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Eminenţii selle D. D. Dionisiii

EpiscopQ diocesei Buzeu.

' E m i n e n ţ i â ,

.(|jâtă;;,fructulti preceptelor ii şi; incuragiârilor que 
mi-aţl dată totă cursulu viaţii melle readunată într1- 
aquestă mică opă liţterăriă, quare. cu quea mal 
profundă, recunoştinţă se dedică Eminenţii văstre. 
.j’:. ..Eminenţia ŷdşfcra... ini-aţl.descoperită ,.que este 
Dumnecţeă, que este natura, pămentă, vegetaţiune, 
animală, şi omtt; Eminenţia vdsfcră mbaţl arSttatu 
quare este missiunea omului pre pămfinţu, şi.mi-aţl 
cţissă: „învdţiă qua să cunoscl mal bine pe Dum- 
ne'^eă; şi pe;■:omu, ’şi să:te.poţi. face' folossitorăSocie
tăţii în> ori: que» cercă allu, el; te-,vel; găssi. îij:

Eminenţia vdstră m’aţl încurâgiat şi moralemeute 
si măterialemente' fempu de diioei-cjecl ani, a dota 
limba cu aquestă opă şi, în 1850, retraşi în monasti- 
rea Băbenl de persecuţiile regimului que a successu 
Iul 1.848*' mi-ăţîv di88̂ : „ocupă-te cu compunerea u- 
nul Dicţionaru românii quâ-cl, or quâtu de imper
fectă, începutulu fiindă greu, venitorulă va perfecţiona 
mal nşioru începutulă teă“ .



Deca op ulii,-are deffe'cte pe quare, ii’âmu putută 
a le evita, venitoriulu pre cu mu aţi cţissu-o, va 
complini şi ^perfecţiona" începutulu meă; er d&ca 
âmă corespuhsă quâtu. de. puţinii cu starea, ndstră 
de cultură litterariă, nil voiu altă recompensă de quâtii 
benedicjiuneâ

Eminenţiei Vostre quare pentru mine a fostu totu 
d’a una de Bună augură.

Bine voiţi, v& rogu Eminenţiă, a priimi mărturi- 
rea recunoscinţiî şi devotamentului meă cu quare 
suntu allu

Eminenţii Vdstre plecat filliu spirituală

rj. fâedăric/ctc.



AYERTISMENTtL

întreprinc|endă acum duoe*t]ecl anî>aqudstă obossitdrîă 
lucrare, n’ăveâm înainte şi nu mei conducea de- quâtu 
zelulu d’a' dota limba cu unu Vocabularu româno-dran- 
cesu quare ihal 'apoi -să5' ’înlesndscă compunerea unul 
Dicţionară. -Lipsa unei iassemenî cărţi se simţia fără 
distincţiune 'şi; de quel que sciau -ş i de quel’ que nu 
sciau carte : torentulu vorbelor neînţelesse 1 quare inunda 
şi inundă încă limba prin pressă şi .cancelarii,. fâcusse 
aqudstă dorinţia unanimă;' Mulţi barbaţl aă.întreprinsă 
â o satisface, ‘der dândă’ peste greutăţi invincibili rmai 
toţi au’ aruncată lucrulu îuceputu de lă-'quea d’intâiu lit— 
teră, pentru quâ-cl, toţi aquestî'barbaţlv voiaă a face '.unu 
Dicţionară, adică uă operă classică quare să n’o -p<5tă 
stăşia Critică; înaintea quâria să se încline; savantulu, 
ignorentulu şi înseşi invidia, şi coDquidendu aă cjissă: 
Dicţionaru fără1 uă'gramatică quare să convină-cddca nu 
tutoru dialectelor române, quellă puctnă! limbel vorbite 
în Romania liberă, este mal. multă de: quâtu impoşsibilă.

într’adeveru, nimeni nu pbte nega quă de la instituirea 
scblelor în ţdrră, gramatica limbel a trecută prin multe 
şi varii modificaţiunl. AquellaşI autoru gramariană a fostă 
forţiatu a-şl modifică opera cu fie-quare ediţie; astă-dl 
cbiară compunerea unei gramatice face obiectulă studiiloră 

(şi veghiăril multoru barbaţl de littere.
; Totă ca aquestl bărbaţi aşu fi dissă şi însumi ddca 
întreprinderea rad era în scopulă uuul Dicţionară; ddr 

. eă n’ara făcută Dicţionaru ci Vocabularu, sau mal 
/explicită, lista vorbelor române şi roraanisate aşecjiate în 
rândulă alfabetică cu explieaţiunea lor succinctă.



Aşia ddr, fâră unii ghidă allu limbel, gTainiitica| 
admitândă uă ortografie quare convenea şi convine încă* 
maî tutorii bărbaţilor de littere, condussu de zelulu quej1 
nu m’a parăssită nici uădată, amu începutii aquestă opi|| 
îu 1850 şi lamă terminată în 1870. ^

Cu tdtă mediocritatea opului, lectorulu va găssi în-f 
tr’însulu mal tdte vorbele române usitate în limbă şi| 
înseşi quelle vechi abandonate şi de quare nu se mat  ̂
face usu de quâtă în convorbiri familiarii. Va găssi a4; 
tâţla termini de sciinţie, de ârte şi de messeril cu expli* 
caţiunea lor quâtă s’a putută mal propriă şi mal clara’,, 
sensului loră. Va găssi în explicaţiunea multora exemple  ̂
de modulă cum se ieaă vorbele în propriă, în figuraţăV 
şi proverbialemente. Va mal găssi explicaţiunea sinoni-u 
melor a mal multe vorbe cu uă acurate|iă în quâtă şa 
fie înţelesse de or que lectoră. Pe lângă tdte aqueşte! 
n’am lăssată a nu trece şi quâţl-va termini mitologici 
quare mi s’a părută a avă <5re quare raportă cu unele' 
din obiceiurile ndstre remasse prin tradiţiune . de la stră-1 
moşi.

Deca cu tdte’ aqueste,. opulă meă are încă lacune şi; 
imperfecţiuni, venitorulă va complecta şi perfecţiona mal 
facile. începutulă que daă astă-^1 publicului, quâ-cl yai 
.găssi într’însulă quellă puşiuă nomenclatura vorbelor 
ârangiate în rândul ă lor alfabetică.

S ’cn  fâodtineJcu.
ţ
li,



Alfabetulu şi abreviatele d’intr’aqueciu Vocabularu.

A. b, c, d, e, f, g. b, i, î, j ,  k, 1 ra, n, o, p, q, r, s, t, U, v, x, z.

__________

Littere ncccntote, scurtate, safi cu cedilă.

ă, ft; ş; 5, 6, 6; 6; ş; {.

podnlu pronunţinţiuncî nqucatora bc va găssi la răndulă lor alfabeticii.

V

Tabla abreviatelor.

[di. Adiectivu 
ide. Adverbă sau Ad- 
1 verbialemcnte 
tar. Agricultură 
taro». Agronomic 
IIge. Algebră 
luai. Anatomic

I
'ic. Antiquitatc 
•c. Arlicologio 
ii. Arhitectură 
Im. Aritmetică 
. Arta «i Articlu 
//. Artilerie 
*ol. Astrologie 
’on. Astronomie 
r. Agmontativii

Î
ne. Bincă 
i. Botanică

Com. Comercîu 
Conj. Conjuncţiunc şi 

Conjugare
Bcmotis. )_ . .. w
Bem jDemonatrativu
Bevot. Devoţiune 
Biet. Dicţionară 
Biăact. Didactică 
Bim. Diminutivă 
Biopl. Dioptricâ 
Bipl. Diplomaţie 
Bogm. Dogmatică 
Bram. Dramă şi Dra

matică

Eclcs. EclcsiaBticu 
Ecou. Economio 
Encic. Enciclopedic 
Efc. Ut caetera. (şi 

qucllc-l-alte)

Ea). Exemplu.

F. Feminină 
Fabr. Fabrică 
Fam. Farailiariă şi Fa- 

miliaremento 
Farm. Farmacie 
Feud. Feudalitate 
Fig. Figurată 
Fiios. Filoaofie 
Finan. Finnnţîă 
Fis. Fisica 
Fisio. Fisiologie 
Fortif. Fortificaţiunî

Gen. Genetivu 
Genca. Genealogie 
Gcog: Geografie 
Gcol: Geologic 
Geom, Geometrie



om. Gnomonică 
am. Gramatică 

a 1
Idemă

u,au. Idraulicâ 
Tbrim: Imprimerie, 
jh'r. Indicativă 
’erj. lnterjecţiune 
m. Ironică 
1
flic, Judiciarementc şi 

Judecătorie. 
ris Jurisprudenţiă

’tt. Litteratură si Lit- 
tere

oc: Locaţie 
o (/ic. Logică

1. Masculină 
lanvf. Manufactură 
tar. Marină şi Mari

timă
lalem. Matematică 
tec. Mecanică 
Ied. Medicină 
less. Messerie 
lil. Miliţie şi Militariu 
liner. Mineralogie 
\Iitol. Mitologie 
\îus. Musică

.Va£. Naturală şi Natură 
Yoinin. Nominativă

Num. Numeră şi Nu- 
merală 
ită şi opo- 

Opos. Opos ţiunei 
s

Optc. Optică 
Ora. Oraşă 
Ordin. Ordinală

Pal. Paiaţă saă tribunală 
Part. Particulă 
Pers. Persona 
Pict. Pictură 
Plur. Plurariă 
Poes. Poeaie 
Poet. Poetă şi Pobticesce 
Polii. Politică 
Pop. Populariă 
Poss. Possessivă 
Prat. Practică 
Prep. Preposiţiune 
Pi mes. Presinte 
Proc. Procedura 
Pron. Pronume 
Prop. Proposiţiune 
Prov. Proverbialoraente 

şi Proverbu. 
p. u. ‘Puginu usitatu

Reiat. Relativii sau Re~ 
laţiune

Relig. Religiune 
Retor. Retorică 
Rur. Ruralii

S. Substantivu 
Sci. Sciinţia 
Scuip. Sculptură 
Septen. Septentrională 
Sept. Septembriu şi

Septemană 
Semn, Semnifică şi 

jSemnificaţiune 
Sing. Singulariu 
Sinon. Sinonime şi Si

nonimii
Sub-în(el. Subt înţelessu 
S-t. Sântu 
Sub. Substantivfi 
Subj. Subjunctivfi 
Subs. Substantivu

T. Termină 
Teol. Teologie 
Triv. Trivialii

U. Usitatu

V. Verbu şi Vedi 
Vech. Vecîiîu 
Ven. Venâtore 
Vet Veterinariu 
Voc. Vocativu 
Vocab. Vocabularii 
Vulg. Vulgaremente

Zool, Joologie.

■ 4 rm w f t  t r



VOCABULAMtf

BOMÂNO-FRANGESfi.

A .

A. s. m. Prima litteră a alfabetului.— 
A  în medî-loculu mal atotuloru 
Ziceri perţlîndu tonulii priimcsce ac- 

- centu circunflexu, şi atunci-se pro- 
'■nunciâ qua anticulu ,T>. haltere fa

ce bâtlîndii, ■ hăituiţi; CalinA face 
câllăre; câllârafii ctc: —  A  este 
quea mal întinsă terminaţiune a 
sust: şi adi: feminine. Casă, lim
bă, fi dupe D. Maxim, femeiă, oîâ, 

Judecâloriâ, etc, Albă, tristă fi 
' dupe D. Max: Ostcnitâriă, încep ă- 

târiâ; miscâtoriâ etc. — A, adosse- 
orl abusă' a lua loculu lui 6, curată 
greşăllă în pronunciaţiune şi prin 
urmare şi în scriere: Massâ gre
şită, în locu de Messâ, quăcl daca 
qicemîl Mcsse, Messenl, Messiciorâ, 
cată a ^ice şi a scrie şi Messă, iar 
ntt Massâ quare însemnăsă cu to- 
tulu:altu que-va (veţll Măssă) As- 
felu şi următ6rîele. Dovcdâ, iar nu 
Dovadă, Câmefă; iar nu cămafă, 
peră (roduhî) iar nu pară (que’ se 
înalţă dintr’unu focu) vâră (timpulu) 
iarnu tmfâ (rudenia) etc. quare so 
voru ’ ved6. • la Arândulu lor». ■ —  A. 

•eV.se schimbă în A, şi apoi se pro- 
nunciâ qua I quăndu: dupe dînsulu

' urmaşă unu n sau mp, mb: sur
pare , stricare şi tăte infinitivele 
de prima conjuncţiune făcu în ge
runziu, surpăndU, slricăndit. aşa 
şiquelleurmătdrle: cântare, quăndtf,

: câne, pănc, rânduire (de la rân
duire pote) ■ câmpii, âmblare etc: 
quare se voru vedă la rândulu 
loru.

A. dem: fem: A femeiă în locu do 
aquca femeiă (ve(lî :aquea).

A. ari: fem: la. Cas-a, Mass-a, M6ss-a.
La maison, la masse, la table.

A. prp: h. A casă, ă la maison, am a 
scrie, j ’ai h ăcrire. —  prin ajuto- 
rlulu aquestiî prp: Sustantivele şi 
adiectivele dau uă mulţime de ex- 
pressiunî adverbiale luăndu îna
inte preposiţiunea, de: Da bufilc, 
d’a bună, d’a dreplulii etc, ve<jiî 
aqueste Ziceri la răndulu lorft. ^ 

Ab. Particulă que servă în compu
nerea quâtoru-va Ziceri: Abbatlere, 
Abncgare , etc: în multe Ziceri b 
lipsesce Amânare, Alăturare, sau 
se transformă în d. Ad-apâ, ad
ăpare, ad-mirare, ad-ministrare, 
etc, ori în littera cu quare începe



2 Ab.

ţlicerea que o compune: af-fînare, 
ad-dessu} ad-ducere, ap-plecare etc.

Aba. s. f. Dimiâ, uâ materia de li
na, grossâ. Aba, bure.

Abaca. s. f. unu felu de cânipâ de 
Indii. Abaca.

Abadu. s. m. rinocerii! de Indii, 
Abada.

Abageriâ. s. f. Localulu în quare 
se fabrica sau se vinde abaoa. Ma- 
gasin, marchandise d’aba, de bure.

Abagiu s. Fabricanţii sau negoci- 
antu de aballe. Fabricant, marchand 
d’ aba, de bure.

Abanaţiune Abauaţiâ. s. f. exilu 
pe unu anii pentru omoru precu- 
getatu. Abanation.

Abandonare, v. s. a abandona, a 
peressi, a năpusti; a lâssa cu to- 
tulu în voia, în prada, în disposi- 
ţiunea cui-va, a întîmplârii. Aban- 
donner. A şi abandona femeia, a o 
peressi. Abaiidonner safamme. A’şi 
abandona preteniiunile: a se lâssa 
de pretenţium: a ns mai face nici 
uâ cerere. Abandonner ses pre- 
tentions. A se abandona fortunei: 
a se lâssa în voia norocului. S’ a- 
bandonner â la fortune. (Se conj: 
qua Iâudare).

Abandonatu-â. sup: şi adi: peres- 
situ, lâssatu, uitatu, abandonne-e.

Abandoneniîntu. s. etr. Abandona
re. Fapta de a abandona ; peressi- 
re, lâssare, nâpustire. Abandon- 
nement.

Abaiidonu. s. etr. Peressinţâ, starea 
fiinţei peressite; uitare despre sine; 
unii feliu de negrijingâ plâcutâ, 
graciosâ în vorbe, în mişcârî, în 
şedere. Abandon. A fi într’ unu 
abandonu totalii:Aa fi abandonaţii 
de totâ lumea. Etre dans un a- 
bandon general: Totuhi este în a-  
bandonu: tote se aflâ în neîn- 
grijire; tout est â Tabandon.

Âbanosare. v. s. A abanosa, a fa
ce abanosu, a face qua abanosulii 
de negru. Ebener. (Se conj: qua 
lucrare).

Abanoseriâ. s. f. Arta quellui que 
lucresâ în abanosu; differite lu
cruri fabricate din abanosu. Ebe- 
nisterie.

Abanosisfu. s. m. fabricanţii de 
scule din abanosu. Ebeniste.

Abanosit. s. m. Lemnu de abanosii. 
Ebene. Arburulu de Abanosu. E- 
benier. Fig: perri de abanosu. P3rru 
forte negru. Des cheveux d’ebene.

Abastardare. v. s. a abastarda, a 
corci, a strica natura, a schimba 
starea primitivă a unui lucru, a 
’lu degenera. Abâtardir. (Se conj: 
qua lucrare. Unii făcu aquestu 
verbii de conjugarea a 4. Aba- 
stardire).

Abastardismentu. s. etr. Lucrarea 
de a abastarda. Schimbarea unui 
lucru din starea naturala. Abastar- 
dissement.

Abatagîu. s. etr. Dârîmarea, tăie
rea pâduriloru; culcarea unei na
ve spre a o repara. Abatage.

Abate. s. m. Câlugheru, părinte. 
Stariţu, căpetenia unei Monastiri 
la apussani. Abb6.

Abaţialu-â. adi: quare este allii unui 
abate, quare ţine de abate. Mona- 
stirescu, egumenescu, câlugherescu. 
Âbatial-e.

Abbatere şi Abatere, v. s. a ab-
bate, a întorce, a trece la. A ab- 
bate din drumu: a depărta pe qui- 
ne-va ori pe sine din drumu, şi 
fig: a strica planulu, proiectele în
chipuite. Derouter. A se abbate: 
a se păzi, a fugi, a se feri de que- 
va. Se garer. A abbate: a întorce 
unu gîndu, uâ lucrare, uâ pornire. 
Divertir. A se abbate din drumu: 
a lâssa drumulu începutu şi a a- 
puca altulu. Rabattre. A se abbate 
qua nebunii, qua selbatieu. (Vezi 
divagare). A se abbate din ordi
ne: a nu păzi instrucţiunile, da
toria, sau legea. Transgresser. A 
se abbate: a călca, a strica, a 
nu păzi. Se $ice de tractaturi, legi, 
ordine etc: enfreindre.



Abbatere. s. f. Lucrarea, fapta de 
a abbate, de a se abbate. —  Ab
batere} înlăturare, dare într’uâ par
te. Deflexion. Abbatere din ordine. 
Infraction, transgression. — Abba
tere. întorcere. Divertissement. — 
Abbatere din subiect (vezi digres- 
siune, divagaţiune).

Abbaţiâ sau Abaţiâ. s. f. Mona- 
stire, schitu. Abbaye. — Demnita
tea de Abate, de Egumenu (La ap- 
pussanî).

Abcesâ. s. f. Apostimâ, buba, vul- 
na quare coce. Abces.

Abdalahii. s. tn. Popâ, câlugher* 
persanii* Abdalas.

Abdicare, v. s. A  abdica, a abdice, 
a se lepeda, a renunşa, a nu priimi; 
a demissiona dintr îiâ dregâtoriâ 
suverana. Abdiquer. (Se conj : qua 
lâudare).

Abdicaţiune, abdicatiâ, abdicare.
s. f . fapta de a abdica, lepedare, 
demissiune, depărtare de voia din- 
tr’uâ demnitate, dintr uâ dregâtoriâ 
suverană. Abdication.

Abdicere. ©. s. A abdice. Veţli ab
dicare.

Abdomenâ. 5. /*. pîntece, burtă, fole. 
Abdomen.

Abdominalu-â. adi: que se ţine de 
abdomenâ, de partea pîntecelui de 
jossu. Abdominal-e.

Abducere. v. s. A abduce, a condu
ce, a apuca altă caile.

Abducţiune, abducţiâ, abducere. 
f. Lucrarea de a abduce. Mişca

rea unu! membru allu corpului la 
uâ parte. — Abducţiune. Unii felii 
de silogismii. Abduction.

Abductoriii. adi: şi sus: Abducâ 
tonii. Muşchii prin quare membrii 
corpului se întorc* la uâ parte 
la alta. Abducteur.

Abecedariii. s. etr. Carte cu alfa- 
betulii unei limbe, pe quare în- 

ê_Pf întîiii studiul* unui copillu, 
Abecedaire.

Abeceii, abecedii. s. etr: Litterile, 
alfabetul*. Abecc.

Abecisiia. s. m. începetoriu la înve- 
ţarea litterilorii. Abeciste.

Abenevisu. s. etr: Dreptul* de a 
face eazu pe moşia altuia. Abe- 
nevis.

Aberaţitme* aberaţia, s. f. t: de
aslr: Mişcarea pârutâ a stellelor* 
fixe. — Fig: retecire. Aberration. 
t. de obt: ressipire de raze. — t. 
de hirur: Strămutare', mişcare de 
părţi solide, de osse.

Abia. adv: Cu anevoiâ, cu greu, cu 
mare greutate, â peine. D’abia: 
forte cu anevoiâ, forte cu greii. 
A grand peine, tout au plus.

Abilem ente, Abiîicesce adv: Cu 
iscussinţâ, cu spiritii, cu dibâciâ. 
Habilement.

Abilitate, s. f. Capacitate, pricepe
re, îndemînare dispusseciune, di
bâciâ. Habilete.

Abilii-â. adi: Capabilii, pricepuţii, 
îndemînaticu, dibaci*; iute, vioi*. 
Habile.

Abimii. Ve$i abisii.
Abisare. v. s. A abisa, a arunca* în 

abisii. Abîmer.
Abisii. s. etr. Prepastiâ, adîncime, 

profunditate întunecosâ. Fig: întu- 
nericime. Abîme.

Abiiudine. s. f. Obicînuinţâ, obi
cei*; capacitate, înlesnire, deprin
dere câştigată în queva prin multa 
repetiţiune. Habitude.

x4bjeetare. v. s. A abjecta, a des- 
pre9ui, a arunca cu despreş*. —  
umilire, înjossire. (Se conj: qua 
lâudare). Abjecter.

Abjecţiune * ab jecţia , ahjectare.
s. f. Fapta de a abjecta. Injosse- 
mînt*, mniliaţiune, basse9â, tică
loşi â, stare demna de despre9*. Ab
jecţi on.

Abjectii-â. adi: Injossitu, despre- 
9uit*, de despre9uit*, pentru quare 
quineva numai are quea mai mica 
stima. Abject-e.

Abjurare, v. s. A abjura, atâgâdui 
a se lepeda cu jurâmînt* de que 
va: de *â religia, de uâ retecire



4 Ab.
de uâ opiniune; aperessi,^a lâs- 
sa, a goni; a nega, a abnega. Ab
jur er. (Se conj : qua lâudare).

Abjur aţiune, abjur aţiâ, abjurare.
s. f. Fapta de a abjura. — Lepe- 
dare, tăgăduire prin jurâmîntu de 
que-va: de uâ religiune, de uâ 
retecire, de uâ părere, de unu lu
cru, de uâ patimă, de quineva. — 
Actulu aquestii lepedâri. Abju- 
ration.

Ablaţiune, ablaţiâ. s. f. t. de hirur: 
de med: de fum: redicare, scotere 
afară de puroîu dintr’uâ vulnâ; 
sustracţiune sau tragere afarâ a unui 
lucru făcută, crescutu, netrebuin- 
ciosă într’ună corpu ore-quare. A - 
blation.

Ablativu. s. etr. Unulă din caşurile 
de declinaţiune în latina şi în alte 
limb! moderne. Ablatif.

Ablegare. v. s. t: de juris: a a- 
blega, a disclironomi, a relega; 
a desface pe quine-va. Ableguer. 
(Se conj: qua lâudare şi legare.)

Ablegaţiune, Ablegaţiâ, ablegare. 
s. /*. Fapta de a ablega. Scotere, 
întorcere din moştenire a unui 
fiiu de câtre perintele seu. A - 
blegation.

Ablegatoriu-â. adi: si s. aquella 
quare disclironomesce, quare ’şi 
strica legatulă.

Abluţiune, Abluţiâ. s. f\ Spălarea 
corpului cu apâ ori cu altă que- 
va, spălare înaintea nigei, înainte 
d’a merge la templu. Ablution.

Ablutoriu-â. adi: si sus: quare spa
lă, curâţe. Spâlâtoriu. Abluant-e.

Abminţire. v. s. A  abminţi, a apu
ne que-va cu minciuna. (Se conj: 
qua minţire.).

Abnegare. v. s. A abnega, a se le
păda, a uita, a tăgădui, a se lipsi 
pe sine de la alle pâmîntuluî, de 
la ore quare-privilegiurî. (Se conj: 
qua lâudare.)

Abnegaţiune, abnegaţia, ’abne-
gare. s. f. Fapta de a abnega. 
uitare, lepedare, tăgăduire la bu

nurile pâmîntuluî; despreşuire de 
sine, lepedare de privilegiurile sel- 
le. Abnegation.

Abnorma]ii-â. adi: Neregulaţii. Ab- 
normal-e.

Abnormitate. s. f. Neregularitate, 
însuşirea lucrului eşitu din formă, 
din regulă.

Abnormii-â. adi: Adnormă, anormut 
Neregulată, afarâ din regulă, din 
formă, din normă. Anormal-e, a- 
norme-e.

Abnutâre. v. s. A abnuta, a desâ  
proba, a nu priimi, a arunca uâ 
propunere, a refusa, a nu încu- 
viinşa. (Se conj : qua lucrare.)

Abnutaţiune, abnutaţiâ, abnutâre. 
s. f. Lucrarea d’a abnuta. Desa- 
probaţiune, refusare, neîncuviin- 
9are.

Abolire, v. s. A  aboli, abroga, a 
strica, a desfiinşa, a anula unu 
actă, uâ legiuire, unu obiceiu. Abo- 
lir. (Se conj : qua gîndire.)

Abolismentu. s. etr. Stricare, des- 
fiinşare. Abolissement.

Aboliţiime , aboliţiâ, abolire, s. 
f. Fapta de a aboli. Abrogaţiune, 
stricare, desfiinşare a unui obiceiu, 
unei legi, unui actu. Ertare. A- 
bolition.

Abolitoriu-â. s. Aquella quare abo- 
lesce, quare strică, desfiincesâ uâ 
legiuire, unu actu, unu obiceiu.

Abominabilu-â. adi: Forte urîtă, 
forte reu; urîcîosă, reu, urîtu; 
scîrbosă. Abominable.

Abominare. v. s. A abomina, a i se 
scîrbi, a ’i fi cui-va urîtu de unu 
que. Abominer. (Se conj: qua lu
crare.).

Abominaţiune, aboininaţiâ, abo
minare. s. f. Fapta de a abomina. 
Faptă urîtâ; scîrbire, ură. este în 
abominaliunea totaioru omeniloru 
oneşti. Este scîrbitu, urîtu, despre- 
cuită de toţi quei^ oneşti. II est 
en abomination â tous Ies gens de 
bien. Ab@minaţiunea desolaţiunei:
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înfiorarea cu urîciune de nelegiuire. 
Abomination de la desolation.

Abonamentul. s. etr. învoire, legătura 
pentru ăâ întreprindere, pentru 
unu jurnală, etc: cu unu preşă 
fixată, dată saă nu mai înainte. A- 
bonnement.

Abonare, v. s. A abona pe qui-ne- 
va pentru que-va, a ’lă înscrie 
pentru ăâ întreprindere ore qua- 
re. A se abona, a se subscrie, 
a se prenumera la ăâ publicaţia, 
la teatru, e tc : Abonner. (Se ■ conj : 
qua lucrare.)

Abonată-â. sup: si adi: De la a- 
bonare. s. Quellă înscrisă, prenu- 
merată la ună que, la ună jurnală, 
etc: abonne-e.

Abondamente. adv: Cu abondanşâ, 
cu îmbelşugare. Abondamment.

Abondanţâ. s. f. Belşugă, avuţia 
mare; rodire multă, fertilitate. A 
bondance.

Abondantu-â. adi: îmbelşugată, în
destulată ; quare este avută. A - 
bondant-e.

Abondare v. s. A abonda, a fi cu 
abondanţâ, a face să fiâ îndes
tulă, cu îndestulare, cu prissosă. 
Abonder. (Se conj: qua lucrare.)

Aborare. v. s. Aabora, aavescîr- 
bâ, terore cu scîrbâ de que va. Ab- 
horrer. (Se conj: qua lucrare.) 

Abordabilu-â. adi: De abordată, 
de apropiată. Locă de quare se 
potă apropia navele. Abordable.

Abordagîu. s> etr. Apropierea de ăâ 
nava; isbirea, conflictulă a dăoe 
nave. Abordage.

Abordare, v. s. A aborda, a se 
apropia, a trage la ţermi, la us
cată. Fig: a se apropia de quine- 
va sau de que-va. Aborder. Fig: 
a aborda unii subiectU: a intra în 
conversaţiune, în discuţiune assu- 
pra unui subiectă. Aborder un 
sujet.

Abordu. s. etr. Intrare, locă de in
trată, de apropiată. Sossire. Abord.

în primulu aborda: îndată, la în
cepută. Du premier Abord.

Aborigeni, s. pir: Primii locuitori 
a ’i unei ţeri, locuitori neoşi. Abo- 
rigenes.

Abortare, abwrtare. v. s. A  aborta, 
a nasce mai nainte de timpă, a 
lepeda; a se sterpi. Avorter. (Se 
conj: qua lucrare.)

Aborţiune, aborţiâ, abiirţiune, a - 
burţiâ. s . f. Lepedare, sterpire, 
naşcere fârâ timpă causatâ prin 
abusuri. Avortement.

Abortivii-â. adi: Aburtivă, sterpită, 
născută mai nainte de timpă. Quea 
que causâ lepedarea, nascerea fâ
râ timpă. Abortif-ve.

Abortonu, aburtonii. s. m. Sterpi- 
turâ, lepedâturâ. Se ţlice de ve
getale şi de fructulă loră. Fig: Se 
$ice de scrieri iuţi, pripite,de pu
ţina gîndire. Avorton.

Âbranian<]î* s. etr. descendenţii, 
scoborîtorii, următorii, strănepoţii 
lui Abraamă. Abrahamiens. A - 
brahamites.

Abregâmîntii. s. etr. Prescurtare, 
fapta de a prescurta, de a abre- 
ga. Abregement.

Abregare. v. s. A abrega, a prescur
ta, a face mai scurtă. Abreger. 
(Se conj: qua lâudare şi aler- 
gare.)^

Abregeu. s. etr. Prescurtare, resul- 
tatulă prescurtării, abregâmîntuluî 
unui uvragiă, unei istorii, etc: 
Abrege.

Abreviaţi mie, abreviaţiâ, abrega
re. s. f. Lucrarea de a abrega. 
Prescurtarea diceriloră prin scote- 
rea unoră littere. Abreviation.

Abreviativu-â. adi: Quare în sem
na ăâ prescurtare; prescurtâtoriu. 
Abreviatif-ve.

Ăbreviatoriu. s. Prescurtâtoriă, qua
re face ăâ prescurtare, quare pre- 
scurtesâ uvragiulă altuia. Abre- 
viateur.

A brogare, v. s. A abroga, a desfiin-
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şa uâ lege, unu obiceiă. Abroger 
(Se conj: qua lâudare alergare.)

Âbrogaţitme, abrogaţiâ, abroga
re. s. f. Lucrare de a abroga, d’a 
desfiinşa uâ lege, unu obiceiu. A- 
brogation.

Abscissâ. s. f. Una din dăoe coor
donate dreptu liniate prin quare 
se mârginesce posiţiunea fia quâru! 
punţii allăunei curbe plane. Ab- 
scisse.

A bscissiune, abscisiune. s. f. t:
de hir: tâerea unei părţi moi. 
Abscission, abscision.

Absenţa. s, f. Lipsire, neaflare de 
faşâ. Absence. A face desse ab
senţe: a lipsi adesse. Faire des 
frequantes absences.

Absenţii-a. adi: Nefiitoriă de faşâ, 
que nu este de faşâ. Se iea şi qua 
sustantivu: absenţii: queique lip- 
sescă. Absent-e.

Âbsimilu-â. adi: NeassemSnată, qua
re nu semenâ.

Absintâ. s. f. Pelinu. tJâ planta 
forte amarâ. Absynthe.

Absolum ente, absolutesce. adv :
întrunii chipă absolută, otârîtă. 
Absolument.

Absolutism^, s. etr. Sistemă de 
guvernă absolută, în quare voinşa 
unuia domnesce cu întregime. Ab- 
solutisme.

Absolutistu. s. m. Partisană allă 
absolutismului. Absolutiste.

Absoluţiune, absoltiţiâ. s. f. Ertare 
de păcate, de ăâ crimâ. Abso- 
lution.

Absolutoriu-â. adi: Ertâtoriă, des- 
legâtoriă, eliberatoriă. Absolutoire.

Absoluţii, adi: De sine domnitoriă, 
neatîrnată, nemărginită, qualita- 
tea personei ori lucrului de sine. 
s. Suverană neatîrnată. Absolut-e.

Absorbabilu-â. adi: Quea que pe
te fi absorbită. Absorbable.

Absorbire. ©. s. A absorbi, a as- 
sorbi, a înghite, a suge, a trage. 
Buretele absorbe apa. o îngite, 6 
sorbe, o suge. Fig: a se absorbi.

a se adînci, a se afunda cu min
tea la que-va. Fig. a mistui; a face 
să se per^â. Se $ice de colore, 
de sunete, de mirosuri, de gustă 
etc: Negrulu ab sorbe iote quelle 
alte colore, etc: le noir absorbe 
toutes Ies autres couleurs, etc. — 
Absorber, S’absorber. (Se conj. 

qua; sorbire.)
Absorbitivu-â. adi: t.de liim: Qua

re absorbe. Absorptif-ve.
Absorbitu-â. adi: Se ţlice de ăâ 

pers6nâ forte adîncitâ cu mintea 
în que-va, forte preocupată de que- 
va. Absorbe-e.

Absorbţiune, absorbţia, absor
bire. s.f. Fapta de a absorbi, de a 
se absorbi. Effectulă absorbire!. 
Absorption.

Abspâlare. v. s. A abspâla, a clăti 
tina, molulă (Se conj: qua spă
lare.)

Abstare. v. s. A  absta, a sta, a fi 
la ăâ parte. (Se conj: qua stare.)

Abstenţiune, abstenţiâ. s. f. T: de
juris: fapta de a ’şî anula unii 

judecâtoriă otârîrea; actulă unui 
moştenitoriă quare se lepSdâ de 
ăâ moştenire, de ună legată. Ab- 
stention. ^

Abstergativu-â. adi: T: de med: 
ună medicamentă îmmoitoriă, qua
re îmmoiâ materiile grosse din- 
tr’ăâbubâ, curâţitoriă, îmmoiâtoriu. 
Abstergent-e.

Abstergere. v. s. A absterge, a cu- 
râţi, a spăla ranele moindule. Ab- 
sterger. (Se conj: qua înţelegere.)

Abstersiime, abstersiâ. 5. f. ( f :  
de med:) curăţirea, ştergerea, spă
larea unei bube. Abstersion.

Abstinenţa, s. f  înfrînare, cumpe- 
tare, oprire de sine de la queva. 
Abstinence, (fille de abstinenţă : (lil- 
le de postă, de înfrînarea mîncâ- 
riloră. Jours d’abstinence.

Abstinentu-â. adi: Cumpătată, în- 
frînată. Abstinent-e. ^

Abstinere. v. s. abstine, a se &pri 
de sine dela queva, a se înfrî-
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na. —  A se trage de la que-va, a 
se lepăda. Abstenir, s’abstenir. (Se 
con j: qua ţinere.)

Abstracţiune, abstracţiâ, abstra
gere. s. f. Lucrarea de a abstrage. 
t. de filos: examenulă unui lu
cru despărţiţii de accessoriile lui, 
de părţile lui şi de alte qualitâţi 
alle lui. Despărţire; scotere afară, 
tragere, isolare, singurâtâţire prin 
minte a unei qualitâţî, a unei pro
prietăţi de la unu lucru ore-quare. 
— A face abstracţiune unui lucru.. 
A  lu scote, a lu deossebi dintre 
altele, a lu lâssa la ăâ parte, a nu 
pomeni de dînsulii. Faire abstrac- 
tion de quelque chose. Fig: pir: 
Abstracţiuni: gînduri profunde, ui
mire, ducere cu mintea.

Âbstractivii-â. adi: quare expre- 
me abstracţiuni. Abstractif-ve.

Abstractoru. S. făcătorii de ab
stracţiuni, quare deduce unu lucru 
din altulu. Abstracteur.

Abstractii-â. adi: abstrassă. nu
mire que se dă unui obiectu idealii 
pre cumii: bunătate, dreptate. Se eli
ce şi unei pers6ne a quâriî minte nu 
este la quelle de faQâ şi quare nici 
aude que se vorbesce, dussu cu 
mintea. Idee metafisicâ quare în- 
fâ^şesâ unu attributii despărţită 
de subiectă. —* Prea înaltă, prea 
adîncu, cufundată într’ ăâ idee.
Abstrait-e.

Abstragere, v. s. a abstrage, a 
trage afară, t: de folos: a detra- 
§e> a substrage, a considera îm 
partê  nisque lucruri unite; a de- 
sparţq a lâssa la uâ parte prin 
namte  ̂ A considera uâ qualitate 
essenţialâ despărţită de subiectu, 
saq subiectulu despărţită de cutare 
on cutare attributu allă seă. Ab- 
straire. (ge Conj : qua tragere).

Absurditate, s. f. însuşirea lucrului 
absurdă, contrariu dreptei judecăţi; 
qualjtatea lucrului, faptei absurde.
Absurdite.

Absurdii-â. adi: que a que este,

se face în contra dreptei judecăţi, 
în contra raţiunei, în contra ade- 
verului; fără înţelessu, nepotrivită, 
ridiculă. Absurde.

A-bubâ. s. f. ăâ bubă veninatâ, rea, 
que se face la degetile mâineloră 
şi în gură.

A-bunâ. adv. (de) <S abund: spre 
bine, spre favoră. Bucuria que ave 
nu era d?abund: nu ’i prevestea 
sfîrşită favorabilă.

Aburire, v. s. a aburi, a da aburi 
de que-va unui maladă. —  Fu- 
miger. a se aburi, a se preface în 
aburi, S’evaporer.

Aburire, Âburellâ, lucrarea de a 
aburi, de a se aburi; de a espu- 
ne în aburii unui corpă queva, d’a 
evapora sau a preface în aburi. 
Ve$i fumigaţiune, evaporaţiune

Aburosu-osâ* adi: veţlî vaporosă, 
svaporosu.

Aburii. $. vedi vaporă.
Abusare. v. s. a abusa, a trece mă

sura, a întrebuinţa reă, a între
buinţa peste măsură, prea multă. 
Abuser. fig: a înşela, a amăgi.

Abusivu-â. adi: nedreptă, în con
tra reguliloră, obiceiuriloră, bu- 
nei-rânduelli. Abusif-ve.

Abusii. s. etr. rea întrebuinţare, 
prea multă întrebuinţare de ună 
que saă în que va,, faptă în contra 
bunei rânduellî, în contra justiţiei. 
— Greşellâ, înşelăciune. Abus.

Abvedere. v. s. a abvedă, a în
văţa din vedere, a pătrunde cu 
vederea, (se conj : qua vedere).

Acacalii. Aeacale. s. unu arbustă 
leguminosă în Egiptă. Acacalis.

Acaciu. s. Salcîmă. Acacia.
Academia, s. f. Corpulă sau adu

narea de învăţaţi, de bărbaţi lit- 
teraţi, de artişti. — Localulu aque- 
stii adunări. — Loculă unde se în
văţă a încăleca, a se batte cu ar
me. —  Scolâ de Zugrăviâ. Aca
demie.

Academianu, Academiciana. s. m.
membru allă unei Societăţi de în-
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veţaţî, allu unei academii. Acade- 
micien.

Acadeinicameiite, Academicesce.
adv: Cu chipii academicii. Acade- 
miquement.

Academ icu-â. adi: de academia, 
quea que este allu Academiei. Aca- 
demique.

Academistii. s. m. Scolariu la şcola 
de câllâriâ. Academiste.

Acajii. s. m. uâ pomâ în forma de 
inima. Acajou, Anacarde.

Acameltii. s. m. planta de Mexicii 
que dâ unu mustii vinoşu. Acamelte.

Acaiiarii. s. etr. Coptoru de himiâ. 
Acanare.

Acantabolii. s. m. unu cleşte de 
hirurgu cu quare se scote sfârâ- 
mâturile unui ossu frîntu, sau vre 
uâ aşchia de lemnu înfiptă adîncu 
în carne. Acanthabole.

Acantâ. ,9. f. pâlâmidâ, brînca ur
sului. Acanthe.

Acantilâ. s. f . Acantilidâ. Sparan- 
gelu selbaticu.

Acantofi. s. m. pir. unu soiu de 
şerpi.

Acareturi, s. etr. pir. binale, case, 
clădiri, zidiri, stare nemişcâtoriâ. 
Biens, biens-fonds.

Acaride. s. f. pir. Ascaride. Lim
brici, vermî mărunţi que se afla 
în maţe, de felîulii acariloru sau 
cariloru. Ascarides.

Acariu. 5. etr. Uâ ţevişorâ micâ de 
păstrată ace.

Acaronii. s. m. mirtu selbaticu.
Acarii, s. etr: ascaridâ, unu verme, 

cariu, molliâ. Ascaride.
Acarus. s. m. unu felîu de verme 

din brînzurî. Acarus.
Acastilagm, Acastelii. s. etr. Ca

st elulu de dinaintea şi de dinapoia 
unei nave mari; partea navei des
tinată pentru locuitu şi quare are 
forma unui paiaţă sau castelu. Ac- 
castilage.

Acatalepsiâ. s. f. uâ maladiâ quare 
lipsesce de minte, de inteleginşâ 
pe quellii atinsu de dînsa. —  Ne

putinţă de a cunosce Aunu que; 
lipsă de pricepere. — InveQâtura 
unorii filosofi antici quarei ţliceau 
quâ nu este nici unii adeveru în 
cunoscinşele omenesci. Acatalep- 
sie.

Acatalepticu-â. adi: quare nu va 
sâ pricepâ nimicii, quare se în- 
dăoesce de tote. Lipsiţii de price
pere. filosofii acatalepticu: scepticii 
quare profesesâ acatalepsia. —  A- 
cataleptique.

Acatasiicu-â. adi: t: de med: ne
regulaţii. Acatastique.

Accedere, v. s. A accede, a intra 
în învoirile gâssite cu caile, otâ- 
rîte de alţii, a le priimi; a se uni; 
a intra la vre-ăâ associaţiune, la 
iiâ tovâroşiâ. Acceder. (Se conj: 
qua înţelegere.)

Accelerare, v. s. A accelera, a gră
bi , a iuţi. Accelerer. (Se conj: 
qua lucrare.)

Acceleratoriu-â. adi: Quare acce- 
leresâ, grâbesce, iuţesce uâ lucra
re. Accelerateur-trice.

Acceleraţiune, acceleraţia, acce
lerare. s. f . Lucrarea de a acce
lera, iuţellâ, grăbire. Accelera- 
tion.

Accentare. v. s. Accenta a pune 
accentu, tonii pe uâ vocală, a pro- 
nuncia pre cuinii cere accentulă. 
A însemna accentele musicale sau 
oratorii. Accentuer.

Accentu. s. etr. Tonii. Appâssare 
pe uâ vocală. Semnulu accentă- 
aţiunei. Accent.

Accentuaţiune, accentuaţiâ, ac- 
centare’. s. f. Manieră, sistemii de 
a însemna accentulu, d’a pune to- 
nulu. Accentuation.

Acceptabilîi-â. adi: De priimitu, 
que se pote priimi. Acceptable.

Acceptare, v. s. A accepta, a prii
mi. A acita uâ poliţă. Accepter.

Accessibilu-â. adi: De apropiaţii, 
de quare se pote quine-va apro
pia. Accessible.

Accessitii. s. m. Gradă de distinc-



ţiune que se dâ eleviloră quare 
apropiă mai multă premiulă otâ- 
rîtu. Accessit.

Accessiime, Accessiâ, Accedere.
s. f. Priimire, învoire prin quare 
uâ putere accede la învoirile fă
cute de alţii; adaossă la unu que, 
reîndăoire; crescerea uuei maladii. 
Accession.

Accessonît-â. adi: Quare însoşe- 
sce, quare este numai uâ urmare 
a lucrului principală, s. Adaossu 
la lucrulă principală; amărunte, 
particularităţi pe lîngâ saă alle 
unui lucru principală. Accessoire.

Accessit. s. etr. Apropiere, abordă, 
intrare. — t. de 7ned: înturnarepe
riodică a friguriloră. Accessit de 
friguri: timpulă în quare elle
ţină fără ^întrerumpere. Acces de 
fievre. — înturnare periodică a li
nei maladii. jig: mişcare interiorâ 
si trecâtoriâ quare produce ore 
quare acţiune. Accessu de libera- 
Ut ale, accessu de devoţiune, ac
cessu de mîniâ, accessu de furia. 
Accks de liberalite, acces de de- 
votion, acces de colere, acces de 
fureur. — Accessă. Sup: de la 
verbulă accedere, ve$î accedere.

Accidentalemente. adv. Pe întîm- 
plare, dupe întîmplare. Acciden- 
tellement. A

Accidentalii-a. adi: Întîmplâtoriă, 
nepreve^ută, que a que vine prin 
întîmplare, prin accidentă într ună 
subiectă, şi quare putea lipsi fără 
qua subiectulă să se strice. A c- 
cidentel-le

A ccident», s. etr. Întîmplare bună 
saă rea; nenorocire, lucru supâ- 
râtoriă que se întîmplâ. Casă, e- 
venimentă nepreve^ută. Accident.

Accipitrinâ s. f. t. de bot: lăptu
că selbaticâ. Accipitrine.

Accisâ. s. f. Taxă pussâ pe beuturî 
şi alte obiecte de consumaţiune. 
Accise.

A ccisarii 5. m. Quare adună taxa 
beuturiloru, saă accisa; quare a lu

ată de la uâ municipalitate aquestă 
dreptă.

Acea. Ve$i Aquea.
Acefalia, s. f. Lipsă totală de capă. 

Fig. lipsă de înţelegere, de price
pere. Acephalie.

Acefalu-â. adi: Fără capă; fără 
câpeteniâ. Monstru acefalii; statuă 
acefală; sectă acefală. Monstre, sta- 
tue acephale, secte acephale. s. pir. 
eretici din secolulă IV que nu cu- 
noscea nici ună fundatoră, nici uâ 
câpeteniâ. t. de anat. se $ice des
pre fetulă aquârui capă saă parte 
considerabilă din capă îi lipsesce.

Aceîle. Ve£i Aquelle.
Acellii. Veţlî Aquellă.
Acera s. f. Câţuiâ, cassoletâ antică 

pentru parfumată. — Altară lîngâ 
ună pată funebru pe quare ardea 
papfumuri Grecii şi -Romanii. A- 
cerra.

Acesta. Ve$i aqu^stâ.
Acest». VeţLi aquestă.
Aceticu-â. adi: Quare coprinde a- 

crime de ocetă. Acetique.
Acetu. s. etr. Sarre que are în sine
—-acrime de oşetă. Ac6tite.
Acidiferu-â adi: t. de him: de miner: 

quare coprinde în sine ună acidă, 
Acidifere.

Acidificare. v. s. t. de him: A aci- 
difica, a face acidă. Acidifier.

Acidificaţiune, Acidificaţiâ, s. f.
t. de him: Fapta de a 4întorce saă 
d’a se întorce în acidă. Acidifi- 
cation.

Aciditate, s. f. Acrime; însuşirea, 
qualitatea acidului. Acidite.

Acidotoiiii. s. m. U de bot. Uâ plan
tă medicinală, bună pentru dureri 
de nerve. Acidoton.

Acidu s. etr : t. de him: Substanţă 
caracterisatâ printr'ună gustă acru 
şi înţepâtoriă; quare are proprie
tatea de a schimba colora vegeta- 
leloră în roşă, Acidu ogetosu: a- 
cidulă OQetuluî, acidu boracicii: a- 
cidulă que se trage din boraxâ, 
acidu camforicu: quare se trage 

1 *
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din camforu. Acide aceteux, acide U 
boracique, acide camphorique. adi: 
quare are ună gustă acricio să; acru.

Acidulare. v. s. A acidula,, a acri 
a înăcri, a face acru. Se între- 
buincesâ mai mulţii în medicină. 
Acidul ei\

Acioiâ s. f. Unu melangiă de me
tale. Airain.

Acitare. v. s. A acita, a priimi o 
poliţă. A acita o poliţă: a se anga- 
gea prin înscrissii d’a o plăti pu- 
nîndu din jossii ţlicerea acitatu. Ac- 
cepter une lettre de change, un bil- 
let (Se conj; qua lucrare).

Acitaţiuiie, Acitaţiâ, Acitare. s. f . 
Fapta de a priimi, de a acita uâ 
poliţă. Acceptation.

Acitatoru. s. m. t. de banc: Aquel- 
la quare acitesâ uâ poliţă, quare 
o priimesce. Accepteur, Acceptant.

Aclamantu-â. s. Aquella quare a- 
clam.â, quare strigă cu vesseliâ. 
Aclamant-e.

Aclamare. v. s. A aclama, a numi 
prin aclamaţiune, prin strigări de 
bucuria; a striga de bucuriâ, de en- 
tusiasmu. Acclamer. (Se conj: qua 
lâudare).

Aclamaţiune, Aclamaţia, Acla
mare. s. f. Fapta d’a aclama; stri
gare de bucuriâ, de entusiasmu, 
de felicitaţiune; aplaudare, apro
bare cu strigăte ; desaprobare  ̂ cu 
sgomotă, cu huete. Acclamation. 
Se ţlice quâudă în elecţiuni votu
rile se unescu d’odatâ assupra u- 
nei persone. S'a alessie prin ac- 
clamaţiune. Se ţiice cu aquellaşi în- 
ţellessu quâ uâ lege s'a priimitu 
prin aclamaţiune quândă ea a fostu 
priimitâ îndată que s’a propussii. 
proposiţiune votată prin aclamaţiu- 
ne> priimitâ fără discutiune.

Aclamatoriii-â. s. Quellă que face 
aclamaţiuni, quellu que strigă de 
vesseliâ, de entusiasmu. Acclama- 
teur-trice.

Aclimatare. v. s. A aclimata, a de
prinde uâ plantă cu uâ altă climă.

A se aclimata, a se aclima, a se 
deprinde într uâ altă climă, la in- 
fluinţa- climei. Acclimateur-trice. 
(Se conj: qua lucrare.)

Aclim ataţiuiie, A clim ataţiâ, A- 
climatare. s. /*. Fapta aclimatâriî, 
deprindere cu uâ altă climă. Ac- 
climatation.

Aclimâtatu â. ad. Deprinşii cu clima, 
cu influinţa climei. Acclimate-e.

Acolada. $. f. îmbrâ^şare; semnă 
de unire, de învoire, de amiciţia, 
— Cerimoniâ pentru priimirea u- 
nuî cavaleru.A Accolade.

Acolea. adtr.Jiii locă, aici, Ici.
A colo , adv: In loculu que se vede 

mai departe. La. Pe acolo, sau p’a- 
colo. Paria.

A colorare. v. s. A  acolora, a da 
coloruri, vâpselle pe perete sau 
altă que-va.

A com odabilu-â. adi: Quare sepo- 
te împăca. Accommodable.

Acom odagiu. s. etr. Aşezare, întoc
mire, preparaţiune, aparatii. — gâ- 
tire la capă; — gâtire de bucate. 
Accommodage.

Acom odantu-â. adi: Lesne la îm
păcaţii, quare se învoesce, se îm
pacă lesne. Accommodant-e.

Acom odare, v. s. A acomoda, a uni, 
a împăca, a învoi. — A îndrepta, 
a potrivi, a întocmi, a aşeţla, a în
lesni ; — a se acomoda: a se da, 
a se lâssa dupe voia sortei, dupe 
plăcerea cui-va. — A rândui, a 
pune în rânduellâ. Accommoder. 
(Se conj: qua lucrare.) 

Acom odaţiune, A com odaţiâ , A- 
com odare. s. f  Fapta Acomo
dării. întocmire, unire, împăcare; 
acordîi. Accommodation.

Acomodatu-â sup: adi: învoită, 
înlesnită, câpuită. Accommode-e

Âcom pam agiu. s. etr: Unire de voce 
şi de instrumentă. Accompagnage.

Acompaiiiamentii. s. etr. Însoare, 
întovărăşire; voce que însoQesce 
unu instrumentă de musicâ.. — 
Quea que face parte, ţine de unu
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lucru ori pentru comoditate sau 
spre ornamentă, Accompagnement.

Acompaniare. v. s. A acompania, a 
însoşi pe quine-va, a ’lu petrece 
pentru onore, spre sigura nşâ, sau 
de affecţiune Accompagner.

Acompaiiiatoriă-oriâ. s. Aquella 
quare acompaniasâ, inso şes ce pe 
altulă la cântare cu instrumentă 
saă cu vocea. Accompagnateur.

Aconciare. v>. s. A aconcia, a gâti, 
a împodobi capulă; a rşi face coi- 
fura* conciura, toaleta. Coiffer. 
(Se conj: qua lucrare.)

Aconciatoriă-oriâ. s. Aquella qua
re face conciure, coifure, gâtelle 
de capă pentru femei. Aquella 
quare face toaleta capului unei 
femei. CoifFeur.

Aconciaturâ. s. f. Gâtellâ, frisurâ, 
ornamentă, îmbrâcâturâ frumosâ. 
Coiffure.

Acoperemmtii. s. etr. Acoperire, 
învelire. Enveloppement. — Acope- 
remîntulă, învelitoaria casei. Toit.

Acoperire, v. s. A acoperi, a în
veli. Couvrir, envelopper.

Acoperişă. s. etr. Invelişă. Quea 
que serva spre a înveli, spre a 
acoperi. Enveloppe.

Acoperitoriă-oriâ. s. Quare acope
re, învelesce; quare scie sâ acopere, 
sâ ascundă uuă lucru. Envelop- 
peur.

Acordabilă-â. adi. Aquea que se 
pote acorda, que p 6te fi acordată, 
îngăduită, permissă. Accordable.

Acordantu-â. adi. Que acorda, 
que potrivesce. Accordant-e.

Acordare, v. s. A  acorda, a potri
vi tonulă, sunetulă unui instru- ) 
mentă de musicâ dupe altulu. A 
învoi, a priimi; a potrivi, a uni; 
a da. Accorder. (Se conj: qua lâ- 
udare.)

Acordatoru. $. m. Aquella quare 
acordă instrumente de musicâ cu 
corde. Accordeur.

Acordoriu. etr. Uneltâ cu quare

se acordă ore quare instrumente 
de musicâ. Accordoir.

Acordă, s. etr. Unire, învoire, îm
păcare; effectulă unirii; conven- 
ţiâ. (t. de arte.) Unisonă, armo- 
niâ, raportă de sunete. Accord.

Acreditare, v. s. A acredita, a da 
credită, a da nume bună. Accre- 
diter. Fig: a acredita ud noutate. 
A o întări, a o face sâ fia cre
zută. Acerediter une nouvelle. (Se 
conj : qua lucrare.)

Acreditată-â. sup: fi adi: Cu nu
me bună, ajunsă la onore. Accre- 
dite-e. U?iu trimissu acreditaţii: 
Ună ambassadoră recomandată a 
fi recunoscută în postulă seă. Un 
envoye accredite.

Acreditive, s. f. plur: Scrissori de
credită, de crezare.

Acrellâ, Acrire. s. f. Lucrare de 
a acri, de a face acru. Action d  
aigrir. Acrellâ, acritură. Chiar 
sustanşa que a devenită acră.

Â criciosu -osâ . adi: Stirosă, sti- 
fosă. Sur-e. — Quare coprinde 
acriciune, acritură. Acrimonieux-se.

Acrichme. s. f. Qualitatea, însuşi
rea lucrului acriciosă, acriciunea 
sârrii, acriciunea umoriloru. L’acri- 
monie du sel, Tacrimonie des hu- 
meurs.

Âcridoîagiă. s. m. Mâncâtoră de 
loeuste. Acridophage*

Acrinie. s. f . ’nâsprime acriciosâ, 
acrime înţepâtoriâ. Acrete, ai- 
greur.

Acrire. v. s. A acri, a face acru, 
a face sâ deviâ acru. Aigrir.

A crişoră -orâ . adi: dim: puţină
acru, nu multă acru. Suret-^te.

A crită-â  sup: de la acrire, fi sus: 
Oceţită, devenită acru. Besaigre.

Acritură, s. f. Veţli acrellâ.
Acrobată, s. m, Quare îmblâ în 

vîrfulă degeteloră. Dânţuitoră pe 
funiâ. Acrobate.

Acromatică, Ahroiuatică-â. adi:
t. de opt: Se $ice de instrumen
tele quare înfâşişesâ închipuirea 

*
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obiecteloră colorate întocma 'du- 
pe feţele loru fârâ a amesteca fe
ţe streine, cumă este sticla. Lu
nete acromatice. Lunettes achro- 
matiques.

A cronicu-â . adi: t. de astr: Se ţfl- 
ce de uâ stea quare resare quândă 
sorele apune, ressârire acronicâ 
lever achronique, sau de aquea 
quare apuue quându s6rele re
sare : apussii acronicu, couclier a- 
chrouique.

Acrostihîi. s. etr. Versuri a quâroră 
rânduri începu cu una din litte- 
rile unui nume. Aorostiche.

Acrotere. s. p il : Unu felă de or
namente în arhitectură. Unu mică 
piedestală subtă frontispiciu pe 
quare stau vase, statuie. — t. de 
mar. Capu saii promontoriu. A- 
crotere.

Acru-â. adi: Quare coprinde, qua
re are acrime; nasprită, înţep âtoră 
la gustă. Acre. Aigre.

Acsiom â. Veţli axioma.
Acsti. Ve^î Axă.
Acţionariu-â. s. /*. Aquella, aquea 

quare iea sau pune acţiuni într’uâ 
companie de comerciă. — Quare 
lua bilete la uâ loteriâ. Acti- 
onnaire.

Acţiune, Acţiâ. s. f. Lucrare, faptâ, 
operaţiune; operaţiunea unei pu
teri active; mişcarea unui agentă 
6re-quare, destinata a produce 6- 
re quare effectă. — Lucrul-ă quc 
face saă que a făcută quine-va. 
întreprindere fâcutâ cu ună scopă. 
— Resbelă, bâttâliâ, încâerare în
tre trupe. Vioiciune, iuţellâ, vi
vacitate, mişcare iute, câldurâ de 
a ţlice ori a face que-va: a vorbi 
cu acţiune: parler avec action. Pos
tura, conţinerea, manţiîlerea cor
pului, saă gesturile unui oratoră. — 
Suma pussâ întruâ companie de 
comerciă. Acţiuni vitale, Actions 
vitales: quare suntă absolumente 
necessarii la conservatiunea vieţii, 
precumă bâttaia inimii, respiratiu-

nea, etc: acţiuni naturale, actions 
naturelles: quare lassâ corpulă în 
aquelleaşi disposiţiuni, pre cumă 
nutriţiunea, mistuirea, etc: acţiuni 
animale, actions animales: quare 
lucresă assupra sufletului, saă as- 
supra quârora suffletulă pote lu
cra, pre cumă sensaţiunile, etc: ac
ţiune de gradă y action de gr ace: 
mulţumiri, mârturissirî de recunos- 
cinţâ. Se va cânta unu tedeumu în 
acţiune de graşii. On chantera un 
te-deum en action de grâces. 

Activemente, Activicesce. adv: Cu 
activitate, cu vivacitate, cu bâr- 
bâţiâ; cu maniera activa; într’ună 
sensă activă. Activement.

Activitate, s. f. Putere, vigore, iu
ţellâ, vivacitate, nepregetă de a 
lucra, vioiciune în lucru. Se dice 
d’ună militară, d’ună funcţionară 
quâ este în activitatea serviciuluiy 
atunci quândă elă exercită funcţiu
nea sea.

Activii-â. adi: Quare lucresâ, qua
re are virtutea de a lucra cu iu
ţellâ; fârâ pregetă; lucratoriă cu 
vioiciune. Actif-ve. t. de gra?n. 
Verbu activii: quare aretâ uâ lucra
re fâcutâ de subiectă. Este în o- 
positiune cu passivu que aretâ uâ 
lucrare priimitâ de subiectă. Da
torii active: sume que are quine-va 
sâ iea; datorii passivc: sume que este 
quine-va datoră, debitoră. Se iea 
şi qua s : activulu meii întrece cu 
mulţii passivulu: adicâ, amă sâ 
ieaă mai multă de quâtă amă sâ 
daă. — Vorbindă de elecţiuni: a 
ave votu activii şi passivu: a fl 
alegâtoră şi a pute fi şi ales să. — 
A lua parte activă într’uâ afface- 
re : a se ocupa cu seriositate, cu 
activitate de uâ affacere. — Unii 
omii activii este aquella quare e ne 
’ncetată în lucrare. In termini de 
devoţiune, vieţa activă este quare 
consistă în acte de din afarâ alle 
pietăţii; sta în oposiţiune cu vieţa
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contemplativă quare consistă în 
affectiunele sufletului.

Actoru-trice. $. Quare jocâ unu 
rolă întrruâ piessâ dramatică. Fig. 
se dice de aquella quare îea u.â 
parte activă într’uâ affacere. Ellu 
a foştii princip adula adora altă 
aquestii negociatiuni. II a ete le 
principal acteur de cette nego- 
ciation.

Actu. s. etr. Totă quea que se face 
ori s’a făcută. — Acţiunea, lucra
rea unui agentă; op eraţiune — 
totă que se face în justiţiâ; actă 
de judecată; înscrissă făcută la 
grefă or! înaintea unui notariă. — 
Ună înscrissă obligatoriă, înda
tora toriă que quineva face în pri
vinţa unei affaceri. — Pornire vir
tuos ă a suffletului, cu ossebire în 
materiâ de religiune. Acta de do
riri, acta de amora, etc: Se ţlice 
assemenea şi despre formulele prin 
quare se exprimă aqueste porniri 
saă mişcări. — Uâ parte dintr’uă 
bucată teatrală. — Acta constitu
ţionala: convenţiunî scrisse quare 
aşedâ şi regul^să constituţiunea u- 
nuî stată politică. Acte constituti- 
onnel. — Uâ atestaţiune dată de 
judecători spre a constata ore- 
quare circumstanţie din procedură 
saă din desbateri. — Una acta de 
maritagiă, unu acta de baptismâ: 
certificată quare constată celebra- 
ţiunea maritagiului saă a baptis- 
mei. Un acte de mariage, un ac
te de bapteme. t. de mus: actu de 
cadenţiâ: mişcare que regulesâ ca- 
denţia. — Actele senatului, actele 
soboreloirn: otârîri luate de aque 
ste corpuri. — Actele aposioliloru: 
faptele apostoliloră, carte canoni
că cu faptele loră. Les actes des 
apotres.

Actiialemente, Actualicesce. adv: 
Acumă, de acumă. Actuellement.

Actualitate, s. f. Starea presintâ, 
de faşîa, de acumă a unui lucru, 
qualitatea unui lucru que se po-

trivesce cu ctrconstanţiele actuale, 
cu împregîurârile de faşiâ. Ac- 
tualite*

Actualii â. adi: De acumă, presin- 
te, în fiinţiâ, de fagiâ, în faptă. Tri- 
bunaluy presidenta actuala: în locă 
de tribnnală, presidentă în activi
tate. Tribunal, president actuel.

Acii. s. etr. Ună mică feră de o- 
gelă, forte subţire, ascuţită la unu 
capă şi găurită la quellă-l-altă, 
pentru cusută. Aiguille. Ace de capă 
cu quare femeile prindă perruîă, 
codele. Aiguilles de tete. — Prov: 
Fig. a căuta una aca în carată 
cu fina: a cauta ună lucru forte 
greă de gâssită. Chercher une ai
guille dans une botte de foin. — 
Aca cu gămăliă: boldă, acă fără 
gaură. Epingle, camion; aca de 
diamantd pe quare se afiâ lipită 
ună diamantă. Epingle de dia
mant.

Acuadorii. Ve$i aquadoră.
Acuarela. Vedi aquarelâ.
Acuaticii. Vedi aquatică.
Acuatilâ. Vedi aquatilâ.
Acuatinta. Veţli aqua-tinta.
Acua-tofana. Ve$î aqua-tofana.
Acueducu. Vedi apeducă, aqueducă.
Acuetâ. Veţli aquetâ.
Acuilonii. Vedi aquilonă.
Acumu,A Acuma, Ac uşii, Acuşa. 

adv: In  momentulă aquesta, în 
timpulă presintă. Maintenant, pre- 
sentement, a present, deja. d'acumă 
înainte. Loc : adv: în viitoră, ore 
quândă. Dorenavant.

Acumulare, v. s. A acumula, a a- 
duna, a grămădi, a strînge la ună 
locă ; a se acumula, a se grămădi, 
a se îmmulţi. Fig. a acumula cri
mă peste crimă: a adâoga crimă 
la crimă. Accumuler crime sur cri 
me. (Se conj : qua lâudare.)

Acumulaţiune, Acumulaţiâ, Acu
mulare. s. f. Lucrarea de a acu
mula saă resultatulă aquestii acu- 
mulaţiuni: grâmădire, adunare. A - 
cumulaţiune de inter esse, de măr-
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furt, de drepturi. Accumulation d’in- 
terets, de marchandiseş, de droits.

Acumulatoru-trice. s. Quare acu- 
rnulâ, aduna, strînge, grâmâdesce 
la unu locu. Accumulateur-trice.

Acurare. v. s. A acura, a îngriji 
de quine-va sau de que-va. (Se 
conj: qua lucrare-.)

Acurateţa, s. f. îngrijire, puntuali- 
tate, exactitate, îndemînare.

Acuraţiune, Acurare. s. f. Grija, 
exactitate, puntualitate.

Acuratu-â. adi: Fâcutu, lucraţii, 
$issu cu grija, cu exactitate, cu 
multa băgare de semâ, cu acu
rateţa.

Acurgere v. s. A acurge, acurge 
spre queva, saii pe queva.

Acusabilu-â. adi: Quare p6te fi a- 
cusatu, pîrîtu, învinovăţiţi!. Ac- 
cusable.

Acusare. v. s. A acusa, a pîrî, a 
trage la judecată, a învinovăţi. Ac- 
cuser. (Se conj : qua lâudare.)

Acusaţiune, Acusaţiâ, Acusare. 
s. f. Lucrare d’a acusa ; pîrâ, în
vinovăţire; discursulu acusatoriu- 
lui; defăimare. Accusation.

Acusativîi. 5. etr. Unulu din caşu
rile de declinaţiune. Accusatif.

Acusateriu-oriă. s. Pîrîşu, aquella 
quare acusâ, învinovăţesce, pîrâ- 
sce. Accusateur.

Acusmatu. s. etr. Sunetii, vîjîiturâ 
în urechi. Acousmate.

Acustică, s. f . Teoria aurului, a 
sunetului şi a proprietâţiloru loru. 
Instrumente acustice, se plicii la 
nisque instrumente que mârescu 
sunetulii saii audirea. Acoustique.

Acusticii-a. adi: Quea que produ
ce, potrivesce, împuternicesce su-1 
netulu. Acoustique.

Acuşeriii. s. m. Moşeriu, mamosii, 
doctoru ajutâtoriu la nas cerea li
nul pruncii. Accoucheur.

Acvilă. Ve$i aquilâ.
Acvilinu- Vedi aquilinii.
Acvilonii. Vedi Aquilonu.
Acvisiţiune. Ve£i aquisiţiune.

Adagio, adv: t  de mus: înceţii, mol
ie. Insemnesâ uâ mişcare molie de 
melodia. Adagio.

Adâliiiaşu. s. etr. beuturâ que’şi 
daii miiî altora, duoe sau mai mul
te persone dupe sevîrşirea unei 
tocmele de obiecte sau de ani
male între dînsele. Pot de vin; 
beuvante.

Adaniantâ. s. f. t. de bot: erbâ ta
re que nu se pote pulverisa. A- 
d amante.

Adamaiitinu-â. adi: t. de min: De
natura diamantului. Spatii adaman
tinii: uâ pietrâ de curându desco- 
paritâ, de tăria diamantului, şi 
quare pulverisatâ servă a lustrui 
şi a tăia pietrele scumpe. Spatii 
adamantin.

Adamiţî. s. pir: Uâ sectă de ere
tici quare plicii quâ omenii aru câ
ta să umble goli qua Adamu în 
momentulu creatiuneî lui. Adami- 
tes, Adamiens.

Adamu. s. m. Primulii omu; nume
le primului omii. Adam.

Adăugare. v. ac. A adâoga, a uni 
unu lucru la altulu; a pune que
va mai multu. Ajouter. A  adâoga, 
a cresce, a mări, a face unii lucru 
mai mare unindu’lu cu altulu de 
aquelaşi felii. Augmenter. A adâo
ga plata uvrieriloru: a ’I spori 
peste tocmellâ. Augmenter des ou- 
vriers. — V» pas, refl. veniturile 
selle se adaogă pe totâ <fioa: 
crescu, se îmmulţescii necontenită. 
Ses biens augmentent tous Ies 
jours. Frigulu se adaogă în fote 
dillele: cresce, se mâresce. Le froid 
augmente tous Ies jours. Â adâo
ga uâ dicere, uâ frasâ; a adâoga 
uâ di lui fevruariu. Ve$i interca
lare! — A mai adâoga7 a se mai 
adâoga. Surajouter, se surajouter.-— 
Adâogatu-â. sup: ajoute-e, aug- 
mente-e, surajoute-e (Se conj: qua 
lâudare.)

Adăogare, adâogăturâ.
pta, lucrarea d’a adâoga. Ve£i aq.



Ad. 15

diţiune, augmentaţiune, intercala- 
ţiune.

Adâogâtoriu-â. Veţti augmenta
tivii, aăgmentatoriă.

Adâogatu-â. sup: Vedi Adâogare v:
Adâogâturâ. s. f. Vedi Adaogare s:
Adaosu. s. etr, Ve$i aăgmentaţiune, 

accessoriă. Adaosu la numen!, A- 
daosu la quantitate, Adaosu la pu
tere. Surcroît-. Qua adaosu la ne
norocire: spre a fi nenorocirea
şi mai mare. Pour surcroît de mal- 
heur, Adaosu de norocire: sur
croît de bonheur.

Adăpare, v. s. A adâpa, a da cui
va sau la queva sâ be. — Aduce 
unu animală la gîrlâ, la ăâ fonta- 
nâ qua sâ be apa. Abreuver. Fig: 
Adăpaţii iii scii/itie. Veţli versată, 
erudită.

Adăpare, Adâpâturâ. s. f. Lucra
rea de a adâpa. Abreuvement.

Adâpâtoriâ. s. f. Loculă saă vasulă 
din quare saă unde se adapă a- 
nimalile domestice. Abreuvoir.

Adâpatu-â. sup: şi adi: Saturată, 
sătulă de apa. Abreuve-e. Adă
pată: umlută, plină, petrunsă de 
apa saă altă que-va. Imbu-e. A - 
dăpatu cu bune principiuri: pe
trunsă, în dotată de bune princi
piuri. Imbu de bons principes.

Adâpostellâ, Âdâpostire. s. f. Fa
pta d’a adăposti, de a pune que
va saă pe quineva la adâpostă. 
Aetion d’abriter.

Âdâpostire. 'v. s. A adăposti, a pu
ne în adâpostă, a pune la ferellâ; 
lalocă sigură de scăpare; a apă
ra de vîntă de timpă reă. Abri- 
ter. — A  se adăposti. S’— Fig: 
a^protege, a sprijini.

Adăpostii, s. etr. Loculă de adâ- 
postire. — Scutellâ. Fig: apărare, 
protecţiune, sprijinire. Abri. A se 
pune la adăpostii de vîntă; a fi 
sub adăpostulu unui zidii: a fi a- 
dâpostitu de vîntă, d’ună zidă. Se 
mettre k l’abri duvent; etre â Ta- 
bri d’une murailles.

Adâstare. v. s. A adăsta. (Ve$i aş
teptare.)

Adâstare. s. f. Fapta d’a adăsta, 
d'a aştepta. (Ve$i expectaţiune.)

Adâstâtoriu-oriâ. s. Quare adastă. 
(Vedi expectantă, expectatoriă.)

Adeâfiitare. v. ac: A adcânta, a în- 
tîmpina, a eşi înainte cu cântări.

Addessu-e. adi: Desse-ori. Fre- 
quent-e. Addesse-ori. adv: 'demul- 
te-ori. Frequemment. Souvent.

Addiţionalii-â, şi Adiţionalii, adi: 
De adâogată, adâogată, quare se 
pote adâoga. Additionnel-le.

Addiţionare, şi Adiţionare, v. s. 
A addiţiona, a adâoga; a aduna, 
Additionner. (Se conj: qua lu
crare.)

Addiţiune, şi Adiţiime. s. f. Ad
diţionare, adâogare, adunare de 
mai multe numere saă sume, Ad- 
dition.

Addormire, şi Adormire, v. s. A
adormi, a face sâ adormâ, sâ 
dormâ. Endormir. S’ endormir. 
Fig: a adormi în Domnulu: a 
muri, S’endormir dans le seig- 
neur, s’endormir du sommeil de 
la tombe. — Fig: fam; a ad- 
dormi pe teciuni: a moşmoli, a mi
găli fără sporă, a nu căuta cu în
grijire de ună lucru. S’endormir 
sur le roti. Va addormilu cu spe- 
ranţie vane: l’ a purtată cu ne- 
dejdî zadarnice, l’a făcută sâ nu 
bage de semâ spre a ’lu încela. 
II l’a endormi avec de vaines es- 
perances.

Addormire, şi Adormire, s. f. Fapta 
d’a addormi. Endormissement. Ad- 
dormirea maicii Domnului: uâ ser- 
bâtoriâ. Assomption.

Addorm itoriu-driâ. adi: Şi Ador- 
mitoriă. Quare are însuşirea d’a ad- 
ducesomnă, d’a addormi. Somnifere:

Adducâtoriu-â. şi Aducâtoriu. adi: 
Quare adduce, cară; quare causâ que
va. Cellui quiapporte quelque chose. 
Adducătoriu de rouă : Rorifi&re.

Adducere, şi aducere, v. s. A ad-
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duce, a lua de undeva şi a ad- 
duce laloculă unde ne aflârnă; a 
câra. Amener; Apporter. Fig : a 
adduce pe quineva la itâ opiniune: 
a ’i inspira ăâ opiniune, a lu fa
ce sâ fia de opiniunea que dorimă. 
Amener quelqu’un k une opinion. 
— Fig: a addnce-aminte. Reme- 
morer. A ’şi adduce aminte de unit 
lucru. Se rememorer quelque cho- 
se, Se souvenir. îmi adâncit-amin
te sâ fi cetitii. II me souvienţ d’a- 
voir lu. — Addussă â. sup: Ap- 
porte-e. Amene-e.

Addneere-aminte. s. f. (Ve$i suve
nire, reminiscenţa.)

Adeanentre. v. s. A ademeni, a în
dupleca, a atrage, a încela. D e- 
baucher. A

Adememtoriii-oriâ. s. Induplecâ- 
toriă, atrăgători u, încela toriu. De- 
baucheur-se.

Adepţii s. adi: Quellă que este i- 
niţiatu, legaţii în secretele unei 
secte. Aquella quare crede quâ 
a aflatu pietra filosofalâ sau arta 
de a preface în aurii ori que ma
teria. Adepte.

Adeveratu-â. adi: Sigurii, verita
bilii, fârâînduoellâ, învederată. Cer- 
tain-e, sur-e, veritable, vrai-e, po- 
sitif-ve. Aquesta este unit amicii 
adeveratii: în quare se pote qui
neva încredinţa, rezima. C’est un 
ami sur. Unit adeveratii amicii. 
Un veritable ami. Este adeveratii 
quâ...  II est vrai que, il est vrai 
de dire que.. .  Adeveratii. Adv: 
Cu adeveratu, într adeverii. Cer- 
tainement, reelement, veritable- 
ment, vraiment, positivement.

Adeverinţa, s. f. QuitaiiQâ, biletu 
de desfacere; biletu de priimire 
a queva, încredincă toriu despre que- 
va. Quitance, certificat, recu, re- 
connaissance.

Adeverii, s. etr. Veritate, însuşirea 
lucrului, faptei adevărate. Verite. 
într*adeverit: loc: adv: en verite, en 
effet, au vrai, effectivement.

Adeverire, v. s. A adeveri, a întări, 
a affirma, a încredinţa, (Veţli af- 
firmare:) A adeveri: a încredin- 
9a despie adeverulu unui lucru. 
Averer. A adeveri. (Ve^i certifi
care, attestare, legalisare.)

Adeveritoriu-oriâ. (Ve$i affirma- 
tivă, certificatoriu.)

Ad-hoc. adv: Intradinsă, pentru a- 
questa, d’adreptulă, într’ună chipă 
exactă; specialemeiite, deossebită, 
cu deosebire. Divanit ad-hoc: a- 
dunarea generală a Romîniloră nu
mită asfelă în conferinţia de Paris.

Adiacenţii â. adi: D’ alături, de mar
gine, aprope, lipită. Adjacent-e. 
Unghiuri adiacente. Unghiuri ală
turate. Angles adjacents.

Adiata, s. f. (Ve$i testamentu.)
Adicâ. conj: Va sadică, voiă să $ică. 

C’est k dire, savoir, cest k savoir.
Âdiectivsi. s. etr. Numele qualitâţiî 

que se adaogă sustantiveloră quasâ 
le arette que felă suntă. Adjectif.

Adieo. intr. Cu sănătate, cu Dom- 
nulu, remîni sânâtosu. Adieu.

Adiere, v. s. A adie, a sufla zefi- 
rulă, a trece, a curge vîntulă u- 
şoră, lină. Souffler legerement. 
Adie vîntulit. Le vent souffle â peine.

Adiere, s. f. Suflare lină, uşorâ a 
vîntului. Brise. Vent leger.

Adine-orâ. adv: De curîndă, nu de 
multă prea puţină înainte. Peu 
avant, recemment, naguere, peu 
auparavant.

Adinsu. adv: (Cu prep: în, din, 
întru.) în adinsu, din adinsit, intr’ 
adinsit: expressă, cu scopu, a nu
me. Expres-se, expressement, â 
dessin.

Adiţhme. 5. ţ. adiliune de ereditate. 
Declaraţiune quâ se priimesce moş
tenirea pentru quare i s’a lâssată 
cui-va timpă da se chibzui. Adi- 
tion d’heredite.

Adhmcţiime, Adnmcţiâ. s. f. în-
soşire, dare de ajut or iu; uuire. 
Adjonction.

Adiunctu. s. m. Ajutoriu, Adjoint.
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Adiutantu. s. m. Ajutoru, officieru 
daţii capiloru de comanda. Adju
tant. Aide de câmp.

Adîncâturâ. s. f. Desertulu, goli
ciunea unei prăpăstii, unui ocliiu 
de apă, unei sâpâture înjossu, li
nei fontâne, puţu,-găuri, unei lin
guri, etc. Fnfonşure, profondetir.

Adîncime. s. f. Qualitatea, însuşi- 
rea lucruriloru adînci. Profon- 
deuiv

Adîncire. r>. s. A adînci, a face să 
fia adîncu, a face mai adîncu, a 
săpa în jossu, în adîncu. Fig.. a se 
adînci, a petrunde adîncu în cu- 
noscinţa unui lucru. Approfon- 
dir. — A-se —, s —

Adîncire. s. /*. Lucrarea d’a adînci, 
d’a se adînci. Approfondissemcnt.

Adincn-â. adi: Afundu, profundă. 
Profond-e.

Adîncu. s. elr. — pir. adîncurile mâr- 
rit. (In s-ta scriptură) Ies profon- 
deurs, Ies abîmes de la mer. Din 
adînculu Iadului. Du profond des 
enfers.

Adjudicare. v. s. A adjudica, a o- 
târî, a declara prin judecata quâ 
unu lucru contestatu între duoe 
părţi, se cuvine cu dreptate unia 
din duoe. — Intr’uâ vînţlare pu
blică, într’uâ licitaţiune, a da pre
ferinţa quellui que a datu mai multu; 
iar într;uâ întreprindere de con- 
strucţiune a unui lucru, quellui que 
lassă ori cere mai puţinu de quâţu 
alţii. Adjuger. (Se conj. qua lâ- 
udare.)

Apjudicatariu. s. m. Pers6na assu- 
pra quăria se lassă, se adjudicâ 
que-va la mezatii dupe formele 
de justiţiâ. Adjudicataire.

Adjudicaţiune, Adjudicaţiâ, Ad
judicare. s. f. Actu de justiţiâ 
sau de administraţiune prin qua- 
re quineva adjudicâ cu glasu ta
re sau prin înscrissu; vînţlare de 
queva făcută în publică şi prin 
concurenţiâ. Dare, lâssare, luare, 
remânere assupra cui-va la me-

zatu, prin concurenţă, 
cation.

Adjudicativu-â. adi: Quea que dâ 
cui-va unii lucru prin judecată 
dupe allu seu drepţii: quare co
prinde în sine adjudicatiune. Otă-  
rîre adjudicativă. Arret adjudicatif.

Adj iul leat orii, s, Quare adjudicâ, 
quare otârascc quâ unu lucru se 
cuvine cui-va dupe dreptate. Ad- 
judicateur.

Adjuncţii. Veţi! Adiunctă.
Adj urare. v. s. A adjura, a jura. 

a lega, a chiema solemnelmente 
pe quine-va qua să facă ori să 
ţlicâ queva. Te adjurii pe viulu 
Dumnedeil: te juru pe Dumne- 
(leulă quellu viu. Je t’adjure par 
le Dieu vivant. — A adjura în nu
mele onorei, în numele patriei: ad- 
jurer au nom de Thonneur; au 
nom de la patrie. — A blasfeina, 
a afurissi unii spiritu necuraţii.— 
(Se conj : qua jurare.)

Adjuraţiune, Adjuraţiâ, Adj ura
re. s. f. Fapta de adjura; blas
femii, afurissaniâ în contra spiri- 
teloru necurate spre a le goni. 
Adj uraţi on.

1 Ad-libitum. adv: Dupe voia, dupe 
plăcere, ori cumu, într’unu chipu 
sau într’altulă. Ad-libitum.

Admâestrare. v. s. A admâestra, 
a exercita, a deprinde pe quine
va la iiâ artă.

Administrare, v. s. A administra, 
a guverna, a cârmui affaceri pu
blice sau particularie. — A ave 
îngrijirile cerute pentru unii lucru: 
a vegliia la conservaţiunea, man- 
ţinerea, prosperitatea unui lucru. 
Administrer. (Se conj : qua lucrare.)

Administraţiune, Administraţia, 
Administrare, s. f. Lucrarea de 
a administra, de a da îngrijirile 
selle unui lucru, de a vegliia la 
conservaţiunea, la manţinerea, la 
prosperitatea unui lucru. Se ţlice 
despre totu que face parte în guver- 
nâmîntulu unui stătu. (Oblăduire 

2
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cârmuire.) Administraţiune: loca- 
lulă, cancelaria în quare lucresâ 
personalulă administrativii. —  A- 
plicaţiunea principieloră şi a le- 
giloră. —  Administratiune cen
trală: corpu administrativii stabi
liţii în fiâ quare despârţemîntă
Î)entru împărţirea contribuţiuni- 
oră, etc: Administraţiune munici

pală: corpu administrativii însăr
cinaţii în fiâ-care municipalitate 
cu diverse funcţiuni alle admini- 
straţiuneî şi alle polişieî. Admini- 
stration municipale. Administrati
une intermediariă: se numîa ad- 
ministraţiunile districteloru que ţi
nea meţiiloculă între administraţi- 
nile municipale şi administraţiu- 
nile centrale. — Administratiune, 
Guvernămîntu, Regimu, însemnesâ: 
Guvernâmîntulu direge quelle pu
blice şi ordona; Regimulu este re
gula stabilita de guvernâmîntii îşi 
modulă politicii sub quare quine- 
va trâesce; Administraţiunea este 
maniera cu quare se ̂ execută quea 
que s’a ordonată prin guvernâ- 
mîntă şi s’a regulată prin regimă. 
Guvernâmîntulu se cade a fi în- 
ţeleptă, Regimulu dulce , Admini
straţiunea dreptâ.

Administrativu-â. adi: Quare pri- 
vesce, quare ţine de administraţi
unea publica ; quare este conformă 
cu regulile, cu principiele admi- 
nistraţiunei. Administratif-ve. 

Administratoru-trice. s. Aquella 
saă aquea quare administra, qua
re guvernă saă dirige ună stabi- 
limentă publică, uâ casă însem
nată, uâ casă a guvernului, uâ 
funcţiune administrativă. —  Câr
muire, oblăduire. Administrateur- 
trice.

Admirabil mente, adv: Cu manieră 
admirabilă; de ăâ perfecţiune ex- 
traordinariâ. Admirablement. 

Admirabilii-a, adi: De mirare, de 
minune, quare causâ mirare, qua
re merită admiraţiune. în sti-

lulă familiară: frumosă, bună, ex
celentă. Admirable.

Adm ir a UI. Veţiî amirală.
Admirare, v. s. A admira, a privi 

queva cu mirare, a se mira, a se 
minuna de queva. — A fi sur
prinsă de uâ întîmplare, de uâ 
faptă rară în fcliulă ei. Admirer. 
(Se conj : qua mirare.)

Admiraţiune, Admiraţia, Admi
rare, s. f. Fapta admirării; mi
rare, minunare; sentimentulă, sim
ţirea, mişcarea quellui que admi
ră. Se (lice de uâ personâ ilu
stră quâ este admiraţiunea seco
lului, etc: este obiectulă de qua
re ne mirâmă, pe quare admi- 
râmă. Admiration.

Admiraţivii-â. adi: Arettâtoră de 
mirare, quare însemnesâ mirare. 
Punţii admirativii saă punţii de 
mirare: ună semnă quare expri
mă mirare, exclamaţiune. (!) Point 
admiratif, point d’admiration.

Admiratoru-trice. s. Aquella saă 
aquea quare admiră, quare se mi
ră de que-va, quare privesce que
va cu mirare. Se iea quâte uâ da
tă şi qua adi: unii populu admi
rator iii: un peuple admirateur.

Admiromaniâ. s. f. Maniâ d’a ad
mira, d’a se mira de tote. Admi- 
românie.

Admiromanu-â. adi: si s. Quare 
are mania d’a admira tote. Admi- 
romane.

Admisibilitate, s. f. Qualitatea d’a 
fi aduiissibilă. Admissibilite.

Admissibilii-â. adi: De admissă, 
de priimită, de ingâduită, quea 
que se pote admite, quea que p6- 
te fi priimită. Admissible.

Admissiune, Admissiâ, Admitere. 
s. f. Lucrarea d’a admite. Priimi- 
re, recepţiune, îngâduire. Ad- 
mission.

Admissu-â. sup si adi: Priimită, 
îngăduită. Admis.

Admitere, v. s. A admite, a priimi
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pe quîneva în societatea sea, în 
casa sea, la împărtăşirea unui lu
cru; a îngădui; a recun6sce de 
bună, de adeverată. Admettrc. 
Aguestâ affacere nu admite de tocii 
întârziere: nu suffere întârziere. 
Cette affaire n’ admet point de re
tard. (Se conj: qua trimitere.)

Admoniţiune, Adnioniţiâ. s. f. Cer
tare din partea judecâtoriuluî. — 
însciinţare, adducere-aminte. Ad- 
monition. A

Admonitorii. s. m. Insciinţâtoriă, 
aducâtoriă-aminte. Admoniteur.

Admurmurare. v. s. A  admurmu- 
ra, a murmura în contra cui-va. 
(Se conj: qua murmurare.)

Adnavigarc. v. s* A  adnaviga, a
^  da cu nava peste queva, a o isbi 

de queva. (Se conj : qua adâogare, 
lâudare.)

Adnavigaţiniie, Adnavigaţiâ, Ad- 
navigare. s. f. Fapta, întîmpla- 
rea d’a adnaviga, d’a lovi, d’a da 
cu nava peste queva.

Adnotare, v. s. A adnota, a pune 
note, a face însemnări pe unu 
textă. A face inventâriă, catagra- 
fiâ de lucrurile unui culpabilii, u- 
nui acusată. Annoter. (Se conj: 
qua lucrare.)

Adnotaţiune, Adnotaţiâ, Adnota
re. s. f. Lucrarea d’a adnota. No
te; însemnări la unii textu. In
ventării!, catagrafiâ de lucrurile 
unui culpabilă sau acusatu. An- 
notation.

Adnotâtoriii-â. s. Aquella quare face 
note, pune note, însemnări pe unu 
textu. Annotateur.

Adochire. v. ac. A  adocbi, a face 
semnă cu ochiulă.

Adolescenţa, s. f. Juniâ, juneţâ, ti- 
nereţiâ, flecâiâ; epoha de la 14— 
25 ani a uiiuî june. Adolescence.

Adolescenţii-a. 5. June, Jună de 
la 14— 25 anî. Adolescent-e.

Adoptabiîu-â. adi: De adoptată, 
quare se pote adopta, priimi. A- 
doptable.

Adoptare, v. s. A adopta, a priimi 
de fiiă, aînfia pe quineva, a face 
pe quineva fiiă de suffletă. —  Fig: 
a privi queva qua allă seă, a pri
imi ăâ scriere, ăâ opiniune; a 
prefera, a alege de mai bună. A- 
dopter. Adoptată-â sup : sus: fiiă 
de suffletă. Adopte-e.

Adopţiune, Adopţia, Adoptare, s. /. 
Lucrarea d’a adopta. Priimire, lu
are de fiiă de suffletă. Fig: Prii
mire, alegere, preferire. Adoption.

Adoptivu-â. adi: Aquella quare e- 
ste adoptată, priimită fiiă de suf
fletă. Adoptif-ve.

Adorabilu-â. adi: Demnă de ado
rată, de iubită cu passiune, de 
stimată. Adorabje.

Adorare, v. s. A adora, a mări, a 
închina, a aduce închinare lui Dum- 
ne^eă, —  A iubi cu passiune pe 
quineva, pe uâ femeiâ. Adorer. 
(Se conj : qua lâudare.)

Adoraţitme, Adoraţia, Adorare. 
s. f. Fapta d’a adora. Stimă, în 
chinare, amoră extremă. — Ce- 
remoniâ religiosâ ; cultă publică. 
Adoration.

Adofatoriu-oriâ. s. Aquella quare 
adoră, aquella quare iubesce cu 
passiune. —  Fam. Amoresă. A- 
dorateur.

Adornamentu. s. etr: Podobâ. (Ve^î 
ornamentă.)

Adornare. v. s. A  adorna, a împo
dobi, a înfrumusseţa. A

Adornatii-â. sup*: adi: împodobită, 
înfrumuseţată.

Adpulberare. v. s. A  adpulbera, 
a arunca, a asvîrli pulbere în qui
neva, spre quine-va.

Adpunere. v. s. A  adpune, a pune, 
a aloca, a aşe^a, a apleca.

Adragantu. s. etr. Ună felă de gumi 
quare curge din nisque plante. 
Adragant.

Adregere. v. s. A adrege, a dressa, 
a înveţa, a deprinde. Dresser. A 
adrege unu callu, a adrege unii 
câine: a înveţa ună callă, ună
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câine. Dresser un cheval, un chien. 
Adressu-essâ. sup: dresse-e.

Adreptare. v. s. A adrepta, a în
drepta, a redica dreptu, a înâ Iţa 
însussu, în piciore. A  egala, a 
îndrepta, a aplana. Dresser. A 
adrepta unu catartu: a ’lu- redica, 
a ’lu înălţa. Dresser un mat. Unu 
callu que se adrepta pe picior ele 
dinapoi: que se redica. . . .  un che 
val qui se dresse sur Ies pieds de 
derriere. Fig. aquesta face sâ se 
adrepte perrulu în capii: sâ se re- 
dice, sâ se sburlescâ. Cela fait 
dresser Ies clieveux. A adrepta 
statuie: a înălţa, a redica... dres
ser des statues. A adrepta e pie- 
trâ : a o potrivi. Dresser une pi- 
erre. Adreptalu-â sup: dresse-e

Adressâ. s. f. îndreptare, arrettare 
de numele şi locuinţa cui-va. în
semnare pe uâ scrissdre de quine 
a nume sâ se priimescâ, unde 
sâ se trimetâ. t. de juris. Hîrtie 
cu respectă que se trimete din 
partea unei autorităţi câtre alta. 
Fig: îndemînare dibâciâ, iscussin- 
ţâ, astuţiâ, fineţâ. Adresse. Bu- 
rou de adresse: loculu unde qui- 
ne-va. se adressâ pentru diverse 
trebuinţie, mai cu ossebire pentru 
însciinţeri şi cereri relative la 
jurnale. Bureau d’adressCs. Fig] 
BuroU d? adresse: se <jiee unei per- 
sone quare aflâ tote într’unu o- 
raşu şi quârui place a le comu
nica, a le spune la toţi.

Adressantii-â. adi: Quare se adressâ, 
quare este adressatâ. Adressant-e.

Adressare v. s. A adressa, a trimite 
d’a dreptulu la uâ personâ, la unu 
locu;:— a adressa uâ scrissore; a 
adressa vorba către quineva. A a- 
dressa dorurile, dorinţele, ruga 
câtre ceriu. Adresser. A adressa 
parola câtre quineva: a îndrepta 
vorba câtre quineva. Adresser 
la parole k quelquun. A  se a- 
dressa. Aquesta se adressâ către

voi. Cela s’adresse k vous. —  (Se 
conj: qua lâudare, qua apâssare.)

Adressurâ. s. f. Inveţâturâ, deprin
dere, înveţare.

Adscuipare. v. s. A  adscuipa, a 
scuipa în faţa cui-va.

Adşedere. v. s. A adşede, a şede 
aprope d e . . .

Adşe^eţoriu. s. m. Assessoru (Ve$i 
Assessoru.

Adseniiiare. v. s. A adsemna, a 
adnota, a însemna, a nota. Veţli 
Adnotare.

Adseniiiare. s. f. Lucrarea d’a ad
semna, d’a însemna, d’a adnota, 
adnotaţi une. Ve$i adnotaţiune.

Adstante adv: Aflâtoriu de faţa, 
presinte.

Adstrigare. v. s. A adstriga, a stri
ga pe quineva sâ vină.

Adşuerare. v. s. A adşuera, a şu-
~ era, a fluera pe quineva, dupe 

quineva.
Aducere. Vedi adducere.
Adulabilu-â. adi: Priimitoriu de 

adulaţiuni, de linguşiri, de mîn- 
gâeri. Qu’on peut adule.

Adulare, v. s. A adula, a linguşi, 
a flata cu basseţâ. A lâuda min- 
ţindu. Aduler. (Se conj: qua lu
crare.)

Adulaţiune, Adulaţiâ, Adulare.
s. f. Fapta, de a adula. Linguşire, 
îngiossitdriâ, laşâ şi interessantâ. 
Lauda peste măsura adressatâ u- 
nuia que nu merita. Adulaţion.

Adulatoriu-orîâ. adi: si sus; Lin- 
guşitoriu, quare adulesâ, linguse- 
sce cu basseţâ, Adulateur-trice.

Adulmecare, v. ac: A  adulmeca, a 
mirossi dupe queva, a descoperi 
queva prin mirossu. Se ţjlice de 
carnivore quându. iea urma a que
va cu nasulu. Fig: a urmări, a 
căuta pe quineva; a urmări planu
rile cui-va. Flairer. A adulmeca vî- 
natulu: a mirossi urma lui. Ha- 
lener.

Adulmecare, s. f ’ Lucrarea d’a a
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dulmeca d’a urmări queva cu na- 
sulă, cu mirossulă.

Adulmccâtoriu-oriâ. adi: şi sus: 
Quare adulmecă, urmâresce que
va dupe mirossă.

Adiilterare. v. s. A adultera, a stri
ca, a preface, a falsifica (mai cu 
se mă medicamentele) Adulterer. 
(Se conj: qua lucrare.)

Adulteraţiime, Adulter aţi â, Adul
ter are. s. f. Lucrarea d'a adul
tera, d’a strica quea que este cu
raţii; falsificaţiune. — Stricarea 
medicamenteloră amestecându-le 
cu que-va. Adulteration. A

Adulteriâ. s. f. Preacurviâ. încli
nare, comerciu ilegitimă cu per
sone căsătorite. Adultere. Dublă 
adulteriâ: Quândă şi bârbatulă
şi femeia preaeurvescă, înclinare 
nelegitimă între persone căsătorite. 
Double Adultere.

Adulterinii-a. adi: născută din prea- 
curviâ. Adulterin-e.

Adulteru-â. sus: Preacurvară. — Uâ 
amestecătură rea, vigiosâ, greşită. 
Adultere.

Aduîtu-â. adi: şi sus: Aquella qua
re a ajunsă în etatea juniei; a 
minţii, vîrsnică. Quare se află 
între juniâ şi bâtrinegâ. Adulte.

Adumbrire. v. s. A adumbri, a da 
umbre, a umbri în dessemnă; a 
dessemna în grabă. — s. f. Pri
ma însemnare a unui dessemnă.

Adumbrire. s. f. Lucrarea d’a a- 
dumbri. Dessemnă făcută îngra- 
bâ; prima inspiraţiune însemnată 
uşoră, Schigă.

Adunanţiâ. s. f. Adunare, unire, 
împreunare de mai multe persone 
la ună .locă de consideraţiune. As- 
semblee, Assemblage.

Adunare, v. s. A aduna, a strînge 
de pe jossă, a culege. Ramasser. 
A aduna. A chiema în adunare, 
în adunanţiâ. Assembler. A adu
na. A strînge la ună lo că quea 
que era ressipită, împrăştiată. Ras-

sembler. — A aduna sume. (în arit
metică.) Additionner.

Adunare, s. /*. Fapta adunării. U- 
nire, împreunare de mâi multe 
lucruri şi uneori de mai multe 
persone. —  Potrivirea foiloră u- 
nei cărţi dupe rândulă semnului 
loră. Assemblage. Adunare t  de 
arit: una din quelle 4 lucrări al- 
le aritmeticii. (Veţli addiţiune.)

Adunătura, s. f. Strînsurâ, grâmâ- 
dire de quea que era împrăştiată. 
—  Adunătură. Resultatulă adu
nării; mulţimea adunată la ună 
locă de ore quare persone infe- 
riorie. Rassemblement.

Aduoa-di. adv: Lendemain. Plecară 
aduoa-(jli: ils partirent le lende
main. Aduoa-di dupe nuntă: le 
lendemain des noces.

Advelire. v. a c : A adveli, a desco
peri, a desveli. A redica velulă* 
Devoiler.

Adveluire. v. s. A advelui, a des- 
velui, a desfăşura, a desdepena..

Advenire. v. s. A adveni, a apro
pia, a se apropia.

Adverbialenierite, A dverbîalice- 
sce. adv: într’ ună chipă adver
bială, cu manieră adverbială* Ad- 
verbialement. A

Adverbialitate. f. s. însuşirea de- 
âdverbă. Adverbialite.

Adverbialii-â. adi: Qua ună ad
verb ă, quare se iea qua adverbă. 
Adverbial-e*

Adverbu. s. m. Una din părţile cu- 
vîntului gramaticii. Adverbe.

Adversariii-â. s. Protivnică, ina
mică. Aquella quare se află cu 
noi în ore quare luptă, îndisputâ 
inamică. Adverşaire.

Adversativii-â. adi: Quea que stă 
în contră la altă queva, împroti- 
vitoriă. Advers a tif-ve.

Adversitate, s. / ’. Intîmplare supe- 
râtoriâ; norocă reă, nenorocă, res
trişte. Adverşite.v

A dversu-â. adi: împrotivâ, d’îm- 
protivâ* Adverse. Fortună adversă.
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nenorocire, fortuna pe dossă. For
tune adverse. Partea adversă: par
tea împrotivnicâ, d’împrotivâ. Pâr
tie adverse.

Advitalitate. s. f. Pe vieţâ, drep 
tulă de a se folossi de queva în 
vieţâ. Advitalite-

Advocatu. Ve$i Avocatu.
Aerianu, Aericu-â. adi: Formaţii 

din aeră; quare ţine de aeră, qua- 
re este află aerului, quare trâesce, 
funcţionesâ în aeru. Aerien-ne.

Aerificare. v. s. A aerifica, a schim
ba unu que în aeru, a ’lă face 
aeru.

Aerificaţiwne, Aerificaţiâ, Aerifi
care. s. f. Lucrarea de a preface în a- 
eră uâ sustanţâ, sau de a trage 
aerulă din alte corpuri. Aerifi-
cation. A

Aeriformii-â. adi: In forma aeru
lui, quare are proprietăţile, qua- 
litâţile aerului. Aeriforme.

Aericîi-â. adi: Ve$i aeriană.
Aerire, Aerissire. v. s. A aeri, a 

aerissi, a da aeru, a înnoi aerulu. 
—  A aeri, a svînta; a scote, a 
întinde la aeru. Aerer. Aerită, 
aerissită-â sup: Aere-e.

Aerisare. v. s. A aerisa, a face sub
ţire qua aerulu. Aeriser.

Aerofanu-â. adiec: Streveţletoriă, 
spreveţletoriă, transparenţii, prin 
quare se vede din-colo. Aero- 
phane.

Aerofonu. s . etr: Unii nou instru
mentă de musicâ de vîntu, cu 
clape. Aerophone.

Aerofoviâ. s. f. Fricâ de aeru. A-
erophobie.

Aerofovu-â. adi: Fricoşii de aeru, 
unu felii de maladii freneticii. A- 
erophobe.

Aerografiâ. s. f. Descrierea aeru
lui şi a proprietâţilorii lui. Aero- 
graphie.

Aerolitii. s. m. Pietrâ căzută din 
aeru. Aerolithe.

Aerologiâ. s. f. Tractaţii assupra

aerului şi assupra proprietâţilorii 
lui, Aerologie.

A erom anciâ. s. f. Devinaţiâ, ghi
cire prin aeru şi prin fenomenile 
lui. Aeromancie.

Aerom etriâ. s. /*. Arta de a mesura 
aerulu. Aerometrie.

Aerometru. s. etr. Instrumentă de 
mesurată densitatea sau dessimea 
aerului. Aerom&tre.

Aeronautu. s. m. Aerostatoră, qua
re plutesce, înnotâ în aeră, în a- 
erostate saă balone. Aeronaute.

Aerosferâ. s. f. Atmosfera plane
telor ă. Aerosph&re.

Aerostaticii-â. adi: Que se atinge 
de arta d’a face şi d’a întrebuinţa 
aerostate saă balone. Aerosta- 
tique.

Aerostaţiune, Aerostaţiâ. s. f. Ar
ta d’a construi şi d’a întrebuinţa 
Aerostate. Aerostation.

Aerostatu. s. etr. Machinâ saă ba- 
lonă ori beşicâ plinâ cu aeră mai 
fluidă şi mai uşoră de quâtă quellă 
atmosferică, şi prin quare se ar- 
dicâ, se înalţă Machina în atmos
feră. Aerostat.

Aerostieru. $. m. Quare face a func
ţiona , a se mişca aerostatulă prin 
me^iloculă unei funii. Aerostier.

Aerii. s. etr. Atmosfera pemîntuluî 
que resuflâmă; vîntă, gază. Fig: 
Manieră, chipă de a se înfăţişa, 
de a se purta, de a face queva. 
Air. a lua aeru: a respira aeră 
curată, sânâtosă. Prendre l’air. A 
schimba aerulu: a schimba loculă 
de şedere pentru aeră. Changer 
d’air. in aeru liberii: într ună locă 
largă, plină de aeră. En plein 
air. A da aerii unei camere: a ’i 
deschide ferestrile qua să intre a- 
eră. Donner de l’air â une chambre. 
A despica aerulu: a sbura repede, 
a alerga iute. Fendre Fair. Fig: 
a ave nnii aeru de grandeţâ: a 
se arretta mare, a fi mâreţă. A - 
voir un air de grandeur. F a m a  
lua aerii, a 3şi da aerii, a afecta
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unu tonu, nisque maniere mai pre 
sussu de condiţtunea nostrâ. Pren- 
dre des airs, se donner des airs. 
a ave aerulu cui va ; a ave as- 
semânare cu quine-va. Avoir 
de T air de quelqu’un. A trage 
în aeru: a da cu puşca în secii, 
în vîntu. Tirer en l’air. Vorbe 
în aeru: vorbe în vîntu, netemeî- 
nice, neîntemeate, ne adeverate. 
Paroles en l’air.

Aesteticâ s. f. Arta de a simţi şi 
a judeca. Ve^i estetica.

Afara. Adv. Dehors. A da pe qui- 
neva afară: a ’lu goni. mettre 
quelqu’ un dehors. De afară, d n 
afară, pe dirT afară. De dehors, en 
dehors, par dehors. Afară daca.... 
a moins que. . . .  Afară daca îi 
vei vorbi, Afară numai daca îi vei 
vorbi. k moins que vous ne lui par- 
liez. Afară daca este nebunii: da
ca nu cumva este nebunu. a mo- 
ins d’etre fou. Afară de, din. . .  â 
la reserve, excepta, hors. Toţi aii 
peritu, afară de cinci sau sesse 
persone. Ils onttous peri, excepte 
cinq ou six personnes. De afa
ră, de din afară. Ve<Ji externii. 
De din afară. Exterieurement: Pe 
din afară: Par coeur. A înveţa 
pe din afară: a înveţa de rostii, 
a înveţa unu textu, uâ lecţiune 
qua sâ o ţlicâ fârâ a se uita pe 
carte. Apprendre par coeur.

Afeliâ. s. f. I de astr: Puntulu quellu 
mai depărtaţii de sore allu giurului 
unei planete. Aphelie.

Afemeîatu-â. adi: muerelnicu, slabii 
înjossitu qua uâ muere, quare e- 
ste datu prea mulţii mueriloru, qua
re are maniere de femeia. Effemi- 
ne-e.

Aferesâ. s. f. figură de gramatică 
prin quare se elide, se lepedâ uâ 
silabă ori iiâ literă de la începu- 
tulii unei vorbe. Apherese. 

Affabilitate, şi Afabilitate, s. f. 
Bunătate, civilitate, omeniâ, blîn- 
deţâ, dulceţâ în maniere, în vor

be, întru a priimi pe quineva, în
tru a asculta pâssulu cui-va. A f- 
fabilitA

Allabilu-â şi afabilii. adi: Quare 
priimesce bine pe quineva, îlu ascul
tă cu bîîndeţâ şi cu bunătate. Al- 
fable.

Aifabulaţiime, şi afabulaţitme, 
Atfabulaţiâ. s. /. Partea unei fa
bule quare desluşesceînţelessulu ei 
moralii. Affabulation.

Affacerî şi Afaceri, s. etr: Tre- 
bile, pricinile statului. Lucru que 
cată a 'lu sevîrşi, alu termina, alu 
face; totu que este subiecţii alu u- 
nei ocupaţiuni. Affaire.

Affectare, şi afectare, v. s. A af- 
fecta, a se preface, a ’şi aretta cu 
prissosu starea morală în quare 
se află; a aretta întristare, bucu- 
riâ, erudiţiune, amoru, amiciţia, 
etc: mai mulţii de quâtu are, mai 
mulţii de quâtu simte. —  A con- 
tra-face, a imita manierile, vorbe
le cuiva. — A se schimonossi în 
vorbe în maniere qua sâ se arette 
delicaţii, nobilii, civilisatîi — A se 
attaca de iiâ maladiâ. —  A se 
întrista, a se atinge în adeverii 
forte multu de unu que. Affecter. 
A affecta uâ mare umilitate: a 
arretta uâ mare umilinţă. Affec
ter nne grande humilite. Fig: a- 
questa îlii afectă forte mulţii: îlu 
mişcă, îlu petrunde la inimă. Ce
la l’affecte beaucoup. (Se conj: qua 
lâudare, cântare.)

Affectaţiune, Affectaţiâ, Affecta-
re. s. f. Fapta d’a affecta manie
ră prefăcută, viciosâ, prea studia
tă în vorbe saii în fapte. Preten- 
ţiuni la uâ qualitate, la uâ virtute 
que n’o are. — Dorinţă, sfortâ 
de, a da qualitâţilorii que possedâ 
mai multă întindere de quâtu au 
în adeverii. —  Schimonossire în 
maniere, în vorbe, vrîndii a imi
ta pe altulu, saii a se aretta maî 
multu de quâtu quea que este. 
Affectation.
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Affectatii-â sup: fi adi: Prefăcută, 
meşteşiugită. Mişcată, pătrunsă la 
inimă. Affecte-e.

Affecţionare. v. s. A affecţiona, a 
ave. affecţiune, a iubi, a ave în- 
clinaţiune, applecare, tinereţă, iu
bire către ăâ personâ, către que- 
va. A se interessa cu ardere, cu 
passiune pentru quineva. Affec- 
tionner. Âllu vostru affecţionatii 
servitorii: Allă domnii-talle cu totâ 
dragostea servitoră. Votre affecti- 
onne serviteur. (Se con j: qua 
lucrare.)

Affecţiune, affecţiâ, affecţionare.
s. f. Lucrare d’a affecţiona. Amoră, 
interessare forte mare, dragoste, 
înclinare, închinare pentru ună 
que, pentru ăâ personâ; Amiciţia, 
bună voinţă, tinereţă pentru quine
va, Affection.

Affectivu-â. adi: Mişcâtoriă, atin- 
gâtoriă; drâgâstosă. Affectif-ve.

Affectuosii-osâ. adi: Plină de af
fecţiune, de iubire, de amoră; 
dragă , drâgostosă, Affectueux-se.

Afiigere. v. s. A affige, a pironi 
ochii, a privi nemişcată, îmmârmu- 
rită la queva saă la quine-va.

Affilu-d. adi: Fârâ frunze, fără foî.
— Aphylle.

Affinagîti şi Afinagîu s. cir. Affina- 
ţiune, Affinâmîntă; curăţirea, lă
murirea metaleloră şi a zahărului.
—  Subţierea inului. Affinage, A f- 
finement.

Affînare, şi afinare. v. s. A affi- 
na, aface fină; a lămuri, a curaţi, 
a subţia. A se affina, a se face mai 
molie, a se curaţi; a se îndrepta. 
Affiner. (Se conj: qua lucrare).

Affiinatorii şi Afinâtoru. s. m. Lâ- 
muritoriă, curâţitoriă de metale; 
quare curăţe lâmuresce aurulă, ar- 
gintulă; meşteră de a face telă, sîr- 
mâ. Affîneur.

Affine. s. t. pir. Ună felă de rodă, 
de pome selbatice: arburellulă 
que face aquestă rodă. Airelle, 
myrtille.

Âffinitate, şi Afinitate, s. f. Ra
portă, legătură intimă, assemănare, 
însuşire que aă sustanţele d’a 
se uni una cu alta, tendinţă a dăoe 
corpuri spre a se uni. —  cuscre- 
niâ, cumetriâ, rudenia. Affinite.

Affionii, şi Afiorni. s. etr. Opiumă, 
mustăMe macu somniferă. Opium, 
măconium.

Affirmare, şi Afirmare, v. s. A a-
ffirma, a întări; a încredinţa quâ 
ună lucru, ăâ faptă este adevăra
tă. Affirmer. (Se conj: qua laudare.)

Aflirmaţinne, Affirmaţid, Affirma
re. s. f. întărire, încredinţare, pro
punere prin quare se întâresce quâ 
ună lucru este adevărată. Affir- 
mation.

Affirmativâ, şi Afirmativa, s. f.
Propunere prin quare se affirmâ, 
se întâresce que-va. Affirmative.

Affirmativu-â. adi: î'ntâritoriă, în- 
credinţâtoriă, quare affirmâ, întâ
resce ună lucru de adevărată. Af- 
firmatif-ve. A vorbi cu unii tonii 
afirmativii: A vorbi într ună tonă 
otârîtoriă. Parler d’un ton af- 
firmatif.

Affişare, şi Afişare, v. s. a affişa, 
a da încunoscinţâ, a publica prin 
affişă. Afficher.

Affişarîu s. m. împârţitoriu de af- 
fişe. Afficheur.A

Affişu. s. etr. Insciinşare. Hîrtie 
scrissâ ori tipărită que se lipesce 
pe zidiurile stradeloră, şi prin qua
re se anunciâ queva publicului. 
Affiche.

Affinare, şi Afinare. v. s. A  affî- 
na, a rari qua fînulă din claia, a- 
desdessi.

Afinatorm-oria. adi: Quare are 
însuşirea d’a affîna, d’a rări, d’a 
cresce rârindă volumulă unui corpă.

Affrontare, şi Afrontare. v. s. A
affronta, a ofensa prin vorbe su- 
pârâtorie; a lovi, a isbi cu îndrăs- 
nellâ; a năvăli assupra inamicu
lui; a nu bâga-semâ pericolulă. Af- 
fronter, regouler. A affronta pe ina-
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micii: a navali vitejiasce assupra i- 
namicului. Affronter l’ennemi: a 
affronta pericolele: A le despreşui, 
a nu le bâga-semâ. Affronter Ies 
dangers. A affronta pe quine-va; 
a ’lă ofensa. Affronter quelqu’un 
(se conj: qua lucrare.)

Affrositâtorm-â. s. Affrontoriu, în- 
fruntâtoriă, atacâtoriu, quare af- 
frontesâ, desonorâ prin vorbe pe 
quine va.

Affroaterîâ. s. f. înfruntare, lovire, 
atacă cu curagiu, cu îndresnel- 
lâ. Neconsideraţiune, nebăgare în 
semâ, nesocotire. Affronterie.

Affrontoriu. Veţli Affronta toriă.
AlFrontu. s. etr. Atâcă prin vorbe 

sau fapte. Affront.
Aftruntatu-â. adi: Pussă faşă rn fa- 

9a, frunte către frunte, întorsu cu 
faşa unulă către altulă. Affronte-e.

Aifumare, şi afumare. v. s. A af- 
fuma, a usca la fumă. Saurer. A 
affuma: a expune unu corpii în 
fumu. Fumiger. Fumer.

Affuniare. s. f. Lucrarea d'a affuma. 
Action de fumiger, de fumer; Fu- 
migation.

Afluniariu. s. etr: Lucrulu pe qua
re se expune queva la fumă.

Affuiiiâtoriu-oriâ. s. Quare affumâ. 
Fumigateur.

Affundare, şi Afundare, v. s. A  af-
funda, a adinei, a profunda. Appro- 
fondir. A se affunda. S’enfoncer.

Affundare. s. f. Affundâturâ, affun- 
dâmîntu, adîncire. Action d’ap- 
profondir.

Afligere v. s. A affige, a pironi, a 
înţepeni, a prinde cu cuiu.

Aflare, v. s. A  afla, a gâssi quea 
que era doritu saii câutatu, quea 
que era perdută. Trouver. A se 
afla: a fi cumă-va, a fi într’ ună 
chipă. Se trouver. Se află noro
ciţii: II se trouve heureux. A se 
afla bine: a fi mulţumită cu posi- 
ţiunea sea. Se trouver bien. A se 
afla reii: a se afla într’ăâ stare tri
stă. Se trouver mal. A se afla fagâ.

a fi de fagâ. Veţli assistare. — A a- 
fla: a inventa, a născoci. Ve^î in
ventare.

Aflare, s. f. Gâssire de unu que 
perdutu şi doritu sau câutatu. A c
tion de trouver: — Născocire.
Ve$i invenţiune.

Aflători 11. $. Aquella quare află, in
ventă, nâscocesce. Veţb inventatorii!.

Aflogisticîi-â. adi: Quare nu se p6- 
te aprinde. — In contra inflama- 
ţiuneî, aprinderii. Aphlogistique.

Afom are. v. s. A afoma, a înfoma, 
a aduce pe quine-va la fonie, ală 
posti, a lu constrînge prin fdme.

Afomeimntu. s. etr. Infomeşare, fc- 
mete; strîmtorare, perire de fonie.

A fom â. s. f. Lipsă de tonă, de vo
ce; greutate în scoterea tonului, 
a vocei. Aphonie.

Aforism îi. s. etr. Sentinţă, maximă 
în puţine vorbe şi cu înţelessu ma
re. Aphorisme.

A foristicii-â . adi: Quare ţine de a- 
forismă. Aphoristique.

A frodiziacii. adi: si s .t: de med: Su- 
stanţâ quare întărită spre plăce
rile amorului. Aphrodisiaque.

Afrodiztiî. s. pir. Serbâtorile Yene- 
riî sau Venus. Aphrodisies.

A froditâ. s. f . JPeiţa amorului, a 
frumusseţiî. — Uâ insectă, unu felă 
de omidă sau verme de marre. — 
Adi: frumosâ qua Afroditâ, — Plan
te sau animale quare se repro
ducă fără a li se cunosce semnele 
genitale. Aphrodite.

A fronitru s. m. Spuma de silitrâ. 
Aphronitre.

Aftu. 5. etr. Bubuliţâ, beşicuţâ în 
gură, la onuişoră, la gîtlejă. Aphte.

Afurissaniâ. s. f. Ve$i Anatemă.
Afurissire v. s. A afurissi. Veţli A- 

natematisare.
Afurissitii. adi: fi sus: Veţli Ana- 

tematisată.
Agapa. s. /*. Gustarea saă mânca

rea que fâceaă împreună quei din
ţii creştini la bissericâ, dupe cumi
necare. Agape.

2*
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Agapite, s. f. pir: Pete quare tră
iau în Monastirî în epoha dintîiu 
a creştinismului, însă fără a se 
călugări, Agapetes.

Agăţare. v. s. A agăţa, a prinde în 
cuiă, a anina. Accrocher. A se 
agăţa de queva: a se atîrna de 
queva. S’accrocher â quelque chose. 
A se agăţa de gîtulu cui-va: a se 
atîrna de gîtulu cui-va. S’accro
cher a quelqu’un. A se agăţa: a 
se burica. Grimper.

Agăţare, s. f. Atîrnare, punere 
de queva în cuîu; anin are. Ac* 
crochement. Agăţare: întîîa pri
cină de gîlcevâ. Agression.

Agâţâtoriu-orîâ s. Quare se urcă, 
se agaţă prin ajutoriulă labeloră, 
unghiiloră. Grimpant-e.

Agâţâturâ. s. f. Sfîşiiturâ la haină 
apucânduse, prin$îndu-se de que
va ; lucrulă de quare îşi rupe qui- 
neva haina agâţând’o. Accros.

Agată. s. etr. unu felă de pietrâ 
forte tare; ori que lucru făcuţii 
din agatu. Agate. Agatu arborisatu\ 
piatră, cremene quare are vîne a* 
semenea qua arburiî, cu crăci, etc: 
Agate arborisee.

Agentă. s. etr. Unu seninii în no
tele orientale bisserice3CÎ.

Agendă, s. f. Memoriu, cărticică, ca- 
tastihă în quare scrie quine-va que 
are de gîndii să facă. — Tipicu, 
ritualii. Agendă.

Agenţia, s. /*. Cancelaria, funţiu- 
nea Agentului austriacii în Româ- 
nia. Agence.

Agentă, s. m. Putere, for ţi â quare 
produce saii quare tinde a produce 
uâ mişcare; causa quare face vre- 
uâ lucrare. — Aquella quare con
duce affacerile unei comunităţi, 
unui particularul,A quare lucresă în 
numele lorii. —  Insârcinatulă unui 
principe la curtea altui principe, 
fără a ave caracterii publică. In 
sârcinatulă Austriei în Principate 
cu interessele suppuşiloră eî9 etc: 
— Amploiată, funcţinaru publică

cu ore-quare atribuţiuni mărginite. 
— Agenţii allil poliţiei: impiegată 
allă poliţiei a quârui funcţiuni suntă 
mai adesse secrete. Agent.

Agerime, s. f. Iuţime, uşurinţă, di- 
bâciâ în mişcările corpului, saă 
în petrunderea spiritului. Agilite. 
Fig: însuşirea lucruriloră lesne 
spârgâtorîe. Se iea cu înţelessă de 
frâgedime

Agerire. v. s. A ageri, a face să 
fiâ ageră, lesne spărgătorii!; a as
cute, a subţia.

Ageră-â. adi: Iute, sprintenă, uşoră; 
quare are agerime. Agile. —  Sup- 
pussă frângerii lesne, spargerii 
iuţi.

Agiotagîu. s. etr: Zaraflîcă cu bi
lete de bancă; schimbă de bani 
cu profită; mediloce secrete pusse 
în jocă spre a sui saă a scâde 
fondurile publice, or preşurile mâr- 
feloră cu quare se speculă quine- 
va. Agiotage.

Agitare, v. s. A agita, a mişca, a 
sgudui, a clătina; fig : a turbura, a 
întârîta. — A discuta, a desbate cu 
aprindere. Asi agita bravele picio- 
rele: a da din mâini şi din piciore. 
Agiter ses bras et ses jambes. A 
agita popululii: ală întârîta, ală 
aţiţa, aî mişca passiunele. Agiter 
lepeuple. A agita uâ questiune: a 
deschide vorba despre que-va. A- 
giter une question. (Se conj: qua 
lucrare.)

Agitaţiune, Agitaţiâ, Agitare, s ./*.
Lucrarea de a agita, d’a se agita; 
mişcare repetată: sguduire, clătina
re, scuturare. Turburare, neodinâ, 
nelinişte que se manifestă într uâ 
adunanţă, într ’ună oraşă. Fig: tur
burare, neodinâ que passiunile ca- 
usâ în suffletă. Agitation.

Agitatorîu-oriâ, s. Aţiţâtoriu, întâ- 
rîtâtorîu; turburâtoriu de liniştea 
publică. Agitateur*

Agiu. Veţli hagiă.
Aglactaţhme, Aglactaţiâ. s. f. în-

i
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Jercâre, oprirea laptelui pentru unu 
copillu. Aglactation.

Aglicâ. s. f . Uâ planta. Gazon d’es- 
pagne.

Aglom erare, v. s. A aglomera, a se 
grămădi , a se aduna la unu locu, 
a se ghemui. Agglomerer. (Se 
conj: qua lucrare.

Aglomeraţiune, Aglom eraţia, A- 
glom erare. s.f. Fapta aglomeraţiei, 
Adunătură de lucruri la unu locu, 
grâmâdire, înghessuire, ghemuire. 
Agglomeration.

Agnita, s. etr : (Mielulu lui Dum- 
nedeu;) Sînta pîme, corpulu lui Hr: 
închipuiţii în pîme : Agneau. fig:

Agonie. s. f. Lupta sfîşiitoriâ în ul- 
timile ore alle murindului. Agonie.

Agonisare. v. s. A  agonisa, a se a- 
fla în agonie, în luptele morţii. 
Agoniser.

Agonissellâ, Agonissire. s. f. Lu
crarea d’a agonissi, d’a munci şi 
a căpăta; dobîndire, câştigare. Ac- 
quisition.

Agonissire. v. s. A  agonissi, a câ
ştiga prin muncă, a câpâta, a a- 
duna folosse cu mari ostenelii. 
Acquerir.

Agonissitu-â. sup: Câstigatu, do- 
bînditu cu ostenelii. Acquis-e

Agrafu. s. etr : Cataramă, copcă. 
Agrafe, fermail.

Â graricu-â. adi: Agrariu, de plu- 
găriâ. Legea agrarică : legea agra
ri â, uâ lege la Romani dupe qua- 
re se împârţia cetâţeniloru, osta- 
şiloru locurile coprinse de la ina
mici. Loi agraire.

Agrariu-â. Vedi Agraricu.
Agreabilîi-â. adi: Plăcută, quare 

place. Personâ, fisionomie; conver- 
saţiune, locuinliâ, situaţiune agrea
bilă: plăcuta. Âgreable.

Agregare, v. s. A agrega, apriimi 
întruâ societate; a grămădi, a în- 
turma, a întrupa. Agreger. (Se 
conj: qua lâudare.)

Agregaţiune, Agregaţiâ, A grega
re. s. f. Fapta d’a agrega. Inso-

cire, întovâroşire, înturmare, prii- 
mire într’uâ societate, într’ unu 
corpu, într'uâ compania. — Gradă, 
titlu de însoşire la universitate. —-
t. de fisie: împreunare, unire a o -  
re quârui numeru de părţi omo
gene sau eterogene quare se ţinu 
strînsă unele cu altele în quâtă 
cu anevoiâ se despartă. Agregation.

Agregatu-â. sup: Agrege-e. Agre
gaţii. s. m. Adunătură, strînsurâ, 
unire. — t. de him: Corpii solidă 
alle quârui pârticelle se ţinu strînsu 
una de alta. Agregat.

Agressivii-â. adi: Quare începe 
gîlceva, quare nâvâlesce, atacă 
întîiă. Agressif-ve.

Agressiune, Agressiâ. s. f. Năvă
lire, âtacii întîiu, fapta aquelluia 
quare atacă întîiu, quare dă mai 
întîiu impulsia gîlceviî. Agression.

A gressoru. s. m. Quare 'atacă în
tîiu, quare începe întîiu gîl
ceva. Arţâ găsii, gîlcevaşu. A- 
gresseur.

Agrestu-â. adi: Câmpestru, de ţe- 
râ, de câmpii; rusticii. Agreste.

A gricolă -a . s. Ârâtoriii, cultivatoriu, 
quare se ocupă cu lucrarea pâ- 
mîntului, de agricultură. Agricole.

Agricultorii!, s. m. Lucrătorii! de 
pâmîntu. Agriculteur.

Agricultura, s. f . Arta de a culti
va, de a lucra pâmîntulă. Agri- 
culture.

Agrimeusxirâ, Agriiiiensaţiune. s.f.
Arpentagiă, mesurâtorea ţarinilorii, 
câmpului. Agrimensation.

Agriofagiă, Agriofagu. s. m. Qua
re mânîncâ fiare selbatice. Agri- 
ophage.

Agripniâ. s. f. Nedormire, insom- 
niâ. Agrypnie,

'Agrişe, s. f  pir: Unii rodii, unii 
felii de cocâze. Groseille a maque- 
reau, groseille verte.

Agrografă. s. m. Autorii quare scrie 
assupra agriculturii. Agrographe.

Agronom ia, s. f  Teoria agricul
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turii, teoria în agricultură. Agro
nomie.

Agronoinicu-â. adi: Quare ţine de 
agronomia, quare are' raportă cu 
agricultura. Agronomique.

Agronomii, s. m. Quare scrie, qua
re cunosce teoria agriculturii, ar
ta lucrării pâmîntului. Agronome.

Agru. s. etr. Locu de arată, holdă, 
arătură, ţerinâ, ogoră.

Agruşorii. s. etr : dim: Agru-mică, 
holdigiâ, holdişorâ.

Aguridatu-â. adi: Dressă, înâcritu 
cu aguridă. Verjute-e.

Agurida. s. f. Strugure, pomâ cru
dă forte acră. — Zemâ que se 
face din struguri acri. Verjus.

Ah. intr. Vai, Ah.
Aici. adv: şi Aci. Ici. P’aici: pe aici, 

pe aci. Par ici. A trecutu p’aici. 
II a passe par ici. Aici-jossu: în 
lumea aquesta. Ici-bas. Până aici. 
Jusque ici.

Aide, şi Haide, intr: Fie, mergâ.
Va. Aide, haide: să mergemă, să 
plecâmă, să pornimă. Allons, Va, 
Allez.

Aieptâmîntu. s. etr. Aieptare, în
demnare , amâgellâ., încuragiare 
către amăgiri.

Aieptare. v. s. A aîepta, a îndem
na la iiâ plăcere, a amăgi.

Aiu. s. etr. Ve<Ji usturoiă.
Aiurare, v. s. A aiura, a vorbi 

aiurea, a buigui; a vorbi qua unu 
smintită, qua unu nebunii. Deli- 
rer. (Se conj: qua lucrare; unii 
însă îlă făcu de conj: IV. A - 
iurire.)

Aiurare, s. f. Fapta d’a aiura. Bui- 
guellâ, vorbire într’aiure, nebună. 
Badotage, delire.

Aiure. adv: Intr alţii locă, nu aici. 
Ailleurs. Intr9aiure; loc: adv : Qua 
unii nebunii, qua unu smintiţii, 
qua unu capiii.

Ajunare. v. s. A ajuna, a posti, a 
nu mînca nimicii sau prea puţinii, 
Jeuner.

Ajuna tor iii-oria. s. Postitoriu, qua
re ajunâ, postesce. Jeuneur-se.

Ajungere, v. s. A ajunge, a sossi, 
a atinge, a se afla la loculu sau 
la lucrulă unde a pornitu, unde 
s'a întinsă. Arriver. Fig : A atinge 
scopulă, ţinta, planulu meditatu. 
Parvenir. — A ajunge: a fi des- 
tulii. Suffir. Aquesta îmi ajunge, 
saii numai ajunge: destulă, numai 
trebuie ; destulu, să nu mai vorbimu 
despre aquesta, Cela me suffit. Sau 
numai Suffit. — A ajunge cu că- 
petîiulu. Aboutir.

Ajungere, s. f. Fapta d’a ajunge, 
d’a sossi, d’a veni; sossire, veni
re. Arrivee.

Ajunsti-â. sup: Sossitu. Arrive-e. 
D’ajunsu. loc: adv: îndestulă. Suf- 
fisemment.

Ajunîi. s. etr : Postă ,^nemîncare,
mîncare puţină şi simplă. Jeune.

Ajustare, v. s. A ajusta, a agiusta, 
a aproba, a conforma, a potrivi. 
— A împăca, a învoi. Ajuster. 
(Se conj: qua lucrare.)

Ajutare, v. s. A ajuta, a da aju
toră: Aider. Se cuvine a ne ajuta 
unii pe alţii. II faut s’aider Ies 
uns, les-autres. A ajuta: a sprijini, 
a protege, a apăra. Secourir, As- 
sister. A se ajuta unulu cu altulu: 
a âjuta unulă altuia. S’entre-ai
der, S’entre secourir.

Ajutâtoriu-oriâ. sus: şi adi: Spri- 
jinitoriă, quare ajută, sprijine, a- 
părâ pe quineva. Assistant-e, Se- 
courable.

Ajutorare, v. s. A ajutora, a da, 
a aduce queva într’ajutoră, veţli 
sub venire.

Ajutorinţa, s. f. Ajutorare, spriji
nire, uşurare de greutate, de îm
povărare que se face unei pers 6- 
ne din partea cui-va.

Ajutorii, s. etr: Sprijină, uşurare 
la ăâ lucrare, la uâ poverâ prin 
împreunarea lucrării unei adăoa 
persone. Secours. Personâ que stă 
lîngâ alta qua să lucrese împreună
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saă sub dînsa. Aide. A  implorai 
ajutoruM cui-va: a cere cu stă
ruinţa ajutorii de la quine-va. Im- [ 
plorer le secours de quelqu’un. 
Ajutorul Ajutorul Alergaţi spre 
ajutoru, ajutaţi. Au secours! a T- 
aide! Prin ajutorulil, cu ajutorulu. 
loc: prp: a la faveur. Ajutorii în 
bani: ajutoru bânescu. Ve^î sub- 
venţiune.

Alabastru, s. m. Uâ pietrâ transpa
rentă. Albâtre. Fig: alabastrulu si
nului ei: albegia sinului ei. L’al- 
bâtre de son sein. Unu sinii de 
alabastru: unu peptu forte albu. 
Un sein d’ albâtre.

Alacii. s. etr. Unu felu de grîu; se
cară albă. Froment-locar; epeau- 
tre.

Alaiii s. etr: Ve$i cortegiu, convoîu.
Alaltaeri. adv: (A-l-altâ-eri) (lioa 

trecută înaintea quelliî de erî. A- 
yant-hier.

Alama. s. m. Unu metalu. Cuivre- 
jaune; laiton.

Alâm âriâ. s. f. Totu feliulude scu
le, lucruri, unelte de alamă. Di- 
nanderie.

Alâmarlu. s. m. Quare lucresâ a- 
lama, quare lucresâ în alamă. Di- 
nandier.

Alam bicu. s. etr. Cazanii micu de 
distilaţii spirturi. Alambic.

Alăptare, v. s. A alăpta, a da ţiţâ, 
a da să sugă lapte. Allaiter.

Alăptare, s.f. Fapta d’a alăpta, d’a 
da să sugă, d’a da ţiţâ. Allaite- 
nient.

A lărgire, v. s. A a lărgi, a delaţi, 
a destinde, a întinde.

Alarmă, s. f. Strigare spâîmîntâ- 
toriâ qua aquea quându alergii la 
arme. Fig. spaimă, grijă. Alarme. 
A suna alarma: a trage clopotulu 
pentru alarmă. Sonner Palarme.

Alarmantu-â. adi: Quare dă, aduce 
spaimă, turburare. Alarmant-e.

Alarm are, v. s. A alarma, a spâi- 
mînta, a turbura; a da alarma. 
Alarmer. (Se conj: qua lucrare.)

Alăturare, v. s. A alătura, apune 
alături, a pune în paralelii, a com
para. Mettre en paralizie. Compa- 
rer. A alătura: a apropia. A p- 
procher, rapprocher. A se alătu
ra: se rapprocher.

Alăturare, s.f. Lucrarea d’a alătu
ra, d’a se alătura. Ve£î compara- 
ţiune, paralelii s:

Alâturatu-â. sup: fi adi: Alătu
rata cu ... Compare h>} mis en rap- 
port avec...

Alături, Alăture, adv: Lîngâ, apro- 
pe. A cote, Attenant e, Prâs l’un 
de l’autre.

Albâstrire. v. s. A albâstri, a da 
colora albastră, a face albastru. 
Bleuir.

Albastru-a. adi: Bleu-e. Albastru 
azuriu: In faga ceriului. Bleu d’a- 
zur.

Albâstruiu-â. adi: Cărnii albastru, 
quare bate mai mulţii în albastru 
de quâtu în alte colori, în quare 
predomină albastru. Bleuâtre.

Albeţâ. s. f. însuşirea, qualitatea 
lucrurilorii albe. Blanc, blanchis- 
sure. Albeţă în ochiu: Cataracte, 
Albugo, nubecule, leucoma> dragon.

Albiâ. 's. f. Vasu de lemnu în qua
re se spală, se albesce queva. La- 
voir. — Albiâ: Matca unui rin. 
Ve^i matcă.

Albiciosii-oşâ. adi: Alburiii, quare 
batte în albu. Blanchâtre. T. de 
anat: quare este formaţii din fibre 
albe. Albugineux-se.

Albină, s. f. Insectă, muscă que pro
duce cerâ şi miere. Abeille.

Albinosu-â. s. O mu cu faga sme- 
dâ, cu perrulu capului şi allu cor
pului mai totu albu, iar ochii de 
uâ fagâ cenuşia roşcată. Albinos.

Albion. s. Anglia. Albion.
Albire, v. s, A albi, a înâlbi, a fa

ce, a da colora albă orî prin vâp- 
selli saii prin spălare. Blanchir.

Albire, s. f. Lucrarea de a albi, de a 
face albu. Blanchiment.
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Albitura, s. f. Spâlâturâ, spoire. 
Blanchissage.

Albii-â. adi: Quare are colora al
ba ; quare este curatu, spâlaţii, 
albii. Blanc ̂ che. Drapelu albii: 
stegu albii que înalţă que! blo
caţi spre semnu de capitulare, 
de suppunere. Drapeau blanc. Car
ne albă: carnea de passere, de vi- 
ţellu*. Viande blanche. Biletit albii: 
biletii de loteria pe quare nu este 
scrissu nimicii. Billet blanc. Ferii 
albit: tinichea. Fer-blanc. Ver
suri albe: versuri fără rimă. Vers 
blancs. Rufe albe: rufe, cămeşi 
curate. Linge blanc. Fig. fam. a 
scăpa de itâ acusaţiune, dintr 
itâ affacere albii qua zapada: a 
scăpa dintr uâ învinovăţire. Sortir 
d’une accusation, d’une affaire blanc 
comme neige. Albii qua laptele: 
blanc de lait. A căzuta brumă al
bă. II a-gele â blanc. s. albuliî o- 
chiului: peliţa, posghiţa quea albă 
a ochiului. Cornee; le blanc de 
T oeil. Albii: feliulu omenilorii Albi 
spre de-ossebire de Negri. Blanc- 
blanche.

Albimiinâ. s, f. t. de him: Albu- 
şulu oului şi ori que sustanţâ de 
aquestâ natură pre cumii se gâs- 
sesce în vegetale. Âlbumine.

Albuminosu-osâ. adi: Quare co
prinde albuminâ. Albumineux-se. ■

Albiiiuu. s. etr. Portofoliu, carte, 
foiţe que aii călătorii şi în quare 
ei invită persone distinse aşi scrie 
numele, la quare aqueştia adaogii 
quâte uâ maximă, quâte iiâ sen
tinţă. Album.

Alburiii-a. adi: Quare batte în albii. 
Blanchâtre.

Albuşii. s. etr. Materia albă şi mu- 
cosâ a oului. Glaire; blanc de 
l’oeuf.

Alcalesceiiţîâ. s. f. t. de med: Pu- 
treficaţiune produssâ de alcaliii. 
— Fermentaţiunea alcaliilorii. Al- 
calescence.
Alcalesceiitii-â: adi: t. de med:

Quare coprinde alcaSfu, amoniacu, 
quare tinde a da în fermentaţiune 
alcalină şi putredă. Alcalescent-e.

Alcaliiiii-â. adi: t. de him: Quare 
se raportă la alcaliii, quare ţine, 
quare are proprietăţile alcaliului. 
Alcalin-e.

Alcalisare. v>. s. t. de him: A al= 
calisa, a face să se desvolte într* 
uâ sustanţâ proprietăţile alcaline 
quare erau ascunse întrînsa de uâ 
altă sustanţâ, saii, a face alcalicâ 
iiâ sustanţâ punîndii întrînsa Al- 
caliu. Alcaliser, (Se conj : qua lu
crare.)

Alcalisaţiune, Alcalisaţiâ, Alca
lisare. s. f. Lucrarea d’a alcalisa. 
Operaţiune quare extrage alcaliulu. 
Alcalisation.

Alcaliii. s. m. t. de him: Potassa, 
soda quare suntu nisque oxide de 
potassâ de sodă; amoniaculu que 
este compussii din idrogenii şi din 
azotii. Alcali.

Alcătuire, v. s. A alcătui. Ve£i 
compunere, construire.

Alcâtuitoriu. Ve$î compunâtoriii, 
construitoru.

Alcoolicii-â. adi: Quare coprinde 
alcoolii. Alcoolique.

Alcoolisare. v. s. A alcoolisa, a cu
raţi spîrtulii de apa que se co
prinde într însulu. —  A amesteca, 
a combina alcoolii cu alţii liquidii. 
Alcooliser. (Se conj: qua lucrare.)

A lcoolii s. m. t. de him: Liquidii 
uşorii şi volatilii quare este întî- 
iulu resultatu allii fermentaţiune! 
zahărului. — Spirtu de vinii cu
raţii, din quare s’a scossii apa que 
coprindea. Alcool.

Alcoranu. s. etr: Cartea que co
prinde legea Iu! Mahometii. Co
ran, Alcoran.

Alcovu. s. etr. Affundâturâ într uâ 
cameră spre a pune patulu. Al
cove.

Alegâtornt-oriâ. s. Quellii que a- 
lege unu obiecţii din maî multe. 

Celui qui Choisit, qui prefere. A -
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quellă quare este chiemată a ale
ge unu deputatu sau mai mulţi, 
pentru uâ camera, unu parlamentă, 
uâ adunare naţionala. Iîiecteur.

Alegere, v. s. A alege, a prefera, 
a scote, a lua din mai multe o- 
biecte, din mai multe persone u- 
na sau mai multe quare ne au &- 
trassă plăcerea ori trebuinţa. Eli- 
re. A deossebi, a prefera dintre mai 
multe alte lucruri sau persone, 
una. Choisir, opter, trier. — Alessu- 
essă. sup: choisi~e, elu-e, opte-e, 
trie-e. Mulţi chiemaţi si puţini a- 
leşi. Beaucoup d’appeles et peu 
d’elus.

Alegere, s . f. Fapta alegerii; lucra
rea d’a alege uâ personâ pentru 
uâ Adunanţâ, rşi quare se face 
prin voturi. Election. Alegere: 
deossebire, preferare; dreptu, pu
tere de a alege; choix. — Alegere: 
putere, disposiţiune, lucrare de a 
alege. Option.

Aleluia, intr: Strofă în psalmi şi cân
tările eclesiastice. — Uâ plantă. 
Alleluia.

Alergaciu. s. m. Alergâtoriu, servu 
călăreţii.

Alergare, v. s. A alerga, a fugi că
tre queva. Accourir. A alerga 
spre ajutoriulu cui-va: accourir au 
secours de quelqu’ un. A alerga: 
a fugi. Courir. A alerga cu postea: 
a umbla, a călători, a merge cu 
postea. Courir la poşte. A aler
ga dupe quineva: a ’lă goni spre 
alu prinde. Poursuivre; courir a- 
pres quelqu un. A alerga în coce 
si în colo : a nu şede pe locu, a se 
alta neîntreruptă în mişcare. Tra- 
casser.

Alergare, s. f. Fapta d’ a alerga. 
Fugă, ducere, trecere în fuga. 
Course. Alergare: gonâ dupe qui
neva sau queva spre a prinde. 
Poursuite.

Alergate, (pe, în) adv: pe alergate, 
în alergate: Cu fuga, în fugă.

Alessu — s. m. Quellă alessă, quellă

preferată într’ uâ însărcinare, în 
simţăminte, în virtuţi, etc. Elu.

Alessîi-essâ. adi. Prefera'tă, căutată 
în* felîulă seă, prea bună. E x- 
quis-e. —  A ave unii gustu aleşsit: 
ună gustă forte bună, plăcută. A- 
voir un gout exquis. De alessu: 
quea que se pote alege, queaque 
merită d’ a se alege d’ a se pre
fera. Veţli eligibilă.

A lessurâ, Alegâturâ, alessâturâ. 
s. f. Alegerea perrului în cărări, 
în codiţe.

Alfabeticam eiite , A lfabeticesce.
adv: Intr’ unăchipă alfabetică,du
pe rândulă alfabetului. Alphabe- 
tiquement.

A lfabeticii-â. adi: Quare este aşe- 
k $ată dupe alfabetă, dupe rândulă 

abeceului, a litteriloră. Alphabe- 
tique.

ÎAlfabetu. s. etr. Adunarea regulată 
j a totul oră litteriloră unei limbi, 
i — Abecedariu. Alphabet. 
jAlfbttsiiiu. s. etr. Instrumentă hi- 
j rurgică de scossu glonţele din 
| corpă. Alphonsin; tire-balle.
, A lgebra  s. f . Sciinţa calculeloră 
I prin littere. Algebre.
A igebricu -â. adi: Que se atinge

| de algebră. Algebrique.
Algebrisare. v. s. A algebrisa, a 

vorbi, a scrie multă despre al
gebră. Algebriser.

Algebristu. s. m. Quellă que scie 
algebra, quellă que lucresâ, face 
lucrări algebrice. Algebriste.

Alhimiâ. s. f. Artă. himerică quare 
era de a căuta ună medicamentă 
comună, generală şi ună me^i- 
locă prin quare să se*potâ pre
face metalile unulă într’altulă. Al
chimie.

A lh im icii-â  adi: Quare ţine de al
himiâ. Alchimique.

Alhimistii. s. m. Aquella quare se 
ocupă cu alhimia. Alchimiste.

Alice. s. f. pir. Plumbă măruntă 
pentru vînată. Grenaille, menu 
plomb, dragee. A încărca Uâ pus-
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că cu alice: charger un fusil de 
menu plomb, avec de la grenaille. 
Aquestă puşcă respîndesce alicele : 
ce fusil ecar te la drage e.

Alidadâ. s. f. de georrt: Diop- 
trâ, instrumentă matemetică cu 
quare se iea mesura unghiăriloră. 
Alidade,

Alifia s. f. Untă făcută, preparaţii 
spre a unge cu dînsulă bube, ra- 
ne. etc. Onguent.

Alimentare v. s. A alimenta, a hră
ni, a da Alimentă, hrană, nutri- 
mentă. Alimenter. (Se conj: qua 
lucrare.)

Alimeiitariu-â. adi: Quare hrâne- 
sce, pote hrăni, quare dă hrană; 
quare ţine de alimentă. Alimen- 
taire. Regimu alimentariu: dietă 
în hrană, despre hrană. Eegime 
alimentaire.

Alinare. 'V. s. A alina, apotoli, a do
moli, a uşura. Alleger, lenifier. 
A alina durerea: a o potoli, a o 
uşura. Alleger la douleur.

Alinare, s. f. Lucrarea de a alina, 
de a se alina, de a potoli, de a 
se potoli. Allegement. Action de 
lenifier.

Alinâtoriu-oriâ adi: Potolitoriă, u- 
şurâtoriă. T. de med: quare ali- 
nesâ, potolesce saă quare servă a 
alina. Leniţif-ve.

Aliniare. v. s. A alinia, a îndrepta, 
a pune în liniă dreptâ, a pune la 
liniă. Aligner.

Aliniare. s. f. Lucrarea d’a alinia 
d’a îndrepta pe liniă, pe sforâună 
zidă, ună drurnă, ună aleiă, ună 
pavagiă, uâ stradă, etc: Alig- 
nement.

Allegaţiuue, Allegaţiâ. s. f. Adu
cere saă pomenire de ăâ părere, 
de ăâ faptă a cui-va spre întărirea 
cuvîntului; —  propunere dovedi
tă, constatată prin quelle citate. 
Allegation.
Allegoriâ. s. f. Chipă, manieră, 
me^ilocă d’ a înfâşişa unu obiectă 
asfelă qua sâseînţelegâ alta. t. de

retor. Figură quare nu este altă 
queva de quâtă ăâ metaforă prelun
gită quare exprimă una şi înţe
lege alta; — Scriere într’ ună felă 
cu înţelessă de altă feliă. A le 
gorie.

Allegoricamente, Allegoricesce.
adv: Cu ună chipă, cu ăâ mani
eră allegoricâ. Allegoriquement.

Allegoricu-â. adi: Quare ţine de 
allegoriâ, que se reduce la alle
goriâ. Allegorique.

Allegorisare. v. s. A allegorisa, a 
da ună sensă allegorică, a tăl
măci allegoricamente. Allegoriser.

Allegoristu. — s. m. Quellă-que tâl- 
mâcesce ună autoră, ună textă 
allegoricamente. Quare explică saă 
face Allegorii. Allegoriste.

Allegreto. adv: t. de mus: Camă 
vessellă, ore cumă vesselă. Al- 
legretto.

Allegreţâ. s. f. Vesseliâ. Bucuriâ.
Allegresse.

Allegro, adi: t. de mus: vesselă 
Allegro.

Allegrit-â. adi: t. de mus: Voiosă, 
vioiă; aria, cântare voiosă, ves- 
selâ. — Sprintenă, uşoră, iute. 
Allegre.

Alleîu. s. etr. Drumă artificiosă prin 
grădini. Allee.

Alieluia. Ve^i aleluia.
Alliagîu. s. etr: t. de him: Ames

tecă, într’ unire de metale, de ma
terii. fig: amestecare de bune cu 
relle. Alliage.

Allianţâ. s. f. Unire, confederaţi- 
une, legătură de staturi, de pu
teri între elle. — Unire prin ma- 
ritagiu, rudire, înrudire. Alliance.

Alliare. s. f. A alia, a amesteca, 
a combina; — fig: a uni, a împre
una lucruri deosebite, nepotrivite. 
— A se allia: a se uni staturi, su
verani, puteri, particulari pentru 
allă loră interessă comună. Al- 
lier, s’ — .

Alliatu-â. adi: Unită, rudită; —  a- 
mestecată, combinată. — S: Le-
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gatu, unită cu altulă pentru inte
res se comune. Allie-e.

Allodialitate. s. f. Eliberare de ori 
que imposiţiâ proprietariâ Allo- 
dialite;

Allodialu-â. adi: Liberă de ori que 
dări proprietarîe. Allodial-e.

AU<>diii. s. Liberă.
Allocare. v. s. A alloca, a pune la 

locă, a appleca.
Allocuţiunc, Âllocuţiâ. s. f. Dis

cursuri que ţineaă generalii şi îm- 
peraţiî romani oştiriloră loră. — 
Medaliile aquelle. pe dossulă quâ- 
rora aqueste pers6ne suntă repre- 
sentate pe ăâ catedra vorbindă 
osţaşiloră. Allocution.

Allu-A. art: Allu Domnului, a pa-1 
triei; pir: Ai mei, alle melle.

Alltismne, Allusiâ. s. f. Figura de 
retorica quare sta întru a $ice ună 
lucru, prin quare sâ se înţelegâ 
altulă, saă quare se reduce la ună 
altulă. Allusion.

Alluviime. s. f. Adaosă de pâmîntă 
que se face pe nesimţite la rna- 
lulă unui rîă ; saă quândă se tra
ge apa şi apuca altă drumă. A l- 
luvion.

Alinanahu, Ahnanacii. s. etr. Ca-
lendariu; cărţi que se tipârescă 
pe totă anulă şi quare coprindă 
afară din calendariă şi multe al
te sciinţe folossitorie. Almanach.

Alniarm. s. etr. Dulapă. Armoire.
Alminterea. cidv: Altă feliă, nu a- 

şa, nu p’acolo, pe quea-Laltâ par
te. — dAlminlerea. L oc: adv: de 
altă feliă, într’altă chipă, în fine. 
Au reste, du reste.

Aloieticii-â. adi: Aloiosă, de aloiă; 
de odagaciă. Aloetique.

AIoiosii-6sâ. vedi Aloietică.
Aloiîi. s. etr. Odagaciă, arbură de 

India a quârui lemnă este miros- 
sitoriă şi quare se assemânâ multă 
cu mâslinulă* Untă scossă din sus- 
tanţe grasse que se întrebuince- 
sâ în medicină. — Untulă cu qua

re s’a unsă corpulă Domnului. 
Aloes.

Altaitu. s. etr. Podu pe acopere- 
mîntulă casii.

Altariu. s. etr. Despărţirea din în- 
trulă bessericii făcută prin cata- 
petesmâ şi unde preotulă sevîrşe- 
sce misterele liturgieî. Autel.

Alterafoihi-â. adi: Quare alteresâ, 
quare se schimbă, quare se pote 
schimba. Alterable.

Alterare, v. s. A altera, a schimba, 
a falsifica, a schimba starea unui 
lucru, a ’lă schimba din bine spre 
reă. Alterer. Se părea forte alte
raţii: forte schimbată, turburată. 
II paraissait fort altere. (Se conj: 
qua lucrare,)

Alteraţitme, Alteraţiâ, Alterare
s. /. Schimbare, stricare, schim
bare în starea unui lucru de la 
bine spre reă; stricarea unei mo
nede. —• Sete mare. Alteration.

Alternare, v. s. A alterna, a face 
pe rândă aquellaşi lucru; a urma 
pe rândă şi regulată. Alterner. 
(Se conj: qua lâudare.)

Alternativa, s. f. Starea de a nu 
se pute quineva ap era qua sâ a- 
legâ una din dăoe; starea în qua
re se află quineva quândă nă po
te alege de quâtă nu mai dintre 
dăoe lucruri unulă. — Priimire, 
alegere din dăoe una. Schimbarea 
a dăoe lucruri quândă vină unulă 
dupe altulă. Alternative.

Alternativemente, Aîternativice- 
sce. adv: Pe rândă şi una saă u- 
nulă dupe altulă. Alternativement.

Alternativu-â. adi: Se dice de dăoe 
lucruri quare vină saă lucresâ pe 
rândă unulă dupe altulă. Alter- 
natif-ve.

Alternaţii s. etr: Lucrare saă dreptă 
de a se schimba pe rândă, şi u- 
nulă dupe altulă. Alternat.

Alteţiâ. s. înălţime, Mărire, titlu que 
se dă principiloră. Altesse.

Âltieru-â. adi: Semeţă, orgoliosu, 
mîndru; trufaşă. Altier-ere.

3
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Alţime. Ve$i înălţime, Altitudâ.
Alţi metr iâ. s. f. Sciinţa de a me- 

şura înălţimile. Altimetrie.
Altimetru. s. etr. Instrumentă cu 

quare se mesoră înălţimile la o- 
rizontă. Altimetre.

Altiţiâ. 5. f. Uâ cusătură cu pică
turi mărunte de differite colori que 
făcu femeile de munte pe cămeşi. 
Pava, vanta cusută asfelu.

Alto. m. t. de mus: Unu tonă din 
tonurile que compună corulă. — 
Unu felă de yiolinâ. Alţo.

Ăltoella, Altoire, s. f K Lucrarea d’a 
altoi, d’a comunica altuia uâ ma
ladiâ. Inoculation. Altoire de văr
saţii. Vaccinaţi on.

Altoire, v. s. t. de med: A altoi, 
a împărtăşi, a comunica altuia prin 
artă uâ maladiâ molevsitoriâ. A 
ăltoi vărsatulă, a altoi de vărsaţii. 
Innoculer, vacciner. a altoi arburi. 
Veţli hultoire.

Altoitoriu. s. m. t. de med: Aquel- 
la quare comunică prin artă ăâ 
maladiâ molevsitoriâ, contagiosâ, 
quare altoesce de vărsată, Ino- 
culateur.

Altoiţi. s. etr: t. de med: Materia 
cu quare se altoesce de vărsată. 
Vaccine.

Altu-â. Ve$î înaltă, naltă.
Altii-â. nedeter: Autre. Articulaţii 

Altulă-Alta. Autrui; autre. Una 
vorbesce si alta face: vorbesce în- 
tr’ună chipă şi face altă felă. II dit 
d’une faQon et il fait d’une autre. 
Unulă qua altulă: cumu unulă şi 
quellă-l-altă. L’ un vaut !  autre. 
Unulu cu altulă, una peste alta: 
l’un dans 1’autre, Iun portant l’au- 
tre. — A judeca pe alţii, pe al- 
tulij dupe sine: juger d’autrui par 
soi-meme. Altă felă. L oc: adv: JLn- 
tr’altă chipă. Autrement. Pir : Alţi- 
Alte. Articulată: Alţti-altele. Altă
dată. loc. adv: într’altă timpu. Autre 
fois. Altă parte. Loc: adv: într’altă 
locă. Autre part. Prov: alţi timpi, 
alte griji. Autres temps, autres

soins. Altă vorbă sau fig: prov: 
altă căciulă: c’.est une autre paire 
de manches. Din altă parte: de 
altă parte. D ’autre part.

Aluatul s. etr: Plămadă: Sustanţă a- 
crâ quare face să fărbâ corpulu 
cu quare se amestecă. Levain.

Aluna. s. f. Rodulă que produce A- 
lunulă. Noisette, aveline.

Alunecare, v. s. A aluneca, a scă
pa, a cade alunecândă pe unu 
locă alunecoşă. Glisser. Fg: a se 
aluneca: a greşi, a se încela, a 
se abatte de la cuviinţe, din da
torii.

Alunecare s. f  Alunecă tură. Glis- 
sement. Fapta alunecării. Glis- 
sade.

Alunecosu-osâ. adi: Locă pe qua
re alunecă quineva lesne. Glis- 
sant-e.

Alunecuşîi. s. etr: Locă, ghîaşâ pe 
quare Alunecă, se dă quine-va a- 
lunecândă. Glissoire.

Alungare, v. s. A alunga a isgoni, 
a fugări. Chasser.

Alungare s. f Veţli isgonire, fugâ- 
rire. s.

Alungâtoriu. s. Ve£î isgonitoriă.
Alunicâ. s. f. dim: Alună mică.
Aluniţa, s. f. Pată negrâ rotungiorâ 

que se face pe pellea omului.
Alunii, s. m. Arburele que face a- 

lune. Avelinier, coudrier.
Alveola, s. f. Chiliuţâ, căsuţă în qua

re albina depune mierea. —  Gă
urile în quare stau înţepeniţi din
ţii şi mâssellele. Alveole.

Alveolarîu-â. adi: t. de anat: Que 
se ţine de alveolele dinţiloră. Al- 
veolaire.

A-sna. inter: Aşa! que aî făcută? De 
que aşa ? A-pas I

Amabilitate, s. f. Caracterulă per- 
soneî amabile, plăcute, drâgosto- 
se, bune. Amabilite

Am abilu-â. adi: drâgostosă, demnă 
de amatu, plăcută, bună. A i- 
mable.

Amăgire, s. f . A amăgi, a încela,
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a face pe quineva sâfacâ uâ gre- 
şellâ. Seduire. Aquestă femeia 
s'a lâssatu a se amăgi: s’ a lâssatu 
s;o încele, sâ ’i redice onorea. 
Cette femme s’ est laisse seduire.

Amăgire, Am ăgellâ. s.f. Fapta d’a 
amăgi, de a încelâ. Seduction.

Aiiiâgitoriu-orf â. s. Incelâtoriu, 
aquella quare amâgesce, încelâ. 
Quare amâgesce fârâ vătămare. 
Şeduisant-e.

Amalgamare, v. s. t  de him\ a a- 
malgama, a uni, a împreuna mer- 
curiulu cu unu altu metalu. —  A 
împreuna lucruri nepotrivite. A - 
malgamer. (Se conj: qua lâudare.)

Am algam aţiune, A m algam aţiâ, 
Amalgamare, s. f. Lucrarea d’a 
amalgama. Lucrarea prin quare 
deossebesce aurulu şi argintulu din 
pâmîntu sau din pietrâ prin ames
tecare de mercuriu sau argintu-viu. 
Amalgamation.

Amalgamă, s. f. t. de him: Ames
tecarea, unirea, combinaţiunea ar
gintului-viu sau a mercuriului cu 
altu metalu. — Mg: fam : Ames- 
tecu de persone sau de lucruri 
quare nu suntu firesce sau totu- 
d’a una unite. Amalgame. Carac- 
terulu seu este unii amalgamă de 
basseţâ si de insolentă: caracte
rului seu este uâ amestecătură, uâ 
combinaţiune de jossire şi de se
meţi â. Son caractere est un a- 
malgame de bassesse et d’ inso- 
lence.

Aiuandâ. Veţjî amendă.
Amanetu. Ve<ji emanetu.
Amantu-â. s . Aquella quare amâ, 

iubesce cii passiune uâ personâ 
de altu sexii; amoresu. Amant-e.

Aniarantâ. s. f. Uâ plantâ prea 
frumosâ cu faşia purpuria. Adi: 
cu faşia morico, purpuriâ. Ama- 
ranthe.

Amare. v. s. A ama, a iubi cu pas
siune uâ personâ, unii obiectu; a 
ave mare dragoste, plăcere la que-

va. Aimer. (Se conj: qua lâu
dare .)

Ainarinagiu. s. etr: L de mar: Lu
crarea de a într’arma, d'ă equipa 
uâ navâ luatâ de la inemici cu 
omenii necessarii. Amarinage.

Amarinare. v. s. A amarina, a e - 
quipa cu quelle necessarii uâ na
vâ luatâ de la inemici. — A se fa- 
miliarisa, a se deprinde cu mar- 
rea. Amariner. A

Am ârîoim ie. s. f. însuşirea lucru- 
riloru amare. —  Fig: întristare, 
supărare, durere suffletescâ; ne- 
cazu, obidâ. Amertume. Cu ama- 
rîciune. loc: adv: cu amarii, în- 
tr’ unu chipu tristu. Amerement.

Am ârire. v. s. A amârî, a face a- 
maru, a da gustulu fierii, bilei. 
Fig: a întrista, asupâra, a necă
ji. Remplir d’ amertume. A se 
amârî: a lua gustii amarii. — Pren- 
dre le gout amer. Fig: a se su
păra, a se întrista, a se împle de 
amârîciune suffletescâ. S’ attrister 
profondement,

A m ârîtoriu -oria . s. fi adi: aquea 
sau aquella quare causâ amarîciu- 
ne, obiectulu que introduce amâ
rîciune. Fig: întristâroriu, supârâ- 
toriu, durerosu; quare este causâ 
de nemulţumiri suffletesci.

Am arnicu-ă. adi: Terribilu, tare, 
exacţii, imposantu, straşnicii în 
înfâşişare, în fapte.

Âmaru-â. adi : nesuferiţii la gustii, 
quea que are însuşirea amârîciu- 
nei. — Fig: triştii, aspru, supârâ- 
toriu, durerosu. Amer-ere. — A - 
maru. adv: Cu amarii, cu amârâ- 
ciune. Amerement. s. Amarii. A -  
mer. Amarulu vieţii: durerile, în
tristările din vieţâ.

Amassare. v. s. A amassa, a gră
mădi, a ‘strînge quelle ressipite la 
unu locii. —  A culege, a aduna 
quelle de pe jossu. A aduna; a 
uni multe persone; a aduna, a 
strînge bani. Am as ser.

Amatelotagiu. s. etr: L de mar: 
*
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Orânduirea, arangerea matrozii oru; 
a mateloţiloru în lucru quâte duoî, 
duoî. Amatelotage.

Amatelotare. v. s. t  de mar: A 
amatelota, a pune, a aşedâ, a o - 
rândui matrozii de la uâ nava 
quâte doi, doi qua sâ ajute şi sâ 
împlinescâ unulu loculu altuia în- 
tr’aqueaşî funcţiune. Amateloter.

Amatorîu-oriâ s. Iubitoriu, rîvni- 
toriu, applecatu; aquella quare. a- 
re multa applecare pentru unu 
lucru, pentru uâ artâ. Amateur.

Amatu-â. adi: şi sup: iubitu, fi- 
delu, Aime-e, Ame-e.

Amazonâ. s. f. Femeiâ de unu cu- 
ragiu bârbâtescu şi resbelicu. — 
Femeiâ cu uâ ţîţâ numai. Ama- 
zone. Haină de amazonâ: haina 
que portă damele quândii încale
că pe cai. Habit d’amazone.

Ambarassare. Ve$î .embarassare.
Ambaru. Vedî hambaru.
Ambassadâ. s. f. Soliâ. Deputăţia 

trimissâ la unu stătu suveranii; 
tote personele que compunîi am- 
bassada, palatulii şi cancelaria u- 
nui Ambassadoru. Ambassade.

Ambassadoru. s. m. Solii, repre- 
sentantu, trimis su alii unei puteri 
la uâ alta. Ambassadeur.

Ambe. adi. pir. Amînduoe. Ambe- 
măim, ambe-sexe, ambele-piciore.

Amb e-mân atică-â. adi: si sus:
în duoe-mânaticu sau îndemâna
ticii: aquella quare se servâ cu 
amînduoe mâinele. Ambidextre. 
Fig: abilii, dibaciu, quare are în
lesnire, iuţellâ, pricepere, activita
te. Habil-e.

Ambigenu. s. De amînduoe sexurile, 
genurile; ermafroditu. Ambigene.

Ambigu-â. adi: quare se pote lua 
cu diioe înţelessurî. Ambigu-e.

Ambiguimente, Ambigumente. ad. 
într’ unu chipii ambigu, equivocii. 
Ambigument.

Ambiguitate, s. /*. Nedesluşire, în- 
dtioellâ, nelămurire, defectulu u-

nuî cuvîntu, unei vorbe equivoce; 
înţelessii întunecaţii. Ambiguite.

Ambiţionare. v. s. A ambiţiona, 
a câuta, a dori unu lucru cu ar- 
dorc, a rîvni, a câuta, onore mă
rire , etc: cu mare stăruinţă, cu

, ambiţiune. Ambitionner* (se conj. 
qua lucrare)

Ambiţiune, Ambiţia, Ambiţio- 
nare. s. f . Fapta d’ a ambiţiona ; 
dorinţa, dorire nemărginită de o - 
nore, de mărire, de disticţiune. 
Ambition.

Ambiţiosu-osâ. s. şi adi: aquella 
quare umblă, cercă, caută, do- 
resce onore, mărire, etc: Âmbi- 
tieux-se. Se ţlice şi despre ori 
que lucru quare coprinde ori în
semne sâ ambiţiune. Ornamente am- 
biţiose: affectate, încărcate, cău
tate. Grnements ambitieux.

Ambligonu-â. adi: t: de geom: cu 
unghiuri teşite. ^Amblygone.

Ambliopia, s. / ‘v Uâ maladiâ a ochi- 
loru. Amblyopie.

Am bra. s. f. Chihlibaru. Ambre.
Ambrare. v. s. A ambra, a afu

ma cu ambră , cu chihlibaru. Am- 
brer, (se conj: qua lucrare.)

Ambratu— â. sup şi adi: quea que 
are mirosu de ambră. Ambre-e.

Ambrosiâ. s. f. Nutrimentulu, hra
na ţ)eiloru; nectaru, balsamu ce- 
rescu. — Ceaiiî de Mexicu cu unu 
mirosu dulce şi sudorificu. Am- 
brosie. Ambroisie.

Ambulanţiâ. s. f. Spifalu purtâreţu, 
umblâtoriu. Âmbulance.

Ambulantu-â. adi: purtâreţu, um
blâtoriu, miscâtoriu. Ambulant-e.

Ambulatoriu, adi: schimbătorii*, ne
statornică. Ambulatoire. Voinţa o- 
mului este ambulatoriâ: este schim- 
bâtoriâ. La volonte de Thomme 
est ambulatoire.

Amecfiâ-di. vedi mediâ-^i.
Ameliorare, v. s. A ameliora, a fa
ce mai buuu, a îmbunătăţi. Amelio- 

rer. (Se conj: qua lucrare)
Amelioraţiune, Amelioraţiâ, Ante-
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liorare. s. f. Fapta de a amelio
ra; îmbunătăţire/ stare mai bună. 
Amelioraţion.

Amenageare. t. s. A amenagea, 
~â tăia regulatu şi economicii uâ 
pădure qua să nu se potâ isprăvi 
vre-uă dată. Amenager (se conj. 
qua lucrare).

Amenagemântii. s. etr. Tăierea e- 
conomicâ a pâduriloru, tâere re
gulată în quâtu să nu se isprâve- 
scâ nici uâ dată. Amenagement.

Amendabilii—â. adi: suppussu la 
amendă, la globâ. — Que se 
mai pote îndrepta. A Amendable.

Amendamentu. s. etr. îmbunătăţire, 
îndreptare. Modificâţiune, schim
bare que se adaogă unui proiectil 
de legiuire. Amendement.

Amendare, v. s. A amenda, a în
drepta, a îmbunătăţi. — A globi, 
a ossîndi la globâ de bani. A- 
mender.

Ameninţare, s. v. A ameninţa, a 
amerinţa, a înfricoşa; a predice, 
a spune cui-va cu mîniâ uâ pe- 
depsâ. Menacer, comminer. Aque- 
stă întîmplare îi ameninţă vieţa. 
Cet accident menace sa vie, A fi 
ameninţaţii de uâ disgraţiune, de 
uâ bancruţiâ: etre menace d’ une 
disgrace, d’ une banqueroute. A 
questu stabilimentu, aquestu impe
riu ameninţă a se ruina: cet e- 
tablissement, cet empire menace 
ruine.

Ameninţare, s. f. Fapta d’a ame
ninţa, d’ a înfricoşa pe quineva. 
Menace, imminence. Ameninţări în 
vîntîî: Zadarnice, quare nu şi au 
loculu. Menaces en l’ air.

Ameninţătorii!—oria. adi: înfrico 
şetoru; aquella quare aduce -înfri- 
coşeri, ameninţări. Mena§ant-e, 
imminent-e.

Amestecare, v. s. A amesteca, a 
încurca, apune unulu peste altulu, 
unulu într altulu. Meler, melan- 
ger. A amestecă, a încurca unu 
lucru cu altulu; a nu face deos-

sebire între lucruri sau perssdne. 
Confondre, — A. amesteca liqui- 
de, medicamentu cu queva mai 
reu, mai prostu. Mixtionner. A 
amesteca, a combina mai multe 
lucruri differite, şi a face unu totu 
nepotriviţii. Tripoter. A amesteca 
cărţile: a face cărţile de jocu spre 
a le împărţi jucâtoriloru, Meler 
Ies cartes. Fig. a fi amestecaţii în- 
tr’iiâ pricină urîtâ: a fi încurcaţii 
în queva ne onestu sau vătămă
torii. Etre mele dans une mau- 
vaise affaire. Dumnezeii amestecă 
canele proiecte alle omeniloru: le 
încurcă, le strică. Dieu se plaît 
â confondre Ies vains projets des 
hommes. a fi amestecata într'uâ 
crimă: tremper dans un crime. 
Amestecata, sup. m ele-e, melan
ge-e, confondu-e. mixtionne-e, 
tripote-e. Vina amestecată: vinu 
dressu quare nu este curatu. Vin 
mixtionne.

Amestecătura, Amestecare, s. f .
Fapta amestecării. Melange. A - 
mestecâtură urîtâ: nepotrivită. Tri- 
potage. Amestecătură de cinuri. 
Ripopee. Amestecare de differite 
lucruri într unu liquidu spre a fa
ce unu medicamentu. Mixtion. A- 
mestecâturâ: neorânduellâ. veţli
confusiune.

Amestecu. s. etr. Confusiune; gră
madă sau trupă de lucruri, de fi
inţe que nu se potrivescu între el- 
le. Melange.

Ameţellă, Ameţire, s. f. Fapta de 
a ameţi; învîrtirea minţii, eşire 
din minte>, smintire momentană. 
Vertige. Etourdissement.

Ameţire. s. v. A ameţi, r a se învîr- 
ti mintea, a se uimi. Etourdir, a- 
balourdir, abasourdir, avoir des 
vertiges.

Ameţitor iîi-oriâ. adi: quare are a- 
ameţelli, quare este suppussu la 
ameţelii. Vertigineux-se.

Amfibologia, s. f. înţeles sii cu în-
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duoellâ, înţeleasă în duoe chipuri, 
equivocu. Amphibologie.

Anifibologiciţ-â. adi: equivocu, cu 
înţelessu înduoitu ,întunecată, cu 
înduoellâ. Amphibologique.

Amfiguri. s. m. Frasu, discursii, poe
ma burlescâ, quare înfâgişesâ i-  
deî ne determinate, întunecate. Am- 
phigouri.

Am figuricu-â. adi: quare are ca- 
racterulu unu! amfiguri. Amphi- 
gourique.

Amfionu. s. m. musicantu, cântă
reţii. Amphion.

Amfipteru. s.m. Unuserpe cu duoe 
aripe que se vede pe unele mârci. 
Amphiptere.

Amflscieni. s. pir. Se dâ aquestu 
nume locuitoriloru din zona ferbinte 
quare au sorele dreptu d’ assupra 
loru. Amphisciens.

Amfitanâ. s. f . uâ pietrâ pregiosâ 
quare se ^icea quâ attrage aurulu 
şi ferulu. Amphitane-

Amfiteatru. s. etr. Sala de teatru, 
sala de academia; — or! que locu 
sfericii şi alle quâruî împregiururl 
fiindu ma! redicate de quâtume^ilo- 
culu se vedu din aquellu meţl!- 
locii. Amphitheatre.

Amfiviolitu. s. m. Unu amfiviu îm- 
pietritu. Amphibiolite.

Anifiviu.-â adi: si sus: Quare trâ- 
esce şi în apa şi pe uscatu. Se 
ţlice şi de plante. Amphibie.

A m fora, s. f . Unu vasu la que! vechi 
cu duoe torte în quare se punea 
vinii. Amphore.

Amiadiâ-di. Veţi! me^iâ-di.
Amiantâ. s. f. Pietrâ compussâ de 

nisque agişore din quare se po- 
te face pînzâ que nu se arde. 
Amiante.

Am icabilii-â. adi: Prietenoşii, dul
ce, blajinii. Amiable, Ami-e.

Amicalemente. adv: Cu chipii a- 
micalu; prietenesce. Amicalement, 
Amiablement, a l’amiable.

Aniicalu-â. adi: Prietenescii, de pri
etenii, de amicii. Amical-e.

Amiciţia, s. /. Amiciâ, prieteşugii, 
relaţiune, înclinare strînsâ între 
duo! sau ma! mulţi. Amitie.

Am icu-â. s . Prietenii. Ami-e.
Amintire, v. s. A aminti, a aduce 

aipinte, a pomeni. Mentionner.
Amină. intr: Aşa sâ fiâ. Amen, Ain- 

si soit-il.
Amiralâ. s. f. Vasulu quellu ma! 

mare într’uâ flotâ. Amirale.
Amiralitate, s. f. Funcţiunea ami

ralului. Amiraute.
Amirală, Admiralu. s. m. Capulii 

puteri! navale a unu! stătu. Co
mandanţii de uâ escadră, de uâ 
flotâ, etc. Amiral.

Amirossire. v. s. A amirossi, a mi- 
rossi, a cunosce din mirossii.

Amînare. v. s. t. de juris: A  ami
na, a prelungi unu terminii, a las— 
sa pentru alţii timpii. Surseoir, 
Superseder. Se va amina execu- 
ţiunea otâririi: se va lâssa pen
tru alta datâ punerea în lucrare 
a otârîrii. II sera sursis a I'exe- 
cution de l'arret. A amina: a nu 
grâbi otârîrea uneî osînde. Amplier. 
A amina: a lâssa pentru aduoa- 
qi. Procrastiner. Remettre. —  A 
amina: a prelungi. Vedî proroga
re. — A amîna: a întârzia. Veţi! 
diferire.

Am înduoî Am îndăoe. adi: Şi
unulu şi altulu. Tous deux, tous 
Ies deux.

Amîntiire. v. s. A amînui, a da din 
mînâ, a remitte, a streda. Remet
tre, redonner.

Aninară. s etr: Uâ bucată de o - 
gelu cu quare se scaperâ în cre
mene spre a aprinde easca. Bri- 
quet. — Amnare. Plur: lemne 
scurte cu quare se prindă grin
zile unu! tavanu.

Amnistia, s. f. Ertare generala şi 
complectă datâ de unu suveranii 
revoluţionarilorii sau desertoriloru. 
Amnistie.

Amnistiare. v. s. A amnistia, a er- 
ta individe revoluţionarîe, a uita
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quelle conimisse maî ’nainte, a 
coprinde în amnistia. Amnistier.

Amobilâniîiitii. Ve^i mobilare, mo
bil âmîntu.

Amobilare. v. s. A amobila, a pre
face uâ avere nemişcâtoriâ în miş- 
câtoriâ. Ameublir. (Se conj : qua 
lucrare.)

Amoîare. 0. s. A amoia, a muia, 
a topi, a descâli.

Amoieturâ. s. f. Descâliturâ, to- 
piturâ.

Aiiioniacalu-â. adi: Que coprinde 
amoniacu, ţeperigii. Ammoniacal-e.

Amoniacu. s etr: Ţeperigii. Am- 
moniac — Adi:gumi amoniacu: unu 
felii de reşinâ dintr’uâ planta de 
Africa que semăna cu ţeperigulu. 
Gaume ammoniaque.

Amonite. s> f. pir: t. de ist: nat: 
Scoice sau ghioce de unu felu de 
melc! fossili quare semăna cu cor
nele berbecului. Ammonite.

Amoraşii s* m. dim: Amoreşu fârâ 
passiune adeverată ; amorii de pe
trecere. Amourette.

Amoresâ. s. /*. Amantă, iubită. Ve$i 
amanţii.

Amoresare. (se) v. s. A se amore- 
sa, a dobîndi passiune amorosâ 
de quineva; a iubi nebunesce. A- 
mouracher.

Amoroso. adv: t. de mus: Cu tan
dreţă, cu tinereţâ qua amoresatu. 
Amoroso.

Amorosu-osâ. adi: Applecatu spre 
amoru; iubitoriu, amoresatu, qua
re exprimă, arettâ simţeminte de 
amoru, quare are passiune mare 
pentru unu lucru. Amoureux-se.

Antorţellâ, Am orţire, s. f. Fapta 
d’a amorţi, starea de înţepenire, 
de neputinţă de a se mişca uuu 
membru allii corpului. Engourdis- 
sement, Catalepsie.

Amorţire, 0. s. A amorţi, a înţe
peni, a sta nemişcaţii, iiesimţitoriu, 
a numai simţi quineva. Engour- 
dir. Fig: unu suffletu amorţiţii, 
unu suffletu rece, nesimţitorii*. Une

âme engourdie — A amorţi: â 
potoli, a tăia effectulii unui reu. 
Amortir.

Amoru. s. etr. Dragoste, iubire, pas
siune mare, aplecare pentru que- 
va. Amour. Amoru platonicii: a- 
moru innocentu între pers6ne de 
aifferitii sexu. Amour platonique. 
Amorulu p er iuţilor il: amoralii que 
au perinţii. L ’ amour des peres. 
Amoru propriu, amorii de sine: iu
bire de sine. Amour propre, a- 
mour de soi. A fi în amorii se $1- 
ce de animale, de passeri pe quându 
elle se află în amorulu lorii, pe 
quându caută a se împerechia 
în timpulu primeverii. Etre en a- 
mour.

Amovibilitate. s. /*. însuşirea lu
crului amovibilii, proprietatea de 
ase pute stremuta, schimba. A - 
movibilite.

Amovibilii-â. adi: Quare se pote 
stremuta dupe voîâ. Amovible.

Amplificare, 0. s. A  amplifica, a- 
desvolta unii subiecţii que se tra- 
tesâ prin scrissu, ori prin graiu. 
—- A întinde, a mări. Amplifier. 
(Se conj : qua lâudare.)

Amplificaţiune, Amplificaţii, Am
plificare. s. f. Lucrarea de a am
plifica. Desvoltarea unui obi
ecţii. — Amplification.

Amplitudâ, Amplitudine, s. f. t  de 
geom: Liniă dreptâ coprinsâ între 
amîndiioe câpetîile arcului unei 
paralele, t. de ast: arculii coprinsu 
pe sfera cerescâ între puntulu estu 
sau vestii allu orizontului, şi pun
tulu aquelluiaşi cercii în quare iiâ ste 
ressare, ori appune într’iiâ ţii da
tă —  Amplitude.

Amputare, 0. s . t. de hir: A  am
puta, a tăia unu membru saii uâ 
parte a corpului. Amputer.

Auiputaţiunc, Amputaţiâ, Ampu
tare. s. f. t. de hir: Operaţiunea 
prin quare se taîâ unu membra 
sau uâ parte din corpii. Amputa- 
tion.
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Amuletă, s. f. Chipu, figure, litte- 
re scrisse, etc: que unii omeni 
porta âtîrnate la gîtu sau în vre 
unu locu pe corpu cre^îndu quâ 
aquelle au puterea d’ a ap era de 
ore quare relle, de maladii, de 
deochiu, de fermece, etc. Amu- 
lette.

Anuirâ. s. /*. funiorâ , fringhie de 
corabia. Amure.

Amusantu-â. adi: Quare amusâ 
quare causâ petrecere plăcută, qua
re desfetesâ. Amusânt-e.

Aintisare. v.. s. A amusa, a petre
ce, a desfSta. A se amusa: a ’şi 
petrece, a ’şi perde timpulii. A - 
muser. (Se conj .* qua lâudare.)

Amusemintu. s. etr: Amusare, pe
trecere cu plăcere, desfetare; per- 
dere de timpu, zebavâ. Amuse- 
ment.

Amvonii. s. etr: Tribună în bisse- 
ricâ în quare se predică sau se 
spune evangeliulu. Chaire. Ambon.

Anabaptistti. s. m. Uâ sectă de 
creştini quari credu quâ nu tre
buie a se boteza copii maî nain- 
te d’a ajunge în vîrsta minţii sau 
quâ la aquestâ vîrstâ să se bote
ze din nou. Anabaptiste.

Anacardâ. s. /. Uâ pomâ în formă 
de inima, a quârii simbure este 
bunu la mâncare. Anacarde.

Anaeardierii 9 Anacardu. s. m. 
Arbure în Indiile ‘orientale, quare 
produce anacardele. Anacardier.

Anaclasticâ. s. m. Sciinţa despre 
restrângerea ra^eloru luminii. A - 
naclastique.

AnacoUitu. s. etr: t  de gram: E 
lipsă prin quare se lepedâ dintr’ 
uâ frasâ ^icerea, terminulu qua
re este corelativii cu una din Zi
cerile din termini! exprimaţi. A - 
nacoluthe.

Anadipîosâ. s. f. Figură de reto
rică, quându uâ proposiţiune în
cepe cu Zicerea cu quare s’a ter
minaţii quea xlin aintea ei. Ana- 
diplose.

Anafora. s. /*. Carte judiciariâ în 
quare este aşternuţii şirulu unui 
procesu şi otârîrea judecâtoriloru.

Anafora s. f. Fig: de retorică în 
quare se repeta aqueaşî dicere la 
începutulu mai multoru trase sau 
a diverseloru părţi alle periodului. 
Anaphore.

Anafroditu. s. m. t. de med: Fa- 
menu, nesimţitorii! la am orii, ne 
demnii pentru generaţiune. Âna- 
phrodite.

Anafurâ. s. /*. Pîine sînţitâ que re- 
presintâ corpulu Domnului. Pain 
benit; chanteau.

Anagnosfii s. m. Nume que da Ro
manii sclavului que ave însărci
narea a ceti pe quându Domnulu 
lui dorm ia. Anagnoste.

Anagogicu-â. adi: t. de teol: in-  
terpretatiune anagogicâ: înţellessu, 
tâlcuire que seiea dintr iiâ înţelege
re firescâ şi litteralâ qua să o re- 
dice la uâ înţelegere spirituallâ şi 
mistică. Inţerpretation anagogique.

Anagrama, s. f. Inţelessu scossu 
prin mutarea litteriloru unei vor
be. Anagramme.

Anagramatistu. adi: Aquella qua
re face anagrame. Anagrammatiste.

Anahoreţii s. m. Pusnicu. Ana- 
chorete.

Anahronismîi. s. etr: Greşellâ la 
data hronoligicâ, greşellâ la hro- 
nologiâ. Anachronisme.

Anale, s. f . plur: Istoriâ quare a- 
şterne întîmplârile anii dupe anu. 
—  Istoriâ. Annales.

Analecte, s. /*. pir : bucăţi alesse 
dintr’unulu sau mai mulţi autori. 
Analectes.

Ânalemâ. s.f. Proiecţlune ortogra
fica a totulorii cercuriloru sferii 
pe locurile solstiţiuniloru. Ana- 
leme.

Analepticu-â. adi: t. de medi: Se 
Zice de medicamentele sau hrana 
împuternicitoariâ que se dă mala- 
diului quându începe a se însă
nătoşi. Analeptique.
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Ânalisâ. s. f. Desfacere, deslegare, 
descompunere a unui lucru în 
părţile lui principale, t. de him: 
operaţiunea prin quare se descom
puni! corpurile şi se deossebescă 
elementele loru. t  de mat: unu 
metodă de deslegare a probleme- 
loră. — Extractă, prescurtare re- 
sonatâ, critica a unei scrieri. A - 
nalyse.

Analisare. v. s. A analisa, a des
compune, a desface unu que spre 
a cunosce din que este com- 
pussu; a face analisa unui lucru. 
Analyser.

Analisatoru. s. m. Aqueila quare a- 
nalisă cu abilitate în matematică, 
în gramatică. Analyste.

Analiştii, s. m. Quare scrie Anale. 
Annaliste.

Analiticamente, xAnaliticesce. adv:
Intr’ună chipă analitică, prin ana- 
lisâ. Analytiquement.

Analiticu-â. adi: Quare ţine de a- 
nalisâ, quare opera prin analisâ. 
Analytique.

Analogia, s. f. Semuire, asseme- 
nare, potrivire, raportă. Analogie.

AnalogiAcamente, Analogicesce.
ădv: Intr unu chipă analogică, cu 
analogia. Analogiquement.

Analogicii-â. adi: Quare are ana
logia, semuire, assemenare, po
trivire, raportă. Analogique.

Analogii-a. adi: Quare are analo 
giâ, semuire, assemenare, raportă 
cu altă lucru. Analogue.

Anamneticii-â. adi: Medicamentă 
quare întâresce memoria, ţinerea 
de minte. Anamnetique.

Ananiorfosa. s. f. Tabloă aquâruî 
vedere se schimbă dupe puntulă 
de unde îlă privesce quine-va. 
Arta d’a face asfelîu de tablouri. 
Anamorphose.

Ananasâ. s. f. Uâ plantă de India;
rodulă eî. Ananas. 

Anaplereticu-â. adi: t. de med: 
Que a que face să crescâ car
ne prin rane. Anapleretique.

Anarabacii. f . s> t. de antic: Sa
crifica toră evreă. Anarabaque.

Anarhia, s. f. Nerănduellâ mare, 
desordină, confusiune de puteri. 
Starea unui populă fără capă, fă
ră autoritate, fără legi de quare 
să se guverne. Anarchie.

Anarhicu-â. adi: Quare ţine de a- 
narhiâ; părtinitoră anarhiei. A -

- narchique.
Anarhisnm. s. etr. Sistema, opini- 

unî anarhice. Anarchisme.
Anarhiştii, s. m. Partisană allă a- 

narhiei; quare pricinuesce Anarhiî 
într’ună stată. Anarchiste.

A nasarcâ  s. m. t  de med: Infiltra- 
ţiune- ţlerosâ a ţessetureî celula- 
riâ dupe sub pelle; ună felîu de 
idropică. Anasarque.

Anasonâ. s. f. Uâ beuturâ spirtosâ, 
preparată cu anasonă. Anisette.

Aiiasonare. v. s. A anasona, a da 
gustă de anasonă. Aniser.

Ânasonu. s. etr. Uâ semînţâ a unei 
plante. Anis.

Anastaîticu-â. adi: t. de med: Me
dicamentă stiptică, strîngâtorîu. A - 
nastaltique.

Anastom osâ. s. f. t. de anat: îm
bucarea unui vasă într’altulă, u- 
neî vîne într’alta. Anastomose

Anasjtomosare. v. s. t. de anat: 
A anastomosa, a îmbuca, a se îm
buca uâ vînâ într’alta, ună vasă 
într’altulă. Anastomoser.

Anastrofâ. s. f. t. de gram: Kes- 
turnare a construcţiuneî firesc! şi 
ordinare. Anastrophe.

Anatemâ. s. f. Afurissire, blasfemă, 
blestemă; fig: ossîndâ, diffâîmare 
solemnă. Anatheme.

Anatematisare v. s. A ahatemati- 
sa, a afurissi, a blasfema, a os- 
sîndi. Anathematiser.

Anatematisatii-â. sup: si adi: A - 
furissită, blasfemată; ossîndită cu 
apâssare; dată ureî, diffâlmâriî. 
Anatheme.

Anatocismii. s. etr. Speculaţiune 
de a lua dobîndâ la dobîndâ

*3
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pentru banii împrumutaţi. Ana- 
tocisme.

Anatomia, s. f. Arta de a tăia, de 
a disseca, de a împărţi unu corpu 
de omu, de animalii ori de vege
tale, şi a’î cunosce tote părţile şi 
funcţiunea fiâ quâria. Anatomie. 
Anatomiâ hirurgicală: sciinţâ qua- 
re are de scopu d’a cunosce ca
ile quelle mai facile spre a opera 
cu instrumentele hirurgicale. A- 
natomie chirurgicale. - -  Anato
miâ patologică: sciinţa quare de
scopere alteraţiile causate de ma
ladii. Anatomie pathologique. — 
Anatomiâ comparată: sciinţâ qua
re regulesâ raporturile şi differin- 
ţiele dintre structura omului cu a 1 
animaleloru. Anatomie comparee.; 
Anatomiâ vegetală sau Anatomia1 
planteloru: recercâri despre struc
tura interiorâ a planteloru. fig: a \ 
face Anatomia unui discursu, unei 
cârti: faire l’anatomie d’un d is -f 
cours, d'uri livre. S

Anatomicainente, Anatomicesce. \ 
A dv : Pupe anatomiâ, într’unu; 
chipu anatomicii. Anatomiquement. j

Anatomicii-a. adi: Quare ţine de- 
anatomiâ, privesce la anatomia.’ 
Anatomique.

Anatomisare v. s. A anatomisa, a j 
face, a opera anatomia, a disseca. ( 
Anatomiser. fig: a anatomisa uâ 
carte, unit discursu: a le cerceta, 
a le examina tote părţile cu amâ- 
runtulu. Anatomiser un livre, un 
discours.

Anatomistu s. m. Quare se ocupâ 
de anatomiâ. Anatomiste.

Ancienetate s. f  Vechime, întîitate 
în dritulu vîrstei. Anciennete.

Ancora, s. f. Anghirâ, racu prin 
quare se opresce uâ navâ dupe 
voinţa navigatorului, t. de arh: 
scobâ de ferii cu quare se prinde! 
que-va. Ancre. A arunca ancora: 
Mouiller l’ancre. fig: Aquesta este 
ancora nbstrâ de mîntuire: este 
singurulii meţlilocu de scâpareJ

C’est notre ancre de salut. — An
cora este simbolulu speranţii.

Ancoragîu. s. e tr : t  de mar: Locu 
potriviţii pentru a arunca ancora; 
plata, taxa que se dâ pentru a- 
questa. Ancrage, Mouillage.

Ancorare v. s. A  ancora, a arunca 
ancora. Ancrer, Mouiller. Anco- 
ratu-â, sup: Ancre-e.

Ancoraţii s. etr. Ve$î Ancoragîu.
Andante, s.f. t. de mus: ţ)icere i- 

talianâ quare se pune în capulu 
unei cântări, şi însemnesâ nici 
prea iute nici prea raru. Andante 
sau Andante.

Andantino. adv: t. de mus: Mai 
încetu de quâtu andante. An
dantino.

Andrea şi undrea. s. f. Sîrmâ sub
ţire, acu mai lungii de împletită 
ciorapi. Aiguille â tricoter.

Androginii, s. m. Ermafroditu, fe- 
teleu. Personâ quare are amîn- 
duoe părţile sexuale, t. de bot: 
plantă cu amînduoe părţile sexu
ale întraqueîaşi flore. Androgyne.

Andromedâ. s. f  t. de astr : tJâ 
constelaţiune. Andromede.

Anecdota s. f. particularitate las— 
satâ, uitată de istoriâ, remassâ 
a se povesti. Anecdote.

Anecdoticu-â. adi: se ţlice de po
vestiri, istorissiri que coprindu a- 
necdote, particularităţi extraordi- 
narie. Anecdotique.

Anecdotieru s. m. Aquella quare 
adună, oripovestesce anecdote. A- 
necdotier. A

Anegriturâ s. f. Innegrellâ, diffai- 
mâ, Calomniâ.

Anelare. v. s. A anela, a încârli- 
onţa, a inela. Se $ice de perru. 
Anneler. — Anelatu-â. Sup: şi adi: 
t. de ist: nat: quare este inelatu, 
încongiuratu cu ineluşe pre cumu 
albinele, e le : Annel6-e.

Anelide. s. f. pir: t. de ist: nat: 
Nume allu unei classe de vieţui- 
torie quare coprinde vermii quei 
cu sînge roşiu, şi allu quâroru
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corpii este inelatii în curme îşă. 
Annelides.

Anelu. s. etr: Ve$i inelă.
Anelurâ. s. f. încârlionţare, inelurâ. 

Annelure.
Anemometru. s. etr: Instrumentă 

cu quare se mesorâ puterea vîn- 
tului. Anemometre.

Anemoscopu. s. etr. instrumentă 
quare arettâ din câtro batte vîn- 
tulă. An&noscope.

Ane voia. adv: Intr'ună chipă greă, 
difficilă. Difficilement.

Anevoinţâ. s. f. Ve<jli difficultate.
Anevoiosu-osâ. adi: Vedi diffi

cilă.
Anevrismâ. s. f . Umflarea peste 

mesurâ â arteriiloră şi a altoră 
vîne. Anevrisme, Anevrysme.

Aiievrisnialii-â. adi: t  de med: 
Que se atinge de anevrismâ, de 
umflătura arteriiloră. Anevrismal-e.

Anexa, s. f. t. de juris: Pâmînturî 
şaă dominiuri que se alătură la 
altă dominiă de quare elle nu 
eraă atîrnate; aquea que este a- 
lâturată pe lingă altă lucru. A - 
nnexe.

Anexare, v. s. t. de juris: A  anexa, 
a alătura; a uni, a întrupa. An- 
nexer.

Anexiune, s. f. Alăturare, adâoga- 
redepâmîntă, demoşiâ, de dreptă 
la altă pâmîntă, moşiâ, funcţiune, 
saă dreptă. Annexion.

Anfiare. v. s. A  anfia, a adopta, a lua 
fiiă de suffletă. Aaopter.

Angageare. v. s. A angagea. Veţii 
engageare..

A n ga gem înt ii. Vedi engagemîntă.
Angara, s. f. Beilică, podvadâ; sar

cină, îndatorire pussâ assupra po- 
pulului de autoritate peste quelle 
regulate saă legiuite. — Tote 
dările popululuî către autoritate în 
bani saă obiecte. — Fig : ori que 
îndatorire saă sarcină neasceptatâ.

Angelica, Anghelicâ. s. f. Uâ plan
tă. Angelique.

Angelicamente, Angelicesce. adv:

îngeresce, într’ună. chipă. Ange
lică, cu ăâ manieră Angelică. An- 
geliquement. A

Angelicii â. adi: Ingerescă, que se 
ţine de angelu. Angelique. Salu- 
taţiunea Angelică: salutaţia înge
rului; buna-vestire. Uâ serbâtoriâ. 
La salutation angelique.

Angelu. s. m. Ingeră. Ange.
Angerona. $. f. ţ)eea tăcerii, t. de 

mitol:
Anghina, s. f. Uâ materie ordina- 

riâ ţessutâ din cânipâ.
Anghinare. s. f. Articiocâ. Uâ plan

tă. Artichaut.
Angilu. s. m. Helă, fussară, ţipară, 

murenâ: unu felă de pesce. An- 
guille.

Anginâ. s. f. t. de med: Strîmto- 
rare, nevoia, neputinţa de a resuf- 
fla ori de a înghiţi cu lesnire; in- 
flamaţiune, appindere a muriloră 
gîtului şi a omuşorului. Angine.

Angiograiiâ. s. f. Descrierea vîne- 
loră, arteriiloră şi a vînişoreloră 
limfatice alle corpului umană. An- 
giographie.

Angiologiâ. s. f. Partea anatomiei 
quare tratesâ despre vînile, arte- 
riile şi vînişorele limfatice alle 
corpului omenescă. Angiologie.

Angiospermiâ. s. /*. t. de bot: Nu
me que se dă, dupe sistema lui 
Line, la clas sa que coprinde plan
tele angiosperme. Angiospermie.

Angiosperniu adi: t. de bot: Se 
$ice despre plantele a quâroră se
minţe suntă într’ăâ căsuţă deosse- 
bitâ. Angiosperme.

Anihilare, v. s. A anihila, a ani
mi ci, a desfiinţa. Annihiler.

Anihilaţitme, Anihilaţiâ. s. f. A- 
nimicire, nimicire, desfiinţare, anu
lare. Annihilation.

Animadversiune, Aniinadversiâ.
s. f. Mustrare, dojenâ, imputare, 
grondare. Animadversion.

Aniinalisare. v. s. A (se) anima- 
lisa, a dobîndi însuşirile sustanţe- 
loră animale; a se assemena cu
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chiar sustanţa vieţui loriului. Fig: 
A se înjossi la gradulu animale- 
loru. Animaliser. (Se con j: qua 
lucrare*)

Ânimaîisaţiime, Animalisaţiâ, A- 
nimalisare. s. f. Lucrarea de a 
se animal îs a. Transformarea, pre
facerea nutrimentului în chiar sus
tanţa sau corpulu vieţuitoriului 
quare trâesce 6u dînsa. Anima- 
lisation.

Animalitate, s. f. Starea animalu
lui, însuşirea que face pe animalii 
a se deossebi de quelle-l-alte fi
inţe* AnimalitA

Animalcula. s. f. Animalu micros
copicii, quare nu se vede de quâtîi 
cu microscopulu. Animalcule.

Animalculistu. s. m. Quare studia 
animalculele. Animalculiste.

Animalii. s. etr: Dobitocii, totii que 
este vieţuitorul. Adi: Quea que 
este numai materialii, que ţine de 
animalii, que are înclinare cu do- 
bitoculu. Animal. Adi: unturi a- 
nimale: quare se scoţii din ma
terii animale. Huiles animales. 
Eimiă animală : himiâ quare se
ocupă cu analisa materiiloru ani
male. Chimie animale.

Animare* v. s. A anima, a inima, 
a însuffleţi; a încuragea, a aprin
de; a învia, a face pe quineva; 
să lucrese cu energie; Fig: a da' 
putere şi căldura la uâ lucrare a 
spiritului, la unu discursii quândii 
se proniunjiâ, quându se scrie, 
quândii se citesce. Animer* A a- 
nima conversatiunea: a o face mai 
vie, mai interessantâ. Animer la 
conversation. (Se con j: qua lu
crare.)

Animaţiime, Animaţia, Animare.
$. f. însuffleţire, operaţiune prin 
quare se unesce suffletulu cu cor
pulu în copillu din pîntecele mu
mei. Animaţi on.

Animicire. v. s. A animici, a anu
la, a desfiinţa, a anihila. Annihi- 
ler. (Se conj: qua nimicire.)

Animiştî. s. m. p ir : t. de filos: Se 
(lice asfelii aquellora quarii attri- 
buescu suffletuluî tote fenomenile 
economiei animale. Animistes.

Animositate. s, f. Aversiune, res- 
simtimentii quare împinge la a fa
ce reii cui-va. — Inimoşiâ, ener- 
giâ, căldură, ardore. Animosite.

Aninare. v. s* A anina, a apinde, 
a suspinde, a agăţa. — Fig: a se 
aninai a se lega de quineva, a 
nu fiu lâssa în pace,

Aninâriâ* s. f. L'ocu, coprinsu, pă
dure cu anini* Aunaie.

Animi, s. m. Unu arbure selbaticu 
que nu produce fructe. Aune, Vern, 
Vergne.

Aniversariu-â. adi: ţi stis: Tim
pulu, ţlioa quare în toţi anii în- 
fâşişesâ aducerea-aminte a nasce- 
rii cui-va, a unei victorii, etc : An- 
niversaire. s. Astă-dî este aniver- 
saria nascerii selle: —  Cest au- 
jourd’hui l’anniversaire de sa nais- 
sance. A

Anobiiâmintii. s. etr: Innobilâmîntu, 
înnobilare. Anoblissement.

Anobilare. v. s. A anobila, a în
nobila, a face nobilii. Anoblir.

Anodiniâ s. /** t. de med: Lipsă de 
simţulu dureriloru. Anodine.

Anoclinit-â. adi: t  de med: Se ţli- 
ce de medicamentele que aii în
suşirea a potoli durerile. Ano- 
din-e.

Anomalia, s. /*. Neregularitate, ne
potrivire , amestecătură. — t. d- 
astr: depărtarea locului quelluî a- 
deveratu sau quelluî de medllocii 
allu unei planete de la afeliâ sau 
de la apogeu. Anomalie.

Ânomalisticii-â* adi: t. de astr: 
Anu anomalisticu: Timpulu que 
întrebuincesâ pâmîntulu pornindii 
de la unu puntu allu orbitei lui 
şi întorcînduse la aquellaşî puntu, 
sau timpulu quare trece între mi- 
nutulu quându pâmîntulu este în 
afeliâ, şi între aquella quându se
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face iarăşi afeliâ în anulu urmâ-r 
toriu. Annee Anomalistique.

Anomalu-â. adi: Neregulaţii, ne
potriviţii, neobicinuitu; în desor- 
dinii. Anomal-e.

Anom inaţiune, Anominaţiâ, s. f.
Jocu în dicerî, în vorbe quare aii 
totu aquellu sunetu. Annomination.

Anonimii-a. adi: Fără nume. A - 
nonyme.

Auordiâ. s. f. Furtună despre nordii. 
Anordie.

Anorexia, s. /*. Greţâ, scârbă de 
bucate. Anorexie.

Anorganicii-â . adi: Fără organe, 
lipsiţii de organe; fără vieţâ. A- 
norganique. A

Anorm alii-â. adi: In contra regu- 
liloru, neregulaţii, nepotriviţii. A- 
normal-e, Anorme-e.

Anorm u-â. Vedi abnormii.
Anostiturâ. s. f. Prefâcâturâ, affec- 

ţiune, întrecâturâ.
Anotare. rr s. A  anota; a face no

te. Ve$i adnotare.
Anotaţiune. Vedi adnotaţiune.
Anotatorîu. Veţli adnotatoriii.
Anotimpu. s. etr. Timpii de anii, 

unulu din timpii anului.
Anram aticâ. s. f. Uâ plantă de 

la Madagascarii a quârii frunze 
que imită forma unui vasu cu ca- 
paculu lui, este plină cu apă. An- 
ramatique.

Antagonism ii. s. etr. Rivalitate, îm
potrivire, oposiţiune politică ori 
filosofică. — T. de anat: mişcare 
împotrivitoriâ a muşchiloru: adică, 
quândii se mişcă unulu într’uâ 
parte şi altulu într’alta. Antago
nisme.

Antagonistîi-â. s. Rivalii, adversa
rul, împotrivitorîu. —■ t. de anat: 
Muşchi Antagonisti: quari suntii
legaţi de aqueiaşi bucată şi quari o 
tragu unulu întruâ parte şi altulu 
într’.altă parte. Muscles antago- 
nistes.

Antalgiâ s. f. t. de med • Lipsă de 
dureri. Antalgie.

Antalu s. etr. Ruriu. Unu vasu pen
tru liquide qua de 50. vedre.

Antainfou s. m. unu animalii de la 
Madagascarii quare semăna cu 
tigrulii. Antamba.

Antanaclasâ s. f. t. de retor: pri- 
imirea unei vorbe luată în deosse- 
bitâ înţelegere ; repetiţiunea unei 
assemenea vorbe. Antanaclase-.

Antaiiu adv: anii, în anii, acumu 
unu anii. — şus: anulu din ain- 
tea quellui de fa§â. Antan.

AntapodisisiL s. etr ; fig: de reto
rică quare stă într’a nu pune pro- 
posiţia principală de quâtii dupe 
que vei explica-o printr’iiâ altă 
proposiţiâ quare să î serve de ter
mini! de comparaţiune.

Antareticu-â. adi: t. de Geog: si 
de Astr: australii, meridionalii; 
de la meridiâ, de la mădiâ-di. An- 
tarctique.

Antebracialii-â. adi: t. de anat: 
nerva antebraşiului.

Antecedenţa s. f. de log: partea 
întîiu a unui argumentu que se 
numesce Antimemâ. t. de mat: 
quellu dintîîu din diioî termini ai 
unui raportu, cu împrotivire la 
consecuentu, quare însemnesâ pe 
quellu d’allu dixoile. Antecădent.

Antecedentii-â. adi: Quare vine 
sau este mai din’ainte, quare este 
pussu înainte, quare a trecutu în- 
nainte; unii que urmaţii sau fă
cuţii mai d’inainte. Antecedent-e. 
sub: etr: iiâ faptă, uâ întîmplare 
trecută de quare ne aducemu a- 
minte vorbindu de iiâ faptă d’a- 
cumu. Antecedent.

Antecedere. v. s. A antecede, a tre
ce, a merge înainte; a se pune, 
a sta mai înainte. Anteceder. (Se 
conj: qua purcedere).

Antecessorii. s m. Quare a foştii,, 
a exis tatu mai dinainte. Antecesseur.

Antediluvianu-â. adi: Quare a fostu, 
a existatu mai înainte de deluvi- 
ulii lui Noe. Antediluvien-ne.

Antefialticu-â. adi si sus. unu re-
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mediii Antefialtica: unu medica
mentă, unu lecu în contra nădu
fului* Un remede antephialtique.

Antecristu, Anticristîi s. m. In
contra lui Cristă, lui Cristosă* — 
Unu amâgitoriă quare în timpuri
le de apoi va căuta să amâge- 
scâ pe creştini cu ăâ religia îm- 
protivitoriâ. Antechrist.

Aiitelmenticu — s. etr: Medica
mentă în contra limbriciloră, a 
vermiloră din întru* Anthelmen- 
tique.

Antem eridianu, şi Antem eridi-
alu-â. adi: Ună que quare urme- 
sâ, se face înainte de mediulă 
ţlillei.

Anteineticu. adi: Medicamentă în 
contra vărsăturii. Antemetique.

Antemurî. s. etr. Murii, zidurile din 
împregiurulă unei cetăţi w

Antena, s . f. t. de mar: Uâ vergă 
saă prăjină lungă quare este pus- 
sâ d’a curmeţlişiulă catartuluî şi 
susţine vella. Pir: cornele insec- 
teloră que se credă a fi organulă 
pipâirii loră. Antenne.

Antenaţi. s. m* pir. Quei născuţi 
înaintea nostrâ.

Antenistu-â* adi: Quare are ante
ne. Antenniste*

Antenolâ* s. f. Antenă mică. Ante- 
nolle Sau Antenulle*

Anteimpţialîi-â. adi: Quare se face, 
se petrece înaintea nuntii*

Antepenultimâ s. / .  Sifaba atreia 
înnumerândă de la quea din urmă, 
într’ăâ «Jicere* Antepenultieme.

Antepilepticu-â. adi: Medicamentă 
în contra epilepsiei. Antepileptique;

Anterâ s. f . t. de bot: Semânţa 
saă galbenulă din me^iloculă ro
şii; —  capulă stamineloră de la 
ori que flore. Anthere.

Anteridu. s. etr. Piciorulă, reze- 
mâtoria unui mrni saă zidă. An- 
terides.

Anteriorem ente, Anterioricesce.
Adv: mai dinainte, de mai na- 
inte. Anterieurement*

Anterioritate, s. f. Prioritate de 
timpă, quea que precede, quea 
que a urmată saă urmesâ înain
tea unei lucrări, întîiere dupe 
timpă; protimississă. Anteriorite.

Anterioru-â. adi: Quare este saă 
vine mai dinainte, vorbindu de 
lucruri saă timpă. Trecută; mai 
dinainte. Anterieur-e.

Anteriu, s. etr. ăâ Haină lungă, 
grecâ peste quare încingînduse cu 
taclită îmbrăca giubeoa.

Antesâ* s. f. t. de bot: timpulă 
quândă tote organele unei flori 
aă ajunsă la întrega loră crescere. 
Anthese.

Antestaturâ. s. f. Şânşuire mică 
que facă aqueî que împressorâ 
ună lagâră, ăâ cetate, ună locă. 
Antestature.

Antete. adi: îndărătnică, neîntorsă, 
neînvinsă în păreri; quare se ţi-

1 ne de quea que scie, quare face 
quea que- numai lui place. Aquel- 
la quare nu priimesce de bune, 
de quâtă numai părerile selle* 
Entâte-e.

Antevenire. v. s. A anteveni, a eşi 
înaintea cui-va, a întîmpina pe 
quine-va. —  A întîmpina ună reă, 
ună periculă* (Se conj : qua ve
nire.)

Anti. prtc: ţ)icere que serve în com
punerea unoră vorbe şi însemn6- 
sâ, în contra, împrotivâ; înainte. 
Anti.- A

Antiacidii-â adi: In contra acidului. 
Antiacide.

Antiapoplecticu-â. adi: Medicină 
în contra apoplexiei, a damblalei. 
Antiap ̂ plectique.

Antiastinaticu-â. adi: Medicină în 
contra astmului, a grellei resuf- 
flâri. Antiasthmatique.

Antiborealu-â. adi: De quea-l-al- 
tâ parte de nordu din colo de 
nordu. Antiboreal-e.

Antica, s. f. Obiectă remassă din 
anticitate, din vechime. Antique* 
Fig: fam: Personâ cu principe,
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cu maniere antice, vechi. Medalii, 
statue, etc: remasse din anticitate.

Anticabinetu. s. etr. Sală, intrare 
dinaintea unui cabinetă. Antica- 
binet.

Anticacohimicu-â. adi: medicina 
în contra cocohimiei. Anticaco- 
chymique.

Anticaliî. 5. pir: Vechituri, ponos- 
siturî, trenţe; lucruri vechi, de le- 
pedată. Antiquaille.

Anticamera. $. f. Întîia stantia a 
unei camere, prin quare intra 
quinevâ în quelle-l-alte şi în qua
re aştepta pînâ a fi priimită. — 
Fam. a face anticameră: a aştep
ta quineva pînâ a i se da permis- 
siune d'a intra. Faire Antichambre.

Anticariatu. s. etr: Cunoscintia an- 
ticitâţiloră; loculă în quare se pe- 
stresă anticitâţile; t. de ante: sarci
na anticariloră. Anţiquariat.

Aiiticarîu. s. m. Quare cunosce bine 
anticitâţile; negociantă de antice. 
Unu funcţionarii în antic: Anti- 
quaire.

Anticipare, v. s. A anticipa, a apu
ca, a trece, a veni înainte, a gră
bi unu que, a face unu lucru mai 
înainte de timpii. Anticiper. A  an
ticipa (lioa, timpului a preîntâm
pina, a face queva mai nainte 
de $ioa, de timpulă otârîtă. An
ticiper lejour, le temps. (Se conj : 
qua lucrare.) Anticipatu-â sup: si 
adi: quea que se face mai nainte 
de timpulu cerută. Anticipe-e.

Anticipaţiune, Anticipaţia, Anti
cipare. s. f. Fapta de a anticipa, 
d’a pune queva inainte. Preîn- 
tîmpinare, apucare mai înainte. 
Hrâpire, usurpaţiune de drepturi, 
de avuturi alle altuia. Figurâ de 

* retorică prin quare oratorulu tă- 
gâduesce mai dinainte împotrivi
rile que ară pute sâ i se facă. 
Anticipation.

Anticitate. s. f  Mare vechime. Timpă 
depărtată înapoi. Quea que a re- 
massu în monumente din timpi

depărtaţi, în povestiri, în istorie 
din vechime. AntiAquite.

Anticivică-a. adi: In contra civis
mului, zelului, patriotismului unui 
cetăţenii. Anticivique.

Anticivismii. s. etr: Conduită, pur
tare în contra virtuţiloră cetâţene. 
Anticivisme.

A nticolericu-â. ad: Antiholericu, 
în contra colerii morbusă. Anti- 
cholerique.

Anticonstituţionalii-â. ad: fi s: Con
trariu constituţiunei. Anticonstitu- 
ţionnel-le.

Anticresâ, Antihrisâ. s. f. t. de
Jur: învoire prin quare ună da
tornică dă creditorului seă ema- 
netă ună lucru nemiscâtorîu cu 
venitulă quârui ellă s'B se desfacă 
şi de capete şi de dobîndâ într 
ună timpă otârîtă. Antichrese.

Anticrestianisniu, Anticrestini- 
snui. s. etr în contra creşti
nismului. Antichristianisme, Anti- 
chretiente.

A nticrestinescu-escâ. adi: Ne-
crestinescă. Antichretien-ne.

Anticrestinu-â. ad: în contra cre- 
stiniloră. Anticretien-ne.

Anticristu. s. m. Antihristă. Ve$i 
Antecristă.

Anticritica, s. f. Critică la critică, 
critică în contra criticei. Anti- 
critique.

A nticronism u, Antihronism u. s.
etr. Greşellâ în calcularea timpu
lui. Antichronisme.

A ntictericu -â  ad: fi s :  Medicină 
în contra gâlbinârii. Anticterique.

A nticu-â adi: Forte vechiu, forte 
de de multă. Antique.

Anticurte. s. f . Curtea dinaintea 
casei. Anticour.

Antidartrosii-â. adi: Medicamentă 
în contra pecingenii. Antidar- 
treux-se.

Antidatâ. s. f. Pată mincinosâ, mai 
vechiâ saă mai noăâ de quâtă quea 
adeveratâ. Antidate.

Antidatare. v. s. A antidata, a pu
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ne uâ datâ mincinosâ, maî vechia 
la unu actii, la uâ scrissoriâ, etc. 
Antidater. (Se conj: qua datare, 
lucrare.)

Antidinicii-â. adi: t. de med: Re
mediu în contra ameţellii. Anti- 
dinique.

Antidisentericii-â, adi: t. de med: 
Remediu în contra disenteriei. An- 
tidyssenterique.

Antidotu. s. etr. Medicina quare 
preservâ, pâzesce de otrava, de 
ciuinâ, de veninu. Antidote.

Antiemeticu â, Antemeticu. adi: t. 
de med: In contra vărsăturii, a e- 
meticii. Antiemetique.

Aijtiem orodialu-â adi: t. de med: 
In contra emoroideloru, a trînji- 
loru. Antihemorrhoidal-e.

Antiepilepticu-â. adi: t. de med: 
In contra epilepsiei. Antiepilep- 
tique. A

Antietlcu adi: t. de med: In con
tra etisiei, ftisieî, Aqtihectique.

Antifarmacu. s adi: In contra o- 
trâvii. Antipharmlique.

Antifatîi. s. m. Margeanii negru, zo- 
ofitu. Antiphate.

A ijtifebricu-â. adi: s. t. de med: 
In contra friguriloru. Antifebrile, 
febrifuge.

Antifilosoficu. adi: Co-nţrariu filo- 
sofiei. Antiphilosophique.

Aîitifilosofismu. s. etr: Contrariu 
filosofismului. Antiphilosophisme.

Antifiiosofu. s. m. Inamicii allu fi
losofii. Antiphilo^phe.

Antiiisicu-â. adi: In contra fisiceî, 
naturei. Antiphysique.

Antiflogisticii. adi: t. de med: Medi
cina recoritoriâ, în contra flogo- 
suluî, a aprinderii sîngelui. Anti- 
phlogistique.

Antifonariu. s etr: Carte cu anti- 
fonele bissericescî. Antiphonaire, 
Antiphonier.

Antifonia. s. etr: începutu, debutii 
de cântare, cântare cu duoe horuri 
în bissericâ. Antiphone. Antienne.

Antifrasâ. s. f. Figură prin quare

se întrebuincesâ uâ vorba, uâfra- 
sâ qua sâ înţelegemu altu queva 
de quea que însemnesâ. Anti- 
phrase. A

Asitifrodiţicii-â. adi: t. de med: In 
contra plăcerii amor6se. A 

Antiftisicâ. adi: t. de 7ned: In con
tra ftisieî, ofticii. Antiphthisique, 

Anfîgalacticu. adi: Antilapticu, în 
contra laptelui, medicină qua sâ 
oprescâ laptele ţiţeloru şi qua sâ 

- aducâ remediu maladiiloru que 
' vinii dintp’însulu. Antilaiteux-se. 
Ântigoriu. s. etr: Smalţ,u que se în- 

trebuinşesâ la porţelanulu quellu 
mincinoşii. Antigorium. A

Antiidrofovicii. adi: t. de med: In 
contra turbării. AntihydrophobAe. 

Antiidropicu. adi: t. de med: In 
contra idropisiei. Antihydropique. 

Antiipohondriacu. adi: Medicină în 
contra ipohondriei. Antihypocon- 
driaque.

Antiistericu adi: în contra isteriei. 
Antihysterique.

Antilapticu. Ve$i Antigalacticu. 
Antilide. s.f. pir. plante leguminose, 

arbuştii que se întinde în creşce- 
re pe alte plante sau arburî. An- 
tilides.

Antilocuţiune. Ve^i Antilogiâ. 
Antiiogaritniîa. s. etr: t. de mat*

Complinirea logaritmului unui si
nus. Antilogarithme.

Antilogiâ. s. f. Antilocuţiâ. Con
trazicere într’unii discursu. An- 
tilogie.

Antilopii. s. m. Patrupedu mami- 
feru, unii feliu de capra selbaticâ. 
Antilope,

Antiniefiticu-â. adi. Medicină în 
contra put or ei, mefitismului. An- 
timephytique.

AntimelanSîolicii-â adi: Medicina 
în contra melanholiei. Antimelan- 
colique.

Antimeriâ. s. f. figură de retorică 
quare întrebuinQesa uâ parte pen
tru alta. Antimeriâ. 

Antimetabolâ, Antimetaîepsâ. An-
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timetatesâ. s. /*. Figură de retorică, 
unu felu d6 repetiţiune. Antime- 
thbole, Antimetalepse, Antimeta- 
these. A

Antiiiionarhicu-â. adi: In contra 
monarhiei. Antimonarchique.

Antimouială. adi: Quare are ra
portă cuantimoniulu. Antimoniahe, 
Antimonie-e.

Antimoniu, s. etr. Sarea pissicii; unu 
mineralu. Antimoine.

Antimorală-â. adi: In contra mo
ralei. Antimoral-e.

Antinaţională-â. adi: în contra a 
totu que este naţională. Antina- 
tional-e.

Antinefreticu adi: Medicina în con
tra colicii nefretice. In contra ma 
ladiilor de şelle. Antinephretique.

Antinomia, s. f. Contradicţiune în 
legi. Antinomie.

Antinomianu-â. sus: adi: Inamicii 
allu legeloră, quare nu va să le 
cunoscO. Antinomien.

Antiodontalgicu. adi: Medicină în 
contra dureriloru de dinţi. Anti- 
odontalgique.

Antiparalelii, adi: s. /. de geom: Li
nii paralele quare făcu cu alte 
duoe linii secţii contrarie. t. de 
gram: Repetiţiune resturnându or- 
dinulu vorbeloră. Antiparallele.

Antiparaliticu. adi: Medicină în con
tra paralisiei. Antiparalytique. 

Antiparastasâ. s. f. Figură de re
torică prin quare unu acusatu vre 
sâ dovedescâ quâ ellă merită la
nda în locu de diffaimâ. Antipa- 
rastase.

Antipatia. s.f. Ură, aversiune as
upra cui-va, assupra a que-va. 
Antipathie.

Antipatică. adi: Improtivitoriă, con- 
.tfariu, que ţine aversiune, ură, an- 
tipatiă. Antipathique.

Antipată. s. etr: t. de ist: nat: Ver- 
P16 din familia polipieriloră cora- 
lîgene. Antipathe.

Antiperistaltică. adi: t. de med: de 
anat: Mişcare neregulată a intes

tin elorîi de jossu în sussu. Anti- 
peristaltique.

Antiperistasâ. s.f. Fapta sau re- 
sultatulu a duoe qualitâţi contrarii 
quare se ajută între elle. Anti- 
peristase.

Antipestilanţială,Anticiumalu. ad:
t. de med: Bunii în contra peştii, ciu
mei. Antipestilentiel-le.

Antipireticu. adi: t.dem ed:In  con
tra friguriloru. Antipyretique.

Antipiroticu. adi: In contra arsurii. 
Antipyrotique.

Antipleuretică. adi: medicină în con
tra pleuresiei, junghiului. Anti- 
pleuretique. A

Antipodagricu. adi: In contra po- 
dagrii. Antipodagrique.

Antipodalu. adi. Quare ţine de, sau 
este de la Antipodi. Antipodal-e.

Antipodu. s. m. Se ^ice locuitori- 
loră din locurile de pe globu, dia
metralii oppuşî cu noi, pre cumu 
suntă locuitorii din partea quea- 
1-altâ a pămîntuluî. — Fig: Con
trariu, improtivitoriă. Antipode. 
Fig: Aquestu o mu este antipodulu 
bunului simţii: contrariulu judecă
ţii generale, a dreptului cuvîntu. 
Cet homme est l’antipode du bon 
sens. pir: fig: Antipozi. Improti- 
vitori unulu altuia, se dice şi de 
omeni şi de lucruri.

Aiitipoforâ. s. f . Figură de retori
că quare este d’a întimpina bă
gările de semâ, objecţiunile, fâ- 
cîndu-şi-le însuşi şi aruncândule. 
Antipophore.

A ntipsoricu. adi: s. Medicină în 
contra rîei. Antipsorique. A

Aiitiptosâ. s. f. t. de gram: întrebu- 
inşarea unui casă în loculii altuia. 
Antiptose.

Antiputredu. adi:s. Bunu a opri 
putreziciunea sau gangrena; în 
contra putreZiciunei. Antiputride, 
Antiseptique. A

Antirahiticu. adi: în contra rahi
tismului. Antirachitique.

4
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Antisatirâ. s. f. în contra satirei. 
Antisatire.

Antisciciu. adi: s. Antisciană. t  de 
geogra: astr: Locuitorii de dincolo 
şi de dincoce de equatoră, şi a 
quâroră umbre suntă contrarii: a- 
dicâ, stândă sorele d’assupra şi 
în me^îloculu loru arunca umbra 
unuia către septentriâ şi a altuia 
către meridiâ. Antiscieng.

Antiscorbutică. adi: s. în contra 
scorbutului, bunu a remedia scor- 
butulă. Antiscorbutique.

Antiseptică. Ve$î Antiputredii.
Antisifilticu. Ve^i Antiveneriană.
Antisocială, adi: în contra socie

tăţii, quare aţintesă a strica ori a 
desfiinţa societatea. Antisocial-e.

Antisofistă. m. s. Quâruia nu ’i plăcu 
sofismele. Antisophiste.

Antispasâ. s. f. t. de med: Cursulu 
umoriloră, ume^elleloru întorse din 
drumulu loru, abbatterea loru că
tre ăă altă parte. Antispase.

Antispasmodică. adi: Bunu a re
media spasmurile, în contra spas- 
muriloră, a convulsiuniloră. An- 
tispasmodique.

Antistrofa, s. f '. A duoa stanţă de 
poesiâ lirică, t. de gram: restur- 
narea de dăoî termini, întorcerea 
ţiiceriloră. Antistrophe.

Antitacţî. s. m. p ir : Eretici quarii 
făceau quea que legea oprîa. An- 
titactes.

Antitenariu. s. m. f. de anat: Muş- 
chiulă quare trage degetulă quellu 
mare în întru. Antithenar.

Antiterinopsică. $. etr. Termome
tru dublu, cu dăoe beşice, şi cu 
duoe ţeve unite cu uâ a treia. An- 
tithermop sy chre.

Antiterorismu. s. etr: Sistemă în 
contra terorismului. Antiterrorisme.

Antiteroristă. s. m. Quare este în 
contra terorismului. Antiterroriste.

Antitesâ. s. f. Oposiţiune de idei, 
de cugetări, de vorbe. Ldealgb: 
Transposiţiunea, mutarea unu! ter

mină, unei ecuaţiunî dintr unu nu- 
meră într’altulă. Antithese.

Antitesuri. s.etr:~plr: Duhuri relle. 
Antithees.

Antitetică, adi: Quare se ţine de 
antitesâ sau quare este plinii de 
antitese. Antithetique.

Antiveneriană. adiis. Lde med: An
tisifilticu, medicină în contra pa- 
timiloru veneriane. Antivăneri- 
en ne.

Antiverminosu. adi: s. vermifugiu, 
medicamentă în contra vermiloră. 
Antivermineux-se, Vermifuge.

Antofagă. s. si adi: Insectă quare 
mânîncâ florile. Anthophages.

Antolilu. s. adi: Insectă quare trâ- 
esce pe flori. Anthophiles.

Antografiâ. s. f. Manieră de a se 
corespunde prin simboluri de flori. 
Anthographie.

Antologia, s .f . Florilogiâ, tractată 
assupra floriloră. fig: Colecţiune 
de poesiî alesse. Anthologie.

Ântonomasâ. s. f. întrebuinşarea e- 
pitetului în loculă numelui. An
ton ornase.

Antosâ. s. f. Flore de rosmarină. 
Anthos.

Antrace, Antraxâ. s. f. Pietrâ pre- 
şiosâ de ună roşiu viă qua căr
bunele aprinsă. —* Buboiă forte 
inflamată şi durerosă. — Ună felă 
de fluture. —  Anthrax.

Antraconietru. s. etr: Instrumentă 
de mesurată acidulă carbonică co- 
prinsă în aeră. Anthracometţg,

Antracosâ. s.f. Inflamaţiune în ochi, 
umflătură. Anthracose.

Antreprenoru. s. întreprinzătorul, 
întreprenoră. Veţli înţreprenoră.

Antreu, s. etr: Locă, sală pe unde 
se intră unde va. Entree. jig: 0 -  
casiune; deschidere; începută.

Antropofagia, s.f. Mîncare de car
ne omenescâ. Anthropophagie.

Antropofagă, s. m. Mîncâtoră de 
carne de omă. Anthropophage.

Antropogeniâ. s.f. Cunosteinţa ge-
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neraţiei omului. Anthropogenie.
Antropoglifitu. s. etr: Pietrâ repre- 

sintându ore quare părţi cT alle o- 
muluî. Anthropoglyphite.

Antropografiâ. s. f. Descrierea o- 
mulul. Anthropographie.

Antropografu. s .f . Quare scrie de
spre omu, Anthropograplie.

Antropolatru. s. m. Ereticii nesto- 
rianii quare tâgâduia divinitatea 
lui I s : H r : Anthropolâtre.

Antropoîitu. s. etr: Pietrâ quare 
are forma unei părţi din corpulu 
omului, — Petrificaţiune umana. 
Anthropolyte.

Antropologia, s .f . Descriere des
pre statura omului, despre cor
pulu lui. — Figura de retorica 
prin quare se dau lui Dumnezeu 
însuşiri, fapte, applecârî omenescî. 
Anthropologie.

Antropomanciâ. s. f. Devinaţiune 
prin inspecţia mâruntaieloru de vic
time de omeni, şi prin apariţia mor
ţilor!. Anthropomancie.

Antropoinancianu, s. m. Quare pre
dice prin antropomanciâ. Anthro- 
pomancien.

Antropometriâ. s. f. Anatomiâ qua
re se ocupâ cu proporţiunile cor
pului omenesc!. Anthropometrie.

Antropomorfism!. s. etr. Eres!, sau 
înveţâtura aquellora quari dau lui 
Dumnecleu figurâ omenescâ. Anth- 
ropomorphisme.

Antropomorflte. s. f. p ir: animale 
que semenâ cu ore quare părţi 
alle omului. Antliropomorpliite. 

Antropom orfii!!, s. m. Quare dâ lui 
Dumnezeu figurâ omenescâ. x\nth- 
ropomorphite.

Antroponomiâ. s.f. Cunoscinţia le- 
geloru relative la formaţiunea o- 
raului. Anthroponomie.

Antroposofiâ. s.f. Cunoscinţa na
turii omuluî. Anthroposophie.

Antropotomiâ. s. f. Dissecţiunea a- 
natomicâ a omuluî. Anthropo- 
tomie.

Antru. s. etr: Vizunia, Cavernă, pe

şteră, gaură sub pâmîntdnâ. An- 
tre.

Anii. s. m. Cursul!, .spaţiul! tim
pului de 12 luni. Annee, An. la 
anulu: în anul! viitoriu. L’ annee 
prochaine. Aquestă anu: estimp!. 
Cette annee. A felicita de anu nou 
pe quineva: a ’î pofti anu bun!. 
Souhaiter la bonne annee k quel- 
qu’nn. — Slabii anii: anu în qua
re semănaturile, recolta este pe 
jumetate de quâtu în quellu or- 
dinariu. Demi-annee. Anulu lu
mii: Anulu de la facerea lumii. 
L ’ an du monde. Amilii mîntuirii, 
Anulă de la Hristosu: L ’an de grâ- 
ce, l’an de notre Seigneur.

Anualii-â. adi: Quare ţine unu anii; 
quare vine, se întîmplâ se face 
în toţi anii. Annuel-le Annal-e. 

Anualumente, Anualicesce. Adv: 
Pe fiâ quare anu. Annuellement.

A n u a r!. s. m. Pentru tote ţlillele 
anului; carte que se tipâresce pe 
tot! anulu, quare coprinde întîm- 
plârile dintr’însulu, sau sciinţe as- 
supra industriei, statisticei, etc. 
Annuaire.

Anube. s: adi: Copillandru, nevîr- 
snicu, quare âncâ nu este în vîr- 

, stâ de pubertate.
Anuitate, s. f. Suma unor! bani îm

prumutaţi pe quare debitorul! se 
îndatoresâ a desface în curs! de 
atîţî ani otârîţî plătind! pe fiâ 
quare anii iiâ sumâ ore quare que 
coprinde şi capete şi dobîndâ. —  
Veniţii anualii, pe totu anulu, A.n- 
nuite.

Anulahilii-â. adi: Quare se pote a- 
nula, desfiinţa, strica. Anulable.

Anulare, v. s. A anula, a desfiin
ţa, astrica unu sequestru sau unii 
Act!, etc: Annuler. (Se conj. qua 
lucrare).

Anulaţiune, Anulaţiâ, Anulare.
s. f. Fapta de a anula. Desfiin
ţare, stricare, redicare, de unii se
questru, stricare de unu Actu, etc: 
Annulation.

*
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Anume, adv: Pe nume, dupe nume, 
a numitu. Du nom, nomme.

Aimniire* v. s. A anumi. Ve$i de
numire.

Anumiţii, sup: şi adv: Vedi Â- 
nume.

A n u n ţare , şi Ammţiare. v, s. A
anuncia, a ânunţia, a publica, a 
însciinţa, a vesti, a da de scire, 
a aduce, a da de veste. Annon- 
cer. (Se conj: qua lâudare.)

Asitmciâţiime, Aminţiaţiâ, Anun- 
ciare. s. f. Fapta de a anuncia; 
messagiu, dare de scire, în cuno- 
scinţâ. — Ânunciaţiune: buna ve
stire. Annonciation.

A m m şiativu -â , şi Ammţiativu. 
adi: t^ueaque anuuciâ, vestesce, dâ 
de scire,: dâ semne. Annoncia- 
tif-ve.

Ânun^iatoră. Anunţiâtorîii s. m.
Aquella quare anuncia, quare ves
tesce, quare dâ de şcire. Annon- 
ciateur, Annonceur.

Anun^iu, şi Ammţiu. s. etr. în - 
sciinţare, încunosciinţare, vestire. 
Annonce.

Â nu-ţerţiu , Anu-tîerţîu. s . (Se iea
mai mulţii qua adv:) anulu d’allii 
treilea înapoi; în timpulu d’acumii 
trei ani.

Anxietate. s. f. Grija, nelinişte, ne- 
odinâ, neastîmpâru;. turburarea spi
ritului. Anxiete.

Aoîleo, Aoleo, intr: Valeu, vaî-de 
mine. Ah.

Aonide. s. f. pir. muse din munţii 
Aonidei. Aonides.

Aorta, s /*. t. de anat: Arteriâ, vînâ 
quare esse din sînulu stîngii allu 
inimii şi pe aquâriî canalii se du
ce sîngele în totii corpulu. Aorte.

Apa. s. f. Elementulii destinaţii spre 
potolirea setii. Eau. Apa Stată-  
torid : Iacii que nare scurgere.
Eau dormante. Apă ferată saii 
apă cu ferit: în quare se află mi
nerale de feru. Eau ferree. Apă 
baptismalâ: apa botezului. Eau 
baptismale. Apă sănţită: Aghi-

asmâ. Eau benite, în facia apei: 
pînâ la surfaşia apei. A fleur d’eau. 
Apele suntu mici: au scăzuţii. Les 
eau sont basses. fig : Aquesta face 
alăssa gura apă: se $ice quându 
quine-va vede quevă plâcutu şi 
poftesce. Cela fait venir l’eau k 
la bouche. Apa de trandafilu: Eau 
rose. Apă tare: Eau forte.

Apâducu, Apeducu. s. etr. Canalii 
pentru aducerea apei dintr 'unu 
locii într altulu. Analogicamente, 
în limbagiulii anatomistiloru: ore 
quare locuri alle corpului pe unde 
intra saii trece apa. Aqueduc.

Apagogiâ s. f. Demonstraţiune que 
se face dovedindu quâ contrariulu 
unui lucru ore quare nu pote e- 
xista şi prin urmare aquellu lu
cru urrnesâ sâ fia astfeliu. Apa- 
gogîe.

Âpalahinâ. s. /'. t. de bot: Arbuştii 
din America septentrionala aquâ- 
ruî frunză este unu feliu de ceiu. 
Apalachine.

Âpalatu 5. etr, Uâ plantâ bine mi- 
rossitoriâ şi folossitoriâ în medi
cină. Apala'th.

Âpa-marii&a $. f. Uâ pietrâ preşi- 
dsâ, verde qua apa mârrii.

Apanagiare. v. s. A apanagia, a da 
unu apanagiii. Apanager.

Apanagîstii. s. m. Aquella' quare 
are unu apanagiu. Apanagiste.

Apanag-îii. s. etr. Venitulu que dau 
suveranii princilorii născuţi du
pe quellii chiematii la moştenire. 
Queaque se da cadeţiloru caselorii 
quelloru mari în moşii, din averea 
perintescâ. — fig : proprietate, în
suşire ; — parte, adaossu la que- 
va. — urmare; darii. Apanage.

Apasitropiâ. s. f. Unu felii de rna- 
ladiâ la quare maladiulu urasce 
pe toţi omenii şi nu voesce sâ’i 
vedâ. Apanthropie.

Apârare. v. s. A apâra, a ocroti, 
a sprijini, a protege pe quineva 
saii queva. Defendre. — A apă 
ra: a isgoni, a alunga muscele-



53Ap,

a face vîntfi cu uâ apârâtoriâ qua 
să fugâ. Eventer. a apâra cu uâ 
apârâtoriâ spre a aduce recorire. 
Evenţer. A se apăra de queva: 
a se feri, a ocoli queva, a evi- 

* ta. veţli evitare, aquestd perde ne 
va apâra de sore: ce rideau nous 

-garantira du soleil.
Apărare, s. f. Fapta de a apâra, de 

,a ocroti, de a sprijini, de a pro- 
tegia pe quineva sau que-va. De- 
fense.

Apârâtoriâ. s. m. Ori-que lucru 
cu quare quineva, îşi face vîntu 
spre a se recori. Eventail. Apâ
râtoriâ de alungatu muscele, lu
crată din codâ de callă. Emou- 
clioir. Apârâtoriâ de musce. Chas- 
se-mouclies.

Apârâtoriu-oriâ. s. Aquella quare 
apârâ, ocrotesce, sprijine. Defen- 
seur. Aquella quare apârâ şi pro- 
tege pe quineva. Protecteur-trice.

Apâssabiiu-â. adi: Quare apassâ, 
quare ' servâ a apâssa. Oppres- 
sif-ve.

Apâssare. v. s. A apâssa, a îngre- 
uea; a strînge unu lucru astfelă 
qua sâ se micşorese. Compri- 
mer. A apâssa: a strîmtora, a 
assupri; a apâssa stomaculă, pep- 
tulă, etc. Oppresser. A apâssa: 
a assupri, a suppune cu forţa. 
Opprimer. Vecii comprimare, o - 
pressare, oprimare.

Apâssare s. f. Lucrarea de a a- 
pâssa. Veţlî compressiune, pressi- 
une, opressiune.

Apâssâtorîu-oriâ. s. Quare apas
sâ. Ve£i opressorii, opressivu.

Apatia, s. f. Starea unui suftietu 
quare nu este priimitorîu de nici 
uâ lucrare lăuntrica; nesimţire, 
•nepâssare de nirnicu. Apathie.

Apaticu-â adi: Nesimţitoriu, nesim- 
ţibilă, quare nu simte la nirnicu. 
Apathique.

Apatisare. v. s. A apatisa, a face 
sâ devie apaticii, nesimţibilu. Su

ferinţele mart apatisesd: Les gran- 
des souffrances apatbisent.

Apaiistii. s. m. Sectară quare se 
dâ la uâ apatiâ sistematică. A - 
patliiste.

Apâtosu-osâ. adi: Quare are în 
sine apâ multâ; aposă. Aqueux- 
se. Apâtosu: mocirlosă. Aqua- 
tique.

Apeducu. Ve$i apâducu.
Apercepţiune, Apercepţiâ. s. f.

cunoscinţâ nemeditatâ de spre si
ne însuşi, simţimentă interioră de
spre propria sea consciinţâ. A - 
perception.

Apercevabilu-â adi: Quare se p6- 
te pricepe, zâri, coprinde. Aper- 
cevable.

Apercevanţâ. s. f. Facultatea sau 
puterea sufletului de a pricepe, 
de a coprinde. Apercevance.

Aperceverare. v. s, A  apercevera, 
a pricepe, a zâri; a descoperi; a 
cunosce, abâgade semâ, a simţi. 
Apercevoir. (Se conj: qua lucrare.)

Aperitivu-â. adi: t. de med: Des- 
chidetoriu; quare desfundă, des
cuia, înlesnesce eşirea udului, u- 
me^elleloru. Aperitif-ve.

Apetalu-â. adi: t. de bot: Fârâ pe
tale, fârâ foi. Apetale.

Apilepsiâ. s. f. Apoplexiâ, dam
bla. Apilepsie.

Aplanare, v. s. A aplana, a potrivi, 
a netedi, a obli, a regula, a în
drepta quea que este strîmbă. — 
a potrivi, a nivela; a face mai le- 
sniciosu; fig: a redica piedicile, 
greutăţile. Aplanir. (Se conj: qua 
lucrare. Unii îlu facă de conj: a 
IV. neregulată şi atunci se conj: 
qua gîndire.)

Aplanismentu. s. etr. Aplanare, po
trivire, netedire, oblire, regulare. 
fig : înlesnire, redicarea piedici- 
loru. Aplanissement.

Aplanitorîu. s. m. Quare aplanesâ. 
Aplaneur.

Aplunibîi. s. etr. Liniâ perpendicu- 
lariâ la planulă orizontului.
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încredinţare tn chipulu d’a se în-
fâşişa, d’a vorbi, d’a lucra, quare 
dovedesce cercare şi tactă. A - 
plomb. D’aplumbulu: adv: per- 
pendicularemente, d’a dreptulă în 
jossă. D ’aplomb.

Apocalipsâ s. f. Apocalipsisă, scri
erea visiuniloră S-t: Ioană. Apo- 
calypse.

Apocaliptică-â. adi. Forte întune
caţii, forte greu de înţelessă. A - 
pocalyptique,

Âpocopâ. s. f. Fig : de gramatica 
prin quare se lepedâ ăâ litterâ 
ori uâ silaba de la flnitulă unei 
vorbe* Apocope.

Apocri£ă-â. adi: Necunoscută, a- 
scunsă, cu îndăoellâ. Apocryphe. 
se dice de cărţile şi de scriitorii 
aquâroră autoritate este* cu îndu
oellâ, şi de cărţile pe quare bis- 
serica nu le priimesce de cano
nice. Nnvelâ apocrifă: noutate
cu înduoellâ. Nouvelle apocryphe.

Apodactrică-â. adi. s . Medicina a- 
crâ şi iute quare face sâ curgă 
lacrimile şi apoi le opresce. Apo- 
dactryque.

Apodictică, adi. încredinţatoriu, în
vederată. Apodictique.

Apodipnu. s. etr. Cântecă grecă du- 
pe cină, Irmosă. Apodeipne.

Apodopnică. s. adi: Pumpâ, foile 
saă foi spre a restatornici resu- 
fflarea la înnâbuşiţî, la asfixiaţi. 
Apodopnique.

Apofisâ s. f. tt de anat: Ossă cre
scută saă eşită afara din corpă 
mai multă de quâtă ară trebui 
dupe natură. Apophyse.

Apoflegmatică-â. adi: s. Quare fa
ce salivaţiâ, scGte scuipată multă. 
Apophlegmatique.

Apoflegmatişmă. s. etr. Medica
mentă que scote flegma. Apo- 
phlegmatisme.

Apoftegîiiâ. s. /. Maximă, vorbă în
semnata a vre-uneî persone re
numite. Apophtegme.

Apogeu, s. etr. t. de astr: puntulă

în quare uâ planetă se aflâ în 
quea mai mare depărtare de la 
pâmîntă. Apogee.

Apografă. s. etr. Copiâ, bruillonă.
Apograpbe.

Apoi. prp. Pe urma, dupe aqueia, 
Puis. Mai apoi. Loc: adv: puţină 
dupe aqueia, mai pe urmă. Ci- 
apres, peu apres. Dupe cumu se 
va vede mai apoi:... mai pe urma, 
Comme on verra ci-apres. înapoi. 
Ve$i înderâtă. Mai d’apoi. Loc: adv: 

.Plus tard, Apres midi.
Apologetică-â. adi. Quare coprinde 

ăâ apologia. Apologetique.
Apologia, s. f. Justificaţiâ verbală 

saă scrissâ. 'Discursulă quare o 
coprinde. Laudă. Apologie.

Apoîogică-a adi: Quare ţine de a- 
pologiâ. Apologique.

Apologisare. v. s. A  apologisa, a 
apăra pe quineva prin Apologiâ. 
Apologiser.

Apologistă. s. m. Quellă que face 
Apologia, justificaţiunea aqueva 
saă a cui-va. Apologiste.

Apologă. s etr. Fabulă, istoriâ în
chipuită, morală şi instructivă. A- 
pologue.

Apomecometriâ. s. f. Arta de a 
mesura distanţa obiecteloră depăr
tate. Apomecometrie.

Apoplectică-â. adi: Suppussă la 
apoplexiă, la dambla; atingătoriu, 
pricinuitoriu de apoplexiă; folos- 
sitoriu pentru apoplexiă. Apop- 
lectique.

Apoplexiă. s. f. Dambla. Apoplexie.
Aporia, s. f. Problemă, propunere 

grea. Apore.
Aposă-osâ. Ve£i apâtosă.
Apostasiâ. s. f. Lepedare de reli- 

g iâ ; lepedarea câlugheruluî de 
câlugheriâ; lepedarea de ună par
tită, pârâssirea unei opiniuni. A - 
postasie.

Apostasire. v s. A apostasi, a face 
apostasiâ, a se lepeda în publică 
de ăâ religiune, de câlugâriâ. A - 
postasier.
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Apostaţii. $. fi cidi: Quare s’a le- 
pedată de religiunea sea, de câ- 
lugâriâ; aquella quare a pârâssită 
uâ sistema, ăâ opiniune unu par
tită pentru unu altulă. Apostat.

Apostemâ. Ved'i apostimâ.
Apostila s. f. Adâogâri, bâgâri de 

semâ făcute pe marginea unui în- 
scrissă sau din jossulă unei scris- 
sori. — Recomandaţiune, resolu- 
ţiune pe marginea sau din jos
sulu unei petiţiunî, unui înscris să. 
Apostille.

Apostilare. v. s. A apostila, a pune 
apostile, adăogiri sau bâgâri de 
semâ pe marginea sau din jossulu 
unei scrieri, unui înscrissă. Apo- 
stiller.

Apostilatorîu. s. m. Aquella quare 
face, pune apostile. Apostillateur.

Apostimâ. s. /*. Coptură, împuroi- 
6llâ. Apostume, Aposteme.

Apostimare. v. s. A apostima, a se 
apostima, a se« face apostimâ, a 
se coce, a face puroie. Apos- 
tumer.

Apostolatu. s. etr. Apostoliâ, fun
cţiunea, sarcina Apostolului. A - 
postolat, Apostolicii.

Apostoliâ, Apostolicitate. s. f. Veţlî 
Apostolată.

Apostolicesce , Apostolicamente.
adv: Qua unu apostolii, cu chipă 
apostolică. Apostoliquement.

Apostolicescu. Ve$i Apostolicu.
Apostolicu â. adi: Apostolicescu, 

quare ţine de apostoliâ. Papalii, 
quare ţine sau este allă Papii. A- 
postolique.

Apostolisare. v. s. A apostolisa, a 
face pe Apostolulă, a propovedui, 
apropaga qua Apostolii. Apos- 
toliser.

Apostolitate, Apostolicitate. s. f.
Ve$i Apostolatu.

Apostolii, s . m. Quellă que se sa
crifică în propagarea unei sisteme, 
unei înveţâturi, unei păreri noăi. 
Apotre.

Apostrofa, s. /*. Partea dintr’unu cu-

vîntu adressatâ către uâ personâ 
sau unu lucru personificaţii. — 
Mustrare, vorbă forte superâto- 
riâ adressatâ cui-va. — Semnulu 
scoterii sau lipsei unei vocale (’) 
precumă: d’acumu în locu de, de 
acumu. Apostrophe.

Apostrofare. t?. s. A apostrofa, a 
adressa, a îndrepta vorba către 
quineva spre alu insulta, alu mu
stra, etc: Apostropher.

Â potecâ. Veţii Apoticâriâ.
A poteosâ. s. f. Deificaţiune, în$e- 

irea unui Erou mortu. Lăudă pe
ste mesurâ, onori fârâ margini a- 
dusse unei persone înviaţâ. Apo- 
theose.

Apoieosare. v. s. a apoteosa, a pu
ne pe quineva în rândulu ţ)eiloru. 
Apotheoser.

A poticâriâ . s. f . Apotecâ, spiţieriâ, 
farmaciâ, magasină de medica
mente. Sciinţa, arta spiţierîului. 
Apothicairerie.

Apoticariu. s. m. Spiţieriu, farma
cistă, aquella quare prepară me
dicamentele, remediurile. Apothi- 
caire, Pharmacien.

Apozemâ, Apozemâ. s. f . t. de med. 
ăâ beuturâ de erburî, unu dicoctu 
de sustanţe vegetale. Apozeme.

Apparaţiune, Apparaţiâ. s. f. pre
parativele unei pompe, unei so
lemnităţi, unui spectaculă; lucrulu 
într aquestă chipu preparată, t. de 
him: vasele, instrumentele, unel
tele cu quare se prepară vre-ăâ 
experienţă spre a face queva. A- 
pareil.

Apparatii. s. etr. Pompa, fală, sau 
pregătire luxosâ, ornată quare în- 
soşesce unele discursuri, unele fap
te. —  Carte înformâ de Dicţio
narul, culegeri de (jliceri spre a 
înlesni studiulă unei limbi, unei 
sciinţe, unui autoră clas sică. Ap- 
parat.

Apparentu-â adi: visibilă, învede
rată, de faşă, arettată; — părută, 
quare nu este astfelă precumu se
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arettâ. Âpparent-e. Quei mai ap- 
parenţi a ’î oraşului: Persone sau 
lucruri mai însemnate într’ună o- 
raşă. Les plus apparents de la 
viile. — Miivimenhilu apparentuallu 
sorelui în giurulu pâmîntuhii: mi
şcarea pârutâ a sorelui împregiu- 
rulă pâmîntului. Le mouvementap- 
parent dusoleil autour delaterre.

Apparere. v. irr: A appare, a se 
ivi; a pâre, a se aretta fârâ veste; 
Apparaître, Paraître. A appare în 
publicu: a se aretta, a eşi între 
omeni. Paraître en public. Ap
pare uâ cometă: se ivesce ăâ co
meta. II paraît une comete.

Apparinţâ. s. f. Exteriorulă, vede
rea de dinafară, de pe dinafară 
a lucruriloră. — Probabilitate, i- 
dee de assemenare, de adeverii; 
părere. Apparence. L’a încelatu sub 
apparinţâ de amiciţia: l’ a înce- 
lată cu masca de amiciţia. N’a 
mai remassu aquestii femei nici uâ 
apparinţâ de frumusseţâ : nici unu 
semnă, nici uâ trâssurâ de fru
musseţâ. II ne reste ă cette femme 
aucune apparence de beaute. în ap
parinţâ. adv: pre cumă se arettâ, 
pre cumu se vede, dupe cumu se 
pare pe din afarâ. En apparence.

Appariţiime, Appariţiâ. s. f. Vi- 
siune, vedenia, ivire; fapta aret- 
târiî, a ivirii; manifestaţiune a u- 
nui fenomenă; manifestaţiune su
bita, d’uâdatâ, pe neaşteptate.—  I- 
lusiunî, năluciri alle minţii turbu
rate ori retecite. Apparition.

Appartanientu, Appartementu. s. 
etr : Uâ despărţire, uâ parte cu 
mai multe camere sau stanţe din- 
tr’ăâ casa mare ori paiaţă. Ap- 
partement.

Appelantu. s. m. Aquella quare ap- 
pellâ, quare dâ, face ăâ appela- 
ţiune. Appelant.

Appelare. v. s. I. de ju r : A appela, 
a prochiema, a chiema în jude
cată ; a da appelaţiune, hîrtie prin 
quare se chiema, se appelâ în ju 

decată quine-va. —  A chiema, a 
numi, a ţlice pe nume. A appela 
în judecată : a chiema în judeca
tă. Appeler en justice. Ăquestâ 
crima appela vendeta legeloru: ce
re resbunafea legeloră. Ce crime 
appelle la vengeance des lois. (Se 
conj : qua lâudare.)

Appelaţiune, Appelaţiâ, Appela
re. s ,f . Prochiemâciune, chiema- 
re, numire, t. de juris: fapta saă 
hîrtia prin quare se chiemâ qui- 
neva în judecată de către adver- 
sariulu lui. Appelation.

Appelativu-â. adi: Que se pote ap
pela, saă la quare se pote appela.

Appelu. s. etr: Provocaţiune, pro
chiemâciune, chiemare. Semnă que 
se dâ cu trompete spre a se a- 
duna soldaţii. Appel. A face unu 
appelu la generositatea cui-va: a 
cere ajutoriă. Faire un appel a la 
generosite de quelqu'un.

Appendice. s. m. Adaossă, suple- 
mentă la firntulă unei cârţi. Ap
pendice.

Appetenţâ. s.f. Poftă, dorinţă, in- 
stinctă, pornire firescâ pentru ună 
lucru 6re-quare. Appetence.

Appetibililate. s. f. Fâcultate de a 
dori, de a pofti queva din instinctă, 
qualitatea de a fi demnă de do
rită, de poftită. Appetibilite.

Appetibiiu-â. adi: Demnă de a fi 
poftită, dorită. Appetible.

Appetilantu. Vedi Appetitivă.
Appetiţiune, Appetifift. s. f. Pof- 

tire, rîmnire. Appetition.
Appetitivu-â. adi: Poftitoriă, do- 

ritoriă, rîmnitoriă. Appetitif-ve.
Appetitu. s. etr: Dorinţă, poftă ma

re de a mînca; foine. Appetite.
Applaudâ. s. etr: Applausă, battere 

în palme spre semnă de appro- 
baţiune, de laudă, de admirare. 
Ap plaudis s eme.nt.

Applaudare. v. s. A applauda, a bat- 
te din mîinî spre semnă de lau
dă, de approbare, de admirare. 
Applaudir. (Se conj : qua lâudare.)
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Applaudâtoriu. s.m. Quare appla- 
udâ, quare batte din palme spre 
semnu de lauda de approbare. Ap- 
plaudisseur.

Applecare. v. s. A  appleca, a alăp
ta prunculu, aî da lapte. — Al- 
laiter. A se appleca: a se pleca 
către queva, spre queva; a se în
clina, a se povîrni; a se da că
tre queva, a câpeta applecare bu
nă sau rea către queva, a se o - 
târî pentru queva. Pencher.

Applecare* s. f. Fapta d’a se ap
pleca; propensiune, tendinţă fire- 
scâ a unui corpii, unui puntu că
tre altu corpu sau puntu. — Ap
plecare: înclinare către bine ori 
către reu, către quineva sau către 
queva. Propension. Applecare spre 
bine: Propension au bien.

Applecatîi-â. sup: Datu la ţiţâ; se 
$ice de copii şi de viţei. — Ap- 
plecatu. adi: plecaţii spre, către 
queva, către altu corpii; spre que
va reu. Enclin-e.

Applicabilii-â. adi: Quare se pote 
applica la unu que, pe queva, qua
re se pote potrivi. Applicable.

Applicare. v. s. A applica, a pune 
unu lucru pe altulu spre ase lipi 
de dînsulu; — a face applicaţiu- 
nea unei legi, unei Maxime, unui 
preceptu. —  A se ocupa cu ma
re stăruinţă, a se sili. Appliquer, 
s’Appliquer. (Se conj: qua lâu- 
dare.)

Applicaţiiiiie, Applicaţiâ, Appli
care. s. f. Lucrare d’a applica unu 
lucru la queva, sau pe queva.— 
Punere; aşezare; întrebuinţare ; o- 
cupaţiune cu stăruinţă; silinţă. Ap
plication.

Apportare. v. s. A apporta, a adu
ce ; Apporter. (Se conj: qua lă
ţi dare.)

Apposiţitme, Appussâciime, Ap- 
posiţiâ. s.f. Punere, unire a u- 
nor.u corpuri cu altele de aquel- 
laşi feliu, sau numai apropierea 
lorii. — Figură de retorică quare

unesce unii sustantivu cu âltulu 
fără preposiţiune sau conjugativu 
şi cu chipu de elipsă qua să a- 
rette unu atributu particulariu allu 
lucrului de quare se vorbesce. 
Apposition.

Appre^iabilu-â. adi: Quare pote fi 
a-ppreguitu, quare se pote pregiui, 
Appreciable.

Appre^iaţLime, Appregiaţiâ, Ap- 
pregiuire. s. f. Fapta de a appre- 
giui, de a pregiui unu lucru. Ap- 
preciation.

Appregiativu-â. adi: Quea que a- 
rettâ appregiuirea unui lucru; ap- 
pregiuitivu. Appreciatif-ve.

Appregiatoriu, Appregiuitoriu. s.
m. Quare appregiuesce. Appreci- 
ateur.

Appregiaire. v.s. Aappregiui, a pre
giui, a aretta pregiulu atâtu în sen- 
sulu fisicu quâtu şi în quellii mo
ralii. Apprecier. A appregiui uâ 
carte: a stima uâ carte pentru me- 
ritulu ei cetindu-o multu. Appre
cier un livre.

Approbare.. v. s. A approba, a acor
da, a întări, a încuviinţa, a gâssi 
cu caile* Avoir, donner l’appro- 
bation.

Approbaţiime, Approbaţiâ, Ap
probare* s. f. Priimire, încuviin
ţare, gâssire cu caile, aflare de 
bunu a unu que; critică favora
bilă que se face assupra a queva; 
mârturissire que se face merite
lor cui-va. Approbation. 

Âpprobativemente, Approbativi- 
cesce. adv: Cu manieră approbati- 
vâ. Approbativement.

Approbativu^-â. adi: Quare arettâ 
approbaţiune, quare coprinde, a- 
rettâ întărire. Approbatif-ve.

A pprobatoriu -oriâ . adi : s. Quare 
approbesâ, încuviingesâ, gâssesce 
de bunu unu que. Approbateur.

Approfiuidare. v.s. A approfunda, 
a adînci, a săpa mai adîncu. Hg: 
a petrunde mai departe cu mintea, 
a cerceta unu lucru cu amârun- 

4*
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tulu; a adinei, a affunda. Appro- 
fondir. (Se conj : rţua lucrare.)

Approprianţâ. s.f. împroprietărire, 
luare în proprietate. Appropriance.

Âppropiare. v. s. A appropria, a'şi 
însuşi” unu lucru, a şi lu  face allă 
seu. Approprier. (Se con j: qua 
lucrare.)

Approprlaf iune, Appropriaţtâ, 
Âppropriare. s.f. Fapta de a ’şi 
appropria, d’ aşi însuşi unu . lucru, 
d’a şi ’lă face allu seu. — t. de him: 
unirea a duoe corpuri prin ajuto- 
rulă, cooperarea unui allu treilea 
corpu. Appropriation.

Approvisionare. v. s. A approvi- 
siona, a câpui cu quelle neces- 
sarii. —  A aduna, a strînge pro- 
visiunele necessarii, precumă hra
na, haine, lemne, etc. Approvision- 
ner. (Se conj: qua lucrare.)

Approvisionarin. s. m. Approvisi- 
onatoră, quare face, aduna pro- 
visiuni; quare approvisionesâ. Ap- 
provisionneur.

Approvisionemîntu. s. etr. Appro- 
yisionare, câpuire, strîngere de 
quelle necessarii, de provisiuni 
pentru hrana, etc: pentru unu o- 
raşă, ăâ armie, pentru sine, etc: 
Approvisionnement.

Approximare. v.s. aApproxima, a 
apropia, a assemena, a aduce sâ 
fia apprope de quea que este în- 
tr’adeveră. Approximer. (Se conj: 
qua lucrare.)

Approximativu-â. adi: prin appro
ximaţiâ, cu approximaţiâ. Appro- 
ximatif-ye.

Approximaţiime, Approximaţiâ, 
Approximare. s. f. t. de mat: Cal
culă, valore quare nu este justa, 
tocmai, ci aprope de adeveru, 
de quâtimea câutatâ, Approxi- 
mation.

Appunere. v.s. A  appune. Se ţlice 
de sore quândă scapâtâ sub-ori- 
zontă. Coucher. Fig: a înceta, a 
se sfîrşi, a conteni. Cesser, Finir.

Appunere. s.f. Lucrarea, fapta de

a apune (sorele.) Ve$i appussă. 
Appunere: Fapta d’a appune, d’a în
ceta, d’a numai fi. Action de ces
ser, de finir, de mourir.

Appussenu-â. s. Occidentală; lo - 
cuitoră, vîntă, etc: quare este, 
quare vine de la appussu, de la 
vestă, de la occidentă. Occiden- 
tal-e.

Appussu-â. sup: Ve(li Appunere. — 
s. etr: se $ice de Appunerea so- 
relui. Couchant. — Partea despre 
appussulă sorelui. Ve(ii occidentă, 
vestă. Appussulu sorelui: sânţirea, 
scâpâtarea sorelui sub orizontă. 
Le coucher du soleil. t. de pict: 
unit Appussu de sore : ună tabloă 
que represintâ sorele la appussă 
saă în appussă. Un coucher de 
soleil.

Appriatu-â. adi: Deschissă, lămu
rită , respicată. — adv: Chiară, 
determinată; înadinsă; a nume.

Apricosâ. s.f. Ună soiă de pomâ, 
de zarzăra saă caissâ. Abricot.

Aprigu-â. adi: Iute, dibaciă, avană, 
straşnică.

Aprindere, v. s. A aprinde, a da 
focă; a face foculă; a aprinde lu
minarea, etc. Allumer, Embraser. 
Fig: A se aprinde: a se inflama, 
vedî inflamare. A se aprinde: a se 
întărită, a se mînia. Allumer, Cour- 
roucer, Exalter.

Aprindere, s.f. Lucrarea d’a aprin
de, d’a se aprinde; ardere, pîr- 
jolă. fig: întârîtare, turburare. Em- 
brasement.

Apriliu. s. m. Prieră, una din quel
le dăoe-spre-^ece luni alle anu
lui. Avril.

Aprindeciosuosâ. adi: Ve$i im- 
flamabilă.

Âprindecinne. Vedi imflamabilitate.
Apropiaşu-â. adi: Vecină, quare e- 

ste, şede aprope. Prochain-e. sus: 
Apropele, saă fiâ quare omă că
tre noi. Prochain.

Apropiaticii-â. adi: De apropiată, 
aquella de quare te poţi apropia,
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cu quare te poţi acomoda, obici- 
nui. Abordable, Accostable, Ap- 
prochant, Accessible. Ve$i abor
dabilă, accessibilă, acostabilă.

Aprindetorm-oriâ. ad: Quare ap
rinde, quare înflâcâresâ, quare ca- 
usâ inflamaţiune. Ve$î inflamato- 
riă. s: Aprindetoriu: quare aprin
de, dâ focă lumînâriloră. Allu- 
meur.

Aprope adv: Nu departe, aci, lin
gă. Preş. A ţine pe quine-va de 
aprâpe: ală {ine din scurtă, a nu’i 
lâssa multa libertate. Tenire quel- 
qu’un de preş. ^dprope de aice: 
preş d’ici. Aprope de prînefiu: 
preş de midi. Aprope: camă, mai. 
Â peu-pres, ă peu de cliose preş. 
— Aprope: vecină, lingă. Proche. 
Aprope: camă, queva mal multă, 
queva mai puţină. Environ. Ap
rope: puţină, lipsesce, mai mai. 
Presque.

Apropiare. v. s. A apropia, a se 
apropia, a se da aprope, a veni 
şi a sta aprope. Approcher. Rap- 
procher. Fig: Aqueslu prince Va a- 
propiatu lingă dînsulu: l’a pri- 
imită în familiaritatea sea, ia dată 
ăâ funcţiune lîngâ persona sea. 
Ce prince Fa approche de lui. — 
A se apropia: a ave ore quare 
raportă, ore quare assemenare. A- 
queste duoe colori se apropiu mulţii 
una de alta: semenâ multă una 
cu alta. Ces deux couleurs ap- 
prochent beaucoup Tune de Fau- 
tre. Fig: Amorulu apropia dis
tanţele: între quei que se iubescă 
nu se considera deossebirea con-
diţiunei saă a stării. L ’amour rap- 
proche Ies distances. Fig: inte- 
ressulu desparte pe omeni, trebu 
inţa îi apropiâ: L ’interet divise 
Ies hommes, le besoin Ies rap- 
proche.

Apropiare s. f. Fapta d’a apropia, 
d’a se apropia. Approche. Lunetă 
de apropiare: ochiană. Lunette 
d’aproche. Apropiare: vecinătate

— rudeniâ între duoe persone. 
Proximite. A ave uuu lucru în a - 
propiare: a’lă ave aprope: avoir 
une chose a proximite.

Apropo adv: La timpă, tocma la 
vorbă, potrivită la locă, lâ  per- 
sonâ, la timpă, la vorbă. Â  pro- 
pos.

Apside. s. f. pir. t. de astr: Quelle 
dăoe punturi alle giurului une! 
stelle que este quea mai departe 
şi quea mal aprope de uâ altă 
stea. Apsides.

Apteră s. f. Insectă fără aripi, pre- 
cumă paiajenii, puricii, etc. Ap
tere.

Apteroditâ. 5. f. Passere cu aripi 
scurte şi quare se scufundă lesne 
sub-apâ. Apterodite.

Aptitudine, Aptitudâ. s. f. Capa
citate, facilitate, îndemînare la que 
va. Disposiţiune naturală pentru 
ună-que, pentru arte, pentru sci- 
inţie. Aptitude.

Apucabilu-a. adi: De apucată, de 
luată, quare se pote apuca, pe 
quare se pote pune mina. Sai- 
sissable.

Apucare, v. s. A apuca, a prinde, a 
lua cu mîna, a pune în mînâ. Sai- 
sir. — A apuca: a prinde cu 
ghiara. Gripper. A se apuca: a 
începe que-va peste putinţiâ. S’e- 
valtonner. A apuca iute: a în- 
hâţia, a hrâpi, a râpşti. Attraper. 
Apuce quare quâtu pote: Attrape 
qui peut.

Apucare, s. f. Fapta de a apuca, 
d’a lua, d’a prinde, d’a pune mîna. 
Action de saisir. — Apucare: prin
dere de frigă, de frică, de spai
mă. Saisissement. Fapta d’a a- 
puca, d’a prinde, d’a opri pentru 
sine. interceptation, Prehension. 
Apucare: înhâţiare. Action d’at- 
traper. Apucare cu ghiarele. Ac- 
tion de gripper.

Apucâtoriu-oriâ. adi: s . Aquella 
quare apucă cu iuţeliâ, quare în- 
haţiâ. Fig. Quare aruncă cu lâ-
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comiâ, quare îea queva prin amă
gire, quare are obiceiu d’a lua 
que nu este allu seu. Attra- 
peur-se.

Apucătura, s. f. Aquea quâtă se 
apucă, quâtu se iea, quâtu se p6- 
te lua cu duoe sau trei degete. 
Pincee.

Âquadorii. s. m. Unu pesce sburâ- 
toră, quare vrîndă a scăpa de 
unu altulă quelă alungă sborâ 
quâtu batte puşca d’assupra apei 
şi plutesce în aeră până i se us- 
sucâ aripile apoi cade iar în apă. 
Aquador.

Aquaticu-â. adi: Aposă, apâtosă, 
de apă, din apă; quare vieţuesce, 
se nutresce, ori cresce pe apă sau 
în apă. Aquatique.

Aqiaatilu-â. adi: si sus: t. de bot: 
Quare se nasce şi se nutresce în 
apă. Plantă. aquatilâ: quare este 
cu totulă în apă sau plutesce pe 
d’assupra ei. Plantă aquaticâ: que 
cresce în locuri bâltose, umede. 
Plante aquatile, Plante aquatique.

Aqua-tinta. s. f. Gravură, săpătură 
cu apă tare. Aqua-tinta.

Aqua-tofana. s. f. t. de ist: nat: 
Unu pesce forte subtilii. Aqua-to- 
phana.

Aqueducii. Ve(li apeducu.
Aquea şi A. (Se citesce acea), de-  

mons: f: cu quare arettâmă queva 
mai departe. Articulaţii: Aqueia, 
Ai-a. Celle, Qa. plur: Aquelle fi 
Alle. Articulaţii Aquellea si Allea. 
Cela, Ces. Aquea-l-altd: Celle-la 
Aquelle-Ualte: Celles-la.

Aquellu şi Allu. (Se citesce acellu) 
demons: m\ cu quare arettâm que
va mai departe, articulatu Aquell-a 
fi Âll-a. Celui. Pir: Aqueî fi Âi. 
Articulaţii Aquei-a fi Aia. Aquel- 
la-l-altu. Celui-lâ. Pir: Aqueia-l-alţi. 
Ceux-la.

Aquestâ şi Astă. (această) demons: 
f :  cu quare arettâmu queva ap- 
rope. Articulată Aquest-a fi Ast- 
a. Cetfe. Pir: Aqueste, Aste; A-

queste-a, Aste-a. Ces. Aquestd-l- 
altâ: Celle-ci. Aqueste-l-alte: Cel- 
les-ci. (între aqueste demonstra
tive şi nedeterminatele que le com
pună se pune adesse-l-pentru eă- 
foniâ, precumă se vede.)

Aquestu şi astu. (acestă) demons: 
m: cu quare arettâmă que.-va a- 
prope. Articulată Aquest-a Ăst-a 
Ce, Cet, Celui ci. Pir. Aquesti, 
Asti; Aquesti-a, Astia. Ces, Ceux- 
ci. Aquestu-l-altu, Aquesti-1-alţi. 
Celui-ci, Ceux-ci.

Aquetâ. s. f. (Aketâ) beuturâ aro
matică de Italia. Aauette.

Aquilâ. s.f. (Acvilă. In latina Aqui- 
la) Vulturu. — Fig: Stindardă de 
resbelă.

Aquilonu. s. etr: (Akilonu) vîntă 
de la nordă. Vîntă rece, criveţiu. 
Aquilon.

Araba, haraba. s. f. Câruţiâ turcă. 
Araba.

Arababurâ. f . s. Amestecătură, gră
madă de lucruri amestecate, încur
cate. Arababura. adv. unulă pe
ste altulă, amestecată, încurcată, 
se $ice de lucruri, de idei încur
cate, amestecate, nedesluşite. Pe- 
le-mâle.

Arabescu-â. adi: Dupe maniera, 
dupe stilulu Arabiloră. Arhitec
tură, ornamenta arabescu: Archi- 
tecture, ornements arâbesques.

Arabescuri, s. etr. pir: t. de pict: 
fi scul: Ornamente de ramuri, de 
frunze şi de figure împleticite. A- 
rabesques.

Arabicu-â. adi: Din Arabia, de A- 
rabia. Arabique.

A rabilu-â. adi: Que se pote ara, 
lucra, săpa. Arable.

Arabii-a. s. Locuitoriu din Arabia. 
Arabe, adi: cifre arabe: cifrele 
aritmetice. 1, 2, 3 , etc * Chiffres 
arabes. Arabă saă harapă. Ve$i 
Negru.

lArâcire. Vedi hârâcire.
• Aracii. Ve^i'haracă.
lAragu. s. etr: uneltâ de trassă ri
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gle spre a scrie dreptu; hambacu. 
Jambage.

Arahneide. s. f. pir. Insecte de fa
milia paiaj inilor ă, fârâ grebenă, 
cu optă pici ore* t. de anat: uâ 
peliţiâ que înfăşură creerii. Ara- 
chnoide.

Arahneolitu. s. m. Cancru sau pa- 
iajină de marre. Arachneolithes.

Arama. s. f. Corpu metalicii, roşi- 
eticii, topiciosă, quare se întinde, 
se lâţesce sub ciocanii. Cuivre, 
Cuivre rouge.

Arâniariâ. s. f. Negoşiu cu aramă; 
fabrică, lucrâtoriâ de vase în a- 
ramâ; câldârâriâ. —  Quantitate 
de scule, de vase în aramă.

Arâniiu-â. adi: ţ)e colora aramiî. 
Cuivreux-se.

A râm osu-osâ. adi: Quare coprin
de în sine mai multă aramă de 
quâtii alţii metalu.

Araneologie. s.f. Tractată assupra 
paiajiniloru. Araneologie.

Arangeare, Arangare. v. s. A a- 
rangea, a aranga, a regula, a în
tocmi, a pune într’uâ ordine con
venabilă. Arranger. (Se conj : qua 
lucrare.)

Arangemîntu. s etr- Arangeare,. fa
pta d’a arangea, resultatulă aque- 
stii fapte. Ordine întrunii dis- 
cursă. Arangemîntu de dovetfi, de 
idei, de (jiceri: Arrangement des 
preuves, des idees, des mots. — îm
păcare, conciliaţiune. A face unu 
arangemîntu între duoe persone. 
Paire un arrangement ertre deux 
personnes.

Arapii. Ve$i Arabii, Negru.
Arare. v. s. A ara, a resturna bra- 

sda cu aratrulu, cu plugulă. La- 
bourer.

Arării, s. f. pir : Unelte de arată, 
de agricultură, de plugâriâ. A - 
raires.

Arării s. etr: Ună feliu de ţiolă 
grossă şi rară, ţessută din perră 
de capră din quare se face trar

iste pentru cal sau se acopere câ- 
ruţîe ordinarie.

Arătare. Ve^i Arettare.
Arâtâtorîu. Vedi Arettâtoriu.
Aratoriu-â. adi: Pe aratru, de plu

gâriâ ; quare serve, quare se ra
portă la agricultură .̂ Aratoire.

Aratriformu-â adi: In forma ara- 
truluî, a plugului. Aratriforme.

Aratru s. etr. Plugă. Aratre, charrue.
Arătura s.f. Arare, lucrarea d’a 

ara, resultatulă aquestii lucrări; lo- 
culă arată, brasdată cu aratrulu. 
Charruage.

Arbagicîi. s. etr. Cepşorâ, uâ cepâ 
forte măruntă quare semenatâ dă 
cepa mare. Ciboule.

Arbitragiu. s. etr. Judecata, trata
ţia unui procesă prin arbitri. Ju- 
risdicţiune privată que particula
rii constituâ pentru a judeca af- 
facerile loră. Arbitrage.

Arbitralemente, Arbitralicesce. 
adv: Prin arbitri. Arbitralement.

Arbitralii-â. adi: De arbitru. Ar- 
bitral-e. Sentinţiâ, judecată arbi
trată.. Otârîre, judecată făcută de 
arbitri, de judecători aleşi. Sen- 
tence arbitrale, jugement arbitrai.

Arbitrare, v. s. A arbitra, a jude
ca, a oţărî, a da alegerea, a pre- 
9iui qua ună arbitru, qua unăju- 
decâtoriă. Arbitrer.

Arbitraremente, Aţbitraricesce, 
Arbitrarii!, adv: Intr’ună chipu 
arbitrariă, cu deplină, nemărgini
tă, de la sine voiâ. Arbitraire- 
ment.

Arbitrariii-â. adi: Unu que quare 
se judecă, se otârasce, se face nu 
dupe lege ci dupe singură voin- 
ţia unuia. — Despotică, dupe voia 
saă capriciulă Domnitoriuluî. A r- 
bitraire.

Arbitraţiune, Arbitraţii , Arbi
trare. s. f. t. de juris: preciuire 
în totală iar nu cu de amâruntulă. 
Arbitration.

Arbitru, s. m. Facultatea liberă a 
suffletului de a alege, de a se o-



târî la unu que; putere de a a- 
lege. — Judele alessă de părţile 
împricinate; eretocrită, quare ’şi dâ 
otârîrea fârâ a fi appelatâ. — Fig: 
Domnă absolutu, voinţa libera. 
Arbitre.

Arbiu. s. etr. Verga, beţişoră cu qua
re se încarcă pistolulă. Baguette 
de pistolet.

Arborare, v.s. A arbora, a împlîn- 
ta, a înfige queva qua să stea 
dreptu qua unii arburu. Arborer. 
A arbora unu stindardu: a înâl- 
ţia, a redica unii stegă. Arborer 
un 6tendard. (Se con j: qua lu
crare.)

Arborisatu-â. adi: Se $ice de u- 
nele pietre în despicâtura quârora 
se vedii nisque vîne în chipulă 
arbustilorii. Arborise-e.

Arburellu. Ve£i arbuştii.
Arbitră, Arbure. s. m. Copaciii, 

pomii. Arbre. Arburulu crucii: 
Veţlî lemnulu crucii, fig: Arbu
rulu genealogica: descrierea unui 
nemă făcuţii în chipu de arburii 
cu ramure. Arbre genealogique. Ar
buru enciclopedică: tablou siste
maticii de sciinţie şi arte formaţii 
qua unu arburu. Arbre encyclo- 
pedu/ue. Arburulii Dianeî saii Ar
buru filosoficii: cristalisaţiune râ- 
murosâ şi simetrică de argintii 
curaţii quare se face prtn me<jli- 
16 ce himice. Arbre de Diane, saii 
Arbre philosophique.

Arbustu. 5 m. Arburii micu, stufossii; 
tufă mică, copâcellă. Arbuste, A r- 
brisseau.

Arcadare. v. s. A arcada, a arcui, 
a zidi cu boltiturâ. Gintrer.

Arcada, s. f. t. de arh. Boltiturâ, 
arcuire, câscâturâ, aducere în chipii 
de arcii de edificaţiuno, de arcii 
de zidâriâ. Cintre, Arcade. Arcade 
de verdeţiâ: boite de verdeţiâ. 
Des arcades de verdure.

Arcanâ. s. f. Misteru, secreţii, lu
crare tainică, t. de him. compo- 
siţiune aquării alcătuire se ţine

secreta. *— Medicina secretă. Ar
cane.

Arcană. s. etr. Funiâ lungă cu ochiă 
la unulii din câpetîie şi cu quare 
îiergheligiulîi prinde callulii din 
hergheliâ —  Opritoriâ, cursă.

Arcaşii, s. m. Ostaşii în anticitate, 
aquella quare mînuiâ bine arculu. 
Jaculateur.

Ar ceru, şi Arciară. s.m. Unu ar
buru sau copacii selbaticu fârâ 
rodii, forte tare la lucrulii tîm- 
plâriei.

Arceră. s. etr: Pietra pe quare bâr- 
bieriulii ascute bricele.

Arceii. s.etr :t.de&rhit: Boltiturâ de
| uşă, ori de ferestrâ: — Unu or

namentă de sculptură. — tdeliir: 
instrumentă în formâ de arcă în 
quare se aşe^â ună picioră smin
tită. Arceau.

Arcticu-â. adi: ţ)e la nordă; sep
tentrională. Arctique.

Arcă. s. etr. Armâ anticâ cu quare 
se arunca săgeţi. —  t. de geom: 
uâ parte din cercă mai mi’câ de 
quâtă jumetate. — t. de arhi: bol
ta saă întorsura unei bolţi forma
ta de una saă de mai multe părţi 
afle cercului. — Arc. Ar cu de 
triumfu: monumentă quare se com
pune din porţi ornate cu figure 
şi inscripţiuni spre amintirea unei 
mari isprăvi saă biruinţe. Arc de 
triomphe, Arc triomphal.

Arcă-butantu. s. etr. Stîlpă, propte, 
popă quare se termina în jume
tate de arcă şi quare sprijine pe 
din afară ăâ 'boltă, ună zidiu, etc. 
— Fig: capulă, căpetenia, reze- 
mulă unui partită, unei întreprin
deri. Arc-boutant.

Arcuire, v. A arcui, a încovoia; 
a se arcui: a se încovoia, a se las— 
sa, a da meţlilocă. Arquer. Aque~ 
stă grindă începe a se arcui: în
cepe a se lâssa, aşi da mediloculă. 
Cette poutre commence â arquer.

Arcuită-â. sup: fi adi: Cercuită, în
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convoîaţu, lâssatu de meţlilocă. 
Arque-e

Arcii-îiieeria. s. etr. Ve$i curcubeu
Arcuşu. s. etr. Ârculă que se tra

ge pe cordele violinei, ar cu de 
viorâ. Archet.

Ardeciosii-dsâ, adi: Quare pote sâ 
ar<jlâ, suppussă ar^eciuneî; bruia- 
bilă. Brulable. Ar^eciosu: vedi com
bustibilii,

Arcjeciuiie. s. f. Ve$i combustibili
tate .

Ardeiare. v. s. A ardeia, a pipera, 
a pressâra cu ardeîu. Mettre, sau- 
poudrer de piment.

Ardeiatu-â. sup: fi adi: Piperaţii, 
iuţită prin ardeîu. Saupoudre de 
piment. Fig: fam: superâciosă, 
necajiciosu, quare se superâ, se 
aprinde, se turbura lesne. Celui 
qui s'anime, qui s’irrite legerement.

Ardeiii. s. m. Piperuşu. ăâ planta 
forte iute la gustii. Piment.

Ardentu-â. ad: Ardinte, Aprinşii, în-, 
flâcâratu, arţjletoriă, înfocată; iute. 
Ardent-e.

Ardere, s.v . A arde, a pune focă, 
a da focă şi a mistui. — A în
câlci peste mesurâ, a înferbînta. 
Bruler. Mîinele lui ardu: suntă 
forte calde. Ses mains brulent. Ai 
lâssatu sâ ardă friptura: sâ se 
în negrescâ de arsura, sâ se în- 
scrumese. Vous avez laisse brule 
ce roti.

Ardere, s .f . Lucrarea de a arde..Bru- 
lement, de a se mistui prin ar
dere, Combustion. Ardere: aprin
dere. Ve$i ardore.

Ardesiâ. s.f. Ardosâ. Placa de pie- 
trâ pentru scrissă şi pentru aco
perită case. Ardoise.

Ardesiată-â. adi: Ardosiată. Qua
re are facjia ardesieî. Ardoise-e.

Ardesieră. s. f. Ardosierâ. Loculă 
de unde se explotâ ardesiile. Ar- 
doisi&re.

A rdetoriu-oriâ. adi: Ve$î ardentă.
Arcjibilu-â. adi: Ve$i ar^eciosă, com

bustibilă.

Ardicare. v.s. A  ardica, a redica, 
a înâIţa, a sui. Hausser. A ardica 
din umeri: a aretta prin ardicarea 
umeriloră quâ ună lucru nu ne 
place, quâ ne superâ. Hausser Ies 
epaules. A ardica vocea : a înălţa 
glassulă, a cânta mai sussu şi sub
ţire. Hausser la voix. Fig • A ardica, 
tonulu: a vorbi mare şi mai tare 
spre a înfricoşa. Hausser le ton.— 
A  ardica salariulu unui domesticul 
a mâri, a ’i adâoga simbria. Haus
ser Ies gages d’un domestique. 
A ardica moned.a: a sui preşî- 
ulă monedii. Hausser la monnaie. 
Fig: pregiulu griului s’a ardicatii: 
s’a redicată, s’a suită, grîulă s’a 
scumpită. Le pris du ble a bien 
hausse.

Ardicare. s. f. Fapta d’a ardica, dva 
redica, d’a sui, d’a înălţa. Haus- 
sement.

Ârdicatii-â. sup: Hausse-e. adi: 
înaltă, sus să. Haut-e.

Ardore. s,f. Ardere; aprindere que 
se simte la ore quare maladii. Fig: 
căldură, inferbinţellâ; iuţime; do-

—rinţâ mare de ună que. Ardeur.
* IVedi ardesiâ.Ardosierâ. I *

Ardoiu-oiâ. adi: Âttrâgâtoriu, câl- 
durossă, quare attrage la sine în- 
tr’ună chipă plăcută. Attrayant-e.

Arena. s.f. Circă, Amfiteatru de lup
tă* — Nissipă măruntă, pietrişă 
cu quare se acopere 6re-quare lo
curi; loculă acoperită asfeliă. — 
Pietrişulă de pe prunturile mârri- 
loră şi a rîuriloră. Arene.

Arenda, s. f. Suma, pregiulu que 
se dâ ori se iea pentru ună lucru 
arenduită. Fermage.

Arendare, v.s. A arenda, a da cu 
arendă, în arendă, a împossessui. 
Affermer, Arranter.

Arendaşii, s , Aquella quare ţine, 
quare are în arenda, în possessiâ 
ăâ moşia, ună obiectă ore-quare. 
Fermier-ere.

Arenduire, Arendare, s. f. Fapta
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<Ta arenda; învoire, tocmellâ quel* 
ună proprietariă face pentru mo
şia sau obiectulă seu pe quare îlă 
dâ altuia a se folossi de venită 
pe unu termină ore-quare. Ferme.

Arenosu-osâ. adi: Nissiposă, qua
re coprinde nissipă multa. Are- 
neux-se.

Areolâ. s.f. Ariâ mica, suprafaţă 
mica. — Cercă coloraţii quare în- 
congiorâ sfîrculă ţiţei. — Cercână 
que se face împregiurulă unei bu
be. etc: Areole.

Areometru. s. etr: t. de fis: Instru
mentă cu quare se mesorâ greu
tatea specifica afluide!orur a cur- 
gâtoreloră. Areometre.

Areopagită. s. m. Membru allă a- 
reopagiuluî. Areopagite.

Areopagiă. s. m. Tribunală allu A- 
teniî antice renumită pentru a sea 
reputaţiune. Fig: adunare de în
ţelepţi, de magistri integri. Are- 
opage.

Areostilă. s.m.t.dearht: Zidire al- 
le quârii colone suntă forte de
părtate una de alta. Areostyle.

Areotectonicâ. s. f. Parte din arta 
inginerescâ quare privesce la a- 
taculă şi la apărarea cetâţiloră. 
Areotectonique.

Arettare. v. s. A aretta, a face să 
se veţlâ. Montrer. F(g fam ; a a 
retta călcâiele: a se retrage, a fugi, 
a se trage aintrună locă, dina
intea unei persone. Montrer Ies 
talons. — A aretta pe quineva cu 
degetului ală aretta qua exemplu 
de despreşiă, deridiculă. Montrer 
quelqu’un au doigt. A aretta cu-  
ragiu: Montrer du courage. îim iu  
aretta quă n’are dreptate: Je lui 
montrerai qu’il a tort. A aretta: 
a însemna uâ personâ saă ună lu
cru. Indiquer. ,tA aretta: a ex
prima, a face cunoscută, a enun- 
şia. Veţli enunţare. —  A aretta: 
a însemna uâ personâ sau ună lu
cru prin nisque semne saă expres-

siuni quare ne făcu sâ lu cunos- 
cemă. Designer.

Arettare. s.f. Fapta d’a aretta. Ve$î 
Appariţiune, Enonciaţiune, Indi- 
caţiune, Designaţiune.

Aretâtoriu-orla. s. şi adi: Aquel- 
la quare aretta saă cu quare se 
areţtâ. Veţli Indicatoru, Indicativă.

Arfa. s. f. Harfă, instrumentă de 
musicâ cu mai multe corde. Harpe.

Artistă, s. m. Aquella quare cântă 
cu arfa. Harpiste.

Argâssellâ. s. f. Materia acrâ în 
quare se argâssescă peile. Argâs
sellâ, Argâssire. Fapta d’a argâssi, 
d’a dubi peile.

Argâsseriâ. s . f. Tâbâcire de peî 
de animale; loculă unde se argâs
sescă pei de caprâ, etc: Chamoi- 
serie.

Argâssire. v. s. A argâssi, a dubi, 
a face prin dubellâ sâ se curâţe 
perrulă dupe peile otârîte a se 
lucra.

Argâssitoriă. s. m. Quare argâs- 
sesce peile. Argâssitoriă de peî de 
câpriorâ. Chamoiseur.

Argâţiâ. s. f. Slugâriâ, Sarcina ar
gatului, qualitatea de argată. Va- 
letage.

Argâţire. v. s. A argâţi, a servi 
în qualitate de argată; fig: fam: 
A  osteni, a lucra în folossulă cui
va fârâ a fi resplâtită. Valeter.

Argată, s. m. rândaşă, servitoră la 
grajdiă. Valet de ferme. Servi- 
toriă la cuine, la grâdinâ, la boii 
unei curţi.

Arge. s.f. Bordeiă, temnică în pâ- 
mîntă, în quare ţerancele ţessă 
pînzâ, materii que ceră locală 
umedă.

A rgilosu-osâ . adi: Humosă, clis- 
sosă, lutosă, de natura humei, a 
argilului. Argileux-se.

Argilă, s. etr: Huma, pâmîntu grassă, 
clissosă. Argile.

Argintare. v.s. A arginta, a argin- 
tui, a polei cu argintă. Ar- 
genter.
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Argintăria, s. f. Arta d’a lucra în 
argintă sau aură feliun de obiec
te: lucrur!? scule, obiecte de ar
gintă şi aură; — loculă saăjna- 
gasinulă unde se fabrica saă se 
vîndă aqueste obiecte. Orfevrerie.

Argintăria. s.m. Aurariu, meşteră 
saă negociantă -quare face, qua- 
re vinde totă feliulă de arginta
rii. Orfevre, Argenteur.

Argintină-â. adi: Quare are sune- 
tulă argintului, —  luciosă, albă 
qua argintulă. Argentin-e.

Argintiă-â. adi: De colora argin
tului, Argente-e.

Argintă, s.m. Metalulă din quare 
se fabrica bani şi differite obiecte; 
—  bani. Argent. — Argintit viii: 
mercuriă. Vif-argent, Argent-vif. 
Argintii curatu: Argent blanc.

Argintuire. Ve$i argintare.
Argintară, s. f. Foi de argintă li

pite pe d’assupra unui obiectă. — 
Arta d’a lipi argintulă pe obiecte. 
Argenture.

Argiraspidî. s.m.pir. Soldaţi d’ailui 
Alexandră macedonă quari * pur- 
taă scuduri de argintă. Argyraspi- 
des.

Argonauţi, s.m. Nume sub quare 
se înţelegea junii greci quari se 
îmbârcarâ cu Iassonă pe nava 
Argo, şi se dusserâ în Colhida 
sâ iea pellea de aură. Argonau- 
tes.

Argotu. s. etr. Limba, vorba a ho- 
ţiloră şi a şireţiloră prin quare se 
înţelegă între ei fârâ sâfî price- 
pâ alţii. Argot.

Argumentalu-â. adi: Quare se ţi
ne de argumentă, quare este de na
tura argumenteloră. Argumental-e

Argunieniantu. s. m. Aquella qua
re aduce dovedi în contra, într' 
uâ disputa. Argumentant.

Argumentare, v. s. A argumenta, 
a face argumente, a dovedi prin 
argumente, a da argumentq, a tra
ge consecuinţâ în contra cui-va 
dintr’uâ proposiţiune, în contra u-

nuî lucru din altă lucru. Argu- 
menter.

Arguiiientatiune, Argumentaţia, 
Argumentare, s.f. Fapta d’a ar
gumenta, arta de a dovedi ună 
lucru prin argumente. — Dovedâ. 
Argum entation.

Argumeatatoră. s. m. Aquella quâ- 
rui place a argumenta, quare catâ 
a argumenta, îi placă argumen
tele. Argumentateur.

Argumentă, s. etr. Raţionamentă 
prin quare se scote uâ consecu- 
inţiâ din una saă mai multe pro- 
posiţiunî. — Dov6dâ, proba, aret- 
tare; părere. Subiectulă în scurtă 
allă unei scrieri saă cărţi. Argu
ment.

Argus. s. m. Omă fabulosă cu uâ 
sutâ de ochi. Fig: spionă dome
stică, omă quare petrunde tote 
mişcările din casa. Argus.

Argutiâ. s. f. Subtilitate, fineţâ se
ca, raţionamentă fârâ temeîu qua
re se exprima prin vorbe gole 
saă seci. Argutie.

Arguţiosii-osâ. adi: Quare face saă 
se dâ desse-ori la argufiî. Arguti- 
eux-se. A

Arhangelu. s. m. Ingeră de pri- 
mulă ordină. Arcbange.

Arheologia, s.f. Sciinţa quare se o - 
cupâ de antiquitâţî: monumente, 
statuie, etc. Archeologie.

Arheologistă. Veţli Arheologu.
Arheologii, s.f. Arheologistă. A - 

quella quare cercetesâ antiquitâţî. 
Archeologue.

Arhetipă. setr: Originală, modelă 
dupe quare se lucresâ queva. Mo
nedă quare serve de mostră. Ar- 
chetype.

Arhi. ţiicere grecâ quare serve în 
compunerea mai multoră vorbe 
qua sâ arette întîetate în feliulă 
loră. Archi.

Arhicancelieră. s. m. Primulă, ma
rele cancelieră. Archichancelier.

Arhidiaconatu. s. etr. Arhidiaconiâ, 
demnitatea de arhidiaconu; fun- 

5
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cţiunea, sarcina arhîdiaconului. Ar- 
chidiaconat.

Arhidiaconiâ. s. f  Ve<Ji Arhidia- 
conatu.

Arhidiaconă. s. m. Primul# Diaconii 
pe lîngâ un# episcopii. Archi- 
diacre.

Arhiducală. s. etr. Ţera, coprin- 
sulu que administresâ unu Arhi
duce; —  funcţiunea unui Arhidu
ce. Archiduche.

Arhiduce, s. m. Titlu de pnore datu 
unor# principi. Archiduc.

Ahiducessâ. s. f. Soşia unui Ar-.' 
hiduce. Archiduchesse.

Arhiepiscopală-â. adi: Arhiepis
cop eseu, que ţine, que este all# 
Arhiepiscopiei. Archiepiscopal-e?

Arhiepiscopate, s. etr. Eparhia u- 
nui Arhiepiscopii; demnitatea, fun
cţiunea, durata, locaşulii Arhiepi
scopului. Archeveche.

Arhiepiscopia, s .f . Vedî Arhiepis- 
copatit.

Arhiepiscopu. s.m. Mitropolit#, a- 
quella quare are iiâ Arhiepiscopia, 
uâ Mitropolie, saii quare este Ar
hiepiscopii titularîu (fârâ eparhia). 
Archeveque.

Arhiereu, s. m. Vlădică, aquella qua
re este episcopii titularîu, fârâ e- 
parhiâ.

Arhiniandriâ. s. f. Unu răngii câ- 
lugârescu însocitu de unii benefi
ciu, de iiâ Monastire. Archiman- 
dritat.

Arhimedicu. s.m. Primulu medicii, 
proto-medicu. Archimedecin.

Arhipelagă. s. etr. Uâ parte a mârrii 
mediterane între Grecia şi Asia. 
Ori que marre quare coprinde 
mai multe insule. Archipel.

Arhipresviterală-â. adi: Protopo- 
pescu, que privesce, que ţine de 
protopopiâ. Archipresbyteral-e.

Arhitectonică-â. adi: Quare ţine 
de arhitectură. .Architectonique*

Arhiteefonografiâ. s. f. Descrierea 
zidirilor# dupe rangul# Arhitectu
rii. Architectonographie.

Arhitectonografă. s. m: Aquella
quare se ocupa cu descrierea zi
dirilor#, edifieiuriloru. Architec- 
tonographe.

Arhitectă s. m. înveţat# în arta ar
hitecturii. Architecte.

Arhitectura, s.f. Arta de a face 
calculul#, planul# unui edificiu, de 
a închipui mai din ainte quelle 
necessariî în qualitate şi în quânti- 
tate pentru uâ zidâriâ. Architec- 
ture. Arhitectură militară : arta 
de a construi uâ cetate. Archi- 
tecture militaiie. Arhitectură na
vală : arta de a face, de a con
strui nave, vase, bastimente. Ar- 
chitecture navale. Arhitectură id-  
raulică : arta de a face machine 
pentru ducerea apei la fontânî. 
Archiţecture hydraulique.

Arhitecturală-â, adi: de arhitec
tura. Architectural-e.

Arhitrava, s. f. Bîrna, grinda que 
se pune d'assupra pe capitelurile 
coloneloru, corda principală. Ar- 
chitrave.

Arhiva, s. f. Hîrtiî, dossiere vechi 
alle unui stată. — localul# unde 
se pâstresâ aqueste hîrtiî. A r- 
chives.

Arhivară, s. m. Quare are postul#, 
funcţiunea de a direge Arhiva sta
tului. Archiviste.

Arhivistă. Ve$iwArhivariu.
Arhivoltâ. s.f. Uâ parte din orna

mentele unui edifici#. Archivolte.
Arhondâriâ. s. f. Vedi Arhonda

ric#.
Arhondarică. s. etr. Case, appar- 

tament# ossebit# întrăâ Monasti
re, într’un# cenovi# destinat# pen
tru priimirea şi ospitalitatea stră
inilor#. Hotellerie.

Arhondarîu. s.m . Călugăr# însăr
cinat#, â direge, a administra unu 
Arhondaric#. Hotelier. —. Ar- 
hondâressâ. Câlugârice cu asse- 
menea sarcina întrunu cenoviude 
Maîce. Hoteliere.

Arhontă. s.m. Titlu allu quellor#
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mai însemnaţi funcţionari ai anti- 
cilorii Elini. Archonte.

Arianismă. s. etr : Sistema, doctri
na, eressulu lui Arie* Arianisme.

Ariană, s. m. Ereticii quare exer
cita înveţâtura lui Arie. Arian-ne.

Ariciu. s. m. Unu quatrupedu cu 
perru forte înţepătorii!. Herisson.

Aridna. s.f. Steoa din corona bo
reala.

Arie. s.f. Loculii, faşada circulâriâ 
pe quare se trieră bucatele, grî- 
nele. Aire. Aria lunii: cerculii 
que se face în giurulii lunii. L ’ai- 
re de la lune. Aria unei case: 
spagiulu, faşa lăuntrică a unei ca
se. L ’aire d’une maison.

Arie. s. f. t. de mus : Cântare, com- 
posiţiune musicalâ. Air.

Arieiâ. s. f . t. mus: Arie mică. Ariette.
Arimană. s. m. Principiulu. reului 

la Persani-, unulu din (jieitâţile loru. 
Arimane.

Arimaspî. s. m. pir: omeni fabuloşi 
cu unii ochiii în frunte. Ari- 
maspes.

Aripă. s.f. Braţeleîmpenate alle pas- 
şeriloru prin. ajutorulu quârora el- 
le sboru. Aile. — Fig: frica dă 
aripi: frica face pe omii iute la 
fugă saii la lucru. La peur donne 
des âiles. — Se $ice la mai mul
te lucruri que aii assemenarea a- 
ripiloru. Aripa roţii: fofedâ de 
la rota în quare batte apa. — A -  
ripa trâssurii: apârâtoria de d’as-' 
supra .roteloru quare apără de no- 
roiii. Ai'ipa bissencii: streşina de 
la quellii mai de sussii turnii. etc.

Aripată-â. a di: Quare are aripi, quâ- 
rui ’i a crescută aripi; într’aripată,

~“^Aile-e. Pterophor.
Aripiorâ. s.f.dim : Aripă mică. A - 

ripiorâ de pesce. Nageoire.
Aristodemocraţiune, Arisţodemo- 

craţiâ. s. f. Guvernă de aristocraţi, 
şi de populă. Aristodemocratie.

Aristodemocrată. s. Membru saii 
partisană allu unui ^guvernă, ori

constituţiune aristocratică şi de
mocratică. Aristodemocrate.

Aristocraţia, s. f. Olassa priveli- 
giatâ numită nobleţă. Aristocraţie.

Aristocraticamente, Aristocrati- 
cesce. adv. Cu chip ii, cu mani
eră aristocratică. Aristocraţi que- 
ment.

Aristocratică-â. adi: Quare pri- 
vesce pe aristocratiâ, quare ţine 
de dînsa. Aristocratique.

Aristocrată, s. m. Membru, amicii, 
partisanii allu aristocratici. Aristo
crate.

Aritmanciâ, Aritmomanciâ. s.f.
Devinaţiâ prin numere. Ariţhman- 
cie, Arithmomancie.

Aritmetică, s. f. Arta de a calcula 
cu numere; carte quare înveţiâ 
numerile şi calculaţia cu numere. 
Arithmetique.

Aritmeticamenfe, Aritmeticesce.
adv: Cu cliipu, cu manieră arit
metică. Arithmetique ment.

Aritmeticariă, Aritmeticiană* A - 
ritmetică-â. s. Calculatorii, so- 
cotitoru cu numere. Aritmethici- 
en-ne.

Aritmetică-â. adi. Que ţine de a- 
ritmeticâ. Arithmetique.

Ârlequinadâ. s.f. (Arlekinadâ) bu
foneria, vorbe, gesturi de arlequină. 
Arlequinade.

Arlequinu. 5. m. Bufonii îmbrăcată 
pestriţiu, personagiulă comediiloră 
Italiane ; unu felă de paiaţiu. A r- 
lequine.

Arma. s, f. Uneltâ de resbellă: puş
că, sabie, etc : Arme. pir: Arme: 
fapte de resbelu; miliţiâ. Suspen- 
siunea armeloru: încetarea provi- 
soriâ a resbelului. Suspension d’ 
armes. — Armatura unui ostaşii. 
—  Marca, semnele eraldice alle 
unei ţeri, alle unei familii nobile. 
Armes.

Armadă., s. f. Ve$î armată.
Armadilâ. s. f. Flotă mică spanio

lă, fregată mică que urma aque- 
stii flote. Armadille.

*
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Armamentu. s.etr. înarmare, găti— 
re mare de resbelu. Armement. 
ArmamentuM ̂ unui bastimentu: gâ- 
tirea unei nave, unei corăbii pen
tru unu scopu. L’armement d’une 
vaisseau.

Armânii. Vedi Armenii,
Armânii, s. etr. împrejmuire cu 

gardu, în lâuntrulii quâria se pâ- 
s tresă clăi, stoguri de fînu, de bu
cate. etc.

Armare, v. s. A arma. a înarma, a 
câpui oştirile cu tote armele ne- 
cessarie pentru resbelu. — A se 
arma: a se câpui cu arme pen
tru drumu sau vînâtoriâ. Armer.

Arm ârialii. sus: Carte quare co
prinde armâriile, mărcile nobleţii 
dintr’unu stătu. Armorial, adi: 
Que se ţine de armele, de armâ
riile, de mărcile unui stătu, unei 
familii. Armorial-e.

Arm âriare. v. s . A armâria, a pu
ne, a dessemna, a sapa armării $ 
mărci pe vre unu lucru. Armorier.

Arm ărieriîi. Ve^i armâristu.
Arm ării, s . f .p l r :  Armorii, arme, 

marcă, semne de distincţiune alle li
nei familii nobile. Armoiries, Armes..

Arm âristu. s. m. t^uare fabrică ar
mării; quare înveţâ arta d’a cu- 
nosce Armele, Mărcile, Armâriile; 
quare scrie assupra armâriilorii. 
Armoiriste.

Arm ariu. s. m: Vecji armurieriu.
Armatorii. s. m. Quare armesâ ua 

corabiâ. Armateur.
Armatura, s .f . Gâtire, câpuire, în 

armare cu quelle necessarie pen
tru resbelu. Armature. — Arma
tură : tote armele unui ostaşii; 
totii tacîmulii unui callii de câllâ- 
rie sau de bamii. Harnois; Harnais.

Arm elinâ, s. f. Ermelinâ, uâ bla
nă forte subţire. Armeline.

Armenii, s.m. Locuitoriu din Ar
menia. Armenien-ne.

Armia. s.f. Armată, numerii mare 
de oştire adunată la unu locîi sub 
comanda unui generalii. Armee.

Armilariu. adi: Sferă armilariă: 
Sferă, machinâ, globii rotundu şi 
miscâtoriu compussu din mai mul
te cercuri quare imite să cercurile 
que Astronomii îşi închipuescu 
trasse pe ceriu. Sphere armillaire.

Armile. s.f.pir: Uâ parte din or- 
namentulu capitelului doricii. A r- 
milles.

Armistiţiu. 5. f. încetare de arme, 
de luptă pentru quâtu-va timpii. 
Armistice.

Armonia, s. f. Acordîi plăcuţii de 
differite sunete audite de uâ-datâ. 
— Fig: potrivire dessevîrşitâ a 
pârţilorii din quare se alcâtuesce 
unu totii. — Bună înţelegere în
tre idivide. Harmonie. Armonia 
vocei selle: sunetulii quellu curaţii, 
dulce şi plăcuţii allu glassuluî, allu 
vocei selle. L ’harmonie de sa voix. 
Armonia universului: nestremutata 
regulă de mişcare a corpuriloru, 
etc. din universii. L ’harmonie de 
I univers.

Armonica, s. f. Instruments de mu- 
sicâ. Harmonica. — Sciinţa des
pre relaţiunea suneteloru. Har- 
monique.

Armonicamente, Armonicesce.
adv: Cu cbipu armonicii, cu ar- 
moniâ, dupe legile armoniei; du- 
pe raporturile armonice alle su
neteloru. Harmoniquement, Har- 
monieusement.

Arm oiiicu-â. adi: t. de mus: Qua
re privesce la armoniâ ; quare pro
duce armoniâ. Harmonique. Scara 
armonică: scara suneteloru dupe 
rândulu armonicu. Echelle har
monique.

Armoniosu-osa. adi: Quare are 
armoniâ, quare produce unu ef- 
fectu plăcuţii. Harmonieux-se. Co- 
lore armoniose: feşie bine potri
vite şi plăcute într’unu dessemnu, 
Couleurs harmonieuse.

Armonisare. v.. s. A armonisa, a 
potrivi, a forma uâ armoniâ, unu 
eflfectu plăcuţii. Harmoniser.
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Armonistu. s.m. Musicantă quare 
cunosce armonia, regulile armo
niei. Harmoniste.

Arm orii. Ve(ii Armării.
Armii. s. etr: Parte din corpulă u- 

nui animalii cu unu picioră.
Armura, s'f. Armele quare aperâ 

corpulu soldatului, pre cumă zaoa, 
Coifulă, scutulă, etc. Fig: scutire, 
aperare. Ar mure. Harnois.

Armurieriu. s. m. Armară, aquel- 
la quare face sau vinde arme pen
tru aperare, pre cumu coifuri, 
zalle, scuturi, etc. sau arme de 
atacă, pre cumă puşci, pistole, 
săbii etc. Armurier.

Aruiciu. s. etr. Bumbacă vâpsită ro- 
şiu, albastru, verde, etc.

Aroma. s.f. Aromată, mirossă, par
fumă, orî-que produce ună miros
să plăcută. Arome, Epice%

Âromaterâ. s.f. Spiţeria. Epicerie.
Aromaticu-â adi: Mirossitoriu, qua

re are mirossă, parfumă plăcută. 
Aromatique.

Aromatisare. v. s. A aromatisa, a 
pune aromate, mirosse, parfume 
în medicamente saă în bucate. A- 
romatiser.

Aromatisaţiune, Aromatisaţiâ, 
Aromatisare. s.f. Lucrarea d’a 
aromatisa, d’ a -pune aromate , 
mirosse în queva. Aromatisa- 
tion.

Aromatitâ. s .f . Uâ pietrâ mirossi- 
toriâ. Aromatite.

Aromaţii, s. etr. Vedî aromă.
Aromire v.s. A aromi, a miji de somnă, 

a sta jum etate adornrîtă.Roupiller.
Arpa s. f. Veţli Arfă.
Arpacaşu. s. etr Unăfeliu de orză 

curăţită de posghiţâ din quare 
se face ciorbă, etc : Orge monde, 
Orge perle.

Arpagonu. s.m. Bâtrînă scumpă, 
avară, sgîrcită. Harpagonă.

Ârpegîu. s. etr. t. de mus: Lovirea re
pede a tutoră sunetele unui a- 
cordă unulu quâte unulă. Arpe- 
gement.

Arpentagîu. s. etr. Mesurarea de 
pâmîntă, sciinţa de a redica pla
nuri, de a mesura locuri, moşii. 
Arpentage.

Arpentare. v.s. A arpenta. a me
sura pâmînturî, moşii. Arpenter.

Arpentoriu. s. m. Mesurâtoriu de 
pâmîntă, ingineriu topografă. Ar- 
penteur.

Arponu. s.m. Uâ lance cu cîrligu 
que întrebuincesă pescarii la prin
derea chitului. Harpon.

Arrestantu, sau xArrestatu. s.în-
chissă, pussă la închissore; per- 
sonâ pussă la arrestă, la oprellâ. 
Prisonier.

xArrestare. v. s. A arresta, a opri, 
a pune raîna pe quineva, a’lă pu
ne în arrestă, în închissore. A r- 
reter. (Se conj : qua lucrare).

Arrestaţiune, Arrestaţiâ, Arres- 
tare. s. f. Fapta d’a arresta, d’a o- 
pri, d’a pune la închissore din 
ordinălă autorităţii pe quineva. 
Arrestation.

Arrestu. s. etr. Oprire, închissoriâ; 
loculă, casa în quare se închide, 
în quare se arrestesâ quine-va 
prin vre ăâ autoritate. Arret.

Arrier-gardâ. s. f. Partea armatei 
que vine, que stă în urma cor
pului de oştire. Arriere-garde.

Arrivagîu s. etr: Sossirea, ajunge
rea la portă; ajungerea la loculă 
căutată. Arrivage.

Arroganţâ. s. f. Orgoliă* mîndriâ 
despreQuitoriâ şi insultantâ. Pre- 
tenţiâ în sine. Arrogance.

Arrogantu-â. adi:s. Mîndru,jorgo- 
liosă, vană, fodulă. Arrogant-e.

Ârrogare. v. s. A arroga, aşi ap- 
propria, a lua assuprâşî fără cu- 
vîntă. s’Arroger. (Se conj: qua ru- 
gare.)

Arrondismentu. s.eir: Rotunjire; 
— plassâ, ocolă dintr’ună ţinută. 
Arrondissement.

Arrosagiu. s. etr. Udare, stropire. 
Arrosage.

Arşa. s. f. Postavă saă altă ma-
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teriâ ornată cu cuseture que se 
puiie pe şaoa calluluî. Schabraque, 
Caparaşon, Housse.

Arsetiaiă. s.etr: Locă otârîtă pen
tru fabricaţia sau depositarea to- 
tură armeloră de resbelă,-şi a a- 
muniţiiloră. Arsenal.

Arsesiiatu. s. t. de kim. Arsenicată, 
nume genericii allă toturu sârru- 
rilorii compuse de acidă arsenică 
şi de uâ basă. Arseniate.

Arsenicalu adi: Quare are arse- 
nicii. Arsenicale.

Arsenieatu. Ve^î Arseniată,
Arsenieescii. Vedi Arsenicii.
Arsenicii. s. etr. Săricică. Unu felîu 

de otravă. Arsenic.
A rsem cu-â. adi.t.dehim. Se <jLice 

de unii acidă formată din arse
nică şi de oxigenă. Arsenique.

Arsenite. s. f. pir. t. de him: numire 
comună a unoru sârruri compus- 
se de oxidă, de arsenică şi ăâ 
basă. Arsenite.

Arşeu. s. etr. Unelta de grâdinâriâ 
făcută qua ăâ lopată de feră, cu 
codă de lemnă şi cu quare se sa
pă pâmîntulă. Beche.

ArşicTi. s. etr. Ossă de la încheetura 
piciorului meiloră din quare copii 
facă ună feliă de jocă. Osselets.

Arşinu. s.m. Uâ mesurâ russâ.
A rşiţa, s.f. Căldura dilleloră de 

verâ. Le feu de l’ete.
Arsura, s.f. Mirossă de quea que 

a arsă. Brule. Aici mirosâ a ar
sură: mirossă a que-va quare a 
arsă. II sent ici le; brule.

Arta. s. f . Metodă de a face bine 
ună lucru, meşteşugă de a lucra, 
d’a opera dupe ore-quare regule; 
adunarea, coprinderea într ună totă 
aaquestoră regule; — totulă allă 
meţliloceloră, allă experiinţeloră, 
allă invenţiuneloră, spre a reuşi. 
Art. Arte libere: Artele la quare 
se cere mai multă puterea spiri
tului. Arts liberaux. Arte mecani
ce*. arte la quare se cere mai multă 
puterea corpului, întrebuinţarea ma-

chineloră. Arts mecaniques. Arte 
frumose: Arta eloquenţii,a poesieî, 
a picturii, a sculpturel, a arhitec- 
turei, a musicei, a danţului. -— 
Beaux-arts. Talentă, isteţime; is
cusinţă.

Artanu. s. etr: Uâ bucată mare de 
carne de animală.

Artera, s. f. Vasulă, canalulă quare 
duce sîngele de la inimă la vine,

. către extremităţi. —■ Canalulă re- 
sufflârii. Artere.

Arterialu-â. adi: Quare ţine de'ar
teră, que se comunică către arte
ră. Arteriel-le. Vme arteriale: vi
nele plâmîniloră. Yeines arterielles.

Arteriolâ. s.f.dim : Vînişorâ, vînâ 
mică. Arteriole,

Arteriologiâ. s.f. Tractată assupra 
arteriiloră. Arteriologie.

Arteriosu-osâ. adi: Ve^i arterială.
Arteriotomiâ. s.f. deschiderea vi

nii cu lanceta. Arteriotomie.
Artesianii-â. adi: Cu artă, de ar- 

tâ> meşteşugită. Artesien. pu\u ar- 
tesianu. Veţli puţă.

Articulare, v. s. A articula, a pro- 
nunca, a exprima curată, netedă 
litterile, silabele, ţlieerile, —  A se 
articula: a se încheia, ă se uni 
ossele prin încheieturi; Articuler.

Articulariu-â. adi: t. de anat: Qua- 
!re are înclinare cu încheiaturile 
corpului. Articulaire. 

Articulaţiune, ^Articulaţia, Arti
culare. s.f. Incheeturâ, încheere 
de osse. Pronunşiâ de vorbe, le
gătura loră. Noduri que se for- 
mesă la arburi. Articulation.

Artieulatu-â. adi: t. de bot: anat: 
Quare are mai multe încheeture. 
Articule-e.

Articula, Articolu. s. etr. închee- 
turâ. — uâ părticică dintruâ carte, 
dintr ună discursă, dintr’ună trac
tată, dintr’ună contractă ori so- 
cotellâ, etc : Article.

Artifice. s. f. Măestriâ, messeriâ; — 
încelâciune, viclenia. Messeri- 
aşu, meşteră, artistă. Artifice.
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Ârtiflcialemente, Artificialicesce.
adv: Meşteşugesce, cu ingeniosi- 
tate, cu meşteşugu, cu mâestriâ. 
Artificiellement.

Artifîcialu-â* adi: Quare se face 
cu mâestriâ; fâcutii cu artâ. Ar- 
tificiel-le.

Artificiariu. s.m. Quare face arti- 
ficiurî, sau focuri de artificiu. Ar
tificier.

Artificiosu-osâ. adi: Cu multâ mâ
estriâ, cu mare artâ; îndemînosă, 
iscussită, pricepuţii; — şiretă, vi
clenii. Artificieux-se.

Artificiu, s. etr. Finegâ, iscussinţâ. — 
Composiţiune de materii aprinde-  
ciose. Artifice.

Artileria, s. f. Partea oştirii que a-1 
perâ cu tunurile numai. Artil- 
lerie.

Artileristu. s.m. Ostaşă din artil- 
leriâ. Artilleur.

Artim oim . s. m. t. de mar: Catartulă 
dinapaia corăbiei. Artimon.

Ârtîsanu. s. m. Lucrâtoriă, mesteru; 
autorulă, causa unui lucru. Ar- 
tisan.

Artisonatu-â. adi: Mâncată, gău
rită, rossă de insectele numite 
Artisoni. Artisonne-e.

Artisonu. s. m. Nume comună que 
se dâ la tote insectele quare qua 
moliile şi carii rodă lemnele, etc: 
Artison.

Artisticaniente, Artisticesce. adv: 
Cu artâ, cu meşteşugă. Artistement.

Artisticii-a. adi: Quare este allă 
artei, allă artistului; de meşteşugă, 
mesteşugescă. AArtistique.

Artistu-â. s. învăţată, deprinsă, 
îndemânatică, capabilă într’una din 
arte. Artiste. Artistu veterinarul: 
medică de vite. Artiste veteri- 
naire.

Artofagu. s. m. Mâncâtoră de pâi
ne, de artosă. Artophage.

Artoforii. s. etr. Va.să în quare se 
pestresâ sînta pîine. Giboire..

Artolitâ. s.f. Pâine împietrită. Ar- 
tolithe.

A rtorossire. v.s. A artorossi, aar- 
dica la mezată preşulă lucrului 
que se vinde, a da mai multă de 
qnâtă altulă. Encherir.

A rtriticu -â . adi: f. de med: Se dice 
de maladiile încheeturiloră, pre 
cumă şi de medicamentele între
buinţate la aqueste maladii. Ar- 
tritique.

Aram a, s. f. t. de bot: Uâ plantă. Bar
ba lui Aronă, piciorulă viţelului, 
mârceţiă. Arum.

Aruncare, v. s. A arunca, a asvîrli 
cu mâna saă într’altă chipă. Je- 
ter. A arunca pe sine unii falii, 
iiâ manta, etc : a pune, a arunca 
pe sine cu ore-quare îndemânare 
şi iuţellâ, ună sală, ăâ manta. 
Jeter un châle, un manteau, etc: 
sur ses epaules. t. de mar: a arunca 
ancora: a lâssa ancora în marre 
spre a opri corabia. Jeter Fanare, 
A arunca cărţile: a ’şi juca căr
ţile que are ună jucâtoriă. Jeter 
Ies cartes. A arunca unii podii pe
ste unu rîu: a face, a construi ună 
podă peste ună rîă saă gîrlâ. Je
ter un pont sur une riviere. Fig : 
fam : d arunca pulbere in ochi: 
a încela, a ameţi pe quine- 
va ; a fiă orbi (în sensă mo
rală.) Jeter de la poudre auxyeux. 
Fig: a arunca vâlu peste unii lu
cru : a tâce, a ascunde ună lucru, 
a nu dă spune, a Jlă uita. Jeter 
un voile sur quelque chose. Fig: 
a arunca ochii pe cfuine-va: a pu
ne ochii, a alege, a prefera pe 
quineva. Jeter son devolu surquel- 
qu’un. Fig: fam: si a aruncaţii 
totii veninulii: şi a vărsată totă 
necazulă, totâ mânia, a ţiissă totă 
que ave în inimâ. II a jete tout 
son venin. — A arunca: a as
vîrli cu putere, a repezi. Elancer. 
A se arunca în noroiii: a intra, 
â  câde înnoroiă. Se flanquer dans 
la boue. — A arunca: a lepeda, 
a depărta cu urâ, cu asprime; a 
refusa, a nu voi, a nu priimi. Re-
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buter; Rejeter. A  arunca: a Iepe- 
da, a pârâssi cu despreşu. Re- 
prouver. A arunca sorţi: Tirer au 

sort.
Aruncare, s. f. Fapta d’a arunca; 

asvîrlire, lepedare, nevrere, ne- 
priimire a unui lucru. Rejet. A- 
runcare: împingere de la sine. 
Ve$î emissiune. Aruncare: asvîr
lire. Veţlî projecţiune.

Aruncâtoriu-oriâ. adi: Asvîrlitoriu; 
quare arunca, sau prin quare se 
arunca, se asvîrle que va — t. de 
mec: muvimentu aruncătoriii, for- 
ţiâ aruncătâriâ: mişcare, putere 
aruncâtoriâ, asvîrlitoriâ. Mouve- 
ment projectile, force projectile.

Aruncatu-â. sup: De aruncaţii. loc : 
adi: de lepedată, que pote sau 
catâ a se arunca, a se lepeda. Re- 
jetable.

Aruncâtiirâ. $. f. Asvîrliturâ, as
vîrlire. Jet. Aruncătura bombeloru: 
Arta aruncării bombeloru, ghiule- 
liloră. Le jet des bombes. Arme 
de aruncături: ori que arme cu 
quare se arunca quevaprecumu pra
ştia, etc. Armes de Jets. Aruncă
tură d'uâ pietră, de pietră : spa
ţiu quâtă arunca que va cu ăă pie- 
trâ. Jet de pierre. Aruncătură. Ţiş- 
niturâ, asvîrlirea apei în sussu cu 
putere. Jet.

Aru spice. s. m. Profeţii la Romani 
quare prezicea que are sâ se în- 
tîmple observîndă măruntaiele a- 
nimaleloru sacrificate. Aruspice.

Aruspicine. s.f. Profeţia, prorocia, 
prezicerea aruspicelui. Aruspicine.

Arvuna, s.f. Câparâ, aquea que se 
dă qua unii gagiii înainte de că
tre cumpără toriă vîndetoriului u- 
nuî  ̂lucru şi quare se socotesce 
partê  din preşulă tocmelii. Arrhes.

Arvuni re.  ̂v.s. A arvuni, a angagia 
pe vmZetoriulii unui obiecţii prin 
ore-quare sumă numită arvună. 
Arrner.

Ascaride. s.f. t. de ist: nat: Unu ver- 
me micu şi rotundii quare se află

în maţe în quantitate mare; unii 
feliu de limbrici. Ascarides.

Ascendantu-â. adi: Ascendenţii,
quare se suie, se urcă se înalţă. 
t. de juris: din quare îşi trage în- 
ceputulu que-va, de la quare se 
pogoră. Ascendant-e.

Ascensionalu-â. adi: suitorîu, în- 
nâlţâtoriu, urcâtoriu. Ascensionel- 
le. Fortiă ascensională: putere 
suitoriâ prin quare unu corpii se 
silesce a se înălţa. Force ascen- 
sionelle. Differinţiâ ascensională 
a unei astre: deossebire între în- 
nâlţarea directă şi piezişă a unei 
stelle. Difference ascensionelle d’un 
astre.

Ascensiune. s.fk înălţare, redicare, 
ŝuire, urcare. Inalţarea lui I s : la 

ceruri. Ascension.
Asceticu-â. adi: Sihastricu, pus- 

nicu, schimnicescă, quare are ra
portă cu vieţuirea spirituală, s.

pir: Ascetici: călugări, sihastri, 
pusnicî. Ascetique.

Asceţii, s.m. Câlugâru, sihastru, 
pusnică, schimnică quare se dă cu 
totulă la viaţa spirituală. Ascete.

Aşchia, s.f. Bucată, fâşie, ţianderâ 
luata în lungulă lemnului saă din- 
tr’ună ossă. Esquille, Qopeau,, Cale.

Aşchiare. v. s. A aşchia, a ţinderi, 
a lua suviţie, fâşii lungi .din que- 
va solidă, a reduce în aşchii.

Ascienî. s. pir: t. degeog: Fără umbră. 
Locuitorii de pe equatoră." A s- 
ciens.

Ascultare. x v.s. A asculta, a au$i; 
a lua aminte, a da .ascultare cui
va. — Ecouter. — a asculta: a 
au$i. Entendre. A asculta liturgia, 
predica: Entendre la messe, le ser- 
mon. A asculta la quineva: a’lă 
asculta cumu vorbesce, cumă de
clamă, cumă cântă, etc: Entqndre 
quelqu’un. A asculta: a se sup- 
pune la voinţa, la .ordinile cui-va. 
Obeir, Obtemperer. A asculta şi 
împlini ăâ rugăciune. Exaucer. în 
fine Dumnezeii ne a ascultaţii: ne
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a împlinită dorinţele. Enfin dieu 
nous a exauce.

Ascultare, s.f. Fapta d’a asculta, 
d’a se suppune. Obeissance. As
cultare: împlinire de ăâ rugăciu
ne. Exaucement.— Ascultare: în
sărcinări, trebî la quare se chiemă 
în cenovii călugării. Obedience. 
Daţii de ascultare: sau, Ascultătoriu: 
aquella quare este dată unui bâ- 
trînă spre a ’i servi în casă, sau 
quare s’a trimissă cu uâ affacere 
d’alle cenoviului afară. Obedien- 
cier.

Ascultâtoriâ. s. f. Locă de unde 
pote quineva asculta sau au$i fă
ră a fl vedută. Ecoute.

Ascultâtoriu-oriâ. s. Aquella qua
re ascultă fără a vorbi. Ecoutant-e. 
Quellă que pune urechia şi ascultă 
vorbe oprite a se sci. Ecouteur.—Adi: 
ascultătoriu: priimitoriă de con
silii şi suppussă. Ve$i docilă. As-  
cultdtoriu. suppussă, plecată; fle
xibilă. Ob&issant-e.

Ascundere, v. s. A  ascunde, a piti, 
a pitula, a face să nu se mai ve- 
dâ queva. Cacher. Fig: Asi as
cunde marfa: aşi ascunde planu
rile, proiectele. Cacher sa marche. 
Ascunsa-â. sup: si adi: fig: aque- 
sta este uâ comârâ ascunsă: este 
plină de virtuţi, înzestrată de ta
lente pe quare nu le arettâ. C'est 
un tresor cache. A se ascunde în 
gaură : se ţiice de vînată. S’ en- 
clotir. A se Ascunde sub pâmîntu, 
în pâmîntu saă dupe pâmîntu: Se 
terrer.— A se ascunde dupe bras- 
de, dupe gloduri: Se $ice de po- 
tîrnichî. Se motter. A ascunde unu 
lucru între mai multe: Enfouir. 
Fig: Să nu ascundă quineva ta- 
lentulii seu: II ne faut pas en
fouir son talent.

Ascundere, s .f . Fapta de a ascun
de, d’a se ascunde. Action de ca
cher, de se cacher, de s’enclotir, 
d’enfouir. Enfouissement. — As- 
cunderea unei stelle: întunecarea

ei quândă se află in dreptulă lu- 
nei. Occultation.

Ascundetoriâ. s.f. Locă secretă, 
ascunsă spre a ascunde întrînsulă
?ueva. Cache. Ascundetoriâ micâ: 

Jachette. Ascundetoriâ: colţă as
cunsă, mai puţină ve^ută. Recoin. 
Fig: fam: Ascundeiorile inimii, con
ştiinţei: quea que are inima, con- 
sciinţa mai ascunsă. Les recoins 
du coeur, de la conscience. 

Ascunsu-â. sup: Pitită, neve^ută. 
Cache-e. Ascunsa în pădure: En- 
foreste-e. Pe ascunsu: loc: adv: 
în secretă, într’ună chipu acope
rită. Couvertement.

Ascuţire, v.s. A ascuţi, a face ăâ 
armă, ăâ uneltâ de feră saă de 
lemnă să taiâ, să înţepe. Aiguiser. 
— a Ascuţi: a da la tocilă. Affîler. 

Ascuţişu, s. etr. ve$i tâişă. 
Ascuţitoriu. s. m. Quare ascute. A f- 

fileur.
Ascuţiţu-â. sup: Tâiosă, înţepâtoriă. 

Aigu-e, Pointu-e. t. de grm: Ac- 
centu ascuţiţii: Accentă deladr^p- 
ta spre stingă. Accent aigu. t. de 
geom: Unghia ascuţiţii: AngleAigu. 
—  t. de bot: foi ascuţite: frunze 
ascuţite la vîrfă, Feuilles aigues. 
sus: Ascuţitu: Ve$i tâişă. 

Ascuţiturâ, Ascuţire.: s. f. Fapta 
d’a ascuţi. Aiguisement.

Aşedare. v. s. A  aşe^a, a pune, 
a întocmi cu rânduellâ, în rân- 
duellâ. Ve^i coordonare. A ase-  
da în clas s e : a pune, a regula 
queva dupe classe. Enclasser. A 
aseda: a înţepeni; a statornici. E- 
tablir. A aşeda în postu: a pune 
în funcţiune, a da postă. Poster. 
A aseda Ici postu: a pune la postă, 
la loculă de gardă. Poster. A a- 
şeda în lădi: Encaisser. A aseda 
mobilile într’uă cameră: Emmena- 
ger. A aşeda: a pune să şe$â pe 
queva. Asseoir, Poser. A aşeda cu 
cerimoniâ. Ve$î Instalare. A aşe- 
da: a situa. Veţli situare. A se a- 
şe$a la messâ: a se pune la mes- 

5*
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sa de mâncare. Se mettre â ta-( 
ble, S’ atabler. Aşedată-â. sup: — 
adi: liniştită, măreţia. Pose-e.

Aşedeiiiîiitu. Vedi stabilimentă.
Asfaltii. s. etr: Duhotă, srnolâ, pă

cura grossâ que se gâssesce pe 
d’assupra unoră lacuri. Asphalte.

Asfixia, s. f. t. de med: Leşină în qua- 
re vîna nu mai batte şi omulă nu 
resufflâ. Asphyxie.

Aşfixiare. v .s . A asfixia, a omorî, 
a muri prin asfixia, prin înecare 
cu unu gazîi, pre cumă gazulă 
mangalului, etc: Asfixier.

Asfodelu. s.m .t.debot: Aişoră. Uâ 
plantă. Asphodele.

Aşîa, Aşa. adv: Da, asfeliă. Oui, 
Si. — Asfeliu, cu chipulă aque- 
sta. Ainsi. Aşîa si cu quelle-l-alte: 
Ainsi des autres choses. Asia dar : 
conj: prin urmare. Ainsi donc; 
Ainsi ; donc. Asia pre cumu. . .  
Ainsi que..  „ Voi diceţi nu, eu 
\ficu quâ asia: Vous dites que 
non, et je dis que si.

Asiaticam ente, Asiaticesce. adv: 
Cu chipă, cu manieră qua în A - 
sia; barbară, barbaricesce, vAsia- 
tiquement.

Asiaticii-a. adi: Que-â que este sau 
ţine ori se raportă la Asia. Asia- 
tique.

Asie. s.f. Asia, continentulă quellă 
mai din anticitate cunoscută din 
quelle cinci alle globului. Asie.

Asilu. s. etr. L.ocu de scăpare, de 
mîntuire de uâ persecuţiune, de 
uâ pedepsâ meritată, etc: fig: A- 
jutoră, protecţiune. Se dice şi de 
persone şi de lucruri. Voi sunteţi 
asilulu meu; Justiţia tribunaleloru 
este asilulu nenorociţiloru: Vous 
etes mon asyle; la justice des tri- 
bunaux est l’asyle de malheureux. 
— Locală, locuinţă. Aici este a-  
silulu virtuţii, innocentii, păcii. — 
Ce lieu est l’asyle de la vertue, 
de l’innocence, delapaix. Asilu— 
Eefugiă (însem:) quându quineva 
are frică de uâ primejdiâ, caută

Asilu, iar quându este atacată de 
dînsa caută Eefugiă. de ex; ună 
portă este în totă timpulă unu 
Asilă, dar în timpă de furtuni e- 
ste ună Eefugiă.

Asimetria, s. /*. Ne simetria, nepro- 
portiune, lipsă de simetriâ. Asy- 
metrie.

Asimtotâ. s. /*. t. de geom: Linie 
dreptâ quare prelungită nemărgi
nită se apropiâ necontenită de uâ 
alta strîmbâ fără a pute să o taiâ 
vre uâ dată. Asymtote.

Asim toticu-â. adi: Quare se ra
portă la Asimtotâ. Asimtotique.

Asinii, s. m. Magară: ună animală. 
Asine.

Aspectu. s. etr. Vederea, privirea u- 
' nui lucru; chipulă cu quare se 
înfâcişasâ. Aspect. A considera 
unu obiecţii sub tâte aspectele sel- 
le : ală lua în consideraţiune în 
tote chipurile, sub tote raportele. 
Considerer un objet sous tous ses 
aspects. Fig: Aquestâ întreprin
dere se presintâ sub unu trista as
pectu: Se pare quâ nu va reuşi. 
Cette entreprise se presente sous 
un fâcheux aspect.

Aspida. f. Uâ insectă veninosă. 
Aspic. Fig: uâ aspidă; uă limbă 
de aspidă: personâ forte cicâli- 
toriâ, rea; ăâ gură clevetitdriâ. 
Un aspic, une langue despic.

Aspirantu-â. adi: t. de idraul: Sor- 
bitoriu, sugâtorîu. Aspirant-e.

Aspiranţii, s. Quare aspiră, quare 
speră, voîesce, doresce, pretinde 
la unu que: funcţiune, demnitate, 
etc. Aspirant.

Aspirare. v.s. A aspira, a dori, a 
voi, a pretinde ună lucru, ăâ fun
cţiune, demnitate, etc: — A sor
bi aerulă în plâmînî; a se sorbi 
apa lâssândă golă, —  Aspirer,

Aspiraţiune, Aspiraţia, A spirare ' 
s. f . Fapta d’a aspira; resuflare, 
tragerea aerului în plâmînî. Ore 
quare mişcări alle suffletuluî că
tre Dumne^eă. Aspiration.
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Asprim e, s. f. însuşirea lucruriloru
aspre, qualitatea de a fi aspru. — 
Iuţellâ,Areutate, strâşniciâ, neblîn- 
deţiâ. Aprete. Asprime: necioplire, 
impoliteţiâ; iuţime. Rudesse: — 
Asprime: strâşniciâ; chinuire a cor
pului sau a spiritului que şi face 
quineva. Austerite. Cu asprime: 
loc: adv: cu strâşniciâ, într’ ună 
chipă aspru, reă, iute, nemiloşii. 
Austerement, Aprement, Rude- 
ment, Durement.

Asprire, v. s. A face aspru; a se 
iuţi. Fig: a se sburli, a se sbor- 

şi, a se necâji.
A spm -â. adi: Quare nu este ne

tedă, dulce la pipăiţii. — Straş
nicii, iute, fârâ blîndeţiâ. Apre, 
Austere, Dur-e. — Aspru: adv: 
cu chipu reă, cu manieră neîm- 
blînţlitâ, Aiute straşnică, Auste
rement, Aprement, Durement.

Assaltare. v. s. A  assalta, a nâvâli, 
a da navala, a face assaltă. As- 
saillir,

Assaltatoriu. s. Quare assaltâ, dâ 
nâvalâ, quare nâvâlesce, isbesce. 
Assaillant.

Assaltu. s. etr: Năvălire, isbire grab
nică şi cu putere. Assaut.

Assassinantîi-â. adi: Forte supe- 
râtorîu, nesufferită. Assassinant-e.

Assassinare. v.s. A assassina, au- 
cide, a omorî. Assassiner.

Assassinatu. s. etr. Assassinare, o- 
moră, ucidere. Assassinat.

Assassinu. s. m. ucigaşă, omorîto- 
rîu; quare omorâ tâlxâresce în 
secretă pe quineva. Assassin. Adi: 
ochi assassini: ochi quare rânescă. 
Des yeux assassins.

Assecurantu. s. m. Assigurâtoriu; 
aquella quare pentru ăâ sumă de 
bani assigurâ corăbii, mărfuri, ca
se. etc, Assureur.

Assecuţiune, Assecuţiâ.. s. f. Câ
ştigarea, dobîndirea unui venită 
pe viaţă. Assecution.

Asseniblagîu. s. etr: Unire, adunare,

împreunare de mai multe lucruri 
saă- persone. Assemblage.

Assem blare. v. s. A assembla, a 
aduna, a uni, a chiema în adu
nare. Assembler.

Assemenare. v. s. A assemena a 
face să semene; a assimila, a po
trivi, a complana, a face să fiâ 
de ăâ potrivă. Assimiler.

Assemenare. s. f. Potrivire, com- 
planare. Ve^i Assimilaţiune.

Assemenea. adv: Totă aşia, cu a- 
quellaşi chipă, cu aqueaşi mesu- 
râ, de ăâ potrivă. Âussi, Pareil- 
lement.

Assemnare. v.s. A  assemna, ve$i 
assimnare.

Ăssemnatu. s. Ve<jli assignată.
Assemtimentîi. Assimţeniîntu. s.

etr: Priimire, acordare, învoire, 
mulţumire; mulţumirea que se dâ 
pe ăâ otârniciâ, pe ăâ otârîre. As- 
semtiment.

Assemuire. v. s. A assemui. Veţli 
semuire.

Asserţiune, Asserţiâ. s.f. propo- 
siţiune que pune quineva înainte 
şi pe quare o sprijine qua adeve- 
ratâ. Assertion.

Asservire. v. s. A asservi, a robi, 
a duce la robiâ, la servire, la servi-

- tudine pe quine-va. Asservir.
Asseryismentu. s. etr. Asservire, 

robire. Asservissement.
Assevissantu-â. adi: Quare as- 

serve; robitorîu, supunâtoriu. Se 
ţlice de lucruri. Asservissant-e.

A sseşşoru. s. m. Supleantă, aquel
la quare este adâogată la ăâ ju- 
decâtoriâ qua sâ împlinescâ în 
împregiurâri lipsa unui Membru. 
Assesseur.

AsSÎduimente. adv: Cu assiduitate, 
cu stăruinţă, cu rîvnâ, fârâ pre
getă. Assidument.

Assiduitate. s.f. Stăruinţă, nepre- 
getare, exactitate d’a ne afla la 
loculă unde datoria ne chiamâ. 
Assiduite.
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Assignabilu-â. adi: Assimnabilă, 
Veţli Assimnabilă.

Assignare. Ve$i Assimnare.
Assignatu. s. m. Assignaţiâ, Assem- 

nată, bani de bîrtiâ; nisque hîr- 
tii imprimate quare circula în locă 
de bani. Assignat.

Assigurantii. s m. Veţli Assecurantă.
Assiguranţiâ. s .f . Siguranţiâ, în

credinţare; încredere; înscrissă prin 
quare se assigurâ despăgubirea a 
ore-quare obiecte întîmplîndu-se 
a se perde sau a se strica. Assu- 
rance. Cameră de assiguranţieţ 
compania, associaţiunea quare fa
ce siguranţiele maritime, etc: Cham- 
bre des assurances.

Assigurare. v. s. A assigura a pu
ne la locu ferită, laposiţiune si
gură unu obiectă, unu individă, 
ăâ stare, etc: — a Assigura: a în
credinţa pe quine-va, ai garanta 
despre que-va prin înscrissu saă 
altă me^ilocă. — A assigura, A 
se assigura: a lua mesuri spre 
a nu ave lipsă de queva —  A 
assigura: a adeveri, a încredinţa 
despre veritatea unui lucru. Assu- 
rer. A assigura equipagiulu unui 
bastimente: a garanta pentru des
păgubirea equipagiului unei coră
bii la întîmplare d’a se perde. As- 
surer le capitaine et l’equipage 
d’un bâtiment.

Assigurare. s. f. Fapta d’a .assi
gura. Action d’ assurer; Assu- 
rance.

Assigurantu-â. sup: si adi: Câpu- 
ită, îngrijită cu quelle necessarii 
în casă, în călătoria, etc: Ass'u- 
re-e. s. m. Persona quare pentru 
uâ sumă de bani şi a asigurată 
despăgubirea corăbii, mărfii, casii, 
etc. Assure.

Assimilare. v. s. A assimila, a as- 
semena, a face să fiâ assemenea, 
să îea aqueiaşî formă, aqueiaşi 
natură. Assimiler.

Assimilaţiune, Assiiuilaţiâ, Asr- 
similare. s.f. Assemenare, potri

vire assemenea, fapta d'a assimi
la. Assimilation.

Assimnare. v.s. A assimna, a as- 
signa, a assemna, a determina, a 
defige, a oţărî, a soroci. —  A. o- 
târî fondurile necessarii pentru pla
ta unei datorii, unui venită, etc: 
Assigner.

Assimnabilu. adi: Assignabilă, qua
re pote fi assimnată, determinată, 
otârîtă, sorocită. Assignable.

Assiimilare—r. s. A assimula, a se 
preface, a se arettaquâ simte que 
a que riu simte; a se aretta que 
a que nu este. Simuler.

Assimulaţiune, Assimulaţiâ As- 
simulare. s. f . Fapta d’a assimula; 
prefâcâturâ, objecţiune vagă, pri- 
cinuire în deşertă. Assimulation.

Assistanţiâ. s. f . Aflare, stare de 
fa^â a unui funcţionariu la ăâ lu
crare, a unei persăne la ăâ cere- 
moniâ. Ajutoriu, ajutorinţiâ. A s- 
sistance.

Assistantu-â. adi: fi sus : Aquella 
quare stă,' se află faşă la queva. 
s. Ajutoriu, quare este pe lîngâ 
ăâ personâ eclesiasticâ în offici- 
ulă sacru, saă în suita ei. Assis- 
tant-e.

Assistare. v.s. A assista, a fi, a.sta 
de fa9â. — A. ajuta, a da ajutoră, 
Assister.

Asşistinte. adv:. De fa9â,Jpresinte.
Associare. v.s. A associa, a asşo9ia, 

a uni, a împreuna; a se associa} a 
se uni, a se înso9i, a se întovâroşi 
cu quine-va*. Associer, s’— . 

Associaţiune^ Associaţiâ, Asso
ciare. s. f. Inso9ire, companiâ, în- 
tovâroşire.; societate, tovăroşiâ ne- 
gociantâ. Association.

Associatu-â. sup: si adi: întovâro- 
şită, unită. Associe-e. Membri as- 
sociaţi saă numai Asociaţii: mem
brii associaţi pentru ăâ întreprin
dere, ăâ lucrare ore-quare. Mem- 
bres associes. Cutare negociantu 
si associaţiî sei7 î mai obicinu
ită Cutare fi compania: cutare cu
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'tovarăşii. Un lei negociant et ses 
Associes; Un tel et compagnie.

Aşsomţiune, Assomţiâ. s.f. Şi As-
sumţiune. Adormirea Maicii Pu
mnului. t. de log : a duoa propo- 
siţiune a unui silogismu. Assom- 
ption.

Assonanţâ. s . f  Assemenare nepo
trivita, nepotrivirea sunetului la 
finitulu ^iceriloru. .Assonance.

Assonantu-â. adi: Quare dâ asso- 
nanţe; nepotrivită la sunetu. As- 
sonant- e.

Assorbire. Veţli Absorbire.
Assortimentu. s. etr. Colecţiune-de 

mai multe obiecte de a queiaşi 
natura, quare au ore quare asse
menare, quare se potrivescu ore 
cumu între elle. Quantitatea u- 
noru mărfuri de aquelaşi feliu. 
Assortiment. Assortimentu de co- 
lori: colecţiune, adunare de tote 
vepsellele necessarii unui zugravu. 
Assortiment de couleurs.

Assucire. v. s. A  assuci, a învîrti, 
a încolăci, a încovoia.

Assudare. v. s. a assuda, a năduşi; 
a curge sudori, nâduşellâ; a tre
ce prin porii unui corpu nâduşel
lâ. .Ţranssuder, Suer. Fig : a os
teni, a pune mare silinţă spre a 
sevîrşi unu lucru.

Assudare. s. f  Fapta d’ a assuda, 
d’a năduşi. Transsudation, Exsu- 
dation. Fig: assudârt p ir : oste- 
nelle, silinţe mari. Sueurs.

Assudâtoriu-oriâ. adi: Quare ca- 
usâ assudare. Ve^î sudorificu.

Assufflare. v. s. A  assuffla, a spul
bera, a vîntura.

Asşugere. v. s. A assuge, a începe 
a suge.

Assulfurare. v. s. A assullura, a de- 
pucioşa, a extrage puciosâ.

Assumuţare. v.s  A assumuţa, a în
tărită, a aţiţa. Se $ice de câine 
quându quineva voesce a ’lu re
volta assupra cuiva sau quându 
va a 7lu înfuria, a ’lu aprinde pen
tru queva. i

Assupra. prp : Pe, pre, peste, pre- 
ste. Sur. D’ assupra: sussu, pe 
partea quare stă, quare este sussu. 
Dessus. Pe d'assupra: loc: adv: 
Par dessus, Au dessus. Tf assupra 
colo. loc: adv: pe aquellu lucru 
sussu. Lk dessus. Pe d’assupra. loc: 
adv: în trâcâtu. Superficiellement.

Assuprinie. s.f. însuşirea, qualita- 
tea de a fi assupritoriu.

Assuprire. v. s. A  âssupri, a apâs- 
sa, a nedreptăţi; a cere de la quei 
slabi quea que nu potu da sau 
împlini; a pune altuia greutăţi, 
sarcini nedrepte, assupritorie. Op- 
primer.

Assuprire s. f . Fapta d’a assupri 
d’a nedreptăţi; jafu, mâncâtoriâ 
în administraţiune, în judecâtoriâ; 
sarcină nedr^ptâ, apâssare din 
partea quelloru mari către quei 
mici. Oppression,'Concussion.

Assupritoriu. s. m. Aquella quare 
assupresc'e, quare nedreptâţesce, 
quare apassâ pe quei mai slabi, 
pe quei mai mici. Oppreşseur. Mân- 
câtoriu, jâfuitoriu, quare prin pu
terea que are nedreptâţesce, jâfu- 
esce, apassâ, assupresce pe alţii. 
Concussionnaire.

Assurtjellâ, Assurdire. s. f. Fapta 
d’a assur^i, d’a pierde au^iulu; 
effectulu assur^irii,. deffectulu d’a 
fi surdu. Action d’Essourder.

Assurtjire. v. s. A assurdi,. a deveni 
surdu, a perde audiulu. Essour- 
der, Devenir sourd.

Asşurditoriu-â. adi: Se $ice Sgo- 
motului que se face şi quare împie
decă audiulu, luarea aminte.

Asta. adi: Ve$i Aquestâ.
Astâ-dî, şi Adi. adv: In ţlioa asta, 

de acumu; acumu. Aujourd’hui.
Astârire. v.s. A astâri, a pune as- 

taru pe uâ haină, a o căptuşi cu 
astaru.

Astaru. s.etr: Câptuşellâ de pînzâ 
que se pune pe dossulu unei haine.

Astenia, s. f. Lipsă de putere, ne
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putinţa în corpu, slăbiciune în 
muşchi. Asthenie.

Astereometru. s. etr: Instrumentă 
de calculată ressâritulă şi appus- 
sulă soreluî, saă altei stelle. As- 
tereometre, Asterometre.

Asteriscu. s. etr. Steluşâ, semnă în 
formă de ste. (*) As-terisque.

Asterismîi. s. etr: Constelaţii, ăâ 
grupă de mai multe stelle. Aste- 
risme.

Astmaticii-â. adi ■ Quare are astmă, 
stenosă, nâdufă, ăâ maladia ner
vos â caracterisatâ printr’ăâ mare 
greutate d’a resutla. Asthmatique.

Astmă. s. etr : Stenosă. nâdufă, ma
re neînlesnire la resuflare. Asthme.

Astragalu. s. m. t. de arh: Brîă, 
rondă quare încongiorâ câpetîlulă 
de sussăallăune! colone. t. dcanat: 
Arşiculă glesneloră. — t. de bot: 
ună feliă de plantă. Astragale.

Astraîă-â. adi: Slelariă, quare se 
cuvine saă se reduce la Astre, la 
stelle. Astral-e.

Astricţiune, Âstricţiâ. s. f. Strîn- 
gere; stifoşire. Astriction.

Astridâ. s.f. Şi Astrea. ţ)ea drep
tăţii. t. de ist: nat: polipieriă pie- 
trosă, ună feliă de caracatiţă a 
quârii suprafacâ este preş erată de 
stelle. Astree-, Aştroide.

Astringentu-â. adi: t. de med: Strîn- 
gâtoriă; stifosă. Astringent-e.

Astrolabu. s. etr: Instrumentă spre 
a mesura stellele şi a cunosce la
titudinea unde quineva se află. As- 
trolabe.

Astrologia, s. f. Arta himerică de 
a cunosce venitoriulă dupe stel
le. Astrologie.

Astrologică-â. adi: Quare este saă 
se cuvine Astrologiei. Astrologique.

Astrologii, s. m. Aquella quare pro- 
fessâ Astrologia. Astrologie.

Astromanciâ. s. f. Devinaţiâ, pre- 
dicţiune de pe stelle. Astromancie.

Astronomie, s. f. Sciinţa cursului, 
mârimei, şi a posiţiunei stelleloru. 
Astronomie.

A stron om icesce , A stroiiom ica- 
mente. adv\ Cu chipă, cu mani
eră astronomică, qna ună astro
nomi. A stronomiquement.

A stronom icii-a . adi: De astrono
mia, allă astronomiei. Quare ţine 
de astronomia. Astronomique.

Astronomii, s. m. Quare cunosce 
Astronomia. Astronomie.

Astroscopii. s. etr’: Ochiană de ob
servată stellele. Astroscope.

Astru. s. etr: Ste. Astre.
Âstu. Vedî aquestă.
iistii -  felin, saă A mai obicinuită, 

Asfeliu.acfe; In chipulă, cu chi- 
pulă aquesta. De la sorte, Telle- 
ment. Asfeliu. conj: aşa. Ainsi. As
feliu în quătu... De maniere que, 
de sorte que, en sorte que. As
feliu: assemenea. Tel-le. Asfeliu: 
quătu de multă, până într atîta. Si. 
Voi sciţi asfeliu de bine: Vous 
savez si bien. Vîntulu este as-  
feliu de tare în quătu rupe arbu- 
rii. Le vent est si grand qu’ils 
rompt Ies arbres.

Astupare, v.s. A  astupa, a pune 
dopă astupuşă; a închide; a aco
peri. Bou-cher. Fig: fam: Aque-  
stă sumă este dcstulu de bună spre 
a astupa ud gaură: este destulă 
de mare spre a plăti ăâ datoria, 
a întîmpina ăâ trebuinţă. Cette 
somme est assez grande pour bou- 
cher un trou. A astupa: a opri, a 
împedeca curgerea unui liquidă. 
Etancher. A astupa cu căiţi: Etoti- 
per. — A astupa cu dopu: Tam- 
ponner. A'astupa crăpături: pre- 
cumă quelle de la uşi, ferestre, 
etc: Caifeutrer. A astupa uâ ţevă, 
unii canalii. Engorger. —  A as
tupa găuri la uâ corabiâ. Cal- 
fater.

Astupare, s. /*. Astupâturâ, fapta d’a 
astupa, d’a pune dopă; d’a ~ opri, 
d’a închide; d’a opri cu dopă, cu 
căiţi găuri, crăpături, etc. Action 
de boucher ; etanchement; action 
de tamponner; calfeutrage; cal-
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fatage. — Astupare de sine a u-  
neî ţevi, a unei curgeri. Engor- 
gement.

Astupâturâ. s.f. Ve$i Astupare.
Astnpuşu. s. etr. Dopă de lemnă, 

mototolă de cârpe, cocoloşă de 
hîrtiâ cu eşuare se astupa queva. 
Tampon, Etoupillon.

Astuţiâ. s. f. Fineţiâ cu reutate, vi
de şugă, încelâciune. Astuce.

Â stu(iosu-osâ . adi: Quare are as
tuţiâ, fineţâ, vicleşug!; viclenu. 
Astucieux-se.

A tacabilă. Ve<ji Attacabilă.
Atacă. Veţli- attacă.
Ataraxiâ. s.f. t. de fii: Odihna, lini

ştea, neturburarea suffletuluî. A - 
taraxie.

Atare, adi: Cutare, aşia felîu de 
(omu).

Atâtu. adi: Tant. adv: — Tant, şi. 
Atâta şi Atătu: Tant et tant Prov. 
quâta face, atâta plâtesce: quâtă 
merita, atât! i se dâ. Tant tenu, 
tant paye. Atâta mai bine: Tant 
mieux. Atâta mai rea : Tant pis. 
Atâta se scie quâ... Tant y a que... 
Atâta quâta: Tant que. Atâta a- 
sfelîu. Vîniuia este atâta de tare 
în quâta rupe toţi arburii. Le vent 
est si grand qu/il rompt tous Ies 
arbres. Atâta de multa, Atâta de 
tare în quata. . .  Si bien que... 
Atâta. Autant. Cu atâta mai bine, 
cu atâtu mai puţind. D1 autant mi
eux, dJ autant moins.

Ataxiâ. s. f. t. de med: Totă feliulu 
de nerânduellâ, de neregulare, de 
abusă în cursul! unei maladii. A- 
taxie.

Ataxică-â. adi: t. de med: Quare are 
înclinare cu Ataxia, quare se ra
porta la Ataxiâ. Ataxique*

Ateismă. s. etr. Poctrina, părerea 
Ateiloru. Atheisme.

Ateistă, s.m. Vecii Ateu.
Ateliâ. s .f . Officinâ, lucratorul, sa

la, camera în quare lucresâ mae
ştrii, Artiştii de ori que industria. 
Atelier.

Ateneu, s. etr t. de antic. Locă pub
lică la Romani unde retorii şi po
eţii citea scrierile loru şi unde 
dâ lecţiunî quei que înveţaă pe 
alţi artele frumose. — Stabiliment! 
unde se adună înveţaţii qua sâ facă 
cursuri şi sâ citescâ. Athenee.

Atermomentă. ş. etr. t de corner: Con
cordată, învoellaunui debitoriu cu 
creditorii seî quare’i daă soro ce 
spre a se plăti saă quarii adessea 
îi ertâ ăâ parte din datorii. Ater- 
moiement.

Ateă. s. m. Quare nu crede în Pumne- 
ţleă. Adi: fârâ dumneţleă, Athee.

A ţiâ ., Aţa. s. f. tortă resucită, sfo
ricică. Tortis. Aţiâ: firă de ină, 

i de cânipâ, de mâtasâ, etc: vedi 
firă. Aţiâ: tortă, sforâ grossâ. 

î Chegros.
: Atindere. v.s. A  aţin de, a aţinti 

luarea aminte.
Atingâtorîu-âriâ. Adi: Quare a- 

tinge, miscâ inima, quare moîâ, 
aplecă, înduplecă către milâ. Tou- 
chant-e. Atingâtoriu: quare atinge, 
quare muşcâ, înţepă prin vorbe. 
Piquant-e.

Atingere, v.s. A atinge, a ajunge, 
a lovi queva din depărtare; a a- 
tinge queva pe departe; atteindre. 
a atinge inima: a o mişca. Tou- 
cher. A atinge: a lovi. Toquer. A 
atinge: a pune mâna pe queva, la 
queva. Toucher. A atinge: a se a- 
tinge de vre ăâ atribuţiune, de vre 
ăâ îndatorire a cui-va. Concerner.

Atingere, s. f. Fapta da atinge; lo
vire, isbire. Atteinte. Atingere: pi- 
pâire. Attouchement. t. de mat: Pun- 
tuia de atingere: puntul! unde ăâ 
linia dreptâ atinge uâ altâ curbă; 
saă unde dăoe curbe se atingă, 
sâ tăia. Point d’attouchement, A - 
tingere de dăoe corpuri. Veţji 
contactă.

Aţintire, adţintire. v.s. A aţinti, 
a lua la ţintâ, la catare. Mirer. 
Fixer. A aţinti: a aspira, a nâ- 
zui la ună que, spre que-va: la
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uâ demnitate, etc: Aspirer, Mirer.
Aţiţare. v.s.. A aţiţa, a întărită, a 

rescula, a aprinde la resculare, la 
reyoltâ. Soulever. A aţiţa: a ap
rinde foculă, a întârîta passiunele, 
etc: veţli excitare. A aţiţa: a in- 
teţi, a întărită, a aduce pe qui- 
neva de a face queva. Inciter. 
A aţiţa: a îmboldi, a sumuţa. Vedi 
Instigare. (Se conj: qua lâudare.)

Aţiţare. s. f. Fapta d’a aţiţa, d’a 
excita, d’a incita, d’a instiga. Vedi 
excitaţiune, incitaţiune, instigaţi- 
une.

A ţiţâtorui-oriâ. adi: şi sus: Quare 
aţiţa, excită, incită. ve$i excita- 
toră, incitatorii, instigatoră.

Atîrdissire. v. s. A  aţîrdissi, aur
ea preşulă unui lucru în licitaţia. 
Encherir.

Atîrdissire, Atîrdissellâ. s.f. Fap
ta d’a aţîrdissi, d’a scumpi, d’a 
urca preşulă unui obiectă în lici
taţia. Encherissement.

Atîrdi'ssitoru. s.m. Aquella quare 
atîrdissesce. Encherisseur.

Atîrnare. v, s. A atîrna, a spînzura 
în aeră, la vînţă. Eendiller. A a- 
tîrna: a depinde, a fi subordinată 
altuia. Vedi depindere. A atîrna: 
a agăţa, a spînzura de queva. Ap- 
pendre. A se atîrna: a se agăţa. 
Kattacher. — A atîrna: a timpo- 
risa, a lâssa lucrulu începută, a 
se da leniî, a se lenevi; a zebăvi.

Atiruare. s.f. Fapta d’a atîrna, de 
a depinde de altulă. Ve<~lî de
pendinţă. Atîrnare: zebâvire, a- 
mînare. Ve$i suspensiune.

Atlanta, s. f. t. de arh: Figură de omă 
quare ţine locă de colonâ spre a 
sprijini queva la ăă zidire. Se <jLice 
şi Cariatidă. Atlante.

Atlaiiticu-â. adi: Marrea, oceanulu 
atlanticii: unulă din oceanele quel- 
le mari spre appussă de Europa 
şi Africa. La mer Atlantique. For- 
maţii Atlanticii: formată din cola 
întregâ. Format atlantique.

Ailăsu. s. etr. Ve$î Satinu.
Atlasu. s. etr. Colecţîune de harţe 

geografice. Atlas.
Atlasuire. v. s. A atlasui. Ve$i sa- 

tinare.
Atletica, s . f  Uâ parte a gimnasti

cii antice; — Arta atleţiloră. A - 
thletique.

Atleîicu-â. adi: Que se ţine de atr 
leţî. — t ig : vîrtosăj ţepenă. A - 
thletique.

Atletu. s.m. Aquella quare se lup
ta în jocurile solemne alle greciei 
vechi. —*• Fig. Omă tare, vînosă, 
ţepenă şi deprinsă în exerciţiurl 
gimnastice. Athlete. Fig: Atleţii

| credinţii: martirii, mucenicii. Les 
Athl&tes de la foi.

Atlotetu. s. tn. Aquella quare pre- 
sida în jocurile gimnastice la quei 
antici şi îngrijia de paza legiloră 
aquestoră jocuri. A.thlothete.

Atmosfera. s. f. Totă aerulă quare 
încongiorâ, înveluie pâmîntulă. A t- 
mosphere.

Atinosfericu-â. adi: Quare ţine de 
atmosferă, se află în atmosferă. At- 
mospherique.

Atoate. Vedî Atote.
Atom ist ii. s. m. Partisană învăţătu

rii despre Atome. Atomiste.
Atomii. s. etr: Moleculă, corpă, păr

ticică forte mică que nu se mai 
pote împărţi cu quare se compună 
corpurile ; pulbere , prafă subţire 
que jocâ în aeră şi quare se ve
de quândă ăâ rază a sorelui pe- 
trunde întrună locăîntunecosă.—  
Fig. Micşorime forte însemnată a 
unoră corpuri comparândule cu 
altele forte mari, saă cu spaţiulă 
uncie se află. Atome. Omenii suntu 
nisque atome pe globii: suntă
nisque corpuri forte mici pre pâ- 
mîntu. Les hommes sont des ato- 
mes sur le globe.

Atoniâ. s. f. t. de med. Slăbirea orga- 
neloră corpului, şi mai cu semâ 

- a nevreloră, a muşchiloră. Atonie.
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Atonicu-â. adi it.de med: Quare re» 
s.ultâ din Atoniâ. Atonique.

Atote-vedetoriu. s. m. Epitetu datu 
lui Dumnezeu qua quellu-que ve
de tote.

Atotu-puterniciâ. s. f. Puterea quea 
mare a lui Dumnezeu. Toute-pu- 
issance.

Atotu-puternicu. adi: fi sus: Şe. di- 
ce numai pentru Dumnezeu qua 
quellu-que pote tote. Tout-puis- 
sant.

Atotu-sciitorîu. s.m. Se $ice des
pre Dumnezeu qua quellu-que 
scie tote.

Atotă-vedetoriu. Ve$î Atote-ve^e- 
toriu.

Atroce, adi: Crudu, cumplitu, fie- 
rosu, barbarii. Atroce. Durere a- 
troce: durere mare, petrundetoriâ. 
Douleur atroce.

Atrocitate, s. f. Crudime, fieroşiâ, 
barbaria, ferocitate. — Mărime în- 
grozitoriâ, peste mesurâ. Atro- 
cite.

Atrofia, s.f.t.dem ed : Slăbire peste 
mesurâ a corpului sau a unei 
părţi a corpului. Atrophie.

Atrofiată-â. adi: Slâbitu peste-me- 
surâ. Atrophie-e.

A ttacabilu -â . adi: De attacatu, de 
lovitu, de isbitu, que se pote at- 
(rtaca, lovi. Attaquable.

Attacantă. s. m. Assaltatoriu, năvă
li toriu, isbitoriu. Attaquant. Atta- 
canţii fură respiri f i : inemicii nă
vălitori fură înfrînţi. Les Atta- 
quants furent repousses.

Attacare. v. s. A attaca, a loyi, a 
isbi, a începe lupta. — Fig: A a- 
tinge onorea, a insulta, a provoca. 
Attaquer: fig. A attaca viciurile, 
abusurile: a le critica, a le isbi, 
a le sdrobi. Attaquer les vices, 
les abus. A attaca uâ maladia: 
a o nemeri şi a o loVi în rădă
cină. Attaquer une maladie. — 
A Attaca unii adu: a’l critica şi a 
nu’i recunosce valabilitatea, tăria. 
Attaquer un Acte. Aquestâ scriere

attaca religiunea: o.atinge, se a- 
tinge de dînsa, de sânţenia eî. Cet 
ouvrage attaque la religion. — 
Rugina attacâ ferului îl-u manîn- 
câ. La rouille attaque le fer. (Se 
conj: qua lâudare, călcare.)

A ttacâtorîu-orîâ. s. Ve^i attacantu. 
Atiacâtoriu cu iuţellă. Ve^i viru
lenţii.

Âttacu. s. etr: începutulu de luptă, 
isbire, assaltiî, Fig: Atingere, in
sultă, provocaţiune; attacu, lovire 
iute de vre uâ maladiâ. Attaque.

Attaşamentu. s. etr. înclinare, legă
tură simtimentalâ către quineva, 
sau de queva. — Aplicaţiune, si
linţă mare. Attachement.

Âttaşare. v. s. A attaşa, a lipi, a 
prinde, a se prinde, a se lega prin 
simţimente de quine~va. A lua, 
a apropia lingă sine pe quineva 
pentru serviciu, pentru uâ funcţi
une. A se attasa: a se lega, a se 
apropia de quine-va în recuno- 
scinţâ pentru queva. Attacher, s’at- 
tacher. (Se conj ; qua lucrare).

Âttelagiu. s. etr: Caii sau alte ani
male que se înhamă sau se înju
gă la uâ trâssurâ. Attelage.

Attelare. v .s . A attela, a înhăma, 
a înjuga la uâ trâssurâ, Atteler. 
(se conj: qua lucrare.)

Attentare. v.s. A  attenta, a face uâ 
încercare criminală, de omoru. 
Attenter. (Se conj: qua lucrare.) 
A attenta vieţa cuiva, a attenta o-  
norea unei femei: a căuta, a cerca să 
îea vieţa cuiva, să attace, să strice o- 
norea unei femei. Attenter â la 
vie de quelqu'un, aPhonneur d’u- 
ne femme.

Attentatoriă-â. adi: Quare atten- 
tesâ, quare aduce attentatu. Se 
(jice de lucruri. Attentatoire. jffe- 
surâ attentatoriâ proprietăţii: me
surâ quare attentesâ, attacâ pro
prietatea. Mesure attentatoire & la 
propriete.

Attentatu. s. etr. întreprindere, în
cercare criminală, de omoru; cri- 

6
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mâ capitala Attentat. Attentatu 
contra libertăţii publice: lovire, 
attacă în contra libertăţii publi
ce. Attentet contre la liberte pu- 
blique.

Attenţiativu, Attentivu-â. adi:
Bâgatoriu de semâ, luâtoriu amin
te; priveghitoriu, observatorii! as- 
supra unui lucru. Attentif-ve. A 
pune ud urechiă Attenţiativâ: a 
asculta cu băgare de semâ, cu 
attenţiune. Preter une oreille at- 
tentive. A fi attenţiativu la luc- 
rulu seu: a fi cu băgare de seină 
la ăâ lucrare, la unu lucru allă 
seu. Etre attentif ă son ouvrage.

Attenţionatu-â. adi: Quare are
attenţiune, băgare de semâ, quare 
este gata a servi. Attentionne-e.

Attenţiune, Attenţiâ. s. f. Mare bă
gare de semâ, luare aminte. At- 
tention. Are pentru mine Attenţi- 
uni nemărginite: se silesce forte 
mulţii amî servi, a me îndatora. II 
a pour moi des attentions infinies.

Atteragiu, Aţermagiu. s. etr. I: de 
mar: Ajungere la ţermă, apropi
ere de uscată; plutire aprope de 
uscată. Atterage.

Attestare. v. s. A attesta, a mârtu- 
rissi, a încredinţa, a adeveri, a 
dovedi prin graiu saă prin scrissă. 
Attester. Lacrămile Attestâ că
inţa se: dovedescă remustrarea, re- 
muşcarea, căinţa. Les larmes. at- 
testent son repentir.

Attestaţiune, Attestaţiâ, Attes
tare. 5./*. Fapta d’a attesta; în
credinţare, dovedâ, mărturia scris- 
să. Attestation.

Attestatu. s. etr. Certificată, testi- 
iponiă, mărturia scrissă. Attesta
tion.

Atticâ. 5. f. t: de arh: Cată mică d’as- 
supra cornişuluî de sussă allă u- 
nei case, allu unei zidiri, Attique.

Atticesce, Atticaniente. adv: îrife- 
liulă, în dialectulă Attică. Atti- 
quemerit.

Atticisinu. s. etr. Delicateţă la vor

bire, fineţâ la gustă precumă a- 
veaă Attenienii. Atticisme.

Atticistu. s. în. Scriitoriu grecă qua
re a imitată stilulă scriitoriloră 
Atticî, Atticiste.

Atticu-â. adi: t. de arh: Atticescă; 
quare are relaţiune cu maniera şi 
cu gustulu Atteneiloră antici. At
tique.

Attitudâ, Attitudine. s . f '. Posiţiu- 
nea, ţinetura corpului, chipulă cu 
quare ’şi ţine quineva corpulă. At- 
titude.

Attracţionariu. adi: s. Partisană allă 
sistemei de attracţiune. Attraction- 
naire.

Attracţiune, A ttracţiâ, Attrage- 
re. s.f. Fapta attragerii; puterea 
necunoscută quare attrage corpu
rile terestre şi ceresci, unele că
tre altele. Attraction. —  Altrac
ţiunea nevtonianâ: însuşirea que 
dâ Nevtonă materiei dupe quare 
însuşire ună corpă trage pe altulă 
la sine. L’attraction newtonienne.

Attractivu-â. adi. Quare attrage la 
sine, Attrâgâtoriă. Attractif-ve.

Attrâgâtoriu-oriâ. adi: Quare at
trage la sine într’ună chipă plă
cută. Attrayant-e. — Attrăgătoriu. 
Se ţlice de corpuri, şi de lucruri. 
Vedi Attractivă.

Attragere. v. s. A  attrage, a trage la 
sine. Attirer. Magnetulu attrage fe- 
rulu: L ’aimant attire le fer.

Attribuire. v. s. A attribui, a referi, 
a reporta, a însuşi ună que cuiva, 
a da pe sema cuiva, a alătura 
queva drepturi, iolose. Attribuer. 
I se attribue aquestă victoriă: se 
dâ aquestă biruinţă qua sevîrşitâ 
de ellă. On lui attribue cette vic- 
toire. Se attribue aquestă maladiâ 
climei: Se crede quâ clima a ca- 
usată aquestă maladiâ. On attri
bue cette maladie au climat. Voi 
îi attribuiţi virtuţi pe quare nu le 
are: (jliceţi a ave virtuţi, dar nu 
le are. Vous lui attribuez des 
vertus qu’il n’a pas. A ’şi attribui:



a*şî însuşi queva. s’Attribuer. (Se 
conj : Attribuiă, Attribuî, Attribue, 
Attribuimu, etc: qua fugire) A at
tribui: a raporta unu lucru la al- 
tulă. Ve$i referare.

Attribuţiime, Attribuţiâ. s.f. Pri
vilegiu , prerogativa, dreptu que 
are quineva într’ăâ funcţiune a da 
otârîri, a cfrmui, a intra în cer
cetare, a ordona, etc: se între- 
buinQesâ mai multu la plurariă. 
Attribution.

Attributivu-â. adi: Quare attribue, 
quare se attribue. Attributif-ve.

Attributii. s. etr. Proprietate, însu
şire particulariâ a unui lucru, a u 
nei fiinţe, t. de p ic : semnulă prin 
quare se deosebesce uâ figura mi
tologică sau alegorica de alte fi
guri sau de alte lucruri/ — t. de 
log: quea que se întâresce ori se 
tâgâduesce de subiectulu unei pro- 
posiţiuni. Attribut.

Attrupare. v. s. A attrupa, a strîn- 
ge, a aduna omeni spre a forma 
uâ turburare; a strînge împrejură 
turburători; — a aduna leneşi* At- 
trouper. —  îşi attrupâ totâ ca
nalia, pe toţi leneşii: strînse îm- 
pregiurulă seu pe toţi mişeii, pe 
toţi leneşii. II attroupa toute la 
canaille, tous Ies fainents. (Se 
conj: qua lucrare.)

Attrupemmtu.s. etr: Attrupare, strîn- 
gere la unu locu de omeni cu sco
puri turburâtorie, sgomotose. At- 
troupement.

Atu. s. etr. Cozii; colora, masla câr- 
ţiloru pe quare jocâ, pe quare se 
scolâ quine-va. A-tout.

Au. conj: Veţli sau.
Audace, Âudaciosu, Audaciu. adi: 

Cutezâtoriă, temerariu; întreprin- 
detoriă. Audacieux-se.

Audaciâ. s.f. Cutezare mare, inso
lentă sau nobilă; temeritate. Au
dace.

Audaciosu, Audaciu-â. Ve^i Au
dace.

Audienţiâ. s. f. Ascultare. Timpulă

que unu superiorii acordă unui in
feriorii spre a ’lă asculta. Audien- 
ce. A cere, a acorda itâ audienţiâ: 
a cere, a da voîâ şi locă pentru 
vorbire şi ascultare. Deraander, 
accorder une audience. —  Sean- 
ţiâ unde se ascultu reclamaţiunile 
sau desluşirile pârţiloru prigoni- 
torie. — Loculii în quare se a- 
cordâ audienţiâ.

Audientu-â. s. Auditoriu, Aquella 
quârui i se dă audienţă. — Aquel
la quare ascultă lecţiunele nere
gulată într’uâ classâ.

A tic} ir e. v. s. A audi, a asculta. En- 
tenare. A audi bine: a ave auţliu 
bună. Entendre clair. A nu au<ji 
bine: a fi tare de urechi, a ave 
au^iulă stricată. Entendre dur. A 
audi. Ouir. Aţi aiujitu aquestii sgo-  
mo tu mare? Avez-vous oui* ce grand 
bruit? Au<jindu-se raportulu cută- 
vuia: Oui le rapport d’un tel. (La 
infinit: face şi Audere, Aude. Se 
conj: audă, au<Ji, aude; audemă şi 
au^imă, Audeţi şi auriţi, audă.—  
Audiam şi audeam, Au^iai şi au- 
deai, Auţlia şi Audea; au^iamă 
şi auţleamă, audiaţi şi aureaţi, a- 
u^iaă şi au^eaă. Audiiă, aurişi, 
au£i; audirâmă, aurirăţi, au- 
dirâ. —  etc.)

Atidire, Audere. s.f. Fapta, lucra
rea d’a au^i. Action d’entendre, 
d’ouir. Audire: quea que se vor- 
besce şi se aude, quea que a af- 
flată quineva din audiă, de la al
ţii. Oui-dire.

Audiţiune , Audiţia, Aucfire. s. f.
Ascultare, t. de juris: Audiţiunea 
mdrturiiloru: ascultarea, cercetarea 
mârturiiloră la judecată. L’audi- 
tion des temoins. Audiţiunea unui 
comptu: examenulă unei socotelii. 
Audition d’un compte.

Auditoriu, s. etr. Locală, coprinsă, 
împrejmuire unde se face aduna
re spre a se asculta discursuri 
publice; localulă, pretoriulă unde 
se examinâ procesele în tribuna-
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lurî. — Adunarea tutorii perso- 
neloră quare asculta unu discursă, 
uâ lectura que se (jlice în publică. 
Auditoire.

Auditoriu-oriâ. s. Ascultătorii!, au
dienţii, aquella quare asculta unu 
discursă, uâ lectura într’ăâ. adu
nare; elevu, şcoîariă. Auditeur.

Audiu. s. etr. Simţiulu auţlireî; u- 
nulii din quelle cinci simţiri alle 
omului. Ouie. A ave audiulu finit: 
a ave urechiâ buna, a au$i bine. 
Avoir 1’ouie fine.

A u-dorâ, Au-dârâ. Conj: de în
trebare assupra unui lucru que 
se sciâ, que e sigurii cu tote â- 
queste. Au-dorâ, nu va fi mila ta 
spre noi? pute-vomu crede ca nu 
ai mila de noi? (în S-ta scriptura.)

Augmentare, v.s. A augmenta, a 
mari,, a adâoga, a cresce. Aug- 
menter. (Se conj: qua lâudare, 
qua cântare.)

Augmentaţiune, Augmentaţiâ, A - 
uginentare. s.f. Adâogare, cres- 
cere. Augmentation.

Augmeutativii-â. adi: t. de gram : 
Crescâtoriă, mâritoriă, adâogâtoriă. 
Se $ice’ de ore-quare vorbe que 
însemiiesă fiinţă sau lucru mai ma
re de quâtu e naturalii, cumu, lu- 
poiu , inai mare de quâtu lupulă 
cunoscută; vulpoiu, câsoiit, fur- 
coiu, pietroiu: mai mare de quâtu 
vulpe, casă, furcâ, pietrâ etc :

Auguralu-â. adi: Quare ţine de au
gurâ, de prevedere, de predicţiu- 
ne, de prevestire. Augural-e.

Augurare. v.s. A augura, a pre
dice, a devină, a presuppune, a 
presimţi, a prevede. A-ugurer. (Se 
conj: qua lucrare.)

Auguru; s. etr. şi Augurâ. Predic- 
ţiune, devinaţiune, gicire din sbo- 
rulă sau cântarea passeril m i ; pre- 
simţemîntă, prevedere. Augure. 
Bună, rea augurâ: 'Semnă bună, 
semnă reă. Bon, mauvais augure.

Augustinu-â* s. Călugării, călugă
riţe din ordinulu S-t : Augustină.

Angliştii, s. etr. Una din lunile a- 
nuluî. Aout.

Augustu-â. adi: Titlu de împăraţi, 
de regi; epitetu de mărire que li 
se dă. Auguste.

Âuksiliariu. Ve$i auxiliariă.
A urare. Veţi! aurire.
A urăria , s. f. Argintării, totă fe- 

lulu de scule de auru sau de ar
gintă. Orfevrerie.

Aurariu. s. m. Quare adună aură 
pe rîură. Orpailleur.

Aurariii. s.m. Argintariă, maestru 
quare lucresâ în aură şi argintă. 
Orfevre.

Aureolă, s.f.t.d ep ic: Cercă lumi- 
nosă împregiurulă capului la sânţi. 
Gradulă de mărire quare deosse- 
besce pe sânţi în ceriă. Aureole.

Auriferu-â. adi. Quare produce a- 
ură; quare coprinde aură. Au
rifere.

Aurifice. s. m. Quare lucresâ în a- 
ură. Orfevre.

Auriiicmâ. s. f . Magasinulă aura- 
riuluî, aurificelui.

Aurificu-â. adi: Quare face aură; 
quare schimbă în aură; quare a- 
propiâ aurulă, semenâ cu aurulă. 
Aurifique.

Aurifodină. s. f. Mină de aură.
Auripignientu. s. etr : Uâ composi- 

ţiune de arsenică, puciosâ şi alte 
materii vulcanice, întrebuite qua 
vepse galbenă.

Aurire, v. s. A auri, a polei cu aură, 
a suffla, a acoperi cu aură. Dorer, 
Fig: poet: Sorele auresce vîrfulu 
munţilor#,, allu arbitrilor#: sorele 
luminesâ vîrfulă, etc; Le soleil 
dore la cime des montagnes, des- 
arbres.

Aurire, s. f. Lucrarea d’a auri; po- 
leire, sufflare, acoperire cu aură. 
Dorage.

Auriu-ă. adi: aureă, quare are colo
ra aurului. Dore-e.

A uronâ. s.f. Lâmîiorâ, uâ plantă 
que se cultivă in grădini pentru 
mirosulă ei. Aurone.
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A urora, s.f. piorile, albulu ^illeî, 
fap tulu pilleîr lumina dimineţii pe 
ceriu. Aurore. Fig: poet: Lacrâ- 
mile aurorii: roa dimineţii. Les 
pleurs de Taurore. Aurora bo
reală : fenomenu albu, luminoşii 
quare appare quâte-uâ-datâ nop- 
tea în ceriulu. despre nordu. A- 

urore boreale. — Fig: începutulii 
tânără allu unoru lucruri. — în 
poes: resâritulă. —  Unu feliu de 

fluture
Aurii. s. Metală galbenii roşietică 

mai scuinpu qua argintulii. Or. 
Aură albă: platina. Or blanc. — 
Moneda, bani. —  Fig: fam: A se 
îneca în aură fi argintă sau a în- 
nota în aură: a fi forte avutu. 
Marcher sur l’or et sur l’argent. 
Fig: Vîrsta de aură, Veculu de a- 
ură: primii timpi ai lumii quândii 
omenii, se crede, trăiau în i- 
nocenţiâ şi fericire. L ’âge d’or, 
Le siecle d’or.

Aiiscultâţiune, Aiiscultaţiâ. s. f.
Ascultare, lucrarea de a pune ure- 
chiâ qua să au$â sunetele. Aus- 
cultation.

Auspicîu. s.etr. Aiigurâ, devinaţiu- 
une. Fig: protecţiune, sprijinii, fa- 
voră. Auspice. Fig: Sub norocite 
auspiciurî: în împregiurâri de no
rociţii aăgură. Sous d’ heureux 
auspices. Sub auspiciurile cuî-va: 
sub protecţiunea, în rezimulă, în 
favorulă cui-va. Sous les auspi
ces de quelqu’un.

Austeritate, s. f. Rigurositate, seve
ritate, asprime, strâşniciă. Auste- 
rite.

Auster u-â. adi: Aspru, riguroşii, 
severii, straşnicii. Austere.

Austra!u-â. adi: De la austru, me
ridionalii, de me^iâ-ţii- Austral-e.

Austru, s. etr. Vîntulu de me^i-^i. 
—  Partea meridională a unui locii 
sau ţeri. Auster, Autan.

Autenticameute, Autenticesce. ad: 
Cu chipii autenticii, cu autentici
tate. Authentiquement.

Autenticare. v.s.t.dejuris: A au
tentica, a face autenticii. Se ţlice 
de acte. Authentiquer.

Autenticii-â. adi:t.dejuris: Quare 
are autenticitate, autoritate şi for
mele de legi; allu quârui adeverii 
sau autoritate nu se potă tăgădui. 
Authentique.

Autocefalii, adi: t. de ist: ecles: Epi- 
tetă que se da episcopului grecu 
quare nu era suppussu jurisdicti- 
unei Patriarhului loru. Autoce- 
phale.

Autocraţia, s . f  Monarhia absolută, 
guvernâmîntu despoticii neobser
vaţii de nimeni în administraţiune. 
Autocraţie.

Autocraticii-a  adi: Quea que este, 
quea que ţine de autocratiâ, Au
to cratique.

A utocratorii, s. m. Suveranii abso
lută, quare guvernă de sine fără 
controlă sau observaţiuni de vre 
uâ lege. Autocrate.

Autocraţii. Veţli Autocratoru.
Auto-dafe. s.m. Actu de credinţă, 

cerimoniâ prin quare inquisiţiunea 
punea în lucrare otârîrile selle; 
punerea în lucrare a otârîriloru 
el de ardere în focu. Auto-da-fe.

Autograiiâ. s. f. cunoscinţa cârţiloră 
autografe. Arta de a imita şi de 
a îmmulţi uâ scriptură de mână 
prin litografiâ. Autographie.

Autograflare. v.s. A autografia, a 
scote copii prin arta autograficâ, 
Autographier.

Autqgraficu-â. adi: Quare se a- 
tinge de autogrkfiâ. Autographi- 
que.

Âutografu-â. s. si adi: Quare este
scrissă cu chiar mîna autorului. 
Autographe.

Autohtonii, s.adi: Se ţlice de quei 
din tîîu locuitori ai unei teri spre 
a’i deossebi de quei aşeqaţî mai 
în urmă în ţ6râ. Autochtone.

Autom aticii-â. adi: t. de med: Se $i- 
ce de mişcările que se făcu fără 
a lua parte la 4 n̂sel0 voinţa. Mi-
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scările fără scopu alle unul ma- 
ladă. Automatique.

Automata, s. m. Machinâ quare are 
în sire principiulă mişcării şi qua
re im «ta machinalemente mişcarea 
corpuri) oră vii. Automate.

Automnalu~â. adi: Tomnatică, de 
tomna. Automnal-e.

Autonomia, s .f . însuşirea dreptu- 
riloră, legeloră autonomice alle 
unei ţeri. De sine legiuire. Au
tonomie.

Autonomicu-â adi: Quare se a- 
tinge de autonomiâ, que este allu 
autonomiei unei ţeri, unei legiu
iri. Autonomique.

Autonomii-a. a^.-Titlulă oraşeloră 
quare avea privilegiu a se câr- 
mui singure fârâ amestecă de a- 
farâ. Autonome.

Autopsia. s. f. Visiune intuitivă de 
mistere; contemplaţiunea Divini
tăţii — Fapta de a vede unu lu
cru cu însuşi ochii sei. Vedenie 
aevea. t. de med: deschiderea unui 
cadaveru spre a’i cunosce căuşele 
morţii. Autopsie.

Autorisare. v.s. A autorisa, a da 
cui-va putere, dreptă, autoritate 
de a face queva. Autoriser. (Se 
conj : qua lucrare.) A

Autorisatu-â. sup. si adi. împuter
nicită. Autorise-^e.

Autorisaţiune, Autorisaţia, Au
torisare. s.f.. Fapta d’a autorisa, 
d’a împuternici pe quineva pen
tru queva; voia, împuternicire, 
permissiune. Autorisation.

Autoritate, s. f. Putere legitimă, pu
tere, drit# de a suppune; perso- 
nalulă întregă que compune aque- 
stâ putere. Puterea guvernului. 
Fig. consideraţiune, opiniune ci
tată dintr’ună autoră. —  Semti- 
mentulă unei persone respectabile 
adussă spre dovedâ, spre întărire; 
—  mărturissirea, credinţa, opiniu- 
nea tutoră omeniloră assupra u- 
nui lucru. Autorite. A face unii 
lucru prin autoritatea sea privată:

a face queva fârâ a ave dreptu 
şi fârâ a păzi formele cuvenite. 
Faire une chose de son autorite 
privee. Agenţii Autorităţii: func
ţionarii guvernului. Les agents de 
r autorite.

Autorii, s. m. Aquella quare este 
prima causâ fiinţei unui lucru. In- 
ventatoriu, scriitoriu quare a com- 
pussă ăâ carte, ăâ scriere. Au- 
teur. Autorii (jtiUeloru nostre: pă
rinţii: tatâlă şi muma. Les au- 
teurs de nosjours. Ellil este auto-  
rulu aquestii descoperiri: ellă este 
aflâtoriulă, inventatorulă aquestui 
lucru noă. II estl’auteur de cet- 
te decouverte. Aquestâ damă e- 
ste autorulu unui frumoşii romanii: 
Cette dame est l’auteur d’un fort 
joii roman.

Auxiiiarîu-â. adi: Ajutâtoră. Au- 
xiliaire. Armată aurtiliariă: oş
tire de ajutoriu, ajutâtoriâ. A r- 
m6e auxiliaire. t. de gram: verbi 
quare serve a forma timpii com
puşi. Avere, Voire, Fire suntă 
verbi auxiliari ai limbei române.

Ava. Espressiune în cărţile eclesi- 
astice, şi mai cu ossebire în pa- 
terică, quare însemncsâ , tată, 
moşă. de la latinulă Avus.

Avaetu. s.etr: Taxă pussâ pe ună 
lucru ori parte dintr’ună lucru — 
taxă la ăâ pădure, taxă la ună 
podă etc.

Avalenidâ, şi Avelanidâ. s.f. ghi-
oce, quare încongiorâ partea jos
nică a ghindei, a jirului, etc; A - 
velanede.

Avalu. s. etr. t. de banc: A pune ava- 
Iutii seu pe uă poliţă: a o subsem
na adâogândă ^icerile pentru a- 
valii şi a se angagea printr’aque- 
sta a plăti valorea ei quândă a- 
quella assupra quârui este trassâ 
nu o desface. Mettre son aval sur 
une lettre de change.

Avancemmtu. s. etr. Veţli avînta- 
res:

Avan-gardâ .f.s. Prima despărţire
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de trupe quare merge înaintea 
corpului de oştire. Avant-garde

Avan-gustîi. s. etr. Gustă de mai 
nainte pentru vre unu lucru plă
cută. Se întrebuinccsâ numai în 
figuratu. Avant-gout. A ave avan- 
gusturi de paradisul a mirossi a 
raiu. Se $ice în ridiculu de queî 
quari prin devoţiuni affectate voră 
sâ se arette quâ umbla sâ câştige 
raiulă. Avoir des avant-gouts de 
paradis.

Avan-corpu. s. etr. t. de arh: Partea 
scossâ, eşitâ afara dintruâ zidire. 
Avânt-corp s.

Avaii’ COtu, Avan-braţu. s. etr. t. 
anat. Partea mâinii de la cotă 
înâ la închietura palmei, Avant- 
ras. A

Avan-curierâ. s.f. înainte mergâ- 
toriâ, prevestitoriâ. în poesid; A 
van-curiera soreluî, dillei: aurora, 
diorile. L ’avant courriere du so- 
leil, du jour.

Avan-curte. s.f. Curtea quea din 
afarâ de curtea unei zidiri. Avant- 
cour.

Avan-portu. Intrarea, loculu de 
intrare a unui porţii mare quare 
este mai afarâ din ocolulă lui. A- 
vant-port.

Avan-postii. s. etr. For-postu, postii 
înaintată quâ tu mai apr op e de o- 
stirea inemicâ, Avant-poste.

Avan-scenâ. s. f. Partea teatrului 
dinaintea decoraţiuneloră quare 
merge pînâ la orhestră. Fig: Ac
cidentele, întâmplările que se so- 
cotescu urmate înaintea faptei que 
se tratesâ într’ăâ bucata de tea
tru. Avant-scene.

Avantagiare. v. s. A avantagia, a 
da avantagiă, folosse unuia mai 
multu de quâtă altuia, a folossi 
pe quineva mai multu de quâtu 
pe altulu. Avantager. (Se conj: 
qua lucrare.)

Avantagiosii-osâ. Adi: Folositoriu, 
câştigâtoriu, torte bună. Avanta- 
geux-se.

Avantagiu s. etr. Folosii, profită, 
câştigă; reuşita, isbîndâ, victoriâ. 
t.dejuris: dară, daniâ. — Quea 
que dâ înainte ună jucâtoră bună 
altuia mai slabă în ore quare par
tide de jocă. Avantage.

Avanţiâ. s.f. Partea scossâ mai a- 
farâ a unei zidiri, a unei case. 
Spatâă de drumă cu quare quine
va a trecută înaintea altuia. Are a- 
tătea leghe avanţiă înaintea nostrâ: 
a trecută înaintea nostrâ cu atâ
tea leghe. II a tant de lieus d’a- 
vance sur nous. A lua avanţîâ: 
a trece înainte. Prendre l’avance.

Avanu-â. adi: Aprigă , amarnică, 
reă, straşnică, — mâreţiu, orgo- 
liosă, mîndru.

Avariciâ, Avariţiâ. s. f. Iubire de 
argintă pînâ la sgîrceniâ. Cum- 
plire, scumpeniâ cumplita assupra 
baniloră. Avarice.

Avaru-â. adi. Sgîrcită, scumpă, 
cumplită, iubitoriă de argintă cu 
prissossă; economă, scumpă în 
tote. Avare.

Avecinare. v. s. A avecina, a în
vecina, a apropia.

Avenemîntu. s. etr. Suire, înălţare 
pe tronă. Timpulă în quare s’a a- 
retată şi se va aretta îs. Hris; 6- 
meniloră. Avenement. Întîîuluj allu 
duoilea avenemîntu allu Messii: în
tâia a dăoa venire a Messii. Le 
premier, le second avenement du 
Messie.

Aventurare, v.s. A aventura, a ri
sca, a pune în riscă, în primejdiâ; a 
da, a lâssa întâmplării. Aventurer.

Aventura. f. s. întâmplare, accidentă 
neaşteptată, curiosă, fabulosu. A - 
venture.

Aventurierii!, s. m. Svînturatică, 
quare ’şî iea lumea în capă şi in
tră de bunâ voiâ în mari pericole, 
saă întreprinde fapte îndrâsneţie 
qua reuşindă sâ tragâ ună folosă 
ore quare. Aventurier.

Aventurinâ. s. f. Uâ pietrâ negru 
îâ saă gălbuia cu punturi strelu-
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citorie de auru sau de argintă.—  
Composiţiune în chipulu aventu- 
riniî facuta cu prafă de auru a- 
runcatu dupe întîmplare pe lustru 
sau pe sticlă topită. Aventurine.

Aventuriosu-osâ. adi. Riscantu, pri- 
mejduitoriă, aquella quare dă que- 
va întîmplârii, quare s’apucâ les
ne de ori que lucru. Aventuri- 
eux-se.

Avere. v.s. A ave, a posseda que- 
va, ori que lucru, uâ personâ, uâ 
passiune, unu semtimentă, uâ fun
cţiune, stare, amici, rude, inamici 
şi totă que ne împregiorâ şi ni se 
pote atribui ori însuşi atâtii în 
sensu firescă quâtii şi figuratu. Se 
ţlice şi de lucruri între dînsele. 
Avoir. A ave unu lată, uâ mumă, 
unii frate, unu medicii, unii dome
s tic iu n ii  apârâtoriu, etc. Avoir 
un pere, une mere, un frere, un 
medecin, un domestique, un de- 
fenseur, etc: Aveţi unii inelu în 
degetu, am noroiii pe haine, omulu 
are mâini. Vous avez une bague au 
doigt, j ’aide la boue sur mes ha- 
bits, Thomme a des mains. Aque- 
ştâ casâ are mulţi locatari Cehi-  
riaşij Cette maison a beaucoup 
de locataires. Camera vostrâ are 
uâ vedere admirabila: Votre cham- 
bre aune vue admirable.—Aquestu 
verbu urmată d’unu infinitivu Am 
a . . .  are a. .. aveam a. . .  etc, sau 
de subjunctivu Am sâ ... are să. . .  
aveam s â . .% însemnesâ necessi- 
tate, disposiţiune, sau voinţă d’a 
face aquea que exprimă aquellu 
infinitivu sau aquellu subjunctivu. 
Am multe a ve spune, are mulţii 
a sufferi cu dînsa, am sâ ’i adres- 
sesu complimentele melle, aveţi sâ 
vedeţi pe avocatulu vostru. J*ai 
beaucoup de choses a vous con- 
ter, II a beaucoup k souffrir avec 
elle, J’ai â lui adresser mes corn- 
pliments, Vous avez a voir votre 
avocat. Avere qua auxiliariu ajută 
a conjuga pe sine: am avuta, aa

avută; A conjuga auxiliarîulu Vo
ire, aţi voită, ar voit ara voi; As- 
semenea şi verbulu Fire. aşu fi, 
fir’aşu, a foştii, fost’a; Cumu şi 
toţi verbii predicativi: ai adormita, 
a fugită, am scâpata, etc : (Se conj: 
am, ai, are sau a, şi, aşu, ai, ar; 
avemu, aveţi/au, şi, amu, aţi, ară. 
Aveam, aveai, avea; aveamă, a- 
veaţi, avea şi aveaă. Avui, avuşi, 
avu; avurâmă, avurâţi, avură şi 
avussei, avusseşi, avusse; avus- 
semu, avusseţi, avusserâ. Avus- 
sessem, avussesseşi, avussesse; a- 
vussessemă, avussesseţî, avusses- 
serâ. Am avută, etc. Am fostă 
avută, etc. Voiă ave, etc. Aşă a- 
ve, etc. Aşă fi avută. etc. Aîbî, 
aibă ; sâ avemă, aveţi, aibă. Qua 
sâ am, qua sâ a i, qua sâ aibă; 
qua sâ avemă, qua sâ aveţi, qua 
sâ aibă. Qua sâ fiă avută, etc. 
Qua sâ fiă fostă avută, etc. Avere, 
Ave. Avîndă* Avută.)

Avere, s.f, Avuţiâ, Avută, Stare. A- 
voir. Iatâ totâ averea mea: Voilk 
tout mon avoir. Averile mişcâto- 
rie şi nemişcâtorie. Les biens meu- 
bles et immeubles.

Aversiune, Aversiâ. s. f% Urâ, u- 
râciune, antipatia, neplăcere. A- 
version.

Avertinu-â. adi. Avertinosă, Capiă, 
ameţită, buimăcită.AAvertineux-se.

Avertisinîntu. s. etr. Insciinţare, ve
stire; precuvîntare, prefa9â. Aver- 
tissement. Fig. aquesta este una a- 
vertismînta ceresca: este unăsemnă 
cerescă, uâ întîmplare la quare 
trebue ăâ gîndire seriosâ. C'est 
un avertis semen t du ci el.

Avgustu. Vedi Augustă.
Avidemente, Avidicesce. adv. Lâ- 

comesce, cu chipă, cu manieră a- 
vidâ, lacomă. Avidement.

Aviditate, s .f. Lâcomiâ, nesaţiă, 
rîmnire mare. Avidite.

Avidu-â. adi: Lacomă, nesâţiosu. 
Avide.

JAvisare. v. s. A avisa, a însciinţa,



Av, 89

a face cunoscuţii. — A zări, a ve
de de departe. — A lua în bă
gare de semâ, a se gîndi, a se 
chibzui assupra unui lucru. Avi- 
ser. (Se conj : qua lucrare.)

Avisatu-â. adi:sup: înţelepţii, pru
dentă, cu minte, bagatoriu de so
ma. Avise-e.

Aviso. s. t. de mar: Vasu mică de 
resbelu întrebuinţată qua curieru. 
Aviso.

Avisu. s. etr : Părere, opiniune; aă- 
gurâ, presimtimentă ; însciinţare. 
Avis.

Avitalare, Avitare. v.s. A avitala, 
a avita, a aprovisiona -cu hrana, 
a câpui cu alle hranei, cu nutri- 
mentulă necessariă ună oraşă, ăâ 
oştire, ăâ corabia. Avitailler. (Se 
con j: qua lucrare.)

Avitalnimtu. s. etr: Aprovisionâ- 
mîntă; provisiunea de hrana fă
cută unui oraşă, unei oştiri, unei 
corăbii. Avitaillement.

Avîntare. v.s. A avînta, a înainta, 
a împinge înainte; a întinde îna
inte; — a spori, a folossi; —  a 
merge, a trece înainte. Avancer. 
A avînta departulu7 dineulu: a gră
bi plecarea, prîn^iulă. Avancer le 
depart, le dîner. Aquesta nu ’mi 
avînta nimicit: nu ’mi folossesce 
nimică. Cela ne m’avance guere. 
Timpulu, diua se avîntâ: timpulă 
ţliua înaintesâ, trece. Le temps, 
le jour, la saison s’avance. A fa 
cerea este bine avîntatâ: pricina 
este bine înaintată. L ’affaire est 
bien avaneee. (Se conj: qua lău- 
dare, cântare.)

Avîntu. s. etr: si Avan§â. Mergere, 
sporire înainte, înaintare; sporire, 
sburare în caile, în idei, în per
fecţiune. Avance.

A vînturosu-osâ. s. Svînturâtoriă, 
svînturosă. Ve$i Aventurieriă.

Avocaţii, s. m. Vechilă, procura- 
toră, quellă-que apără pe quine- 
va, se judecă în loculă cuiva. A- 
vocat. Avocaţii generata: avocată

allu guvernului pe lîngâ ăâ curte 
judiciarîâ quare apără pe crimi
nali. Avocat general. Avocata ob- 
stesca: Avocată monâstirescă, qua
re sprijine interessele monastiresci 
alle statului. Avocat general. 

Avocaţiim e, A vocaţia , s. f. Avo- 
catlîcă; fapta, arta avocatului. A- 
vocasserie.

A vocâţire. v.s. A avocâţi, a face 
pe avocatulă, a ave cariera de â  
vocată. p. u. Avocasser.

A vortare. v. s. A avorta. Ve<jli a- 
bortare, abur tare.

Avortâm întu. s. etr. Vedi aborţiune.
Avortonii. Ve^i abortonă.
Avuţia, s. f. Ve$i avere, stare, bo- 

gâţia.
Avută. Supinu de ia Avere. Avută. 

s. etr. Ve$i avere, stare, s: Avută: 
înstărită, quare are avere, stare 
mare; bogată. Riche.

Âxifugiu-â. adi: Putere axifugiă: 
putere prin quare ună corpă que 
se întorce în giurulă unui axă, 
tinde a se depărta de aquestu axă. 
Force axifuge.

Axiom a, s. f. Maximă, proposiţiune 
generală priimitâ într’ăâ sciinţâ; 
veritate, adeveră quare nu are 
trebuinţă de demonstraţiune, de 
dovedâ. Axiome. Axiomă, Maxi- 
mă, Sentenţâ, Apoftegmă, Aforismâ, 
însemnesâ; Axioma este ună a- 
deveră capitală quare captivă prin 
ellă însuşi. Maxima este ăâ in
strucţiune importantă quare serve 
a lumina şi a poveţui pe omeni. 
Sentenţâ este ăâ înveţâturâ scur
tă quare ne arettâ que se cuvine 
a face. Apoftegma este uâ trâssurâ 
remarcabilă născută de ună suf- 
fletă saă d’unu capă energică, şi 
quare face assuprâ-ne ăâ viâ im- 
pressiune. Aforismâ este uâ înve
ţâturâ doctrinalâ, que în puţine 
vorbe coprinde aquea que urme- 
sâ a se sci; se pote numi sub-

I stan9a unei doctrine.
[j Axometru. s.etr :t.de mar: Machinâ 

6 *
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quare arettâ posiţiunea drugului 
cîrmei într’ăâ corabia. Axometre.

Axu. s. etr: Linia dreptâ, ossiâ în
chipuita quâ trece prin centrulu 
unui globu şi în quare aquestă 
globii se învîrtesce. Axe. Se -elice 
în generalii de mai multe linii 
drepte que p etr un du 6 re-quare 
corpuri şi în quare aqueste cor
puri se învîrtescă.

Azi. Ve$i astă ţii.
Azimâ. s. f. Turta, pâine copta din 

aluată ne dospiţii. Azime, Azyme.
Azimitu. s. m. Quellu que mânîncâ 

azimâ, pâine nedospitâ. Azymite.
Azimutalu-â. adi: Quare înfâcişesâ 

sau mesorâ azimutele. Azimutal-e.
Azimutii. s. m. t. de astr: Unghiulu 

coprinsă între meridiană şi iiâ ver
ticală orî-quare, în quare se afla 
sorele sau iiâ stea. Azimutu mag
netică: mesura declinaţiunei acu
lui magneticii. Azimut magneti- 
que.

Azotu. s. etr: t. de Mm: Gază: unu 
fluidii elasticii quare intră în com- 
posiţiunea aerului atmosferică. A- 
zote.

Azuratu, Azuriu,A Azuricu, A - 
zurinu-â. adi: In faca azurului, 
albastru deschissă. Azure-e. Ce
ruţii azuratu, cerută azuriu, azu
ricu, azurinu: Cerulă albastru, lim
pede. Le ci.el azure.

Azuricu-â. Veţli azuratu.
Azuriuu-â. Veţli azuratu.
Azurii. ş.etr: Albastru deschissă.— 

Unu minerală de culora albastră; 
culora albastră a aquestui mine
rală. Poet. Azurulu mârriloru, a- 
zurulu ceruriloru, azurulu a duoi 
ochi frumoşi: culora albastră a a- 
questora. L ’azur des mers, l’azur 
des cieux, l’azur de deux beaux 
yeux.

B.
B. s. m. A dăoa litterâ a alfabetm 

lui, şi prima consonâ.
Ba. adv: Nu. Pas,,non. Voi diceţi 

ba si eu da: vous dites que non, 
et je dis que si. Ba asia : eă dică 
din contra. Si fait.

Ba. ini: Bah! aşia! aşi! que se po- 
trivesce? nu se pote, nu creţlă. Bah!

Baba. s . f. Femeia bâtrîna, mâtu- 
şiâ. Se ţlice unei bâtrîne mai 
multă în ridiculă. Vieille.

Baba. s.f. Trunchiu saă câpetîiu 
de lemnă de sprijinită greutăţi 
saă corpuri voluminose. — Uâ 
grindă saă tâlpoiâ que intră în 
construcţiunea unei mori.

Bâbarîi. s. m. Aquella quârui pla
ce a sta acasă qua ăâ babă; qua
re se adună cu babe. Fam: pop:

Babeloniâ. s.f. Vaveloniă, mare 
confusiune, neînţelegere, sgomotă 
într’uâ adunare unde tote pers6-  
nele vorbescă de uâ dată.

Babelonire. v.s. A babeloni, ava- 
veloni, a vorbi mai mulţi de uâ 
dată; a vorbi neisprăvită despre 
mai multe lucruri.

Babeloiiu, Vavelonii. s. m. Oraşă 
antică în Asia. Turnulu babelo-  
nului: ună turnă în Asia de unde 
dupe S-ta Scriptură saă împăr
ţită limb ele pe pâmîntă. Tour 
de babei. Aquesta saă Aici este 
turnulu babelonului. Se ţlice prov: 
de uâ societate, de ăâ adunare în 
quare predomină uâ amestecătură 
de vorbe, de opiniuni confuse. 
Gest la tour de babei.

Babiţiâ. s. f. Pelicană. Uâ passere 
albă mare, que frequantesâ în gră
madă lacurile, bălţile mari din 
quare vînesâ cu uâ manieră cu- 
riosâ pescele Pelican.

Baboîu. s.m. Pesce mică, măruntă, 
pescişoră, petroşellă. Alevin.

Baboiiu. s.m. Bubă venerică que 
se face pe la stinghii. Poulain
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Babordii. s. etr: t  de mar: Partea 
stîngâ a corăbiei. Babord.

Bâbîişcâ. s. f. dim: Baba mica. Sedice 
în mîngîere unei babe, unei bâtrîne.

Bâcâiiiâ. s.f. Magasinu, prâveliâ, 
dughianâ în quare bâcanulu vinde 
obiectele selle.

Bâcami-essâ. s
runtu de feluri de obiecte 
hrana, cumii uiâsline, 
delemnii, mezelle, etc

Bâcaim. s. m. Unu lemnu roşîu cu 
a quâruî apa fertâ se roşescu oue- 
le, etc: Bois de bresil, bois de 
fernambouq; campeche.

Bacalaureaţii, s. etr. Primulu gradu

Negociau tu în mâ- 
pentru 

orezu, un-

într’uâ facultate 
Bac-

Quellu que a do- 
de bacalaureaţii

que lea qume-va 
spre a ajunge la doctoratil 
calaureat

Bacalaureii. s. m.
bînditii gr a dulii 
într’uâ facultate,* dupe quare ur- 
mesâ licenţiaţii apoi doctorii. — 
Nobilii june quare înveţâ sub ste- 
gulu altuia arta armelorii. — Ju
ne, flâcâii de însuraţii. Bachelier.

B acan ?la ' i Ve^  b a n a lă .
B acciferii-â . adi: t. de bot: Se $ice de- 

unii arburu, de uâ planta alii quâruî 
rodii este iiâ brobonâ. Baccifere.

Ba cm  s'. m. Aquella quare într’uâ 
stînâ saii câşeriâ îngrijesce de| 
brînzuri şi face caşulii. Fromager.

Bâciuire v. s. A bâciui, a sta, a se 
opri dessii la uâ casa, la uâ fa
milie, la uâpersonâ ore quare. fam:

B adagiu , s. Arangemîntulu vase- 
lorii într’unu porţii spre a se pu
te face vinderea mârfuriloru cu 
quare siintu încârcate. Plata que 
se dă officierului poliţiei pentru a- 
questii a-rangemîntu. — închide
rea unui portu prin lanţuri, etc. a u- 
nuîrîuprin bariere cu ţepi. Baclage.

Baclare. v. s. A bacla, a bacula, a 
închide uâ uşa, uâ ferestrâ cu 
drugii, etc. —  A închide intrarea 
unui porţii cu lanţii, trecerea unui

rîu cu bariere. — A încărca sau 
a descărca marfa unu! vasii. Bacler.

B aclava , paclava. s. f. Plăcintă 
turcă sau grecâ, cu miere sau za- 
harii, cu nuci sau migdale.

Bacşişă. s. etr. Mică recompensă 
în ban! pentru unii serviciu, darii 
de paralle făcuţii unui domesticii; 
unui bâetu. Pourboire.

B actreolâ. s. f. Bracteolâ, fâşie, fo- 
işe de aurii. Bactreole, Bracteole.

Bădăranii. s. m. Grossolanii, îngîn- 
fatii prostu, quare între aî sei tre
ce de personâ cu merite, quare 
sub maniere ridicole affectesâ pe 
nobiliilii, pe avutulu, pe omulu de 
spiritii. Maroufle. Boeru de ţe- 
râ, prostu, îngîmfatii şi mîndru. 
Hobereau.

Bade. Vocativu adressatu de fratele 
mai micii quelluî mai mare. Ve^î 
nene, neîcâ. ţ)icemii unu! sătenii 
agricultorii în semnii de conside- 
raţiune: Bade Grigoriu, Bade Stane, 
unde este Badea Matern?

B âdi^e, B âdicâ . dim: de la bade. 
Neîcâ, Neîcuce. Asfelu ţlice fra
tele micii quelluî mare vrându a-lîx 
mângâia.

Badisiagui. s. etr. Glumă, plesante- 
riâ, şagă. Badinage.

Badinare. v. s. A badina, a glumi, 
a şugui; a se juca, a face nebu
nii, badinagiurî. Badiner. (Şe conj: 
qua lucrare).

Badineriâ. s.f. Toţii que £ice sau 
face quineva^glumindu. Badinerie.

Baederâ. s.f. îmbrăcăminte de e- 
tiquetâ que punii damele pe u- 
meri în locii de şalii.

B aerâ s.f. Capetu, câpetîîu de în- 
cingâtdriâ, e tc : que remâne afară 
peste nodulu de strînssurâ saii de 
înnodare. —  Cheotore de aţiâ, de 
sforâ, de gâitanii la uâ haină, la 
uâ cămeşă, etc.

Bâeţeîlu-ţea. s. dim: de la bâetu. bâ- 
etu micii, bâeţeşii. Ter minţi de 
mângâere. Garşonnet.

*
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B âeţescu-escâ . adi: Que are as- 
semenare, raportu cu manierile 
sau mintea bâetuluî.

Bâetu. $. m. Feciorii micu, fiîu micu 
allu unui tata* Enfant, Garşon, 
Gamin, Marmiton.

Baga. s. Unu felîu de os.su din qua- 
re se face differite lucruri şi scule 
precumu tabachere, inele, braşe- 
lete, etc:

Bagagiw. s. etr. Tote lucrurile luate 
cu sine într’uâ câllâtoriâ, într'unu 
resbeluj calabalicu. Bagage.

Bâgare. v.s . A baga, a vîrî, a fa
ce sâ intre; a aşe$a, a pune, a 
face la queva locu p’între altele. 
Fourrer. Fig: fam. A căuta tocii 
sâ se bage: a câuta de lucru, a 
câuta funcţiune, ocupaţiune. Cher- 
cher quelque trou â se fourrer. 
Fig: fam. A băga unii lucru în 
capulă cui-va: a isbuti qua sâ fa- 
câ a crede quine-va que-va, qua 
sâ înţelegâ unu lucru. Fourrer 
quelque chose dans la tete’de quel- 
qu’un. —  A baga: a petrece, a 
vîrî unu firu prin urechele acului 
sau altui que-va gâuritu, fig: a 
baga într’uâ paguba, a se bâga 
într’uâ perdere. Enfiler. A bâga 
în grînară: Engranger. A băga 
în pivniţiă: Encaver. A băga în 
coliviâ: Encager. A băga în cop- 
torit: Enfourner. A bâga în pun
gă : Embourser. A bâga în sacii: 
Ensacher. A băga îu cosii (la mo- 
râ.) Engrener. A băga în tecâ: 
Engainer. A bâga vină: Fignoler. 
A băga de semâ, în seină: Faire 
attention, considerer. A băga se-  
mă : Prendre garde , Remarquer, 
Observer.

B âgare s.f. Fapta, lucrarea de a 
bâga, de a vîrî, de a face sâ intre. 
Action de fourrer, de mettre dans, 
dedans. Bâgare desemăvVeâî A t- 
tenţiune, observaţiune. Bâgare în se
mâ: Ve$i Consideraţiune.

Bagatelosii-osâ. Ve$i minuţiosîi.
Bagatelii. s. etr. şi Bagatela, f.

Lucru de micu preşîu, de nimicii, 
puţinii trebuinciosu. Bagatelle. A 
se amusa cu bagateluri: a se o - 
cupa cu lucruri de nimicii, nu cu 
datoriile selle. S’amuser k la ba
gatelle. A ! bagatelă: nimicuri!
nu’mi passâ, nu me superu! Ba
gatelii: nimicii, lucru de nimicii. 
Veţli Minuţiii. Bagatelă: jucâriâ, 
lucru de micu preşîu. Brimbo- 
rion.

Bâgâtoriu-oriâ. adi: Quare bagâ 
sau prin quare se bagâ. — s: Băgă- 
toriu de semâ. Veţli Attentivu, Ob- 
servatoriu.

Bagheta, s. f. Verga, verge, nue. 
beţişoru. Baguette. Baghetă devi- 
nâtoriâ: ramura, beţii crâcânatu 
de cornii cu quare se $icea quâ 
se pote descoperi minile, isvorele, 
urma tâlhariloru, a hoţiloru* Ba
guette devinatoire. Baghetă magi
că: toegu magicii, fermecâtoriu. 
Baguette magique. Baghetă de 
puşcă, de pistolii: vergâ de puş
că, arbiu de pistolii. Baguette a 
fusil, de pistolet. Baghetă de tam- 
bură: beţii, ciocanii de tobâ. Ba
guette de tambour.

Bagnoletâ. s.f. Banioletâ. Unu felii 
de acoperemîntu de volu pentru 
dame. Bagnolet, Bagnolette.

Bahanalâ şi Bacanalâ. s.f. Dan- 
ţulii bahanteloru şi allu satirilor u. 
— fam: beţia, larmâ mare, sgo- 
motu beţivii, de beţivi. Bacchanal. 
pir. Bahanale: serbâtori ruşinose 
în onorea lui Bahusu. fam. messe, 
mâncâri, beuturi quare se facii cu 
mari sgomote. Bacchanales.

Bahantâ, Bacanta, s. f. Preotessa 
preotului lui Bahusu quare cele
bra bahanalele. — Femeia desfrî- 
natâ, datâ plâceriloru, beţivâ. Bac- 
chante. — Menade.

Bahanţî, Bacanţî. s m. pir. Preoţii 
lui Bahusu quare celebrau serbâ- 
torile lui cu urlete îngrozitorie. 
Bacchants.

Baia. s. f. Scâldâtoriâ cu apa rece
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sau cafeâ.: — vasulu în quare se 
îinbâiesce quineva. Bain. Jumătate 
de baia: baia în quare intra qui
neva pînâ la brîu. Demi-bain. Ba
lă de şezuţii: baia în quare ’şî scal- 

,.dâ quineva numai şeţlutulă. Bain 
de siege, A face ud baia de aerii: 
a se expune golii în aeră pe quâtu 
timpii trebue a sta într’ ăâ baia.

C . Prendre un» bain d’air. Bat pir: 
localulă, coprinsulă unde se a- 
dunii persone pentru îmbâire; a- 
pele calde din natura, — Baia: 
camera încâlcita tare, qua sâ fa
că pe quellă que se, află în întru 
să se nâdusescâ. Etuve. Aque- 
stă cameră este baiâ: se încâl^e- 
sce bine, ţine caldă erna. Cette 
chambre est une etuve. — Baiâ 
de piciore. Veţi! pediluviă.

Baia. s’ f. Baiu. Sînii de marre, li- 
rnanu, adăpostii allă corâbiiloră. 
Baie.

Bâieru. s.m . Proprietarulu unei băi. 
—  Domosticulă de la uâ baiâ; —

Bairamu. s. etr : Serbare mahome- 
tanâ que se ţine la finitulă rama
zanului sau postului loru. Bairam, 
Beiram.

Baioneta, s. f . Armă ascuţită în 
capulă puşcii — fig: pir: armia, 
oştire, ostaşi. Baionnette, Bayon- 
nette.

Baiu. s. etr. Sînii de marre. Ve$î baiâ.
Băjenia. Ve$i bejeniâ.
Bală. s.f. Scuipată; spuma bâlosâ 

que lassâ din gură unele animale. 
Bave, Salive. Fig. pop. aquesia e- 
ste uâ adeveraiă bală : este uâ 
pîngâriciuno, uâ spurcăciune. C’est 
une vraie salope. Uâ bală: uâ fe- 
meiâ desfrînatâ şi murdara. Une 
salope.

Bâlâcellâ, Bălăcire, s.f. Fapta d’a 
bala pi; spăla tura, scâldâtura mi- 
gâlosâ în apâ murdară, a unui 
vasu. —  Scâldâturâ nebunatică în 
apâ. -— Bălăcire în apâ necurată 
acua uiâinele. Patrouillage.

Bălăcire, v.s. A bâlâci, a spâlâci,

a lincâri cu mâinele în apâ necu
rată. Patrouiller. A bălăci: a se 
muia, a se tâvâli în noroiu, în 
glodă. Patauger. A bălăci: a se 
scălda, a se îmbăia fâcându ne
bunii.

Baladinagiu. s. etr: Glumă, şagă 
mucalită, ridiculâ şi pro stă, şagâ 
prostaticâ. Baladinage.

Baladiim-â. \s. Jucâtoru la teatru; 
— mucalită, ridiculă, caraghîosă. 
Baladin-e.

Balafrâ. s.f. Crestătură, tăietură, 
scrijiliturâ de briciă pe obrază. 
Semnă, marcă de uâ assemenea 
tăietură. Balafre.

Bălâlăellă şi Bânânâellâ. s.f. Bâ-
lâlâire, bânânâire, mişcarea într’ăâ 
parte şi alta a limbei clopotului 
saă a altui queva assemenea. 

Bâlâlâire, Bânânăirc. v.s. A bâ- 
lâlâi, a bânânâi, a se clătina, a se 
mişca într’ăâ parte şi alta, a da 
la queva mişcarea clopotului quândă 
este trassă. Brimbaler.

Bâlălâii, Bânânâii. s. etr. Ori que 
stă atîrnată qua uâ limbă de clo- 
potă şi quare se clătină întrăâ 
parte şi alta mişcăndu-lu quine-va.

Balama, s. f. pir. Balamalle. Ferulă 
ţintuită în uşă, în portă, în oblone. 
etc: prin quare aquestea se închidă 
şi se deschidă. Charniere.

Balamutu-â. s. Oină tontă, prostă, 
puţină vorbitoriă, aprope de mută. 
Stupide, Imbecile.

Balamuţiâ. s. f. Vedi stupiditate, 
imbecilitate.

Balauitâ. s.f. Ună felă de scoică 
împietrită. Balanite.

Balanţare. v.s. A balanţa, a euro
peni, a precumpeni. —  A legăna 
ună corpă, a mişca ună lucru în
trăâ parte şi alta, a dâina. Ba- 
lancer. A balanţa păgubite cu câ
ştigurile: a le potrivi, a le aduce 
la aqueia qua nici pagubă nici 
câştigă sâ remînâ. Balancer Ies 
pertes par Ies gains. Resonele, do
vezile lui balanţă pe alle vostre:
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cuvintele, dovezile lui suntu de 
ăâ potriva cu allevostre. Ses rai- 
sons, ses preuves balancent Ies vo- 
tres. A balanţa victoria: a face 
biruinţa neotârita. Balancer la 
victoire. t. de danţu. A face pas- 
sulă numită balanţeă. A balanţa: 
a sta în cumpenâ, a nu se otârî, 
a se appleca quândă la uâ parte 
quândă la alta. — (Se conj: qua 
lâudare, cruţare.)

Balanţa, s.f. Cumpene, terezii, cân
tară. Fig: cumpenâ, equilibru, com- 
paraţiune, cumpenellâ. Balance. 
a sta m balanţă: a sta în cum
penâ, a fi la îndăoellâ, a nu sci 
Aque otârîre, que partită sâ iea. 
Etre en balance. Balanţa Europei, 
cumpenirea puteriloră politice din 
Eăropa. La balance de FEurope,
— /. de com: Veţli Bilanţă. Balanţa 
comerciului: differinţa între impor- 
taţiâ, şi exportaţiâ de mărfuri într’ 
ună stată. Balance du commerce.
—  t.deastr: Cumpenâ: ăâ conste
laţia, ună semnă din zodiacă.

Balaiiţemîiitu. s. etr: Legănarea unui 
corpă într’ăâ parte şi alta. Ba- 
lancement.

Balanţeu. s. etr. Passă de danţă în 
quare corpulă balanţa într'ăâ par
te şi alta. Balance.

Balanţierâ. s.f. Uneltâ quare într’ 
ăâ machinâ regulesâ mişcarea tu- 
toră quelloră-l-alte bucăţi alle ei. 
Balancier. Balanţiera urna orolo
giu: limba, pendululă orologiului. 
Le balancier d’une horloge, d’une 
montre. — Prăjină, cumpenâ cu 
quare se ajută jucătorii pe funia 
qua sâ se cumpenescâ.

Balaiiţierîu. s.m. ^uellă que face 
balanţe, cumpene, dramuri. Ba
lancier.

Balanţinâ. s.f. Funia quare merge 
de la catartă la vergă. Ba-lancine.

Balanţoriu. s. etr. Legănă, dulapă, 
scârciumă; — legânâtoriă, cum- 
penitoriă de scândura pussâ cu 
me^iloculă pe queva şi pe câpe-

tîiele quâria stândă dăoî inşi, se 
legănă. Balancoire.

Bâlanu-â. adi. Vecii blondă, plâ- 
viţă.

B âlâriâ . s.f. Buruieni selbatice, ne
trebnice que înnecâ ună locă de 
cultivată, uâ câmpiâ; loculă aco
perită de bălării. Bruyere.

Balaurii. s.m. Smeă: ună monstru 
fabulosă. — Ună şerpe mare cu 
aripi. t. de astr: uâ constelaţiune de 
la ine^iâ-nopte. Dragon. Fig:per- 
sonâ mare, puternică şi îngrozi
te riâ.

Balbuţiare. v.s. Abalbuţia, agon- 
gâni; a vorbi peltică, a articula, 
a pronuncia difficilă tote litterile 
unei vorbe. —  A se încurca în 
vorbe, în cuvinte de compli
mentă ; a se încurca în vorbire 
din sfiellâ, saă din multâ slăbici
une. Balbutier. A balbuţia unu 
complimenta: a încurca vorbele 
unui complimentă. Balbutier un 
compliment. (Se con j: qua lu
crare.)

Balbuţiemiiitu. s. etr: Vedi Balbu- 
ţiune.

Balbuţiune, Balbuţia, Balbuţia-
re. s. f. Balbuţiemîntă. Fapta bal- 
buţiunei; vorbirea stricata que în
cepe ună copillă a pronuncia, a 
gongâni. — Pelticiune, deffectulă 
în pronungiâ allă pelticiloră. Bal- 
butiement.

Bal corni. s. etr: Pridvoră neacope
rită, încongiurată cu grilagiuri si 
aşezată saă scossă în faşia unoră 
case, galeriâ mică d’amîndăoe păr
ţile avan-scenii la uâ salâ de spe- 
ctaculă. Balcon.

Baldahiuu. s. m. Uraniscă, ceriu 
făcută în forma uraniscului d’aş- 
supra unui tronă, unui Altarîu. 
etc: — Uranisculă de d’assupra 
unui pată şi de quare se atîrnă 
perdellele. Baldaquin.

Balenaşu. s. m. dim: Balenă tânără, 
chită mică* Baleineau, Baleinon.

Balenatu-â. adi: Făcută cu, saă
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din ossă de pesce, cumă suntă 
corsetele, umbrelele, e tc : Balei- 
ne-e.

Balena, s. f. Chită, quellă mai ma
re dintre pescî şi animale. — ăâ 
constelaţiune în emisfera australa. 
Baleine.

Balenierâ. s. f . t. de mar: Corabia e- 
chipatâ pentru vînarea balenii. 
Baleinier.

Baliga, s. f. Excremîntulă anima- 
leloră, a boului, a vacii. Bouse. 
a callului, etc. Crottin, a omului 
şi alte animale. Excrement, Etron.

Bâligare v. s. (se) a se baliga, aşi 
lepeda baliga. Se <jlice de ani
male. Fienter. (Se conj: qua la
ud are.)

Bâligarm . s. eir. Grămada de ba
ligi, de gunoiu, de pâmîntă gu- 
noiosă, putredă. Fumier, Tourbe.

Balisâ. s.f.t. de mar: Semnă que se 
pune la intrarea în portu, la gura 
unui rîă spre a se feri Acorâbiile 
de locurile periculose. întindere 
de locă que quineva este datoră 
alâssa pe maluri spre a trage 
vasele de edecă. Balise.

Balisagiu. s. etr. t. de mar: Punere, 
aşedare de balise. Balisage.

Balisare. v. s. t. de mar: A balisa, a 
pune balise. Baliser.

Balisatorii. s.m. Quellu însărcinată 
a pune balise pe la gura unui rîă, 
la intrarea în porturi spre a aret- 
ta corâbiiloru ferirea de locurile 
periculose. — Quellă însărcinată 
a îngriji qua locuitorii mărginaşi 
ai unui rîă să las se pe mallă dru- 
mulă trebuinciosă pentru tragerea 
la edecă a corâbiiloră. Baliseur.

Baîistâ. s.f. Uâ machinâ în formă 
de praştie la quei vechi cu quare 
aruncaă pietre, săgeţi etc: assupra 
inamicului. Baliste.

Balistarîu. s. m. Quellă însărcinată 
cu îngrijirea balisteloră. Balis- 
taire.

Balistica, s. f. Arta de a mesura 
cerculu que descrie corpurile grel-

le mai cu semâ bombele la arun
carea loră. Balistique.

Balivagm . s. etr. Alegerea şi însem
narea arboriloră que se oprescă 
la taierea unei păduri. Băii vage.

Baliveîu, Balivu. s.m. Arburulăîn
semnată spre a remînea la tăie
rea unei păduri. Baliveau.

Ballâ. s .f . Coletă, tencă, legătură 
mare de mărfuri. Băile.

Baliadâ. s .f. Ună felin de poesiâ. 
Ballade.

Balladerâ. s .f . Locă, sală de dân- 
ţuită. Balladere.

Balletu. s. etr. Danţă figurată, ju 
cată de mai multe pers6ne pe 
scenă; ăâ operă cu danturi. Bal- 
let.

Ballonaf u-â. adi: Umflată qua unu 
ballonă, qua uâ beşicâ. Ballon- 
ne-e.

Balloncm intu. s. etr. t. de med: Um
flarea pîntecelui prin grâmâdirea 
gazeloră. Ballonement.

Ballonicrm . s.m. Aquellaquare fa
ce şi vinde ballone. Ballonnier.

Balloim . s. etr. Beşicâ umflată cu 
aeră mai uşoră de quătă quellu 
que resufflâmă noi, numită gază. 
Ballon, Ballon aerostatique. A fi 
umflaţii qua unu ballonu: a fi
forte umflată. Etre enfle comme 
un ballon. t. de him: beşicâ saă 
vasă mare de sticlă în formă sfe
rică otârîtă spre a priimi fluidele 
quare se desvoltă prin.nisque o - 
peraţiuni. — Ori que feliu de be
şicâ umflată cu aeră.

Baliotâ, s.f. Bilă que se întrebu- 
inQesâ la ballotagîu. Ballotte.

Baliotadâ, s.f.t. deman: Ună feliu 
'de săritură a callului. Ballottade.

Ballotagîu. s. etr : Veţli Ballotaţiâ.
Ballotare. v.s. A ballota, a clătina, 

a mişca într’uâ parte şi alta — 
A ballota, a face ballotagîu, a a- 
runca sorţi. Balloter. 

Ballotaţiune, Ballotaţiâ, B allo
tare. s .f . Aruncare de sorţi. Bal- 
lotage.
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Ballotemîntii. s. etr. Mişcare, clăti
nare, smăcinare quândă întrăâ 
parte quândă într’altâ. Ballotte- 
ment.

Ballotinu. s. etr. Tenculecă, bal- 
lotă mică de marfă, Bâllotin.

Ballotu. s. etr. Tencă micu, coletă, 
legătură de mărfuri. Ballot.

Bâloşare. v.s. A bâloşa, a curge 
bale, a lâssa bale; a se bâloşa: 
a se umple de bale. Baver.

Bâlosu-osâ. adi. şi s. Quare coprin
de, are bale; quârui curgă balele. 
Baveux-se.

Balsamicii-â. adi: Quare are însu
şirile balsamului; medicamentă cu 
balsamă sau quare însuşi este unu 
felă de balsamu. Balsamique. A- 
eru balsamicii: aeră plină de mi- 
rose que exalesă plantele. Air 
balsamique.

Balsamieru s.m. Arbură din qua
re curge balsamulă. Balsamier, 
Baumier.

Balsaminâ. s. f . t. de bot. Plantă din 
India din familia gramineloră şi 
quare se cultivă şi în Europa. 
Balsamine.

Balsamu. s. etr, t. de bot. Erbâ me
dicinală şi mirositoriâ. — Licuoru 
que curge din ore-quare arburî.— 
Uă composiţiune bună la rane. 
Fig: consolaţiune, uşurare, mân- 
gâere. Baume. Balsamu de copai: 
Veşlî copai

Balta. s.f. Apă stâtâtoriâ, mocir
le să. Marais, Lagune. Fig. fam. 
iote interessele ne stau baltă: tote 
operaţiile de comerciă aă încetată, 
staă în nemişcare.

Bâltâcâellâ, Bâltâcâire. s. f. Lu
crarea, fapta de a bâltâcâi. —  Sbu- 
rarea cu sgomotă que facă passe- 
rile prin baltă.

Bâltâcâire. v.s.' A  bâltâcâi, a bâl- 
tâci, a alerga prin baltă înnotândă 
saă sburândă; asbura cu peptulă 
pe d’assupra şi piciorele prin apă. 
Se ţlice de passerî.

Bâltacu. s. etr: dim\ Baltă mică, 
Iacă mică, mocirlosă. Flaque.

Baltagîi. s. etr: Armă antică în for
mă de toporellă cu codă lungă. 
Astă-ţli se portă de unii câllâtorî 
la oblînculă şellei.

Bâltâreţiu-eţiâ. adi: Quare este de 
la baltă, quare vine despre partea 
unde se află bălţi, ape multe. — s. 
Vîntulă que bate despre bălţi şi 
quare aduce ploiâ. Autan.

Bâlţiare. v.s. A bâlţia, a pestriţia, 
a înpestriţia, a dessemna cu fe
luri de colori, de picături. Barioler.

Bâlţiaturâ. s.f. Pestriţiâturâ, ames
tecătură de feluri de colori nere
gulate pe uă materiâ. Bariolage.

Bâltişii. s. etr. Baltă mică formată 
prin ploi.

Baiu. s. etr. Petrecere de etiquetâ 
dată în onorea cui-va saă pentru 
queva, cu musicâ si danţiă. Re
gina balului', dama în onorea quâ- 
ria se dă balulă. La reine du bal.

Balustrada, s. f. Galeriâ, parrna- 
clîcă d'assupra unui edificiă pe 
margine. Balustrade.

Balustrare, v. s. A balustra, a pu
ne, a închide, a orna cu balustra
de. Balustrer. (Se conj : qua lu
crare.)

Balustru. s. etr: Parmaclîcă, verge 
saă stîlpuleţiu cu quare se face 
ăâ balustradă. Balustre.

Bambusu. s. Ună feliu de trestie 
de India quare cresce la ăâ în- 
nălţime de sesse-ţleci piciore. — 
Bastonă de bambusă, de trestie. 
Bambou.

Băute, Sambe, s.plr. Uă legumă 
saă zarzavată.

Banalitate, s. f. t. de feud: Preptă que 
avea ună proprietarul a suppune 
pe vassalii (clâcaşii) sei a mâcina 
la mora se, etc: Banalite.

Banca. s.f. Laviţiă, scaună lungă 
şi îngustă. Banc. Băncile scolei: 
pe quare staă şcolarii. Les bancs 
de Pecole. — i. de mar: stâncă 
prelungatâ pe sub apă în marre;
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grâmâdiri de nis şipuri, denomolă, 
etc. sub apa în mârri, în rîurî. — 
Bănci de ghiaga: grămezi, munţi 
de gbia9â que plutescă pe mâr- 
rile de. la poli. Banc de glace. 
Bănci de pietrâ: grămezi naturale 
de pietre, de stânci. Banc de pi- 
erre. —  în adunările politice, De
putaţii de aqueîaşi opiniune şi qua- 
rii trecă la uâ lăture. Bănci din 
stânga, Bănci din drepta, Bănci 
din centru se înţelegi! Deputaţii 
de cutare sau cutare opiniune. Les 
bancs de la gauche, Les bancs 
de la droite, Les bancs du centre. 
Se ţlice assemenea Banca minis-  
triloru în locă de : miniştrii. Le 
banc des ministres. Banca qvo- 
caţiloru, Banca acusatiloru: lo- 
culă destinată, reservatîi aques- 
tora într’ună tribunală. — Banca 
era uâ datâ loculă unde sta ban- 
quierulă. Vedijossă.

Banca. s.f. Stabilimentă, casâ unde 
se trafica banii, de unde se iea 
sau unde se dâ bani cu dobîndâ, 
casâ publică unde se pună bani 
cu dobîndâ. Banque, Maison de 
banque.

Bancalu, Bancroşă-â. adi: şis\ 
Personâ cu piciorele strîmbe. Ban- 
cal-e, Bancroche.

Bancârutâ. s.f. Falimentă, moflu- 
siâ, bancruţiâ, (de la bancâ-ruptâ : 
Italienii rupeau banca banchieru- 
luî que eşia falită.) Banqueroute, 
Faillite. Bancârutâ simplă: fa
limentu causafă din vre uâ mare 
greşellâ. Banqueroute simple. Ban
cârutâ falşă : cu încelâcîune. Ban
queroute froduleuse.

Ban car ut ier îi. s. m. Bancrutieru, 
falită, moflusă, quellă que a eşită 
moflusă, quare a făcută bancârutâ. 
Banqueroutier.

Bance. s.plr. Aşternută de pieţrâ 
molie pe fundulă mârrii. Banche.

Bancellâ. s.f.. Bancă, lavişâ lungâ 
şi îngusta. Bancelle.

Bancheta, s.f. LaviQâ, scaunu fârâ

spete. — Banchetă. Ve^î trotoaru. 
t.defortif: redicâturâ de pâmîntu, 
înălţare de brasde, etc. la polele 
şi din dârâtulă unui parapetă de 
pe quare soldaţii battă cu puşca. 
—  Partea redicatâ a unui drumă, 
a unui podă, a unei treceri ore- 
quare pentru mergerea passage- 
riloră pe jossă. Banquette. 

Banehetare. şi Benquetare. v. s. 
A bancheta, a benqueta, a ospeta, 
a mînca şi a se vesseli; a da ban
chete, a ţine ospeţie. Banqueter.

Banchetă, Banquetu. s. etr. Ben- 
chetă, messâ, ospeţiu magnifică. 
Banchetulu regalii: messâ de eti- 
quetâ la quare regele mancă în 
publică cu totâ familia şi rudele 
selle. Banquet royal.

Banchieru, Banquieru. s.tn. Za- 
rafă, schimbâtoră de bani, împru- 
mutâtoră de bani. — Aquella pe a 
quârui suma de bani jocâ mai 
mulţi pontatori. Banquier.

Bancnota, s.f. Biletă, şedulâ de 
bancă, assignată. Papier-monnaie, 
Assignat.

Banco. adi. picere întrebuinşiatâ de 
comercianţi spre a deossebi printF 
însă cursulă baniloră la banca din 
cursulă loră în dar-’averi. Banco.

Bancrutare. v.s. A bancruta, a e- 
şi falită, a face bancârutâ, a mo- 
flusi. Faire banqueroute; Faillir.

Bancrutieru. Vedi bancârutieră.
Bancrută. Vedi falită.
Bancruţiâ. Vedi bancârutâ.
Bancruţire. Veţli bancrutare.
Bancă. s. etr: Ună jocă cu cârţî. 

Banii que pune în jocă banchie- 
rulă. A sparge banculit: a câştiga 
toţi banii de dinaintea banchieru- 
lui. Faire sauter la banque.

Banda. s.f. Banta, bata, fâşie; le
gătură ; şinâ; ori que lucru quare 
este mai multă lungă de quâtu lată. 
Bande. Uâ bandă de pâmîntu: ăâ 
fâşie, ăâ sforicică de pâmîntă. Une 
bande de terre. Bande luminose 
se întindeau la orizonii: nisque

7



98 Ba.

fâşii luminose se desfâşuraă la o- 
rizonă. Des bandes lumineuses s? 
etendaient k l’horizon. Bandă. Vedi 
mandane.

Bandă. s.f. Trupâ; grâmedâ de mai 
mulţi inşi, însocire de persone cu 
cugetă bunu sau reă. Bande,

Baiidagistu-â. s. Quare face sau 
vinde bandagie, fâşii de materia 
de legată, de încinsă. Hirurgu ban- 
dagistu: quare se ocupa cu per
fecţiunea bandagieloră şi quare le 
applicâ, Cliirurgien bandagiste.

Bandagiu. s. etr: Banta, fâşie de 
legată queva; meşteşugulă de a 
face legaturi pentru ăâ rana, frân
tură, etc. — Incingâtoriâ -pentru 
surpaţi; suspensoriă de boşorogi. 
Şina de feră sau de altă metală 
cu quare se şinuesce rotele, etc: 
Bandage,

Bandare. v. s. A banda, a lega, a 
strînge cu bandagiu, cu ăâ legă
tura, cu ăâ fâşie, cu ăâ panglica; 
a lega ochii. — A li întinsă, ase 
încorda. Bander. (Se con j: qua 
lucrare.)

Bandeletâ. s.f. Panglică, cordellâ, 
legătură mică. t.dearhit: ciubuce, 
chenaruri mici que se tragă pe 
murii unei camere. Bandelette.

Banderolă, s.f. Steguşoru mică que 
se pune pentru ornamentă la dif- 
ferite lucruri; ciucuri. — Cure de 
puşca etc: de quare se atîrnâ que
va punîndu-o peste umere. Ban
derole.

Bandierâ, s . f  Stcgă, Stindardă. 
Bandiere.

Bandiţii, s.m. Tâlhariă, lotru, fâcâ- 
toră de relle, hoţu. Bandit.

Bandulieră, s. f  Cure lată de qua
re militarii atîrnâ patrontaşulă saă 
|)uşca. Bandouliere.

B anescu . Ve^î pecuniariă.
Bâiietă. s. Quantitate, grâmedâ ma

re de bani. Quantite d’argent en 
numeraire.

Bani. s.m. pir: Monedă în quanti
tate. Argent.

Banianî. s.m. pir: Idolatrii din In
dia orientală, quari credă în me- 
tempsicosâ şi nu mânîncâ nimică 
viu. Banians.

Banierâ. s.f. Steagă, Stindardă t. 
de mar: Bandierâ que se pune la 
corăbii. — Praporă, stegă de morţi. 
Banniere.

Bani-gata. s.plr: Bani-nahtă, mo
nedă în numerâtoriâ. Argent-com- 
ptant. A plăti cu bani gata: a plăti 
cu bani în numerâtoriâ, pe şină. 
Payer comptant. Cu bani gata: A 
beau deniers comptant.

Baniţă, s.f. Mesurâ de capacitate, 
cu quare se mesorâ grîneţe şi qua
re coprinde 20  o caile.

Băniţiare. v. s. A bâniţiâ, a me- 
sura grîne cu baniţia.

. Bânosu-osâ. adi: Quare are saă 
costă mulţi bani. Veţjli pecuni- 
arîu.

Banta, Ve^i bandă.
Bană. s.m. Monedă, argintă, ori 

que feliu de monedă. Monnaie, 
Argent. Bani gata} Bani nahtu. 
ve(li aqueste ţliceri. — Fig: prov: 
BanuM reu nu se perde: omulă 
fârâ merite, neînsemnată, nu se 
prâpâdesce, nu este ameninţiată, 
nu more lesne bolnâvinduse. —  
Fig: fam. A da cuiva bani pe mie
re: a lă mustra, a lă gronda, ală 
critica în faeiâ, a lă înveţia minte, 
a’lă batte, —  Nare mulţi bani, 
II na grand argent.

Bană. s. m. Quellă mai mare gradă 
de nobleţiâ în România. —  Gradă 
de nobleţiâ secundariâ în Mol
davi a.

Bânuellâ, Bânuire. s. f. Fapta de 
a bănui; îndăoellâ despre semti- 
mentulu, despre conduita cui-va; 
dare cu socotellâ, părere simplă 
que’şî face quine-va despre que
va. Soupşon. Am bânuellâ quâ 
ellu a veniţii în lipsa mea: daă cu 
socotellâ, mi se pare quâ ellă a 
venită în lipsa me. J?ai quelque 
soupşon que c'est lui qui est venu
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pendant mon absence. — t. de jur: 
prepussă, neîncredere. Suspicion.

Bâm ielnicii-â. adi: Vedi bâriui- 
toriu.

Bânuiiiciosu-osâ. adi: Ve<jli bâ- 
nuitoriu. !

Bânuire. v.s. A bănui, a ave în- 
dăoellâ despre semtimentulă, des
pre conduita, despre fidelitatea) 
cuiva; a av6 părere- îndăoelnicâ 
despre unu lucru, despre que-va. 
— A da cu socotellâ, a i se pâ
re. Soupşonner, Suspecter. Bânu- 
escu forte fidelitatea aquestui do
mesticii; me înduoescă forte multă 
despre credinşa aquestei slugi. Je 
suspecte fort la fidelite de ce do
rn estique.

Bânuitorm-oriâ. adi: si sus: Bânuin- 
ciosă, bânuelnică, quare bânuesce 
lesne, quare se îndăoesce despre 
queva, despre quineva. SoupQon- 
neux-se. — Bănuită-â. sup: adi: 
vedi suspectă.

Baobabii, s. m. Arburii în Africa 
quellu mai mare din vegetalele 
cunoscute. Baobab. .

Baptemâ. s.f. Veţlî baptismâ.
Baptisare. v.s. A  baptisa, a bote- 

sa. Baptiser, donner le bapteme. 
prov: fam: A baptisa pe quine-va: 
a’i da unu supra nume, a’lă po
recli. — Baptiser quelqu’un.

Baptismalu-â. adi: Quare ţine de 
baptismâ, de botesă. Baptismal-e. 
Apa bapiismală: apa de botesă. 
L ’eau baptism ale.

Baptismâ. s.f. Botesă, unulă din 
quelle septe mistere sacre. Bap-j 
teme.

Baptisterâ. s.f. Loculă saă vasulu 
în quare se face boteşulă. Bap- 
tistere.

Baptisteriii-â. adi: Registru bap- 
tisteriii: registru în quare se scrie 
numele quelloră botesaţi. Regis- 
tre baptistaire. Extractu baptis-  
teriu: extractă din aquestu regis 
tru cu numele botesatului şi tim

pulă quândă i s’a făcută bote- 
sulă. Extrait baptistaire.

Barabaim . Vedi toboşaru, tambură.
Baraboîu. Vedi barlaboîu.
B arabulâ. s. f. Veqi cartofă, pi- 

ceăcâ.
B araca , s. f. Coşaru, casă prostâ. 

Baraque.
B arba , s. f. Partea obrazului ce e- 

ste de la gură în jossu, Menton. 
Barba: perrulă que acopere par
tea $issâ. Barbe. A rade barba, 
a ’si rade barbat sau, a se rade • 
ve$i radere. A l rade barba sau 
numai A lu rade: a lâssa fără 
bani pe quineva într’ună jocu. 
Ve^i radere. A rade barba cuiva: 
alu affronta; a lă batte. Vedi fre
care. A face drumil prin barba: a 
repeta mai de multe ori, a obi- 
cinui dessă quea que la întîia 
încercare s’a permissă, s’a ertată, 
s’a trecută cu vederea qua gre- 
sellâ. Quine are barbă să aibă 
fi peptene; quine are unu lucru 
cată să lu aibă complectă cu tote 
accessoriile lui spre a nu se îm
prumuta, ori a ruga pe altulă qua 
să i le înlesnescâ. — A  căuta cui- 
va în barbă: a stima, a respecta 
pe quineva; a'şi stâpîni furia că
tre ellă pentru vîrsta sau ore qua
re virtuţi que possedâ. Tote a- 
queste expressiuni suntă în sti- 
lulă fam: sau prov: t. de bot: Bar
ba călugărului: cucuta. Barbe de 
moine. Barba căpriî: uâ plantă. 
Barbe de bouc. Barba hă aronH: 
Pied de veau. Barba sassulm: per- 
rulu porcului, coda calluluî. Prele.

Barbarem ente, B arbaricesce. adv: 
Cu chipă, cu manieră barbară 
Barbarement.

B arbareseu-â. adi: Quare este din 
popululă, din Barbariâ Africei. 
Barbaresque,

Barbariâ. s. f. Cruzime , cru^iâ, 
necivilitate, grossietate, selbâteciâ. 
Barbarie.

B ârbâriâ . s.f. Bâtrînăbârbosă. Se 
*
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£ice în ridiculu ori quârui bâtrînu. 
Junii îşi rîdit de hârbârii: îşi battu 
jocu de bâtrînî. Les jeunes gens 
se moquent des barbons.

Barbarisare. v.s. A abarbarisa, a 
face barbarism! în vorbire, a nu 
pâzi regulele gramaticale sau a le 
idiotismului Iimbei. Barbariser.

Barbarisnm. s.etr: Greşellâ în vor
bire nepâzindu regulile gramaticei 
sau alle idiotismului Iimbei. Bar
barisme.

Barbaru-â. adrşisus. Cruntă, crudă, 
neomenosă, nepolită, necivilisată; 
selbatecă. Barbare.

Bârbâtesce. adv: întrunii cliipă bâr- 
bâtescă, cu manieră bârbâtescâ, qua 
unu bărbaţii. — Voinicesce, cu cu- 
ragiu şi stăruinţă. Virilement,

Bârbâtescii-escâ. adi. De bărbaţii, 
allu bărbatului. Viril-e. Etatea b̂ âr- 
bdtescâ: vîrsta de bărbatu. Age 
viril, fig: Suffletii bârbătescu, cu- 
ragiu bârbătescu: suffletii, îndres- 
nellâ de bărbatu stâruitoriu. Ame 
virile, courage viril. Bârbătescu. 
t: de gram: vedi masculinii

Bărbăţia s.f.VeŞ.i virilitate, mascu
linitate. Cu bârbâţiâ. loc: adv: ve$l 
bârbâtesce.

Bârbatu. s, m. Soşiu cu cununie allu 
unei femei. Mari. Bârbatu: per- 
sonâ bârbâtescâ, omii. Homme. 
Unit mare bârbatu, unu mare omii: 
personâ renumită, distinsă prin 
nascere, putere, demnitate, capa
citate, talente, etc. Un grand homme.

Barba tuşii. s.m. Bârbatu, partea 
bârbâtescâ la passeri, la mai tote 
genurile de animale. Mâle.

Bărbie, s.f. Carne que se lassâ sub 
barbă la quei graşi. —  Quelledăoe 
bucăţi de carne roşie de sub b&r- 
ba cocoşului. Barbe.

Bârbieriâ. s.f, Dogana, dughiana, 
prăvălia, localul ii în quare bâr- 
bieriulă professesâ messeria lui. 
Meşteşugulă bârbieriului. Barberie.

Bărbierire, v. s. a bărbieri, a se băr
bieri; a rade, a se rade, a face

barba cuiva, a şî face barba. Bar- 
bifier.

Bărbierul, s. m. Aquella quare rade, 
quare are messeria de a rade, de 
a face barba altora. Bărbier.

Barbişonu. s. m. Uâşellă ffocosă; 
pudelaşu. Barbicho^.

B ârbosă . adi: Quare are barbă ma
re şi dessâ, saii quare are barbă. 
Barbu-e, Barbifere.

B arcă. s.f. Luntre, vasă micii de 
plutire pe rîuri, mârri saii lacuri. 
Fig: poet: Suntu apr op e de barca 
fatală: suntu aprope de sfirşitu, 
de morte. J’approche de la bar- 
que fatale. Mitol. Barca lui Baronii, 
Barca fatală: în quare suffletele 
trecea Stixulă qua să între în Iadă. 
La barque de Caron, La barque fa
tale.

B arcarolă , s. f. Cântecă Italianu 
que se cântă de gondolieri la Ve
neţia. Danţiii dupe tactulu barca
rolei. Barcarolle.---- Barcarolă:
barcă mică, luntre fără catartă. 
Ve^i bârcuşîâ, bârcuşorâ.

B ârcuşdrâ , B ârcuşiâ . s. m. dimi-  
nutivuhi lui barcă: barcă mică, 
fără catartu. Barquerolle.

Bardă. s.f. Unu felii de secure a 
tîmplariloru cu tâişulii lată şi co
da scurtă, eu quare lucresâ nu
mai cu uâ mână. Hache.

B ârdacâ. s.f. Vasu micu de pâ- 
mîntă, ulce cu tortă de beutii 
apă.

B ârdâhânellâ, Bârdâhânire. s . f
Fapta de a bârdâhâni; bârhâ- 
nellâ. spârcuire, sfâşiare cu cru- 
dime a unei vietăţi pre cumu făcu 
îupii quându apucii în me^ilocii 
uâ vacă.

Bârdâhânire. v. s. A bârdâhâni, 
a bârhâni, a spârcui, a sparge, a 
sfâşia cu crudime unu animală, uâ 
vietate.

Bardă hanii, s.etr : Saculă que în
chide baliga, etc. într’unu vieţui- 
toriu. — Ţiplă que ţine locă de 
giamu la uâ ferestrâ de casă pro -
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stâ, şi quare este fâcutâ din pe- 
lea bârdâhanului.

Bardă. s.m. Preotă şipoetă celtică 
quare cânta faptele şi virtuţile 6 - 
meniloră illustri. Se dice şi unui 
poetu eroică. Barde.

Bârduellâ, Bârduire. Fapta de a 
bârdui; lucrarea cu barda ; — cio . 
pliturile que cadă din barda.

Bârduire. v. s. A bârdui, a lucra, 
a ciopli, a tâia cu barda în lemnu.

Baregiă. s. etr. Uâ ţesseturâ de lî- 
nâ forte rarâ şi uşorâ. Barege.

Baretâ. s.f. Câciulâ preoţescâ pa- 
trunghiulariâ. Barette.

Baritouu. s.m.t. de mus : Unu tonu 
grossă, jossă; — personagiulă que 
executa aquestă tonu într’ună horii. 
Baryton.

Barlaboiu. s. m, Uâ plantâ a quâ- 
riî rădăcină albâ are gustulă cas
tanei iar din foi se face salatâ. 
Terre-noix.

Barometricu-â. adi: Que ţine de 
barometru, quare este allu baro
metrului. Barometrique.

Barometrografie. s.f. Arta, sciin- 
ţabarometreloru, descripţiunea ba
rometrului. Barometrographie.

Baromeirografu. s. etr. Unii felii 
de barometru que arettâ variaţi- 
unele que se făcu în greutatea a- 
eruluî, pre cumu şi timpulă chiar 
quândă aquestea au sâ se întîmple. 
— Aquella quare fabrică baro- 
metre. Barometrographe.

Barometru, s. etr. Instrumentă me
teorologică quare arettâ greutatea 
aierului. Barometre.

Barouatu. s. etr. Baroniâ, moşiâ, 
domenă quare dâ proprietarului 
titlu de baronă. Baronnie.

Baronetu. s. etr. titlu dată în An
glia unui ordină de Cavaleri şi 
quare trece prin moştenire numai 
la partea bârbâtescâ. Baronnet. 

Baroniâ. s .f. Ve .̂i baronată.
Baronii, s. m. Titlu de nobletiâ mai 

mare de quâtă gentilomă, (iată de

împeraţi, de regi perâoneloru de 
distincţiune. Baron.

B aroscopu . s. etr. Ve^i barometru. 
Barotâ. s.f. Grindă depussă în cur- 

me^işulă unei corăbii saă zidiri. 
Barot. A

B arricadâ. s. f. întărire, grâmâdire 
de lucruri multe într’unu drumă, 
în capetile unoră ulice spre a în
chide trecerea inamicului. Barricade. 

B arricadare. v. s. A barricada, a 
face barricade, a grâmedi feliuri 
de lucruri în drumă qua sâ lă as
tupe şi sâ nu potâ trece inami- 
culă. Barricader. fig: fam: A se 
barricada: a se închide în casă 
quasâ nu ve^â pe nimeni. Se bar
ricader.

B arrică . s. etr. butoiu, bolobocă; me- 
surâ de vină, de rachiă quare ţi
ne a patra parte dintr’ăâ bute. 
Barrique.

Bârzeune. s. m. Ună gîndacă que 
sbârnâe quândă sborâ.

Basâ. s.f. Fundamentă, temeiu, te
melia; sprijină. —  t: de mat: par- 

i tea unui triunghîu oppussâ, saă 
i quea din dreptulă unghiului ori
- vîrfului lui. t: de chim : pâmîntă o- 
! xidă metalică saă alcaliă quare 

unită cu ună altă oxidă, forme- 
sâ ăâ sare. fig. principă, începută, 
temeiu. — Base.

B asaconiâ . s.f. Faptâ comediaşâ, 
urmare mucalita; cabaslîcă; neru
şinare. Obscenite.

B asa lticu -â . adi: Făcută, formată 
din basaltă. Basaltique.

Basaită. s. etr. pietrâ vulcanica. Ba- 
salte.

Basare. v.s. A basa, a întemeia; a 
pune basa, a fonda. A se basa: a 
se întemeia, a se rezima, a se în
credinţa pe personâ, pe vorbâ, etc. 
Baser.

Baschinâ. s.f. rochie, robă, fustă 
que portă femeile spaniole. Bas- 
quine.

B as-contra. ve^i bassă-contra. 
B asculă, s.f. Cumpenâ în mecani-
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că. Joculu a duo! bâeţi que se le
gănă stându pe câpetîele unei scân- 
dure aşezată în cumpenâ. Bascule.

Bas-curte. veţli bassu-curte.
Base. s.f. Materia a quării urzellâ 

este de aţia cu bătătura de bum- 
bacii. Basin.

Bas-fundîf. s.etr. Locu jossii, şi în
fundată; locuri în marre unde apa 
nu este adîncâ pe unde însă potu 
trece corăbiile; spre deossebire de 
sus-funduri: locuri que ajungu la 
sus faşîa mârrii şi quare suntu pe- 
riculose pentru corăbii. Bas fond.

B âşicâ . vedi beşicâ.
Basilariu-â. adi: Se £ice de păr

ţile quare ajutu a se forma basa 
altoru părţi, sau quare suntu aşe 
date pe aqueaşî basâ, quare se 
născu din aqueiaşi basâ. Basiliaire.

Basilice. s.f. pir. Pravilile împerâ- 
tesci tălmăcite în limba grecâ din 
ordinulu împeratului Vasilie. Ba- 
siliques.

Basiliconu. S. Unu feliu de alifie. 
Basilicon, Basilicum.

Basilicîi-â. adi: fi sus: l: de anai:\ 
Se dice de vîna quea mare, vîna 
împerâtescâ. Basilique.

B asilişcii sau Vasiliscu. s, m. unu 
feliu de serpe fabuloşii quâruîa quei 
vechi îi dau puterea de a omorî 
cu singură vederea lui. Basilic. fig. 
fam: ochi de basiliscu: ochi aprinşi 
de mîniâ în contra cui-va, ochi 
quare exprimă superare, turbare, 
necazu în contra cui-va. Des yeux 
de basilic.

B âşinâ . ve<ji beşina.
Basm a. s.f. bucată de materia de 

bumbacu sau de matassâ cu quare 
şterge quine-va nasulii. Mouchoir. 
Basma de gîtu : Basma de legatu 
la gîtii. Mouchoir de cou.

Basm angiu s. m. Aquella quare fa
brică, sau vinde basmalle. Fabri
cant, Marcliand de mouchoir.

Basm u veţli bas nu.
Bâsnariu, foâsnaşu, basnitorăs. m. 

Aquella quare la uâ şeţletoriâ, la

uâ petrecere sâtescâ de noptea, 
spune basne, povestesce întîmplâri 
fabulose. Ori quare are obiceiu a 
spune, a povesti neadeveruri, a 
minţi. Conteur-se.

Bâsuire. v.s. A bâsni, a spune, a 
povesti, basne, fabule; — a spune 
minciuni, a minţi. Conter.

Bâsîiitoră. ve$î bâsnariu.
B asini. s.etr. poveste, povestire, is- 

torissire de întîmplâri închipuite. 
Conte. — fam: istorii glumeţie, a- 
deverate sau închipuite que se spunu 
pentru plăcere, rîssii, diffăimare, etc:

Bas-offîeleriu. s. m. unterii-officie- 
riu, sub-officieriu. Bas-officier.

Bas-reîiefit, Bareliefă. s.etr. sco
bitură, cioplitură de figuri scose 
afară pe jumătate; figuri sculptate, 
cioplite pe facada unui murii, u- 
nui perete, etc: jumătate eşite a- 
fară. Bas-relief.

Basseţiâ . s.f. micşorare,josciorare, 
microprepiâ, ori que faptă înjosse- 
râtoriâ pentru unu omu oneştii. 
Bassesse.

Bassinâ. s. f. unu vasu qua tingi
rea în quare se fierbe ori se to- 
pesce que-va. Bassine.

Bassiiietu. s. etr. lighianu micii. —  
tigaie la armele de focu. Bassinet.

Bassinoriit. s. etr. Unii feliu de ti
gaie, qua unu mangalu cu capacu 
găuritu £u quare se încâl^esce unu 
patii. Bassinoire.

Bassinu. s.etr: Teassu, tavă, discii 
pe quare se priimescii prinossele 
que se aducii la liturgiâ. Bassin. 
bas sinii de rassu: lighianu de rassii 
barba. Bassin a barbe. t: de mar: 
porţii, locu unde vassele aruncii 
ancora. —  bassinii de consiruc- 
tiuni: loculii unde se lucresâ co
răbiile şi de unde se aruncu în 
apă. Bassin de construction.—

Bassistii. s. m. t. de mus: Baritonii. 
Aquella quare execută înr unii horii 
tonulu quellu grossii. Basse, Bas- 
se-contre.

Bassu. s. etr: t. de mus: Tonuulu,
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glassulă quellă mai grossă din! 
armonia musicalâ. s. m. Aquella 
quare ţine, executa bassulă. — Vi- 
olinu mare quare ţine bassulu. s. 
etr. corde grosse alle unui instru
mentă musicâlă. Basse.

Bassu. s. (t. de mai::) Locă în mar- 
re unde apa nu este adîncâ şi un
de este grămădită mulţii nissipă, 
stânci şi coralii. Basse.

Bassu-contra. s. etr. Tonă grossu, 
josşă într’ună horă. s. m. Bassistă, 
quare executa bassu-contra.J— Par
tea dintr’uâ cântare que o sevîr- 
şesce, o încheia bassistulu. Basse- 
contre.

Bassu-curte. s. f. Curte de la iiâ 
casa de ţerâ unde se aruncâ gu- 
noîulă, unde se ţinu passerile, etc: 
— în oraşe, curtea deossebitâ de 
casâ unde stau trâssurile, grajdiulă, 
etc: Basse-cour.

Basta. adv. inter. Destulă, ajunge. 
S e $ice la j o culă cârţiloră quânaă 
va quineva a opri pe banchieră 
d'a mai da şi alte cărţi. Baste.

Bastardare. v.s. A  bastarda, a de
genera, a corci, a strica natura.

Bastardierâ. s . f  Resadă dearburî 
quare cresce în scola arburiloră 
spre a se presâdi mai apoi în altă 
locă. Batardiere.

Bastardisâ. s. f. Starea aquelluîa 
quare este bastardă; însuşirea de 
a fi bastardă. Bâtardise.

Bastardii-â. adi: Quare nu este de 
felă adeverată, dar quare se ap- 
propiâ, quare a degenerată, sa 
degenerată. —  Corciă. sus : Co
pilă d n flori. Bâtard-e.

Basternii. s.'etr: Cară de boi cu 
quare umblaă qjopulaţiunele anti
ce alle nordului, şi regii din pri
ma dinastia în Francia. Basterne.

Bastida. s.f. Nume que _se dâ în 
părţile meridionale alle Erancii la 
msque case de ţerâ; casâ de pe- 
trecere. B^stide.

Bastilâ. s.f, Inchissoriâ în Parissă

sdrobitâ de populă la revoluţia 
mare. 1789. Bastille.

Bastinientu. s. etr. Vasă de navi- 
gaţiune, de ori que felă de tran
sportă saă mărime; corabie. Bâti— 
ment. bastimentu de guerrâ, de 
transportu: corabie de resbelă, de 
transportă. Bâtiment de guerre, de 
transport.

Baştină. Adv: (de) De baştină: ne- 
stremulată, neînstreinată, nemiş
cată din locă de ani nepomeniţi. 
Locuitori de baştină: locuitori qua
re nu s’aă stremutată din loculă, 
din sătulă, ori din oraşulă saă din 
tera que locuescă nici uâ datâ. Se 
di ce mai multă despre omeni.

Bastingâ. s. f. t: de mar: Salte, sacă 
umplută cu lînâ cu quare se ser- 
viaă înainte corâbierii spre a se 
apâra de glonţie. Bastingue.

Bastingagîu. s.etr: t: de mar: Me- 
teresă que se face pe podulu co
răbiei din saltellele corâbieriloră 
spre a se apâra de cartacele ina
micului; lucrarea, construcţiunea 
aquestoră bastione sau meterese. 
Bastingage.

Bastingere. v.s . t: de mar: A bas- 
tinge, a face bastinge, a se apâra 
prin bastinge. ve$i bastingâ. Bas- 
tinguer. (se conj qua stingere.)

Bastionatu-â. adi: împresurată, în
tărită prin bastione. Bastionne-e.

Bastiosm. s. etr. Meteresă, întărire, 
fortificaţiune fâcutâ în giurulă saă 
coprinsulă unei cetăţi. Bastion.

Bastonada, s .f . Bâtaîâ cu bastone, 
cu toege. Bastonnade.

Bastonare. v.s. A bastona, a batte* 
cu lovituri de bastone, cu toege. 
Bâtonner A bastona pe quineva: 
a ’lă batte cu bastonulă, cu toe- 
gulă. Bâtonner quelqu’un. (se conj: 
qua lucrare.)

Bastonaşn, Bastonelu. s.etr. dim. 
Bastonă mică. Bâtonnet.

Bastonierîu. s. m: aquella quare 
pâstresâ la sine bastonulă unei
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cete, unui isnafu, şi quare’lu porta 
la cerimoniî. Bâtonnier.

Bastonistu. s.m. Aquella quare scie 
sâ porte, sâ joce, sâ mânuescâ bas
tonulu qua pe uâ arma. Bâtonniste.

Bastonu s. etr. Toegu, bâţiu. Baton. 
Bastonulu de mareşalii: bastonulu 
que porta mareşalii în Francia 
drepţii semnu de demnitatea lorii. 
Lebâton de marechal. Bastoniipas
toralii: cârja episcopului. Baton 
pastoral. Basionii de mesurâ, de 
tactu: bastonaşulii directorului Li
nei orhestre şi cu quare bate tac- 
tulu. Baton de mesure.— Bastonu: 
uâ taxiâ, unu ploconii que dau 
preoţii de miru episcopului epar
hiei.— Banii bastonului: taxia bas
tonului în bani,

Başii. s. etr: Quea que se lassâ 
schimbătorului pentru schimbatulu 
unei monede.

Bas-vintre. s . f Burtâ, partea de 
jossu a pîntecelui. Bas-ventre.

Bata. s.f.pir: Bete. Ve$i banta.
Bâtaciu. s. m. Aquella quârui place 

sâ battâ. Fouetteur-se. Aquestu în~ 
veţietorii este unu mare bâtaciu: 
Ii place sâ battâ şcolarii, Ce maî- 
tre d’ecole est grand foueteur.

Bâtaiâ, Bâttaiâ. s.f. Lovituri que 
se dau unui culpabilii, unui gre
şiţii. Châtiment. — Bâttâliâ, res- 
belu. Veţli resbelu. bâttaiâ în pal
me: Lovirea palmelqru, bâttaîa în 
mâini. Battement de mains. — Lup
ta a ore-quare patrupede saii pas- 
seri între dînsele? Bâtaia cocoşi- 
lorii: Joute. Bâtaia pesciloru: lu
crarea şi timpulu quândii pescele 
îşi depune icrele. Frai. Bâtaiâ: 
urcu, resbatere într’uâ pădure cu 
gonaci şi puşcaşi pentru vînatu. 
Traque, Battue.

Bâtâîaşii. s. m. Gonaciu, quare în- 
tr'uâ bâtaiâ, într’uâ gonâ resbatte 
pădurea fâcîndii sgomotii spre .a 
eşi vînatulu la! puşcaşi. Batteur, 
Traqreur.

Bâtâiosii. s.m.fam: Quare întrece 
pe alţii în curagiu, în bârbâţiâ; 
quare este prea furiosu, prea iute; 
fem. quare este prea frumosâ; qua
re are înfăţişare curagiosâ, bâr- 
bâtescâ.

Batal aii. s. etr. Maiii, sau lopâţicâ, 
pentru bâtutulu rufeloru, câmeşi- 
lorii, pînzeturiîorii albe quândii le 
spalâ sau quândii le bilesce la 
gîrlâ. Lopâţicâ de bâtutu mincea. 
Battoir.

Bâtâliâ. s . f  Luptâ, resbelu între 
duoe sau mai multe armii, între 
dixoe saii mai multe individe. Ba- 
taille. — Bâtâliâ: veţli guerrâ, 
resbelu.

Batalionu. s. etr. Compania, corpu, 
‘rota de pedestri, de artileristî, etc: 
din quare se forme sâ unu regi- 
mentu. Bataillon. Şcolâ de bata-  
lionii; teoriâ de aeossebite ma
nevre que catâ â sci sâ le facâ 
unii batalionii. Ecole de bataillon.

Batalogiâ. s.f. Eepetiţiâ, ppftorire 
netrebuinciosâ de aquella’şi lucru. 
Battologie.

Bătătoriă. s. m. Aquella quare bat- 
te , saii cu quare batte quineva 
queva. Batteur, Battaht-e. linii bâ- 
tâtorii de omeni: Un batteur de 
gens. Bâta torit de grîne: bâtâto- 
riii de snopi, mlâciu quare batte 
spicele spre a se alege grîneţele. 
Batteur de grange. Bâtâtoriii de 
aurii: quare batte aurulu spre a 
’lii face foi subţiri. Batteur d’or.— 
Bâtâtoriii la ochiu: lucrulu, sau 
fapta quare batte la ochiu, quare 
aduce impressiune, quare place 
vederii. Bâtâtoriii: Mîtcâ, fâcâ- 
leţulu cu quâre se batte putine- 
iulii. Batte k beurre.

B atât ura. s.f. Locu bâtutii, îndes- 
satu, întâritu prin calcare, prin 
umblare; coprinsulii unei ogrăzi, 
unei curţi quare totii d’auna se a- 
flâ bâtâturitu. —  Redicâturâ, în- 
vîrtoşare de pieile, de carne la
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degetele piciorelorii, la mâna. Du- 
rillori,. Calus.

Bâtâturire. v. $. A bătături, a calea 
loculu,. pâmîntulu qua sa se aşe- 
ţle. Frayer. \A câlca? a apâssa uâ 
haina qua sâ şe aşecjle.

Bâtâuşu. s. Harţegaşu, gîlcevitoriu, 
bâtâtoriu, quare sare lesne la ba
tale; quare batte tare. Batteur* Bat- 
tant-e.

Batelagîu. s. etr: Ducere şi întor- 
cer.e de bâtele, de vase mai mici 
încârcându-se şi descârcându se uâ 
corabia. Baielage.

Batelâ. s, f. Luntre, caicu, şaîcâ, du
ba que servâ pe ape curgâtorie. Ba
teau. Podu pe bâtele: podii pe va
se peste unii rîii. Pont de bateaux. 
Batelâ cu sarre, cu finii, etc: vasu 
încărcată cu sarre, cu fînu. etc. 
Bateau de sel, de foin, etc:

Bateletii. s. etr. Luntrişorâ, vasiimicîi. 
Batelet.

Batelieriu. s. m. Luntraşii, caicciu ? 
şâieariu. Batelier.

Batere. v. s. A  bate, a lovi, a da 
bataiâ, mai multe lovituri cuî-va. 
Battre. t: de gueri A goni bătîndu 
pe inamici: a pune pe fuga pe i- 
namicu. Mener battant Ies enne-' 
mis. — Abate aur ulii, argintulu, a- 
rama, etc: a bate aqueste metale 
qua sâ facâ dintr’însele foi subţiri. 
Battre Tor, l’argent, le cuivre, etc; 
A bate monedă: a tâia monedă, a 
face bani. Battre monnaie. A bate 
toba: a chiema prin tobâ oştirea. 
Battre le rappel, l’assemblee. — t: 
de mus: A bate tactului a bate me- 
sura, a da tactulii. Battre la me- 
şure. — A bate podului a oinâri, a 
bate ulicele, a umbla fârâ lucru 
pe poduri. Battre le pave. A se 
bate în peptui a se lauda şi a a- 
meninţia pe quineva. — A bâtei a 
pedepsi pentru, greş oile pe quine- 
vai Châtier.—  A bâtei a lovi, a da 
Jftai multe lovituri în que va saii 

quine-va. Taper. A bate cu pi
ciorului a da cu piciorulu în pâ-

mîntu. Taper du pied. A bate parii 
a’i înţepeni cu unii capii în pâ- 
mîntu. Piloter. A bate Act capiii a 
ameţi prin ore quare gazuri, aburi 
din stomacii sau de afara. JSnteter. 
Cărbunii bătu la capii, cărbunii e- 
.vaporesii unii gazii de quare dore 
capulu. Le charbon entete. A bate 
cu piciorulu în pămîntu. Trepi- 
gner. A se bate cocoşii. Jouter. A 
se bate unulu cu altulu. S’entre- 
battre, s'entrefrapper. A se bate 
în cîrduri: se $ice de oştiri. Eş- 
carmoucher..A şi bate jocu: arîde, 
a ridicula pe quineva sau queva; 
a de.spre9ui, a nesocoti. Moquer. 
A se bate pescelei se ţlice quândii 
pescii lepedâ sâmînşa sau icrele 
lorii. Frayer. A bate cu bîtai a lo
vi cu bîta, cu bîsdoga pe quine
va. Gourdiner. A batte cu basto
nului ve$i bastonare. A bate pu- 
tineiulu: a alege untulu din zerii. 
Baratter. A si bate capulu; a me
dita, a cerca, a se gîndi în totu 
chipulu spre a afla, a inventa que
va. Se rompre la tete a quelque 
chose. A şi bate capului a se sili 
spre a isbuti. Se battre Ies flancs 
pour quelque chose. A i bate ini
ma i a ave mare neastîmperu, a fi 
în mare mişcare şi nerăbdare aş- 
teptîndu queva de bucuriâ saii de 
întristare. A bate potcovele: a le 
ţin tui pe piciorulu callului saii pe 
toculu cismelorii, veţlî potcovire. 
A bate unu berbecii: a’lu scopi, a 
flu întorce. Chatrer un mouton. A 
bate cuie: a înţepeni queva cu cuie, 
a înţepeni cuie în queva. Enclouer. 
— A bate vina: ase bate, a svîcni. 
Palpiter. A bate la uşâi Frapper, 
battre a la porte. A bate în pal
me: a aplauda. Battre des mains, 
Applaudir. impers: bate vîntuliij su
fla vîntulu. II fait du vent.

Batere, s. f. Fapta, Lucrarea de a 
bate. Battement. Batere în palmei 
Battement de mains, Applaudis- 
sement.

7*
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Bateria* s .f• Tunuri aşezate în re
gula de bataîâ; loculă unde s’aă 
aşezaţii tunurile spre a bate. t. de 
mar: Rândurile de tunuri pusse de 

amîndăoe laturile unei corăbii. — 
t: de fis: bateria electrică: împreu
narea a mai multe butilce de Leidu 
prin quare se produce ăâ mai ma
re putere de electricitate. Batterie 
âleotrique.

Baţiachinâ, s .f . tJâ şemînţîâ în for
mă de piperă que se face în Ro
mânia.

Batistă, s.f. tJâ materiâ dessâ, al-j 
bă, subţire. — Batiste, Toile de 
batiste.

Batistară* s.m. Quare fabrică saăl 
vinde batiste. Musquinier;- fabri
cant, negociant de toile de batiste.

B ă ţjocora . s :f ,  Bâtaîe de jocu, in
sultă ridiculâ, derisoriâ; luare în 
rÎBsg. Derision, Persiflage, Risee. 
Elld a deveniţii batjocora oraşului: 
$’a făcută de rîssă în oraşă. II est 
devenu la risee de la viile.

B atjocorire, v.s. A batjocori, a in
sulta, a arunca batjocore, vorbe 
insultâtorîe assupra cul-va. —  A 
vorbi cu ironiâ şiînbâtaîâ dejocă 
cui-va; — A ridiculâ, a lua pe, qui- 
neva în rîssă, a-şl bate jocă de 
dînsulă spunîndu’I linguşiri pe qua
re ellă le crede de adeverate. Per- 
sifler, Railler, Bafouer.

B aijocoritorîw -oriâ . s. Aquella qua
re batjocoresce, quare insultă, qua
re attacâ pe quineva prin vorbe 
triviale, ridicole. — Quare rîde de 
quineva, quare iea în rîssă pe al- 
tulă. Persifleur, Moqueur, Derisoire.

Batometru. s. etr : Instrumentă de 
mesurată adîncimelemârriloră. Ba- 
thom&tre.

Batrahitu. s. m. Petrificaţiune que 
semânâ cu brosca. Batrachite.

B âtrînescu -escâ . adi: Que este
allă bâtrîneţeloră, que ţine de vîr- 
sta bâtrînului. Vieil, Vieux — Vie- 
ille. Are unii aeru bâtrînescu; are

unu aeră de bâtrînă. II a un air 
vieux.

Batrîiîeţiâ. s.f. Starea, vîrsta îna
intată a bâtrînului. Vieillesse. Re- 
zemulii bâtrîneţeloru: Se $ice unei 
persone quare îngrijesce, ajută, 
sprijine pe ună tată, pe ună bâ
trînă. Baton de vieillesse. — provt 
Daca jumţa ar sci si bâtrîneţa ar 
pute: daca junii ar ave experien- 
ţiâ şi bâtrînil putere. Si jeunesse 
savait et vieillesse pouvait — Bă-  
trîneţe neputinciose. Vedî caduci
tate.

B âtrm iciosu -osâ . adi: şi sus: Se 
ţlice în ridiculă aquelloră mici de 
stată şi quare aă plecată spre bâ- 
trîneţe. Vieillot-te.

B âtrîim -â . adi. Quare are bâtrî- 
neţe, quare a ajunsă în vîrsta bâ
trîneţeloru. Vieil, Vieux-Vieille. 
A fi bâtrînu măi nainte de vîrsta: 
a îmbâtrîni înainte de timpă. Etre 
vieux avant Tâge. Bâtrînă, în- 
semnesâ venerabilă, respectabilă. 
Bătrînulă CorneilUy Bâtrînulu Mir- 
cea —  însemnesâ quâte uâdatâ ve- 
cbiă. Timpii bâtrîni} vinii bâtrînu, 
haină bâtrînă saă bâtrînă haină: 
s: Unu bâtrînu, uâ bâtrînă: ună 
unchiaşă, ăâ mătuşă, ună moşă, 
ăâ baba. A face pe bâtrînulu: a 
lua aeră, tonă de omă bâtrînă. 
Faire le vieux. Bâtrînu desfrînatu: 
curvarîu. Vieux penard. — Bâtrînu

~ neputincioşii: Caduc-que.'
B âtrion i-orâ . bâtrînelă —  bâtrîni- 

câ. Adi: şi siis: dim: lui bâtrînu, 
bâtrînă. Titlu de mîngâere dată 
bâtrîniloră.

B âţu. s. etr. Lemnă, bastonă sim
plu. Vedî bastonă. Bâţu de tobă: 
ciocânellă de bătută toba. Ba- 
guette de tambour.

B âutu -B eutu . vedî v : bere.
Băuturi*. vedî beuturâ.
Bavardagîu. s. etr. Vorbire multă 

şi fără nici ună înţelessă, limbu- 
ţiâ, flecâriâ. Bavardage.

Bavardare. v. s. A bavarda, a vor



bi multă şi fârâ socoteli^ a vorbi 
nimicuri, a flecari, a nu se gîndi 
la vorba. Bavarder.

Bavarderiâ. s. f. Flecârire, limbu- 
ţire, viciulă bavardului. Bavarderie, 
JBavardise.

Bavardu-â. adi: fi sus: Limbuţii, 
flecariu, palavragiu. Bavard-e.

Beatificare, v.s. A  beatifica, a face 
norocită, fericită. — A aşe$a între 
sânţi, între fericiţi, a canonissi, a 
pune în numerulă fericiţiloră. Be- 
atifier. (se conj: qua lâudare, stri
care.)

Beatificaţiune, Beatlficatia, Bea
tificare. s.f. Fapta de a beatifica, 
d’a aşeda în numerulă sânţiloră, 
fericiţiloră. Beatification.

Bealificu-â. adi: Quare face feri
cirea, quare causâ fericire, beati
tudine. Beatifique. Visiune beati
fică: privirea lui Dumne^eă de 
quare se bucură quei aleşi în ce
riu. Vision beatifique.

Beatitudine, Beatitudâ. s. f. Feri
cire peste iaesurâ, fericire cer6-  
scâ. —-Ună feliu de deliră, de le-l 
şină de fericire. Beatitude, Beatitu 
dinile: prl: fericirile de quare vor- 
besce evangeliulă. Ve$i fericirile.

Beat îi. vedi betă.
Becabunga. s. f. t: de bot: Ună felă 

de veronicâ, plantă antiscorbuticâ 
que eres ce pe bordurile rîuriloră. 
Becabunga.

Becaru. s.m. Ună semnă în notele 
de musicâ. Becarre.

Becassinâ, becaţinâ. s. f. Femela 
becassului. Becassine, Becfigue.

Becassu, becatiu. s. m. Snepă, flu- 
erâtoră, uâ passere cu cioculă lungă. 
Becasse.

Becherii, s.m. (bekeră,) neînsurată, 
flâcaă, bolteîu bâtrînă. — se (lice 
şi de unu callă de poşte căzută, 
stricată, que nu se mai pote în- 
trebuintia. Bete epaulee.

Becîu. a', etr. Pivnice, hrubâ, zidire 
suteranâ în quare se pâstresâ vi-

j nuri şi alte liquide în vase. Cave

Becniriîu, s. etr. Taxa beciului pen
tru vinulă que quine-va depune 
spre păstrare în beciulu altuia. 
Cellerage.

Beduină. s. m. Arabă din pustiâ; 
tâlhară arabă; sectară d’aî lui Aii. 
Bedouin.

Beilicu. s. etr: Drumu cu povară 
que facă sătenii fârâ platâ saăcu 
uâ plata mica în trebuitele au
torităţii.

Bejeneriâ. s. f. Vedi transmigraţiune, 
emigraţiune.

Bejenârlre. v. s . A bejenâri, a e- 
migra. Vedi emigrare.

Bejenâritu. vedi bejenâriâ.
Bejenarîu. vedi emigrantă.
Bejenia, s.f. Ve$i emigraţiune.
Bclandrâ. s. f. Corabiâ mică de 

transportă, cu fundulă lâtâreşiu, 
que se întrebuinţa pe rîuri şi 
canalurî. Belandre.

Belciugu. s. etr: Zallâ, verigă, inelă 
dintr’ună lanţă. Anneau. Belciu- 
gulă de la limba clopotului. Be- 
liere. Belciugă de chei, verigă de 
chei. Port-clefs

Beldie, s .f . Prăjină lungă, dr^ptâ* 
— Lemnă de focă quare nu are 
grossimea que s’ar cuveni.

Bele. s. f. Ve$i nepaste.
Belemnitâ. s.f. Unu felă de melci 

fossili. Belemnite.
Beîire. v.s. A beli, a descoji, a 

scote coja ori piellea de pe ună 
lucru, de pe,ună corpă, de pe ună 
cadaveră. Ecorcher. fam: strigă 
qua cumu Var beli quineva: II efie 
comme si on l’ecorchait.

B eiitorîu -orîâ . s. Quare belesce, 
jupoie que-va. — Ecorcheur. — In
strumentă, cuţită cu quare beles
ce, jopoie que-va.

Beliturâ, Belire. s. f. Fapta de a 
beli: — rana que remîne scoţindă 
coja ori piellea de pe que-va. E - 
corchure.

Bella-dona. s. f. Mătrăgună, ăâ plan
tă otrâvitoriâ. Bella-dona.

Belligerantîi-â adi: Kesbellitoriu,
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resboitorîu, quare dâ resbellă, se 
afla în lupta. Belligerant-e.

B ellieosu -osâ . adi: Resbelnică, res- 
boînică, luptâtoriu. Belliqueux-se

Beliisim u-â. adi: Forte frumoşă. 
Bellisşime.

Bellona. s . f  ţ)ea resbelleloră, sora
. lui Marfiă. Belîone.
BellşVâ. adi: Furmosu. Beau, bel- 

belle. Betla^meă: draga mea, iu
bita mea; Ma belle. Artele belle: 
frumos ele arte, adicădessemnulă, 
sculptura, .arhitectura, musica, 
danţîulă; — elocuenţa, poesia. Uâ 
bellâ fortuna: uâ stare mare. Une 
belle fortune. (Se întrebuinşesâ 
mai multă la femininii.)

Belştigu. s.etr: îndestulare, abon- 
danţiâ, rodire multă, fertilitate. 
Veţlî. abondanţiă.

Belle. s.f, Şerbetă de dulceţiă.
Belvederu. s. etr. Pavilonă, chioşcă, 

turnîi la uâ casă. Locii de unde 
are quineva uâ frumosă vedere 
împrejurîi. Belvedere, Belveder.

Bem olii, s. m. Unu. tonii de mu- 
sica. Bemol. ^

Benedicitate. s. f. închinăciune, ru
găciune, binecuvîntare înaintea mes- 
siî. Benedicite.

Benedicţioiiariu. s. etr. Carte que 
coprinde, formele de binecuvîntărî, 
(molitfelnică.) Benedictionnaire. 

Beiaedicţiime, Benedicţfâ.s. f. Bi
necuvîntare; favore, graţiâ a ce
riului. Benediction.

Benedietu, Benedictiiiii-â. s. Câ- 
Tugâră, călugârice din ordinulii 
sânt: Benoît. Benedictin-e.

Beneficenţâ. s. f. Facere de bine, 
binefacere. Beneficence.

Beneficialii-â. adi: Quea que pri- 
vesce la beneficiu, quea que este 
allu folossurilorii, allu căstiguri- 
loră, venituriloru eclesiastice. Be- 
neficial-e.

Beneficiare. x>. s. A beneficia, ă tra
ge unii profită, unii câstigu, unu 
folossă. Beneficier. (Se con j: qua 
lucrare.)

Beneficiariu-â. adi: Se dice de a- 
quella quare moştenesce quea que 
va gâssi dupe catagrafia casiî. 
Actorulu, personagîulu într allu 
quâruî beneficiu şe dâ uâ repre- 
sentaţiune teatrală. Beneficiaire.

Beneficiu, s. etr. Privilegiu dată de 
unii suveranii, de iiâ lege. — fo-= 
lossu,, câştigă-, profită. —  Titlu, 
dregâtoriâ eclesiasticâ însoşitâ de 
unu venită. Benefice.

Benevolii-a. adi: Binevoitoriu. Be- 
. nevoie. }

Benoarit. s.etr : Logele de jossă 
de la teatru. — Baîâ, scăldâtoriâ. 
Baignoire.

Benzoe. s.m. Ună felă de balsamă. 
Benjoiri.

Benzoicu-â. adi: t. de him: Se ţLi- 
ce de acidulă que se scote din 
benzoe saă din alte sustanţe ana
loge. Benzoique.

Berărie, s.f. Localulă unde bera- 
riulă prepara saă vinde berea. 
Brasserie.

Berarii}. s.m. — fem. Berâressâ. Ă- 
quella quare fabrică, quare pre
pară beutura numită bere. Bras- 
şeur-se.

B erbânţîâ. s. f. Conduita berban
tului, însuşirea de a fi berbantă, 
manierele de berbantă.

Berbantii -â. s. Aquella quare fre- 
cantâ adunările desfrînate, quare 
demoralisesâ, corrumpe pe alţii, 
quare se ţine de crailîcuri; craiă; 
omă desfrînată. Yaurien..

Berbece, s. m. Ună butucu cu qua-
' re printr’ăâ maşină saă cu mâî- 

nele a mai mulţi omeni, se bată 
pari, taraşî în zăgazuri şi la alte 
trebuince. Mouton.

Berbecii, s. m. Sexulă bârbâtescă 
la oî. Belier. Berbecii bătutu saă 
scopitu: berbeculă quare s’a sco- 
pită. Mouton.

Berbelecu. adv: (d’a) D’a berbelecu: 
d’a rostogolu, d’a tumba. Câtfetu- 
râ d’a berbelecu: cădere peste capă, 
d’a rota. Culbute.
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Bercaliâ. s.f. Staulă, tîrlâ, locă un-1 
de sex închidă oile. Bercail. !

B ercii-â . adi: Scurtu de coda. Se 
$ice de uâ passere que n are co
da sau quare o are prea scurta.

Bere. v.s. A b6, a. înghiţi unu .11- 
quidă, apa, vină,. e.tc: pentru sete 
sau plăcere. Boire. A be pentru 
quinena: a- be în sănătatea cuiva. 
Boire k quelqu’un. Fig: a be pa 
harulu: a gusta, a înghiţi uă a- 
mârăciune, a sufferi uâ durere. 
Boire le calice. A be adâlmafu: 
Boire le vin du marche. A be cu 
paharulă rassă. Boire un rouge- 
bord, unê  rassade.

Bere. s.f. Uâbeuturâ preparată din 
orză. Biere.

Bereta, s.f. Unu felă de bonetă de 
Dame. — Casquetâ, pâlâriâ, că
ciulă, şapcă rotundă. Beret.

Bergam â. s. f. Uâ tapiţeriâ ordi- 
nariâ que s’a inventată la Ber- 
gamă. Bergame.

Bergamofîs, şi Pergam otu. s. etr.
Se £ice de nisque pere şi porto
cale quare aă ună mirossă forte 
plăcută. Bergainote.

Berigatâ. s. f. t. de anat: Inghiţi- 
ţoria, partea din sussă a resufflâ- 
riî. Larynx, Sifflet. A tăia beri- 
gata cui-va. Couper le sifflet ă 
quelqu un.

Berilii, s. etr. Pietrâ scumpă de ună 
verde albastru strevedetoriă. Be- 
ryl, Berii.

Berlina, s.f. Ună felă de trâssurâ 
cu patru rote cu quare se servă 
quine-va în oraşă şi în câlâtoriâ. 
Berline.

Berimidianâ. s. f. t. de bot: Plantă 
din insulile Bermudiane. Bermu- 
dianne.

Bernaculâ. s. f. t. de ist:nat: Scoică 
cu cinci ghioci quare se lipesce 
dê  stîncî şi de corăbii. Bernacle.

s. f. Sărutare. Semnă de să
rutare que facemă unei pers6ne 
depărtate. Baiser.

Beşîacte. s. f. Toaletă închissâ în

quare Damele pâstresă felurite o- 
biecte de cuseturâ. Chiffonier.

Beşicâ. s.f. Pielea, punga que în
chide udulă. Vessie. Redicâturâ, 
umflătură saă bubulişe que esse 
pe pieile. Vessie. Redicâturi qua 
uâ beşicâ transparentă que face 
picătura de ploîâ pe suprafaşja a- 
peî. Vesicule. Beşicâ se $ice quâ- 
te uâ dată ballonuluî.

Beşicare. v. s. (se) A se beşicâ, a 
se face beşici, a se redica în piei
le beşicuşe, bubulişe.

Beşicatu-â. sup. adi. Struguri, pomâ 
besicatâ, saă numai Beşicatâ. s. 
ună felă de struguri din quare se 
scote ună vină mai plăcută.

B eşicâturâ , Beşicare. s.f. Fapta, 
lucrarea de a beşicâ, de a se be- 
şica, chiar bubulişele, beşicele.que 
es.su în pieile.

B eşicosii-osâ. adi: Piellea saă c 6- 
ja quare are beşici multe, quare 
are bubulişe pe dînsa. — t. de bot: 
quare este în formă de beşicuşe, 
Vesiculaire.

Beşicuşe. s .fd im :  Beşicâ mică, 
măruntă, bubulişe quare esse în 
pieile. Elevure.

Beşinâ. s.f. Aerulă que esse pe şe
zută. Pet, Vesse. t. de bot. Beşinâ 
porcului: ună felă de ciupercă 
plină cu vîntă şi ună feliu de prafu. 
Vesse-de-loup, saă Vesse-loup.

Beşinâriâ. s. f. Mai multe beşinî 
date una dupe alta. Sgomotă- în 
sunetulă beşinei que face quineva 
din gură spre batjocora cui-va. 
Petarade. — Loculă, aerulă pu- 
turosă în quare stau mai mulţi 
inşi.

Beşiuârire. v.s. A beşinâri, a păr
ţii din gură spre batjocora cui-va. 
fam: pop:

Beşinosu-osâ. adi: şi sus: Aquella 
quare besse multă, quare are în- 
veţiulă de abeşi. Peteur-se, Ves- 
seur-se.

Beşire. v. a. A beşi, a da beşinâ, 
Peter.
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Besnâ. $. f . Vedi abisă, întune- 
rică.

Beşondrâ. s.f. Babă, bâtrînâ pre- 
tenşiosâ. Supranume de despre- 
şiă que se dâ unei bâtrîne cu pre- 
tenţiuni de tânerâ.

Bessericâ. s. f. Adunarea, totalita
tea tutuloră creştiniloru. — Tem- 
plulă, edificiulă consânţită pentru 
officiulă sacru, şi închinarea cre
ştiniloru la Dumnezeu. —  Starea 
bessericescâ, clerulu bessericescă. 
Eglise.

Bessericaşu. s. m. Funcţionariuallă 
bessericii. Quare ţine de besse
ricâ. Eclesiastique.

Bessericesce. adv: Ve$i eclesiasti- 
camente.

Bessericescu-escâ. adi: Veţli e- 
clesiastică.

Bessericosu-osâ. adi. Quare mer
ge dessă la bessericâ, quare se 
închină mulţii; religioşii. D e- 
vot-e.

Bestaliâ. s.f. Ciredâ, quantitate, nu- 
meră mai mare de animale do
mestice. Betail.

Bestia, s. f. Animalii, vitâ, dobitocii. 
Bete. fig: Personâ fârâ spirită, 
forte stupida. Bestiasse.

Bestiagiu. s. etr. Clacâ, robotă cu 
boii, lucrulă unui clâcaşă cu vite
le. Betage.

Bestialemente, Bastialicesee. adv. 
Qua uâ bestia, cu chipii dobito- 
ceşcă. Bestialement.

Bestialitate, s.f. Dobitocia. Besti- 
alite.

Bestialu-â. adi: Dobitocescii. Bes- 
tial-e.

‘Bţte. s. p ir : Marginile postavuriloră. 
Incingâtorîa que făcu unii din a- 
queste margini alle postavuriloru. 
— Încingâtorîâ, brînişorii împle- 
titu que făcu ţerancele din lînâ. 
colorată, cu ciucuri la capete. Cein- 
ture.

Betegellâ, Beţegire. (unii scriu be- 
tejellâ.) s. f. Fapta de a betegi;

vătămarea unei părţi a corpului.
. Maladiâ, infirmitate. Impotence.
Beţegire. v. s. A  betegi, a vătăma 

uâ parte a corpului. —  A se be
tegi : a se bolnăvi.

Betegii-â. adi: Infirmii, maladă; vă
tămaţii în vre-ăâ parte a corpu
lui; schilâvită, ologii, ciungii. Im- 
potent-e. Este betegii d’uq, mână: 
II est impotent d'un braş. Betegii: 
quare nu este în stare să lucrese 
qua să se nutrescâ, Vedi inva
lidă.

Beteîlâ. f.f. Firă lungii, lâtâreQiă 
de aură sau de argintă. Battu.

Betelia, s.f. Bete, chenară, bandă 
mică, îngustă que se cose pe a- 
locurea la uâ haină; tiviturâ lată 
la uâ fustă, la ismene, la panta
loni. Ceinture.

Beteşugu. s. etr: Veţli infirmitate.
Beţia. s.f. Patima de a bă, patima 

beţiei, înveţiă, obicinuinţiâ de a 
be, de a se îmbeta, Ivrognerie. 
Starea unei persone bete; ameţia- 
lâ din beuturi spirtose; îmbeţare. 
Ivresse, Enivrement.

Beţivesce. adv: Cu manieră de be
ţivă, de o mă betă.

Beţivescu-ăseâ. adi: Quea que e - 
ste allă patimei beţiei, que ţine 
de beţiâ.

Beţivie. s.f. Faptă beţivă, de beţivă; 
ameţielâ, turbare qua de beţiâ, 
qua de beuturi spirtose. Ebriete.

Beţivu-â. s. si adi: Supussă, dată la 
beţiâ, quare are patima beţiei. I -  
vrogne, — Ivrognesse, Biberon-ne, 
Buveur.

Betonicâ. s. f.t. debot: Uâ plantă cu 
ună mirosă forte petrun^etoriă din 
familia labialeloră. Betoine. Be- 
tonie.

Betîi. Vedi bietă.
Betii-â. adi: Ameţită de beuturi 

spirtose. Ivre, Imbriaque. A  fi beţii 
morţii: a şi fi perdută tote simţi
rile de betă. Etre ivre mort. fig. 
betu de sânge: se ţlice aquellui- 
que a versată sânge multă, quare
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a comissu ihulte omoruri şi cautâ 
încâ a omorî. Ivre de sang.

Beuţu. sup: de la bere. — De beutit. 
loc: adi: quare se pote be. Pota- 
ble. Paralle de beutu: paralle de
stinate a se da pe beuturâ. Pour 
boire.

Beuturâ, "bere. s.f. Fapta de a be. 
Xiquidulăpreparată, destinată spre 
a se be, Boire, Boisson. La mm- 
care puţină, beuturâ multă: quândă 
nu prea este de mîncată catâ a 
be mai multă spre despăgubire. 
A petit manger bien boire.

Beze ve$i bese.
Bezoafdu. s. etr: uâ pietrâ que în 

India se formesâ în întrulă unoră 
animale şi quârii în vechime i se 
atribuia nisque puteri secrete. Be- 
zoard.

Bibanii, S. m. ună felă de pesce 
mică de baltă.

Biber osia. s.f. ună vasă mică cu 
gîtă saă tevâ din quare se dă co- 
piiloră şi mala^iloră de beută. Bi
beron.

Bibilica s .f . Uâ passere domestică 
de 'feliulă potîrniceloră. Pint^de.

Biblie s.f. Testamentulă vechiu, ve
chea scriptură. Bible.

Biblicu-â. adi: Dupe cumă este în 
biblie, assemenată bibliei. Bibli- 
que. Societate biblică: societate 
allă quăriî scopu este întinderea 
cunoscinţii sântei scripturi între 
populi. Societe biblique.

Bibliografia, s.f. Sciinţa de a cu- 
nosce totă feliulă de scrieri, de 
cărţi; sciinţa de a citi manuscrip
te vechi. Bibliographie.

B ib îiografă . s. m. Quellă-que cu- 
nosce totă feliulă de cărţi şi deos- 
sebitele loră ediţiunî; quellă qua
re scrie assupra aqueştiî materii. 
^Bibliographe.

Bibliofilîi-â. s. Amatoră de cărţi, 
aquella quârui place a aduna totă 
feliulă de cărţi şi mai cu semâ 
cărţi antice. Bibliophile. 

Bibliomania, s.f. Maniă, passiune

de a ave totă feliulă de cărţi. Bi
bliomanie.

Bibliomanii, s. m. Quellă-que are 
pasşiunea de a’şî aduna totă fe
liulă de cărţi. Bibliomane.

Bibliopolu. s.m. Librarîu, vîn^eto- 
riu de cărţi. Biblionole.

Bibliotecarul, s.m. Ingrijitoriulăli
nei biblioteci. Biblio thecaire.

Bibliotecă, s.f. Localulă, încăpe
rea unde se pâstresâ ună mare 
numeră de cărţi pusse în rându- 
ellâ. Dulapu făcută pentru păs
trare de cărţi. — Cărţile que se a- 
flâ întPăâ bibliotecă. Biblioth&que.

Bicisniciâ. s.f. Micşorime de suf- 
fletă, lipsă de curagiu; nevoioşiâ, 
Pusillanimite.

B icisn icu -â . adi: şi sus: Mică de 
suffletă, fără curagiu, nevoiaşă. 
Pusilianime.

B iciu  s. etr. Harabnică de surugiu, 
biciu de vizitii cu quare se mînâ 
caii d’a câllare saă din trâssurâ. 
Fouet. -fig. Biciu: bâtaiâ, pedepsâ. 
Fleau. Biciulu lui Dumnedeu: bâ
taiâ que trimite Dumnedeă ome- 
niloră. Le fleau de Dieu. Bickilu 
ciumei, Biciuia resbeleloru : Lă
fleau de la peste, de la guerre.

B iciu e llâ , biciuire, s.f. Lucrarea 
de a biciui; bâtaiâ, muncă cu bi- 
ciulă. Flagellation, Fustigation.

B iciuire, v.s. A biciui, a bate cu 
biciulă: Flageller, Fustiger, Fou- 
etter.

B iciuşca, s.f. Biciu lunguşoră şi 
subţire. Cravache.

B ieornu-â . f i Bieornutu. ad i: Ani
mală bicornu, orî bieornutu: ani
mală, dobitocă cu duoe corne. Bi- 
cornu-e.

Bidine s.f. Ună felîu de perie saă 
mătură cu quare se spoesce, se 
vâruesce pereţii unei case*

Bieţii -â  adi: Sermană, seracu, vred
nică de milă. Bietulu oma; sera- 
culă o mu. picemă de uuă omu 
quândă ne este milă de dînsulu. 
Le pauvre. homme.
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Biformu-â. adi: Făcută, construită, 
compus să, alcătuită cu dăoe for
me. Bifforme.

Biftecii: s. etr, Carne friptă pe grâ- 
tară. Biftec.

Bifurcare, v. s. (se) A se bifurca, 
a se înfurci, a se încrâcâna. Bi- 
furquer. (Se conj: qua lâudare, 
urcare.)

Bifurcaţiune, Bifurcaţiâ, Bifur
care. s.f. Fapta de a se bifurca. | 
Loculă unde unu lucru se des-j 

..parte qua uâ furcă în duoe, se în l 
furcesâ. Bifurcation, Bifourcation.

Bigadiue. s.f. Gadine, totă felului 
de musculice, de insecte. Bigaille.

Bigamia, s.f. Luarea încâsâtoriâ a 
duoe pers6ne. In pravila besseri- 
cescâ însemnesâ a dăoa câsâtoriâ. 
Bigamie. ;

B igam u-â . adi. si sus. Aquella qua- 
re s’a însurată cu duoe femei de 
uâ datâ. In pravila bessericescâ 
serice şi de aquella quare sa în
surată de dăoe-ori. Bigame. j

Bigoteriâ. s.f. Devoţiune, evlavie! 
peste mesurâ şi superstiţiosâ; p i - ; 
ositate mincinosâ, ipocrisiâ. Bi- 
goterie. j

Bigotisinu. s. etr: Caracterulă b i- ’ 
gotului. Bigotisme. j

Bigotu-â. adi. si sus. Ipocrită, reli-:; 
giosă mincinosă; evlaviosă peste ( 
mesurâ şi superstiţiosă. Bigot-e.

Bijuteria, s. f. Giuvaergeriâ, arta 
giuvaergiului, pir: scule preciose 
de pietre scumpe cu aură. Bijou- 
terie.

Bijutieru. s. m. Giuvaergiă ; lucră
tor ă în aură cu pietre scumpe. 
Bijoutier-ere.

Bijutu. s. etr. şi Bijutk .f. giuvaeră. 
scula preşiosâ. Bijou.

Bila. s .f. Oulă de ossă de la bili- 
ardă. Bille.

Bilanţu. s. etr. Astcrnere de quea 
que are sâ iea şi sâ dea ună 
comerciantă: foia, catastihulă pe 
quare s’a aşternută assemeneabi- 
lanţă. Bilan.

Biletariii. s. m. Aquella quare dâ 
bilete pentru ore quare trebuinţiâ. 
Billetier.

Biletii. s. etr. Mică revâşellă cu or
dine, saă cercetări ori informaţi- 
unî. Billet, Biletii dulce: biletă de 
corespondinţie amor6se, de amoră. 
Billet doux. Biletii de a lua parte: 
saă Biletii de participatiune: bi
letă prin quare se comunică cui
va uâ câsetoriâ, ăâ nascere, ăâ 
morte. Billet de faire part saii bil
let de part. Biletii de bancă: hîr- 
tie quare are credită..de bani în 
peţiâ; Billet de banque. — -zapisă, 
poliţă, înscrissă prin quare se o -  
bligâ quine-va a plăti ore-qăare 
sumă. Billet. Biletii de vamă: prin 
quare se permite trecerea unei 
mărfi, unoră bucate prin vamă saă 
de la ună locă la altulă. Passa- 
vant.,

Biiiâ. s.f. Umorea corpului alessâ 
în ficată; fiere, venină. Bile.

Biiîardu. s .e tr : Messa pe quare se 
jocâ bilelele biliardului; localulă, 
camera în quare se face aquestă 
jocă. Biliard.

Biliariu-â. adi: Veninariu, quare 
privesce, se reduce la biliâ, la 
fiere, la venină. Biliaire.

Bilionariu. s. m. Capitalistă de mo
nedă în bilione.

Bilionu. s. etr: Suma de ăâ miâ 
milione. Billion,

Biiiosit-â. acfz: Veninosă, fieroşă, 
quare are multă fiere, multă biliâ. 
Bilieux-se.

Bilotîi. s.etr: Jujâă que se pune la 
gîtulă porciloră, câiniloră şi ani- 
maleloră domestice spre a le o - 
pri d’a face stricăciuni. — Trun- 
chiulă cilindrică şi retesată în su- 
prafacâ plană la câpetîiulă de sussă. 
—  Trunchiă pe quare se reteza 
capulă ossînditului la francesî. 
Billot.

Bilik. s. etr: Proiectă de vre ună 
actă allă parlamentului Anglu. 
Bill.
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Bimânalu-â. adi. Quare are dăoe 
mâini, duoe torte.

Biîiianu-â-. adi: si sus: Cu duoe mâini. 
Bimane.

Bina. s. etr : Edificiu, clădire, zidi 
re; aearetă. Edifice, Bâtisse.

Binari u. adi: t. de arii: Compussă, 
alcătuită din duoe unimî. Binaire.

Bine. s. Folosă, stare buna, condi- 
ţiune favorabilă. Bien. (Seîntrebu- 
inţesâ mai multă la pir: bunuri.) 
Bunurile si rellele aquestii vieţi: 
Les biens et Ies maux de cette 
vie. Bunurile corpului: sănătatea 
şi tăria corpului. Les biens du 
corps. Bunurile suffiefului: virtu
ţile. Les biens de Târne. Binele 
publică: folosulu, binele comunii. 
Le bien public, fam: Aquestă fe
meia îţi va binele: îţigîndesce bi
ne, îţi este amica. Cette famme 
vous veut du bien. A vorbi în bi
ne de quineoa: dire du bien, par- 
ler en bien de quelqu’un. Nu tea 
vorbită nici de bine nici de reu 
către mine: II ne m’a parle ni en 
bien ni en mal de vous. A con
duce ud tr<cbâ cu bine: a o duce 
la sfirşită bunii. Mener une af- 
faire â bien. Aquestă lucru merge 
spre bine : înaintesâ bine, se îm- 
buneteţesce. Cet ouvrage vient â 
bien. A lua} a tălmăci în bine que- 
va: a lua în bine, spre bine que- 
va. Prendre, interpretei* quelque 
chose en bien prov: Mai-b inele 
este inamiculă binelui: de multe 
ori câutândă mai bine perdemu 
que aveamii bine. Le mieux est 
Tennemi du bien. Cu bine si cu 
onore: cu gîndă bunii. En tout 
bien et enAtout honneur.

Bine, adv: Intr’ună chipu favora
bilă, priimită, plăcuţii. Bien. Bi
ne i a prinsă quâ s’a dussă : bine 
a făcuţii quâ s’a dussă. Bien lui a 
pris de s’en aller. Ellă este bine 
lu curte: este bine priimită, bine 
ve^utu la curte, are trecere: II est 
bien a la cour. Ună june bine îm

brăcată: îmbrăcată cu gustă. Un 
jeune homme bien mis. A. fi bine 
între ei: a se ave bine. Etre bien 
ensemble. A fi bine: a fi sânâtosă. 
Se elice Ade ună maladă în sânâ- 
toşată. Etre bien. —̂  Multă mai 
bine: Bien mieux. îţi vine bine a 
îndrepta pe alţii: Iţi este lesne a 
îndrepta pe alţii. C’est â vous, il 
vous sied bien de reformer les 
autres. Ei bine, cumă ţi se pare? 
Eh bien, que vous en semble ? Ei 
bine, que dicî de aquesta? Eh bien, 
qu’en dites vous ?

B iiie-cim oscâtoriii-oriâ . s . Quare 
cunosce forte bine queva.

B ine-cu  vin tare. v. s. A bine cu- 
vînta. a chiema benedicţiunea, fa- 
vorulă, graţia ceriului assupra cui
va, peste que-va.

Bine-clicere. v. s. A bine-$.ice, a bi
ne vorbi; a di.ee, a vorbi bine, de 
bine. Bien-dire.

Bine-fâcâtGriu-oriâ. s. Aquella qua
re face bine cui-va. Bienfaiteur- 
trice, Bienfaisant-e.

B ine-facere. v.s. A bine-face, afa- 
ce-bine cui-va. p. u.

Bine-facere. s. f  Beneficenţiâ, face
re de bine. Bienfaisance, Bienfait. 
Societate de bine-facere: Societe 
de bienfaisance. Uâ bine-f acere nu 
este nici ăâ dată perduiă : ăâ fap
tă bună, ăâ facere-de-bine nici 
uâ datâ nu se perde. Un bienfait 
n’est jamais perdu. Bine-f acerile 
sciinţii: folosele que aduce sciin- 
ţia. Les bienfaits de la Science.

Bine -  g înditoriu-oriâ . s. Aquella 
quare gîndesce, cugetă bine, sau 
de bine.

B iîie-grâitodw-oriâ. s. Quare grâ- 
esce, vorbesce bine, saă de bine.

B ine-norocitu-â. adi: Forte feri
cită, forte norocită. Bienheureux-se. 
Se iea quâte ăâ datâ şi în locă 
de fericiţii din quea-l-altâ lume. 
Vedî fericită.

B ineşoră, şi Binişorii. adv: Nu

8



114 Bi.

reii, nu mulţii bine. Passamble- 
ment.

JBinetâ. s.f. Sapa mica a grădina* 
riloru pentru prâşitu. Binette. — 
Uâ prăjitură sau plăcintă mică 
tăcută din felii de pome învelite 
în cocă de făină. Beignet.

Bine-venitu-â. adi: Se ţlice unei 
persone quare a sossitu dinţr’uâ 
câllâtoriâ, quare vine, intră în ca
să. Fii bine-venitu: Soyez bien- 
venu.

Bine-voinţâ. Ve^î bună-voinţă.
Bine-voire. v.s. A binevoi, a ave 

applecare în binele cui-va, a ave 
milostivire, bună voinţă către qui- 
ne-va. Daigner.

Bine-voitoriu-oriâ. s. Aquella qua
re bine-voesce, voesce binele cui
va. Bienveillant-e.

Bine-vorbitor ii. s. Ve$î bine-grâ- 
itoriii.

Binigiu. s. m. Gembaşu, quare în- 
callecâ cai neînveţaţî şi cu nă
răvit. Casse-cou.

Binişorâ. Ve$î bineşoru.
Binoculariii-â. adi: Pentru amîn- 

diioi ochii. Se ţlice de telescopurî. 
Binoculaire.

Binoculu. s. etr. Lornetă, ochianu 
portativii şi dublu prin quare o- 
biectele se vedu cu amînduoi o- 
chii. Binocle.

Binomu. s. etr. t. de algeb. Quanti- 
tate algebrică, compussâ din duoi 
termini uniţi prin semnulii plus. 
( + )  sau minus. (— ) Binome.

Biografia, s. f . Scrierea, descrierea 
vieţii omenilorii particulari; sciin- 
ţâ, descrieri relative la biografiâ. 
Biographie.

Biograficii-a. adi: Que este allu 
biografiei, que se atinge de bio
grafia. Biographique.

B iografii, s. m. Scriitoriu de bio
grafii, de vieţi, autorii que scrie 
vieţi de omeni particulari. Bio- 
graphe.

Bipedalii-â. adi: Quare este de duoe,

din duoe piciore. Se ţlice despre 
mesuri. Bipedal-e.

Bipedu-â. adi: si sus: Cu duoe pi
ci 6 re, quare are, umblă în duoe 
piciore. Ornulu este unu bipedu: e- 
ste uâ fiinţă cu duoe piciore. L’ 
homme est un bipede, t. de ist. nat. 
felulu de târîtorie cu duoe piciore 
din familia şopîrleloru, guşteri- 
loru. Bipedu anteriorii: piciorele 
dinainte alle callului. Bipede an- 
terieur. — Bipedu posteriorii: pi
ciorele dinapoi alle callului. Bi
pede posterieur. —  Bipedu late
ralii: piciorele din drepta, ori din 
stînga. Bipede lateral. Bipedu dia
gonalii : unu picioru dinainte şi u- 
nulu dinapoi socotite crucişu. Bi
pede diagonal.

Birja.' s. f. Trâssurâ de preumblaţii, 
de câllâtoritu cu plată; — loca- 
lulu unde într’ uâ capitală stau 
birjele. Fiacre.

B irjarii!, s. m. Aquella quare pos- 
sedâ uâ birjă, aquella quare con
duce uâ trâssurâ de birjă. Fi
acre.

Birnicu. s. si adi: Suppussu la biru; 
dajnicu; quare plâtesce biru, daj- 
die statului. Tailable.

B irtaşu-â. s. Quare possedâ unu 
birtu. Aubergiste, Hotelier-^re. 
Hote-esse.

Birtu. s. etr: Casă, hanu unde câl- 
lâtoriî gâssescii totu-d’auna mes- 
sâ pe plată. Auberge, Hotel, Ho- 
tellerie. — Birtu prostii: Gargote.

Biru. s. etr: Dajdie, tributu que lo
cuitorii plâtescu ţerii loru. Impot. 
—  Tributu que unu Stătu plâtes
ce altui stătu. Veţli tributu.

Biruinţa, s.f. Vedi victoriâ.
Biruire. v.s. A birui, a reuşi, a a- 

vc victoria. Avoir la victoire. A 
birui: a întrece, a trece mai pre- 
sussii. Surmonter.

B iruitoriă-orîâ . adi. si sus. Veţli 
victorioşii.

Bis. Ve$i bisu.
Biscotii. s. m. Pesmetu, posmagii,
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pâine uscata cu zahară sau fârâ 
zabară. Biscuit.

Bisuiutu. s. m. Tute, unu felu de 
metalu lesne frângă toră şi de uâ 
coloră alba camii galbena. Bis- 
rnuth.

itisonu. s.m. Unu boii din Ameri
ca septentrionala. Bison,

Bissectu, şi vissectu. s. fi adi: A 
nulii în quare februariă are 29 dil- 
le. Bissexte, Bissextil-e.

Bissexualîi-â, şi Bissexii. adi. t. de 
bot: Plante quare au organele băr
bătesc! şi femeescî unite totu într’ 
uâ flore. Bissexuel-le, Bissexe.

Bistru. s.etr. Vâpse de zugrăvită, 
de uâ colora qua rugina, jbistre.

B isu , şi Bis. adv: încă uâ datâ, 
sa se $icâ, orî sâ se faca, sau sa 
se cânte încâ uâ data. s. Aquestu 
cupletii avu onorurile bisuluî. intr: 
bisu! bisu!— adu Numerulu 3 bis, 
foia 8 bis însemnesâ: sâ se re
pete numerulu 3, foia 8.

Bitonîi. s. m. Parulă, ţeruşulă, po- 
ciumpulă que se bate pe malu 
spre a lega unu vasă. Bitton.

Bituniâ. s .f . Păcură, catrană. Bi- 
tume.

Bitunriiiosu-osâ. adi: Pâcurosă, câ- 
trânosu. Bitumineux-se.

Bivacare, B ivuacare. v. s. t. de guer.
A bivaca, a bivuaca, a tâbarî oş
tirea sub ceriu, pe uâ câmpiâ, spre 
a se repausa. fam. a petrece uâ 
nopte pe câmpă, sub ceriu. B i- 
vaquer, Bivouaquer. (Se conj : qua 
lâudare, stricare.)

Bivacu, Bivuacii. s. etr. t. de guer : 
Tâbârîrea, popossirea pe câmpă 
liberă pentru repausă a unei oş
tiri. Loculă, câmpulă pe quare se 
face aquestâ tâbârîre. — Armia 
bivacatâ. —  Garda extraordinariâ 
aŞe<jlatâ noptea în câmpă. Bivac, 
BivqUac.

Bivolâriâ..5./*. Inchissoriâ, adâpostă 
pentru bivoli.

Bivolarii!. s.m. Quare îngrijesce de 
bivolq quare’i conduce în păscută.

B ivolaşu. s.m.dim: Malacă. Buf-
fletin.

B ivoliţe, s. f. Femela bivolului. Buf- 
fle femeile.

Bivolii. s. m. Animală cornată, do
mestică. Buffle.

B izarem ente, B izaricesce. adv:
Intr’ună chipă bizariă, ciudată. Bi- 
zarrement.

B izareria, s .f . Capriciă, extrava
ganţă. caracterulă quellui bizară. 
Bizarrerie.

Bizarii-a. adi: Extravagantă, ca- 
priciosă, fantască, neobicinuită. 
Bizarre.

JBizuellâ, Bizuire, s.f. Fapta bizu
irii ; cutezare, îndrâsnellâ, între
prindere eu curagiă. Temerit6.

Bizuire, v .s. (se) A se bizui, a cu
teza, a îndrâsni, a pune temeiă 
cu credinţă, a întreprinde cu cu
ragiă.

B izuitoriu-oriâ. adi. si sus. Quare 
se bizuesce, cuteza, îndresnesce cu 
curagiă a întreprinde que-va. Te
rn eraire.

B ilbiellâ , bîîbîire. s.f. Fapta bîl- 
bîirei; vorba stricata, pronunţiâ 
îngînatâ, împedecatâ. fam: Balbu- 
tie, Balbutiement.

B ilbîire. v. s. A bîlbîi, a vorbi, a 
pronunţia bîlbîită, stricată, îngî- 
nată, împedecată. fam: Balbutier.

B llbîitoriu-oriâ. s. Quare bîlbîes- 
ce, vorbesce bîlbîită, quare pro
nunţia îngînată, împedecată, stri
cată.

Bîlciu. s. etr. Ermarocă, sboră, tîrgă 
mare que se face pe alo curea în 
ore quare serbâtorî alle anului. 
Foire.

Bîntueîlâ, B intuire. s.f. Stricare, 
vătămare în ore quare lucruri, în 
interesse. Vătămare, stricare mo
rală a suffletuluî.

BIntuire, v.s. A bîntui, a-strica, a 
vâtâma queva, pe quineva. A se 
bîntui: a se vâtâma moralicesce.

B întuitoriu-oriâ. s. f i adi: Quare

*



116 Bî.

bîntuesce, vatâmâ, strica mora- 
licescc.

B îrfellâ. Bîrfire. s. f. Fapta bîrfi- 
rei; vorbe que atingu, que vatâ- 
mâ onorea cui-va. Babillage, Ca
lomnie.

Bîrfire. v. s. A bîrfi, a vorbi de reu 
pe quine-va, a cleveti; a .flencâni, 
a vorbi nimicuri, a vorbi netreb
nicii. Babiller.

B îrfitorm -oriâ . s. si adi: Vorbito- 
riu de reu, fiencânitoriu, flecariu, 
clevetitorul, hulitorîu; quâruî pla
ce sa vorbescâ multe nimicuri. Ba- 
billard-e, Maldisant-e, Medisant-e.

Bîrnâ. s. f. Grinda mare, talpa. Tra
verse, Chevetre.

Bîrsai&â. s.f. Unu feliu de lînâ lâ- 
ţiosâ; oia quare da uâ asfeliu de 
lînâ. Coaille.

Bîrii. intri Expressiune cu quare 
chiamâ quine-va oile.

B îsdocâ . s. f. Ve^i bîtâ.
B îtâ s.f. Măciuca, bîsdocâ, scurtă

tură de lemnii grossâ. Goudin, 
Gourdin, Trique. Bîtâ que portu 
ciobanii, păcurarii, pastorii de oi. 
Houlette.

Bîzîellâ, bîzîire. s.f. Lucrarea de 
a bîzîi; sgomotulii que făcu insec
tele sburându sau quându se află 
multe la unii locu, precumu albi
nele în stupi.

Bîzîire. v. s. A bîzîi, a sbîrnâi; se 
$ice de sunetulii que făcu albine
le în stupii, în uleiu, în stupina.

B lagosloveniâ. s.f. Vedi benedic- 
ţiune, bine-cuvîntare.

B lagoslovire, v.s. A blagoslovi, a 
binecuvînta. Vedi bine-cuvîntare. 

B lajin itate, şi B lajiaiâ. s.f. Blîn- 
deţiâ, smereniâ, bunetate, carac- 
terulu quelluî bunii şi blîndu. Man- 
suetude.

B lajinu-â. adi: Blîndu, bunii, ama 
bilii, affabilii. Debonnaire.

Blana. s.f. Pieile cu perrii argâs- 
sitâ şi cu quare se câptuşesce uâ 
hainâ de ernâ; chiar haina ?câp-

tuşitâ cu blanâ. Fourrure— Scân
dură latâ, lunga. Planche.

Blânâriâ. s.f. Mesteşugulu, mes- 
seria blânarului; dughiana, lucră-  
toriulu blânarului. —:• Quantitate ma
re de blane.

B lanară -  ressâ. s. Aquella quare 
blânesce haine, sau, quare vinde 
blane. Fourreur.

Blasachetfi. s. etr. Biletu de poşte 
în Moldavia, quitanfâ, adeverinţiâ 
de plata taxi cuvenita statului 
de la poşte.

B lancu-â. adi: Albii, nescrissu,drir- 
tie numai cu iscălitura que se dâ 
în unele caşuri împuternicitului. 
Blanc-Blanche. — Drepţii la cum- 
penâ. Se dice de galbeni quându 
aii greutatea şi valora cuvenită.

Blâsiire. v.s. A  blani, a căptuşi uâ 
haina cu blane. Fuirrer.

Blasfem â. s.f. Blestemu, afurisaniâ; 
diffaimâ, hulâ. Blaspheme. Asse- 
menea critice suntu nisque blas-  
feme: suntu diffaime, hule. De tel- 
les critiques sont des blasphemes

Blasfemare. v. s. A blasfema, a ble
stema, a afurisi, a arunca blasfe- 
me în contra cui-va sau a que-va; 
a huli, a deffâima. Blasphemer.

Bîa'sfem atoriă-â. adi: Quare co
prinde unii blasfemii, iiâ hulâ. Blas- 
phematoire.

Blasfem atoră. s. Quare blasfemâ, 
blestema, afurisesce, hulesce. Blas- 
phemateur.

Blasonare. v. s. A blasona, a zu
gravi mărcile cu colorile que li se 
cuvinu. — A tălmăci, a descrie 
mărcile cu termini proprii în sci- 
inţia eraldiciî. Blasonner.

Blasonoru. s. m. Quare se ocupâ 
cu sciinţîa eraldiciî. Blasonneur.

Blasom i. s. etr: Eraldicâ , armâriâ, 
tute decoraţiunele que compunu 
marca. Cunoscinţia mârciloru, sci- 
inţa de tote quâte se atingii de 
mărci. Blason.

JBSastru. s. etr: Cataplasmâ, empla- 
stru, alifiâ întinsă pe pînzâ spre
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a o applica pe uâ vulnâ. Em- 
plâtre.

Bleandâ. Vezi blendâ.
Bleavu. Ve$î blevă.
Blegă-â. adi: Molaticii, nătărău, tân- 

tâlâă, prostă. Bleche, Blanc-bec.
Bleguire. v. s. (se) a se blegui, a 

se nătărăi, a se mollatica, a se 
prosti. Blechir.

Blejdeilâ, blejdire. s. f. Fapta de 
a blejdi; căscarea, holbarea ochi- 
loră la que-va, remînere cu ochii 
blejdiţi, sgîiţi la que-va.

Blejdire. v.s. A blejdi, se ţlice de 
ochi numai. A blejdi ochit A re- 
mâne cu ochii căscaţi pe que-va, 
a sta cu ochii aţintiţi, pironiţi pe 
que-va, la que-va. fam. Bayer.

Blejditorm-driâ. adi: si sus: Veţli 
gurâ-cascâ.

Blendâ. s. f. Uliu, gae de nopte cu 
penele cenuşii. Se $ice quâte uâ 
dată şi uliului que vînesâ passeri, 
găini, etc.

Blessurâ. s. f. Rană, vulnâ, vătă
mare, bubă în carne. Blessure.

Blestemare. v.s. A blestema, a pre
dice cu aprindere relle cui-va, a 
arunca vorbe de ţ*eu venitoru cui
va. Maudire, Pester. Blestematu-â 
sup. fi adi: forte reu. sus: bleste
maţit, omu de nimicu, ştrengarii, 
desfrînată, obraznică. Maudit-e, 
Bougre — resse, Coquin-e, Ma- 
raud-e, Maraudailles. Duceti-vâ 
blestematiloru în foculu eternii: în 
foculă quellă nestinsă. Allez, man- 
dits, au feu eternei.

Blestemăţia, s.f. Faptă neertatâ, 
neconvenabilâ; faptă tâlhârescâ, 
criminală; fapt? de craiu, de des- 
frînată. Coquinerie, Coquinisme.

Blestemă; s.etr. Blasfemâ, afurisa- 
niâ; urare, poftire de nenorociri 
aruncate assupra cui-va. Blasfe- 
me, Malediction, Maudisson, Im- 
precat.ion.

Blevu. s. elr. Ună feră que îmbra
că ossia unei tras suri spre a nu 
se rode. Happe.

Blevuellâ, Blevuire s.f. Lucrarea 
de a blevui, de a căptuşi capetile 
unei ossii cu blevuri.

Blevuire. v.s. A blevui, a căptuşi, 
a îmbrăca cu blevuri câpetîîele u- 
nei ossii.

B lidârire. v.s. fam: A blidari, a sco
toci mâncare prin blide. — a um
bla, a frecanta. messele streine.

Blidarul s.m. Quare fabrică blide, 
vase de pâmîntăprecumă: străchini, 
talere, etc. fig. fam. quare umblă 
din messâ în messâ, lingâă, hîr- 
bară.

Blidă. s. elr. Vasă ordinarîu de pâ- 
mîntă pentru bucate: strachină, ta- 
leră castronă, olâ. Ecuelle, Gatte, 
Gamelle. — Blide, pir: totă feliulă 
de v^se de pâmîntă. Vaisselle.

Blinda, s.f. Bubulişe; redicâturi în 
pieile quare causesă mâncârime. 
Echauboulure.

Blîiidatu-â. adi: Plină de blîndâ. 
Echauboule-e.

Bllndeţia. s.f. Blajiniă, bunătate, 
vorbire dulce către quei mai mici; 
priimire cu bunătate către quei mai 
slabi. Affabilite, Benignite.

Blîndu-â. adi: Veţli affabilă— Do
mestică, dumesnicu, quare nu e- 
ste selbatică, quare sa îmblîn- 
ţlită. Niquet-te.

B locada , s. f. Vedî blocă.
B locare, v.s. A bloca, a împressu- 

ra, a încongiura ăâ cetate, ună 
portă, ună lagâră qua să numai 
potâ nimeni nici eşi, nici intra. 
Bloquer.

B locă . s. etr. Blocadă; impressura- 
rea, încongiurarea unui portă, la- 
gâru, oraşă. Blocus.

Bloudinu-â. sus: Q.uare are perră 
plâviţîu, galbenă, albineţiu. Blon
din-e.

B lom lă-â . adi: Plâviţîu, albineţă; 
perră galbenă, bălană. Blond-e.

Blondurî. s.etr:pir: Horbote de ma- 
tasâ. Blonde.

Blotu. s. etr. Instrumentă de me-
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rabia. Blot.

BItisâ. s .f . (unii scriu bluza) uâ 
bainâ de verâ, uşure în forma de 
cămeşă. Blaude, Blouse.

Boa. s. m. Unu şerpe quellă mai 
mare în Africa, în Ostindia. Blana 
qua unu sulă, lunga, que pună 
damele 6rna dupe gîtu. Boa.

B oaba. Veţli bobâ.
Boala. Vedi boia.
Boare. s. Aeră recorosu, mişcare 

parţiala şi recorosâ a aerului. Frai- 
cheur.

Boaşe. Veţli boşă.
B obâ . $. /. Firulă, semânţa plante- 

loră, a legumeloră. Grain. Uâ bo- 
bă de mazere, uâ bobâ de po
rumbii, etc, — Bobe de fasole: Feve- 
role.

B obiţâ . s.f, Bobâ mica. Bobiţâ de\ 
pomâ: brobonâ de strugure.

B obijare . v,s. A bobiţa, a culege 
bobele, bobiţele, brobonele de pe 
ciorchinele strugurelui. Egrapper.

B obiţiosii-osâ . adi: Quare este îm
brăcaţii cu bobe multe, quare co
prinde multe bobiţe.

B obîrnâcire. v.s. A bobîrnâci, a da 
bobîrnace peste naşă. Nasarder, 
Croquignoter.

B ob în iacii. st etr. Lovitură, dâtâ- 
turâ peste nasu cu degetulă. Na- 
sarde, Croquignole, Casse-museau, 
Chiquenaude.

B obocellu . s. m. dim: Bobocă micu 
de flore. Puiuşoră de gîscâ, de 
raţiâ. — Epitetă de mîngâere que 
se da copiiloră.

B obocii, s. m, Puiu de gîscâ. Oi- 
son; puiu micu de raţiâ. Caneton.

Bobocii-, s. etr: Se $ice la uâ flore 
quându este încâ închissâ în frun
zele ei, sau quându a începută 
a-şi desvolta foile colorate.

B oboşare. v.s. A boboşa, a se fa
ce qua bobulu rotundă, se £ice 
de ochi quândă îi deschide qui- 
ne-va prea multă remîindă aţin- 
taţi assnpra cui-va cu mîniâ: A

boboşa ochii: a’i ţinti, a'i stîlpi, 
a’i holba, a’i deschide mari.

Boboşatu-â. supişiadi: Quea que 
este umflată ori eşită afarâ qua 
bobulă. Ochi boboşaţi: ochi a quâ- 
roră prunelâ este eşitâ qua la 
brosce.

^Bobotezâ. s.f. Botezulă Domnului, 
serbâtorea Botezului Domnului Is: 
Epiphanie.

Bobii, s. etr: Uâ planta saă legumă. 
Feve. Se dice şi de mai multe fi
re de plante leguminose precumu 
fasolea, mazărea, etc: Grain, Gra
me , saă neleguminose precumă 
cafeoa, etc. Feve.

Bocalii. s. etr: Vasă de sticlă, bu- 
tilcâ cu gîtulă scurtă şi gura lar
gă.— Ună feliu de globă de sti
clă cu apă que servă lucrâtori- 
loră a concentra ra^iele luminei 
de la lampâ saă luminare pe lu- 
crulă loră. Bocal.

Bocce. s. f. Şală que pună damele 
pe spate. Ve^i şală. — Bucată de 
materie căptuşită în care se strîn- 
ge ossebite lucruri în pînzuri, 
cumă: cămeşi, haine, etc:

Boccegiii. s. m. Negociantă que’şî 
portă marfa în bocce.

Bqccelicii. s. etr: Dară în prime- 
nelli strînse într’uâ bocce que se 
presintaă mirelui din partea mi- 
resii.

Bodîrlâu. s. m. Lişiţiâ: ună soiu de 
raţiâ cu penele negre şi cioculă 
ascuţită. Plongeon.

Boe. s. f. Sosă la bucate preparată 
cu oşetă şi legume, cu untă saă 
unt de lemnă/Vinaigrette.

Bocfllâ. s.f. Vâpsea de ori que co
loră. Teinture.

Boengeriâ. s.f. Meşteşugulă boen- 
giului;— localulă, lucrâtoriulă un
de boengiulă exercită mestesu- 
gulă lui. Teinturerie.

Boengiu. s. m. Quare boesce, quare 
vâpsesce pînzeturî, bumbacă, lînâ, 
etc. Teinturier-ere.

Boerenaşu. s. m. t. de ant: Boeriu
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micii, gradulă quellă m aîdejossă' 
de boeriâ, de nobleţîâ în România, i 

Boeresee. adv: Qua unu boerîu, cu ■ 
maniera de boerîu, de avută, d e , 

.nobilii. I
B oerescîi-escâ. adi: Que este allă 

boeriuluî, que ţine de boerîu. — în 
Moldavia se $ice Boerescu, s. la 
munca que clâcaşulă face pe soco- 
tella proprietarului.

Boeriâ. s. f . Nobleţîâ notabililoră 
moldo-romînî, qualitatea de a fi 
boerîu. Dignite de boyard, No- 
blesse.

Boerime. s.f. Toţi boerii, nobleţia 
întrbgâ, nobilimea din Moldo-Ro- 
mâriia, classa boeriloră. La no- 
blesse, Le corps des boyards. 

Boerire. v.s. A boeri, a face pe 
quine-va boerîu, a’î da răngii de 
nobleţîâ. Faire boyard, Anoblir. 

Boerîu. s. m. Nobilă, ori quare are 
unu rangă de nobleţia. Boyard. Bo- 
eriu de neamu: neamă, singurulă 
rangă de nobleţia que la Români 
se mostenesce din tata în fiă şi mai 
încolo, Noble de race.

Bogatii-â. adu şi sus: Avută, aquel- 
la quare are stare însemnata în 
bani saă acarete ori moşii. Riche, 
Opulent-e.

Bogâtaşu-â. s.fam : Forte bogată. 
Richessime.

B ogâţiâ . s.f. Multa avere, stare 
mare, îmbelşugare de avere gră
mădită la ună locă. Richesse, 0 -  
pulence. —  Cu bogâţiâ: loc adv: qua 
ună bogată, cu îmbelşugare mare. 
Richement, Opulemment. 

®oghianu. s.m. Nume propriă que 
Românii daă unui boă, precumă 
Şi joiană, mândrilâ, etc: 

®ogorodicîiiâ. s. f. Uâ\
cântare, ună tropariujV^eri m-
Pentru Nâscâtoria deftrebum?a' 

„  Dumnedeu. i *?. 1\ ? ar'
B ogoslovu . adi. DeDum-H. e bise" 

ne^eu cuvîntâtoriu. ) ncesci-
Boire. vts. A boi, a vâpsi, a da ăâ

colora ore-quare la ăâ materiâ. 
Teinter, Teindre.

Boîu. s. etr. Staturâ, taliâ. Taille.
Bojb&ellâ, bojbâire. s. f. Lucra

rea de a bojbâi; — căutare a que va 
prin întunerică, pe pipăite, fârâ 
a vede.

Bojbâire. o. s. A bojbâi, a câuta 
que-va prin întunerică, a dibui 
cu ochii închişi, a umbla cu ochii 
închişi în caile.

Bojocu. s.m. Una din mâruntaele 
din întru la omă şi animale. Tri- 
pe, Tripaille.

Boia. s. f. Maladiâ, starea aquelluia 
que este bolnavă. Maladie, Ma
la se. Boia copiiloru. Ve£i epilep
sia — se (jice şi despre plante, şi 
grîne. Boia cartofiloru. . .  se $ice 
si despre perră. Boia perrului: bo
ia din quare cade perrulă. Pela- 
de, Alopecie.

Bolborâ. s.f. Şi volborâ adîncime 
de apâ învîrtitoriâ; o chiu de apâ.

Bolborossellâ, bolborossire. s .f . 
Lucrarea de a bolborossi, de a 
fierbe, de a clocoti apa într’ună 
ochiu; fierbâturâ de apâ într’ăâ 
adîncime a unei gîrle. —  fig. fam: 
vorbire multâ fârâ şiră şi înţe- 
lessă; stricare în vorbire, în pro
nunţia. Bredouillement, Baragoui- 
nage.

Bolborossire. v. s. A bolborossi, a 
clocoti, a se învîrti cu sgomotă 
apa într’ăâ adîncime, într ună ochiu 
de apâ. fig. fam. A vorbi multe şi 
iute fârâ şiră saă înţelessă. Bre- 
douiller, Baragouiner.

Bolborossitorîu-oriâ. s . Aquella 
quare bolborossesce, quare vor- 
besce multă şi fârâ înţelessă. Bre- 
douilleur-se, Baragouineur-se.

Boklellâ, boldire. s.f. Fapta de a 
boldi, de a înţepa cu boldulă, cu 
stremurarea, cu ună boldă ore 
quare.

Boldire. v. s. A boldi, a da, a în
ţepa, a împunge cu boldulă, cu 
stremurarea. Aiguillonner.
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Boldit or iu. s. Quare dâ, înţepa cu 
boldulă, quare boldesce cu que-va.

Boldu. s.etr. Acu cu gamâliâ. E- 
pingle. — Nue lunga, stremurare 
cu quare împunge, boldesce boii 
qua sâ mergâ. Aiguillade.

Boleşniţiâ. s.f. Molevmâ, maladia 
contagios a. VeŞl epizootie.

B olnaviciosu -osâ . adi: Maladifă, 
quare este mai multă bolnavii de 
quâtă sânâtosă, quare este sup- 
pussă boleloră. Maladif-ve. In
firme, Valetudinaire.

Bolnâviciune. s.f. Ve$i infirmitate.
Bolnâvire. v. s. (se) a se bolnavi, 

a cade bolnavă, maladă. Tomber 
malade, devenir malade.

B olnavu-â . adi: Maladă, infirmă, 
quare zace de ăâ boia, quare pâ- 
timesce de uâ maladia. Malade, 
Infirme.

Bolnicerus. s. Quare cautâ, îngri- 
jesce de bolnavi, de neputincioşi 
într’ăâ bolniciâ, într’ună spitală, 
întrăâ monastice. Infirmier-ere. 
(la fem: face bolniceressâ.)

Bolniciâ. s.f. Spitală.întrăâ monas
tire, într’ună cenoviă. Infirmerie.

B o lob ocă . s.etr: Vasă de vină saă 
de rachiă, de ăâ mesurâ între 70 
şi 100 vedre, mai mică de quâtă 
butea. Barrique.

B olocaim . s. m. Nume propriă que 
se dâ unui boă. — fam: nerodă, 
stupidă, prostă qua ună boă.

B olovânellâ , bolovânire. s.f. Fap
ta de a bolovani, de a casca, de 
a holba ochii, fam:

Bolovânire. v.s. A bolovani, a hol
ba, a casca ochii, a’i face, a’i des
chide mai mari de quâtă cumă 
suntă firesci.

Bolovanii, s. m. Pietrâ mare, rotun
da neregulată. Bloc. Bolovanu de 
sare7 Bolovanii de pietrâ: bucata 
mare de sare, de pietrâ.

Bolta. s.f. Cupola unei bissericî, 
a unei zidării ori quare. Vout. — 
Magasină, prâvâliâ, dughenâ de 
zidiu boltită. Magasin, Boutique.

— Boltă de verdeţâ: Tonnelle. Bol
tă de viţă: Treille.

Boltaşu. s.?n. Negociantă quare are 
ăâ boltă şi vinde marfa într’însa.

Boltire. v.s. A bolti, a face boltâ 
la ăâ zidire, a încheia sussă ăâ 
zidire. Vouter. A bolti: a da for
ma unei bolteja que-va. Veţlibom- 
bare. — Boltitu-â sup: şi adi: înche
iată în boltâ. Voute-e, Ceintre-e, 
Bombe-e.

Boititurâ , Boltire. s. f. Lucrarea 
boltiriî; lucrulu boltită. Action de 
vouter,.

B om ba. s.f. Ghiule de feru gău
rită şi umplută cu prafă de puş
ca, quare aprinţlîndu-se şi spâr- 
gându-se causâ morte împregiură. 
Bombe.

Bom bânellâ, bom bânire. s.f. Fap
ta de a bombăni; vorbire, cârtire 
surdâ a unui inferioră assupra su
periorului lui; respunsuri superâ- 
torie abia aurite.

Bom bânire. v .s . A bombăni, a 
mormăi, a cârti, a respunde în
cetă şi sup erată; a respunde prin 
vorbe superâtorie abia audite. Bou- 
gonner, Grommeler, Hogner, Ra- 
goter.

B om bănitorul -  oria. s. Aquella 
quare bombânesce, cârtesce, mor- 
mâe de vre uâ nemulţemire. Bou- 
gon, Grogneur-se, Grognon.

Bom barda, s.f. Machinâ de arun
cată bombe. Bombarde.

B om bar d amin t u. s. etr. Bombar
dare, aruncare de bombe. Bom- 
bardement.

Bom bardare, v.s. A bombarda, a 
arunca bombe assupra unei cetăţi. 
fig: a attaca, a offensa, a atinge. 
Bombarder.

Bom bardierul, s. m. Artileristă qua 
re aruncă bombe. Bombardier.

Boinbare. v. s+ A bomba, a da la 
que-va forma unei boite, a da li
nei supra-feşie ăâ forma rotundă, 
gogoneţiâ. Bomber. Sticle bomba
te: sticle umflate qua beşica de
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acoperită orologii de messă, va
se, etc. Verres bombes.

Bombară. s. m. Unu ielu de gîndacu 
sburâtoriu. Frelon.

Bonbonierâ. s.f. Cutiâ de cofeturi, 
de bonbone. Bonbonni&re.

Bonbonu. s.etr: Cofeturi, zaharica
le. Bonbon,

Bondâ. Veţi! bunda.
Bondocu-â. s. si adi: Scurtu, micu, 

îndessatu, piticii. Ragot-e, Tra- 
pu-e, Goguelu-e.

Bonetadâ. s.f. Câciulire, compli
mente desse, salutare cu scoterea 
căciulii. Bonnetade. (Se ţlice nu
mai în glumă.)

Bonetare. v. s. A boneta, a se că
ciuli, a face complimente cu lua
rea căciuli. Bonneter.

Bonetâriâ. s. f. Meşteşugulu, mes- 
seriacâciulariuluî, scufieriului; mar
fa que vinde bonetariulu. Bonne- 
terie.

Bonetariă, şiB oneiieriu . s.m. Qua- 
re face şi vinde bonete, câciule, 
scufii. Bonnetier.

Bonetă. s. etr. Scufiâ, căciulă, câi- 
ţiâ. Bonnet.

Bonificare, v. s. A bonifica, a îm- 
bunetâţi, a face mai bunii, a pu
ne în stare mai bună; — a îm
plini lipsa. Bonifier. 

B onificaţiune, Bonificaţia, s. f. 
Despăgubire, îmbunetâţire. — A- 
dâogirea venitului unui lucru. Bo- 
nification.

Bonită. s.m. Unu pesce de marre. 
Bonite.

Bon -mo. s. etr. Vorbă ţlissâ în glumă, 
de spiritu şi bunii gustu. Bon-mot.

Bonom ia. s.f. bunetate naturală a 
inimii, omenia, încredere. — Sim
plitate a inimii peste mesură, în- 
credere mare. Bonhomie.

Bonore. s.f. Norocire, norocu. Bon- 
heur,

Bonsenstt. s. etr: Bunu sensu, Minte 
sânâtosâ, minte de omu. Bon-sens.

B oracicii-â . adi: t. de him: Acidu 
de boraxu. Boracique.

B o răngi cu. s. etr : Mâtassâ de gîn- 
dacî que făcu ţeranele române.

Boraţîâ. s. f. Boraginâ, areţiellu; 
uâ plantă. Bourrage.

Boraxu. s. etr. Unii felu de sare 
quare înlesnesce topirea metale-* 
lorii. — Unu felu de pietrâ que 
se gâssesce în capulu brosceloru. 
Borax.

Borcânellă, Borcânaşu. s.f.dim: 
Borcanu micu de pomadâ, de a- 
lifii, etc: Petit bocal.

Borcanu. s.etr. .Gâvânosu, vasu de 
pâmîntu sau de sticla, scurtu şi 
largii la gură. Bocal.

Borcutu. Ve$i borvisu.
Bor de. s. f. Vorbă que însemnesâ 

uâ fiinţă de spaimă cu quare mu
mele spariu copii spre a tâce.

Bordeiă. s. etr. Locuinţă săpată în 
pâmîntu, locuinţă prostâ. Taudis, 
Chaumiere.

Bordelieru. s.m. Quare umblă du- 
pe femei desfrînate, dupe curve : 
curvariu. Bordelieru.

Bordeiu. s.etr. Casă de desfrînârî, 
de femei curve. Bordel.

Bordufu. s. etr. Piellea de la trâs- 
surâ quare în timpii de ploiâ a- 
pârâ pe câlâtoriu din întru sau de 
pe capră. Tablier. Bordufu: ori 
que pieile unflatâ cu aeru şi a- 
stupatâ.

Bordura, s. f. Chenaru, margine que 
împodobesce unu lucru, quare îm
bucă sau coprinde marginea unui

. lucru; pervazu, cerceve, ramă în 
quare se pune uâ imagină, unu 
tablou, uâ oglindă. Margine scos- 
sâ de la uâ monedă. Bordure.

Boreală-â. adi: De nordu, de me 
diâ-nopte, septentrională, quare 
este sau ţine de partea despre 
nordu. Boreal-e.

Bor fa. s.f. Rufă, vechitură. Se <jli- 
ce mai mul tu la p ir : şi însemne- 
să totu feliulu de pînzeturi vechi, 
ponossite. Vieux, Vieillerie.

Borfâellâ, Borfâire. s.f. Fapta de 
a borfâi, de a fura, de a jefui qua 

8*
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unu borfaşii; —  Fapta de a sco
toci borfele, de a câuta queva prin 
borfe.

Borfâire. v.s. A borfâi, a jaful, a 
fura cuî-va dessagi, gemântană, 
borfe, rufe. Devoliser. — A hor-  
fâ i : a scotoci, a câuta que-va prin 
borfe, a rescoli borfele.

Borfaşii. s. m. Hoţiă de borfe, de 
lucruri mici, pungaciu. Cliqueur, 
D ăvali seur.

Borhotellâ, Borhotire. s. f. Fapta 
borhotirii; f erberea borhotului, dos
pirea lui în cădi sau gropi.

Borhotire. v.s. A  borhoti, a ferbe, 
a dospi borhotulă.

Borhotu. s. etr: Terciulă de prune 
grâmedite şi pregătite a se face 
rachiu. Ori que materia dospita 
asfeliă qua sâ se facâ rachiu, be
re. etc: — Borhotu de bere: Dre- 
che.

Boricu-â. adi:t.dehim : Se ţlice de 
quea que are acidulă formată din 
boră şi oxigenă. Borique.

Borîre. v. s. A borî, a vârsa mîn- 
carea din stomacă nemistuitâ, pe 
gura. pop : Vomir, Degobiler.

Borîre. s .f . pop. Fapta de a borî; 
vărsare. Vomissement.

Borîturâ. s .f . Vărsătura, materia 
vărsată din stomacă pe gura. D e- 
gobillis.

Borşire. v.s. (se) A se borşi a se 
acri, a se face acru qua borşulă. 
Fig: fam: a se iuţi, a se turbâci, 
a se turbura, a se sporovâi. Se 
£ice de ăâ personâ turburată que 
striga fără a face effectă.

Borşu. s. etr: Apă acrită prin dos
pirea târîţeloră într’însa. Ori que 
ciorba făcută din borşă.

Borta. s.f. Veţli gaură*
Bortileliâ, Bortilire. s.f. Fapta de 

a bortili, de a găuri, de a face 
bortă, gaură în queva. Action de 
trouer, de caver.

Bortilire. v. s. A bortili, a găuri, a 
sfredeli. Trouer.

Borţioşarc. v.s. Ve^i îmborţioşare.

BorţîoşellâjBorţîoşare. Fapta d’a 
borţîoşa; îngreunarea unei femei, 
starea femeii îmborţioşate, însăr
cinate.

Borţîosu-osâ. dia: Umflată în bur
tă, quare areborţiulă mare. Ven- 
tru-e. Se dice mai multă de fe
mei quândă suntă grelle, îngreu
nate. Enceinte.

Bortire, v.s. A borti, a face bortă, 
gâunoşiturâ; a scobi în arbură, 
în pâmîntă. Creuser.

Bortiturâ. s.f. Gâunoşiturâ, săpă
tură. Creusement.

Bortosik-osâ. adi: Gâunosă, scor- 
borosă; burduşită, golă pe din în
tru, secă, adîncă. Creux-se.

Borti. s. etr: t. de Mm: Corpă ele
ni entariă quare combinată cu oxi
genă face acidulă boracică. jBore.

Borvisu. s. etr: Borcută, apă mi
nerală acrişorâ.

Bosclietîi, Bosqueiti. s. etr. Dum
bravă, pădure mică, tufişă. Bos- 
quet.

Bosforu . etr : Strîmtore de apă 
între dăoe uscaturi prin quare co
munică dăoe mări. Bosphore.

Bosinale. s.f.p ir:fam :pop: Come
dii, nesdrâvenii, drăcii, fapte mu
calite dar vâtâmâtorie.

Boşorogelîâ, Boşorogire-s./*. Fap
ta boşorogirei; vătămare, sur
pare, umflarea saă căderea boşe- 
lorăjossă; starea boşoroguluî. En- 
terocele, Hernie.

Boşorogire. v. s. A boşorogi. (se) 
A se boşorogi,^ a se surpa, a se 
vătăma, a şi strica bcşele. Se don- 
ner une hernie.

Boşorogu-ogâ. adi. sus: Quare e- 
ste vătămată, surpată, quare are 
boşele stricate, umflate. Herni- 
eux-se.

Bostana, s. f. Locă sădită, semă
nată, coprinsă cu pepeni, saă har- 
buzî.

Bostânâriâ. s. f. Vallea, locurile 
sădite cu pepeni, cu harbuzi saă 
cu bostani; pepenâria, harbuzariă.
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Bostanariu. s. m. Pepenară, harbu- 
zaru; quare pâzesce sau vinde la 
uâ bostana.

Bostanii, s. m. Dovlecu mare. Ci- 
trouille.

Boştinâ. s.f.t.d ebot: Sustanţia câr- 
nosâ şi molie a pomeloră şi ale- 
gumeloră; me^iulă, partea cârno- 
sâ a vegetaleloră prefăcuta în ter- 
ciă, în turtă, în pastă. Pulpe.

Boştinare. v.s. A boştina, a aduna 
boştinâ; a preface în boştinâ; a 
o storce, a o terciui să î essâ vi- 
nulă, untulu, cera. Pulper.

Boştinaru. s. m. Quare adună, sau 
quare storce boştina.

Boşii. s. etr. Coiu. prl. Boşe. Geni- 
toires, Testicule.

Bosuinflare. v.s. (se) A se bosum- 
fla, a se mînia. Se <jlice de copii 
quândă se mîniă quâci nu li ş’a a- 
cordată uâ cerere, Bosumflatu-â. 
sup: şi adi: Se (lice de copii 
quându suntu mînioşi. — Se $ice 
şi de uâ personâ quare trecîndii 
alături nu ne vorbesce fiindă su- 
peratâ pe noi. Bouffer, Bouder.

Bosmnflare, Bosumflâturâ. s. f. 
fam: Mîniâ, superare quare face 
a trece pe lîngâ amicu fără să ’i 
vorbescâ ori să ’lă privescâ a- 
vîndă uâ mică superare assuprâ-î. 
Bouderie.

Bota. s. f. Unu vasă de lemnii în- 
fundatu în quare lucrătorii agri
coli pestresu apă de beutu pe 
câmpii. Botiche.

Botanica, s.f. Sciinţa quare trate- 
să despre plante considerate qua 
fiinQe naturale organice, cumii şi 
despre proprietăţile şi clasificaţiu- 
nea lorii. Botanique.

Botanicii-â. adi: Quare ţine de bo
tanică, quare se raportesâ la bo- 
tanicâ. Botanique.

Botanisare. v.s, A botanisa, a câ
nta plante; ale studia. Botaniser, 
Herboriser.

Botanisaforii. s. m. Căutătorii de 
plante. Botaniseur.

Botanistîi-â. s. Quare scie, quare 
înveţiâ botanica, quare se ocupă 
cu dînsa. Botaniste.

Bolanolilu-â. s. Quârui place mulţii 
botanica. Botanophile.

Botanograiiâ. s. f. Descripţiunea 
planteloru, a botanicii. Botano- 
graphie.

Botanoiogiâ. s. f. Tractată raţionată 
assupra botanicei. Botanologie.

Botanoinanciâ. s .f . Arta de a pre
dice dupe vegetale. Botanomancie.

Boţellâ, Boţire. v. s. Starea unei 
materii, unei haine boţite, ghemu
ite, turtite.

Botesare. v. s. A botesa, a face cre
ştină. Baptiser. — A botesa: a stro
pi preotulă cu apă sânţitâ pe e- 
noriaşi la fie quare începută de lună.

Botcsâtorm. $. Aquella quare bo- 
tesâ quare sevîrsesce misterulă sa
cru allă botesului.

Botesu. s. etr. Unulă din quelle s6- 
pte mistere sacre alle bessericii. 
Bapteme. Botesu prin cufîndare în 
apă : Bapteme par immersion ; Bo
tesu prin stropirea cu apă : Bap- 

* teme par aspersion.
Boţianâ. s. f. Nume propriă que daă 

ţeraniî la vaci.
Botilâ. s. f. dim: Botă mică. Petite 

botiche.
Botină, s.f. Cismâ mică, cismuliţâ 

de damă. Bottine.
Boţire v. f. A boţi, a ghemui, a 

turti uâ haină, uâ materiâ.
Boţîu. s. etr. Bulsă, ghemă, moto- 

tolă; — Ori que materiâ saă haină 
făcută mototolă, strînsâ ghemă.

Botniţiâ. s.f. Belciugă, cure saă 
altă que-va que se pune la bo- 
tulă unui animală qua să nu mus- 
ce. saă să pască. Museliere.

Botniţiare. v. s. A botniţiâ, a pune 
botniţiâ, a pune unu belciugă saă 
altă que-va de botulă unui ani
mală quare muşcă. Museler, Era- 
museler.

Botosu-osâ. adi: Cu botulă, curî- 
tulă mare, grossă. .. fig. fam : O
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braznică, fârâ ruşine, îndrâsneţiu. 
Outrec uide-e.

Botu. s. etr. Gura de animalii Gueu- 
le. — Botu: partea de la ochi 
pana în vîrfulă nasului la anima
le. Museau. Botu-grossu: ăâ pas- 
sere. Gros-bec. Botu de passere: 
eioculu passeriloră. Bec. Botu de 
cismâ: La carre d’un soulier.

Boii. s . m. Animală domestică cor- 
nată. fig: fam: personâ prostâ; nă
tărău, dobitocă. Boeuf.

Bourenii. s. m. Nume propriu que 
se dă unui bou.

Boziu. s. m. Uâ buruenâ. Yeble, 
Hyeble.

Brabante. s.f. pir. Unăfeliu depîn- 
zâ grossâ. Brabantes.

B raţeletâ. s. f. Brâciarâ mică. Bra- 
celet.

Braţialii-â. adi: Que ţine de braşiu, 
que se află la bravii. Brachial e.

Bra$iu. s. eir. /Partea mâinii de la 
cotă la umeru. Bras. — partea de 
la cotă la palmă. Avânt-bras. A 
da bragiulu cui-va: a lă lua Ia bra- 
ciu, a’lă însori de braşîu. Donner 
le bras ă quelqu’un. fig. fam. A 
ave unii bragiu de ferii: puternică, 
ţepenă. Avoir un bras de fer.

Bracu. s. etr. Ori que remâne mai 
netrebnică între mai multe obi
ecte alesse.

Bradatu-â. adi: Locii bradatu: locă 
acoperită cu bravii.

Brâdetîi. s. etr: Pădure de bra£i, 
locă întinsă acoperită numai cu 
bravii; brădişă. Sapiniere.

Brâdişii. Ve$i brâdetă.
Bradii. s.m. Ună arbură selbatică. 

Sapin. r
B raga. f. s. Uâ beuturâ alocuriloră 

câldurose, grossâ şi acră făcută 
din malaiu de ineiu. Cervoise.

B ragageriâ. s .f '. Localulă unde se 
prepară sau se vinde braga; mes- 
seria bragagiului. Brasserie de 
cervoise.

Bragagiu, s. m. Aquella quare face 
şi vinde braga. Cervoisier.

Brahigraliâ. s.f. Arta de a scrie 
cu prescurtări. Brachigraphie.

Brahigrafă. s. m. Quellă-que scrie 
cu prescurtări. Brachigraphe.

Brahm anicu-â. adi: Quare ţine de 
brahmani, quare are a face cu 
brahmanii. Brahmanique.

Brahiiianismă. s. etr. Doctrina, în- 
veţâtura brahmaniloră. Brahma- 
nisme.

Brahmanii, s. m. Bramină, popă saă 
filosofă de India. Brahmane.

B rancardâ. s.f. Ună pată saă sca- 
ună de purtată, de transportată que - 
va pe dînsulă. — Hulubele între 
quare se înhamă ună callă. — I -  
nima carului. Vedi inimă. — Bran- 
card.

Brandadâ. s.f. Uâ mîncare de pes- 
ce cu smîntînâ, usturoiu pissată, 
undelemnă, etc: Brandade.

Braadeburgâ. s. f. Casacâ, ăâ hai
nă, ăâ dulamâ de drumă cu mâ- 
nicile lungi. — Ornamentă în cu- 
seturi saă găitane pe la găurile 
nasturiloră de la ăâ haină. Bran- 
debourg.

Brasda. s .f . Fâşie de pâmîntă res- 
turnatâ cu plugulă. Sillon, Motte.

Brasdare. v. s. A brasda, a trage, 
a resturna brasde cu aratrulă. Sil- 
lonner. A brasda: a aşterne que- 
va cu brasde verdi de pâmîntă. 
Gazonner.

Bravada, s. f. Lucrare, vorbă, ma
nieră prin quare quine-va arettâ 
quâ nui passâ. Bravade.

Bravare. v>. s. A brava, a aretta 
prin faptă, vorbă, manieră quâ 
nu’i passâ, quâ nu se inchietâ, quâ 
nesocotesce, despreşiuesce queva 
saă pe quine-va. Braver. A bra
va primejdiile, ruşinea: a înfrun
ta primejdiile, ruşinea, a se ex
pune loră fârâ fricâ. Braver Ies 
dangers, la houte. (se conj: qua 
lucrare.) A

Braveineiite, Bravieesce. adv: In- 
tr’ună chipă bravă, cu maniera de
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bravă, cu iscusinţa , cu destoini- 1 
ciâ, cu demnitate. Bravement.

Brovo. intr: Exclamaţiune de a- 
plaudare, de lauda. Bravo.

Bravu-â. adi: fi sus: Curagiosă, tare, 
viteză. Brave.

Bravura, s. f. Mărinimia, târîâ de 
suffletă quare nu cunosce frica; 
vitejia, isprava militară, resbelicâ. 
Bravoure.

Brebene. s.m. t. de bot: uâ flore.
Brebenellă, brebenaşu. s. m. dim. 

t:debot: Brebene mică. Uâ flore.
Brebii. Ve$i castoră.
Brehanace. s .f . Blendâ, buhâ ce

nuşia, uliă de nopte.
Breslâ. Ve$i corporaţiune.
Breslaşă. s.m. Messeriaşă, aquella 

quare ţine de uâ breslâ, de uâ 
corporaţiune.

Breşa. s.f. Gaura, spărtură, pîrlesă, 
ştirbire la unu lucru, saă la unu 
zidă de cetate. Breche.

Bresu-â. adi: adi: sus: Animală cu 
pată albă în frunte. Pommele-e.

Bretelle. sf.plr Patescî, curelle que 
se pună peste umeri spre a ţine 
pantalonii. Curelle adusse pe du- 
pe umeri spre a tîrî, a trage que- 
va. Bretelle.

Breveta, s.f. Patentă de privilegiu; 
diplomă que se dâ în numele su
veranului, guvernului, etc: Brevet.

Brevetare, v.s. A breveta, a pa
tenta, a da diploma, patenta de 
privelegiu. Breveter.

Brezaîâ. s.f. Uâ ţigancă îmbrăcată 
cu frunze verdi quare în vechime 
se purta de altele şi o jucaă din 
casa în casa în serbâtorile rusa- 
liiloră. fig: fam: Femeia bâtrîna que 
se încarcă cu dressuri şi alte po- 
dobe qua să placă.

Bricegit. s. etr: Cuţitaşu tâiosă, cu 
toâî multe limbi saă ascuţituri. 
Canif, Jambette.

Bricegellu. s. etr. dim: Bricegă mică.
Briciu. 5. etr. Custura bârbieriului 

cu quare rade barbele. Rasoir.
Bricu. s. etr: Uâ mică navă armată,

vasă cu duoe catarte din quare 
quellă mare este plecată spre par
tea din apoi. Brick, Brig, Bric.

Brigadă, s.f. Corpă de oştire din 
mai multe batalione sau escadrei -  
ne sub comanda unui generală; 
trupa de matrozi tunari adunaţi 
qua sâ lucrese. Brigade.

Brigadieriaa. s.m. Generală majoră; 
—  câprarîu de cavaleria; — quellă 
dintîlu din matrozi quare se îm
barcă. Brigadier.

Brigandagiti. s. etr. Tâlhăria, ho~ 
ţiâ; jâfuire, hrâpire. Brigandage.

Brigandare. v. s. A briganda, a tâl
hari, a hoţi; a prada, a jâfuî.Bri- 
gander.

B riganda, s. m. Tâlhariu, hoţiu, hrâ- 
pitoriu, quare se înavuţesce prin 
jafuri. Brigand.

Brigantinâ. s. f. Corabia micâ cu 
ună catartă saă dăoe que se în- 
trebuinşesâ în Mediterana. Bri- 
gantine.

B rilan tă -â  adi: Strelucitorlu, lu- 
minosă, strelucită, viă. Briliant-e.

Brilare. v. s. A brila, a streluci, a 
luci. Briller. (se conj: qua lucrare)

Briliautu. s. etr. Giuvaeră, sculâ de 
pietrâ scumpa; ăâ pietrâ strelu- 
citoriâ, diamantă lucrată cu feşe 
şi pe dassupra şi pe de dessubtă. 
Briliant.

Brişcarîu. s.m. Quare fabrică saă 
vinde brisce.

B rişcă , s. f. Trâssurâ micâ desve- 
litâ, de ună callă saă dăoî. Vource.

B ritanicu-â . adi: Din Britania, allă 
Britaniei saă Angliei. Bretanique.

Brînarîu. s. m. Aquella quare face 
brîne, curelle, cingâtorî. Ceinturier.

Brtneţîu , şi brînişoru. s. etr. Şe- 
retă saă gâitană cu quare se în
cingă, se înnodă ismenele.

Brincâ. s .f . t:demedi: Uâ maladiâ 
la quare se umfla capulu şi obra- 
zulă; quâte uâ dată se umflâ nu
mai piciorele. Eresipele.

B rîn cosu -osâ . adr.tdemed: Quare
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se ţine de brîncâ, quare are brîn
câ. Eresipelateux-se.

Brînu. Ve^î brîu.
Brînza. s. f. Caşii fremântatu. Fro- 

mage.
Brinzeriâ. s.f. Câşeriâ, stînâ, lo- 

calulu unde se face brînza, ca- 
şulu, urda, caşcavalulu* Froma- 
gerie.

Brînzariti. s.mt Quare face brînza, 
sau quare o vinde. Fromager-ere; 
vasulii în quare se pune chiagulu 
şi se fremântâ brînza. Fromager.

Briuzeturi. s. etr. pir. Toţii feliulu 
de brînzâ, de lâpturî, unturi.

Brîu. s. etr. Cingâtoriâ, cordonu, fâ
şie de materia ori de pieile cu 
quare se încinge quine - va peste 
me^îlocu. Ceinture, Ceinturon.

Brobedâ. s.f. Brobodellâ, valii, vo
alu, învelişu de capii. Voile.

Brobodellâ, Brobodire. s. f. Fap
ta de a brobodi, de a voala d’a a- 
coperi capulu cu voalu. Actionde 
voiler.

Brobodire. v. s. A brobodi, a voa
la, a înveli capulu cu brobodâ, 
cu voalu. Voiler.

Brocantagîu. s. etr. Nego^u cu ta
blouri, monede şi alte lucruri; ne- 
gOQiu cu lucruri, cu obiecte de în- 
tîmplare. Brocantage.

Brocantare. v.s. A  brocanta, a ne
gocia tablouri, monede şi alte o- 
biecte de întîmplare. Brocanter.

Brocantoru. s. m. Negociantu qua
re cumperâ şi vinde tablouri, ca
dre, monede, curiositaţi şi alte o- 
biecte de întîmplare. Brocanteur-se.

Erodare, v. s. A broda, a cose cu 
flori, a cose flori sau alte figuri 
pe que-va; a cose la gherghefu. fig. 
fam: A împodobi uâ povestire cu 
ore quare amărunte, întîmplâri, 
împrejurări plăcute. Broder.

Brodellâ, brodire. s.f. întîmplare, 
întîlnire întimplâtoriâ a duoe fap
te neaşteptate, a duoe persone pe 
negîndite. Rencontre.

Broderia, s.f. Cuseturî cu flori şi

alte figuri, cuseturâ la gherghefu; 
podobâ adâogatâ la unii textu, sau 
la uâ povestire. Broderie.

Brodire. v.s. A brodi; a veni, a a- 
duce, a da la timpu şi pe negîn
dite. — A se întîlni duoe sau mai 
multe lucruri, duoe sau mai mul
te persone pe negîndite, spre bine 
ori spre reu. Rencontrer.

B ro jbâ . s: f. Uâ pomâ selbaticâ. 
Rave.

Brojbâriâ. s. f. Locii semănaţii cu 
brojbe. Raviere.

Brojbariu. s. m. Quare adună saii 
cultivă brojbe. fig: fam. quare şe- 
de a casă, quare pâzesce casa, 
quare nu prea essâ din casă

Broncoiomiâ. s. f. t: de hirur: Ope
raţiune la art'eriile resufflâtorii. 
Bronchotomie.

Bronşâ. s.f. t: de anat: Una din quel- 
le duoe despărţiri la resufflâto- 
riâ prin quare intră aerulu în plâ- 
mîni. Bronche.

Bronşialîi-â. adi Que se atinge de 
despărţirile resufflâtorii în gîtu, 
de plâmîni. Bronchial-e.

Brontofovu-â. adi: Fricosu de tu- 
netu. Brontophobe.

Bronzare, v. s. A bronza, a vâpsi în 
colora bronzului. Bronzer. sup: adi: 
Fagiâ bronzată: fagia bronzului, co
loră quare se apropie de colora 
arămii. Teint bronze.

Bronzu. s. etr. Metalu compussu din 
amestecare de aramă, cositoriu şi 
zincu. Ori que sculptură în bronzu. 
Bronze. fig. A ave inima de bronzu: 
a ave o inimă tare, nesimţitoriâ. 
A.voir le coeur de bronze.

Broşâ. s.f. Cheia que agaţă dame
le de brîu şi de quare este prinşii 
orologiulu. Broche.

Broşagîu. s. etr. Lucrarea de a bro
şa uâ carte, de a o lega în mai 
multe broşure. Brochage.

Broşare. v. s. A  broşa, a lega uâ 
carte în broşure. — A cose, a îm
pleti, a ţesse cu firii, cu matasâ 
uâ stofă, etc: spre a face deosse-
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bite flori şi figure. Brocher. (se 
conj: qua lucrare.)^

Broscâ. s. f  Uâ amfiviâ. Grenouille. 
Broscâ rîiosâ: Crapaud. Broscâ 
ţesiosă. Tortue. Broscâ, t. de med: 
uâ umflătura que se face la gîtu 
şi sub limba. Grenouillette. — Bro
scâ: îucuetorîa de la uâ uşa corn- 
pussâ din clanţiâ, zevoră şi cheia. 
B6nade, Serrure. fig. fam. Broscâ: 
se $ice unui copilă şi în ridiculă 
unui bâetă que face pe junele, pe 
bârbatulă. Bambin.

Broscăria, s. f  Lacă în quare se 
gâssescă brosce multe, Iacă de 
brosce. —  Brosce multe, locă, şi 
Iacă necurată, murdară, bâltosu, 
umedosă, nesânâtosă. Crapaudiere, 
Grehouillere.

Broscoîu. s.m.augm: Broscâ mare. 
Se iea cu înţelessă de genulă mas
culină allă brosceloră. Grenouille.

Broşura, s.f. Carte mica saă par
tea unei cărţi nelegate ci numai 
prinsa cu aţiâ şi cu scorşe sub
ţiri. Brochure.

Brosurarîu. s.m. Quare scrie; saă 
quare lega broşure. Brochurier; 
Brocheur.

Brotacii. s. m. Broscoiă mică.
Brotâcellu. s. m, dim,: Brotacă mică, 

verde, brotâcariă. Graisset.
B radină. s.f. Vadă, trecâtoriâ; pla

ta que se dâ pentru trecutulă va
dului, a podului.

Bruetâ. s. f. Roba, câruciorâ cu uâ 
rotâ cu quare se carâ molosă, etc: 
împingînd’o. Brouette.

Bruilonii. s. etr : Ciorna, que scrie 
quine-va de o cam datâ spre a 
trece în urma pe curată. Brou- 
illon.

Bruma. f. Roăa înghie§atâ pe er- 
bâ în timpii de tomnâ. Brume.

Brumalîi-â. adi: De ernâ. Brumal-e. 
Bruniârellu. s. m. Brumariulă mică 

adicâ luna lui octomvriă numita 
asfelîu de popolulă română. Pe
tit brumaire, Foctobre.

Brumariu-â. adi: Se ţlice de piel- 
cellele cu perră albă şi negru.

Brumarîu. s. m. Luna lui noem- 
vriă numita asfelîu de ţeranii ro
mâni. Brumaire.

Bruinosu-osâ. adi: Cu brumă gros- 
sâ, încărcată de brumâ. Bru- 
meux-se.

Bruneta, s . f  Fatâ ochişă, negrişo- 
râ. Brunette.

Brunetu-â. adi: Ochişă, negrişoră. 
Brunet-te. ,

Brunii-â. adi: Ochişă. Brun-e.
Bruscheriâ. s.f. Râstire, iuţellâ cu 

vorbe aspre, răstite; însuşirea a- 
quelluîa quare este iute şi aspru; 
lucruiă făcută cu iuţellâ şi aspri
me. Brusquerie.

Bruscu-â. adi: Iute şi aspru la pur
tare, răstită în vorbe şi în mani
ere. Brusque.

Brusturaşu. s. m. dim: t:de boi: Bru- 
sturellă, brustură mică, tânără, 
(ăâ planta.)

Brusturii, s.m .t: debot: Uâ planta 
cu foia latâ bunâ pentru rane, bu
be, umflături.

Bruta. Ve$i pâine, pita.
Brutalemente, Brutalicesce. adv. 

Dobitocesce, cu brutalitate, fârâ 
cuviinţiâ, fârâ socoteliâ. Brutale- 
ment.

Brutalitate, s.f. Dobitociâ, condu
ită brutală, fapte saă vorbe bar
bare. Brutalite.

Brutalu-â. adi: Dobitocescă, bar
bară, grossă, necioplită, peste me- 
surâ iute şi aspru. Brutal-e.

Brutăria, s. m. Quare face pâine, 
brută; quare vinde pâine; pâina- 
riu, pitariu. Boulanger-ere,

Brutăria, s. f. Pâîneriâ, pitâriâ, locă 
unde se fabrică pâine, brută, pită, 
jimblă. Boulangerie.

Brutifîcare. v.s. (se) a se/brutifi- 
ca, a se dobitoci, a se prosti, a 
deveni brută. Brutifier.

Brutificaţiune, brutificaţiâ, bru- 
tificare. s . f  Fapta de â se bru-
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tifica; dobitociâ, dobitocellâ, pros- 
tellâ, prostime* Bfutification, 

B ru tii-â . adi: Aspru, nelucrată, ne
lustruită, ne netedită, necioplită, 
neîndreptată, necultivată. Pâmîntu 
bruţii: pâmîntu quare n’a mai fostă 
lucrată. Terrain brut. Bestia bru
ia'. dobitocă prostă, lipsită de ju 
decata. Bete brute. — t: de ist: nat: 
Corpuri brute: corpuri minerale , 
que n’aă organe, este oposită la 
corpuri organisate; quare suntă ve
getalele şi animalile. Corps bruts. 
— t: de agric: Producţii brută: ve- 
nitulă, productulă peste totă que 
da ăâ moşie fârâ a se scade chel- 
tueleile făcute cu lucrarea ei. Pro- 
duit brut. Greutate brută: greuta
tea mârfiloră împreuna cu lâdile, 
pînza, etc: în quare se afla în
velite. Poids brut. — sus: bes
tia, animală, dobitocu fârâ raţio
namente, fârâ simţire, fig: fam: 
personâ fârâ spirită, fârâ minte. 
Brute.

Buba. s.f. Beşicâ în pieile que co- 
ce. Bube. Bube dulci: unu felă de 
bube qne se făcu împregiurulă 
gurii. Feu volage, Achores. Bubă: 
ranâ. Veţli vulnâ.

Buboiu. s.m.V.demed: Arsura gan- 
grenosâ a ţesseturii celulariâ de 

. sub pieile; unflâturâ rotundă în 
* carne quare sparge dupe que a 

coptă. Bubon, Charbon, Anthrax. 
Bubonocelâ. s.f.t'.dehirur: Unăfe- 

liu de boşorogellâ que se forme- 
sâ în partea molie a pîntecelui un
de suntu canalurile quare mergu 
spre părţile genitale sau ruşinose. 
Bubonocele.

Bubosu-osâ. adi: Quare are bube, 
rane multe, que cocă şi formesă 
puroi. Qui a des bubes. 

Bubuellâ, bubuire. s.f. Fapta de 
a bubui: vuetu înfundată, sgomotă 
nealessă. Grondement.

Bubuire. v. s. A bubui, a urla, a 
face unu sgomotu surdă qua a-

quella allă făgetului, allă cutre
murului de pâmîntă. Gronder.

Babulice, bubuşorâ. s.f.dim: Bu
bă mica, mărunta. Petite bube.

Buca. s.f. Partea cârnosâ a obra
zului; partea cârnosâ a şezutului. 
Buca obrazului. Joue. Buca şezu
tului. Fessier.

Bucâlare. v. s. (se) A se bucala, a 
se face rotundă şi plină la obrază.

Bucâlatu-â. sup:şiadi: Busnată, cu 
obrazii plini şi rotunji, grâssuliă 
la obrazi. Rejoui-e, Grasset-te.

Bucâlâturâ. s.f. Crescâturâ cârno
sâ, grâssuliă a obraziloră.

Bucata, s. f. Ştiucă, parte tâiatâ, 
ruptâ, despărţita dintr’ ună lucru 
ore-quare. Morceau, Piece.

Bucâtariii-târessâ. s. Quare pre
pară bucate într uâ bucâtâriâ, în- 
tr’ăâ cuinie. Cuisinier-ere.

Bucâtâriâ. s. f. Cămara, casa, lo
ca Iul ă în quare se prepară bucate 
pentru messâ. Cuisinerie, Cuisine,

Bucate, s. m: Nutrimentă, hrana, 
mâncări gătite que se aducu pe 
messâ. Mets. Bucate de postă: Mai- 
gre. Bucate de dulce: Gras. — 
Totă feliulă de cereale, de grîne, 
de pâine que se cultivă şi se a- 
dunâ de pe câmpă. Cereai, Ble, 
Produits de la terre.

Bucâţc. s.f.dim: Parte mică dintr’ 
ăâ bucată molie cumă pâine, car
ne, etc: Petit morceau,

Bucăţică, s.f.dim : Parte mică din 
ore quare lucru tare cumă feră, 
lemnă. Petite piece.

Buce, Bucşa. s.f. Colacă de feră 
din întrulă roţii quare o apârâ a 
nu se rode de ossiâ.

Bucefalii. s. m. Nume propriă allă 
callului lui Alexandru quellă ma
re. — Callă de paradă, callă de 
bătălie. Bucephale.

Buceiitauru. s. m. Centaură mito
logică allă quârui corpă semena 
cu allă boului. Bucentaure.

Bucheticrâ. s.f. Florâressâ, aqueea
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quare compune bucheturi de flori 
spre a le vinde. Bouquetiere.

Buchetieru. s.m. Florariă, aquella 
quare compune, face buche tur! de 
flori; — vasă în quare se ţine flori. 
Bouquetier..

Buchetîi. s. etr. Legătură, mânun- 
chiă de differite flori. — Adunare 
de mai multe obiecte legate îm
preuna, sau quare se ţinu firesce 
împreuna. Bouquet.

Buciumă, s. etr: Ţeva mare de 
lepmu întorsâ la unu capetă în 
quare pastorii sufflâ, cânta de re- 
sunâ văile, Chalumeau.

Bucla. s. f. Zulufă, perru încârlion- 
ţatu. Inelă, veriga, catarama; cer- 
celă. t. de ar hi: Ornamentă de zi
dăria în forma de inelu, de cercă. 
Boucle.

Buclare. v.s. A bucla, a îmbucla, 
a încîrlionţa, a încreţi perrulă, a-lă 
face bucle. — A bucla: a încâtâ- 
râma, a încopcea, a strînge cu ăâ 
bucla. Boucler. —  Buclatu-ă sup' 
încârlionţată. Boucle-e.

Buciue. s.f. Gâitânaşă que se cose 
qua chenară pe marginea saă la 
împreunarea a dăoe foi cusute.

B u colică -a . adi: Pastorală; se $i- 
ce de poesiile que descriă vieţa 
pastorala, ţerânescâ. Bucolique. 

B u colic  şi B ucolice, s.plr: Poesii 
pastorale; cântecele pâstoriloră e- 
lini. Bucoliques, Bucoliasmes. 

Bucşa. Veţli buce.
B u csâ iosîi-osâ . adi: Quare este 

îndessată scurtă şi grassă. Se $i- 
ce copiiloră.

®ucsaiu9 Bucsâilâ. s.m.pop: Co- 
pillă îndessată, grassă şi scurtă.

®ucşare. v.s. A  bucşa, a căptuşi 
cu bucşa gaura roţii spre a nu se 
rode de ossiâ.

«u cu ra re . v.s. (se) .A se bucura, 
a. Şî face bucuria, a se da bucu
r i .  Jouir, Rejouir, Se gaudir. — 
A se bucura de plăcerile lumii: 
a gusta cu mulţumire plăcerile lu
mii. Jouir desplaisires du monde.

A se bucura de quineva : a ave li
bertatea, timpulih permissiunea de 
a vorbi cuiva îndestulă, de a do- 
bîndi que va de la ellu. Jouir de 
quelqu’un. A se bucura de quine
va: a simţi bucuria pentru buna 
posiţiune a cui-va, pentru înain
tarea cui-va. A se bucura de ud 
femeia: a ave a face cu ăâ feme
lă. Jouir d’une femme. Me bucurii 
a 1  aduce aquestâ bună nuvelă: 
simţă mulţumire a ’i comunica a- 
questâ noutate buna. Je me re- 
jouis de lui apprendre cette bonne 
nouvelle.

B ucura toriu-driâ. adi: Quare că
uş â, aduce bucuriâ. Faptă, vorbă, 
împrejurare bucurătoriâ: Pricinui
tori â de bucuriâ. Rejouissant-e.

Bucuriâ. s. f. Mişcare suffletescâ 
viâ şi plâcutâ; vesseliâ, umoră 
vesselă, chefă. Joie, Rejouissan- 
ce, Gaiete, Gaudisserie.

B ucurosu -osâ . adi: Quare are bu
curiâ, quare are applecare vesse- 
lâ pentru que-va... —  Bucuroşii. 
adv: cu totâ inima, cu totâ plă
cerea. Volo'ntiers, Gaiement.

Budgetu, şi Bugetu. s. etr: Soco- 
tellâ înainte aproximativă, de chel- 
tuellele pe ună ană a unui stată, 
a unei case publice. — Bilanţă a- 
proximativă de venită şi cheltu- 
elli pe ună ană. Budget.

Budoaru. s. etr. Cabinetă ornată fru- 
mo să în quare se retragă damele 
quândă voră sâ remîne singure, 
saă quândă voră sâ vorbescâ cu 
quine-va în secretă. Boudoir.

Buduiu. s. etr. Ghisdă de puţiă fă
cută din întregulă tulpinii unui 
arbură.

Buestraşu. s. m. Mersă în buestru 
mică allă unui callă. Chiar cal- 
lulă que are asfelă de mersă.

Buestru. s. etr: Umbletulă callului 
quândă în mersulălui redicâde ăâ 
data dăoe piciore laterale.

Bufa. s.f. Bufnâ, ăâ passere nop- 
turnâ cu capulă stufosă şi mare 
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fîg: fam: muere que umbla ne- 
peptenatâ, cu perrulu vîlvoiu, în
curcată. Hulotte, Huelle.

Bufetu. s. etr. Cămară, odaia, me fi
să' cu felîurî de zaharicale la tea
tru, la unu baiu» Buffet.

Buflatu-â. adi: Quare are obraziî 
umflaţi, groşi. Mouflard-e.

Bufnâ. Veţli bufa.
Bufnare. v. s. (se) A se bufna, a 

se îmbufna, a se mînia, a stă m â- 
niosu şi a nu vorbi cu quei din 
casa. Veţlî bosumflare.

Bufnellâ. Vedî îmbufnellâ.
Bufniţe, s.f. Ve$i bufa.
Bufonare. v. s. A bufona a face bu

fonerii, glume, a şugui, a pruji, 
â face qua alţii sâ rîdâ. Bouf- 
fonner.

Bufoneria , s.f. Glume, şegî, prăji
turi, vorbe sau fapte de bufonii. 
Bouffonnerie, Trivelinade.

Bufonii, s. m. Personâ comica de 
teatru quare face publiculi sâ rî
dâ. adi: Glumeţiă, şegalnică, pru- 
jitoru, (mâscâriciu, caraghioşii) 
Bouffon-ne, Trivelin.

Bugegîi. s. etr. Partea mlâstinosâ 
şi abundantâ în erbâ din Bassa- 
rabia.

Bugetu. Veţli budgetă.
Buhavu-â. adi. Quare are faşîa, o- 

brazulă galbenă şi umflatu ; bu- 
flatu, umflatu la obrazî de beţiâ 
sau de somnă. Boursoufle-e, Bouf- 
fant-e.

Buhâ. Ve$î bufa.
Bnhâellâ, Buhâire. s. f. Buhâvire. 

Fapta de a se buhai, de a se bu- 
hâvi, de a se umfla. Bouffissure, 
Boursouflure, Boursouflage.

Buhâire, Buhâvire. v. s. (se) A se 
buhâi, a se buhâvi, a se umfla 
carnea pe omă, a se umfla obra- 
zii de somnii saă de beţiâ ori din 
alte împrejurări. Bouffir, Bour- 
soufler.

Buiania. s. f. XJâ materia de bum- 
bacă pentru îmbrobodiţi!. 

Buîguellâ, Buîguire, Buîguiturâ.

s.f. Vorbire întraiurea causaţâ din 
vre uâ maladiâ; fapta de a bui- 
gui. Reverie, Delire.

Buîguire. v. s. A buîgui, a vorbi 
într’a.iurea, a aiuri, a spune lu
cruri extravagante, fără nici unii 
înţelessă. Delirer, Rever.

Buîmacu-â. adi. Confusu, ameţită. 
Vedî confusu.

Buîmâcellâ. Buimăcire, s. f. Sta
rea personei buimăcite, confuse, 
uluite, ameţite; ameţellâ, încurcă
tura în trebi; —- fapta de a se 
buimaci. Confusion, Etourdisse- 
ment.

Buim ăcire, v.s. (se) A se buimăci, 
a se ameţi, a se nâuci, a umbla 
confusu, ameţiţii în trebi.

Bulă. s.f. Scrissore a Papii pe per- 
gamentu sigilata cu plumbă qua
re coprindea vre-uâ ordonanţiâ 
din parte-î, saii prin quare se erta 
păcatele cui-va. — Lege funda
mentala que se dâ de vre unu 
împerată. Bulle.

Bulamacu. s. m. Stîlpu grossă, stîlpu 
de porta.

Bulendrâ. s .f . Trenţiâ, cârpâ; pe
tică de lepedată. fig. fam. Perso
nâ despreţiuitâ, lepedatâ, netreb -̂ 
nicâ.

Buletinare. v.s. A  buletina, a pu
blica prin buletină.

Buietinîstu s, m. Quellă que ţine 
registrulă publicaţiiloră prin bu
letinu. Bulletiniste.

Buletinu. ş. etr. Foia prin quare se 
publica pe totâ diăa întîmplârî sau 
lucrări de interessă publică. Bul- 
letin.

Bulevardu. s. etr: Bastionă, pâmîntă 
redicată, înălţată împrejurulă u- 
nei întăriri, unei cetăţi. — Aleiă, 
preumblare sădită cu arburi în a- 
propierea unui oraşă. Boulevard, 
Boulevart.

Bulgârellu, bulgâraşu. s. m: dim:
Bulgară mică de pâmîntă.

Bulgârire. v.s. A bulgări, a aruu-
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c i  cu bulgări, a sburâtui cu bul- 
gări.

Bulgarii, s.m. Locuitorii din Bul
garia.

Bulgarii. s. m. Bucata, fârîmâturâ 
de pâmîntă; bucata de sare.

Bulinare. v.s. Â bulina, a pune bu - 
linu, a pecetlui cu bulină.

Bulinu. s. etr. Ostia, coca uscata, 
lata, rotun^iorâ de pecetluită scris- 
sori. Pain ă cacheter.

Bulionu. s. etr. Essenţiâ de. carne 
scossâ prin ferbere; essenţîâ de 
verdeţuri sau de altă queva extras - 
sâ prin ferbere. Bouillon.

Bulucii. ad'O: A veniţii, a câtfutu, 
a daţii bulucit: a venită grâmedâ; 
a căzută totă grâmedâ; a dată 
busta, a nâvâlită iute, cu îndrâs- 
nellâ.

Bulzu. s. etr: Globulă, ună que ro
tundă; ghemă, bulgârâşă, corpă 
rotundă, rotocolă. Globule, Boule.

Bum bâcâriâ. s .f . Casa, camera, 
localulă în quare se lucresâ ori 
se vinde ossebite lucruri de bum- 
bacă.

B um bâcariu-câressâ. 5. Quare vin
de bumbacă, quare lucresâ feliuri 
de găitane saă materii de bum
bacă. — Arburulă pe quare cres- 
ce bumbaculă. Cotonnier. 

B um bâcellâ , Bum bâcire. s.f. Lu
crarea de abumbâci, de a umple 
queva cu bumbacă.

B um bâcire. v.s. Abumbâci, a um
ple cu bumbacă, a căptuşi que
va cu bumbacă. — A se bumbăci: 
a se face molie qua bumbaculă,

" a se flocoşa qua bumbaculă. Co- 
tonner.

B um bâcosu -osâ . adi: Molie qua 
bumbaculă; fulgosă, cu perră qua 
bumbaculă. Cotonneux-se. 1

Bunibacii. s.etr: producţiune a lo-! 
curiloră câldurose din quare se 
tace pînzeturi şi diverse materii. 
Coton, flg: a cresce unit copillit 
va bumbacu: a ’lă cresce prea mo
leşită, a ’lă îngriji forte multă în

crescere* Elever un enfant dans 
du coton, fig: fam : A da cui-va 
cu bumbacu la naşii saă, a-lu atin
ge cu bumbacu: a-lă atinge forte 
delicată, a-i atinge forte fină ună 
viciă, ună defectă que are.

Bum bii, s.m. Nasture de metală; 
mugură, bobocă de plantă, de fio
re. Bouton.

Buna. Ve$i bunică.
Bunâ-cuviinţâ. s. f. Cuviinţa bu

nă în conduită, în vorbire, în ma
nieră. Bienseance.

Bunâ-diiia. s. f. Salutaţiune în tim- 
pulă ţlillei que adressâmu altuia. 
Bonjour.

B unâ-orâ . loc:cony. Adică, cumu 
amă $ice, ţlicfmdă asia,

Bumă-sera.#./*. Expressiune de com
plimentă que se ţlice altuia în 
timpulă serii. Bonsoir.

Bunătate, s. /. Blîndeţîâ, politeţiâ, 
bunâ-voinţîâ , caracterulă aquellui 
que este bună. Bonte, Bcnignite, 
Bonhomie.

Buna-vestire. s.f. Aniversaria ves
tirii prin angelă a nascerii mîn- 
tuitorului către feciora Maria. A n- 
nonciation.

B unâ-vom ţiâ . s. f. Dragoste, fa- 
voră, aplecare din partea unui 
mai mare către unu mai mică. 
Bienveillance.

Bunda. s.f. Cojocellă scurtă, fără 
mînicL

Bunică, s .f .  Bună, muma mumei 
saă a tatălui. Grand’-mere.

Buniceii u-e. adi: dim: Mai puţină 
de quâtă bună, nu tocmai bună.

Bunu-â. adi: Favorabilă, priinciosă, 
qualiţatea lucrului saă fiinţei que 
place, que este priimită saă de 
dorită. Bon-ne. Benin-igne.

Bunii. s. m. Moşă, tatâlu tatălui. 
Grand-pere.

B ură, B-urare. s.f. Ploiâ mică, pi
cături repezi de ploiâ scurtă şi 
rece. Bruine.

B-urare. v. s. A bura, a ploua mă
runtă, a pica ploiâ mică. Bruiiier.
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Burdufu. s. etr: Pieile întregâ de 
capra fâcutâ sacu în quare se pu
ne untă de lemnii, brînzâ , etc. 
Outre.

B urduşeilâ, Burduşire. Umflătură, 
redicâtura que facii de uscăciune 
sau de ume^ellâ scândurile şi al
te lucruri construite din scânduri.

Burduşire. v.s. (se) A se burduşi, 
a se scoroji, a se umfla, a se re- 
dica que-va de pe basâ dintrăâ 
uscăciune sau ume^ellâ mare.

Burete, s. m. Orî que soiii de ciu
perca ; muşchiu crescută pe ar- 
buriî bătrîni.

Burete, s. m. Uâ sustanţâ que se 
scote de pe fundulă mârriî, qua* 
re înghite multâ apâ. Se întrebu- 
ingesâ la spâlatulă raneloră, etc: 
Eponge.

Burgadâ. s.f. Bîlciă, ermarocu de 
sată. —  Orâşellă, burgu mică. 
Bourgade.

Burgesiâ. s.f. Corpulă burgesiloră; 
însuşirea de burgesă, de cetâţenă; 
cetăţenia, orâşeniâ, orâşenime: cla
sa negocianţiloră, a messeriaşiloră, 
a artistiloră, a avocaţiloră; toţi a- 
questia împreuna. Bourgeoisie.

Burgesu. s. m. Cetâţenă, orâşenă, 
locuitoră allă unui oraşă în qua
re ellă exercita uâ professiune, 
unde ellă trâesce din venitulu saă 
prin industria sa, şi unde se bu
cură de ore -  quare privilegiuri. 
Burgesu este oposită la nobilii, la 
militarii. Burgesu este ună termină 
la unele partituri que însemnesâ 
uâ aristocraţiâ noăâ quare, qua no- 
bleţiâ altâ datâ, îşi grâmâdesce la 
privilegiuri. Bourgeois. Burgesă: fe
meia burgesului. Bourgeoise. Se 
întrebuincesâ quâte uâ datâ qua 
adiectivă. Haină burgesă; aeruy 
mină burgesă: haînâ de oraşană, 
nu militariâ saă de funcţionară; 
aeră, maniere comune, nu de la 
curte. Habit bourgeois; air bour
geois, mine bourgeoise.

Burghiu, s.etr: Sfredelu mică, pret- 
cară. Perşoir, Gibelet, Laceret.

Burgu. s. etr: Tîrgă de sată; bîlciu. 
Bourg.

Burhalâ. s.f. Ploiâ măruntă cu at
mosfera negurosâ; timpu ploiosă, 
caile noroiosâ.

Buriaşu. s.etr: Buriă de la 5-20  
de vedre. Tonnelet.

Buricalu-â. adi. t: de anat: Que pri- 
vesce la burică, que este allă bu
ricului. Ombilical-e.

Buricare. v. s. (se) A se burica, a 
scote, a eşi, a gurguţa buriculă, 
burta înainte; a se burica a se tî- 
rî cu buriculă pe que va.

Buricatu â. adi: t: de bol: Quare are 
forma, adîncâtura buricului. Om- 
bilique-e.

Buricellâ. s.f. Gurguţiare. Ve$i con- 
vexitate.

B uricosu-osâ. Ve(li pînticosă, bur- 
tosă.

Buricu. s. etr. t. de anat: Partea a- 
dîncatâ a b'urtei unde mo şa legâ 
maţele copillului. Ombilic, Nombril.

Buriu. s.etr. Yasă de vină, de ra- 
chiă, de o getă de la 20-40 vedre. 
Tonne.

Burlescii-â. adi: Glumegîu în lu
cruri seriose. Burlesque.

Burou. s. etr. Scriitoriu; casa, ca
mera, messa de scrissu; casa în 
quare se facă operaţiunele tele
grafice. Bureau.

Bursa. s. f. Locă unde se adună 
negocietorii şi banchierii spre aşi 
pune la caile trebile negoşiului. 
Bourse.

Bursucă, s. m. Ună animală. Taisson.
Burta. s.f. Pîntece, fole. Abdomin, 

Ventre, Panse.
Burtalu-â. adi: Pînticală, que ţine 

de burta, que are raportă cu bur
ta. Ventral-e.

B urtosu-osâ. adi: Quare are bur
tă, pîntece, fole mari; borţiosă. 
Ventru-e, Pansard-e, Pansu-e.

Burtucalâ. s.f. Demîncare, bucate 
forte proste şi fârâ gustă.
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Buruenâ. s.f. Ori que erbâ, ori que 
planta medicinală.

Buşellâ, buşire, s.f. Lucrarea de 
a buşi, de a isbi cu pumnulă, cu 
buşii.

Buşilâ. s. mt Quare are obiceiu a 
buşi, a da, a lovi cu buşulă, cu 
pumnulu.

Buşire, v. s. A buşi, a isbi, a lovi 
pe quineva sau în queva cu bu
şulu cu pumnulu, cu dupaculîi.

Busuatu. Vedî bucâlată.
Bussolâ. s. f. Acu magnetică aşe- 

dată în cutiâ dupe quare se o- 
riontesă navigatorii şi inginerii în 
arta loră. fig: conductoră, pove- 
ţuitoră; regulă, modelă. Boussole.

Buştenu. s. m. Trunchiă de lemnă 
fără ramure saă crăci.

Bustu. s.etr. Statuă que represintă 
numai peptulă, capulă şi umerii 
fără braţe. Buste.

Buşii, s. m. Pumnă, lovitură de 
pumnă forte tare. — quătă se îea, 
se aruncă într’ună pumnă. —  Pie- 
tricelle jucate într’ună jocă allă 
copiiloră cu mâna, cu pumnulă. 
D’abuşile, loc. adv: pe brîncî, pe 
mâini, cu mâinele  ̂pe pâmîntă.

Busuiocii. st etr. Uâ plantă miro- 
sitoriâ. Basilic.

Butâşellâ, butâşire. s. f. Lucrarea 
de a butaşi, de a pune butaşi în- 
trăâ viâ. Provignemcnt.

Butâşire. v. s. A butaşi, a pune bu
taşi de viţă tânără, a îmmulţi v i- 
ţîa înviâ. Provigner.

Butaşii, s. m. t: de agr: Ressadă, co- 
pâcellă saă viţia que se plantă, 
que se ressâdesce. Viţia tânără de 
yiâ până a nu face struguri. Plant, 
Provin,

^ute. s.f. Vasă mare de vină, de 
rachiă, de ocetă de la 100-200 
vedre. Tonneau.

Butelcâ, buteliâ. s.f. Sticlă, cara- 
vasu de vină saă altă que-va 

de sticlă. Bouteille.
«u tnârellâ , butnârire. s . f  Butnâ-

ritu, dogâritu, lucrarea de a face 
buţi, but6 ie, etc.

Butnâriâ. s.f. Dogâriâ, mesteşugulu 
butnariului saă dogariului, loculă 
unde se facă buţi, butoie şi alte 
assemenea vase. Tonnellerie.

Butnârire. v. s. A  butnâri, a face 
a construi buţi, burie, butoîe, etc/ 
a cercui, a repara buţi etc,

Butnarîu. s. m. Dogariu, maisteru 
de buţi şi alte assemenea vase. 
Tonnelier.

Butoiaşii şi butoeşu. s. etr: dim:
Vasă de vină etc: mai mică de 
quătă butoiulă. Tonne.

Butoîu. s. etr. Vasă de vină şi alte 
liquide saă mărfuri de la 50-80 
vedre. Tonne.

Butucosii-osâ. adi. Greu, mare qua 
ună butucă.

Butucii, s.m. Trunchiă de arburu 
mare, trunchiă din quare se scotă 
prin ferâstrâă dulapi, scânduri, 
şindrilă, etc:

Butucii, s. etr. Machinâ de lemnă 
în quare se pună piciorele origî- 
tulă unui criminelă spre a nu fu
g i.— Câtuşi que se pună de pi
ciorele vinovaţiloră. Ceps, Cangue.

Buturugă, s.f. Rădăcina cu uâ par
te din trunchiă que remîne dupe 
que s’a tăiată ună arbure. Chicot.

Buzalii, şi buzialu-â. acft/Labială, 
que a que stă în raportă cu bu
zele, quare are relaţiune cu bu
zele. Se $ice despre consonele 
pronunţate prin ajutorulă buze- 
loră, Labial-e.

Buzatii-â. adi: Cu buze mari, late 
ori grosse, *

Buza. s.f. Quelle dăoe părţi câr- 
nose din giurulă gurei. t: de bot: 
crescâturâ în formă de buză lau- 
nele plante, t. de hirur: marginea 
unei rane. L&vre. — Buză: margine 
de ori que lucru adâncată. La- 
brosite. •

Buzâlatii-â. adi. t: de bot: Tăiată în 
forma buzeloră. Se dice de flo
rile unoră plante. Labi^-e. sf. Fa-
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milia bmelateloru: uâ clasa, ăâ 
familia de plante sau flori. La fa
milie des labiees.

Buzdugană. $. etr. Umilă din tulu
rile mârciî românescî, unu sceptru 
cu globu în vîrfă. Marteau d’armes.

Buzială. Yedi buzală.
Buzilâ. f . Nume propriu que se

dă unui boii. . .  Buză que atîrnâ 
în jossii la unele dobitoce. Babine.

B uzosu -osâ . Ve^i buzâlatu.
Buzunaru, şi poşunaru. s. etr. Des

părţire qua uâ pungă, qua unii 
seculeşiu făcută la uâ haină spre 
a pune queva întrînsa. Poche.

Buzunâraşu, Poşunâraşu. s. etr. 
Buzunaru micii. Pochette.

Buzunârellâ, buzunârire, f. s. Sco
tocire prin buzunâri spre a fura 
quevă; furtişagă de bani de prin 
buzunâri.

Buzunârire. v. s. A buzunâri, a cău
ta, a scotoci prin buzunâre, a fu
ra paralle de prin buzunâri.

Buzunarîtu. s. etr: Furtişagă de bani 
de prin buzunâri.

c.
C. s, m• A 3 litterâ a alfabetului. 

Numele lui propriii este ce (ue) 
şi se pronunciâ asfeliu numai 
quându stă cua e şi i : Ceriu, cenuşă, 
circii, ciâră. In tote quelle-l-alte 
caşuri se pronunciâ k : caile, ele-  
menţiâ, cloşcă, eolnieu, cremene, 
cunoscinţiâ, efc: ~  C. se pronun
ciâ qua ţ (g) quându are cedilâ. 
Faţîâ, înfăţişare, feţîuire (faţa, în
făţişare, feţuire) în ţlicerile kipii, 
kiemare, kembricâ, înkeiare quare 
catâ a se scrie cu c iar nu cu k, 
se va pune lîngâ dînsulii unii h. 
şi se va pronunciâ k. chipti, chie- 
mare, chembricâ, incheiare t efc: 
aşîa dar ch se pronunciâ qua k.

Ca. conj. Ve$î qua.

Câ. conj. Ve$i qua.
Cabala, f. s. Unu feliu de tradiţi- 

une ebraică assupra explicaţiei a- 
legorice a vechiului testamentă. 
Sciinţîâ mistică şi himerică d’a â  
ve înţelegere cu fiinţie saii ge
muri imaginarie. — Complotă for
mată între mai multe persone; în
ţelegere secretă între mai inulţi 
cu scopă reă; — personele que făcu 
uâ cabală. Cabale.-— Cabală, com
plota, conspiraţiune, conjuraţiune 
însemnesâ: Cabala este uâ intri
gă a unui partită saă facţiuni qua
re prin me^îloce secrete lucresâ 
a aduce la, scopu'i evenimentele 
ori cur sulă lucruriloră. Complo-  
tulu este uâ resoluţiune între dăoi 
saă mai mulţi d’a attaca saă d’a 
comite ună atentată. Conspiraţiu-  
nea este uâ urzellâ surdă, uâ în
ţelegere mută spre a surpa ore- 
quare putere nesufferitâ. Conjura- 
ţiunea este uâ associaţiune, uâ 
confederaţiurie între cetăţeni saă 
supuşi puternici spre a opera prin 
întreprinderi violente uâ revoluţi- 
une în interessă publică. — Caba
la are uâ intrigă a mânui, corn- 
plotulu uâ lovire de făcută, con- 
spiraţiunea ună succesă a pregă
ti, conjuratiunea uâ mare între
prindere prin mari obstacule.

Cabalistică-â. adi. Que se atinge 
de cabala evreiloră; — que pri- 
vesce la pretinsa sciinţîâ de a co
munica cu fiinţiele imaginarie. Ca- 
balistique. A

Cabalistu-â. s. Inveţiată în caba
la evreiloră. Cabaliste.

Cabana, s. j . Colibă, bordeîu; — co- 
vergâ. Cabane.

Cabilâ. s.f. Seminţia arabică, ass<>* 
ciaţiune de familii sub uâ căpe
tenia. Cabille.

Cabina, s. f. t: de mar. Odăiţe saă 
eâmâruţia în unele corăbii de co- 
mereîu. Cabine.

Cabinetu. s. etr. Odaiâ micâ, locă 
retras să lîngâ ună appartamentu
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pentru îmbrâcare, sau vorbire par- 
ticulariâ, ori spre a studia şi a 
lucra que-va. Locă în quare se 
pâstresâ diverse obiecte de curio- 
sitate, etc. — Omu de cabinetu: pe 
quare professiunea şe îlă îndato- 
r6sâ a lucra în cabinetu. Homme 
de cabinet. Cabinetu de lectură: 
locu, cameră unde pe uâ retribu- 
ţiune gâssesce quineva a ceti jur
nale şi cărţi. Cabinet de lecture. 
Cabinetu de toaletă: unde se îm
bracă, se gâtesce quine-va. Cabi
net de toilette, Boudoir. Cabinetu 
de curiositâţi, de tablouri, de me
dalii, de antiquitâţî, de istoria na
turală, etc: în quare se află ex- 
pusse differite obiecte rari. Cabi
net de curiosites, de inedailles, de 
tableaux, d’antiques, d’histoire na- 
turelle, etc. —  Cabinetu de dame. 
Ye<jli budoară.— Dulapă, armarîu 
cu multe seltare. — Guvernâmîntă; 
sfată, consiliu que trate să despre 
affacerile statului.

Cabriolelu. s.etr. ’Trâssurâ mica pe 
duoe rote, trassâ de unu callă. 
Unu feliu de foteliă, de jeţiu por
tativă. Cabriolet.

Caca. s. f. Scîrna copiiloră. ţ)icere 
que întrebuincesă mumele şi doi- 
cele vorbindă de murdaliculă co
piiloru. Caca.

C âcâcîosu-osâ. adi: sus: Quare ca- 
câ dessă. Chieur-se.

Cacadâ. s.f. Câcare, deşertarea pîn- 
J;ecelui. Cacade.

Câcâlâii. s. etr. Scârnă multă, că
rată multă, fig: pop: quantitate în
semnată de lucruri proste, de le
pădată, netrebnice. Vidange.

Câcânaru. s. m. Aquella quare de
şartă, curâţe umblătorile. Vidan- 
geur.

Câcânâu. s.m. Uâ passere.
Cacao. s.m. Ună arbure din Ame- 

nea a quârui rodă se întrebuin- 
°ăsâ la ciocolată; rodulă aquestui 
arbură. Cacao.

Câcare. .©, s. A  câca, (se) a se câ- 
ca, a’şi deşerta pîntecele. Chier.

Câcare. s. f. Fapta de a câca, de a 
se câca. Chiade, Cacade.

Câcâresâ. s. f . Baliga, excremîntulă 
unoră animale, a epuriloră, ca- 
preloră , oiloră , şoreciloră, etc: 
Crotte.

Cacâ-sânge. s. f. Urdinare, eşire a- 
farâ cu sânge. Caquesangue.

Câcâstore. s. /*. Eşitore, umblâtore, 
plimbâtore. Latrines, Retrăit.

Câcatu. sup: de la căcare. Câcatu 
s.m. Materia que scote omulă şi 
unele animale deşertîndă pânte
cele. Merde, Excrement, He, că- 
catul fugi, lassâmâ ’n pace, nu 
voiu s’audă! Eh merde!

Câcî. Ve$i quâcî.
Cacicu. s. m. Nume de prince în 

Mexică şi în ore-quare regiuni din 
America. Cacique.

Căciula, s.f. Acoperemîntă de capă, 
bonetă de pieile de oiâ que portă 
ţeranii în capă. Tapabore, Bonnet.

Câciiillre. v. s. (se) A se căciuli, a 
face complimente cu luarea că
ciulii. Bonneter. fig: fam: â se ru
ga, a stărui rugîndă pe quine-va 
pentru queva; a linguşi, a se ple
ca, a se smeri.

Câciulire. s.f. Fapta de a se că
ciuli, de a flata, de a ruga; com
plimente cu scopă de a dobîndi 
que-va. Bonnetade.

Caeodemoiiu. s. m. Demonă, spi- 
rită, duhă reă. Cacodemon.

Cacofonia, s.f. Discordanţiâ de su
nete, de glassurî; silabe saă vor
be quare sună urîtă, quare n’aă 
dulceţiâ la pronunciâ. Cacophonie.

Cacografiâ. s.f. Ortografia viciosâ, 
scriere greşită. Cacographie.

Cacologiâ. s.f. Vorbire viciosâ, gre
şită. Cacologie.

Cocomu. s.m. Ermelinâ", animală 
que dă uâ blană scumpă. Herme- 
line, Hermine.

Cacotroiiâ. s. f. t: de med: Nutrimentă
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stricatu quare cansâ maladia. Ca- 
cotrophie.

Cada. s. f. Vasă mare din doge cer- 
cuite în quare se pune varqiâ, 
boştinâ de struguri, etc. Baquet,, 
Vaisseau. ;

Cadastralu-â. ad. Quare ţine de ‘ 
cadastru. Cadastral-e.

Cadastru. s. etr. Registru publică 
în quare se în semnesâ cu amâ- 
runtulii quantitatea şi preciulii ve- 
nituriloră din moşiile publice, lu
crarea prin quare se determina 
întinderea şi valora moşiiloră, a- 
careturiloră, veniturilorii publice. 
Cadastre.

Cadavricii-â. adi. t: de anat: Que are 
înclinare, raportă cu cadavrulă, cu 
leşulu. Cadaverique.

Cadavrosu-â. ad. Quare ţine de 
cadavru, quare este apr6pe qua 
cadavrulu. Cadavreux-se.

Cadavru, s. etr. Corpu morţii, lesă. 
mortăciune, se $ice mai mulţii des
pre corpulu omului. Cadavre.

Cadelniţîâ. s.f. Tâmîetoriâ cu qua
re cădesce preotulă, cu quare tâ- 
mîîâ în bessericâ. Encensoir.

Cadenţia. s. f. t: de mus Potrivirea 
passuriloră dănţuitorului cu me- 
sura însemnată de instrumentă. A 
nu păzi cadenţia: a nu juca dupe 
tactulă musicei. Sortir de caden- 
ce. Terminaţiunea armonică a u- 
nui frasă musicală. — în discur
suri, terminaţiunea, căderea, po
trivirea sfârşitului unui periodă, 
saă a unui membru allă lui.— în 
poesiă, agreabilă mesurâ a unui 
versă bine adussă, saă a unui pe
riodă poetică armoniosă. —  t: de 
mang: umbletulă, passulă potrivită! 
allă unui callă. —  în exerciţiurile > 
militare Cadenţia passului, miş-j 
carea regulată a passului.

Cadenţiare. v. s. A cadenţia, a con
forma passurile, mişcările cu ca- 
denţiâ, dupe ore quare mesurâ.— 
A da numerulă silabeloră, saă

tactă unoră versuri, unui periodă. 
Cadencer.

Cadenţiatu-â. sup. ad. Versă în 
quare este păzită cadenţia; passă 
cu mesurâ;—^Omă quare vorbes- 
ce, se mişcă cu cadenţiâ. Ca- 
dence-e.

Cădere, v, s. A cade, a pica, a fi 
trassă dintr’uâ înălţime în jossă de 
propria se greutate. A cade la ge- 
nuchii cui va : a se arunca la pi- 
ciorele lui, a îngenuchia, saă a 
se pleca înaintea lui cu qpielle 
mai umilite suplicaţiunî. Tomber 
aux genoux de quelqu’un. Aquestu 
omu a câdutu pe spate: Cet hom- 
me est tombe Ies quatre fers en 
Tair. —  A cade pe spinarea cui
va: a se afla spre greutatea cui
va. Tomber sur Ies bras de quel
qu’un. — A cade în despreciu: Tom
ber dans le mepris. A cade în 
disgraţiă: a cade în ura unui mai 
mare. Tomber en disgrâce. — Aşi 
perde reputaţiunea, credetulă. A - 
questâ piessâ de teatru a câdutu 
absolumente: numai face nici uâ 
împressiuue, nu mai place. Cette 
pikce de theâtre est absolumeiit 
tombee. — A cade sub poverasea: 
a cade de greutatea que portă. 
Succomber.— A  căde perrulii. D e- 
piler. — A căde, a merge către uâ 
stare pro stă, a ajunge reă, saă a 
merge către neputinţiâ. Deeboir. 
Ia  câdutu forte mulţii reputaţiunea: 
II est fort decbu de sa reputati- 
on. începe a căde: a slăbi, a îm- 
bâtrîni. II commence ă deeboir. 
A căde: a se afla culocuinţia la... 
a fi la ... A căde la podii: a fi 
cu locuinţia la podă. Donner sur, 
etre situe sur la rue. A căde: a 
culca, a trînti, a omorî. A căluţii 
uă miiă de omeni pe cărnpulu de 
luptă: aă murită, aă remassă morţi. 
II est demeure miile hommes sur 
la place, (se couj: qua împlere, 
vedere) — A se căde. unipers: re- 
fles: a se cuveni, a sta bine, a fi
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de euviinţiâ. Convenir, Seoir. Cu 
aquestă înţelessă se conj: numai 
la a 3 . personâ: Se cade sau ca- 
de-se; se cădea; se câ^u; s’a că
zută; se va câde; ,sâ se caţlâ, etc.

Cădere, câdeturâ. s.f. Fapta dea 
câde prin greutatea sea de. sussă 
jossă. Chute. Căderea perrului: De- 
pilation. Cădere sau decădere, 
veţli decadenţia. Cădere: dreptu, 
drită. Ve$i competenţiâ.— Cădere 
cuviinţiâ, şedere bine, bună. Per- 
tinence.

Câtjieţurâ. s.f. i cădere.
Cadetu-â.s. Quellu mai micu în

tre fraţi sau sorori. Se $ice şi 
quellui mai june între mai mulţi 
fârâ a fi .fraţi. — June nobilii în
rolată qua soldată spre a înveţia 
arta armeloră, matematica, des- 
senulă etc. Cadet.

Câdire. v. s. A câdi, a afuma tâ- 
mîiâ cu cadelniţia. Encenser.

Cadire. s,f, Afumare, tâmîere cu câ- 
delniţia. Encensement.

Cadiu. s. m. Judecâtoră la Turci. 
Cădi.

Cadînâ. s. f. Femeiâ de haremă; fe
meia, soşia .turcului. F’emme ma- 
riee aux turcs, femme turque.

Cadiniâ. s.f. t:de ist. nat: Minerală 
fossilă saă naturală; calaminâ cu
rată, saă pietra calaminariâ que 
coprinde zincă, feră, etc. Cadmie.

Cadou, s.etr. Lucru mai multă plă
cută de quâtă de folossă —  Pre- 
şentă, dâră, fam. Cadeau.

-Cadra. s.f. Ramâ; pervasă, cerce- 
ve în quare se pune ună tabloă, 
ua hartâ, etc. Cadre.

Cadrageiiaru. Ve$i quadragenară.
Cadragesiuiâ. Vedi quadragesimâ.
C^dragesimalu. Veţlî quadragesi- 

îuală.
Qadrangulariu. Ve$i quadrangu- 

lariu.
■ftflranu. s. etr. Orologiă de sore; 
teblâ, surfaşiă pe quare suntă în
gânate orele în cifre. Cadran, 
Cadran solaire.

Cadrare. v.s. A cadra, a face unu 
careă, ună patrată quare sâ co- 
prin^â atâta spa<jiă quâtă are uâ 
altâ figura. Cadrer.

Cadratiuu. s. etr. t: de impr. Cadrată 
mică, spaciă patrată de plumbă, 
ghefirtă. Cadratin.

Cadrată. s. m. t: de impr. SpaQiă de 
plumbă quare împle intervalulă 
que catâ a sta albă întPuuă rândă. 
Cadrat.

Cadraturâ. Veţli quadraturâ.
Cadrilare. v. s. A  cadrila, a des- 

semna pe uâ mat.eriâ figuri pă
trate, a face în patru colţiuri.

Cadrilu. .Ve£i quadrilă.
Cadru. s. etr. Plană, pregătire cu 

tote părţile necessarie unui lucru, 
Cadru bine imaginaţii, lesne de îm
pliniţii. Cadre bien imagine, fa
cile â remplir. — OffiGieriî, Sub- 
officierii attaşiaţî în companii şi 
formândă cadrurile de soldaţi din 
quare elle suntă compusse. Ca
drurile unui regimentii, unei armii: 
Cadres d’un regiment, de l ’armee. 
—  Se ţlice administraţiune des
pre totalitatea impiegaţiloră ei. A 
scote, a şterge unu impiegaţii din 
cadruri: a'ilua funcţiunea. Rayer 
un employe des cadres.

Cadrumanu. Veţli quadrumană.
Cadrupedu. Veţli quadrupedă.
Cadruplicare. Vedi quadruplicare.
Caduceu. s. m. Bastonă încolăcită 

de dăoi şerpi pe quare poeţii îlă 
daă lui Mercură. Bastonă înfăşu
rată cu catife şi 'ornată cu linii 
que purtaă capii de arme şi e- 
roldii la ceremoniile mari. Caduc6e.

Caducitate, s.f. Slăbiciune de bâ- 
trîneţiâ, gârbovire de bâtrîneţiâ. 
Caducite.

Cae. s.f. Ţinta, cuiu de potcovâ la 
cismâ saă la piciorulă calluluî.

Caeru. s.etr: Fuioră, cânipâ dârâ- 
citâ şi făcută păpuşă que se pune 
în furcă spre a o torce. Filasse.

Cafe. s.f. Semânţîa, bobulă, rodulă 
plantei numită cafeieră — beutura 

9*
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que se face dintraquestâ semânţîa. 
Cafe turcescâ: cafe a l’eau. Cafe 
cu lapte. Cafe an lait. A be uâ 
cafe: prendre une tasse de cafe. 
Cafe prăjită: cafe brule. Cafe pis- 
satâ: cafe moulu. — Suntemil la 
cafe: ne aflâmu în timpulă de dupe 
mfesâ quândă bemu cafe, Nous 
en sommes au cafe.

Cafegiu. s. m. Quare întreţine uâ 
cafene; quare face şi vinde cafelle 
într’uâ cafene. Cafetier.

Cafeieru. s.m. Arburulă que face 
cafe. Cafier. A

Cafeîformu-â. adi: In forma ca
feliî, quare are assemenare cu ca
fe oa. Cafeiforme.

Cafen6. s. f. Casa, localulă în qua
re se be cafele, prâvelia cafegiu
lui. Cafe.

Cafeiliu-â. adi: Quare are colora
cafeliî pissate sau a cafeliî cu lap
te. Couleur de cafe, couleur cafe.

Cafetieru. s. etr: Ibrică pentru cafe. 
— Frigare de cafe. Cafetiâre.

Cafri. s. pir. Populă din Africa me
ridională. Cafres.

Caftanii, s. etr. Haina de distincţi- 
une la Turci şi în timpulu fana- 
rioţiloru la Români, cu quare îm
brăca pe quellă que lua unu gradă 
de nobleţiâ. Cafetan.

Cahecticu-â. ad: t: de med: Quare e- 
ste attacată de cahexiâ; quare ti
ne de cahexiâ. Cachectique.

Cahexiâ. s. f . t: de med: Sfîrşaniâ a
corpului, disposiţiune rea din ore 
quare maladii. Uachexie.

Caicciu. s . m. Ve$i batelieru.
Caicu. s. etr. Luntre alăturata la uâ J 

galeră; barcâ de corsari; barcâ de 
negOQiu pe rîuri mari. Caic, Caique.

Caieu. s. etr: Tretagiu, tretadiă, mai 
multe foi de hîrtie strînse la unu 
locă şi cusute spre a seri que-va, 
sau în quare este scrissă que-va. 
Cahier.

Câîiiiâcâlliiâ. s.f. Locotenenţiâ de 
domnia în România pe timpulu 
fanarioţiloră; personele que gu

vernă ţera în lipsâ de D.omnu. 
Cai'macamie.

Caimacamii. s.m. Locotenentă de 
Domnii în România pe timpulu fa
narioţiloru. Caimacan. *

Caimacă. s. etr. Coja grossâ que 
prinde laptele fertă pe d’assupra. 
Quea que stâ d’ assupra şi este 
mai bună într’uâ mâncare.

Căinare, s.f. (se) A se căina, a se 
plînge, a se tîngui către quine-va. 
Complaindre. A se căina: a se 
plînge, a se tângui de uâ perde- 
.re que a sufferită. Ve^i regretare.

Câin&rî. s.f. pir: Tînguiri, plîngeri, 
mârturissiri de ticăloşii, de nevoi, 
de. superârî. Regrets.

Câine. s.m. Câge, câţe fem: Qua- 
trupedă domestică que latră, for
te suppussă, prea înţelegâtoră; de 
mai multe soiuri. Chien-ne. Câi
ne de gardă saă câine de casă: 
quare se întrebuinQesă în paza ca- 
siî etc: Chien de garde. Câine de 
oi: quare pâzesce oile. Chien de 
garde, chien de berger. Câini de 
vînatii. Chiens de chaşse. Ve$î 
copoiu, pfepeliceră, ogară. — Câi
ne scopitUj veţli scopire. A întor-  
ce câinii, a-i întorce din gona gre
şita a unui vînată. Rompre Ies 
chiens. A  muri qua unu câine: a 
muri neconfessată, necuminecată. 
Mourir comme un chien. A se tîrî 
qua uuu câine: a linguşi cu multâ 
înjossorare. Faire le chien cou- 
chant. Câine qiie dă fui'işu: câi
ne quare muşcâ fârâ a lătra. Chi
en traître. Câine que muscă saă 
dă furişii: se ţlice unei persone 
que vinde secretulă aflată cu mari 
linguşiri, que vinde pe amiculă 
seă...  A se iubi, a se ave qua 
câinele cu pissica: a fi totă d’au- 
na în dispute. S’aimer, s’accorder 
comme chiens et chats. Nu totu 
câinele que latră, muşcâ: nu facă 
reulă toţi quei que se laudă, a- 
meninţiâ. Tous Ies chiens qui a- 
boient ne mordent pas. A fi obos-
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situ quâ  unit câine: a fi forte os
teniţii. Etre las cemme uîi chien. 
—  Vorbindii despre strigâtulă câi
nelui se ţiice quâ latră.

CâiEiesce. adv: Qua unu câine, cu 
cruzime, cu ferocitate, fără milă.

C âîiiescu-escâ. ad. De câine, allu 
câinelui. Canin-e, Chiennine. Fâ- 
me câinescâ: forte mare. Faim ca
nine. Dinţi câinesci: patru dinţi, 
colţ! ascuţiţi din gura. Dents ca
nin s.

Câmiâ. s.f. Târiâ, îndârâtniciâ fe- 
rosâ a inimii: reutate, nemilosti- 
vire, neînduplecare a inimii.

C âiiiosu-osâ. adi: Reă la inima, la 
stiffletu; ferosă, neînduplecaţii, în
dărătnicii.

Câinţiâ. s.f. Câire, mustrare que 
simte quine-va pentru păcate. Re- 
pentence. —  Părere de reii pentru 
uâ fapta a sa, mâhnire pentru que- 
a que a făcuţii şi n’a isbutitii. Re
gret.

Câire. v. s. (se) A se câi, a se mus
tra de cugetă, a se mustra sin
gură de quea que a făcută, saă 
de quea que nu a putută sâ fa
că, de uâ greşellâ ore quare. Se 
Repentir. îlu voiu face sâ se câ- 
escâ. Je l’en fairai bien repentir:

Câire, câinţiâ. s. /. Fapta câire!; 
părere de reă de uâ greşellâ. Re- 
pentence, Repentir, Regret.

Caisa. s.f. Ună rodă de mărimea 
şi colora zarzâreloră galbene. A - 
bricot.

Caisă. s.m. Arborulă que face cai
se. Abricotier.

Caisu-pasiramâ. s.f. Muşchîu de 
vacă uscată, pastramâ de quea mal 
bună qualitate.

^âiţîa? Câi§îâ. s. f. Scufiorâ mică , 
que portă copii în capă şi legată 
pe sub barbă. Beguin, Tetiere.

®ftlabalică. s. etr. JBagagîu, tote lu
crurile necessari! într’ună voiagîu. 
~  Lucrurî amestecate, încurcate 
intruâ casă. Bagage, Hardes.

Calaminu. s. m. Oxidă de zincă na-!

tifă que se întrebuinşîasâ la fa
bricarea arămii galbene şi altoră 
metale. Calamine.

Caiamitâ. s.f. Magnetă, acă mag
netică, bussolâ, unulă din numi
rile que se dă acului magnetică, 
bussolei. — t:pe minr. Ună pâmîntă 
cleîosă, albă, quare trage, suge 
scuîpatulă quândă îlă ţine quine- 
va în gură. Calamite.

Calamitate, s.f. Nenorocire mare, 
nenorocire publică, grâmedire de 
nenorociri pe ună omă saă pe ma! 
mulţi. Ticăloşie, biciă. Calamite.

Calapâră. s.m. tjâ plantă cu frun
za forte mirositoriâ.

Calapodă. s. etr. Calupă, calîpă, ţi
pară de lemnă allă cismariloră. 
Forme, Embauchoir, Embouchoir.

Calasticu-â. adi: Quare moîâ, slâ- 
besce fibrele. Se dice despre me
dicamente. Chalastique.

Calatravă. s.m. Numele unu! or
dină militară în Spania. Cala.tr a va.

Câlcâîu. s. etr. Partea piciorului din 
apoî pe quare calcă. — Partea cis- 
mei, a pantofului şi a or! que în- 
câlcîeminte pe quare stă câlcâiulă 
piciorului, (la cisme, la pantof! se 
ţlice şi tocă iar la ciorapi, la câl- 
9iun! nu.)— Partea cârnosâ a pal
me! quare însă se ^ice şi podulu 
mâinei. Ma.! multe obiecte, şi re- 
dicâturî alle unoră lucruri que aă 
assemenarea călcâiului. Talon, fig 
fam: Arettâ-ţi câlcăiele: fugi, ca- 
râ-te, depârtesâ-te d’aci. Tournez- 
moi Ies talons; Montrez-nous Ies 
talons. A şi bate călcâiele; a bate 
în călcâie: a sârri de bucuriâ; a’ş! 
bate jocă, a nu’! pâssa. Se donner 
des talons, du talon dans le der- 
riere*

Calcanuiiiu. s.m.fcde anat: Quellă 
ma! mare ossă de la câlcâiă. Cal
can eum.

Călcare, v.s. A. călca, a apâssa cu 
piciorulă, cu câlcâiulă; a sdrobi, 
a strivi cu piciorele. Conculquer, 
Fouler. A câlca în piciore: Fou- 

*
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Ier aux pieds. poet. Călcam cui 
respectu p'aquestd pâmîntu sân-  
ţitu: Je foulais avec respect ce
sol sacrA A călca legele, credin-  
tia. Vedî violare. A călca uâ or-> a
dine, uâ instrucţiune, uă dator io.. 
Transgresser, contrevenir. A călca 
rufe: a trece cu ferulă pe elle. 
Repasser. A se călca: se dice "de 
cocoşi şi alte passeri quândă şar- 
re pe femelă. Cocher. —  fig. A 
călca pe urmele cui-va: a semena 
cu i-va, a imita faptele cui-va. 
Marcher sur Ies traces de quel- 
qu’un. Aquestă fată calcă pe ur
mele mumâ-sei: se iea cu înţelessă 
mai mul tu de reă. Cette fille mar- 
che sur Ies talons de sa mkre.

Calcare, s.f. Câlcâturâ, lucrarea de 
a călca cu piciorulă, sub piciore. 
Foule, Foulage, Foulure. — Căl
care: apâssare,. netezire, sau, îm
pilare, sîlniciâ. Foule. Călcare: 
siluire. Ve$î violaţiune. Călcare 
de ordine. Transgression. Călcare 
cu ferulu. Repassage. Călcare de 
contracta, de reguli poliiienesci, 
de porunci, etc: Ve$i contraven- 
ţiune. Călcare de jurâmîntd: vin
dere, trădare. Felonie.

Calcariu-â. ad: Vârosă, quare ar
endă se preface în vară. s. pâ
mîntu vârosu sau quare coprinde 
materii vârâse, calcarie. Calcaire.

Câlcâtoru-ore. adi: si sus. Quare 
calcă cu piciorele sau în piciore. 
Foulant-e. —  quare calcă struguri 
în lină. Fouleur. Călcare de po
runci, etc.. Veţli transgressoră. — 
Călcâtord de legi, etc. Ve<ji vio
latorii. fem: Călcătore: femeîâ qua
re calcă rufe. Repasseuse. Căl
câtord de jurâmîntd: sperjură.
Parjure, Felon-ne.

Calcavurâ. s .f . Capcană, uâ ma- 
chinâ mica de prinsă vînată. fam 
pop: Bâtaiâ , lovituri que se dau
unui bâetă.

Calce. s.f. Uâ plantă. Caltha.
Calcidoscopîi. s. etr. Ţevâ de car-

tonă sau de altă que-va avîndă 
înluîntru ăâ prismă secă formată 
de oglindi, astupată la amîndăoe 
câpetîele cu sticle, coprindîndă la 
partea inferiorâ ore quare objete 
quare reflectate de pismâ, for- 
m6sâ nisque dessemnuri frumo- 
se şi variate cu quâtă învîrtesci 
ţeva. Calcidoscope.

Calcinabilitate. s./.* însuşirea que 
aă unele minerale de a se prefa
ce în vară nestinsă. Calcinabilite.

Calcinare. v. s. A calcina, a pre
face în vară nestinsă prin ajuto- 
rulă unei mari călduri. — A arde 
în focă qua să se prefacă în prafă 
ori que lucru solidă. — A se ca
lcina. Calciner, se calciner.

Calcinaţiune, Calcinare, Calcina- 
ţia. s.f. Lucrarea de a calcina, 
de a se calcina, transformarea, 
prefacerea în vară nestinsă prin 
lucrarea focului. Calcinaţion.

Calcitu. s. etr. t: de kim: Sulfată de 
aramă, uâ pietrâ de cerriellâ ro
şie. Chalcite.

Calcograliâ. Ve$i halcografiâ.
Calculabilu. ad: Quare se pote cal

cula, socoti. Calculable.
Calculare, v. s. A calcula, a face 

calcule; a socoti, a face socotellâ. 
— A applica regulile aritmeticii 
saă algebrii la determinaţiunea u-' 
nei quantitâţi. Calculer, Supputer, 
Compter. A calcula unu eclipsdm 
a oţărî quândă este să se întîmple. 
Calculer une eclipse.. A calcula 
bine, a calcula reu: a lua bune 
saă relle mesurî. Bien calculer, 
mal calculer. (se conj: qua lucrare.)

Calculaţiune, C alcu laţiâ , Calcu
lare. s .f. Lucrarea de a calcula, 
de a socoti. Supputation. Calcula- 
ţiune. Veţli calculă.

Calculatoriu-â. adi: Quare ţine de 
calculă, este allă calculeloră. Cal- 
culatoire,

Calculatorii-triee. s. Aquella qua
re calculesâ, quare se ocupă cu

( calcule. Calculatord bunu: bon cal-
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culateur. Se iea şi qua adi: sîn- 
gele rece calculatorii sau calcula-  
torulu sânge rece allu egoismului 
se numesce prudenţiă, abilitate; 
calculatricea perfidia se ascunde 
şi isbesce din umbră. Le sang- 
froid calculateur de Tegoisme se 
nomme prudeiice, habilete; la per
fidie calculatrice se cache et frappe 
dans l’ombre.

Calculu. s. etr. Socotella mai .mul
tora sume adunate, scăzute, îm- 
mulţite sau împărţite; sciinţia nu- 
meriloru. —  Gîndire, chipzuire, 
socotella que face quine-va în- 
tr’uâ întreprindere, într'uâ lucra
re. Calcule.

Căldare, f. s. Vasu de aramă cu tor
ta în belciuge pentru fertu. Chau- 
dron, Bouilloire.

Câldârâriâ. s .f . Localulu, prevălia, 
magasinulu unde se fabrică sau 
sd vinde căldări, tingiri, vase de 
aramă. Chaudronnerie.

C âldâraru -ressâ . s. Aquella quare 
face şi vinde căldări şi alte vase 
de aramă. Chaudronnier.

Câldâruşâ. s.f. dint: Căldare mi
că. Petit Chaudron. 1

Câldicellu -ce . adi: dim: Abia calciu, 
prea. puţină caldă.

Caldîrîmgiu. s. m. Aquella quare 
face caldîrîmuri, quare pavesâ unu 
drumă. Paveur.

Caldîrîinu. s. etr. Vedi pavagiu.
Căldură. adi: Quare nu este rece, 

quare este încălzită; quare are, 
quare dă căldură. Chaud-e. Sore 
caldu, apă caldă: soleil chaud, i 
sau chaude. prov: fig: Bate fe
rtilii pînâ este caldu: folossesce- 
te de circunstanţiele favorabile, 

scăpa timpulă şi ocasiunea fa
vorabilă. II faut b:\ttre le fer pen- 
dant qu’il est chaud. — Caldii. adv. 
^  jnînca, a be caldii: Manger, 
boire chaud. Aquestâ manta ţine 
caldii: Ce manteau tient chaud. 
A muri de caldii, a crăpa de caldii, 
a innăbuşi de caldii: Mourir, cre-

ver, 6touffer de chaud. Este caldii,
9mi e caldii: II fait chaud, j ’ ai 
chaud.

Căldură, s. f. Qualitatea lucrului 
caldu, înferbîntată; Chaude, Cha- 
leur, Chaud. Vinulu aduce căldură 
stomahului: le vin est chaud sur 
Testomac. Căldură mare. Chaleur. 
Căldura a foştii mare anulii a- 
questa; pe căldurile quelle mari. 
La chaleur a ete grande cette 
annee; durant Ies grandes cha- 
leUrs.

Câldurosu-â. adi: Plinu de căldu
ră, quare are multă căldură na
turală. Chaleureux-se, chaud-e. 
Aquestâ blană este căldurosă: Cette 
pelisse est chaude. A fi câldurosil 
în amiciţiâ: Etre chaud, en ami- 
tie. p rov : Mâini reci, amorii căi- 
durosH. Froides mains, chaudes 
amours.

Câle. Ve$i caile.
Călească. Veţli callescâ.
Caleldoscopu. Veţli Kaleidoscopă.
Caleinarâ. s. f. Se întrebuincesâ mai 

multă la pir: Calemâri, şi căli
mări. Vasu mică de sticlă, de lemnă, 
de porţelană, etc: cu negrellâ din 
quare scrie quine-va. Encrier, E - 
critoire.

Calemburu. s. etr. Jocu de ţliceri 
cu dude înţelessuri. Calemboux\

Calendaru. s. etr: Distribuţiunea
ţlilleloră que. compună anulu ci
vilii, în $ille, în septemăni, în

| lani, însemnându şi deossebindu 
serbâtorile de dillele ordinarii. 
ţ)icemu Calendaru vecMix: aquel- 
luia cu quare se serve populaţiunele 
de bisserica res să ritului, şi Ca
lendaru noii sau gregoriami quel- 
luî reformată de papa Gregoriă 
XIII şi quare avîntâ cu 12 ţlille 
pe quellă vechiă. — Carte sau 
tablă que coprinde unu calendaru 
cu însemnarea serbâtoriloru şi al
tora dille solemnele. Calendrier.

Calepinu. s. etr: Culegere de Zi
ceri, de note, de extracturi que
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quineva face pentru trebuinţia sea, 
Aquestâ ţlicere a fostu numele u- 
nuî gramatistă şi a unui dicţio- 
nară facută de aqueşta. Calepin.

Calfa, s .f . Ucenică înaintată, mai 
mare peste quei-lalţi într’ăâ ciz— 
măria, croitoria, bâcâniâ, etc* Gar
son ouvrier. Calfă la brutâriâ: 
Mitron.

Calibrare, vf s. A calibra, a face 
calibrulă, grossimea, lărgimea ce
ruta la uâ gaura, la uâ ţiavâ. A 
mesura lărgimea unei assemenea 
găuri. Calibrer. Calibrată-ă. sup: 
şi adi: găurită din capă în capă. 
Calibre-e.

Calibru, s* etr. Mărimea, lărgimea i 
diametricâ a unei găuri de ţiavâ. 
a unei arme de focă. Calibrulă u- 
nui tună, unei pusei, unei cara
bine, unui pistolă. Le calibre dăm 
fusil, d’une carabine, d’un pistolet. 
—  Instrumentulă cu quare se fa
ce, saă se mesorâ calibrulă*

Calicellâ, Calicire. s. f . Caliciâ , 
fapta de a calici, de a cerşetori;, 
de a cere qua ună calică* Lipsă 
mare, sărăcia. Gueuserie.

Calicia. Vedi calicellâ.
Calicime. s.f. Cerşetorime, mulţime 

de calici, de cerşetori. Gueu- 
saille.

Calicie* v. s t. de mepr: A calici, a 
cere milă, a cerşi. Gueuser. A se 
calici: a cere qua ună calică, qua 
ună milogă, a se, umili cerşindă 
qua ună milogă. Gueusailler*

Calicosu-osâ. adi: Quare îmblâ 
şi cere qua ună calică; quare strîn- 
ge,  ̂ pune bine, ascunde qua ună 
calică.

Calicu-â. s. adi: Lipsită de hrană 
şi de medii6cele d’a şi o procura 
şi apoi cere la drumă; cerşetorii, 
milogă. Gueux-se, Gueusant-e* 
Calică prefăcută: Gueusard.

Călifarii. s.m. TJti passere aquaticâ. 
Oie sauvage.

Califatu. s. etr. Dregâtoria califului; 
demnitatea lui. Califat.

Califii, s.m. Titlu a ore quare-su
verani mahometam quari aveaă 
cu puterea spirituală şi pe quea 
politică. Calife*

Caligrafia, s .f .  Scriere frumosâ. 
arta d’a forma bine caracteriî scri
erii. — Foice, cârtice scrissâ qua 
modelă quelloră que înveţă a scrie. 
Calligraphie.

Caligrafîcamfcnte, Caligraficesce.
adr: Cu chipă caligrafică, qua uâ 
caligrafi â, dupe caligrafi â.

Calâgraficu-â. adi: Quare este scrissă 
dupe caligrafiâ; quare ţine de ca
ligrafia. Callîgraphique.

Caligrafă, s . m. Quare scrie tru- 
mosă; quare face, compune cali
grafii, quare $e applicâ la cali
grafia. Calligrâphe.

Calimarâ. Veţlî câlemâri.
Calina, adi: Rodulă, bobiţia roşie 

que face arborulă numită călină.
Calinii, s. m. Arbure mare cu frun- 

*zâ măruntă que face ună feliă de 
bobiţiâ roşiâ, zemosâ şi acrişorâ.

Calină, s. m. Metală chinesă que se  ̂
menâ cu plumbulă şi cu cossito- 
rulă. Calin.

Câlire. v.s. A căli, a iuţi ferulăbâ- 
gîndulă roşiă în apă. Tremper. 
fig: fam: A se căli: a se îmbeta que- 
va, a se cârâui. Se griser. Etre chaud 
de vin.

Câlire, Câliturâ, Câlellâ. s.f. Fap
ta de a căli ferulă. Action de 
tremper; Trempe. Câlellâ, câliturâ: 
fapta de a se căli, de a se îmbe
ta puţină.

C&lîtu-â. sup: adi: Iuţită. Se $ice 
de feră quândă îlă bagă roşiă în 
apă. Trempe-e. — Călită. Betă, 
cârâuîu. Gris-e.

Câliturâ. Vedi câlire. s.
Calipă, Calupu. Vedi calapodă.
Calin. Vedi gelată, gîde.
Câllâraşă. Văietă, domestică que 

se îea câllare pe lîngâ uâ trâs- 
surâ. Chevaucheur.

Câllare. adv: A fi câllare, a sta câl
lare: a încâllica pe callă sau altă
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queva. Etre a clievale, Chevau- 
dher. fig: fam: A fi căllare pe 
queva, în queva: a fi stâpînăA pe 
unu lucru, a birui que-va. Etre 
â cheval sur quelque chose.

Callâreţiai-eţâ. s. Omă quare este, 
quare trece câllare. Cheyalier. — 
A fi bunii câllâreţiit: Etre bon 
cavalier. Aquestâ damă este uâ 
bună cdllâreţîă: Scie bine sâ în- 
câllice. Cette femme est bonne 
cavaliere.

Câllâriâ. s. fi. Călărită, mesteşugulu 
de a sci sâ umble câllare, meste- 
şugulă de a încâlleca. Equitation. 
Deprinderea unui callu la şa, la 
câllâriâ. Chevauclierie. Callu de 
câllâriâ: quare este numai pen
tru şa, nu şi pentru hamă. Che
val de selle.

Câllâriiiîe. s. fi. Oştire câllâreţiâ, 
cavaleriâ. Ve^i cavaleria.

Câllârire. v. s. A câllâri, a umbla 
câllare pe callu. Chevaler, Che- 
vaucher.

Câllâritii. s, etr. Mesteşugulă câl- 
lârieî. Ve$i câllâriâ.

C â llâ toriâ .s.f. Ducere în depărtare, 
mergere şi întorcere cu vre uâ 
însărcinare. Voyage, Tournee.

Câllâtorire. v.f. A câllâtori, a se 
duce pe drumă în depărtare. Vo- 
yager. A câllâloritu forte mulţii: 
a umblată multe ţeri. II a bien 
voyage.

Câllâtoriu -6riâ. $. Aquella quare 
câllâtoresce, quare se câllâtoresce, 
quare umbla drumu, caile depăr
tată. Voyageur-se.

Câllâusâ. s.f, Poveţuitoru, conduc
torii, aquella quare însocesce pe 
quineva într’ăâ câlâtoriâ spre a ’i 
aretta drumulă. Persone que con
ducă uâ oştire prin munţi, pre 
poteci cunoscute numai lorii. — 
Inveţâtoră quare arettâ altora cumă 
trebue sâ se porte, saii cumu tre- 
bue sâ urmese într’uâ pricină. — 
Titlu daţii la unele cărţi que co- 
prindu povetie şi sfâtuiri, Guide.

Câllâusare. v.s. A  câlausa, a în- 
soşi pe quineva spre a ’i aretta 
drumulă. — A mîna, a poveţui, 
a îndrepta. Guider. (Se conj : qua 
lucrare.)

Caile. 5. f. Drumii, potecă, cărare , 
pe quare quine-va câllâtoresce de 
la unii locu la altulu. Yoie. în S-ta 
Scriptura: Domne înveteme căile 
talie: Signeur, enseignez-moi vos 
voies. Callea quea strimtă, callea 
mîntuiriî: La voie etroite, la^voie 
du salut. Callea quea largă: dru- 
mulu que duce la peire. La voie 
large. — A pune pe quine-va la cai
le, a-lă lumina, a-lă desluşi, a-i a- 
retta drumulu pe quare sâ potâ 
a-şî ajunge la scopu. Mettre quel- 
qu’un sur la voie, sur Ies voies. 
— Caile: spa^ulu, drumulu pe qua
re se merge de la unii locii la al
tulu. Chemin. 0  să 'me puiu în 
calle-i: îlă voiu contraria. II me 
trouvera en son chemin. — A las-  
sa que-va în caile: a nu pune la 
locu feritu que-va. Laisser une 
chose en voie, Laisser en vue. t. 
de furiş: Callea dreptăţii: Voies
de droit. Este pe callea de împă
ciuire: II est en voie d’accommo- 
dement. —  Caile bună: bon voyag e.

Caileşcâ. s: f . Trâssurâ de luxu, e- 
legantâ, pe arcuri. Caleche.

Callu. s. m. Cai pir. Animalii do
mestică înveţîată a duce poverâ şi 
a tîrî dupe dînsulă greutăţi. Che
val. Callu albit, callu negru, qua
re are perrulă albu sau negru pe
ste totă; Roîbu, quare are perrulu 
roşiii. Roibii închissit, allu quârui 
perră roibii tinde către murgă. 
Murgit: cu perrulu mai mulţii ne
gru de quâtă roibii, sau castaniii. 
Surit, quare are perrulu ameste
cată negru cu albă sau argintiă. 
Rotatit: sură cu pete ronde mai 
închisse. Erezii: quare are uâ patâ 
alba în frunte. Pintenogit' quare 
are unulu sau tote pici orele albe 
la glesne. Bâltxatit: quâre are vergi
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late d’uâ altâ coloră în curmeţli- 
şulă corpului. Callu spetiiu: quare 
are piciorele de dinainte stricate 
în spata sau la încheietura de 
sussă. Callii cu tecnefessu: quare 
are nâdufă, tuşesce şi sufflâ greu 
quândă ostenesce. Mîrtiogâ se ţli- 
ce de unu callu prostu, slabu, stri
cată. Vedi mîrţiogâ. — Muncesce 
quâtu unit callu: se dice de uâ 
personâ quare muncesce sau lu- 
cresâ fârâ a obossi în quâtu se 
pote compara cu târia unui callu, 
C’est un cheval pour le travail. 
Mănîncă be quâtu unu callu : se 
ţlice aquelluîa quare mânîncâ şi 
be forte multă. Uâ fugă de callu: 
distariţîâ quâtă fuge ună callă. 
prov: fig: callulu cu patru piciore 
si se poticnesce: nu este nimeni 
quare sâ nu greşescâ. II n y  a si 
bon cheval qui ne bronche. Callulu 
de darii nu se caută în gură: nu 
se lepedâ darulă que ni se aduce, 
sâ nu desprecniimu presentulă que 
ni se face. A cheval donne, on 
ne regarde point ă la bouche, ă 
la bride. callu de lemnu. t. de maneg: 
figura de lemnu în forma unui 
callă pe quare se învetiâ quine- 
va a voltigea. Chevaf de bois. 
Callii de poverâ: destinată pentru 
transportă de poveri. Sommier. 
prov. fig: Dupe morte fi callu 
de ginere: dupe uâ nenorocire
si alta; dupe uâ întristare, dupe 
uâ durere, dupe uâ pagubâ în
semnata a veni alta şi mai în
semnata, şi mai simţitorîâ* Tom- 
ber de fieVr en chaud mal.

Câlluşe. s.f. dini: Noatinâ, epâ tâ
năra, micâ. Cavale.

Câlluşellu. s. m. dim: Callă mică şi 
tânără, noatină. Bidet, Criquet.

Câlluşeru. v. d. Câluşaru.
Câlluşîi. v.d. Câluşu.
Calmucii. s. m. Tartară nomadă. 

Calmucă, ferii, t: de com: uâ materiâ 
fie lînâ din quare se face îmbrâ- 
câxninte. Calmouck.

Calomelu. s. m. Mercuriă sublimată, 
muriată de mercuriu dulce. Ca- 
lomel.

Calomnia, s .f . Defăimare, vorbire 
de reă, hula. Calomnie.

Calomniare. v. s. A calomnia, a de
făima, a vorbi de reă; a attaca 
onorea cui-va vorbindu iă de reă. 
Calomnier.

Calomniatoriu-oriâ. Defâimâtoriu, 
hulitoriu, attacatoriu de onorea 
cui-va. Calomniateur-trice.

Calomnicesce. adv. Cu defăimare, 
cu chipu hulitoriu. Calomnieuse- 
ment.

Calomniosu-osâ. adi: Quare ca
lomnia; quare coprinde calomnii. 
Calomnieux-se. Discursu, vorbe 
calomniose, acusaiiune calomni- 
osâ: Discours calomnieux, accu- 
sation calomnieuse.

Caloricii. s. m. Elementu.lă, princi- 
pulă căldurii. Calorique.

Calorifera, s.f. Soba mare din qua
re se împarte câldurâ în mai mul
te case, odâi. Calorifere.

Calota, s.f. Fessă, căciulită pe vîr- 
fulă capului, t: de ănato: Ţesta ca
pului. — t: de geomet: uâ parte a 
globului socotita qua ună fessă. 
Calotte.

Calpuzanlicu. vd. Contrafacţiune, 
cmtraîactă.

Calpuzană. v<f. Contrafactoră.
Caltaboşii, Cartaboşu. s. m. Câr-

nată împlută cu grâssime, tocâ- 
turâ, sânge  ̂ de rîmâtoră şi aro
mate. Boudin, Saucisson.

Calţiavetâ. s.f. Uâ decoraţiune an- 
glâ.

Calţîavete. s. f.plr. Legături de pan- 
glice saă de gumelastică cu qua
re damele prindă ciorapii sussă 
pe picioră.

Câlţiunaru. s. m. Quare fabrică câl- 
ţiuni, ciorapi.

Câlţmiiu. s. m. Ciorapă, încâlţie- 
minte. de bumba.că, matasâ saă de 
aba. Bas.
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Câlugâraşu. s.m. Câlugâră mică, 
neînsemnată* Moinillon.

Câlugâresce. acfo.-Monahicesce; cu 
chipă, cu maniera câlugarescâ. 
Monacalement, En moine.

C âlugârescu-escâ. adi: De câlu
gâru, allă călugărului* que ţine 
de tagma călugărilor ă Monacal-e.
«— Câlugarescă. Quare este allu 
unui ordină de călugări. Religie- 
ux-se.

Călugăria, s. f. Qăalitatea quellui 
que este câlugâră; însuşirea de 
câlugâră. Moinerie.

Călugăriţe, s. f. Religieusey Moi- 
nesse, Nonne, Nonnette.

Călugâriine. s.f. Mulţimea, aduna 
rea câlugâriloră; totâ tagma câ- 
lugâriloră. Moinerie, Moinaille.

Călugărire, v. s. A călugări, a îm
brăca pe quineva cu mantia câlugâ- 
rescâ 5 a face pe quineva câlu
gâră. — A se călugări, a se face 
câlugâră, a lua mantia de câlu
gâră. — A călugări pe quineva: 
Mettre quelqu’un en religion, fair 
moin, enfroquer. A se călugări: 
Prendre le froc.

Călugării, s. m. Moine, Religieux. 
prov: Nu face haina pe călugării: 
nu trebue să judeci pe quineva 
dupe quelle din afară. L ’habit ne 
fait pas le moine.

Câluşe. Veţli Câlluşe.
Câluşaru. s. m. Peclivană, jucâtoră 

pe funiâ, comediană. Căluşarii, 
tînâră luptâtoră, jucâtoră la ore 
quare serbâtori. Bateleur.

Câluşellu. Ve^i Câlluşellă.
Câluşu. s. etr. Scâlusă, proţîapă, lem- 

nişoră que se pune cui-va în gu
ră qua să nu potâ vorbi. Baillon. 
— Scaună de violină. Sillet.

Calvinii, Calvinista, s. Aquella qua
re professesâ doctrina lui Calvină. 
Calvinien. Calviniste.

Cam. adv: Puţină, abia, p’aprope. 
A peu preş, â peu de chose preş, 
quasi, presque. Aquestâ $icere în- 
soţindă ună verbă, ună adiectivă

saă ună altă adverbă micşoresâ 
saă slâbesce adeverata semnifica- 
ţiune a aquestora. Aquesţu diur-  
nalu cam minte: nu minte multă 
saă totă d’auna. Aquestu elevii cam 
bate podurile: nu le bate totă-d’a- 
una, ci merge şi la scolâ. — Es
te cam multă timpu de quăndu nu 
ne-amu vefyutu: nu atâta .multă ci 
que-va mai puţină de quâtă multă. 
D-lu se află cam tristă: nu multă 
tristă, ci puţină tristă. Orologiulu 
este aşezată cam sussu: nu sussă, 
ci mai jossă queva de quâtă quea 
que se înţelege prin singură Zi
cerea sussă.

Camarâ. s.f. Cellariu, cellulâ, ca
să mică întrună colţîu saă în ca- 
tulă de jossă allă unoră case mari 
în quare se pâstresâ pâine, căr
nuri, dulceţe şi alte provisiuni. Gar- 
de-manger, Cellier, Petite-chambre.

Cam ârâ. Vedi Cameră.
Camaraiţiâ. s.f. Familiaritate între 

camaradî. Camaraderie.
Camaradă, s. m. Tovaroşă, compa- 

nionă de professiune, aquella qua
re vieţuesce, lucresâ, studiâ cu 
altulă. Camarade.

Câmâraşii. $. m. Officieră la că
mara unui prince, unui Domnă, 
unui rege, etc: Marele Cămăraşu 
saă Câmăraşulă quellu mare : pri- 
mulă officieră la cămara domnes- 
câ, saă la a unui rege, etc : Grand 
Chambellan. Câmăraşu se <Jice şi 
aquellă que are administraţiunea 
unoră mine de sare în România.

Camardinaru. s.m. Aquella quare 
la uâ curte, la uâ casă mare în- 
grijesce de haine şi îmbracă pe 
domnulă seă.

Camarierâ. s. f. Cameristă, damă 
de cameră la uâ princessâ spani
olă, portughesâ saă italiană. Ca
meriste. Fată, servantă într’ăâ ca
să ordinariâ. Chambriere.

Camarieru. Ve^î câmâraşă.
Câm ârilşâ. s.f. Cămară mică, strim

tă, de păstrată feliuri de obiecte 
10
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pentru nutrimentă, etc: Petite 
chambre, Gellier, Petite gar- 
demanger.

Cămaşă. Vecii cămaşă.
Camătă. s. f. Ve$i uşura, dobîndâ.
Căm ătarnicu. Ve^i usurieră.
Cămătăria. Vedî uşura.
Cambialu-â. adi. De schimbă, qua- 

re se raportesâ la messeria cam- 
bistului.

Camhistîi. s. m. Aquella quare se 
specula uâ dată cu polliţe. Cam- 
biste, Agent de cliange.

Cameleonii, Ilam eleonă. s. m. Unu
feliă de şopîrlă, de guşteră que 
se credea quâ \şî schimba colora 
piellei dupe obiectele de quare se a- 

ropiâ. fig. fam. persona schim- 
âciosâ, quare-şi schimba lesne 

ideile sau partitulă. t. de astr: 
uâ eonstelaţiuDe australa, t. de bot. 
Cameleonii albit: uâ plantâ. Ca
meleon blanc.

Camelia. s. f. t. de bot: Arburelu totu 
d?auna verde, cultivată în grădi
nile din China şi Japonia: florea 
ei, totu cu aquestă nume, este re- • 
marcabilâ pentru frumussetla que; 
are. Camelia. ?

Camelinâ. s. f t .d e  bot: Plantâ cru-| 
ciferâ din quare se extrage unu' 
feliu de untu pentru arsă numită 
untu de camomilâ. Cameline.

Camelotu. s. etr, Uâ materia deperru 
de capra, sau de ljnâ cu matasâ. 
Camelot.

Camera, s.f. Casa, etacă. Se dice 
la quelle mai multe odâî alle u- 
noră case, iar mai cu ossebire la , 
aqueîa în quare se culca quineva. 
Cameră de culcaţii, cameră pen
tru focu7 cameră parchetată, ca
meră de sussu, cameră de jossu, 
cameră mobilată, etc. Chambre ă 
coucher, chambre â feu, chambre. 
parquetee, chambre haute, cham-' 
bre basse, chambre meublee. — 
Valeţii de cameră, haină de ca
meră: Valet de chambre, robe de 
chambre. —* Cameră de consiliu:

casa de chibzuire întrunii tribu- 
nală. Chambre de conseil. fig: Se 
dice de ore-quare adunări legi
slative. Camera pairiloril; camera 
deputaţiloru ; a convoca camerile; 
drepta, stingă, centrulti camerit: 
duoe camere în Francia; a chie- 
ma camerile; deputaţii de diffe- 
rite opiniuni în cameră. Parla
mentată anglu are duoe came
re: camera de sussH: a pairi- 
loru; cajnera de jossd , a comu- 
niloră; la chambre haute, la cham
bre basse.

Cameristă. s.f. Veţi! camarierâ.
Cămeşă. s. f. îmbrăcăminte de pîn- 

zâ albă cu quare se îmbracă qui
neva pe pieile. Chemise. înveli- 
tdrîa, acoperemîntulă, sau coja a 
mai multoru lucruri pre cumu di cu 
zidarii la unu leliă de tencuellâ 
a muriloră, tîmplariî la unele căp
tuşelii, topitorii la suprafaşîa în- 
vîrtoşiată a materiei topite, femei
le la câimaculă liquideloră sau 
un tarilor u que se prinde pe d’as- 
supra; — Bucată de pînzâ sau de 
hîrtie în quare este învelită que- 
va; — foia de hîrtie que se las- 
sâ albă la începutulu şi finitulă 
unei cărţi legate^—  peliţia sub
ţire que prinde vmulă pe d'assu- 
pra; — Cămeşă de ferii: făcută 
din veriguce sau anele de oşelă 
cu quare se îmbrâcau ostaşii în 
vechime spre aşi apăra corpulă de 
sabia saăsâgetâ. Chemise de maille. 
A fi în Acămeşă, a scăpa cu că
meşa. Etre en chemise ; Se sau- 
ver en chemise. — A juca pînă 
la cămeşă, pînă la quea din ur
mă para. Jouer jusqua sa che
mise. fig : A lăssa pe quine-ca în 
cămeşă: a-lă ruina, a-lă sărăci. 
Mettre quelqu’un en chemise. A 
nu ave nici cămeşă: a £ forte să
racă. N’avoir pas de chemise. prov: 
fig: Mai apropo im e cămeşa de 
quâtit mantaua: să vedemu întîiă 
de noî, de interessele nostre pînâ
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la alle altora. Notre peau nous 
est plus pr&s que notre chemise.

Cam foralu-â. adi: Făcuţii, lucraţii 
în camforu, cu camforu. s. unu 
felu de apă şi pomadâ lucrată cu 
camforu. Camphre-e.

Camforicu-â. adi: t. de chim: Qua- 
re vine de la camforu, quare es
te allu camforului. Camphorique.

Camforu. s. etr. Substanţiâ albă, 
transparenta, uşure, cu unu mi- 
rosu aromaticii furte tare, cu unu 
gustu acru cam amarii, pricinuindu 
unu feliu de recellâ în gura dar 
forte inflamabilii. Se gâssesce în 
mai multe feliuri de vegetale din 
quare se şi extrage. Camphre.

Câmilâ. s. f. Animalii cu piciorele 
nalte, cu gîtulu forte lungii, cu 
capulii micu şi cu una sau mai mul
te cocoşe în spinare. Chameau. 
Câmilâ cu duoe cocoşe. Bechet.

Câmilaru. s. m. Conductorii de câ- 
mile. Chamelier.

Camilafcâ. s. f. Unu acoperemîntu 
de capu pentru paradă a câlugâ- 
riloru quare este uâ materia de 
lînâ negrâ forte fină que o arun
că peste culionti şilassâ duoe câ- 
petîîe înapoi, allusiune la aripi, 
unulu spre drepta altulii spre stîn- 
ga. Capuchon.

Câminii. s. etr. Vetrâ, locu unde se 
face focii pentru ferberea nutri
mentului d’ assupra quâruîa este 
unu burloiu pe unde esse fumulu; 
—  partea sau soba que ţine de 
aqudstâ vetrâ; — coşulu fumuhii 
de la câminii. Cheminee. —  In 
româna însemnesâ şi totu coprin- 
sulii unei case; locuinţiâ.

Camisolâ. s .f . Pept'aru, vestâ de 
pînzâ de lînâ împletită; flanela 
în formâ de câmeşâ scurtă. Ca- 
misole.

Camomilâ. s. f. Plantă vivace (qua
re trâesce multu) corimbiferâ, a- 
romaticâ. — Romonişe, muşeţielu. 
Camo miile.

Campanelâ. s.f. Clopogelii de pă
dure. Uâ planta. Campanelle.

Campania, s.f. Resboiu, mişcarea 
ostiriloru spre resboiu. Campagne. 
A  deschide, a începe campania: 
a începe resboiulu. Ouvrir, com- 
mencer la campagne. Campania : 
timpulu quât-u ţine unu resboiu. 
Aquestu offigieru a făcuţii, s’a a- 
flatu în diîoedeci de campanii: a 
fostu în duoedeci de bătălii. Cet 
officier a fait vingt campagnes.

Campaniardu-â. adi: si sus: Ţeranu, 
quare trâesce mai multu la ţerâ. 
s. omu de ţerâ, omu prostii. Cam- 
pagnard-e.

Campanieru. s.m. Clopotarii, tră
gătorii de clopote. Campanier.

Campaiuforniii-â. adi :t. de bot: în 
forma clopotului. Campaniforme.

Campanilă, s. f. Clopotnige, turnii 
de clopote; turnu micu de besse- 
ricâ. Campanile.

Campamilâ. s.f. Clopogelu. Uâ plan
ta. Campanule.

Campare. v.s. A campa; a tâbârî, 
a aşeza lagârulu, oştirea. Camper.

Câmpenesc©, adv: Qua la câmpii, 
pre cuinii se urmaşa, se face, se 
obicînuesce la câmpii.

Câmpenu-â. adi: De câmpii, allii 
câmpului, quare este, quare vine 
de la câmpu. s. locuitorii de la 
câmpii. Champetre.

Câmpestru-â. adi: Ţerânescii, de 
ţerâ nu de oraşii. Viaţiâ câmpestrâ, 
viaţiâ, traiii qua la ţerâ, singura
ticii. Vie champetre.

Câmpia, s.f. Şessu, întindere mare 
de pâmîntu considerata sub ra- 
portulii culturii. Câmpiile fertile 
alle României; seceta a arsu câm
piile nostre: Les campagnes fer- 
tiles de la Românie, la secheresse 
a brule nos campagnes.

Campionii. m. Luptătorii, bătă
ii aşii: quei quare se bâteau pentru 
alţii, quei quare se alegeau din 

ar tea a duoe armii ostile qua sase 
atâ în locuiţi lorii. — fig: apărătorii,
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defensorii. —* Aquella quare scrie 
sau vorbesce în favorulă unui păr
ţi tu. Champion.

Câmpii. s. etr : Locă planii, întin
dere de pâmîntă şes să, fârâ munţi 
sau delurî. Champ, în metfiloculu 
câmpului: en plein champ. Câm- 
pulă lui Marsu: locu consacraţii 
pentru exerciţiuri militarie. Champ 
de Marş. Câmpulu de bătaia : lo
cuiţi unde se face uâ bâtâliâ. Champ 
de hattaille. — A lâssa cui-va  
câmpii liberii: a nu’i mai contra
ria yoinţîa, pretenţiunile. etc: Les- 
ser k qiielquun le champ libre. 
A ave câmpulu liberii: a ave li
bertatea de a face unu lucru. A - 
voir le champ libre. A mina cu- 
tare saii cutare vite la câmpii: a 
le scote la câmpii qua sâ pasca. 
Mener telles ou telles betes aux 
champ. Peste câmpii: d’a drep- 
tulă, nu pe drumu. A travers le 
champ. A lua câmpii: a se duce, 
a se retâci. Courir le champ. — 
Câmpii Elisieni sau câmpurile Eli- 
see : în quare dupe mitologia lo
cuiau suffletele quelloră vertuoşi. 
Les champs Elysees, Elysiens. — 
Vâpseoa aşternuta pe uâ suprafa- 
şîâ şi pe quare se dessemnesâ que- 
va. —  A lua câmpii: sau A apu
ca câmpii: a apuca înainte, a în
trece pe altulii. Gagner chemin, 
Gagner du pays. Câmpii quândă 
se iea în figurată face maî ades- 
se ori pluralulu masculină Câmpii, 
avîndă accentulă la silaba Câm
iar nu la pii qua în pluralulă s 
tantivului câmpiâ.

Cana. s.f. Cepă grossă, găurită c 
uâ ţevâ, de lemnă ori de met 
que se pune la uâ bute, la 
cada, la uâ fontânâ "spre a sc 
cu in esnire liquidulă que copr 
de. Cannelle, Cannette.

Cana. S.f. Vasu de pâmîntu, de p 
ţelanu, largu la-gura, cu torta 
cu quare se scote vină şi alte 

Cruche. Cană, vasă m

de pâmîntă cu quare se be apâ 
Veţli cupâ.

Canalii. s. etr. Ve$i ciucure.
Canalia, s. f. t.de mepr: Populaţia 

vilâ, prostâ, uriciosâ; partea quea 
mai de jossă şi mai despreşuitâ a 
populului. —  Quei pe quare îi 
despreşuesce quine-va. Ne a tra
tată qua pe canaliâ: II nous trăită 
de canaille. — Aquestia suntă nis- 
que canalii: omeni de rândă, re i, 
obraznici. Ce ne sont que des ca- 
nailles.

Canalisare. v.s. A canalisa; a sa
pa, a deschide, a construi mai mul
te canaluri în ţerâ.— A transfor
ma în canaluri. Canaliser. 

Canalisaţitme, Canalisaţiâ , C a- 
naîisarc. s. f. Lucrarea de a fa
ce canaluri; construirea unui ca- 
nală; sistemă de comunicaţiune 
într’ăâ ţerâ prin canaluri, Meţli- 
loculă de a face navigâbilă ună 
rîă, strîngîndulă în albia sa şi aşe- 
ţlîndă stavile. Canalisation.

Canalii, s. etr: Albia, matca, scur
sura pe quare curge uâ apâ; a- 
peducă, şanţiu subalternă. Canalii 
de plumbu, de feră} de lem nude  
pietrâ. — Canaluri se ţlică asse- 
menea câiloră naturale alle ape- 
loră, alle aburiloră, alle gazeloră, 
etc: din sînulă pâmîntului. —  Al
bia, patulă, matca, cursulă unui 
rîă. Canalu navigabilă saă canalu 
de navigaţiune: şpaţiă, şanţiu să
pată spre a aduce pe dînsulă ori 
apa dintr’uâ marre, saă a unuia 
orî maî multe rîurî, gîrle, pâraie, 
etc: şi pe quare sâ potâ pluti ba- 
telurî, barei, luntre , etc: Canalu 
se ţlice şanţiului pentru scurgerea 
lacuriloră, pentru udarea grâdine- 
loră. — fig: însemnesâA caile, medi- 
locă; medîlocire. — In anatomiâ, 
întindere găurită a unui lucru.— 
ulucă pe quare se scurge apa de 
pe streşini în jossă. — Ori que lu
cru que are assemenarea scocului,
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sghîabului, şanţîuluî sau quare are 
uâ adîncâturâ prelungatâ. Canale.

Canape. s.f. Scaună lungă cu dos- 
sară îmbrăcată cu luxă. Canape.

Canapeluce. s.f. dim. Veţli taburetă.
Canariă~â. adi: Ouare are colora 

peneloră canarului.
Canarii, s. m. Uâ passere micâ cu 

penele galbene din insulile Cana
re. Canari.

Canată. s. etr: Oblonii de uşâ, de 
ferestrâ que se deschide în dăoe. 
Vânt aii.

Cânâţuîâ. s. f. dim. Cană micâ de 
mesurată liquide. Canette.

Cancană. s. etr. Dis cursă, plângeri 
făcute cu mare sgomotă, mânia 
şi reproşuri. — Vorbe relle în con
tra cui-va. — Jocă, danţîu desfrî- 
nată. Cancan.

Calice, Cange. s. f. Cârligii de feră 
cu codâ lunga de apucatu que-va. 
Croc. Câncele ancorei: Les pattes 
d’une ancore.

Cancelâ. s. f . Racii micii de colora 
roşia. Cancelle.

Canceleriâ. s .f. Casa, camera în 
quare uâ casa publica, unu de- 
pertamentii, unu tribunală, unii par
ticularii îşi lucresâ hârtiele de co- 
respundenţiâ, etc: Chancellerie.

Canceleristă. s. m. Lucrâtoru în- 
tr’uâ canceleriâ publicâ sau par- 
ticulariâ.

Cancelieră. s. m. Officieră, funcţio
nară însărcinată cu îngrijirea ar
hivei statului. — Capulă supremii 
allă justiţiei. —  Ministru que ţine 
pecetiele statului. —■ Intruâ uni
versitate aquella quare dâ gra
dele şi împarte diplomele. — Quellă 
însărcinată cu ţinerea registreloru 
şi administraţiunea eanceleriei u- 
nuî consiliată saă a unei socie
tăţi ori corporaţiunî. Chancellier.

C ancerosu -osâ . adi: t: de med: Gan- 
grenosă. Ve$i aqnestâ ţlicere.

Caii cerii. $. m. Racă — t: de aştri Zo
dia sau constelaţiune que are as-

semenarea unui racă. — t. de med: 
Buba gangrenosâ, gangrenâ. Cancer.

Candela, s.f. Lampâ micâ que lu
minos â nopte într’uâ cameră de 
culcaţii. Veilleuse.-— Vasă în qua
re se pune undelemnă şi se a- 
prinde printr’ ună mucă numită x 
feştila. Lampe.

Candelabru. s. etr. Stîlpu, colonâ 
quare ţine ună felinară que Iurni- 
nesâ noptea respîntiile poduriloră 
prin oraşe. — Policandru, lumina- 
riă cu mai multe ramure saăbra- 
şie. Candelabre.

Candelieră. s.f. Luminariu , (sfeş- 
nică.) Chandelier. Candelierd cu 
multe ramure (policandru). Chande
lier h plusieurs branches.

Candelă, s. m. Zaharii fiertă, za- 
harissită, bună pentru tussâ.

Candidată, s.m. Quelque are dreptu 
la uâ funcţiâ, la uâ demnitate în
dată que ară remânea vacanta; quel
que aştepta cu dreptă a i se da 
uâ funcţie, uâ preoţia, etc. Can
didat.

Candidatura, s.f. Starea, qualitatea 
unui candidată. Canditature.

Candidă-â. adi: Curată la inimâ, 
neprefâcută, fârâ vicleşugu. Can
dide.

Candoare, s. f. Curăţenie de sufletă, 
sinceritate de sufletă, inimâ des- 
chissâ ; însuşirea aquelluia quare 
spune totă d’auna dreptă fârâ a 
se preface. Candeur.

Cândă. Quândă.
Oanefore. s.f.pir. Fete june quare 

duceaă, în anticitate, jertfele otâ- 
rîte ore quâroră ţleitâţî, în coşuri.
— Ună felă de statuă cu coşuri în 
capă que serva dreptu ornamentă 
în arhitectura. Canephore.

Canevasă. s. etr. Ună felă de pîn- 
zâ grossâ cu quare se serve tapi
ţerii. Canevas.

Cange. Ve$i cance.
Cangrena, s.f. Ve$i gangrena.
Canibală, s. m. Antropofagă, mân- 

câtoru de carne de omu în Ame-
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rica.— Ori que omu crunţii şi sel- 
batică. Cannibale.

Canicula, s. f. Uâ constelaţie qua- 
re se crede a causa căldurile quelle 
mari din luliu şi Augustă fiindu 
quâ ressare şi appune uâ datâ cu 
sorele într’aqueste luni; — timpulă 
arşiţii dintr’aqueste duoe luni. Ca
nicule.

Canicularfu-â. adi: Allă câinelui. 
Caniculaire. pilîele canicul-arie: 
quândă constelaţia câinelui ressare 
şi appune uâ datâ cu sorele. Jours 
caniculaires.

Cânipâ. s.f. t: debot: Cînipâ, uâ plan
tă din a quâruî lujeru se scote a- 
ţiele sau firile numiţe assemenea 
cânipâ, şi din quare se face pîn- 
zâ. Chanvre.—  Semânţiă de căni-  
pă: Chenevis.

Câniparu. s. m. Aquella quare face 
sau vinde cânipâ. Chanvrier.

Canonadă, s. f. Descărcare de mai 
multe tunuri de uâ datâ, sau u- 
nulu dupe altulu neîntrerupţii. Ca- 
nonnade.

Canonagiu. s. etr. Arta tunariloră. 
Canonnage.

Canouare. v. s. A eanona, a des
cărca tunuri de uâ datâ sau pe 
rândă ne întreruptă; a bate cu tu
nuri uâ fortereţiâ, o cetate, unu 
oraşă. Canonner.

Canonaru-â. s. Quare citesce în 
bessericâ canonele; quare cuno- 
sce bine canonele. Canoniste.

Canonialii-â. adi. Allu canoneloră, 
allu cântării canoneloru besseri- 
cesci. Canonial-e.

Canonicesce. adv. Dupe canone, 
dupe regulile bessericii. Canoni- 
quement.

Canonicitate. s. f. însuşirea cano
nică, qualitatea lucrului canonică. 
Canonicite.

Canonicu-â. adi: Dupe canonele
bessericii; allă reguleloră besse- 
ricesci. Canonique.

Canonieru. s. m. Artileristă, tunară. 
Canonnier.

Canonizare. v>. s. A canonisa, a a- 
seda în numerulă sânţiloră cu ca
nonu. Canoni ser.

Canonisaţiâ, Canomsare. *./. Fap
ta de a canonisa, de a trece în
tre sânţi cu ţerempuiile que cere 
bessericâ. Canonisation.

Canoniztu-â. s. Quare scie cano
nele ; quare cunosce bine drep- 
tulă canonică. Canoniste.

Canonu. s. etr. Regulă, otârîre datâ 
de către ună soboră în pricina le
gii, a credingiî.— Canonii;■ tropa
rele aşezate şi împărţite în maî 
multe stări, (pesne) que se cântă 
ori se cetescă dimineţia în besse
ricâ spre lauda sântului ţlillii. —  
Canonu, pedepsâ que se face câ- 
lugâriloru greşiţi, abătuţi din bu
na rânduellâ. — Canonu, tună; quea 
mai mare armă de focă. Canon.

Canotierii, s. m. Corâbieră quare 
conduce, quare mînâ uâ canotâ. 
Canotier.

Canotu. s. etr. şi C a n o tâ /: luntre, 
barca mică, fâcutâ din cojâ saă 
dintr’ună singură trunchiă de ar- 
bure precum obicinuescă selbaticii. 
Luntrea mică de la uâ navâ. Canot.

Cantabilu-â. adi : Quare se pote
cânta, lesne de cântată. Cantable.

Cantalupu. s.m. Ună soiă de pepe
ne sau de castraveţi subţiri şi lungi. 
Cantaloup.

Cântare, v. s. A cânta, a scote to
nuri melodiose cu vocea saă cu 
instrumentulă, se $ice assemenea 
de passerî, de greere, etc. Chan- 
ter. A cânta uâ arie: chanter un 
air. A cânta cu flaut ulă, cu flue~ 
rulă: a cânta cu violina: Jouer de 
la flăte; Jouer de violon. A cântă 
cu clavirulu. Toucher du clave
cin, du piano. A cânta cu ghitara, 
cu arfa: Pincer de la guitare, de 
la harpe. A cânta cu trîmbiţia: 
sonner de la trompette. A cânta 
qua greerele: Grillotter. fig. fam. 
tiu vom face sâ cânte: voiu face 
sâ fie cu minte, sâ se porte bine.
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Je le ferai bien chanter.— Â cân
ta: a lăuda, a celebra. A cânta 
pe quine-va: a’I face versuri. Chan- 
ter quelqu’un. A cânta gloria, fap
tele mari alle cui - va: Chanter
la gloire, Ies hauts faits de quel
qu’un. fam: Que’mî cânţi? que mi 
spui, que’mi ţlici? Que me chan- 
tez-vous Ik? Să vedemil que cân
tă aquestâ carte, aquestU autorii? 
que scrie, que ţlice? Voyons ce 
que ce livre, ce que cet auteur 
chante ? — prov. f. Nu se cade să 
cânte găina. Nu se cade femeia 
a lua drepturile bărbatului. Ce 
n’est pas k la poule k chanter de- 
vant le coq. — A cânta înceţii: 
Chantonner.

Cantare. s. f. Fapta de a cânta. Ac- 
tion de chanter. Cântare din gu
ră, din instrumentă, cântarea pas- 
seriloru, etc. Chant. Qântare} căn-  
ticu• înţelessulă aquestoră dăoe ţli- 
ceri adesse se confundă şi de mul
te ori punernă cântare în locă de 
cânticu şi cânticu în locu de cân
tăreţ cântare însă însemnesâ fap
ta de a cânta, iar cânticu este 
cântarea compussâ şi aşternută pe 
uâ hârtiâ prin note ori prin lite - 
re. De la cântarea cocoşului.: de 
dimineţiâ, din (jliori, dis de dinii- 
neţiâ. Des le chant du coq.

Cânt&reţiâ. s.f. Sarcina cântăreţu
lui, a aquelluia quare cânta la bes- 
sericâ. Chantrerie.

Cântâreţîu-eţîâ. s. Persona qaare 
cântă la bessericâ. Chantre.

Cantaridâ. s. f. Gîndacă de turba
re que se întrebuincesâ maî multă 
la visicâtori. Cantharide.

Cantaride. s. f. pir. Ună felîu de in
secte, familia insecteloru coleop- 
tere. Cantharidies.

Cantata, s.f. Poemă mica fâcutâ a 
se cânta.— Musica quare acom- 
paniasâ uâ cantată. Cantate.

Cautatilâ. s.f. Cantată mică. Can- 
tatille.

Cântâtorîii-îâ. $. Aquella quare

cântă. Passerile cântâtorie: Ies oi- 
seaux chanteurs. Qâniâtori.plr• co
coşii. La cântâtorl: în ţliori, pe 
qnându cântă cocoşii.

Cantarice. s.f. Cântâreţiâ renumita 
în arta musiceî. Cantarice.

C&nticellu. s. m. dim. Cânticu mică. 
Chansonnette.

Cânticu. s.etr. Versă mică que se 
cântă, compunere în prosâ cân
tată. Chanson.

Cânticu. s.etr. Cântare cântică saă 
maî bine poemâ lirică consacrată 
în gloria lui Dumneţleă şi în lau
da fapteloră selle. în scripturile 
bessericii nostre se $ice cântare. 
Cânticulu canticelors: Cântarea cân- 
târiloră, una din cărţile lui Solo- 
monă que coprinde unu felă de 
epitalame spirituale şi mistice. Can- 
tique des cantiques.

Cantonadâ. s.f.t: deteatr: Interio- 
rulă culisseloră. Cantonnade.

Cantonaiu-â. adi. Quare este allă 
cantonului, que se afla într’ună 
cantonăj — ţinutală, judeţială. Can- 

I tonnal-e.
Cantonare, v.s. A cantona, a îm- 

} părţi şi a aşeţla trupele prin can
tone; — a se retrage în cantone 

' spre siguranţă de que-va. Can
tona er.

Cantonemîntă. s. etr. Starea trupe- 
loră cantonate; loculu în quare 
suntă cantonate trupele. Canton- 
nement.

Cantonierii, s. m. Cantonară, aquel
la quare într’ună cantonă îngri- 
jasce de drumuri, de şosselle. Can- 
tonnier.

Cantomi. s. etr. Uâ parte dintr uâ 
ţerâ ; — împărţirea unui arondis- 
mentă. — Districtă, judeţîu, ţinută, 
plaiă, ocolă etc. — locuinţia can
tonierului de pe şosselle şi dru
muri; distanţa şosselliî de la uâ 
locuinţiâ a cantonierului pînâ la 
queia l-altâ. Cantone.

Cantoră, s.etr. Messâ de numerată 
şi de socotită bani; — localulu un-



152 Ca.
de se adună mărfuri streine alle ! 
unei societăţi de negoşiu; cămara, 
lo culă unde ş6de administratorulă 
ocneloră. — Casa de însciinţiare. 
Comptoir.

Căniţi. s. etr. Cântare, se întrjebu- 
inc6sâ numai în poesie. Ghant. Căn- 
tulii intim, căntulu alld duoile, etc:

Canulâ. s.f. Ţevâ cu şurupă, ţevâ 
mică din vîrfulă nneî tulumbe;—unu 
felii de mossoră allii liirurgiloră 
cu quare ţinu tlâ rană deschissâ 
şi strop eseu în tr’însă cu queva. 
Ţevâ que se pune la uâ bute în 
loculu cepului spre a curge liqui- 
dulă din ea. Canule.

Caiiva. Ve^i canevasă.
Ca osii. s. etr. Ve£î haosă.
Capabilti-â. adi. Vrednicii, destoi

nicii, quare are qualitâţile cerute 
spre a pute face queva, quare e- 
ste în stare a face unu lucru ore 
quare, — îndemânaticii , iscusiţii, 
pricepuţii. Capable.

Capace, adi. Cavalerii vrednicii de 
a comanda. Cap ax.

Capacitate, s. / ‘. încăperea unui vasă, 
lărgimea şi adîncimea lui. quâtă 
pote ţinea ori încape sau coprin
de. fig. Destoinicia, pricepere, is- 
cusinţiâ, îndemânare, petrundere 
a minţii. Capacite. Capacitatea spi
ritului: darulă, talentulii naturalii 
allă spiritului de a înţelege que
va. Capacite de l’esprit.

Capaeii. s, etr, Acoperemîntă, quea 
que serva a acoperi uâ olâ, uâ 
cutie, unu vasu. etc. Couvercle. 
Capacu cu quare se acopere mul
te lucruri. Chapelle.

Capama. s.f, Uâ mâncare, uâ eh- 
^r ŝsa cu lâmîiâ. 

tPâAStVu’ Câpestru. s, etr, Legâ- 
t-w sa  ̂ de cânipâ que

quare se h? caii ului şi cu
Câpâtare, C itare^con ,L °nge. 

ta, a câpeta, a dpbîndî, 'a^ âT fe ' 
quea que ceremu sau dorimfi o f f  
tenir; Acqu6rir, Gagner.

Câpâţinâ. Veţli câpeţinâ.
Căpătuire. Veţli câpetuire.
Capcană, s.f.. Cursa, prinţletoriâ 

pentru lupi, vulpi, etc. Chausse- 
trape, Chambre.

Capelă, s. f . Paraclisă, bessericâ mi
ca precumu se aflâ pe la unele 
case mari. Chapelle.-— Capelă: pă
lărie de dame. Veţli pâlârie.

Capelanii, s. m. Preoţii la uâ cape
la, la unii paraclisu. Chapelain.

Capelenie. s. f. însărcinarea, pos
tulă capelanului. Chapellenie.

Capel-niaiştru. s. m. Quellu que di
rege cântările într’uâ bessericâ, 
într’uâ orhestra de musieâ, la unu 
baiu, la unu teatru, etc: Maître de 
chapelle.

Capere. s.f.pir. Unu rodă que se 
pune în salamurâ, que se muresâ 
şi apoi se întrebuingesâ qua sossă, 
sau se făcu cu carne. Câpres.

Capete, s.plr. Capitală, sumâ, bani 
împrumutaţi, ori daţi cu dobîndâ. 
Capital. A plătitu dobînda, dar 
capetele datoresâ încă: 11 a paye 
Ies interets mais il doit encore le 
capital. —  A înduoi capetele: a a- 
dâoga pe atâta banii împrumutaţi 
ori băgaţi în comerciă. Doubler 
son capital. Capete, individe saă 
animale. Tete. Are uâ ciredâ d’a- 
tâtea capete de vite. II a un trou- 
peau compose de tant de tetes.

Câpeteniâ. s.f. Şefă, capă allă u- 
nei comande, capă, de oştire; a- 
quella quare este mai mare allă 
unei adunări. Se ţlice şi capă. — 
Căpetenia unui complotă, unei fa- 
triî, unei cabale, etc. Chef, Tete. 
Căpetenia batalionului, căpetenia 
familiei, etc. Chef de bataillon, 
chef de familie. A fi căpetenia u- 
nei întreprinderi. Le chef d’une 
entreprise. De căpetenia loc. adv. 
de frunte, principală; mai cu se
ină, mai alessă. Principalement, 
Principal.

Câpeţinâ. s.f. Câpâţinâ, capulă fâ- 
*â creeri, ţestâ de capă secă. Crâ-
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fie, Caboche. —  Câpeţinâ se jice 
la mai multe lucruri que aăasse- 
menarea rotunjirii capului. Cdpe- 
ţinâ de rotâ : butuculă în quare 
suntă aşedate spiţiele roţii. Moyeu. 
— Qâpeţinâ de verdtâ: uâ vercliâ 
singura. Pomme de cliou. Câpe- 
ţinâ de zahară. Fain de sucre. 
Câpeţinâ de usturoiu: quare co
prinde într’însa mal mulţi câţeî sau 
fire de usturoiu; rădăcina usturo
iului.

Câpeţm osu-osâ. adi. Cucapulă, cu 
câpeţinâ mare. Se jice de omeni 
şi de lucruri. — Aqnesta este unii 
câpeţinosu: este unu prostii, unu 
nepricepută.

Câpetiui. s. etr. Perina sau altă que 
va que se pune sub capă qua sa 
ste mai redicată quândă quine-va 
dorme. Clievet. —  Lemnă scurtă şi 
grossă que se pune sub uâ bute, 
lada, sipetă, etc. qua sâ ste de
părtată de umejella pâmîntului. 
— Vîrfă, margine. Tete, Bout. — 
fig* Nu i se înţelege câpetuulu: nu 
scie quine - va que doresce , que 
vre, cumă sâ se porte cu dînsulu. 
On ne sait par quel bout le pren- 
dre. fig. Omit fără câpetilu: vaga
bondă, quare nare nici casă, nici 
messâ. Sans feu ni lieu. —■ Câpetilu 
de aţiâ , de matasâ, de bumb acu: 
Sentene, Sentaine.

Capetu. s. etr. Fine, sfîrşită, înche- 
îare, aqueîa que termină saă în 
quare se termină que-va. Fin. —■ 
Vîrfă, câpetîiu, margine. Bout. 
Unit capetu de luminare: uâ mica 
parte dintr’uâ luminare. Un bout 
de chandelle. La capetulu anului: 
la sfirşitulă anului. Au bout de 
Tan. fig. A scote pe quine-va în 
capetu: ală ruina; a ’lă pune în- 
tr uâ stare în quâtă sâ nu mai 
scie que sâ facâ. Mettre quelqu’un 
k bout. A scote pe quine-va din 
capete: ală scote din răbdare, ală 
face să’şi perdâ răbdarea. Pousser 
la patience de quelqu’un k bout.

Câpetuellâ, Câpetuire. s. f. Fapta 
de a câpetui, de a pune câpetîiu 
sub capă. p. us. —  Fapta de a câ
petui, d’a assigura subsistenţiâ cui
va, Ta assigura traiulă cui-va dîn- 
dul uâ funcţiune ori înveţindu-lă, 
applicândulu, la ună meşteşugă. 
V ejî câpuire, assigurare.

Câpetuire. v. s. A câpetui, a pune 
câpetîiu sub queva. Cu aquestă în- 
ţelessă p: us. — A câpetui: a assi
gura cu susţinerea vieţii pe qui
ne-va, a l  procura subsistenţiâ, a i 
assigura traiulă, viitorulă. .4 ca- 
petui uâ fatâ: a o mărita. Etablir 
une fille. Aquestâ jicere este si
nonimă cu câpuire. V e ji câpuire.

Câpiare. v.s. A câpia, a se uimi, 
a se ameţi, a se sminti; a ave ma
ladia numită câpiare. Tomber en 
tournis. fig. se dice de unu omă 
que se turbură desse ori pentru 
lucruri de nimică.

Câpiare. s.f. Capiellâ, reslugă, vîr- 
tejă, uâ maladia a oiloră de qua
re se învîrtescă necontenită şi au 
nisque mişcări convulsive; nebu
nia oiloră. Tournis, Tournoiement. 
fig. fam. mâniâ, aprindere, nebu
nia, turbare de necază.

Câpice. V eji câpiţîâ.
Capigi. s. m. Portarulu seraiului Sul

tanilor u la Constantinopolu. Capigi.
Capigi-başa. s. m. Comandantulă

' portariloră seraiului Sultaniloră.—• 
Messageru allă Sultanului, quare 
cu firmană, se trimite a tăia ca- 
pulă quelloră câjuţi în disgraţia 
lui. Capigi-bachi.

Capişte. s.f. Numire que dă popu- 
lulă templului idoliloră. Temple 
du paganisme; Pagode.

Câpisteră. s. etr. Covată în quare 
se frâmîntâ pâinea la uâ brutâriâ. 
Petrin, Huclie. Câpisterile morii: 
în quare curge fâina de la pietrâ. 
La huche d’un moulin.

Câpiţâ. Vedi câpiţîâ.
Capitala, s. f. Oraşulă principală 

allă unei teri, a unei provinţii, a 
10*
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unul districtă, etc. Capitale. — Lit- 
terâ mare sau maîusculâ quare se 
pune la începutulă unei scrieri, li
nul periodă sau dupe unu puntă.

Capitalisare. v.s. A capitalisa, a 
face capete; a preface unu venită, 
unu productă allă pâmîntului în 
capitală. Capitaliser.

Capitaliştii, s. m. Quellă que pos- 
sedâ capitaluri însemnate, fonduri 
mari de bani pe quare le face a 
circula în nego^u. — Capitaliste.

Capitalii, s. etr. Sumă însemnată de 
bani, fondă mare de bani băgaţi 
în comerciu. — adi: Capital-a, de 
câpeteniâ, principală, que este mai 
însemnată, mai importantă, mai 
alessă, mai întîiu. Capital-e.

Căpitanii. s.m. Ude guer. Capulă u- 
nei companii de cavaleria, saă de 
infanteriâ. t: de mar. Aquella qua
re comandă ună bastimentă de 
guerră saă de comerciu. Căpitanii 
de mar rină: capulă sol daţilor ă gar
dieni de la ună portă. Capitaine 
de marine. Căpitanii de pertu: offi- 
cieră fără comandă attaşată cu 6re 
quare putere pe lîngă poliţia ma
ritimă a ifnui portă. Capitaine de 
port. Căpitanii de talhari, de bri
ganzi căpetenia unoră hoţi, u- 
noră brigandi. Capitaine de vo- 
leurs, de brigands. — Câpitanu-pa- 
ţa: Capulă puterii maritime la 
turci, marele admirală allă impe
riului turcă. Capitan-pacha.

Capitaţiâ. s.f. Dajdie, biră, capă- 
ştepă, taxă pe capă, pe personă, 
plată que dă quine-va statului pen
tru persona sea; contribuţiune. Ca- 
pitation.

Capitelu. s. etr. t: de arht: Ornamentă 
în capulă coloncloră, partea su- 
periorâ a unei colone. Ori que 
îelu de ornamentă făcută în par-
j ş a r ™ ” 1 * c i» -

Capijia. *•/■• Porcoîu, prepelicJu de
fînu; stogu de fînu. Din mai multe

câpiţîe se face claia de fină. Meu- 
le, botte de foin.

Câpiţîare. v. s. A câpiţîa, a face fî- 
nulă căpiţi. Ameulonner.

Capitolinu-â. adi. t: de antic: Allă 
Capitolului, din Capitală. Joe. capi- 
tolinulu: adorată în Capitolulă din 
Roma. Jupiter capitolin. Jocuri ca- 
pitoline: quare se jucaă în onărea 
lui Joe capitolinulă. Jeux capi- 
tolins.

Capitală. s. etr. Templulă lui Joe 
în Roma. Capitole.

Capitulare, v. s. A capitula, a par
lamenta, a trata, a se învoi des
pre condiţiele cu quare se închi
nă uă cetate împressurătoriloră; a 
se învoi silită pentru supunere. 
Oapituler.

Capittilami-â. adi: Quare se atin
ge de vre ună soboră, de vre uâ 
adunare de călugări. Capitulaire. 
Resolutiă capitulariâ: Otărîre dic
tată de uâ assemenea adunare. 
R^solution capitulaire, 

Capitulaţie, Capitulare, s.f. Su
punere prin învoellâ silită a unei 
cetăţi ori oraşă cu împressurâtoriî; 
condiţiile cu quare se supună îm- 
presşuraţii. — Convenţie, învoire 
dupe quare supuşii unui stată se 
bucură în altă stată de 6re quare 
drepturi: Capiţulation*

Capiu-â. adi: Ameţită, buimacă, bui
măcită. Avertineux-se. 

Capladissellâ, Capladissire. s .f .  
Lucrarea de a capladissi de a căp
tuşi cu mâtâssâriâ uâ giube de 
postavă.

Capladissire. v.s. A capladissi, a 
căptuşi cu mâtâssâriâ uâ giube.

Capiioinanciâ. s. f. Devinaţiâ. ghi
cire prin fumă. Capnomanciel

Capo d operâ, Cap-d operâ. s. etr. 
Uvragiă lucrată cu quea mai mare 
mâestriâ; lucru dessevîrşită şifru- 
mosă în felulă seă. Chef-dJoeuvre. 
Aquestu palatu este unu capu-d'o- 
perâ în arhitectură. Ce palais est 
un chef-d’oeuvre d'architecture.
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Caporalii s.m . Câprară, unterfi-ofi- 

şeru de jossu. Caporal.
Capotă, s. etr. Uâ haina femeăscâ, 

rochie deschisa dinainte. Capote. 
Capotă, adi: marţiu, se zice la jo - 
culu pichetă şi altele quandă u- 
nulă din jucători nu iea nici ună 
jocăj aquella este capotă. Capot.

Capra. s.f. Animală que dă lina şi 
laptele. Chevre, Bique. Barba ca
priţ. t. de bot. uâ planta. Barbe-de- 
chevre, de bouc. — Capră uâ ma- 
chinâ de ridicată greutăţi. Che- 
vrette. Capră, ună scaună şaă pi- 
ciore de lemnă pe quare se aşe- 
ţlâ uâ messâ saă se taiâ lemne de 
focă cu ferâstrânlă. Treteau. Ca
pră, aamachinâ pe quare lucresâ 
meşterii dulgheri şi alţii. Cheva- 
let. — Capră, scaunulă trâssurii pe 
care şede vizitiulă.

Caprară. s.m. Mai josă de quâtă 
tistulă la dorobanţi, înaintatulă cu 
ună gradă între dorobanţi saă jan
darmi. Caporal.

Capriciosii-osâ. adi: Fantască, sup- 
pussă capriciiloră, schimbâriloră. 
Se ţlice de omeni şi de lucruri. 
Capricieux-se. Se iea şi qua sub
stantivă., Capriciosule\ aquesta este 
unu capriciosu.

Capriciu, s. etr. Mişcare repede, iute 
a suffletului quare face a dori, a 
voi, a iubi, a urî, a priimi, a a- 
runca, a consimţi, a blama, etc. 
fără motivă şi fârâ resonă, ci nu
mai din nestatornicia şi uşuritatea 
caracterului. Caprice. A ave ca
pricii, a urma capriciiloru selle. 
Avoir des caprices, suivre ses ca- 
prices. — fig: Capriciile modei, for
tunei, favorului, amorului, tiraniei, 
etc. Les caprices de la mode, de 
la fortune, de la faveur , de Ta- 
mour, de la tyrannie, etc. 

Capricornu şi Cornu -  Capriî. 
s. m. t: de astr: Uâ constellaţiâ pe 
zodiacă. Capricorne.

Capriolă. s.f. Săritură de danţă pe 
funiâ quare stâ întră câde într’-

unu picioră, săritura que face qui-
neva quandă se scolâ iute. Des- 
ghină, sâritarâ que face ună callu 
cu quâte patru piciorele în sussu. 
Capriole, Cabriole.

Câpriorâ. s. /*. Femela capriî sel- 
batice. Chevrette, Chamois femeile.

Câprioră. s. m. Ţiapă selbatică, par
tea bârbâtescâ a câprioreî. Che- 
vreuil; Chamois.—pir. Lemne gros- 
se, lungi, pe quare se bată lanţii 
învelişului casei. Chevron.

Capripedu-â. adi. Quare are picio- 
re de capra, qua de capră, mitol. 
Supranumele Satiriloră. Capripede.

Câpriţîâ. s. f. Caprâ mică, jună. 
Chevreau. — t: de bot: uâ plantă. 
Salicor, Salicorne.

Câpruiu-â. adi: Ochi între negri şi 
albaştri. Châtain.

Capsa. s:f.t: de bot: Capsula, tecâ
în quare staă seminţele şi grăun
ţele a mai multoră plante. Capsă: 
ineluşă de metală que înţepenescă 
croitorii şi cismariî în găurile fă
cute la materii de haine. — Capsă: 
t: de anat: unele părţi alle corpu
lui que aă forma de sâculeţiu, de 
tocă. — t:dehim. ună felă de vasu 
que servă la evaporaţia liquide- 
loră. — Qapsă: petiţîâ cu fosforă 
în ea que se pune la arme de * 
focă în locă de cremene. Capsule.

Cap-şţepîi. s. etr. Biră, dajdie pe 
capă, pe persona sea singură. Veţli 
capitaţie.

Capsulariu-â. adi. t: de bot. Rode
capsularie: rode que crescă într’ - 
ună felă de tecâ, de pâstaiâ — t: 
de anat: Vine capsularie: vine que 
aă forma unui sâculeţiu. Fruits 
capsulaires; Veines capsulaires.

Căpşună, s. f. Fragă mare. Fraise. 
Sădii de câpsune: locă sădită cu 
câpşune. Fraisier.

Captivare. v.s. A captiva, a face 
captivă pe quineva, a’lă robi. Cap- 
tiver. Aquesta este unu omit qua
re nu se captivă: quare nu se va 
supune. C est un homme qui ne
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saurait se captiver. — Se îea mai 
multă în figurată. A captiva aten
ţia: a atrage băgarea de semâ a 
altora. Captiver l’attention. A cap
tiva bună vointia cui-va: a o câş
tiga. Captiver la bienveillance de 
quelqu’un.

Captivitate, s .f . Starea quellui cap
tivă, sclavii, robii. Starea închis- 
suluî în temniţiâ. Robie, lipsa de 
libertate, închissorîâ. Captivite.

Captivă-â. adi: Sclavii, robii; prinsă, 
luată în guerâ, robitu. Captif-ve. 
Ordinuli rescumperârii captivi-  
lorii: unu ordinii religioşii de ca
valeri, întocmită pentru rescum- 
perarea creştiniloră robiţi de ma- 
hdmetanî. Ordre de la redemption 
des captifs. Uâ passere captivă: 
încissâ în colivia. Un oiseau captif.

Captura, s.f. închidere, punere la 
închissore a unui datornică, a u- 
nui vinovată; contrabanda, apuca
re, luare de mărfuri que s’aă prinsă 
intrîndă pe furişă într’uâ ţerâ. — 
luare, prindere de mărfuri saă co
răbii alle inamicului cu quare e- 
ste quineva în resbelă.— jafă saă 
pleşcâ que facă soldaţii quândă 
suntă în resbellă. Capture.

Capturare, v. s. A  captura, a închi
de, a pune la înhissore, laoprel- 
lă pe ună datornică, pe ună vi
novată. — a lua, a prinde uâ co- 
rabiâ a inamicului. — A face jafă 
saă pleşcâ în resboîu. Capturer.

Câptuşeîlâ , Câptuşire. 5. /. Lu
crarea de a căptuşi. — Materia que 
servă a căptuşi uâ altă materiâ 
sau lucru. Doublure. — Şuviţîe, 
placă, tâble de lemnă que servă 
a clue“ va* Veţli placagîu.
TU Materia, varulă, nissipulă, pie- 
toşulu cu qUare se îmhracâ, se
etc if.pv'*? UTra rnur” ) unu sanţiu, 

une T t r 11- fl9' fam' îucelâ- 
FourberîeT ’ FriPonnerie,

Câptuşire. t A  căptuşi, a pune 
dossu, captuşella de materia unei

alte materii. Doubler. A căptuşi 
uâ m a n t a Doubler un manteau. 
A căptuşi uâ corabiâ. Doubler 
un navire. — A îmbrăca, a aşter
ne, a acoperi cu vară, cunissipă, 
cu pietrişă, etc. Revetir. fig. fam: 
A căptuşi: a încela. Friponner. A 
căptuşiţii aquestu orologiu. II a 
friponne cette montre. A căptuşi 
la jocm a încela, a fura la jocă, 
Friponner au jeu .—

Capii. s. etr. (Pluralulă face Capete 
vorbindă de capulă animaleloră. 
Capi vorbindă de persone, de că
petenii, de şefi. Capuri vorbindă 
de promontoriu saă uscatulă que 
se întinde în mare.) — Partea vie- 
ţuitoreloră que se legă de corpă 
prin gîtă, ’şi quare este scaunulă 
minţii, ochiloră , urechiloră , etc. 
Tete- A ave capuli înghessuiti în 
umeri: a ave umerii prea redicaţi. 
Avoir la tete enfoncee dans Ies 
epaules. A tăia capuli: Tranclier, 
couper la tete. fig. Aquesta este 
unu bunu capi: se ţlice spre a . ex
prima justeţia şi soliditatea minţii. 
C’est une bonne tete, C’est une 
tete carree , C’est une tete forte. 
prov. Capi mare, minte tiare: mai 
adesse personele cu capulă mare 
naă minte. Grosse tete, peu de 
sens. — Capu pleşuvi: fără perră 
precumă aă bâtrîniî. Tete pelee, 
chauve. A9 şi ave capulă ameţiţi: 
a fi forte ocupată şi încurcată în 
affaceri. Avoir la tete pesante, 
embarassee. Durere de capi: Mal 
de tete, douleur de tete. fig. A nu 
sci que sa şi facă capului: a nu 
sci saă a nu ave de que să se a- 
puce; a nu sci que va ajunge; a 
fi în mare încurcătură. Ne savoir 
.ou donner la tete. A umbla cu 
capuli sussu: a fi mîndru. Aller 
partout tâte levee. A plăti atâta 
de capi: a plăti quâte atâta de 
fie quare personâ. Payer tant par 

, tete. Capuli unui podu, capuli u- 
nui firegu: partea dinainte a unui
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podă, a unui şiră de soldaţi. Tâte 
d’un pont, Tâte d’un defile. — 
Capu se $ice şi începutului unei) 
cârţî. — Mai multe lucruri que au 
assemenarea capului. — Extremită
ţile, sau margenile, ori vîrfurile 
a mai multoră lucruri. Capulu mi 
se despica: me dore forte reă. La 
tete me fend. Mi se învîrtesce ca
pulu'. suntă ameţiţii în quătu lu
crurile se păru a se învîrti îm
prejuri!. La tete me tourne. — fig. 
A sparge capulu cui-va' a’lu su- 
perâ, a nu’lă lâssa în pace cu vor
ba. Rompre la tete a quelqu’un 
d’une chose. prov. Quâte capete
atâtea păreri: quăţi inşi atâtea 
gusturi, sau atâtea idei. Autant de 
tetes, autant d’opinions. A se sui 
in capu: se ţlice de vinulă que a- 
meţesce. Porter a la tete. îmipuiu 
capulu: me prinşii, pariesă quâ... 
Je parie ma tete. — Capu: indi
vidă. Veţli capete. — Din capu în 
capu} loc. adv: de la uâ extremi
tate pînâ la alta. Debout en bout. 
Capu. Veţli şefu câpeteniâ. Capulu 
unei cărţi. Chapitre. Capii: vîrfu. 
Point.

Câpuellâ, Câpuire. s.f. Fapta de a 
căpui pe quine-va sau de a se 
câpui, cu quelle necessârii într’uâ 
întreprindere. Equipement.

Câpuire. v. s. A câpui, a găti pe 
qnineva cu quelle necessârii în- 
tr’uâ câllâtorie, într’uâ întreprin
dere, etc; a câpui unu soldaţii, uâ 
corabiâ, uâ flotă, uâ trâssurâ, uâ 
casâ, etc: cu quelle necessârii. E- 
quiper, Munir. A se căpui: a se 
îngriji cu quelle necessârii. Se 
munir.

Câpuşâ. s.f. Uâ insecta que se prin
de pe pe^.ea câîniloră, oiloru, etc. 
Pou de chien, de mouton. 

Capuşonu. s.etr. Unii felii de man
ta; glugâ. — Camilafca câlugâriloră. 
Capuchon.

Câputa, s. f. Partea piciorului de la || 
încheetura glesneloru pînâ la de

gete. — Partea încâlţemintei que 
îmbracă piciorulă de la gîesne în 
jossii. Empeigne, Paton.

Câputare. v. s. A câputa, a însura, 
a pune câputa la carîmbii sau tu
re cii unei cisme.

Câputatfi-â. sup. si adi. Cisme că- 
put ale: quare nu suntu noue, qua- 
re aii carîmbii vechi şi numai câ
puta noua. s. cir. Câputatulu cis- 
meloru: lucrulă. lucrarea caputâriî 
ci sm el oru.

Câputâturâ, Câputare. s.f. Fap
ta de a câputa cişmele. Chiar ciş
mele caputate.

Cara, Caro. s.f. Una din quelle 
diioe colori roşii în cărţile de jocu; 
toba. Carreau.

Cârâbânellâ, Cârâbâuire. s.f. Fap
ta cârâbânirei. pop. fam. Fapta d’a 
apuca que-va iute, cu lâcomiâ şi 
asprime. — încărcare şi ducere cu 
urâ dintr’ună locă; pornire iute fâ- 
râ a lâssa cui-va regrete. —  Bâ- 
taiâ, trîntellâ iute însocitâ de lo
vituri cu pumnulu, cu palma ori 
cu bâţiulă.

Cârâbânirev v. s. A apuca iute şi 
cu lâcomiâ, a căra iute la gură 
queva bucâţiele. — A cârăbâni: a 
apuca pe quineva iute şi a'i da 
desse lovituri cu palma, pumnulu 
ori verga. — A se cârăbâni: a se 
încărca şi a pleca, a’şî lua tote 
şi a pleca fârâ a lâssa în urmâ 
păreri de reii. Prendre la clefdes 
champs.

Carabina, s.f. Armă de focă ghin
tuita pe din întru şi quar,e bate 
mai departe şi mai dreptu de quâtă 
puşca. Puşcă scurtă, cu gura lar
gă sau musquetonu que portă ca
valerii. Carabine.

Carabinadâ. s.f. Detunârî, focuri 
de mai multe carabine, descărca
re de uâ datâ a mai multe ca
rabine. Carabinade.

Carabineru. s. m. Soldată cu cara
bină ; —■ Soldată de infanteriâ saă 
de cavaleria dintr unu regimentă
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ori companiâ que porta numele 
de carabineri. Carabinier.

Cărăbuşii, s. m. t. de ist. nat: Insec
ta volanta, gîndacu cam roşiu, unii 
coleopteră, din familia lamelicor- 
neloră. fig : fam: june, copillu ne
bunaticii. Hanneton.

Caracatiţe, s.f. Vieţuitorii de apa 
din classa zoofiteloru. Polype,

Caracterizare, v. s. A caracterisa, 
a însemna, a otârî, a aretta ca- 
râcterulu, însuşirile unei pers 6 ne; 
a aretta semnele prin quare unu 
lucru se deossebesce de altulu. 
Caracteriser. Simtomele que carac- 
terisâ cutare maladiâ: quare suntu 
proprii la cutare bolâ , quare o 
deossibescu de alte bole. 

Caracterismu. s. etr: l. de bot: As- 
semenare şi potrivire de plante 
cu unele părţi ale corpului ome^ 
nescii. Caracterisme.

Caracteristica, s. f. Descrierea sem- 
neloru morale prin quare se de
ossebesce queva, quineva de al
tulu assemenea. Caracteristique.

Caracteristicii-a. adi: Q.uea que 
este propriu la queva sau quine
va, quea que face a fi queva de- 
ossebitu de altă. queva. Caracte
ristique. Literă caracteristică: li
teră dupe quare se cunăsce de 
que declinaţiâ este saii de que 
conjugare este uâ ţlicere, sau de 
la que altă dicere este derivată a- 
quea dicere. Lettre caracteris
tique.

Caracterii. s.m. Semnă., literă ti
părită ori scrissâ sau săpată în 
queva. Caractere. Amu cunoscuţii 
în scrissore caracterii Doniniiiale 
(condeiulu, mîna.) Car aderi alge
brici: semnu de algebră. —  Ca- 
raderi '. litere de tipografiâ. fig :
re rffni ^emnitate, pute-
Carac^rwr^ ^ ÛUeva societate. aracterulu de ambasscidoru• titlu
demnitate de ambassadoru * -!n ^
raderii s. etr: semnu, îasUşire
propriâ prin quare se deossibesce

unu lucru, uâ personâ de alta as
semenea. —  însuşire bună ori rea 
prin quare se deossebesce uâ na
ţie de alta. Aquesta’i unu bunii 
caracterii de omit: Aquesta are unii 
car aderă bunu, Aquesta’î unii omit 
de caracterii; se vede caracterii în 
fisionomia sea. t. de istor. natur: 
semne prin quare se deossebesce 
unu animalii de altulu, uâ plantă 
de alta. Caraderuri generice : sem
nele unui genă întregii de plante 
sau de altu queva.

Caracuda, s.f. Unu felii de pesce 
măruntă.

Carafa, Garafa, s.f. Sticlă cu gîtă 
lunguiaţă, în quare se pune vinu 
apă, etc. la messâ. Carafe.

Caragace, Garagaţiâ. s.f. Ţiarcâ, 
coţfofanâ, uâ passere bâlţiatâ cu 
coda mai lungă; popululă crede 
quâ la casa unde cântă caragacea 
voră veni ospeţî.

Caraghioslicu. Vedî bufonerie.
Caraghioşii. Ve$i bufonii.
Cârâita. s. m. Evreu que urmesâ, 

que ţine, que crede scriptura şi 
nu priimesce tradiţiunele, Talmu- 
dulă, etc. Cârâite. A

Carambolagiu. s. etr. în joculă bi
liardului ciocnirea, lovirea ori a- 
tingerea biliî jucate cu altă bilă 
nejucatâ. Carambolage.

Carainbolare. v. s. A carambda, 
a face carambolagiu. Caramboler.

Carambolu. s. etr. Neşdrâveniâ, po- 
ciţaniâ, boroboaţîâ, cabaslică, co
medie.

Caramela, s. etr: Zaharii arsu. Ca
ramel.

Cârâmidâ. s.f. Bucată de pâmîntă 
patratâ şi arsă în focii din quare 
se face case, binale, sobe, etc. 
Brique.

Cârâmidâriâ. s. f. Loculii unde 
se fabrică şi se arde cărămida; 
loculu unde se află mai multe cop- 
tore de cârâmidâ. Briqueterie.

Cărămidarii -  âressâ. s. Meşterii"
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quare fabrică cărămida. Brique- 
tier, Mouleur.

Caraniuşâ. s.f. Unu felă de navă 
turc^scâ. Caramoussail, Caramous- 
sat.

Caranfillâ. s.f. dim: Carafă mică. 
Petite carafe, Carafon.

Carantina, s. f.. Lazaretă, timpulă 
quâtă stau oprite la graniţlâ per - 
sone sau lucruri que vină din 
ţeri molefsite. Quarantaine.

Cararâ. s. f. Marmură de carara din 
Toscana. Carrare.

Cârare. s.f. Potecă, drumu mică de 
picioră, caile strimtă pe quare nu 
trecu trâssuri. Sentier. — Căra
rea perrului. Râie.

Cârare. v. s. A căra, a duce, a tran
sporta queva cu carulă. Char- 
royer, Voiturer. A căra: a muta, 
a transporta, a duce queva cu bra- 
Qiulă dintr'unu locu într’ altulă. 
Transporter, Porter, fig. Carâ-te: 
fugi d’aicî, du-te. Tournez-uous 
Ies talons, Allez-vous pror,nener. 
—  fam. A 'se căra : a se duce, a 
fugi, a şi muta locuinţia.

Cararâ. s. etr. Drumu, direcţiune, 
caile în sensă moralii sau figu
raţii.

Cârârnîâ. s. etr: dim: Cârare mică. 
poteca strimtă de picioru.

Cârâtoru-ore. s. m. Aquella quare 
cară queva, quare încarcă şi duce 
queva undeva. Porteur-se.

Cârâturâ. s. f. Cârare, fapta de a 
căra, de a încărca şi aduce queva 
undeva. Voi ture, Charriage.

Cârâuellâ, Cârâuire. s.f. Fapta de 
a cârâui, de a se cârâui, de a se 
căli, de a se îmbeta puţinii, de 
a prinde la chiefă.

Cârâuire. v. s. A cârâui, a căli, a a- 
meţi pe quineva cu beuturâ, a se 
cârâui, a se ameţi, a se îmbeta pu
ţinii. Griser. **Queva, queva daca 
be, se cârâuesce. Pour peu qu’il 
boive il se grise.

Cârâuiu-â. adi: Betu, ameţiţii de be
ţie, pe jumătate betu. Gris-e. A

fi cârăuiit, puţinii cârăuhi. A fi că
lită, pe jumătate betu. Etre gris, 
un peu gris.

Carauiâ. s.f. Ostaşi quare se află 
puşi spre pază de queva. Garde. 
A schimba car aula : Changer la
garde. — Numeră de ostaşi que 
s’aă pussă unde-va de strejâ; postii, 
pichetă. Corps de garde. — Lo
cul ă unde se află caraula. Corps 
de garde.

Cârâuşiâ. s .f . Messeria cărăuşului.
Cârâuşu. s. m. Câruţaşă, quare în

carcă cu carulu şi vitele selle măr
furi, bagage si alte lucruri de tran
sportă pe ore-quare plată. Voitu- 
rier, Roulier, Charretier.

Cârâvane. s .etr: pir: Nădragi tur
cesc!, sîrbescî, que portă munci- 
torulă, largi sussă şi strînşi jossu 
la pici ore cu nasturi de gâitană, 
saă copci de sârmă.

Caravana, s. f. Trupă, companiâ de 
neguşitori câllâtori, saă hagii que 
mergă împreună qua să nu fie a- 
tacaţi de hoţi. Se dice mal cu se- 
mâ de aqueia quare câllâtorescu 
în părţile Orientului. Caravane.

Caravanierâ, s. m. Conductorulă 
caravanii. Caravanier.

Caravan-seraiă. s. etr. Hanu în păr
ţile orientului unde conâcescă ca
ravanele şi unde se priimescă cu 
ună pre§iă saă plată moderată. 
Caravanserai, Caravanserail.

Carbonâ. s.f. t. dehim: Substanţîâ 
elementarîâ carbonică din quare 
se compune diamantulă, şi quare 
se gâssesce amestecată cu alte 
substanţie în cărbuni şi în alte 
lucruri. Carbone.

Carbonadâ. s. f. Carne friptă pe 
cărbuni. Carbonnade.

Carbonagiu. s. etr: Dreptulă de a 
face cărbuni într’uâ pădure. Car- 
bonnage.

Carbonare. v.s. A carbona, a pre
face în cărbuni. — A carbona, 
a negri, sau a ser cu cărbuni. 
Charbonner. A carbona unii pa-
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rete; a scrie sau a dessemna cu[ 
cărbuni pe unu perete. Charbon- 
ner une muraille. Grîil carbonatu: 
grîă stricată de malura, făcută 
cărbune, tăciune. Bles charbon- 
nes.

Carbonatu. s. etr: t. de him: nume 
generică, de obşte, que sâ da sâ- 
ruriloră compusse din acidă car
bonică şi din vre uâ altâ başâ. 
Carbonate.

Carbonicu-â. adi: t. de him: Que
este formatu din carbonâ şi din 
oxigenă. Carbonique.

Carbonizare, v.s. t. de him: A car- 
bonisa, a preface în cărbuni. Car- 
boniser.

C arbon isaţiâ , Carbonizare, s. f.
t. de him: Prefacere în cărbuni 
prin me^iloce himice. Carboni- 
sation.

Carbonu. s. etr: t. de him: Cărbune 
curată quare nu se pute descom
pune, principă carbonosă, sub
stanţa elementariâ. Ve<ji carbonâ.

Cârbunare. v. s. Ve$i încârbunare.
Cârbunaru-âressâ. s. m. Aquella 

quare face cărbuni, mangală. Cliar- 
bonier- ere.

Carbunâriâ. s. f. Loculu, cămara 
unei case unde se pâstresâ cărbu
nii, mangalulă. Charbonnier. Car- 
bunâriă. Locă în pădure unde se 
face mangalulu sau cărbunii. Char- 
bonniere.

Cârbunârire. v.s. Cârbunare.  ̂
încârbunare.

Cărbune, s. m. Mangalu stinsă 
aprinsă. Charbon. fig: fam: ( 
bune stinsa: cărbune acoperiţii, 
^ice de uâ personâ quare cug 
saă are applecare a face reulă 
j. sa spue; saă sâ se arette.
r ce u*eî P^rsone tăcute si p 
de rentate şi vicleşug. * 

CţrcalcHâ CârcâHre, Cârcâl 
ra. s .f  Fapta de a cârcâli, c 
înmj,, de a mînzeli; scrissâr 
rlt?.’ „ “ catâ que nu se 
ceti. CrtŢiffonnage_.

&

Cârcâlire. v.s. A cârcâli, a mîn- 
zâli, a scrie prostă; a dessemna 
urîtă. Griffonner.

Cârcâlitoriii-oria. Autoru, scrie- 
toru quare scrie prostă. — Griffo- 
neur. Aquella quare nu scrie bi
ne, quare cârcâlesce, mai multă 
mânzelesee de quâtă scrie; a- 
quella quare dessemnesâ, zugrâ- 
yesce prostă, urîtă. Griffonnier.

Cârcâliturâ. s. f . Fapta cârcâlirei; 
chiar hârtia scrissâ ori lucrulă 
desemnată prostă. Griffonnage.

Carcassu. s. etr: Scheletă, ossemin- 
tele unui animală que se ţină în
că înşirate, însă fârâ carne pe dîn- 
sele.— Coşulă, corpulă unui bas- 
timentă spartă. — Teluri cu qua
re marşandele se ajută a face gâ- 
tellele, podobele, conciurile capu
lui. fig : personâ forte slaba saă 
bâtrînâ. t. de mepr: Carcasse.

Cardaina. s. f. Uâ planta. Carda- 
mine, Cresson.

Cardaniomâ. s. f. Planta aromatica 
que se întrebuinţesâ a face tiriaculă. 
Cardamome

Cardiacîi-â. adi: Medicamentă pen
tru inima, întremâtoriu, împuter- 
nicitoriu. t. de anat: que se atin
ge, que este allă inimii. Car- 
diaque.

Cardiagrafiâ. s.f. Descrierea inimii. 
Cardiagraphie.

Cardialgiâ. s. f. Durere de inimâ. 
Cardialgie.

Cardinala, s.m .t.debot: Uâ plantă 
din America. Cardinale.

Cardinalată. s. etr. Demnitatea saă 
gradulă de cardinală. Cardinalat.

Cardinală» s.m. Intîiulă gradă du- 
pe papa între quei bissericesci la 
catolici. — Arhiereă catolică. Car
dinal.

Cardinalu-â. adi. Principală, în- 
tîiu, mai însemnată. Cardinal-e. 
Punturile cardinale alle sferii: a- 
dicâ, orientală, occidentulă, su- 
dulă şinordulă. Vînturî cardinale: 
vînturile que sufla dintr’ aqueste
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patru punturî sati pârţi alle sferii. 
— Numere cardinale: quare aretu 
numerulu, quâtimea; este opusu 
la numere ordinale: quare aretu 
trepta.

Care. Ve$î quare.
Carclagiu. s. etr. Pardossire cu les- 

pedi de pietrâ, cu plăci patrate 
de pietrâ ; pardossellâ fâcutâ cu 
asfelu de lespezi. Carrelage.

Careîare. v. $. A carela, a pardossi 
cu lespezi, placi pătrate de pie
trâ sau cu cărămizi. Carreler.

Carenâ. s. f. t. de mar. Partea que sta 
în apa a corăbiei. Carene.

Caretâ. s< f. Tras sur â mare înfun
dată que auprinci* şi nobilii pen
tru paradă. :

Caretaş.u. s.m. Carîtaşu, câruţîaşu, 
meşteră quare face carete, câruţie, 
trâssurl. Carrossier.

Careţi. s.m. pir. Unu felu de cari 
sau vermuşi în lemnu. Lepture.

Careu. adi. ţi sub. Pătrată. Se $ice 
de uâ surfaşîâ cu patru laturi şi 
patru unghiuri drepte. Oştire a- 
şeţlatâ asfelu în quâtă sâ închi- 
puescâ unu patrată. Carre-e. Ca
reu. t. de arit. productu scossă prin 
îmmulţirea unui numeru cu sine.

Cari. s. m. pir. Insecte que rodii lem- 
nulă. Perce-bois.

Caria. Veţii quâria.
Cariatida, s. f. t. de arhit. Figură de 

femee ori de bârbată, etc. quare 
ţine pe capii uâ cornişă, unu bal- 
conu, etc. Cariatide.

Caribdâ. s.f, Uâ adîncime de mar- 
re cu vîrtejii assupra costeloru Si- 
cilieî. Charybde. fig. A cade din 
Caribda în Schila: dintrună peri- 
culu într’altulă, din reu în mai 
reu. Tomber de Charybde en 
Scylla.

Caricatura, s.f. Schimonossiturâ în 
zugrâviâ; figură pocită, desfigura
tă , dessemnatâ reu qua sâ rîţlâ 
quineva ve^înd’o. — fig. Personâ 
îmbrăcată, gătită reu. Caricature.

Carie. s. f\ Uâ maladiâ quare face

sâ putreţlâscâ, sâ se gâunoşese, 
sâ se mânînce ossele; putreziciu
nea bucateloru, a pâinii pe câmpii. 
Carie.

Cariera, s.f. Caile, drumu; cursulă 
vieţii; timpulă quâtu petrece qui
neva într’ăâ funcţiune; messeria, 
ocupaţia, arta din quare trâesce 
quineva. Cursulu, Bau drumulii 
în viaţiâ pe quare apucă quineva, 
Carrifere. A deschide culca uâ ca
rieră : a înlesni cuiva sâ’şl arette 
talentele într’uâ artă, într unu meş
teşugii, etc. Ouvrire â quelqu’un 
une camere.

Cariolâ. s. f. Cotigă, trâssurâ cu 
duoe rote; Cariol.

Caritabilu-â. adi. Haritabilu, com
pătimitorii, milosu, îndurătorii. Cha- 
ritable.

Caritate, s.f. Veţli haritate.
Carîmbî. s. m. Tureci, partea cis- 

mii de la câputâ în sussu. Tige 
de bottes. Carîmbu> uâ uneltâ din 
quelle que compunu carulu. Eidello.

Carîtaşii. Ve<jli caretaşii.
Caritâ. Veţli caretâ.
Carlinu. s.m. Uâ monedă de Italia. 

— Unu felu de câine. Carlin.
Carmaniolâ. s.f. Unu felu dedan- 

ţiu şi cântare patriotică. — Unu 
felii de pieptară. Carmagniole.

Carmelitu. s. m. Unu felu de călu
gări la catolici din muntele Car- 
melă. Cârme.

Canniim. s. m. Vâpse roşie. Carmin. 
Buze qua carminulu saii de câr
mind: de uâ colora roşiâ forte 
viâ. Des l&vres de carmin.

Cariiagiii. s. etr. Vărsare mare de 
sânge, omorii, mâcelii de omeni. 
Carnage.

Cârnâriâ. s. f. Locii de pâstratu 
cărnuri sărate. Charnier.

Carnassiera. s.f. Tolbă de vînatu.
Carnassi&re.

Carnassieru-â. adi. Mâncătorii de 
carne crudă, doritorii, poftitorii de 
a mânca carne crudă, viâ. s. t. 
de ist, nat. Animale que se nu

l i
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trescu cu carne crudă precumu I 
suntu câinii, pissicele, etc. — Omu | 
quare mânîncâ carne multă. Car- 1 
nassier-âre.

Carnaţia, s. f j .d e pic. Zugrăvire de , 
cărnuri. Colorarea cârnuriloru în ; 
zugrâvie. —  Colora piellii omului.1 
Carnation.

Carnaţii. s.m. Maţîu de porcii, de 
bou împlutu cu carne tocată şi a- 
romate. Saucisse.

Carnavalu. s. etr. Câşlegî de ernâ; 
dulcele Crăciunului, timpulu pe- 
treceriloru de la Botezulu Dom
nului pînâ la postulu mare. Car
naval.

Carne. s.f. Viande, chair. Carne al
bă: cărnuri de passeri şi de ori 
que dumestnicu. Viande blanclie. 
Carne negrd: Carne de vînatu. 
Viande noire, chair noire. — Car
ne : totu felulu de cărnuri que 
servă spre hrana omului. —  Căr
nuri bâlose : cărnurile unei rane. 
Chairsbaveuses. A fi în carne: a 
fi plinii, grossu la corpu. Etre en 
chair. Aquestu callii este în carne: 
este grassu. Ce cheval est bien 
en chair. flg: fam: Carnea nutre-  
sce pe carne: carnea este quea 
mai bună hrană. La chair nourrit 
la chair. Aquesia este mimai o 
grămâdire de carne: este numai 
carne fără spiritu. C’est une masse 
de chair. A mânca carne: a nu 
posti, a mânca dulce. Manger gras, 
Faire gras. fam. fig, Carne cu ochi: 
prostu, nătărău, quare n’are pe- 
trundere, înţelegere. C’est une masse 
de chair.

Carnificare. v. t. de med. (se) A se > 
carnifica, a. se preface în carne.r 
Se carnifier. .

Carnificaţiâ, Carnificare. s.f.t.de
med. Prefacerea osşeminteloru şi 
altorii substanţie într’ uâ materia 
quare semenâ cn carnea. Carni
fica tion.

Carnivoru-â. adi.fi sub. Quare se 
nutresce cu carne, mâncătorii de

carne, Carnivore, pir. Carnivorele: 
animalele que se nutrescu cu car
ne. Les carnivores.

Cârnoşiâ. s.f. Ve$i camositate.
Cârnoşire. v. s. A cârnoşi a se câr- 

noşi, a se muia qua carnea, a se 
face qua uâ carne din quea que 
era tare, vîrtosu mai nainte; — 
A dobîndi colora cărnii. Carner.

Carnositate. s. f. t. de hirur. Cârno- 
sitate, crescâturâ, umflătură de 
carne la vre unu locu mai cu se- 
mâ în canalulu udului. Carnosite.

C ârnosu-osâ . adi: Trupeşii, mare 
la carne; —  formaţii din carne, 
compussii din carne multă. Char- 
nu-e, Charneux-se.

Caronculâ. s.f. Umflătură mică, sau 
ghindă mică de carne que se fa
ce în unele părţi alld corpului. 
Caroncule. Caronculâ lacrimală: 
umflătură mică roşieticâ que se 
face în colţulu din întru aflu o - 
chiuluî. Caroncule lacrymale.

Caroticu-â. adi: Supussu la ador
mire adîncâ. — s. etr. Gaura din 
ossulu tîmpleloru prin quare tre
ce carotida. Caro ti que.

Carotida, s.f. Arteria sau vina prin 
quare se duce sângele în c-reeri. 
Carotide.

Carotidianu-â. adi. t. de anat. Caro- 
tidien. Canalii carotidiami: canalii 
prin ossulu tâmpleloru prin quare 
trece carotida. Canal carotidien.

Carotu. s. m. Suciturâ, ciule. Ca
rotu de tutunu: suciturâ, ciule de 
foi de tutunu. Carotte de tabac.

Carpesie. s.f. Unii felii de burueni 
que înlesnescu eşirea udului. Car
pesie.

C ârpineîlii, Cârpinaşii. s. m. dim.
Carpinii micii, tîneru. Charmille.

Cârpinetu, Cârpinişu. s. etr. Locu 
cu carpini mulţi, pădure de câr
pim. Charmoie.

Carpinii* s.'m.. Unu lemnu selbaticu 
que se întrebuinşesâ la lucru şi 
pentru focii. Charme.

Carpobalsamu,. s, m. Unii felii de
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r<5de din quare se scote balsamu. 
Carpobalsame.

Carpolite. s.faplr. Rode împietrite. 
Carpolithe.

Carpusă. Vedi harbusă.
Carta. Veţli hartâ.
Cartaboşu. Vedî caltaboşă.
Cartace. s. etr, pir. Glonte mari cu 

quare se umple unu tună. MitraiL 
le, Cartouche.

Carte. s.f. Mai multe foî de hîrtie 
scrisse ori tipărite şi legate. Li
vre. Carte rea, quare nu tre- 
bue sâ se citescâ. Mauvais livre. 
Cârti elementarie: quare eoprindă 
elemente de queva. Livre elemen- 
taires. Cărţi classice: cărţi allu 
quâroră merită este cunoscută. L i
vres classiques. Cărţi bissericesci; 
cărţi de rugăciune. Livres d’e- 
glise; livres de prieres. Cartea, 
cartea mare a naturii: natura pri
vita în efecte şi în cause. Le li
vre, le grand livre de la nature. 
Aquesta a fostu scrissă în cartea 
destinului. Cela etait ecrit dans 
le livre du destin. Carte: una din 
părţile principale que formesă, 
que compună uâ scriere mare. 
Cărţile sacre: cărţile st. Scripturi. 
Livres Sacres. Cărţi apocrife: cărţi 
pe quare bisserica nu le cunosce. 
Livres apocryphes. Cartea facerii 
în biblie. La Genese. Carte de 
blestemu: scrissore din partea u- 
nui arhiereă prin quare se înda- 
toresâ unulă saă mai mulţi a spu
ne cujurâmîntă adeverulă, amâr- 
turissi quea que sciă assupra u- 
nei crime saă altă queva, ame- 
ninţindu’i cu anatema de voră tă
gădui. Lettres monitoires, saă nu
mai, Monitoire. Carte, scrissore, 
epistolă. Lettre. — Carte: una din 
quelle 52 foişe de jocă. A ame
steca} a face cărţile: Meler, Faire 
Ies cartes. A da cu cărţile: a ghi
ci cu. cărţile. Tirer Ies cartes. — 
Carte blancâ saă cart-blanşu: în- 
puternicire de a face ori que în

locă. A da cart - blansit cuwa: 
a da cuiva putere sâ facă ori que 
va gâssi cu caile. Donner carte 
blanche a quelquun. Carte de 
despărţire: otârîrea consistoriei
prin quare se desparte ună bâr- 
bată ae femeia sea. Carte de jude
cată : otârîre judecâtorescâ scrissă.

Cartesiauismă. s. etr. Filosofia lui 
Descartă. Cartesianisme,

Cartesiană-â. adi: yue se atinge 
de filosofia lui Gescartă; partisană 
allă filosofiei lui. Cartesien-ne.

Cărticica, C ârtişorâ. s.f.dim . Car
te mică, cârţiuliâ. Livret.

Cartieră. s. m. FâcâtorărSaă vîhţle- 
toră de cărţi. Cartier.

C artilaginosă-osâ. adi: Sgîrciosă, 
de natura cartilagiului, a sgîrciu- 
lui. Cartilagineux-se.

Cartilagiă. s. etr. t. de anat. Sgîrciă, 
partea albă din corpă, vîrtossâ, 
flexibilă, elastică, netedă, uni
formă. Cartilage.

Cârţiuliâ. s. f. Carte mică de ce
tită ori de jucată, biletă que se 
dă de poliţiâ lucrătoriloră şi do- 
mesticiloră coprin^indă numele 
loră, locuinţia loră, etc. Livret.

Cartoforă, s. m, Jucâtoru de cărţi, 
quellă que are patima jocului de 
cărţi. JoueUr.

Cartofă, s. m. Piciocâ, crumpene, 
barabulâ, alună de pâmîntă. Pom- 
me-de-terre.

Cartoutaiicie. s.f. Vrajă saă de- 
vinaţie cu cărţile. Cartomancie.

Cartonagiă. s. etr. Legatulă cărţii 
cu macava, cu cartonă. Carton- 
nage.

Cartonare. v. f. A cartona, a lega 
uâ carte cu cartonă, cu macava. 
Cartonner,

Cartoneriâ. s. f. Mesteşugulă de a 
face macava saă cartonă; localulă 
unde se fabrică cartonulă. Carton- 
nerie.

Cartonieră. s. m. Fâcâtoră saă vîn- 
$etoră de macava; quellă que



Î U Ca.

face deossebite lucruri din cartonu 
sau macava. Cartonnier.

Cartonu. s. etr. Macava de hîrtie. 
CartonU finit: macava subţire. Car
ton fin. — Cutie fâcutâ de maca
va. Cartonu de desemna: cutie de 
pâstratu zugrâvellele într'însa. Car
ton de dessins.

Cartularu. s. etr. Culegere de ac- 
turî, de hrissove alle unei Mona- 
stiri, Bisserici, etc. Cartulaire.

Cârturaru. s.m. Quare face, com
une cârti autorii de messeriâ. 
ivrier. —  lnveţiatu, personâ e- 

ruditâ, înveţiatâ. Lettr£-e.
Caru.u s. etr. Trâssurâ de boi cu pa

tru r6te que slujesce la cărată.— 
Carie. t, de astr. uâ constelaţie. 
Chariot. Caru cu lemne. Char- 
ret^e de bois. Carie de proviantd. 
Saisson. prv. fig. Sa vii cu caruld: 
nu vei ave que ceri, nu ’ţi voiă 
da que pretinzi nici uâdatâ. — fig. 
prv. La peruld lăudata să nu a- 
lergi cu caruld mare: de multe 
ori nisque speranţie sigure chiar 
ne încelâ, Se ţiice şi la perulie 
lăudata să nu te duşi cu saculd 
mare.

Caru. s.m. Ve$î cari.
Câruţiâ. $./“. Trâssurâ de cai. Voi- 

ture. CăruQiâ de birjă. Voiture 
de place. — Carii micii de boi. 
Charrette. Câru^â lungă, fârâ loi- 
tre pentru transportii de mărfuri, 
burie, etc. Haquet.

Câru£iaşu. s. m. Quare duce cu că
ru ia  sea persone sau marfâ. Voi- 
turin, Voiturier, Charrettier.— Qua
re are cârugia sea şi carâ nissipă, 
pâmîntu, gunoiă. Tombelier, Gra
va tier.

Cârucioru. s.etr. sadfeminind. Că- 
rucioră. Cârugiâ micâ, carii mică, 
uşurellii. Charrette, Charretin, 
Tombereau.

Câruiifeţîâ. s. f. Starea, qualitatea 
omului căruntă; bâtrîneţîâ. Che- 
nure, Canitie.

Cârunţire. v, s. A cârunti, a deveni

căruntă, a începe perrulu sâ al- 
bescâ. Grisonner.

Câruntu-â. adi. Albă jumetate de 
bâtrîneţîe, cu perrulă albă jume
tate. Grison-ne, Chenu-e.

Carvasara. s. f . Loculă unde este 
aşezată vama. Bâtiment de la 
douane.

Casa. s. f, Locuinţia omului fie uâ 
cameră sau ună appartamentă de 
zidă, de lemne ori de pâmîntă în 
paente. Maison.— Familia; avere; 
câmină, împrejmuire. — Casă se 
$ice assemenea unei companii. — 
Casă se mai ţiice familiiloră ilus
tre que au aqueîaşi origină: Caso 
Burbonilord. — Stabilimentu de co- 
merciu. Are uă casă la Constan- 
tinopoia, alta la Galaţi. —  Casa 
sfatului, Casa oraşului, Casă co
mună, unde se adună mai mulţi 
pentru regular ea affaceriloru co
mune. Maison, Hotel-de-ville. Ca
sa lui Dumneded: Besserica. La 
maison de Dieu. Casa nebunilord, 
în quare se închidă smintiţii. Pe- 
tites maisons. Casă de arrestu, în- 
chissore. Maison d’arret. A ţine 
casă: a ave familia şi a îngriji

- de menagiulu ei. Tenir maison. 
A  păzi casa: a nu eşi din casă, 
a şed6 a casă. Garder la maison. 
prov. ţlieemu quâ: Ori que omd
e domnd în casa lui, face que vre 
şi trâesce cumă ’î place în casa 
sea. Le charbonnier est maître 
dans sa maison. Paine de casă , 
Pinzâ de casă, quare face quine- 
va in casa sea. Pain de menage, 
Toile de menage. A strica, sau 
a sp&rge uă casă: a strica armo
nia dintre unu bârbată cu femeia 
sea. Troubler un menage. Are 
casă grea: are familiâ numerosâ pe 
quare o îngrijesce. II a un gros 
menage sur Ies bras. Casa copil- 
lului. Arri&re fa ix , Secondines. 
Casă de curve, casă desţrînată. 
Lupanaire, Prostibule, Bordel. —  
Casă: ladă, locă de pâstratu banii
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statului, a unu! banqueră saă ne- 
gociantu. • Cais se. Casă, Cameră, 
Appartamentu. Ve$i aqueste ţliceri.

Casacâ. s.f. Unu feliu de haină que 
se îmbracă pe d’assupra, cu mâ- 
nicile forte largi. Casaque. — Fe
meia casaculuî. Cosaque.

C âsâcescu-escâ. adu De casacu, 
allu casaciloru. De cosaque.

Casachinâ. s. f. Casacâ mică, uă 
haină qua unu feliu de camisolă. 
Casaquin.

Casacu-â. s. Unii populu russu. — 
Miliţia din Ucraina şi de pe Donu 
la confini! Poloniei. Casaca sau 
Căsâcesca: unu danţiu allu casa
ciloru. La cosaque.

Câsâuellu. s. etr. dim. Casanu micu 
de distilatu spirturî. Alambic.

Casangiu. s. m. Meşterii, fabricanţii 
quare face casane, căldări mari. 
Chaudronnier.

Casanie. s. f. Biografia, descrierea 
vieţii unui sântu. — Cartea quare 
coprinde vieţile sânţiloru. fig. Des
criere, povestire lungă şi superâ- 
toriâ. Legende.

Casanu, Cazanu. s. etr. Căldare ma
re, vasu mare de aramă în qua
re se ferbe que-va în quantite ma
re. Chaudi&re.

Casarmâ. s.f. Edificiu mare con
struită pentru locuinţîa ostiriloru 
într’unu oraşu. Caserne.

Casarniare. v. s. A casarma, a a- 
şeţla trupele în casarme; a locui, 
a şede în casarmâ. Casarner.

Căsătoria, s . f  Insurâtoriâ, mâri- 
tagiu; fapta de a se căsători qui- 
ne-va, dea se face cu casă adică 
cu so^e, etc. Mariage.

Câsâtorire. v.s. A căsători pe qui- 
ne-ya, a-lu însura; a se căsători, 
a se însura. Marier. Aquestă fată 
este în vîrstă d’a se căsători: e- 
ste în vîrstă d’a se mărita. Cette 
fille est bonne â marier.

Cască. s.f. Armatură apârâtoriâ a 
capului soldaţiloru; coifu, chiverâ. 
Casque.

Cascadă, s.f. Căderea apei, natu
rală sau prin artă, dintr’uâ înăl
ţime , dintr’uâ stâncă, dintr’unu 
munte, etc. Cataractu. Cascade.

Cascadilâ. s. f. Cascadă mică, ca
taractu micu. Cascatelle.

Câscare. v. s. A căsca, a crăpa, a 
deschide. Bâiller. A căsca uşa, 
ferestra: Bâiller une porte, une 
lenetre. —  A căsca gura, ochit: a 
privi cu gura, cu ochii căscaţi. 
Badauder. Bayer. Bâiller.

Câscare. s. f. Câscâturâ, fapta de 
a căsca, de a deschide. Bâille- 
ment. Câscare de somnu. Oscita- 
tion. Bâillement.

Câscâturâ. s.f. Ve£i câscare. s.
Caşcavalu. s. etr. Brînzâ pussâ în 

tipare şi tescuită. Fromage, Meu- 
le de fromage. Caşcavalu de 0 -  
landa. Cote-blanche.

Câscîorâ şi Câsu$â. s-f.dim. Ca
să mică. Maisonnette, Chambrette, 
Cassine.

Casematâ. s.f. t.defortf. Pâmîntii 
înâlţiatu, redicatu sub fortificaţii 
pentru aşezarea tunuriloru. — Ba
teria acoperită. Casemate.

Câşerie. s. f. Locîi, temnicu, câ- 
soiâ într’uâ stînâ unde se face ca- 
şulu, caşcavalulu, brînza. Froma- 
gerie.

Casimiru. s. etr. Unu feliu de pos- 
tavu subţire. Casimir.

Casino. s.m. Casă de jocu în F lo- 
renţia unde se adună nobleţia. — 
Casă în quare se adună quine-va 
pentru petrecere, jocu, conversa- 
ţiune a quâriî cheltuellî Be ţinu 
prin abonamentu. Casino.

Casma, Cazma. s.f. Uneltâ de ferii 
qua unii toporu cu duoe părţi nu 
totu de uâ formă, cu codă de 
lemnu şi cu quare se sfarmă pie
tre, se sparge ziduri, etc. Pic.

Casnâ, Caznă. s.f. Tortură, chi
nuire que se dă unui culpabilii 
spre a spune tote împregîurârile 
crimei. — Muncă, ostenellâ, appli-



166 €a,

caţiune mare la uâ lucrare. Tor- 
ture, Tourment.

Căsnicie, s. f. Economie casnica, 
îngrijiri bune în casâ, administra
ţia trebeloru casii. Menage. fam. 
A da uâ fată în căsnicie: a o mă
rită. Mettre une fille en menage. 
Aquesta bărbaţii cu femeia sea 
trăescu bine sau reu în căsnicia 
lorii. Ce mari et cette femme font 
bon ou mauvais menage. Fericită 
căsniciâ! acolo unde tote prospe
ra. Heureux menage.

Casnicii-â. adi. Quare este din ca
sa, ţine de casa, quare privesce 
la traiulu, la quelle din întru 
casii, familiei. Domestique.

Câsnire, Caznire. v. s. A câsni, a 
chinui, a tortura. Torturer. fig. a 
necâzi, a supera, a turmenta. Tor
turer, Tourmenter.

Câsnire, Casnâ. s< /. Fapta de a 
câsni, de a turmenta, d’a tortura. 
Torture, Tourment.

Câsolâ. s. f. Casa sau camera fârâ 
lumina alături cu camera sau ca
sa de locuitu a ţeranului. Cabine.

Casquetâ, s. f. Şapca, acoperemîntu 
de capii cu visierâ, cu cozorocu. 
Casquette.

Cassadâ. s.f. Minciuna de gluma 
sau de sila.— fam. suma mare que 
pune quineva în joculu cărţii orii 
spre a sili pe quei-l-alţi sâ se tra
gă din jocu. Cassade.

Cassâpie. Ve$i măcelăria.
Cassaţiâ. s. f. t. dejuris. Nimicire, 

desfiinţare, stricare judecâtorescâ 
a unui actu, a unei judecăţi, a li
nei proceduri. Otârîrea quelliî din 
urmă curţi prin quare se strică, 
se desfiinţesâ uâ judecată urmată 
pînâ aici. Cassation. Curtea de cas 
saţie: quea mai înaltă curte de ju 
decăţi quare slre drepţii a strica 
uâ otârîre de judecată, quându s’au 
vătămată ori s’au applicatu reu 
legele sau nu s’au pâzitu formele 
prescrisse. Cour de cassation.

Cassetâ. s. f t Sipeţelu, beşacteluţe,

lâdiţe în quare se închidu scule 
preţiose; vistieria particulară a u- 
nui rege. Cassette.

Cassieriâ. s. f. Cămara, localulu, ca
sa, camera în quare se pâstresâ 
casa de bani. — Funcţia cassierului. 
Caisse.

Cassieru. s.m. Aquella quare pâs
tresâ, ţine casa de bani, lada cu 
bani la unii banchieru, negoţitoru, 
administraţie, aşe^emîntu obstescu, 
etc. Caissier, Questeur.

Cassiope. s. f. pir. Uâ constelaţie 
din emisferulu septentrionalii. Cas- 
siopee.

Cassoletâ. s. f. Câţue pentru afu
maţii în casă, afumâtore. Casso- 
lette.

Cassiirâ. s. f. Frântură, ruptura , 
spărtură, loculu unde sa rup tu ori 
s’a sparţii queva. Cassure.

Casta. s.f. Seminţiâ idolatră în In
dia, sectă de uâ credinţă ore qua
re.— Classâ, tagmâ deossebitâ în- 
tr’uâ soţietate, precumu classa po- 
piloru, a boeriloru, etc. Caste.

Castana, s.f. Unu rodii. Châtaigne, 
Marron. Castane zaharissiie. Mar- 
rons glaces.

Castanieta, s.f. Instrumentu com
puşii din duoe bucăţi de lemnii 
găurite que le lovesce quineva cu 
t-actu una de alta; unu felii de 
zamparale. Castagnette.

Castaniu-â. adi. De faţa castanii, 
cam în colora castaneloru. Châ- 
tain, chataigne-e, Couleur marron.

Castanii, s.m. Arburulu que face 
castane. Châtaignier, Maronnier.

Castelanii, s. m: Proprietarulu unui 
.castelu ; comandantulu , îngrijito- 
rulu unui castelu, unei cetâţuîâ. 
Castelan.

Castelu. 5. etr. Cetâţuîâ, palatu ta
re, culâ; casâ mare saii palatu în- 
târitii allu vre unei persone mari. 
Castel.

Câştigare, r.s. A câştiga, a do- 
bîndi bani, a agonissi prin nego-r
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91U sau alte mi^iloce avere, stare,] 
favoră. Gagner, Obtenir, Acquerir.

Câstigâtoru-ore. adi. Quare pro
duce câştigă, quare câştiga. Gag- 
nant-e.

Câstigit. s. etr. Folosu dobîndită 
prin negoşîu sau altă queva, fo
losii în bani, de bani, que esse 
peste quea que se aştepta, peste 
capetele sau capitalulă pussă în 
vre unu negoşm. Gain. Câstigit, 
folosu pe furişii şi cu nedreptu 
que unu agentu, unu cornissio- 
nară trage din tîrgulu făcută pen
tru altulă. Nivet.

Castitate, s .f . Virtutea quelluî căştii, 
curaţii, neprihăniţii, feciorelnică. 
Chastete.

Castoreumu. s. m. Uâ substanţîâ 
grassâ şi mirossitoriâ que se sco
te din corpulă castorului, unu felă 
de "moscu. Castoree, Castoreum.

Castorinâ. s.f. Unu felu de mate
ria de lina. Castorine.

Castorii, s. m. Animală quatrupedă 
amfiviă, din ordinulă rodetoreloră 
şi remarcabilă prin industria cu 
quare ’şi construe locuinţia.— Pâ- 
lâriâ fâcutâ de perră de castoră. 
Castor.

Castrare, v. s. A castra, a jugâni, 
a scopi, a claponi; a tâîa testicu
lele qua sâ numai potâ servi la 
generaţiune. — Vorbindă de omeni, 
a face eunucă. Châtrer.

Castrata. s. m. Scopită, cumă suntă 
unii din lipoveni. Cântâre9ă sco
pită din copillârie spre ai remâ- 
ne glassulă supţire. Castrat.

Castraţie. s.f. Scopire, operaţia de 
a scopi ună omă, de a jugâni. ună 
animală, t. de bot. Lucrarea prin 
quare se iea de la ăâ plantâ pu
terea de a da sem ite. Castration.

Castravete, s. m. Rodă allă unei 
plante que se face muraturi. Con- 
combre. Castraveţi acri: muraturi. 
Cornichon.

Castronaşu. s. etr. Castronu mică,

vasă mică de ciorba, etc. Petite 
soupiere.

Castronellu. Vedi castronaşă.
Castronu. s. etr. Ciorbalică, vasă 

mare şi adâncă în quare se adu
ce ciorba, supa pe messâ. Sou
piere.

Castă-â, adi. Curată, neprihănită, 
neîntinată, depărtată de totâ des- 
frînarea; modestă, înţeleptă. Chaste.

Casa. s. etr. t. de gram. Unulă din 
quelle cinci caşuri de declinaţie 
a ^iceriloră. Cas. Casulu dativu, 
casulu nominativu, etc. Casă, în
tâmplare, împregiurare, accidentă, 
eveiiimentă, înlesnire, prilejă. A fi 
în casii de a face queva: a âve 
prilejă, înlesnire de a face queva. 
Etre dans le cas de faire une cho- 
se. în casii de... la întâmplare de. 
En cas de . . .

Caşu. s. m. Brînzâ cumă se afla în 
sedile ne scursa încâ de zeru. Fro- 
mage.

Casualemente, Casualicesce. adv.
ţ)upe îqtîmplare. ACastiellement.

Casualitate. s. f. întâmplare, qua- 
litatea, însuşirea a queva quare 
n’are nimică otârîtă, sigură. Ca- 
sualite. A

Casuală-â. adi. Intîmplâtoră, qua
re se pote întâmpla sau nu. — s. 
ore quare folosse, venită, saă câş
tigă întâmplatoră de la queva. Ca- 
suel-le.

Casuistu. s. m. Teologă quare în- 
veţiâ moralulă religiosă, şi quare 
deslegâ nedomiririle consciinţii. 
Casuiste.

Cataclismu. s. etr. Potopă, înn'ecâ- 
ciune mare. Cataclysme.

Catacom be, s.f. pir. Suterane, ci
mitire, găuri boltite, suterane, în 
quare Romanii îngropaă pe mor
ţii loră. — Suterane în quare se 
îngropa ună numeră mare de 
martiri — Bolta suteranâ în quare 
se aşe^ă simetricesce ossemintele 
scosse din cimitiră. Catacombes.

Catacresâ. s. f. Figura de retorica
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prin quare se depârtesâ quine-va 
de origina însemnare a unei Zi
ceri spre ai da unu altăînţeleasă 
assemenea, precumu a merge că
lare pe unii baston#f. Catachr&se.

Catacusticâ. s. f. t. defisic. Ramura 
de sciinţîâ fisicâ quare are de o - 
biectă sunetele reflexive, ehurile. 
Catacoustique.

Catadioptricâ. $. f. t  de fisic. Sciin- 
ţlâ quare tratesâ despre lumina* 
Catadioptrique. — adi. Telescopu 
catadioptricu: ochiană compusu din 
sticle quare frângă şi resfrângă 
radele luminii. T 61escope catadi
optrique.

Catadupu. s. etr. Cascadă, cataractă, 
căderea unu! rîă dintr’uâ înălţime 
însemnată, Catadoupe, Catadupe.

Catafalcu. s. etr. Decoraţie, orna
mentă funebru d’assupra unul si
criu în timpulă şerimoniei de în
gropare a mortului. Catafalque.

Catagmatieîi-â. adu Bunii de a li
pi, de a ferbe ossele frânte. Ca- 
tagmatique. A

Catagrafia, s.f. înscrierea locuito- 
riloru unei ţerl. Scrierea obiecte- 
loru que compună starea unei per- 
sone, unei case, unei monastirî, 
unei bessericl, unul falitu, unei 
familii, etc. Catagraphie.

Catalecte. s. f. pir. Adunare , cule
gere de fragmente, de bucăţi de- 
ossebite. Catcdectes.

Catalecticu-â. adi. Versii grecescă 
sau latinii de la quare lipsesce uâ 
silabă. Catalectique.

Catalepsie. $. f. Unu felii de apo- 
plexie, de dambla cu amorţirea 
sau înţepenirea membriloru cor
pului, remâindă numai re suflare a 
liberă. Catalepsie.

Catalepticu-â. adi. Atacată de ca
talepsie. Cataleptique.

Catalige, s. f. pir. Picioronge: duoe 
crâcane sau cârlige pe quare se 
urcă quine-va şi umblă cu elle 
spre a se areta mare, nalţii.

Catalogu. s.etr. Listă, catastihu în

quare se trecu nume de omeni, 
sau de lucruri. Catalogue.

Gatalpa. sf. Unu arburu din Ame
rica. Catalpa.

Catanâ. s.f. Soldată unguru. Sol
dat hongrois.

Cafaplasmâ. s.f. Emplastru, oblo
ji e 11 â spre a împuternici uâ parte 
slabă, şi spre a face să se molâ 
uâ parte întărită a corpului. Ca- 
taplasme.

Gataplexie. s.f. Amorţellâ, înţepe
nire. Iute a unei părţi a corpului. 
Cataplexie.

Catapultă, s.f. Machinâ de guerâ 
în an ti citate cu quare se arunca 
pietre şi săgeţi assupra inamicu
lui. Catapulte.

Cataractu. s. etr. Cascadă, căderea 
cu iuţellâ a apel unul rîă mare 
dintr uâ înălţime ore quare. Po
topii de apă que cade, que se 
versâ din nori cu îmbelşugare. 
Cataracte.

Cataractu. s. etr. Albeţlâ în ochi. 
Cataracte.

■ Cataralu-â. adi. Quare ţine de ca- 
{ taru, de guturalu; guturâiosu, ca- 
| • taroşu. Catarrhal-e.
Cataramă, s.f. încheetore la haine 

sau la altu que-va de metalu. Bou- 
cle. — Cataramă cu cure de în
cinsă. Cordon.

Câtare. v. s. A câta, a ţinti, a a- 
ţinti, a lua în câtare. Mirer. A 
câta oiţele: a le privi în lumină 
spre a cunosce daca suntu pros- 
pete, ori clocite. Mirer des oeufs. 
— A se câta în oglindă. Se mi
rer. unipers. Cată să lucrâmu. II 
faut travailler. Câta sâ fugă.. II 
fallait s’ enfuir. Unii lucrătorii 
bunii câta sălii preferămu înain
tea quellui prostii. Un bon ouvrier 
doit âtre prefere h un mauvais.

Câtare. s.f. Fapta de a câta, de a 
se câta; privire, ochire. — Câtare, 
semnă pe quare îndreptesâ qui- 
neva ochlulă, vederea, privirea. 
Mire. A lua în câtare: a aşe$a, a
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îndrepta prin ocliîu uâ arma de 
focă. Prendre sa mire. Puntulu de 
cdtare: ţinta unde ochiesce qui- 
neva a lovi. fig : scopulă, sfîrşitulă 
unde ţintesce quineva sâ ajungă.

Cataroiu. s. etr. Ve^î cataru.
Catarosu-osa. adi. Quare are ca

tarii, guturaiă; supusă la gutu- 
raiu. Catarrheux-se.

Catarticu-â. adi. t. de med. Curâţi- 
toră, quare curăţe, înlesneşce e- 
şirea afară. Se $ice despre medi
camente. Catartique, Cathartique.

Catartu. s. etr. şi Catargă. Pilotă 
mare la corăbii de quare suntă 
legate pînzele. Măt.

Catarii, s. etr. t. de med. Cataroiu, gu- 
turaiă, trohnâ. Catarrhe.

Catastiful. s. elr. Listă mare carto
nată în quare se însemnesâ feluri 
de obiecte. Livre de depense. Ca
tastihu micii: listă que portă qui
neva cu sine spre a însemna da- 
raverile întrînsulă. Carnet.

Catastrofa, s. f. Ultimulu şi prin
cipalului evenimentu dintr'ăâ tra
gedie. Întîmplare, evenimentu fu
nestă, nenorocitoră.— Sfîrşită ne
norocită, întîmplare tristă, jalni
că. Catastrophe.

Catecimieiiie. s. f. Galeria bisseri- 
ciî. Catechumenie.

Catecumenu. s. m. Aquella quare 
înveţiâ, se pregâtesce pentru a 
priimi baptema. Catechumene.

Catedrala, s. f. Besserica principală 
dintr'ună stată, saă dintr’uâ epar
hie. Besserica dintr’ uâ Episcopie 
saă Mitropolie. Cathedrale.

Caţedrantu. s. m. Aquella quare în
veţiâ din catedră. Cathedrant.

Catedra, s. f . Postă, funcţie de pro- 
fessoră. Scaunulă pe quare stă pro- 
fessorulă quândă face lecgie. Chai- 
re de college. A

Categoricesce. adv. Intr unu chipă 
categorică, resonabilă; într’ ună 
chipă curată, otârîtă. Categori- 
quement.

Categorie, s.f. Classâ în quare se

pună mai multe lucruri que suntă 
de felă deossebită, dar quare suntă 
totă de ună nemă. Classâ în qua
re se trecă, se aşeţlă mai multe 
lucruri ori persone de aqueaşi na
tură. Categorie. Aqueste duoe lucruri 
nu suntu de aqueiaşi categorie: nu se 
potrivescă. Ces deux choses ne sont 
pas dememe categorie, fig.ţam. A-  
questi omeni suntu de aqueiaşi cate
gorie: aă aquelleşi năravuri şi ca
ractere. Ces gens-lk sont de meme 
categorie.

Categoricu-â. adi. Dupe dreptulă 
cuvîntă, dupe orânduellâ, dupe cu- 
viinţiâ; curată, luminată, otârîtă. 
Categorique.

Catehisare. v.s. A catehisa, a în- 
veţa pe quineva tainele, dogmele 
credinţii şi quelle mai prinşipale 
punturi alle religiei creştinesci. —  
farn: a înveţia bine pe quineva 
que trebue sa dicâ saă sâ facă. 
Catechiser. A

Catehismu. s. etr. Inveţeturâ despre 
temeele şi misterile credinţii; car
tea quare coprinde aquestâ înve
ţiâ tură. Catechisme.

Catehistu, saă Catihetu. s.m. A- 
quella quare într’ăâ şcolâ înveţiâ 
catehismulă pe elevi. Aquella qua
re înveţiâ elevii rugăciuni, închi
năciuni religiose. Catechiste.

Câţelandru. s. m. dim. Câţellă mică 
saă mâricellă.

Câţelire, Câcelire. v.s. (se) A se 
căţeii, a se pui. Se $ice de lupi 
şi de câini quândă suntă în a- 
morulă loră. Ligner.

Câţeîlu. s. m. dim. Câine mică, puiă 
quare încă suge. Babiche, Ba- 
bichon. — Unulă din firile que 
compună rădăcina usturoiului şi 
altoră plante.

Câţelluşu. Veţii câţellă.
Catereticu-â. adi. t. de med: Quare 

mânîncâ, rode carnea crescută de
I prissosă la uâ rană. Se ţlice des-
j pre medicamente. Catheretique.
! Cateta, s.f.l.mat, Linia, basa unui 
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triungliiă dreptă unghiă. Cathete.

Catetru. ş. m. Instrumentă de hi- 
rurgie gâuriţă şi încovâiată, făcută 
spre a ’lă baga în beşica udului, 
Catheter.

Catifea, s .f . Uâ materie forte dulce 
la pipăită. Velours. Catifea îniîio- 
ită , întreită, etc. Velours â deux, 
â trois, k quatre poils. etc.

Catihetu s.m, Veţli catehistă.
Câtinâ. s .f .. Mărăcine dessă şi ghim- 

posă que face nisque bobice ro
şie şi mărunte.

C atif â. s. /. Catîră parte feminină. 
Muie.

Catîrarii. s. m. Păzitorii de catîrî. 
Conductorii şi îngrijitorii de ca- 
tîri. Muie ti er.

Catârii. s. m. Animalii domesticii 
născuţii din epâ cu unu măgarii, 
sau din mâgârice cu unu armă
sarii. Mulet. Catîrî. pir. unu feliu 
de încâlcîeminte prostă.

Catolicescc. adv. Potrivită cu cre
dinţa bissericii catolice. Catlioli- 
quement.

Catolicism u. s.etr. Credinţîa, reli
gia catolică. Catholicisme.

Catolicitate. s.f. Besserica catolică, 
adunarea catoliciloru într uă cre- 
dinţîâ. Tote ţerile catolice. Ca- 
tliolicite.

Catoliconu. s.m. Numele unui le- 
xiconă. — Uâ dohtorie universa
lă. Catbolicon.

Catolicu-â. adi. Quea que este de 
obşte, împrăştiată pretutindenea; 
que ţine de religia catolică ro
mană. — s. Personâ de religia 
catolică romană. Catholique.

Catoptricâ. s.f.t.defis. Uâ parte a 
opticii quare desluşeşte efectele 
resfrîngerii luminii, adi. Se dice 
de totă que are înclinare cu ca- 
toptrica. Catoptrique.

Câtrânellâ, Cătrănire, s.f. Lucra
rea de a cătrăni, de a spoi cu ca- 
trană uâ corabiâ saă funiile ei, 
etc. Action de goudronner. — fig. 
Reutate, îndârâtniciâ : amărăciune

a temperamentului, a naturii unei 
persone. Exasperation.

Cătrănire, v.s. A cătrăni, a spoi 
cu catrană uâ corabiâ, funiile ei 
saă altă que-va spre a nu se stri
ca de apa. Goudronner. —̂fig. fam. 
A se cătrăni: a se amârî; a se 
iuţi, a se înreutâţi, a se turbura; 
a se înfuria. S’exasperer.

Câtrânitii-â. sap. adir Quare are 
catrană, quare este spoită cu ca
trană. Goudronn6-e. fig. fam. în
furiată, turburată, necăjită; pre
tenţioşii neîmpăcată. Exaspere-e.

Catrană. s. etr, Smolâ cu quare se 
ungă corăbiile, funiile de la co
răbii, etc. spre a nu se strica de 
apă. Guitran.

Către. prp. Spre, la, în. Vers, En- 
vers, Â. Către patru ore. Vers Ies 
quatre heurs. Caritabila, harita-  
bila către săraci: charitable en- 
vers Ies pauvres. A apăra pe qui- 
ne-va de către si în contra iotu- 
loru: Defendre quelqu’un envers 
et contre tous. Către Domnuld 
Â Monsieur. . .

Catrinţiâ, Cretinţiâ. s. f. Fotă, fus
tă de lînâ que pună femeele sâ- 
tene de la brîă înjossă, deschis- 
sâ dinainte.

Catîi. Vedi etagiă. Catulu de jossu : 
camere sub caturile unui appar- 
tamentă que staă mai în faşia pâ- 
mîntului. Rez-de-chaussee.

Câţuiă s.f. Ve$i Cassoleta.
Câtimii. s. etr. Numeră mică de ca

se câmpestre respîndite ici cole, 
fără besserica. Haineau.

Câtuşare. v.s. A cătuşa. Vedi în
cătuşare.

Câtuşaru. s. m. Quare la uâ în- 
chissore are sarcina a pune câ
tuşi prisonieriloră criminali.

Câtuşi, s.f.pir. Uneltâ de suppliciă 
în quare se pună mâînele ori pi- 
ciorele criminaliloră. Menottes.

Causâ. s.f. Principă, începută, pri- 
cinâ; quea que face qua ună lu
cru sâ fie, să se întîmple. Gause.
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Causă finală : scopu, sfîrşitu. Că
uşe finale. A fi causa: a fi pri
cina. Etre cause. A fi afară din 
causă: a nu fi în pricina, a fi a- 
fără din prigonire. Etre liors de 
cause. A face causă comună cu 
quine-va: a ’şi uni interessele cu 
alle altuia, a se uni cu dînsulu. 
Faire cause commune avec quel-j 
qu’un. Din causa, din pricină. A 
cause. Din causă quă, pentru quă, 
fiindă quă, quăci. A cause que.

Causalitatc. s. f. Chipulă cu quare 
lucresâ uâ pricină, cu quare’şi a- 
retâ efectulă. Causalite.

Causare. v. s. A causa, a fi pricina, 
ca-usa, începutulă la unu que; a 
pricinui queva cuiva. Causer.

Causativu-â. adi. De causă, de pri
cină. Causatif-ve. Particulă cau- 
■s atică: particulă de pricină, de 
causă. Particule causative.

Caustica, s.f.t.defis. Linia assu- 
pra quâria se adună radele res- 
frînte sau rupte de uă surfagiâ. 
Caustique.

Causticitate, s. /*. t. de med. Qualita-
tea, însuşirea substanţieloră qua
re ardu, rodu, mânîncâ. Causticite.

Causticu-â. adi. s. Quare arde, rude, 
mânîncâ. Se dice de ore quare 
substanţie chimice pre cumă aci
dulă nitrosă, arseniculă, pietra Ia
dului, etc. fig. Satirică, muşcâtoră, 
atingâtoră. Caustique.

Căutare, v. s. A căuta, a cerca, a 
ispiti, a umbla să afle, să gâsses- 
câ que-va perdută ori dorită. Cher 
cher, Quefcer. Quine caută, găsse- 
sce: quine stâruesce, isbutesce, 
quine ostenesce, lucresâ; agonis- 
sesce, capătă. En cherchant on 
trouve. A căuta să 'se însore: Cher-' 
cher femme. — A căuta: a privi, 
a se uita la queva, la quine-va. 
Regarder. A căuta la quine-va cu 
ochi bum: a privi cu bună voin- 
ţîâ, cu dragoste la quine-va. Re
garder quelqu’un de bon oeil. A 
căuta cu milă, Regarder en pitic.

A căuta d'aprope lucrurile: a le 
îngriji, a le socoti bine. Regarder 
de preş ă toutes choses. A căuta 
de copii: S ligner des enfânts. A 
căuta unu maladii: Soigner un 
malade. Unu căine que caută bine: 
que mirosâ, adulmecă bine urme
le vînatuluî pînâ îlă gâssesce. Un 
ehien qui quete bien.

Căutare, s. f . Fapta de a căuta, de 
a umbla să gâssescâ, să afle que
va. Cherche, Recherche, Action de 
chercher. Căutare: privire, uitare 
la que-va, la quine-va. Regard. 
Căutare: îngrijire de unu maladă, 
de ună infirmă, d’ună betegă. Soin. 
Căutare: se elice de lucrurile qua
re suntă la modă şi se caută. A- 
questă marfă are căutare: Cette 
marchandise est en vogue.

Căutătoru-ore. s. Aquella quare 
caută que-va, quare cercă que-va. 
Chercheur-se.

Căutătură, s.f. Privire, uitare cu 
attenţiune. Regard. Căutătură: Fa
pta de a căuta vînatu. Quete. A 
şt preface căutătura: a'şi o schim
ba, a ’şi o masca qua să nu fie în- 
ţelessu de quea que cugetă sau do- 
resce. Composer ses regards.

Cautereticii-â. adi. t  de med. Qua
re arde, rude, mânîncâ carnea. Oau- 
teretique.

Cauterîsare. v.s. t. de med. A cau-
terisa, a arde cu ferulă arsă în 
focă; a deschide fontâne. — A 
arde cu caustică. Cauteriser.

Cauterisaţie. s. f t .d e . med. Ardere 
cu ună feră arsă în focă; deschi
dere de fontâne. Cauterisation.

Cauteru. s. etr. /. de med. Medica
mentă quare arde, rode, mânîn
câ părţile assupra quârora se ap- 
plicâ; — gaură în carne, făcută 
cu focă saă cu ună caustică spre 
a causa într’însa uâ formaţie de 
puroi. Ulcera, bubă, rană artifici
ală, fontâne. Cautere. A

Cauţie. s. f. Garanţia. încredinţare 
assupra împlinirii unei îndatoriri.
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Sumă de bani depuşi la uâ admi
nistraţie, Ia unu tribunală, qua as- 
sigurare pentru que va sau qua sâ 
se potâ face appelă. Cauţie, che- 
zaşu, quellă que se îndator^sâ pentru 
quineva, în loculă cuiva. Caution.

Cauţionare. v.s. A cauţiona, a da 
chiezâşie pentru quineva, a lua în 
chiezâşie pe quineva, a se pune 
chiezaşă. Cautionner.

CaiiţioneiKiînttl. s. etr. Chiezâşuire; 
înscrissulu de chezăşie. —  Depo- 
situlă, suma de bani que legile 
îndatoresâ pe ore quine a depune 
spre siguranţiâ despre respunde- 
rea la quare este chiematu. Cau- 
tionnement. Cu aquestu înţelessu se 
ţlice mai multă Cauţie.

Câvâflâ. s .f . Localulă, magasinulă 
unde se lucresâ ori se vinde totă 
felulu de încâlşiâminte, de cismâ- 
riâ. Cordonnerie. Marfă de câvă- 
fiă sau numai căvâfiă: marfa com- 
pussâ din pantofi, cipici, cisme, 
papuci, etc.

Cavafu. s.m. Mesteru quare lucre
sâ feluri de încâlciâminte din piei, 
tăbăcite precumă: pantofi, papuci, 
iminei, etc. Cordonnier.

Cavalcadă, s. f. Mersu pomposu de 
omeni câllâri într’ uâ ceremonia 
mare. fam. promenadă de plăcere 
que făcu mai mulţi inşi câllâri. 
Cavalcade.

C avalerescu-escâ. adi. Que ţine 
de. rangulă, de însuşirea unui ca
valerii. fig. fam. bizarii, mîndru, 
voînicescu, semeţiă.. Chevaleres- 
que, Cavalier-ere. Qua unii cava
lerii, A  la cavaliere.

Cavaleresce. adv. Intr’ unu chipă 
cavalerescu, cu maniere de cava
lerii, qua unii cavalerii. A la ca
valiere. Cu unu chip ii semeţii, mîn
dru, desprecuitoră. Cavalierement.

Cavalerie, s. f. Oştiri, trupe quare 
slujescu câllâri pe cai. Cavalerie. 
Cavalerie grei armată greii. Gros- 
se cavalerie. Cavalerie uşorâ : ar
mată uşorii. Cavalerie legere. Ca

valerie: rangulu , însuşirea cava
lerului; întocmirea; ordinulă, cor- 
pulu, adunarea cavaleriloru. Che- 
valerie. —  Deossebite ordine mi- 
litarie şi religie se în quare cava
lerii avîndu aqueiaşi uniformă pur
tau resboiu în contra necredin- 
cioşiloru, etc. — Cavalerie: deco
raţie. Vedi decoraţie.

Cavalerii, s. m. Câllâreţiă, omu qua
re este sau umblă câllare pe callu. 
— Câllâreţiu, soldată quare slu- 
jesce câllare. — Nobilă quare ave 
professia arrneloru. — Bârbată, spre 
deossebire de damă. Cavalier. — 
Cavaleru: aquella quare a prii- 
mită ordinulă cavalerii. Chevalier. 
Cavaleri retăcitori. Cavaleri quare 
umbla prin lume, pedepsindă pe 
quei rei, protegindă pe queî apâs- 
saţi şi apârîndă onărea şi frumu- 
setia dameloră loră împrotiva to- 
tuloră. — fig. Ellii este cavale-  
rulu cutării damei se ţine şi în- 
grijesce cu deossebire de cutare 
damă. II est le chevalier de telle 
dame. — Cavalerul quare s’a prii— 
mită în vre ună ordină militară 
saă religiosă. —  Titlu simplu de 
nobleţiâ que se dâ la ore quare 
persone, quare nu ţină de nici ună 
ordină de cavaleri. — Cavalerii de 
onore: consiliară, sfetnică cu sa
bie quare ave dreptă a asista în 
seanţele curţiloră suverane. Che
valier d’honneur. Cavalerii de o - 
nore i quellă întîiă offişieră quare 
dâ mina reginii şi la prnn^esse 
quândă mergă. Chevalier d’hon
neur.— fig. Iam. Cavalerii de in
dustriei personâ quare trâesce cu 
dibăcia spiritului seă, cu rneţtiloce 
que inventă capulă seă. Chevalier 
d’industrie. Cavalerii: quellă ce este 
decorată; nobilă, bârbată capabilă.

Cavaîquetâ. s. /. (Cavalketâ,) ună 
marşă executată din trîmbiţe 
quândă cavaleria se apropiâ de ună 
oraşă. Cavalquet.

Cavalu. s. etr. Ună flueră lungă cu cin-
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cî gâurî şi cu quare obicmuescu cio- 
banii a cânta. Flageolet, chalumeau.

Cavatinâ. s. f. Arie scurtâ de mu- 
sicâ. Cavatine.

Caverna, s.f. Peştera, gaura, gro- 
pâ, ocnâ în pietrâ, în stânci, în 
munţi, sub pâmîntu, fig. locu de 
adunare, de întîlnire pentru tâl
hari şi alţi omeni cu cugetă reu. 
Caverne.

Cavernositate. s. f. Loculu, spa- 
ţiulu quellu golu allu ‘unui corpu 
gâunosu, pesterosu. Cavernosite.

Cavernosu-osâ. adi. Pesterosu, gâu
nosu, plinu de peşteri, de gâurî, 
de gropi. — t. de anat. Quare are 
gâurî mici qua buretele de mare. 
Caverneux-se.

.Cavitate, s. f. Gâunoşiturâ, gaurâ, 
gropâ, locu golu, deşertu într’unu 
corpu solidii. Cavite.

Cazanii. Veţli casanu.
Cazna. Veţli casnâ.
Ce. relt. Vedi que.
Cea. art Veţli quea.
Ceafa. Veţli cefâ.
Ceaînicu. Veţli ceinicu.
Ceairu. Veţli ceiru.
Ceacîrare. Vedi cekîrare.
Ceapa. Veţii c6pâ.
Ceara. Ve$i cerâ.
Cearcânu. Veţli cercânu.
Cearta. Ve^i certâ.
Ceasornicăria. Ve$i orologeriâ.
Ceasornicaru. Ve$i orologierii.
Ceasornicu. Vedi orologiu.
Ceasu. Vedi ora.
Ceata. Veţli cetâ.
Ceaţîâ. Ve$i ceţiâ.
Cecuinu. s. m. t  de ant. Quellu din- 

tîiu intestinii grossu, cu uâ sin
gură uvertura. Coecum.

Cedere. v. s. A cede, a lâssa unu 
que cui-va. — A se lâssa, a se sup- 
pune, a se Apleca, —■ a se lăbărţa 
unu que, a se încovoia, a se în- 
duoi. — A nu se mai împotrivi. 
Ceder. fig. este mai bine a cede 
de quătu a disputa: il vaut mieux 
c6der que de disputer. — A cede

puterii, timpului, reului, resomilui, 
durerii, etc. a se lâssa, a se sup- 
pune, a se pleca aquestora. C£- 
der â la force, au temps, au mal, 
h la raison, â la douleur, etc. In-  
teresulu particulariu cată a cede 
interesului generalii, catâ a se sup- 
pune, a nu fi consideraţii, a câd£; 
a peri înaintea quellui generală. 
L’interât particulier doit ceder k 
Pinteret general. (Cedu, cedi, cede; 
cedemă, cedeţî, cedu. — Cedeam, 
cedeai, cedea; cedeamu, cedeaţi, 
cedeau. — Cedui, ceduşî, cedu, ce- 
durâmii, cedurâţî, cedurâ. — Am 
cedut, etc. qua perdere.)

Cedilâ. $. f. Semnu ortograficii, unu 
feliu. de virgulă que se pune sub 
unele littere spre a le schimba pro- 
nunciaţiunea. Cumu, de la blinda 
face blinqlî, îmblîndire ; de la ve
dere, veţli; —  de la multu , mulţi-, 
de la latinulu facies, în româna 
fagiă, fi fagă, făguire sau fegui- 
re , fdgisuy etc: qua cumu ară fi 
scrissu faţiâ, fâţişu, etc. asseme- 
nea şi facadâ (taţiadâ.) Litterile 

*priimitorie de cedile în româna 
suntu c, spre ală ceti ca ţ; d, spre 
a’lă pronunşia z; s, spre a’lă ceti 
qua anticulu m sau qua france- 
sulă che; t, spre a’lă ceti qua an- 
ticulu 3̂. Cedille

Cedru. s.m. Kedru, bradă de Libanu, 
unu arbură coniferă, tot-d’a-una 
verde; însuşi lemnulă aquestui ar
buru. Cedre.

Cefâ. s .f . Scufundâtura gîtului din 
apoi; gîtulu din apoi între capii 
şi grebenuhi spatelui. Nuque; Chi- 
gnon.

Cefalalgîâ. s. f. t. de med. Ori que fe
liu de durere de capă. Cefalalgie.

Cefalalgicii-â. adi. t. de med. quare 
coprinde, quare are cefalalgiâ. 
Cephalalgique.

Cefalalogiâ. s.f.t.dem ed . descri
erea creeriloru sau a capului. Ce- 
phalalogie.

Cefalicu-â. adi. t. de med. Quare se
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ţine de capii, quare are raportu, 
relaţiune Cil capulă. Cophalique.

Cefeîu. s. etr. t. de astr. Constelaţiu- 
ne din Emisferulă Septentrională, 
compussâ din trei - deci şi patru 
stelle. Cephee.

Cega» $. f. Unu pesce de ape mari, 
curgâtorie. Espece de poisson d’eau 
douce*

Câîiiicii. s. etr. Vasii în quare se 
prepara, seoperesce ceiulă. Theiere.

Ceiraru. s. m. Pâzitoriă de ceiru, 
de livedâ cu fînă sau cu arburî 
roditori. Gardien du Ceiru.

Ceiru. s. etr. Câmpu cu verdeţiâ îm
prejmuiţii cu gardă que se coses- 
ce din timpii în timpu, sau unde 
pască animalele domestice. Sorte 
de pre ferme ou il vient de l’her- 
be qu on fauche en certains temps 
et ou Von fait paître Ies animaux, 
Ies boeufs, etc.

Ceiu. s. etr. Frunza mica a unuiar- 
burellu que cresce în India şi Chi
na şi quare operitâ în quantitate 
mare dâ uâ zemâ forte întrebu
inţată în beutura numită totu ceiu. 
The. A be ceiu. Prendre du tlre.

Cekîrare. v.s. (dicere turc.) A ce- 
kîra, a se uita, a privi cekîră, cru
cişii, pieşisă. (Puţină întrebuin
ţată.) Loucher.

Cekîriâ. s. f. (tjicere turc.) Cruci
şi â în vedere, căutătură crucişă 
pieşisâ. Loucherie.

Cekîru-â. adi. si sus. (dicere turc.) 
Quare se uită crucişă, quare are 
vederea saii luminile ochiloră ne
potrivite. Se dice maî multă des
pre cai. Louche. Quare are unu 
ochiu de uâ coloră differitâ d’a 
quelluî - 1-altu, quare are prunela 
încongîuratâ (Tună cercânu albuîu.

Celebrantu. sus. Preotulă quare îm- 
plinesce, sevîrsesce liturgia, quare 
celebră officiulă divină; Celebrant.

Celebrare, v.s. A celebra, a lăuda 
cu mare pompă, cu mare solem
nitate. Celebrer. A celebra uâ $1 
sântă (ăâ serbatoriâ.) A celebra

liturgia, cununiile , babtisma, etc. 
a le serba, a le serbâtori (a le 
sluji.) Celebrer une fete, la mes- 
se, un mariage, le bapteme, (se 
conj. qua lucrare.)

Celebraţitine , C elebraţiâ , Cele
brare. s.f. Fapta de a celebra, 
de a serba, de a serbâtori. Cele- 
bration. Celebraţiunea liturgiei, sân- 
teloru mistere, officiului divinii — 
Celebraţiunea unei foile sânte, u-  
nul maritagiu. Serbarea, serbâto- 
rirea cu pompă , cu solemnitate, 
cu cerimoniile prescrisse liturgiei, 
bessericii, etc. Celebration de la 
messe, des saints mysteres, de 
l’office divin. — Celebration d’une 
fete, d’un mariage.

Celebritate, s.f. Nume mare, re
nume, reputaţiune mare. Celebri
tatea numetui, gloriei selle: cele
britatea unui uvragiu, unui eve- 
nimeniu. întinderea renumelui sau 
gloriei cui-va; însemnătatea quea 
mare a unei opere, a unei lucrări, 
a unei întîmplârî. La celebrite de 
son nom, de sa gloire, d’un ou- 
vrage, d’un evenement. — Solem
nitate, serbâtorire cu pompă.

Celebru-â. adi. Renumită, faîmosă, 
vestită; ĉu nume, cu reputaţiune 
mare. Insemnesâ maî puţină de 
quâtă illustru, şi este mai nobilă 
de quâtă faimoşii. Celebre.

Celestu-â. adi. Cerescă, quare face 
parte din ceriă, quare ţine de ce
riu, este a ceriului. Celeste.

Celibatariu-â. s. Quare petrece în 
celibată, în neînsurare, în nema- 
ritagiă de şi are etatea cerută; 
quare nu se mai însorâ; holteiu. 
Celibataire.

Celibaţiâ. s. f. Vedî celibată.
Celibată. s. etr. Starea unei perso- 

ne neînsurate, necăsătorite; neîn
surare, holteia. Celibat.

Celia, s.f. Cameră mică de conser
vată mîncâri, beuturî, etc. Vedî 
câmâruşâ, cămară.

Cellâriâ. Ve<jî chellâriâ.
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Cellariu. Vecii chellariu.
Celle-I-alte. Vedî quelle-l-alte.
Cellu -cea. Vedî quellu-quea.
Cellft-â -cea-a. Vedî quellu-a.
Cellu-Naltu. Ve$i quellu-l-altu.
Cellulâ. s. f. Cella. Chilliâ, camera 

mica de. câlugâru. Cabinetu, odă
iţa, etacu — chilliuţele, câmâruşe- 
le, găurile, bortele, alveolele fa- 
guriloru de miere, t. de bot. gău
rile în quare se află sîmburii po- 
rrieloru. — t. de anat. găurile sau 
câmâruşele quare înfăcişesu ţesse- 
tura cellulariâ; — canaîu în quare 
se află măduva. Cellule.

Cellulariu-â. adi. t. de anat. Quare 
are cellule. Se <Jice de uă ţesse- 
tură corn pus să din mai multe fi
lamente forte subţiri şi împletite, 
quare încongiorâ şi pătrunde în 
tote organele corpului umanii — 
lessetură cellulariâ, membrană cel- 
lulariă: ţesseturâ sau membrană 
quare prin firişorele ei formesă 
cellule în'quare se produce şi^se 
pâstresâ grâssimea. — t. de bot. în
veliţii cellulariU sau ţesseturâ cel
lulariâ: quea dintîiu pelige quare 
se gâssesce sub coja de din afară 
a unei plante. Enveloppe cellulai- 
re ou tissu cellulaire.

Cellulosu-osâ. adi. t. de anat. s. bot. 
Quare este împărţiţii în cellule, 
în găurelle cu grâssime, măduvă 
şi alte sustanţie. Celluleux-se.

Celticii â. adi. Quare ţine de Cel ţi; 
unii populii anticii allu Galiei. Cel- 
tique.

Cemeiitare. v. s. t. de him. A cemen- 
ta, a face cementaţiune, a alege 
metalile; a curaţi, a spăla aurulu 
prin me^iloculu unui prafu (se conj. 
qua lucrare.) Cementer.

Cementaţiune, Cenientaţiâ^ Ce- 
mentare. s. f. Lucrare himicâ prin 
quare se alegii metalele or se cu
răţă aurulii. Cementation.

Cenientatoriu-â. adi Que se ţine 
de cementaţiune, quare are ra-

porţu, înclinare cu dînsa. Cemen- 
tatoire.

Cenientu. s. etr.t.dehim. Unu prafu 
que se întrebuineesâ spre a alege 
aurulu din argintii, sau spre a cu
raţi, a spăla aurulu. Cement.

Cenacii. s. etr. Vasu, blidii de pă- 
mîntu pentru bucate, pentru mîn- 
care, pentru cin are. Terrine.

Cenotafu. s. etr. Mormîntu golii; 
mormîntu înălţaţii în memoria u- 
nei persone morte allu quărui 
corpii lipsesce. Conotaphe.

Cenoviâ. s.f. (Ve$i chinoviii.)
Cenoviticîi. (Veţli chinoviticu.)
Cenovitii. (Ve^i chinovitu.)
Censorialii-â. adi. Que este, que 

privesce la censura guvernului. 
Censorial-e.

Censorii. s. m. Aquella quare este 
însărcinaţii întrunii Stătu a cen
sura scrierile que se publică prin 
tip ar u. Censeur.

Censura. s. f. Funcţiunea censoru- 
luî. Examinulu scrieriloru, cârţi- 
loru, jurnaleloru, etc. que se face 
de către Censorulu Statului mai 
’nainte d’a se publica. — Critică, 
correcţiune. Censure.

Censurabil-ă. adi. Quare se pote 
censura, quare merită a fi censu- 
ratu. Censurable.

Censurare. v.s. A censura, a exa
mina, a cerceta uă carte, iiâ scri
ere, şi a şterge quea que nu pla
ce guvernului sau quare este vâ- 
tămâtoriu. — A critica, a corrige. 
Censurer (se conj. qua lucrare.)

Centaura, s.f. Centaulâ, uă plantă 
que se întrebuingesâ în medicină. 
Centaur de.

Centaurii, s. ?n. Fiingâ fabulosâ, unu 
monstru jumătate callu, jumătate 
omii. — t. de astr. uă constelaţiune 
în Emisfera Australă. Centaure.

Centigradu-â. adi. împărţiţii într’- 
uâ sută de grade. Centigrade. Ter
mometru centigrada.

Centigraniu. s. etr. A suta parte din
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gramu în mesurele notie. Cenţi- 
gramme.

Centigravu. s. etr. A suta parte din 
gravă. Centigrave.

Centilitru. s. etr* A suta parte din 
mesura numita litru. Centilitre.

Centima, s. f. Monedă măruntă, a 
suta parte dintr unu francă. Cen
time.

Centimetru, s. etr. A suta parte din 
metru. Centimetre.

Centisteru. s. etr. A suta parte din 
steră. Centisterc.

Ceutouu. s. etr. Scriere compussă 
din bucăţi luate de la alţi autori. 
Centon.

Centralisare. vis. A centralisa, a 
concentra, a aduna în centru; a 
uni, a strînge la centru, (se conj. 
qua lucrare.) Centraliser. 

Centralisaţiune, CentralisaţiA, 
Centralisare. s. f. Adunare de que- 
va în centru. Qentralisaliune de 
puteri. Reuniunea autorităţii în 
mîînele unui micu numeru de per- 
sone. Centralisaţion des pouvoirs.

Centrahl-â. adu Quare este în cen
tru, în medilocă; quare este allu 
centrului. Central-e. Puntulu cen
tralii. Puntulu din centru. Focă 
centrală. Focă imaginaţii a se a- 
fla în centrulu pâmîntului. t. de 
meca. Puteri centrale: prin quare 
unu corpii 6re-quare tinde către 
unu centru de mişcare, sau de la 
quare se depârtesâ. fig. Scolă cen
trală , administraţiune centrală, 
quare este în medilocu, de la qua
re qua dintr’unu centru se îm
parte înveţâtura sau cîrmuirea. 

Centrifugiu-â. adi. Quare tinde, 
caută, trage a se depărta, a fugi 
din centru. Centrifuge.

Centripetu-â. adi. Quare trage, tin
de către centru. Centripete.

Centru, s. etr. Puntulii din me^ilo- 
culă unui cercii, globii, unei sfe
re; puntulu către quare concură 
tote diametrile. Me^iloculă unui 
spaciă ore-quare. — Puntulu, lo -

culă de unde s’aă lăţită, s’aă îm
prăştiată împregiură ore-quare ac
te de sciinţe, de civilisatiune, de 
arte, etc. Centre.

Ceiitumviră. s. m. Unu dregătoriă, 
unu magistrată la Romani. Cen
tumvir.

Centuria, s. f. Sutime. Centurie.
Centuriu. s. m. Sutaşă, officieră cu 

comandă de ăâ su tă omeni la Ro
mani. Centurion.

Cenuşa, s.f. Aquea que remîneîn 
vetrâ dupe arderea lemnului şi to
pirea cărbunilor ă. Condre. fig. a 
face penitenţă cu sacu fi cu ce
nuşă, în sănt. scriptură, m’am îm
brăcată cu sacu şi cenuşă: a se 
da cu rigurositate la postii, la ru
găciune spre a i se erta greşel- 
lele. Faire penitence avec le sac 
et la cendre.

Cenuşare. v.s. A  cenuşa, a face 
prafu qua cenuşa, a preface în ce
nuşă.— A da la que-va fa<jia ce- 
nuşei. — A acoperi, a prâfui que- 
va cu cenuşă. Cendrer.

Cem işâressâ. s.f. Femeia, que a- 
dunâ cenuşă. — fig. pop. femeia 
murdară şi stupidă. Cendrillon.

Cenuşarîii. s. m. Aquella quare a- 
dunâ cenuşă pentru fabricaţiunea 
sepunului. — Loculă sub sobă un
de cade cenuşa. Cendrier.

Cenuşatu-â. sup.şiadi. Făcută prafu 
qua cenuşa; quare are colora ce
nuşii, se $ice cu aquestă înţelessă 
şi cenuşiă. Cendre-e.

Cenuşiu-â. adi. în faşia cenuşei, de 
colora cenuşei. Cendre-e. Cenuşiu, 
quare are ăâ coloră de albă cu 
negru. Gris-e. Cenuşiu-vînetu, saă 
vînetu-cenuşiu, quare bate în v î- 
netă. Grisătre.

Cenuşosu-osâ. adi. Plină de ce
nuşă, acoperită de cenuşa. Cen- 
dreux.

Cepâ. s. f. (se cetesce ceapă) Uâ 
plantă forte întrebuinţată în bu
cate. Oignon, Ognon. — Cepa-cîo- 
rii: ăâ plantă, liaşmea, alma, ună
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feliu de pură. Churle, Ornithoga- I 
Ion; Dive, Civette.

Cepâriâ. s.f. Locu câmpiâ, ţerinâ 
semenatâ cu cepâ. Oignoni&re, 
Ognoniere.

Ceparîu-âressâ. s. Quare cultivă c£- 
pâ în quantitate mare. -— Quare vin
de cepâ. Celui qui cultive d’ognon.

Ceprezâriâ. s. f  (fie, turc. Localulă, 
magasinulă în quare se fabrica 
sau în, quare se vinde ceprezuri; 
-^-mesteşugulu sCeprezariuluî. Le 
magasin, lrart du frangier.

Ceprezarîu. s. m. fice tur: Quare fa
brică sau vinde, cepreziuri, ciu
curi.. Frangier.

Cepreziu. $. etr. fie . turc. Ciucure 
făcută de matassâ, de bumbacă 
ori de lînâ ; ţesseturâ, împletitură 
de quare atîrnâ fire sau ciucuri 
şi quare se în trebuinţe sâ qua or
namentă la mobile, haine, etc. 
Frânge.

Cepu. s. etr Fussuleţiu que astupă i 
gaura dată la unu vasă, la uâ bu
te spre a scote liquidulă dintr’- 
însa dupe trebuin9â. Duşii, Faus- 
set, Filipot. Gaura cepului: gaura 
în quare stă cepulă spre a nu 
curge liquidulu. Cepu de bradu: 
nodulă sau rădăcina ramuriloră u- 

-nui bradu împlîntate în trunchiulu 
lui. Noeud de sapin.

Cerâ. s. f. Materia que rernîne du
pe storcerea mierii albineloru. Ci
re. — Cerâ din urechi: materiâ que 
se formes.â în urechi. Cire, Ceru- 
men. Cerâ roşiă sau cerâ de pe
cetluiţii: unu felă de composiţiune 
formată în ciubuce şi cu quare se 
pecetluesce scrissori, etc. Cire a 
cacheter, Cire dEspagne. — A fi 
galbenii qua ceray a fi forte gal
benii de vre uâ maladijq de frică. 
Se ţlice de persone. Etre jaune 
comme une cire. In Sânta Scrip
tură. Sâ se topescâ qua cera de 
fagia focului: unu felu de blasfe- 
maţiune, de imprecâţiune. Sâ pieră, 
să se stingă, sâ seruinese, sâmo-

I râ în îndelungi chinuri şi dureri.
Cerberii, s. m. mit Câine cu trei 

cepete quârui dupe fabulă eraîn- 
credinşatâ garda Iadului şi a pa
latului lui Plutonii. —  fig. gar
diană, portarii, pâzitoriă aspru, 
neomenită la uâ pârtâ, la uâ uşâ. 
Cerbâre.

Cerbicalii-â. adi. Quare ţine de 
cerbice, quare se raport^sâ la cer - 
bice, la grumază. Qui appartient, 
qui a rapport au chignon.

Cerbice. s .f . Grumazulă, gîtulă, par
tea din apoi a gîtuluî. Chignon, la 
derriere du cou, fig. A fi tare în 
cerbice: a fi neînduplecată, a nu 
se mlădia, a nu se pleca la cereri, 

da rugăciuni; — a sta dîrjă.
C erb icosîi-osâ . adi. Quare are cer- 

bice grossâ, tare, nemlâdiosâ, ne- 
plecatâ. fig. se ţlice de uâ perso- 
nâ dîrjă, neplecatâ, neflexibilâ.

C erboicâ . sf. augment: fem. Ciută ma
re.. Se obicinuesce cu greşellâ a 
şe lua cu îeţelessă de femela cer
bului şi quarii ară trebui sâ i se 
ţiicâ cerbâ, iar nu cerboicâ. Ve<Ji 
ciută.

Cerbii, s. m. Animală quatrupedă, 
comată, mamiferă rumegă toriă qua
re locuesce pâdurele. Cerf. Cor- 
nele cerbului: cornele cerbului vi
vantă, vieţuitoriă, viă. Bois de 
cerf. — Corne de cerbii: corne lu
ate de la cerbă dupe que a mu
rită. Cornes. Quândă unu cerbă 
strigă se $ice quâ sbiarâ, il 
brame.

Cercagiu. Ve£i escarmuşoră.
Cercânire. v.s. A cercâni, a face, 

a trage cercână, cercă, ocolă, ro- 
tocolă pe que-va, în giurulă unui 
centru, unui lucru. Cerner. (Se 
conj. qua gîndire.)

Cercâîiu. s. etr. Cercă, ocolă, rondă, 
rotocolă făcută pe pâmîntă, pe nis- 
sipă, pe ună lucru în giurulă u- 
nui puntă ore-quare. — Rondă 
vînâtă que se forme sâ în giurulă 
unei plage, unei răni, în giurulă
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trice que se vedu în tâetura cur
meziş â a unui arburii şi quare în- 
semnâsâ crescerea lui anuală, quâci 
fîe-quare anu allu eres cerii for- 
inâsâ unu e^rcănii. Cerne. 

Cercare, v.s. A  cerca, a face tu
ruri, mişcări, ostenelii, a pune

griji spre a afla que-va, Chercher.  ̂
ercare. A cerca, a ispiti, a fa

ce cercare, proba la unu lucru, 
la uâ lucrare Essayer. — A con
frunta, a proba uâ povară, uâ me- 
surâ, etc. Echantillonner. — A re- 
cerca: Retenter. Veţli recercare.
(Se eonj. qua lâudare, qua stricare.) 

Cercare, Cercâturâ. s. f. Fapta de 
a cerca; ispitire, încercare que fa
ce quine-va cu unii lucru, cu que- 
va ori cu quine-va. — Operaţiune 
prin quare se assigurâ quine-va 
despre curăţenia unui metalu, etc. 
— Primele producţiuni alle spiri
tului assupra unei materii. Essai. 

Cercâtorlu-6riâ. s. Aquella quare 
cdrcâ, cautâ, umblă a afla, a cu- 
nosce que-ya. Chercheur-se. Se 
iea quâte uâ data cu înţelessu reîi 
şi însemnâsâ spion. Veţii spion. 

Cercei, s.m.plr. Veriga, bucle que 
atîrnu femeele de urechi pentru 
podobâ. Boucl’es d’oreilles. 

Cercellariu. s. m. Tolbaşu, corop- 
carîu que porta în spinare ladâ 
cu cercei, cu feliuri de obiecte 
mărunte pentru trebuinţa feme- 
eloru, cumu ace, bolduri, mârgel- 
le, etc. Colporteur qpii vend de 
boucles d’oreiller, d anneaux de 
bagues, etc.

Cercellu. s.m. Verigă, tortă, buclă 
que punu femeele de urechi. Ve$i 
cercei.

Cercetare, v. s. A cerceta, a exa
mina. Ve^i examinare. A cerceta, 
a căuta să se informese, sâ scie, 
să afle. Enquerir.

Cercetare. s.f. Fapta de a cerceta, 
de a examina. Ve^i examenu, e- 
xaminaţiune. Cercetare prin măr

turii: Veţli enquetâ. Cercetare ne- 
precurmată: Ve£i investigaţiune.

Cercetâtoriu-oriâ. s . Quare cer- 
cet^sâ, quare examinâ cu scru- 
pulositate. Investigateur. *— Tri* 
missă allu guvernului qua sâ cer- 
cetese, sâ examine uâ întîmplare, 
uâ faptâ extraordinariâ.

Cercevea. s.f. Pervasu de uşâ, de 
ferestră, de tabloă, de cadrâ, etc. 
Pied-droit.

Cercu. s. etr. t  de geom. Figură pla
nă formată dintruâ singură liniă 
curbă numita circonferenţiâ, tras- 
sâ în giurulu unui centru. —  In 
generalii ori que figură rondă tras- 
sâ în giurulu unui corpii ore-qua- 
re. Cercii de bute, de cofă. Cer
curi paralele, de rotăy de colonâ, 
etc. Cercle, Cerceau. Cercuri para- 
rolele saii concentrice: mai multe 
cercuri trasse din aquellaşî centru. 
Cercles paralleles ouconcentriques. 
Cercuri excentrice: quare suntii tras
se din differite centruri. Cercles e- 
xcentriques. —  Cercu: reuniune, a- 
dunare de mai mulţi într’uâ casă par- 
ticulariâ pentru conversaţiune, pen
tru petrecere. — fig. în sensulu mo
ralii: sferă, întindere, limite în a- 
tribuţiuni, în cunoscinţe, în ocu- 
paţiuni. —  t. de astr. Cercuri de de- 
clinaţiune: quare trecându prin 
poli suntii perpendicularie la e- 
quatoru. — Cercuri polarie: cercuri 
paralele equatoruluî quelle mai a- 
prope de poli. Cercuri de latitu-  
dine; perpendicularie la planulu 
eclipticei. Cercuri de longitudine: 
cercuri mai mici paralele la e- 
clipticâ quare se micşoresu cu de
părtarea loru gradual â de la e- 
clipticâ. Cercu: ocolii que face pâ- 
mîntulu în spaţiu, Vedî orbită. — 
Cercu repetitoriu: cercii de aramă 
împărţită în 300 grade. Cercu de 
arpentoru: instrumentă de luatu 
unghiuri. Cercu de surpaţi. Veţli 
suspensoriu. Cercii de rochiă: în- 
duoeturâ rondă a materiei la uâ
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rochiâ, în forma de cercii. Troussis.
Oereuellâ, Cercuire. s. f. Fapta, 

lucrarea de a cercui, de a pune 
cercuri, de a lega cu cercuri que- 
va. Reliage.

Cercuire. v. s. A cercui, a pune 
cercuri la que-va, a strînge, a le
ga cu cercuri unu vasu, uâ bute, 
iiâ cadă. Gercler, Encercler, Re- 
lier. — A cercui câpgţina rotii: a’î 
pune cercuri sa nu crape. Fretter. 
(se conj. qua gîndire.)

Cercuitoriu. s. m. Aquella quare 
cercuesce, quare pune cercuri, qua
re 16gâ cu cercuri unu vasu. Cer- 
clier.

Cerdacu. s. etr. Veţlî pavilonu.
Cerealti-â. adi. Quare este allu ce- 

realeloru, quare ţine de cereale* 
fee ţiice despre plantele quare pro
duci! grîne din quare se face pâi
ne. C6r6al-e. s. pir. Cereale: totu 
feliulu de grîne, de grâunţe din 
quare se face pâine. C6r£ales.

Cerebralft-â. adi. t. de anat. Quare 
ţine de creeri. t. de med. quare af- 
fectâ, aprinde creerii. Cerebral-e.

Ceremonia, s.f. Formalităţi que se 
observă în acţiunile solemnele spre 
a le face mai pompose, mai e- 
clatante. — Forme de afarâ alle of- 
ficiului religioşii. — C6remonie.

Ceremonialti-â. adi. Quare se ra- 
portesâ, quare ţine de ceremonia; 
quare coprinde ceremonii. Cer£- 
monial-e.

Cerem oniosti-osâ. adi. Quare fa
ce prea multe ceremonii. Cere- 
monieux-se.

Cerere, v, s. A cere, a propune cui
va sâ dea que-va, sâ acorde que- 
va. — A întreba. Demander. (se 
conj. qua trecere.)

Cerere, s.f. Fapta, lucrarea de a 
cere, de a întreba. Demande. Ce- 
rere cu umilinţiâ: V̂e<jiî implorare, i 
imploraţiune,

Ceresa. s. f. mifol: ţ)eiţa secerişu
lui, agriculturii, t. ele astr. uâ pla
netă. Cer&s. {

Cereşâ, Cer&şâ. s .f  Uă pdmâ, unii 
rodu a quârui carne este forte ze- 
mosâ. Cerise. A

Ceresce. adv. Intr unu chipă ce - 
rescu; qua în ceriu.

Cerescti-escâ. adi. Quare esteallă 
ceriului, quare se raportesâ la ce
riu. Globii, sfera, corpii cerescH 
figură cerescâ. Celeste.

Cereşiii-â. adi. Quare are colora 
cereşii. Cerise. Roşiu-cereşiit. Ro
şiii v iu , şi camu streve^etoriu. 
îtouge-cerise.

Cereşti, s. m. Arburii quare produ
ce cereşe. Cerisier.

Cerga. s.f. Veţii pătură, plocatii.
Ceriu. Ve$i ceru.
Cerlataneriâ. s. f. Vorbe, flateri! 

arteficiose, înjossitorie spre a în- 
cela pe quine-va. Charlatanerie.

Cerlatanii-â. s. Vîn^etoriu de obi
ecte false, încelâtoriu. medicii în 
celâtoru quare se laudă quâ vin
decă ori que feliu de maladii, or! 
quare se laudă a posseda secrete 
minunate spre a aduna bani de la 
creduli, ori quare prin vorbe şi 
maniere se silesce a încela. Char- 
latan-ne.

Cernellâ. s. f.. Negrellâ de scrissu; 
materiâ grossâ şi negră spre a ti
pări litere pe hîrtiâ, etc. Encre.

Cernere, v. s. A cerne, a trece que- 
va prin sită. Sasser, Passer par le 
tamis, Tamiser. A cerne fârinâ. 
Bluter.

Cernere, s.f. Fapta, lucrarea de a 
cerne, de a trece que-va prin si
tă, de a alege fârina din târîţe. 
Action de sasser, de tamiser, de 
bluter.

Cernire. v. s. A  cerni, a îmbrăca 
que-va în negre; a acoperi cu ne
gre.— A îmbrăca în doliu. A se 
cerni: a se îmbrăca în negre, a 
lua, a purta doliu.. Tendre quel- 
que chose, une chambre, une e- 
glise en deuil; Prendre le deuil.

Cerşafti. s. etr. Prostire, pînzâ albă 
de aşternută patulu pentru cul
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care. Toile blanche qu’on tend 
sur le lit pour y  coucher.

Cerşitoriâ. s.f. Milogire; starea de 
cerşetoriu, de milogu. Mendicite.

Cerşire, v. s. A cerşi, a cere mila. 
Veţli cerşitorire.

Cerşitorime. s. f. Toţi cerşitoriî; co
ta, tagma cerşitoriloru.

Cerşitorire. v. s. A cerşitori, a cerşi, 
a cere milă, pomana. Mendier. fig. 
a cere* a recâuta cu multa stăru
inţa şi cu unu felîu de. înjoscîo- 
rare qua unu cerşitoru.

Cerşitorîu-ojdâ. s. Quare cerşito- 
resce, cerşesce, cere de mila. Mi
logu, calicu. Mendiant-e, Deman- 
deur-se.

Certa, s. /*. Price, gîlc^vâ, dispută 
aspră între duoî sau mai mulţi inşi. 
Querelle, Noise; Melee.

Certare, v.s . A certa, a dojeni, a 
reprimanda, a gronda, a elice cui
va vorbe aspre şi superâ.torie, me
ritate. Quereller, Gronder. A se 
certa: Se quereller. (se conj. qua 
lâ udare, cântare.)

Certare, ş. f. Fapta de a certa. Ve^i 
certă.

Certâtorîu-oriâ. s. şi adi. Gîlcevito- 
riu, quâruî place a certa, a se cer
ta. Querelleur-şe.

Certificare, v. s. A certifica, a a- 
deveri, a încredinţa quâ unu lu
cru este adeveratu. Certifier. (se 
conj. qua stricare.)

Certificaţiune, Certificaţiâ, Cer
tificare. s.f. Lucrarea de a cer
tifica; —  atestaţiune, încredinţare, 
întărire din jossulu unui înscrissu, 
unui memoriu, unui registru de 
socotelii. Certification.

Certificatorii. s.m. _ Quare certifică, 
adeveresce, încredinţdsâ uâ mâr- 
turiâ, uâ promis siune, unu bile tu, 
unii înscrissu; adeveritoriu, încre- 
dinţâtoriu, respun^etoriu. Certifi- 
cateur.

Certificată, s. etr. Atestatu, adeve
rinţă, înscrissu quare încredinţesâ 
despre que-va. Certificat.

Certitudine, s. f. încredinţare între- 
gâ şi pe deplinii despre que-va. 
— Statorniciâ, nestremutare% Cer- 
titude.

Ceru sau Ceriu, s. etr. Bolta aericâ 
de d’assupra capeteloru nostre, ne- 
mârginitulu. spaţiu în quare- se 
mişca stellele. — Ciel. A înălţa pe 
quine-va pînâ la cerii: a’lu lăuda 
prea mulţii. Elever quelqu’un jus- 
qu’au ciel. Aquestea suntu departe 
qua ceruta de pamintii: aqueste nu 
se potrivescu, au uâ mare diffe- 
rinţiă între elle. Ces deux chtfs.es 
sont 6loignees'-comme le ciel-et 
la terre. A strebate cerulu şi pă- 
mîntulu spre a . . .  a întrebuinţa 
tote me^i-locele possibile spre a... 
Remuer ciel et terre pour... Aeruv 
Cerulu este seninii, limpede, întu
necaţii', roita cerului, passerile ce- 
ruluv. — Locuinţa fericiţilorii; fe
ricirea cerului; împerâţia ceruri- 
lorii. —  Cerulu unui pata : partea 
superiorâ & unui patu. Ceruta u- 
nui tablou, partea tabloului [que 
înfâţişesâ aerulu. Cerulu gurii, par
tea superiorâ din întrulu gurii. Pa- 
lais. — Ceru, se $ice uranisculuî, 
quâte uâ dată. Veţlî uraniscu.

Ceruellâ, Ceruire. s. f. Fapta de 
a cerni, de a da que-va cu cerâ. 
Cirure, action de cirer.

Ceruire. v.s, A cerui, a da cu ce
râ, a freca cu cerâ, a lustra cu 
cerâ supra-faţia unoru lucruri de 
lemnu, pînzâ, saii pieile. Encirer, 
Cirer. (se conj. qua gîndire.)

Cerusâ. s. f . t. de him. Oxidă albu de 
plumbii.— Sulimanu, dressă albii. 
Ceruse.

Cervişu. s. etr. Grâssime curată scos- 
sâ din cărnuri şi osse prin fier
bere în zalhana, şi quare se pâs- 
tresâ în beşici {pentru bucătării.

Cesaru. s. m. Kesaru, numele unui 
faimoşii împeratu quare mai apoi 
a deveniţii unu nume .comună allii 
împeraţilorii, este sinonimii cu îm
peratu, monarhii. Cesar.
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Ctâşcâ. sf. Vasu micii de porţelanu 
pentru beută caf6, ceiă, etc. Tasse. 
A be uâ ceşcâ de cafe. Preridre 
une tasse de cafe.

Cesşellâ. s.f. Pieptene de feră cu 
dinţii aşedaţi în tâbliâ, cu quare 
se pieptenâ, se freca, se' curâţe 
caii. Etrille.

Cesselare. v, s. A cessela, a freca, 
a curâţi cu cessela unu callu. fig. 
fam. a bate pe quine-va. Etriller, 
Panser. (Se conj. qua lâudare, 
aflare.)

Cessioiiariu-â. adi. şi sus. Quare 
îngâduesce, permite, lassâ altuia 
unu lucru, unu dreptu de voia sau 
prin canalii judiciariă. Cession- 
naire.

Cessiuiie* Cessiâ. s.f. Darea, mu
tarea, stremutarea, îngâduirea u- 
nui lucru, unui dreptu câtre al- 
tulă.. Cession.

Ceţîâ. s.f. Negura, pîclâ, aeră re
ce, mai multu sau mai puţinii dessii,
Î[uare întunecă ore-cumă atmos- 
era. Brouillard, Brume, Uâ ceţîâ 

umedâj uâ ceţîâ grossâ, dessâ: un 
brouillard humide, un brouillard 
epais.

Cetlâii. s. etr. Vergă de ferii saii de ] 
lemnă âdâogatâ la uâ câruşâ spre 
a înhăma de dînsa unu allix trei
lea callu qua să tragă. Long, verge 
qu’on attache a une carrosse pour 
y atteler un troisi&me cheval. 

Cetâ. s. f. (De la cetate, cetăţeni, a- 
dunaţi în cetate, în societate.) A- 
dunare de mai mulţi; uâ despăr
ţire dintr’ună numeru mai mare 
de individe însoşite pentru unii 
scopii, pentru iiâ lucrare ore-qua- 
re. Quelle nuoe cete alle angeli-  
torit: Ies neuf choeur des anges. 

Cetate, s.f. Oraşă que coprinde uâ 
quantitat’e însemnată de case; can
titate mare de case împressurate 
cu ziduri. Cite. Cetate, Oraşu în- 
semnesâ; Cetate se reduce mai 
multă la unu înţelessă de drep
turi, Oraşu se reduce la case, la

populaţiune. Cetatea are cetăţeni, 
Oraşulit are case şi locuitori. 0 -  
raşulu este câtre Cetate aquea que 
este casa câtre familiâ în şensă 
propriu şi naturală. Cetatea pote 
să se per^â qua familia; Oraşulit 
stă însă qua uâ casa împrejmuită.
— Cetate, se îea de multe ori cu 
înţelessă de foriereţîâ, de or aşii 
întâritit. Ve^i oraşă, fortereţiâ.

Cetâţîanu-â. s. Personâ que se bu
cură de drepturile unui oraşă, li
nei cetăţi, unui pâmînţă, unei ţeri.
—  Locuitoră într ună oraşă, într* 
uâ cetate; orâşiană, pâmîntenă. 
Citoyen-ne. Se iea quâte-uâ dată 
cu înţelessă de burgesu. Ve^ibur- 
gesă.

Clie. Se pronunciâ ke. Veţt obser- 
vaţiunele de la litera C.

Cheagă. Vedi chiagă.
Chebâ. Veţli ghebâ.
Chedni. Vedi cedru.
Chee. Ve$i cheia.
Chefliu-â. adi. Vesselă, voiosu, qua

re are chefă. Vedi Eefliă.
Chefit. Veţli Kefă.
Chegli. Veţli Quigle.
Cheftea» Ve$i Keftea.
Cheia. s. f. Chee, uneltâ deferă ori 

de lemnă cu quare se descuia uâ 
încuietore, uâ broscâ, unu lacâtă, 
etc. Clef. Cheîâ falsâ: mincinosâ, 
cu quare se descuia ori que în- 
cuîetore, pe quare o pâstresâ qui
ne-va ascunsă spre a o întrebu
in ţa  cu scopă reă. Fausse^clef. 
Cheîâ de orologiu: Clef de mon- 
tre. Cheîâ de şurupurî: Clef k vis, 
Tourne vis. Cheîâ de claviru: Clef 
de clavecin, fig. Âquesţu tocit este 
cheia regatului: este posiţiunea
unde inamiculă va pune mari si- 
linţie a o lua. Cette place est la 
clef duroyaume. fig. Sludiulu limbe- 
torit este cheia sciinţeloru: L ’etude 
des langues est la clef des Sci
ences.

Cheîagiît. s. etr. t. de mar. Plată que 
dau negocianfii într ună portă spre
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a li se permite descărcarea mâr- 
furiloră în pîaţia portului. Qua- 
yage.

Cheiu. s. etr. Stradă, înâlţiare de 
pâmîntă redicatâ pe marginea u- 
nei ape, unei mâm, unui rîu, în
tre oraşu şi apă spre a opri inun
dările sau spre a descărca măr
furi. Quai.

Chelâcâellâ, Chelâcâire. s.f. Fa
pta d’a chelâcăi, d’a ţipa câinii 
quându ’i bate quineva. — fig. Ţ i- 
petulu, plînsulu neîncetată, în
delungii allă copiiloră. Piaillerie.

Chelâcâire. v.s. A chelâcăi, a ţi
pa, a striga, a se vaeta câinii de 
bătaia, fig. Se dice şi de copii 
quându plîngă continiă şi aducă 
superare prin plînsulu loru. P i- 
ailler.

Chelbâşiâ. s.f. Pleşuviâ, lipsâ de 
perră în capă, resultatulă căderii 
perrului. Calyitie, Chauvete.

Chelbâşire. v.s. A chelbâşi, a re- 
mâne în capu fără perru; a ca
de perrulu; — A se chelbâşi: a 
câde penele sau perrulă de pe 
unu animalii. Devenir chauve.

Chelbaşii-â. adi. Chelii, golaşu, qua- 
re n’are perru, quare n’are perie 
sau tuleie.

Chelbe, s.f. t. de med. Nisque bube 
que se facii în capu şi de quare 
cade totu perrulu capului. Teigne.

C helbosu -osâ . adi. Quare are chel
be, chelia în capu. Teigneux-se.

Chelia, s.f. Ve$i chelbe, fig. fam. 
A freca cui-va chelia: alu bate 
reii. Frotter la couenne a quel- 
qu’un.

Chellâriâ. s. f. Funcţiunea, însărci
narea unui cheîarîu; — localulu un
de chellariulii pâstresâ vase, mân
cări, beuturi, etc. alle unei case. 
Sommellerie, Cellier, Cellererie

Chellarîu-ressâ. s. Aquella quare 
la uâ casă mare are aâsupra sea 
maî multe chei saii mai multe că
mări cu vinii, pâine, legume, făină, 
etc. Cellerier-fere, Sommelier-fere.

Chelneru. s.m. Valetu la birtu, la 
biliardu. Garşon.

Cheltuellâ, Cheltuire, s. f. Fapta 
de a cheltui; quea que se cheltuesce; 
suma cheltuită, sau de cheltuită. 
Partidă într unii catastihă unde se 
trecu sumele cheltuite. Depens, 
Depense, Frai. A ţine cheltuellâ: 
a fi însărcinată cu îngrijirea cum- 
perârii quelloră necessarii într’uâ 
casă. Faire la depense. A trăi cu 
cheltuellâ altuia: a se susţine de 
altulu, a trăi din averea altuia. 
Vivre aux depens d’autrui. fig. A 
petrece în cheltuellâ altuia; a pe
trece, a se amusa rî^îndă de al
tulu. Se divertii* aux depens de 
quelqu’nn. A se pune pe cheltuelli: 
a cheltui mai multă de quâtă du- 
pe obiceiu. Se mettre enfrais. fig. 
A face prea multă cheltuellâ : a 
se sili spre a isbuti în que-va, 
sau spre a plâce în societate ori 
în conversaţiune. Se mettre en 
frais. fam. Fără multă cheltuellâ: 
fără multă ostenellâ saă superare 
în reuşita unei întreprinderi. A  
peu de frais. Cu mai puţină chel
tuellâ: cu vmai puţină ostenellâ, 
sau luptă. A moins de frais. Chel
tuelli, pir. t. de juris. A fi con
damnaţii şi cheltuellele: a fi ossîn- 
dită să plâtescă şi cheltuellele u- 
nui procesă. Etre condamne aux 
depens. Cheltuelli prejudiciarie: bani 
que depune quine-va pentru assi- 
gurare mai nainte d’a .începe ună 
procesă. Frais prejudiciaux.

Cheltuire, v. s. A  cheltui, a da ba
nii pe que-va necessariă saă de 
prissossă. Depenser. fig. fam. A 
se cheltui: a. se osteni qua să re- 
uşescâ. Se mettre en frais.

Cheltuire, s.f. Ve$i cheltuellâ.
Clieltuitoriii-oriâ. adi. şi sub. A - 

quella quare cheltuesce, quârui 
place a cheltui. D^pensier-ere.

Chelu-elâ. adi. Ve$.î chelbaşă.
Chembricâ. s.f. Ună felă de materia 

de pînzâ vâpsitâ şi lustruită.
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Chenaru. s. etr. Bordura, margine,1 
aquea que împodobesce marginile ( 
imul lucru, quare îmbracă sau c o - ; 
prinde marginile unui lucru. Bor- 
dure. Chenaru: tivire grossâ, la
tă, betelia la marginile sau înche- 
eturile unei haine. Bordement, 
Lisikre. Chenarurî. pir. Ciubuce 
trasse pe la marginile unei zidă
rii. Cordon.

C heotire. s.f. Şnură, gâitană, şi
retă quare trece prin gaura nu
mită încheetore spre a încheia, a 
lega, a strînge queva. Cordon.

Chepenegu. s. etr. Glugă, manta 
pentru ploiâ. Capuce.

Chepengii. s.etr% Tarabă, oblonu, 
uaâ que se redicâ la unele prăvă
lii sau la ferestre. Abatant.

Cherestea, s. f. lemne pentru clă
diri, pentru case, etc. Bois de 
charpente, Maisonnage. Cherestea: 
alcătuirea lăuntrică a unui lucru, 
tăte amăruntele que coprinde în 
sine uâ machinâ.

Cherestegiâ. s. f. Curte mare în 
quare se pâstresă sau se vîndă 
lemne de cherestea. Chautier.

Cherestegiu, s. m. Aquella quare 
are uâ cerestegiâ şi vinde che
restea.

Chercânire. v.s. A chercâni. Veţli 
cîrîire,

Chervanu. s.etr. Vedi caravană.
Chestie. Veţli questiune.
Chestionare. Veţli questionare.
Chezăşia, K ezâşiâ. s. f. Veţli ga

ranţi â.
Chezăşii- Veţli garantă.
Chezâşuire.î>.s. A chezâşui, a ke- 

zâşui. Veţli garantare.
Chezâşuitorii, Kezâsuitoru. Veţlî 

garantă.
Chczâşuitu. s.m. Aquellă luată în 

chezâşiâ, aquella pentru quare ga
rantă quineva. Veţli garantată.

Chingii, s. etr. Ună feliă de maia; 
ună felă de acidă animală saă 
vegetală cu quare se închiagâ lap
tele. Presure.

Chiar, adv. Însusî, aquellaşi, într’-  
adeveră. Mâme, Voire. Judecăto- 
rulu cată sâ facă uâ egală justi
ţia la tâtâ lumea, chiar inamici- 
lorii lui. Les magistrats doivent 
rendre une ăgale justice â tout 
le monde meme h leurs ennemîs. 
Toţi erau de părerea aquesta si 
chiar D. N. Tout le monde etait 
de cet avis voir M-er. N. Aquestu 
remediu este nefolossitoriu, ha chiar 
vâtămdtoriu: Ce rem&de est inu
tile, voire meme pernicieux.

Chibitcâ, K ibitcâ. s. f. Câruşiâ mi
că d’ună callă saă de dăoi şi des- 
velitâ. Petite carrosse, petite yoi- 
ture.

Chibritu, Kibritu* s. etr. 'Bâţişoră 
unsă la ună câpetîiă cu puciosâ 
şi cu quare se aprinde luminarea, 
etc. Allumette. Aqueste lemne ardu 
qua chibriturile: ardă bine, lesne. 
Ces bois brălent comme des allu- 
mettes.

Chîpzueliâ, Chipzuire. s .f. Acţiu
nea de a chibzui, de a închipui cu 
mintea, de a judeca în minte que-va. 
Avis, Conjecture, Deliberaţion. 
Chibzuirea mediciloru: resultatulă 
consultaţiunei mai multoră medici. 
Avis des medecins. Chibzuire doc- 
trinală: simţimîntulă unuia saă 
multoră doctori în teologia assu- 
pra vre unui puntă de doctrină. 
Avis doctrina!. — Chibzuire : Veţli 
conjectură. — Chibzuire: consulta- 
ţiune spre a sci daca se cuvine 
a se face saă nu ună lucru. Veţlî 
deliberaţiune.

Chibzuire. v. s. A chibzui, a gîndi, 
a resona, a face socotellâ şi a 
gâssi quea que este bună saă 
dreptă assupra unei împregîurârî, 
unui lucru. Vedi conjecturare, a- 
visare, deliberare.

Chibzuitoriu-oriâ. s. Aquella qua
re chibzuesce, se gîndesce a gâssi 
que este bună saă dreptă; quare 
se gîndesce şi’şî dă părerea. Veţli 
deliberantă.
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Chica. s.f. Codige, perru mai lungă 
que lassâ quine-va în apoîa ca
pului. Cadenette.

Chichiiieţîâ, Kikineţiâ. s.f. Coti-
neţiâ, câsoiâ, casa sau despărţire 
strimtă pentru passerî.... Ori que 
casă mică întunecosă. . . — Prâve- 
liâ mică, prostâ. Cabaret borgne. 

Chichiţîâ? Kikiţlâ. s. f. Lâdiţiâ la 
uâ trâssurâ sub loculă de şedere 
allă vizitiului.

C h ico ie llâ , Chicotire, K icotellâ , 
K icoiire. s.f. Fapta de a chicoti, 
de. a rîde înfundată; risşu cu clică.

Chicotire. v.s. A chicoti, a rîde în
fundată, stâpînită, a. rîde fâcîndă 
din limbă chic, chic.

Chiciură, K icîurâ. s. f. Ună feliu 
de ghîaţiâ saă brumă grossâ ?que 
se prinde erna de arburi şi qua- 
re prin greutatea eî face a se în
covoia saă arcui ramurile loră. 
Givre.

Chiemâre, Kieiiiare. v.s. A chie- 
m a, â appela, a numi, a $ice pe 
nume. Appeler. A chiema, a stri
ga. Clarner. — A chiema, a pofti, 
a convoca, a ţiice să se adune, 
să se strîngâ la ună locă mai 
multe persone pentru interessă 
comună. Convoquer. fig. Iată ce 
se chiamâ a vorbi: aşa se vorbe- 
şce qua omu, aquesta e vorbă 
cumă se cade. Voilă ce qui srap- 
pelle parler. A chiema într'ajutorii. 
Appeller au secours, Appeller a 
l’aide. Ellu chiamâ într ajutoră vi
clenia fi intriga: II appelle a son 
secours le manege et Fintrigue. 
A chiema la judecată. Appeler une 
cause, Appeler enjustice. A chie
ma de mârturîâ. Appeler en ga
ranţie. Chiematu-â sup: si adi. 
quare este chiematu; chiematulă. 
Âppele-e. s. Mulţi chiemaţi putini a- 
leşi. Beaucoup d’appeles et peu 
d’elus. —  A chiema: a convoca: a 
chiema camerile. Convoquer Ies 
chambres. A chiema spiritele, su
fletele morţiloră: Evoquer. A chie

ma ajutorulu Dumneqleirii sau altă 
unei persone înalte. Invoquer.

Chiemare. s.f. Fapta, lucrarea de 
a chiema; fapta d'a numi, d’a $i- 
ce pe nume. Appellâtion, Appel. 
Chiemare: convocaţie de mai mul
te persone, de deputaţi. Convoca» 
tion. Chiemarea unui sinodu. Iii- 
diction. Chiemare de Duhuri, de 
sufletele quellor morţi. Evocation. 
Chiemarea ajutorului Iul Dumne- 
deu s.aă allu unei persone înalte. 
învocation. Chiemare nominală: 
strigare dupe .cataloga a nume. Ap
pel nominal.

C hiem âtorm -oriâ. s. Âquella quâ- 
re chiamâ, aqu-ella quare numeşce, 
strigă.

Chieţismu. Ve^i quietismă.
Chietistii. Ve^i quietistă.
Chietudiue. Ve^i quietudine.
Chihlibarii, Chihlimbaru. s. etr. 

Materiâ bituminosâ, vârtosâ, tare, 
din quare se lucresâ ossebite scu
le pre cumă imamelle, ţigarete, 
metanii, etc. Ambre, Carabe, Suc- 
cin.

Chilă. Ve£i Kilâ.
Chilâu. Ve^i Ilâă.
Chilavu. Ve$i Schilavă, Schilodă.
Chilipirgire. Veţlr Kilipirgire.
Chilipir îi. Veţli Kilipiră.
Chilliâ, Killiâ. s. f. Cameră mică în 

quare locuesce ună călugări*; — 
orî-que cameră, casă, appărtamentă 
din coprinsulă unei monaştiri, u - 
nui cenoviă. Cellule.

Chilliti^e. s. f. dim. Chillia mică, 
chilliorâ, găurile din fagurulă .de 
miere. Cellule.

Chilnă- Ve^i chichiţîâ.
Chilogramu. Ve$i Kilogramu.
Chilometru, Vedi Kilometru.
Chimâ. Ve$î cimâ.
Chimbale. Ve$i cimbale.
Chimenîi. s. etr. t. de bot. Uâ plantă
Chimeru. Ve^i Kimeră.
Chimionii. Ve$i Chimonu.
Chituirii. s. etr. Pungă de bani lar

gă şi lată que se portă la brîu:
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—- Brîă lată de pieile în quare [ 
mocanii ţinu bani şi se încingă 
cu ellă. Gribeci&re.

Chimitiru. Ve$i cimitiriă.
China. Vedi quina.
Chinanciâ Veţlî Kinanciâ.
Chindii, s.f.plr . Timpulu ţlillei în

tre 3. orc şi appussu, timpulu 
quandu sorele se apropia a scă
pata dupe munţi sau sub orizonă.

Chinga, s. f. Colană, încingâtore, 
brîu de curea mică. Sangle. 
Chingă: bandă lungă de cânipâ 
ori de curea cu quare strînge şaua 
ori hamurile pe callă. Surfaix. — 
Chingă t. de lemnâriă: ori que bu
cată de lemnă que se prinde ori 
se lipesce în curmedişulu unoru 
scânduri încleiate; sau între pi- 
ciorele unei messe, unui patii spre 
a nu se deschide ori apropia în
tre dînsele. Traversin, Traversine.

Chingare. v. Vedi închingare.
Chingă. Ve$i Kingă.
Chinina. Vedi quininâ.
Chinovară, Cinabaru. s. etr. Mi

nerală roşiă, forte greu. Cinabre, 
Vermillon. v

Chioovialtt-â. Vedi chino vitică.
Chinoviticii-â. adi. Chinovială, de 

chino viu, allă chinoviului. Ceno- 
bitique.

Chino vită-â. s. Calugâru, calugâ- 
rice din chinoviă. Cenobite.

Chinovia, s. etr. Cenoviu, mănăsti
re de chinoviţi, de călugări que 
trâescă de obşte, în de comună. 
Couvent.

Chină. s. etr. Chinuellâ, casnâ. Ve$i 
tortură, turmentă.

Chinuellâ, Chinuire, s.f. Fapta de 
a chinui, de a se chinui. Ve$î 
tortură , turmentă, maceraţiune, 
maleficiă.

Chinuire, v.s, A chinui. Ve$î tor
turare, turmentare, macerare, mor
tificare.

Chinuitoră. Vedi turmentantă, mor- 
tificantă.

Chinultu-â. Ve$i torturată, tur

mentată, macerată, mortificată, ma- 
leficată sau maleficiată.

Chîorîre. v.s. A chîorî, a remâne 
fără ună ochiu, a perde ună o - 
chiu. Eborgner. fig. fam. a închide 
dintr’ună ochiă şi a vede numai 
cu unulă ori pentru a îndrepta uâ 
liniă, a câta daca este dreptâ, saă 
spre a privi pe quine-va cu des- 
precîu. Bornoyer.

Chîoru-orâ, adi. Orbă de ună o- 
chiu, quare vede numai cu unu 
ochiu. Borgne.

Chîoşcu. Ve$î Kioşcă.
Chiotellâ, Chiotire. s.f. Faptad’a 

chioti, de a da chiotă, d’a striga. 
Clameur.

Chiotire. v. s. A chioti, a da chiotă, 
a striga, a face larmă. Clamer.

Chiotă. s. etr. Strigare, larmă, sgo- 
motă de strigăte multe qua aquel- 
la que facă Românii ţerani la 
nuntele loră. Clameur.

Chiovenu-â. s. Cârâuşă, chirigiă cu 
cară mare şi cu mai mulţi cai.

Chiparosu. s. etr. Eiparosă, cipa- 
roşă, arbură reşinosă totă-d’auna 
verde. Cypres. Quei vechi îlă 
luaă de simbolă allă morţii.

Chipcellu. Ve^i Kipcellă.
Chipeşu-â. adi. Chiposă, omă cu 

chipulă, cu faşa mare. fig. măre
ţul, falnică, mîndru. Vedi impo- 
santă.

Chiprioticu-â. adi. De la Chipru, 
uâ insulă în Mediterana. Vinii chi- 
prioticu saă numai chiprioticii; unu 
vină dulce, grossă şi tare. Vin de 
Chypre ou vin chypriot.

Chipu. s. etr. Faşa, forma, figura din 
afară, din faşă a unui lucru, a u- 
nei persone; obrazîu. Figure. A 
ave chipu frumoşii: a ave faşa, o- 
braziulă frumosă. Etre bien de 
figure. — închipuire , înfa^şare a 
unei persone, a unui obiectă în 
desemnă, în sculptură, etc. —  Qhi- 
puri de plante: Des figures de
plantes.— Formă dupe quare unu 
lucru este saă pote fi făcută, în- 

12*



186 C hi.

fâşişatu. Chipulu unui contracţii, 
unei quitanţie: formula dupe qua- 
re aquesta este obicinuită a se 
face. La forme d’un contrat, d’une 
quitance. Chipulu unui argumentă: 
forma dupe quare suntu aşezate 
părţile lui qua sA fie dupe regu
lile logicei. La forme d’un argu
ment. Chipulu guvernămîntului: 
forma, constituţiunea cu quare e- 
ste întocmită unu guvernâmîntă. 
La forme du gouvernement. Chipu: 
maniera, felîu, meţlilocu. Maniere. 
ChipU de vorbire: felîu de expres- 
siune. Maniere de parler. Cu chipu 
d e... loc. adv. par forme d e . . .  
en forme d e ... într'unu chipu as- 
feliu quâ... De maniere que, de 
fagon qu e ... într’unii chipu: de 
maniere.

Chlpuşoru, Chipuleţiu. 5. etr. dim. 
Chipu mică, figură mică de omă, 
de femeia jună. Minois.

Chircânellâ, Chircâuire. s. f. Fap
ta de a chircâni; glassulă que sco
te curea quându chiemâ puii.

Chircâuire. v. s. A chircâni, se $i- 
ce de curci quându chiemu puii 
dupe elle.

Chiriaşu-â. Ve$i locatară.
Chiria, s.f. Plata que se dâ pentru 

casă ori alţii que-va închiriaţii. 
Loyer. A lua uâ casă cu chirie. 
Prendre une maison â loyer. Chi- 
rie de coptoru: plată pentru quea 
que se coce la unu coptorii. Four- 
nage.

Chirţenire. v. s. A chirţeni. Se di- 
ce de glassulu que scotu ore qua
re animale ro^etorie precumă şo- 
ricii, etc.

Chirii. Ve$î kirii.
Chişcâ. Ve$i caltaboşu.
Chişitiâ, Kişitiâ. s. f. Incheetura

Jficiorului de d’assupra copitei cai- 
oru. Couronne.

Chissâlice. Veţli pissâliţiâ.
Chissea. s.f. Vasu micii de sticla 

ori de porţelanu în quare se pu
ne dulc^ţia. Petit pot de confitu-

re. — Pungă de tutunu. Blague; 
Sac h tabac.

Chitara. Veţli ghitară.
Chitellâ, Chitire. s. f. Lucrarea de 

a chiti, de a se chiti; dechissellâ, 
potrivire, împodobire în îmbrăcă
minte. Ajustement.

Chiţicanellâ, Chiţîcâiiire.s./’. Fap
ta de a chiţicâni; glassulu que 
scotu chiţicaniî.

Chiţicâneliu. s. m. dim. Chiţicană 
micu. Raton.

Chiţîcânire. v. s. A chiţicâni, a 
chiţiei. Se ţlice de şoricii mari 
quându scotu glassu.

Chiţicâîiitoru-oriâ. adi Quare chi- 
ţîcânesce, chiţiesce. Se £ice de 
şoricii quei mari. Guiorant-e.

Chiţicanu. s.m . Chiţiorană, şorice 
mare, cu coda lungă. Lerot.

Chitie. s. f. Scufie de copillă de cu- 
rându născuţii. Tetiere.

Chiţioranii, Kiţioranu. s.m. Ve£i 
chiţicanii.

Chitire. v.s. A chiti, a dichissi, a 
împodobi, a potrivi frumoşii îm
brăcămintea , hainele, podobele, 
ori lucrurile într’uâ casă. Ajuster. 
(se conj. qua gîndire.)

Chitrâ, Kitrâ. s. f. Unu felîu de 
lâmîiâ mare şi mirositoriâ, cu c6- 
ja grdssa din quare se jface dul
ce ţiâ. Poncire. Dulceţiâ de chitrd. 
Ecorce de citron.

Chitru. s.m. Arburulii que produce 
chitre. Bois de poncire, Cedrat.

Chitii. s. m. Quelîă mai mare ani
mală între vietăţile de apă şi de 
uscată. Baleine.

Chiti. Veţli chiotă.
Chiuire. Vecii chiotire.
Chîupii. Ve£i Jkiupă.
Chivernissellâ. Ve$i kivernissdllâ.
Chiversiîssire. Ve$i kivernissire.
Chivotii. AVe$i kivotă.
Ci. conj: Insa, dar. Se întrebuinge- 

sâ în frase scurte cu inţelessă mai 
scurtă, de quâtă însă şi dar. Mais. 
Nu eu, ci tu ăi făcuţii aquesta.

Ciauşit. s. m. Officieră turcă. — Că-
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prarîu de dorobanţi. — Vâtafulă, 
căpetenia surugiiloră de la poşte
le statului. Chiaoux.

Cicalâ. s. f. Femeia que nu’i tace 
gura gâssindă totă-d'a-una în ca
să pricini de certă. Dagorne, Pie gri- 
eche. Se $ice cu assemenea în- 
ţelessă şi de bărbaţi. Incidentair, 
Chipoteur, Chipotier-ere.

Cicâlire. v. s. A cicâli, a certa, a 
disputa în casă pentru nimicuri, 
a căuta pricină de certuri, de dis
pute între ai seî. Chipoter. (se 
conj. qua gîndire.)

Cicâlitorîu-oriâ. s. si adi. Ve$i ci
calâ.

Cicâliturâ, Cicâlire. s.f. Fapta ci - 
câlirei; certă, dispută, gâlcevă în 
casă pentru nimicuri. Chipoterie.

Cicatrice, s.f. Semnulă unei vulne, 
unei rane, unei blessure, unei bu
be que remâne dupe vindecare. 
Cicatrice. — fig. vătămare adussâ 
onorii, reputaţiuneî.

Cicatrisare. v.s. A cicatrisa, a se 
cicatrisa, a se tâmedui, a se vin
deca, a se închide uâ rană, uâ 
vulnâ. Cicatriser. (se conj. qua 
lucrare.)

Cicatrisaţiune, Cicatrisaţiâ, Ci
catrisare. s.f. Fapta de a se ci
catrisa; închidere a unei rane, vin
decarea ei. Cicatrisation.

Cicero, s. m. Unu feliu de littere de 
tip arii. Cicero.

Cicerone, s. m. Aquella quare aret- 
tâ streiniloră curiositâţile, rarită
ţile unui oraşîi. fig. Desluşitoriu, 
tâlmâcitoriu, tîlcuitorîu. Cicerone.

Ciceroniaim-â. adi. Quare este i- 
mitată dupe Ciceronii, oratorulă 
romanu. Se ţlice despre stilă, fra- 
se, eloquenţîâ etc. Ciceronien-ne.

Cicisbeu. s. m. Curtesană allă unei 
femei măritate quare'i înlesnesce 
tote alle casii, quare o însocesce 
ori unde esse. Sigisbee.

Ciclicu-â. adi. Poetu que compune 
versuri scurte, cântice la deosse- 
bite întîmplârî; s. înseşi versurile,

cântecele de felulfî aquesta. Nume 
allu unoru antici poeţi ai Greciei 
quare au scrissu istoria fabulosâ. 
Cyclique.

Ciclom etriâ. s.f.t. de geom. Arta de 
a mesura cercurile, sau ciclurile. 
Cycloinetrie.

Ciclopii, s.m.t.mitol. Uriaşii lucră- 
toriu de ferii, cu unu o chiu în 
frunte. Cyclope.

Ciclu. s. etr. t. deastr. Crugă, periodu 
sau numeră otârîtu de ani. Ciclulu 
sorelui: crugulu sorelui, revoluţi- 
unea saii periodulu de dăoe-decî 
şi optu. de ani solari. Cycle so- 
laire*

Cicanegea. s. f. Cutie, lâdiţiâ în qua
re se aruncă banii vinderiloră de 
<jliua într’uâ prâvâliâ.

Cicore. s .f . Plantă amară a quării 
rădăcină se întrebuinşesâ în me
dicină şi în mâncări. Chicoree.

Cidru. s. etr. Beuturâ făcută din 
mustulu merelorii tescuite sau mu
rate. Cidre.

Cigalâ. s . f . t. de ist. nat: Unu feliu de 
greere. Cigale.

Cîlenu. Ve£i membru.
Cilm dricii-â. adi. Quare are forma 

unui cilindru, sau quare serapor- 
tesâ la cilindru. Cylindrique.

Cilindride. s.f.pir. Melci împietriţi. 
Cylindrides.

Ciliudriforniu. s. etr. Solidii, corpii 
que are assemenarea, forma unui ci
lindru. Cylindriforme, Cylindroide.

Cilindru, s. etr. Solidă geometrică 
quare este ună feliu de prismă 
rondă în formă de colonâ şi a 
quării tus-dăoe base superioriâ şi 
inferioriâ formesă nisque cercuri 
egale. — Ori que vâlâtugă, vală 
de metală, de lemnă, etc. Cy- 
lindre.

Ciinâ, Kituâ. s.f. Vîrfă, culme, cul- 
mine, partea quea mai în a l# a u - 
nui munte, a unei- stînce, >  unui 
arbură. Cime. fig. MoIdoVehuîă ţli- 
ce. Kima saă Qima reului, rieca- 
ziulur. gradulă quellu rhai ’rialtă,
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quellă mai mare allă reului, allă 
necaziului.

Cimbale. s.f.plr. Kimbale, sau kim- 
vale, instrumentă musicală antică: 
dăoe talere de metală quare lo
vite unulă de altulă daă ună su- 
netă. Cymbale.

Cimbistrâ. s. f. Instrumentă cu 
quare se smulge perrii. Pincette.

Cimbistrare. v. s. A cimbistrâ, fa 
scote perrii cu cimbistra. Pincet- 
ter. (se conj. qua lucrare.)

Cimbrişorii, s. m. dim. Cimbru sel- 
batică, ăâ plantă mirositoriâ.

Cimbru, s. etr. t. de bot. Uâ planta 
que se cultivă în grădini. Sariet- 
te, Tyme.

Cimentu. s. etr. Tencuellâ, ciumură, 
carasmeă; amestecătură de cără
midă pissatâ cu vară, din quare 
se face uâ tencuellâ trainică. Ci
ment.

Cimifiriu, Kimitirm. s.etr. Ţinti- 
rimă, îngropelniţiâ, progadiâ; locă 
împrejmuită unde se îngropă mor
ţii. Cimetiere.

Cimpoerîu. s. m. fQuare cântă cu 
cimpoiulă. Joueur de cornemuse.

Cimpoiaşu. sus. Quare cântă cu 
cimpoiulă. Ve^î cimpoerîu. fig. fam. 
quare face nesdrâvenii, boroboţie, 
snove, nebunii.

Cimpoiu. s. etr. Instrumentă musi
cală câmpestru, compussă din dăoe 
ţevi şi uâ pieile de ţapă, de ca
pră, pe quare o îmflâ sufflândă 
în ţeva de sussă. Cornemuse, Mu- 
sette. A cânta din cimpoiu, a îm- 
fla cimpoiului Jouer de la corne
muse, emfler la cornemuse.

Cinâ. s.f. Supeă, mâncare, messâ 
de sera. Soupee, Souper. Dupe ci
nâ: dupe messâ, dupe mâncare. 
Apres soupee. Cina quea de tainâ, 
cina que a ţinută Isus sera cu dis- 
cepoliî sei. Cene.

Cinaculu. s. etr. Foişoră, coridoru, 
cerdacă de cinată. Sala în quare 
Is: Chr: a cinată cu discepolii sei. 
Cenacle.

jCinanciâ. s.f.t.demed. Uâ maladiâ 
la quare se îmflâ limba şi atîrnâ 
afară din gură. Cynancie.

Cinaiitrofiâ. s. f. Turbare din muş
cătura câinelui turbată. Cynan- 
thropbie.

Cinaiitropiâ. s.f.t.demed. Ună fe- 
liii de nebunie în quare maladulă 
se crede a fi câine şi imită ore 
quare fapte alle lui. Cynantliropie.

Cinare. v.s. A cina, a mânca, a 
şede sera la messâ. Souper. (se 
conj. qua lucrare.)

Cinci, adi. num. Numeră fără soclu 
între patru şi şesse. Cinq. Allu 
cincilea, adi. ordinalii m. A. cin- 
cea. fem. quare este, quare sta la 
randulă, la gradulă cinci. Cin
quieme. Etagiulu allu cincilea: a 
cincea-drâ. Le cinquieme etage, 
la cinquieme fois.

Cinci-decî. adi. numer. De cinci- 
orî quâte $ece. De cinci-deci de 
ort; cinct-$eci de franci, eic. Cin- 
quante fois, cinquante francs, etc. 
Allu cinci-decilea. m. A cinci-(fe- 
cea fem. quare este, quare ţine 
ordinea, rândulă, gradulă cinci- 
decî. Articolulu allu cinci-decelea\ 
cartea a cinci-decea: Partide cin- 
qantieme, le cinquantieme cba- 
pitre. (quâte-uâ dată se scriâ şi 
se pronunţă mai scurtă: Cin-ţleci, 
allu cin-decelez,, a cin deceaj

Cm ci-spre-dece. adi. numer. Cinci 
peste 'deee, (lece şi cinci, de trei- 
orî quâte cinci. Quinze. Allu cinci- 
spre-<jlecelea m, A cinci-spre-dec ea f . 
quare arettâ, însemnesâ rân
dulă cinci-spre-(lece. Quinzieme. 
(unii scriă şi pronunQÎâ mai scurtă, 
cin-spre-foce allu, cin-spre-(lecelea.)

Cincî-sute. adi. Nume: De cinci 
ori uâ sută, uâ sută îmmulţitâ cu 
cinci. Cinq-cents. Allu cinci sute- 
lea, a cinci suta. Ve$i sută.

Cine. Veţli quine.^
Cine-va. Veţli quine-va.
Cingere. v. A cinge. Ve(Lî înciu- 

gere.



189a .

Cing^târia, sau Cingâtoriâ s. f.
Brînu, cordonu, bete, etc. cu qua- 
re încinge quine-va meclMoculu 
corpului. — Cingetoriâ, meziloculu 
corpului pe unde se încinge qui
ne-va. Ceinture, fam. Nul ajunge 
nici la cingetoriâ : se dice quându 
quine-va compara uâ personâ mi
ca cu alta mare. II ne lui va pas 
k la ceinture.

Cinghelu. s. etr. ţ)icere turc. Ve^i 
cârligu.

Cinicu-â. adi.şis: Quare n’are ru
şine qua unii câine. Secta de fi
losofi satirici şi fârâ ruşine quare 
se degradau pînâ la trepta ani- 
malelorii. Cynique.

Cinism», s. etr. Filosofia, sistema, 
doctrina, caracterulu ciniciloru; 
neruşinare cinică. Cynisme.

Cinovnicîi. s. m. Cercetâtorîu; tri- 
missii allu guvernului qua sâ cer- 
cetese, ori sâ înlesnescâ que-va. 
Vedi delegaţii, trimissu.

Cinste, s.f. Ve$i onore, stimă, o- 
nestate, deferenţîâ, probitate.

Cinstime. s .f . Ve$ionestaţiune,ve- 
neraţiune.

Cinstire, v.s. A cinsti. Ve$i ono
rare, onestâre, reverare.

C îobânessâ, Ciobâniee. s. f. Fe
meia ciobanului; femeiâ que pâs- 
toresce oi, păstori ce. Bergerette, 
Bergere.

Ciobanii, s. m. Pâstoriu, păcurarii pâ- 
zitoriu de oi. Berger.

Ciobii. s. etr. Fârîmâturâ de sticlă | 
spartă, fârîmâturâ de olâ, de stra
chină, de ori que vasii de pâmintii; 
hîrbu. Tesson, Tet.

C îocâ. s. f. Passere de soiulu cio- 
riloru. Graille, Choucas. Cîocâ: uâ 
uneltâ a dogariloru quare lovită 
cu unii ciocanii împinge cercurile 
la loculu lorii. Chassoir.

Ciocânaşu. s. m. Ocnaşii quare taie, 
quare scote prin ciocanii sare dini 
ocne, din mine de sare. Mineur.

C îocânâtore. s.f. si mas. Ghionoiâ, 
passere que ciocânesce în cojal!

arburilorii spre a afla vermi pen
tru hrană. Pivert.

CîocâneHâ. Cîoeânire. s. f. Fapta 
de a ciocăni, de a lovi, de a ba
te cu cîocanulu. Action de marteler.

Ciocanellă. s. etr. dim. Ciocânaşu, 
cîocanu micii. Martelet.

C iocânire. v.s. A ciocăni, a bate 
cu ci -> ca nulă sau cu altu lucru as- 
semenea ciocanului. Marteler. fig. 
fam. a propune întrebări superâ- 
torie, a face desse proposiţiuni, 
desse cereri, a nu înceta din ce
reri.

Ciocanii, s. etr. Instrumentii de feru 
cu codă, que servă a bate a făuri 
ferulii; — ori que uneltâ de fi
gura ciocanului. Marteau. Cîoca
nulu porţii: quare au porţile, şi prin 
quare se dă semnalulu de a des
chide quellu din întru. Heurtoir. 
Cîocanu de potcovarii! cu quare 
bate caellele potcovelorii. Ferre- 
tier. fig. fam. A sta cîocanu în ca- 
pulît cuî-va: a stărui cu multă ne 
răbdare pe lîngâ quine-va pentru 
dobîndirea unui lucru, ori spre a 
’lu îndupleca la queva. — prov. A 
fi între cîocanu si nicovellâ. Veţli 
nicovellâ. — Quâte-uâ dată se di~ 
ce cu greşellâ cîocanu, în locu de 
codanii. Ve$î cocîanu. 

Cîocîrlan». CîokîrSanu. s. m. Uâ 
mică passere. Alouette.

Cîbcîrliâ, Ciokîrlie. s.f. Uâ passe
re de feliulu ciocîrlanului a quâ- 
riî ciripire primâvera este forte 
încântâtoriâ. Mauviette.

Cîocîrtellâ, Ciocîrtire, Ciokîrtel- 
Sâ, Ciokîrtire. s. f. Fapta de a 
ciocîrti, de a ciopli fârâ interessii, 
de a strica cioplindii, iâiându. — 
fig. fam. tâiare într’uâ bâtâliâ de 
mâini, piciore, de cărnuri fârâ a 
omorî. — Strepungere, înţepare, 
tâiărea unui corpii în bucăţi. Ve$i 
mutilare, trunchiare.

Cîocîrtire, Ciokîrfire. v. j$. A cio
cîrti, a ciopli, a tăia stricându 6- 
re-quare lucru. — fig. a strepun-
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ge, a înţepa, a tăia în bucăţi unu | 
corpu viu. Ve$i mutilare, ţrunchîare.

Cioclire. v. s. A ciocli, a căra morţi, 
a îngriji de îngroparea ciumaţi- 
loru, sau altoră felu de morţi.

Cioclu, s.m. Personâ que cară mor
ţii la gropâ în timpă de ciuma. 
Corbeaux. — Aquella quare este 
însărcinată de municipalitate a re- 
dica cadavrele şi a le duce la ci- 
mitiriă. Croque-mort. 

C iocm ânellâ, Cîocmânire. s . f . Fa
pta de a cîocmâni. pop. certa, dis
puta cu vorbe atingâtorîe, attacâ- 
torîe între dăoe sau mai multe 
persone. Conflit, Querelle, Piffe- 
rand.

Ciocm ânire. v.s. A cîocmâni, a se 
cîocmâni, a se cîocni, a se certa, 
a se disputa attacându-se duoe 
sau mai multe persone. Se que- 
reller.

Ciocnellâ, Ciocnire, s.f. Fapta de 
a cîocni, de a lovi cu cîoculă. — 
D*a lovi, d’a isbi, d’a ţicni duoe 
lucruri între elle. Heurt, Heurte- 
ment.

Ciocnire, v.s. A cîocni, a lovi cu 
cîoculu; a lovi, a isbi ore-quare 
lucruri fragete, delicate între elle. 
A ciocni oue: ase sparge la pascî 
oue. — A lovi que-va qua cu unu 
ciocă. —  Choquer, Heurter. A cioc
ni paharele, sau numai A ciocni’. 
a lovi paharele închinândă pen
tru sânâtate, etc. Choquer le verre 
â table, ou, choquer. A ciocni, a 
sparge cu cîoculu. Pillotter. (Se 
conj, qua gîndire.)

Cîocoinie. s. f. Ceta cîocoiloru, toţi 
ciocoii.

C îocoire. v.s. (se) A se ciocoi, a 
se pleca, a se linguşi, a face pe 
cîocoiulă, pe slugarîulă, pe dome- 
sticulă. (se conj. qua gîndire cu 
pron: me, te, se.)

Clocoism u. s.etr. Sistemulă, ma
niera ciocoiului; — linguşiri slu
garnice.

C îocoiu. $. m. .Domestică boerescu; |

boeră făcută din slugâ. Se dice 
ori-quârii persone que are mani
ere linguşitorie, plecate, slugârescî. 
— (Ţeraniî poreclescă asfelă pe 
toţi funcţionarii, pe toţi boeriî.)

C iocolata, s. f. Ună felă de pastâ 
vârtosâ compusa din cacao şi al
te substanţîe. — Beutura que se 
face din aquestâ substanţîâ* Cho- 
colat.

Clocii. s. etr. Pliscă, botă de passe- 
re. Bec.

Ciodolanii. s. elr. augm. lui ciolanu. 
pop. Ossă mare dintr’ăâ animala, 
bucata mare de ossă, ossă dintr’ 
ună cadavru.

Cioflingarii!. s.m.pop, Personâ quâ- 
riî place a se împodobi, a se a- 
reta fârâ a ave vre ună merită, 
aquella quare fiindă în classa de 
josă affectâ aeră de nobilă, qua
re prin ore-quare hâînişore affec
tâ pe avutulă.

Cîokine. s. pir. Curelluşâ din apoîa 
şelleî de quare câllâreţîulă îşi le
ga bagagele. Trousse. fam. prov. 
A lega, a atîrna, a spensura que- 
va la ciochine: a pârâssi, a aban
dona, a lepeda de bunâ-voiâ uâ 
datoria, uâ funcţiune, uâ însăr
cinare.

Ciolacîi-â. adi. şi sus. Veţlî ciungă.
C îolânosu-osâ. adi. Quare are cio

lane mari în corpă. s. personâ 
mare, trupeşă şi uscată.

Cîolaim. s. etr. Vedi ossă.
Cioltară. s.etr. Vedi harşa, arşa.
C iom âgaşu-â. s. Aquella quare e- 

ste applecată a bate, a da îndată 
cu cîomagulă; — quare face des- 
se bătăi, quare la quea mai mică cer
tă este gata de bâtaiâ. — Se (li- 
ce şi de copii arţâgoşî, gîlcevitori, 
şi de aquei que bată boii. Assom- 
meur.

Cîomâgellă, Ciomăgire. 5. f. Fap
ta de a bate cu cîomagulă. —  Bâ- 
taîâ peste mesurâ, cumplită. A c- 
tion d’assommer.

Ciomăgire, v.s. A ciomâgi, a bate
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cu ciomagulă; —  a bate pe quine- 
va peste mesurâ. Assommer. (Se 
eonj. qua gîndire.)

Ciomagu. s. etr. Bâţiă lungă şi grossă; 
unu feliă de bîtâ, de măciuca. As- 
sommoir.

Cîontellâ, Ciontire, Cîontiturâ. s. f .
Fapta de a cionti, de a strica, de 
a ştirbi, de a rupe ori de a spar
ge unu lucru. Este sinonimă cu 
ciuntellâ, şi se ţlice numai de lu
cruri iar nu şi de vietăţi.

Ciontire. v.s. A cionti, a strica, a 
ştirbi din corpulu unui lucru; a 
rupe din întregulă unui lucru în 
quâtă să deviiâ ciontă, bontă, u- 
rîtu, greă de întrebuinţată, saă u- 
rită de veţliutu. (Se conj. qua 
gîndire.)

Ciontu-â. adi. Bontă, urîtă, stricată 
în vîrfă, în margini prin spargere 
ori rupere, saă tăiere. Moussec s. etr. 
ciomagă sdrobită, crîmpeiă re- 
massă dintr’uâ bucată mai mare 
de bâţă, de lemnă, de ciomagă, 
de ramură. Se ţlice şi ciumpă. 
Moignon.

Cioplellâ, Cioplire, s. f. Lucrarea 
de a ciopli, de a tăia în lemnă 
cu unu cuţită, bardă ori top oră.

Cioplire. v. s. A ciopli, a netedi, 
a tăia în lemnă cu cuţită, bardă ori 
toporă. Emmenuiser. fig. fam. (se) 
a se ciopli. A se poli, a deveni 
delicată, a se deprinde cu obice
iuri bune ; a şi cultiva, a şî orna 
spiritulă. Polir.

Cioplitura., s.f. Fapta cioplirii; ef- 
fectulă cioplirii; surcelle, aşchii 
căzute prin cioplire.

C îorâ. s.f. şim. Uâ passere negrâ 
pe pîntece cenuşia, mai mare de 
quâtă cîoca şi mai mică de quâtă 
corbulă. Corneille; Corneille em- 
mantelee.

Cîorâire. v. s. A ciorâi, a cărăi, a 
cânta qua ciora. (Se conj. qua 
gîndire;)

Ciorapii. s. m. Câlţiunî, încălţămin
te que se pune pe piciorulă golă,

de lînâ bumbacă sau de matassâ. 
Bas.

C iorba, s.f. Ve$i supă.
Cîorbariu, Ciorbalîcu. s. etr. Su-

pieră, castronă pentru ciorbă saă 
supă. Soupiere.

Cîorecî. s. m. pir. Pantaloni, nădragi, 
iţarî de aba, de sucmană que portă 
ţeranii plugari. Cordillas, Gregues.'

Cîorkiiiaşu, Clorkineîlu. s.m.dim.
Ciorkine mică, struguraşă. Grap- 
pillon.

Ciorkhni. s. etr. unu cîorkinu de stru
gurii : ună strugură de pomâ de 
via. — Grappe.

Ciorna, s. f. Vedi bruilonă.
Ciornire. v.s. A ciorni, a face uâ 

ciornă, uâ copie. Minuter.
C iorovâellâ , C iorovâire. s. /. Cer

tă, gîlcevâ mică pentru nimicuri. 
Bisbille.

C iorovâire. v. s. (se) A se ciorovăi, 
a se gîlcevi, a se disputa pentru 
ore-quare bagatele.

Ciortanii, s. etr. Bucată de ossă de 
vacă cu carnea lui, de la uâ mâ- 
celâriâ.

C îotorosu -dsâ. adi. nodurosă, qua- 
re are cioturi, noduri, cepuri mulţi 
pre cumă bradulă şi alţi arburi.

Ciotîi. s. etr. Nodă, cepă în arbură, 
într’ună lemnă ore-quare. Noeud 
d’arbre.

Cîovlîcâ. s.f. Nagîţîâ, uâ passere 
que locuesce margenile bâlţiloră, 
lacuriloră, şi se nutresce cu vermi 
şi insecte. Vanneau.

Cipicii. s. etr. Botină; cismâ, ciobo- 
tâ fără carîmbă. Bottine.

Ciracîadisselîâ* C iracladissire s.f. 
Ciraclîcă, (dicere turc:) fapta de 
a ciracladissi, de a scote pe qui- 
ne-va ciracă, întocmai qua noi 
într’uâ artă, saă viciă. Clientele.

Ciracladissire. v. s. (dicere turc:) 
A ciracladissi, a scote ciracă pe 
quine-va, a înveţa pe altulă în
tocmai quea que scimă noi, sciin- 
ţie saă arte; — a înavuţi pe altulă 
dintFalle nostre saă prin îngriji
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rile nostre.— fam. a deprinde sau 
a obicinui pe altulă la passiunile, 
aplecările, viţiurile şi defectele 
nostre.

Ciracii, s. m. Elevii, ucenicii per
fecţionaţi! qua şi noi în vre uâ 
artă sau scimţiâ, ori în avuţiâ. — 
fam. Aquella pe quare Famă de
prinşii Famă applicatu la t6te de
fectele şi viţiurile nostre. El&ve, 
Client-e.

Cir eoni polarîu. adi. Quare stă în 
apropierea polilor u. Se $ice de 
constellaţiile şi de stellele aprope 
de poli. Circompolaire.

C irconcire. v.s. A circonci, a tăia 
împrejuru, (actu religioşii la E- 
vreî şi Turci.) Circoncire. (Se conj. 
qua gîndire.)

C irconcfsiune, C irconcisiâ. s. f.
Tăiere împrejură, fapta de a tăia 
împrejură, de a circonci. (actu 
religiosă la Jidovi şi Turci.) Cir- 
concision.

C irconcisoră . s. m. Aquella quare 
circonsesce, taie împrejuru. Cir- 
conciseur.

Circonferenţîâ. s. /. Congiurulă, 
conturulă unui cercu. t. de geom. 
linia curbă que închide unu cercu 
sau unu spaşiu circularîu. — Totu 
feliulu de ocolii sau de congiură 
allii unui corpii rotundă sau nu 
rotudă desevîrşită. Circonference.

Circoiiflexu. s. etr.t. de gram. Unu 
semnă ortografică (A) quare se pu
ne d’assupra luî a qua să se pro- 
nunciâ închissă qua kiriliculă rh. 
lâudare, câllâriâ d’assupra luî i; 
qua să se pronunciâ qua kirili
culă î. împeratu , încordare , etc. 
Circonflexe.

C!rconIocw|iune, C irconlocuţiâ . 
s.f. Perifrasă, încongiură de vor
be pronunţate saă scrisse, spre 
a însemna ună lucru que nu voiină 
ală numi. Circonlocution.

C irconscriere. v.s. A circonscrie, 
a însemna, a pune otarele, confi- 
niî, limitele unei moşii, unui lu

cru. A scrie împregiurulă unei fi- 
'■ gure alte figuri quare să se atin

gă de quea din tîiu. Circonscrire. 
(se conj. qua scriere.) 

C irconscripţiune, C irconscripţiâ, 
C irconcrîere. s. f. Lucrarea de 
a circonscrie uâ figură qua să a- 
tingâ ună cercă. — Mărginire, quea 
que mârginesce, otârasce întinde
rea unui corpă, circonferenţia lui. 
— Despărţire administrativă, mi
litam ori eclesiasticâ a unei ţeri, 
ocolă, ocrugă, —  t. de bot. congiu- 
rulă frunzeioră. Circoncription. 

C irconspecţiim e, C irconspecţiâ, 
s. f. Prudenţiâ, înţelepciune, pază 
în vorbe, discreţia în conduită, în 
fapte. Circonspection. 

C irconspectu-â. adi. Inţeleptă, dis
cretă, prudentă în vorbe, în ma
niere, în fapte. Circonspecte. 

Circonstanţîa. s. f. Particularitate 
que însoQesce uâ faptă, uâ nuve
lă, etc; împregîurare. Circonstance. 

C irconstanţialu-a. adi. Quare a- 
rettâ circonstanţiele, împregiurâ- 
rile. t. de gram. se dice despre 
vorbele quare arettă circonstan
ţiele şi modificaţiunele que potă 
influinţa assupra semnificaţiuneloră 
unei cliceri. Circonstanciel-le. -  

Circonstanţiare. v.s. A circonstan- 
ţia, a povesti, a descrie que-va 
cu tote împregiurârile, întîmplâri- 
le, amăruntele. Circonstancier. 

C irconvalaţhine, Circonvalaţiâ. 
s. f. Şânţuire, întărire que împres- 
surâtorii facă împregiurulă lagă
rului loră spre a se apăra de at- 
tacurile de afară. Circonvalation. 

C irconvecinu-â. adi. Vecină de a- 
prope; quare se află împregiură, 
aprope, rezoraşă. Circonvoisin-e. 

Circonvenire. v. s. A circonveni, 
a amăgi, a în cela, a întrebuinşa 
medî-loce artificiose spre a îndu
pleca pe quine-va qua să facă 
quea que poftimă de la dînsulă. 
Circonvenir. (Se conj. qua ve
nire.)
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Circonvenţimie, Circonvenţiâ. s.f. 1
Incelâciune, uneltire artinciosâ spre | 
a încela. Girconvention. 

C irconvolu ţiim e, Cireoiivoiuţiâ.
s. f . Mai multe învîrtiri făcute în i 
gîurulu unui centru comun ă; în- ! 
vîrtire, încolâtâcire, ocole în gîu- ( 
rulă unui puntă. i. de anat. aşeza
rea înpolâcitâ a maţe) oră în pîn- 
tece, a creeriloră în capă. — fig, 
plecare, pornire linguşitoriâ , fă
ţarnica a corpului. Circonvolu- 
tion.

Circă. s. etr. Locă rondă, rotocolă 
destinată la Romani pentru jocu
rile publice, pentru alergări de 
cai şi care. Iar astăzi teatru fă
ră învelişă, sub ceriu, în quare se 
află unu circu pentru exerciţiului 
caii oră. Cirque. !

Circuiaiitu-â. adi. picere forte în-' 
trebuingatâ în comercîu, quare cir
culă, quare este în circulaţiune. 
Circulant-e.

Circulare, v. s. A circula, a se miş
ca circularemente: în fisiologiâ des
pre sânge; în comercîu despre cir- i 
culaţiunea baniloră; în câllâtoriî 
despre trecerile în sussă şi ’n jossă 
pe drumă; în publicaţiuni despre 
respîndirea nuveleloră, a scrieri- 
loră în publică. Circuler. (se conj. 
qua lâudare.)

Circularemente , Circulariceşte.
adv. Intrună chipă circulariă, 
rondă, rotundă. Circulairement.

Circuiariâ. s.f. Poruncă, însciinţa- 
re, adressâ, hîrtiă prin quare se 
comunică que-va de uâ dată la 
mai multe persone. Circulaire.

Circulariu-â. adi. Quare este în 
formă de cercă, rotundă, quare 
are figura unui cercă, quare se 
mişcă descriindă ună cercă. Cir
culaire. |

Circulaţiune, C irculaţia, Circu
lare. sf. Lucrarea de a circula; 
mişcarea lucrului que circulă, que 
umblă. Circulaţiunea sângelui: miş
carea sângelui din artere în vine,

şi din vine în artere. La circula
tion du sang. t.definan. Circula- 
ţiunea baniloi'îi, a effecteloru co
merciale: trasportulă capitaluriloră, 
a effecteloră comerciale de la uâ 
mână la alta. La circulation de 
l’argent, des effets de commerce. 
— mvîrfcire, mişcare que se face 
de giură împregiură. — înlesnirea 
de a merge, de a veni, de a cur
ge pe drumurile publice. Circu- 
laţiunea câllâtoriloru, trâssuriloru. 
La circulation des passants, des 
voitures. — A pune în circulaţiune 
uâ scriere, uâ nuvelă: a le respîndi 
în publică. Mettre un ecrit, des 
nouvelles en circulation.

Circulatorîu-â. adi. Quare ţine saă 
are raportă cu circulaţiunea sân
gelui. — Mişcare, iuţellâ circula- 
torid : mişcarea saă iuţella unui 
corpă quare se învîrtesce în gîu- 
rulă unui puntă. Mouvement, Vi- 
tesse circulatoire.

Circumpolarîu. Veţli circompolariu.
Ciredâ. s.f. Trupă de mai multe 

animale, boî şi vaci. Bestiaux, 
BetaiL

CiiipeSlâ, Ciripire. s. f. Lucrarea 
de a ciripi; cântarea sgomotosâ, 
confusâ a passeriloră. Gazouille- 
ment. Cântarea naturală a passe
riloră. Ramage.

Ciripire. v.s . A ciripi, acântapas- 
serile. Gazouiller, Ramager, Grin- 
gotter.

Cirografu. s. etr. Semnătură, simbo
luri, figure, caractere pe margi -  
nea unui scrissă, spre a se tăia 
în dăoe scoţîndu-se de unde este 
prinsă, precumă la bilete de ban
că, etc. Cirographe.

Cirtâ. s. f. Semnă mică, ună que 
forte neînsemnaţii, în sânt: scrip
tură. A nu lâssa; a nu scote nici 
uâ cir ta, nici uâ iotă: a nu lâssa 
neobservată, netrecută; a nu le- 
peda nimică din quea que s’a ve- 
dută, s’a aurită, s’a cetită; a scrie 
întocmai, a povesti tote.

13
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Cîslâ. s. f. AnaIogie; potrivire în 
împărţirea unei contribuţii, soco- 
tellâ quâte quâtii se cuvine a plă
ti fie quare, qua să se îmbrace, sâ 
se însumese uă sumă ore quare 
que se cere a se plăti. Calcule et 
distribution des impots entre Ies 
habitants.

Cisluellâ, Cisluire. s.f. Fapta, lu
crarea de a cislui, de a împărţi 
fie quârui sâtenu suma cuvenită 
de plată. Action d’asseer.

Cisluire. s.f. A cislui, a face cislâ 
pentru birii, a socoti şi a arunca 
pe fie quare suma que se cuvine 
spre a împlini banii birului que 
se ceru. Asseer.

Cisluitorîu. s. m. Aquella quare fa
ce cisla, aquella quare adună du- 
pe la dajnici banii cisluifi, soco
tiţi a’î plăti. Asseeur.

Cismâ, Cizma. s .f .  încălţăminte 
cu carîmbî, cu turetci; ciobotă. 
Eotte.

Cismâressâ. s. f. Femeia cismarîti- 
lui. Bpttiere.

Cisniâriâ. s. f. Prâvelia în quare 
se lucresâ ori se vinde cisme; — 
meşteşugulă de a face cisme; cio- 
botâriâ, lucrâtoriâ de cîobote. Cor- 
donnerie.

Cismârire. v.s. A cismâri, a face 
cisme, cîobote. — Botter.

Cismarîî, Cizmarii, s. m. Aquella 
quare face, lucresâ, vinde cisme. 
Bottier, Cordonnier.

Cismuliţe. dim. Veţli botine.
Cistoflexiâ. s. f. t. de med. Para- 

lisia beşicii udului. Cystophlexie.
Cistoflogiâ. s .f ,t. de med. Inflamaţia 

beşicii udului. Cvstophlogie.
Cistotomiâ. s. f . Operaţia que se 

face la beşica udului. Cystotomie.
Cistotomii. s. etr. Unu instrumentă 

de hirurgiâ. Gystotomc.
Citadelă s. f. Fortereţiâ, cetâţuiâ 

quare comandă unei cetăţi. Ci- 
tadelle. Ori que locu fortificată de 
marginea unui oraşă întărită, saă 
unei campanii.

Citadinu-â. s. Cetâţiană, orâşiană. 
Citadin-e.

Citare, v.s. A cita, a însemna şi a 
face cunoscută $iăa de înfăţişare 
într’ună procesă. — A- spune, a ci
ta passagiuri dintr’ună autoră. — 
A spune, a pune de faţiâ, a cita 
nisquai împregiurârî sau exemple. 
Citer.

Citaţia, Citaţiune. s.f. Expunerea 
unui passagiă, unei bucăţi, unui 
fragmentă trassă diiitr’uâ scriere, 
dintr’uâ/faptă spre dovadă.— Hîr- 
tie prin quare se înstiinţeSsâ des
pre ţliăa fixată spre înfăţişare 
personele intrate în procesă. — 
Sorocire. Citation.

Citatoru. s. m. Quare cit^sâ, spune, 
aduce, expune nisquai-va passa
giuri dintr’ună autoră. Citateur.

Citerioru-â. adi. t.dpgeog. De din 
coce, în partea nostrâ, spre noi, 
mai aprope de noi. Citerieur-e.

Citernâ. s. f. Reservoriă, pestrâto- 
rîu de apă, deposită suterană de 
apă de ploiâ; hasna. Citerne.

Citeţiu-eţîâ. adi. Quare se citesce 
lesne, lisibilă. Lisible.

Citeţîu. 5. m. Aquella quare citesce 
bine şi iute, aquella quare obici- 
nuesce a citi multă, cititoriă. L i- 
seur-se.

Citire. v.s. A citi, a pronunţia a- 
quea que este scrissă. Lire.

Citire, s. f . Lectură, citanie. — Arta 
de a citi. Lecture.

Cititorii!-oria. s. Aquella quare ci- 
tesce, aquella a quârui funcţiâ e- 
ste de a citi, lectoră. Lecteur-tri- 
ce, Liseur.

Citratii. s. m. i. de hm. Sare forma
tă dintr’uâ combinare de acidă cu 
alte deossebite base. Citrate.

Citii. s. etr< Uâ materiâ ordinariâ 
de bumbacu.

Citurâ. s.f. Galetă, vasă legată de 
cumpena unui puţiu cu quare sco
te apa dintr’însulu* Seau.

Cliiberă. s. etr. Hîrdâă cu dăoe toar
te de-cărată apă, Şeaxi.
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Clubucciii. s.m. Domestică însăr
cinată a împle şi a aprinde ciu- 
buculă domnului seu.

Ciubuce, s.plr. Dungi, br'îne, vergi 
făcute în lungulu unei colone, u- 
nui stîlpu, sau pe pereţii unei zi
diri. Caimelure.

Ciubucellâ, Ciubucire. s. f. Lu
crarea de a trage, de a face ciu
buce , vergi pe pereţi sau pla- 
fondurî. Action de canneler.

Ciubucellu. s. etr. dim. Dungulice 
în formă de toegă que zidarii facă 
pe pereţi, tavanuri sau plafonduri. 
Baguette.

Ciubucire. v. s. în zidărie, a ciu- 
buci, a trage ciubuce, dungi, vergi
{ie pereţi sau pe plafonduri. Canne 
er. (se conj. qua gîndire.) 

Cîubucu. s. etr. Toegu, vergă gău
rită din capă în capă quare ser
vă a fuma tutună prin ea.. Cîu- 
bvcit: toegu, vergă que zidarii facă 
pe pereţi, pe plafonduri. Baguette. 

Ciuciulete, s. nu Ună felă de bu
rete, de ciupercă galbenă. Ca- 
liette.

Ciucurare. v.s. A ciucura, a face 
ciucuri; a ressuci matasa, lîna ori 
bumbaculă spre a/lă face ciucuri. 
— A împodobi cu ciucuri. Fran- 
ger, Houpper.

Ciucurarii. s. m. Aquella quare fa
ce saă vinde ciucuri. Ceprasarîu. 
Frangier,

Ciucuraşii. s. nu dim. Ciucure mică, 
ciucurellă. Frangeon.

Ciucuru şi Ciucure, s. m. împleti
tură, suciturâ de matasă, de lină 
ori de bumbacă cu quare se îm- 
podobescă marginile unei haine 
saă altă que-va. Frânge. Ciucure, 
moţă, canafă. Houppe.

Ciuda, s.f Necază, mânia, desdemnă; 
— Ciudă, extravagantă, bizarerie, 
capriciă. Bizarrerie, Morosite. 

Ciudăţenia, s. f. Caprişiă, ciudă: 
purtare ciudată, bizară. Bizarrerie. 

Cludâţeste. adv. Cu ciudă, cu ne
cază, cu măniâ. Bizarrement.

Ckidată-a. adi. Caprîşiosu; împo- 
trivitorîu, extravagantă, straniă. 
Bizarre, Drole, Morbse. Ciudaţii 
adv. Drolement.

Ciufu-â s. m. Omă, femee nepiep- 
tenată, smultă. Gauphine.

Ciufu. s.m.. Ciuhurete, ciuhuresă, unu 
soiu de bufnieâ. Chouette.

Cîiifuţenie. s. /'. Sgârcenie, econo
mie ’ murdară , avariţiâ cumplită. 
Leşine.

Ciufuţire. v. A ciufuţi, a face uâ 
economie cumplită, a fi ciufută. Le- 
sin er.

Ciufuta. s.m. Sgârcitu, scumpă, cum
plită, avară. Chiche.

Ciugulellâ, Ciugulire, Ciugulitu-
râ. s. /. Lucrarea de a ciuguli, de 
a mânca qua passerile; de a mân
ca fără poftă. Action de pigno- 
cher.

Ciuguli re. v. s. A ciuguli, a mânca 
ciupindă cu cîoculă, cu plisculă. 
se elice de passeri. —  A mânca fă
ră poftă , a mânca luândă bucâ- 
ţelle forte mici în gură, — fig. a 
se seruta. (se $ice de dăoi juni 
quândă în amorulu loră se serută.) 
Pignocher.

Ciuhurete. s. m. şi ciuhuresă. Ve<Ji 
ciufă.

Ciulama, s. f. Uâ mâncare gătita 
cu passere, făină şi untă.

Ciulinii, s. m. Uâ plantă netrebnică 
şi cu ghimpi. — Ciulim, pir. bucâ- 
ţelle de aluatu fremântată cu oă 
şi prejită în untă.

Ciulire. v. s. A ciuli, a ciusdi. A 
ciuli urechele. se (Lice de cai, mă
gari şi catîrî. Chauvir Ies oreilles. 
(se conj. qua gîndire.)

Ciumâ. s.f. Maladie epidemică qua
re pricinuesQe uâ mare mortali
tate în omeni. Peste.

Ciumare. v.s. A ciuma, a se bol
năvi de ciumă, a se înciuma. Se 
pestiferei*.

Ciumare. s.f. Lucrarea, fapta de a 
se ciuma; molevmâ de ciumă; ciumă 
împrăştiată într uâ ţerâ. Pestilenc e
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Ciuma tu-â. adi. Bolnavii de ciuma, 
molevsită de ciuma. s. personâ 
ciumata, contagiata, lovita de ciu
ma. Pestifere-e. A fugi de quine-  
va qua de ciumaţii: a se feri de 
dînsulu. Fuir quelqu’un comme 
un pestifere.

Ciumosu-osâ. adi. Molevmosă, de 
quare ciumesâ, se molevsesce qui
ne-va. Pestilentiel-le, Pestilenti- 
eux-se.

Ciumpâvire. v. s . A ciumpâvi, a 
scurta, a tâia, a rupe qua sa se 
scurtese uâ haina, ăâ materia.

Ciumpavu-â. adi. Ciuntu, ciontă. Se 
ţlice de materii mai multă, quândă 
se rupă, se scurtesă

Ciungire. v. s. A ciungi, a tâia coda 
unui callă, urechile unui câine. 
Courtauder. A tâia, a rupe corne
le. Ecorner.

Ciungu-â. adi. s. Quare este lipsită 
de ăâ mâna, unimană; saă cu uâ 
mânâ mai scurtă, cîolacă, ciuntă. 
Manchot-te.

Ciuntire. A ciunti. Veţi! ciontire, 
ciungire.

Ciuntii, s. adi. Scurtă ori tâiată de 
urechi, de codâ, d’uâ mânâ. Cour- 
taud-e.

Ciupâgire. v. s. A cîupâgi uâ ro- 
chiâ, a’i face cîupagulă, a o pune 
în cîupagă, adicâ ai cose polele 
de pepţi, a le împreuna.

Ciupagu. s. etr. Partea rochii que 
îmbracă peptulă şi spatele.

Ciuperca, s. f. Ună burete din qua
re se face mâncare ; mânâtarcâ. 
Agaric, Champignon.

Ciupire. v.s. A ciupi, a pişcă cu 
cioculă. (Se ţlice de passeri.) A 
ciupi, a pişcă, a apuca din carne 
cu degetele şi a strînge pînâ la 
a ustura. Pincer.

Ciupitoriu-oriâ. adi.s. Aquella qua
re ciupesce, quare apucâ de car
ne cu degetele şi strînge.

Ciupitura. s.f. Ciupire, lucrarea de 
a ciupi. — Pişcătură, ciupitura ,

semnă que remâne pe pelle din 
pişcături, din ciupituri. Pin9on.

Ci urară. s. m. Aquella quare face 
cîure. — Aquella quare cîuruesce 
grîne ; cîuruitoriu. Cribleur-se ; 
Criblier.

Ciuru. s. etr. Sita de cernută, de 
petrecută printr insa neghinele, 
gunoiulă din grîă, orzu, ovă să, se
minţe, etc. Crible. fig fam. Făcuţii 
duru: spartă peste totă. Crible-e.

Ciuruire şi Ciurare. v. s. A ciurui,
- a cerne seminţe spre a câde que 

este reă, stricată. Cribler.— A 
ciurui: a curge, a pica ploiâ sau 
ori que altă liquidă qua prin ciură.

Cîuruitoriu. s.m. Veţi! ciurară.
Ciuta. s.f. Femela cerbului. Biche.
Ciutaeu-â. adi. Prostă, prostânellă, 

stîngaciu, nerodă. Gauche.
Ciutura, s.f. Vecii citurâ.
Civicu-â. adi. Cetâţenescă, que pri- 

vesce la ună cetâţiană, que se 
cuvine lui, quare se atinge de ce
tăţeni, de civisi. — Inscripţii, vir
tuţi, driluri civice. Civique.

Civilisare. v. s. A civilisa, a face 
sociabilă; a lumina, a îmbunătăţi 
obiceiurile şi năravurile. Civiliser. 
(se conj. qua lucrare.)

Civilisaţîâ, Civilisaţiune. s.f. Fap
ta civilisârii, efectele ei; sociabi
litate; luminarea şi îmbunătăţirea 
obiceîuriloră; îndulcirea saă şter
gerea nâravuriloră. Civilisation.

Civiiitate. s. f. Maniere oneste şi 
nobile de a trăi şi de a conversa 
în societate. Civilite.

Civilă-â. adi. Quare privesce pe 
civisi, s’atinge de concetăţeni, t. 
de jurisprud. TribunalH civilii; 
spre deossebire de quellă crimi
nalii. —■ Quare nu este militarîu. 
— Cetâţenescă, orâşenescă. Civil e.

Civisiâ. s.f. Veţli .burgesiâ.
Civismu. s. etr. Zelă, patriotismulă 

de quare ună cetâţenă, ună ci- 
visă este însufleţită; caracterulă 
adeveratului cetâţenă. Civisme.

Civisă-â. s. Burgesă. Veţli burgesă.
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Civitu-â. adi. Uâ colora albastru* 
închissâ. Minime.

Cîiîfu. Ve$î Kîlîfă.
Cîlţî, Kîîţî. s. etr pir. Remăşiţiuri 

de cânipâ, sau de ină; partea din 
cânipâ sau inu que nu se mai tor- 
ce spre a du face pînzâ, furdaua 
cânipii sau a inului. Bourre, E- 
toupe.

Cîlţiosu -6s&. adi. Quare are asse- 
menare cu cîlţiî; quare este molie, 
quare a deveniţii cu fire qua de 
cîlţi. Se $ice despre pome strica
te şi fâra gustă.

Cîlţluire, K îlţiuire. v. s. A cîlţîui, 
a astupa cu cîlţî. Etouper.

Cintaragiu. Vecii Kîntaragiă. 
Cîntâreliâ, K intârire. Ve$î kîntâ- 

rellâ.
Cîntârire. Veţli kîntârire.
Cîrceiu. s. etr. Unu felă de mişca

re convulsiva la quare suntă su- 
pusse unele persone. Constriction, 
Tic. Cîrceiu de viţîâ. Tendon de 
vigne. Cîrceiu la unele plante. Vrii
le. Cîrceiu: lanţă de feră sau de 
lemnă que se pune în capulă tîn- 
jellii spre a pune încâ duo! boi 
înaintea quelloru duoi de la rote. 
Cbaînon de charrette.

Circiuma, s. f. Prâvelie, localii în 
quare se vinde vinii, rachiu, etc. 
Cabaret. Circiuma unde se gâs- 
sesce şi queva mîncare. Taverne. 
Circiuma pro sta, în quare ades- 
sea nu se gâssesce nici beuturâ. 
Cabaret borgne.

Cîreiuinârie. s. f. Messeria cîrciu- 
marului.

C îrcium aru-ressâ. Quare ţine cir
ciumă, quare vinde vină întriiâ 
circiumă. Cabaretier-ere.

Circîire. v .s . Ve<jli cîrîire.
Cîi •citire, v.s. A cîrcni, a tace, a 

nu ţlice uâ vorbă măcar. Ne 
sonner mot.

C ircotaşu-â. s. Pricinuitorii, quare 
nu urmesâ tocmelii!, învoelli! făcute 
uâ dată; quare încurcă saii strică 

xquea que s'a otârîtu uâ dată, cu

quare nu pote quineva sâ sevif- 
şescâ queva pe drumă onestă. Cîr- 
cotaşă: gîlcevitoru , quare face 
pricină, quare caută pricină. Que- 

^relîeur-se.
Circotâ. s. f. Pricinuire, pricină. 

Certă, gîlcevâ. Domele, Alter- 
cation.

Cirdoşeliâ, Cîrdoşire. s. f. Fapta
de a cîrdoşi, de a se aduna cîrclu, 
de a se însoşi duo! sau ma! mulţi 
pentru petreceri.

Cîrdoşire. v.s. A cîrdoşi. Veţi! în- 
cîrdoşire.

Cîrdu. s. etr. Grâmedâ, cetâ $ maî 
multe passerî, animale sau 'omeni 
strînş! la unu locă şi quare um
blă de colo , colo. Horde, Bând. 
Unu cîrdu de hoţi. Une horde de 
brigands.

Cîrîellâ, Cîrîire, Kîrîellâ, Kîrîire.
s. f. Fapta de a cîrîi. Se £ice de 
găini quândă caută a se oua şi 
scote unu felu de glassă. — Glous- 
sement. fig. Cîrîellâ : cîrtire, ci
că li tură necontenită în casă. Ve^î cî- 
câllelâ. Cîrîellâ: cloncânellâ, glassu 
que scotă cîocile, ciorile. Veţlî 
cloncânellâ.

Cîrîire. v.s. A cîrîi, a chercâni, se 
$ice de găini quândă cântă şi ca
ută a se oăa. Pepier, Piauler. fig. 
fam. A cîrîi: a cîrti mereă în ca
să. Ved! cică lire.

Cîrjâ. s.f. Ună toegă sau ună felu 
de sceptru lungă que portă epis
copii quândă celebră st. Liturgie. 
Crosse. Or! que felă de lemnă, 
bâţăcumâneră încocîrjată. Crosse. 
Cârjâ: lemnă, bastonu în quare 
se sprijine ună bâtrînu saă unu 
ologă. Bequille, Potence.

Cîrlastâ. s. f. Lînâ cîrlanâ: lînâ que 
s'a tunsă de pe oi tinere, de pe 
cîrlani, lînâ scurtă, subţire la perru.

Cîrlaml-â. s. Mîellă, saă oiQe tînâ- 
râ saă altă animală domestică d’ună 
ană. Antenois. Saă de dăoi ani. 
Poulain-e.

Cîrligare. v.sf A cîrliga, a dâ  for



ma cîrliguluî; a face qua cîrligulă, 
assemenea cîrliguluî. Faire cro- 
chet, donner la forme d’un cro- 
chet â quelque chose. A cîrliga uâ 
notă: a ’i face codă. Crochuer.

Cîrligâturâ. s .f . Indăoiturâ, înco- 
yoeturâ qua cîrligulu, assemenea 
cîrliguluî. Crochure.

Cîrligellu.£ . et. dini. Cîrligumicu de în* 
chissă ferestra saă pentru altă qtieva 
assemenea. Cramponnet. Cîrligellu: 
Cîrligă mică que se atîrnâ de al- 
tulu maî mare. Cremaillon.

Cîrligu. s.etr. Feru sau lemnă lun
guiaţă, întorsu ia unu capii, spre 
a apuca queva cu dînsulă sau a 
agâţia, a atîrna într’însulă queva. 
Croc, Crochet. Cîrligil în perete: 
Mantonnet. Cîrligă de ciorapi: Ah 
guille k tricoter. Cîrligu de atîr- 
nată căldarea pe focă. Cremail- 
lkre.

Cîrlionţare. v. s. Â cîrlionţa. Veţii 
încîrlionţare.

Cîrlionţu. s,m. Perril încreţiţi!, i- 
nelată. Anneau.

Cîrmâ. $. f . Machinâ prin quare se 
cîrmuesce uâ corabie, unu vasă 
de apâ, uâ plută, etc. Timon, Gou- 
vernail. Cîrmâ: oişte,"tînjellâ. Ti
mon. fig. A apuca cîrma statului: 
Prendre le timon de l’etat. Cîrmâ: 
oblăduire, guvernă, administraţie 
întrunii stătu. Gouvernail.

Cirniaciu. s. m. Quellă que ţine cîr
ma unei corăbii. Timonier. Cîr-  
macin: rotaşii, callă de lingă o- 
işte. Timonier. Cîrmaciu: quare 
cîfmuesce pe alţii, dupe quare se 
îeaă queî-l-alţî. Veţli câlâusâ. cîr- 
maciu: vîslaşă bunii quare scie să 
cîrmuescâ bine pînzele, funiile, etc. 
într’uâ corabie. Manoeuvrier.

Girmellâ, Cîrmire. s. f. Fapta de 
a cîrmi; abatere din direcţie, din 
drumulă apucată, întraltâ parte. 
Deviation. fig. fam. întorcerea pa- 
roliî, schimbarea ideii quelloră ţlis- 
se; tăgăduire de quelle vorbite.

Schimbare dessâ în idei, în pro
iecte. Vacillation.

Cîrmilâ. s.m.f, Aquella quare cîr- 
mesce vorba, idea; quare se pl6-  
câ quândă într’uâ parte quândă 
îutr’alta. Vacillant-e.

Cîrmire. v.s. A cîrmi, a se abate 
din direcţie, a apuca altă drumu, 
Devier. fig. fam,. A se abate de la 
quelle disse saă otârîte, a tăgădui 
quelle disse uâ dată; a nu sta la 
uâ vorba în respunsurile salle, a 
respunde aci într’ună felă, aci în- 
tr’altulă. Vaciller.

Cîrmîzu. 8 . etr. Ună felă de cose- 
nilâ din quare se face vâpseăa 
stacojie. Kermfes. Cîrmîză* ună felă 
de vâpse quare face pe quelle-al* 
te; vâpsea roşie încbissâ. Cramoisi.

Ciriiitiire. v. s. A cîrmui, a guver
na, a mâna, a îndrepta mânândă 
queva: a administra, a îngriji de 
trebi publice saă particularie. Gou- 
verner, Gerer, Administrer, R^gir. 
A cîrmui pîmele, funiile, şi tote 
quelle dintr’ăâ corabie. Manoeuvrer. 
fig. prov. A cîrmui bine barca sea: 
a ’şi îngriji bine de interessele 
selle. Gouverner bien sa barque. 
Reu şi a cîrmuitu trebile selle : II 
a mal geră ses affaires. Legile 
quare cîrmuescu universalii: Les 
lois qui regissent 1’univers.

Cîrmuire. s. f. Fapta de a cîrmui, 
de a administra, de a guverna. 
Veţli guvernâmînt, administraţi- 
une.

C îrm uitoriu-oriâ. 5. Quare cîrmu
esce, quare administresâ, guver- 
nesâ: ve<Ji guvernatoră, guver- 
noră, guvernantă, administratoră, 
regissoră.

Cîrnecîu. s.m. Poreclă, supra nu
me ridicolă que se dă unei per- 
sone cîrne.

Cîrnie. s .f . Qualitatea persăneî cîr
ne, starea personei cîrne.

Cirnu-â. adi. şi sus. Fără naşă; qua- 
re nare naşă saă are ună naşă

I prea mică. Camus e.
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Clrpaciti. s. tn. Quare se nutresce cu 
cîrpitulăîncâlţieminteloră vechi. Sa- 
vetier, Ravaudeur-se; quare cîrpe- 
şce drege, meremetisesce. Raccom- 
modeur-se. Cîrpaciu: Quare lucr^- 
sâ prostă, meşteră prostă. Savetier.

Cirpâ. s.f. Trenţiâ, peticu, bucata 
de pînzâ vechie, rupta, otrepă. 
Loquette, Chiffon.—Materie de pîn
zâ slaba, prostă. Chiffe.

Cîrp&lâ, Cîrpire, Cîrpiturâ. s. f. 
Fapta de a cîrpi, de a cose quea 
que s’a ruptu, de a pune petică, 
cîrpâ unde sa spartă; lucrarea de 
a drege, de a meremetissi ună 
zidă, uâ casă, ună perete. Ra.cco-u- 
trement, Ravaudage , Raccommo- 
dage.

Cirpire. v. s. A cîrpi, a cose que 
este discusută saă ruptă. Raccou- 
trer, Ravauder, Rapetasser. A cîrpi 
uâ încălţăminte ruptă, spartă, Sa- 
veter, Rapiecer. fig. fam. A cîrpi 
minciuni: pop: a născoci, a spune 
minciuni. Dire de -mansonges. A 
cîrpi uâ palmă: pop: a da eui-va 
uâ palmă. Flanquer un soufflet.

Cirpitorlu-oriâ. s. Aquella quare 
cîrpesce. Veţli cîrpaciă.

Cîrpiturâ. s .f , Veţli cîrpellâ.
Cîrpoc&lâ, Cîrpocire. s.f. Lucra

rea de a cîrpoci; peticire, cuse- 
turâ de petice, de trenţie, de cîr- 
pe. Rapiecetage.

Cîrpocire. v. s. A cîrpoci, a petici, 
a pune petică peste petică la vre 
unu lucru qua sâ se dregâ. Ra- 
pieceter, Rabobeliner.

Cîrsteiu. s.m. Uâ passere. Râie.
Cirtellâ, Cirtire, s.f. Fapta de a 

cîrti; cicâlire, imputare , mustrare 
pentru lucruri de ni mi că; m urmii 
rare, vorbe de nemulţemire, de ne 
împăcare încasa. Pointillerie, Se- 
monce.

Cîrteluicu-â. s. şi adi. Bombânitoră. 
Bougon.

Cîrtire. t>. s * A cîrti, a "face vorbă 
pentru lucru de nimică, a aretta 
prin vorbe nemulţemire, neîmpâ-

care, cu quea que se gâssesce, se 
află, ori se face; a împunge, a a- 
tinge cu vorbe de nemulţemire pe 
quei din casa sea. Bougonner, 
Pointiller.

Cirtitoriu-6riâ. adi. Cîrtelnică, ci- 
câlitoră, observatoră în t6te amă
nuntele cu nemulţemire. Pointil- 
leux-se, Grondeur-se, Grognard-e.

Cîrtiţiâ. s. f. Sobolă, ună felă de 
quatrupedă que trâesce pe sub 
pâmîntă. Taupe.

Cîrtiţiaru. s. m. Prindetoru de cîr- 
tiţie, de soboli. Taupier.

Cişlegi. s.plr. Dulcele crăciunului. 
Carnaval. Se ţlice şi de ori que 
spaciă de timpă în quare se mâ- 
nîncâ dulce. Cîslegi de tomna, de 
ernăj cîslegele Sân-Petrului.

Ciştiu. s. etr. Vedi semestru, tri
mestru.

Clâbucu. s. etr. Spuma sepunului; 
— nâduşellâ spume ssâ que facă 
caii de ostenellâ.

Claca. s.f. Lucrulă, munca, plata 
que . dâ ună locuitoră de moşie 
proprietarului ei. — Ori que mun
ca, lucrare, sau plat â que face 
quineva fârâ voia şi fârâ a ave 
vre ună folosă dintr’însa. Chasse- 
morte. Clacă: munca que facă să
tenii în grâmedâ în serbâtori mici 
propietartilui moşii saă altui con- 
sâtenă qua uâ facere de bine. 
Corvee. Clacă cub oii: Sommage. 
fig. A vorbi de clacă ; a veni, a 
umbla, a osteni de clacă: a vorbi 
în zadară ; a veni, a umbla, * 
a osteni fârâ nici unu folosă. Par- 
lerenvain; Aller, Venir, Travail- 
ler en vain.

Clâcâşire. Vedi clâcuire.
Clâcaşîi-â. s. Locuitoră sâtenu que 

plâtesce, que lucresâ clacă pro
prietarului moşiei şi quare nu se 
pote stremuta dupe moşie fârâ vo
ia autoritâţiloră. Serf de la gr&be, 
Colon partiaire.

Clâcuire. v. s. A clâcui, a lucra 
clacâ, a face clacă, a munci pro-
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prietarului pe moşia quâruia se a- 
flâ muncitorulu.

Clâdârae. s.f, Grâmâdire de lucruri; 
lucruri aruncate unulu peste al- 
tulu în quantitate mare.

Clâdellâ, Clădire, Clâditurâ. s.f. 
Lucrarea de a clădi, de a face 
clae snopi de grîă, o.rzu saă.fînă. 
Mise en meule; Action, maniere de 
mettre en meule. fig. Construcţiu- 
nea de binale, de case de zidu 
sau pietrâ. Veţli edificiă, construc- 
ţiune.

Clădire, v.s. A clădi, a aduna şi a 
grâmedi la unu locă; a face clae 
de finu, de orză, de grîu, etc. Met
tre en meule. A construi a edifi
ca, a zidi, a redica, a face uâ ca
să, etc. Veţli construire, edificare.

Clae. s.f. Câpişe, stogu defînu,. ori 
de snopi de grîu, etc. Meule, Ma- 
ye. fig. pop. Clae peste grâmedâ: 
multu peste mulţii, reu peste reu. 
— Cădere, resturnare de multe 
lucruri unulu peste altulă.

Clâişorâ. s.f dim. Clâige, clae mi
că. Fetite meule.

Clainabilu-â. adi. Que se pote ce
re, reclama, chiema. Clamnble.

Clampâ. Veţli clapă.
Clâinpânire. v.s- A clămpăni, a ju 

ca clapele unui instrumentu de mu- 
sicâ. Toucber Ies soupapes. — fig. 
fam. a plescâni, a plesni din gu
ră, a clefeti quândă mânîncâ.

Clandestina, adi. Secreţii; fâcutu în 
secreţii şi în contra legiloră; pe 
furişu, pe subt ascunşii, popriţii 
de legi. Clandestin-e. Amoru, cu
nunie, adunare etc. clandestine: 
poprite de pravilă.

Clanţiâ. s.f. Ferulă, limba de ferii 
de la brosca uşii quare o ţine în- 
chissa. Clinche', Cadole, Loquet. 
Clanţiâ de obldne. Loqueteau. Clan
ţiâ. fig. fam. muere sau bărbaţii qua
re nu ’i mai tace gura. Pie-grie- 
che. Que clanţiâ de muere, que 
clanţiâ de românii:

Clânţiânellâ, Clânţiânire, Clan-

I ţiânitura. s. f. Fapta de a clân- 
ţîâni, de a lovi, de a suna dessii 

i clanţia uşii. — Dîrdîirea, tocarea 
dinţiloră în gură quăndu tremură 
quine-va de frigă. — fig. fam. Dîr- 
dîire, vorbe multe şi seci, vorbi
re fără sirii, superâtoriâ, atingâ- 
toriă. Claqueraent. Clanţiânella din
ţiloru. Claquement des dents.

Clânţiânire. v.s. A clânţîâni, a trîn- 
ti tare şi dessu clanţia uşii. . .  A 
clânţîâni: a lătra qua căţei mici. Jap- 
per. A clânţîâni dinţii: a toca din
ţii în gură de frigu. Claquer des 
dents; Grelotter. fig. pop. a dîrdîi, 
a flecari, a vorbi nimicuri superâ- 
torie a nu mai tace din gură.

Clânţiâu, Clânţeu. s. m. Aquella 
quare nu’i tace gura vorbindă ne
încetaţii nimicuri, flecară. Cla- 
que-dent.

Clapa. s.f. Câpâcellă quare se re- 
dicâ şi se lassâ prin ajutorulă u- 
neî corde pre cumă au flautele, 
claranetele, tulumbele, hasnallele, 
etc. Soupape, Lanquette.

Claponire. v. s. A claponi, a face 
claponii, a face unu cocoşă claponă. 
Chaponner. (Se conj. qua gândire.)

Claponaşu, Claponelln. s. m. dim. 
Claponă tînâră. Chaponneau.

Claponă. s.m. Cocoşă castrată, de 
la quare s'aă scossă boşele. Cha- 
pon. Clapon quare cântâ. Cocaire.

Clarificare, v. s. A clarifica, a cu
raţi, a lamuri, a limpezi. Clari- 
fier.

Clarificaţiune, Clarificaţii, Cla
rificare. s.f. Fapta de a clarifica. 
Curăţire, lămurire, limpezire. Cla
rificaţi on.

Clarinetu9 Clar netă, s. etr. Ună in
strumentă de musicâ cu clape. 
Clarinette.

Clarinu. s.m. Clopoţellă que se a- 
tîrnâ de gîtulă animaleloră do
mestice quândă mergă la păsciu- 
ne. Clarine, Clairon. Clarinu: unu 
felă de trompetă, trîmbiţâ. Clai
ron.
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Claritate, s. f. Lumina sau effectuiu 
luminii de a pute deossebi obi
ectele. ilaritatea dillei, sorelui, ele. 
La clarte du jour, du soleil. — 
Transparenţia: Claritatea sticlei: 
La clarte du verre.

Classâ. s.f. Despărţire, treptâ, de- 
ossebitele părţi sau grade în qua- 
re se impar tu  ̂omenii sau lucru
rile. Classe. Înaltele classe: no- 
bleţia. Les hautes classes. Aques- 
tâ carte se potrivesee la tâte clas- 
sele de lectori: Cet ouvrage con- 
vient a. toutes les classes des lec- 
teurs. Este unu înveţatu de quea 
întîi classâ. C'est un savant de 
la premiere classe. Classâ. 'Ca
mera, sala de înveţiatu. — Classâ: 
împărţire, sau gradualitatc de în- 
veţeturi. Suntu şasse classe în co
legialii nostru. II y a six classes 
dans notre college. Şcolarii intră 
în classâ. Les ecoiiers entre en 
classe. — Classe de începetori, 
classele dejossu. Basses classes.

Classare. v. s. A cîassa, a regula, a 
împărţi în classe, diipe ore-quare 
regiile. —  A iudeca, a apprecia. 
Clas ser.

Classiciiate. s.f. Treptâ înaltă, gradii 
înaltu. Se elice despre limbă. Clas- 
sique.

C lassică-â. adi. Dovediţii, recunos- 
cutu de unii gradii înalţii. Classi- 
que. Autorii classicu : autorii ma
re, recunoscuţii, aprobaţii, de mo- 
delu. Auteur classique. Carte clas- 
sicd: carte antică, recunoscută, pri- 
imitâ pentru meritele ei. Livre 
classique. Pamintii classicu: în qua- 
re sa cultivatu vre uâdatâ litera
tura, artele sau meşteşugurile. Terre 
classique. Formaţii classicu: for
maţii în 12. Format classique.

Classificare. v.s. A classifica, a a- 
şe$a în classe; a împărţi, a des
părţi, a statornici, a oţărî classe
le, treptâ, gradulu. Classer, Clas- 
sifier.

Classificaţiune, Classiiicaţiâ,

Classificare. s .f . Fapta de a clas* 
silica, împărţire, aşedare în clas
se, în părţi deossebite. Glassifi- 
cation.

Cl&telîa, C lâtire, Clâtiţurâ. s.f.
Lucrarea de a clăti, de a spăla 
queva afundându şi scoţindu din 
apă, sau bâtîndu, turburîndu apa, 
Rincement, Rinşage.

Clătinare, v. s. A clătina, a legăna, 
a mişca într’uâ parte şi alta. Fris- 
ser, Osciller, Vaciller, Ballotter.— 
A clătina din capii: Hocher. Ase 
clătina, t. de mar. a se legăna. 
Se ţiice de apele mârriî quându 
abia se mai datinii dupe uâ fur
tună. Clapoter. (se conj. qua lâ- 
udare.)

Clătinare, Clâtmâturâ. s.f. Fapta 
de a clătina, de a se clătina; le
gănare, mişcare legânâtorlâ. Os- 
cillation, Vacillation, Ballottement. 
Clătinare din capă. Hochement. 
Clătinarea apeloru mârriî, dupe 
uă furtună. Clapotage.

C iâliiiâtoriă-G riâ. adi. s. Quare 
clatină, quare se clatină, se legă
nă, oscilatoriii. Vacillant-e, Oscil- 
latoire.

Clâtm âturâ, Vedi clătinare, s.
Clâtire. v. s. A clăti, a spăla queva 

clâtinăndii, turburându, bâtîndu a- 
pa, pre cuinii quându se spală 
ceşcî, pahare, sticle, etc. Rincer- 
A sî clăti gura: a şi o spăla cu a- 
pâ. Rincer sa bouche. A clăti ru
fele: a le spăla, a le limpezi în 
quea din urmă apă. Aiguayer du 
linge.

Clătite, s.plr. Lalanghite, prăjituri 
prea subţiri. Gaufre.

Clâtitoriu-orîâ. s. Aquella quare 
spală clâtindu în apă. Rinceur-se.

Clâtiturâ. Veţli clâtellâ, spâlâci- 
turâ.

Claitsâ, Clausulâ. s.f. Incheîare, 
disposiţiâ particularîâ, condiţie, 
articolu deossebitii que se pune 
întruniitractatu, într’unucontracţii, 
etc. Clause.

13*
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Clave. s .f.p lr . Limbile de fildişu, 
de abanosu de la unu claviru sau 
organu que se lovescu cu degeti- 
le quându va quineva sâ cânte.— 
Spaţiurile de alama sau de ossii 
dupe coda unei ghitâri sau altu 
instrumentu assemenea, prin qua- 
re se făcu jumetâţiie de tonii. 
Touche.

Clavicula, s.f.t. deanat. Lingureua 
pieptului. Clavicule.

Claviristu-â. s. Quellii que cânta 
cu clavirulu, quare dâ lecţii de 
claviru. Claveciniste.

Claviru, s. etr. Unu instrumentu de 
musicâ. Clavecin. A cânta cu cla
virulu: Toucher de clavecin. 

Clefet^llâ, Clefetire, Clefetiturâ. s. 
f. Lucrarea de a clefeti, de a astu
pa gâurî, crâpâturi, la uâ bute 
la uâ ferestrâ, la uâuşâ, la uâ co
rabia, etc. Calfeutrage, Calfatage. 
fig. fam. Mestecarea bucateloru în 
gurâ fârâ ajutorulu dinţiloru.

Clefetire. v. $. A clefeti, a astupa crâ- 
pâturile, gâurile de la buţi şi al
te vase, de la uşi, de la ferestre, 
de la corâbii etc. Calfeutrer, Cal- 
faţer. fig. fam. A clefeti, a meste
ca reu din gurâ din lipsa diiiţi- 
loră ori a mâsselleloru.

Clefetitoru-6re. s. Aquella quare 
clefetesce, quare astupâ gâurî la 
vase, la uşi, la ferestre, etc.. .  — 
Clefetitoru. Quare mesteca reu cu 
gura ne avîndu dinţi ori mâssel- 
le . . .  Clefetitoru, mâncâcîosu, qua
re mânîncâ, clefetesce mereu din 
gurâ. Machedru, Macheur-se. C7e- 
fetitorti: uâ uneltâ a dogariloru, 
cioca dogarului. Chass.oir.

Clefftu. s. m. Hoţiu. Nume que se 
da locuitoriloru din O limbii, Pindu, 
etc. quarii adessea se coborau şi 
nâvâliau în satele şi oraşele înve
cinat^ fâcmdu prâdâciuni. Clephte.

Cleiosti-osâ. adi. Vâscosu, qua
re este mmjitu, plinii cu queva 
vâscosu , cleiosu. Glueux -  se. 
Gluant-e, Glutineux-se, Colleux-se.

Cleioşellâ, Cleioşire. s.f. Fapta de 
a cleioşi. —  Cleioşellă, mînjiturâ 
cleiosâ , materie lipiciosâ, vâscu. 
Glu.

Cleioşire. v. s. A cleioşi. Vedi în- 
cleioşire.

Cleire. v.s. A clei, a lipi cu cleiu. 
Vedi încleire.

Cleiu. s. etr. Materia cu quare se în- 
clee, se lipesce queva. Colle, Col- 
le-forte, Glu. A

Clemenţîa. s. f. Indurare, virtute 
quare face pe unu superiorii a er- 
ta, a împuţina pedepsa; bunetate, 
milostivire. Se dice despre Dum
nezeu, despre domnitori, şi des
pre pârinţi în raportu cu fii loru. 
Clemence.

Clementii-a. adi. Quare are cle- 
menţiâ; îndurâtoriu, bunu, blîndu, 
milostivii. Clement-e.

Clenu. s. m. Unu lelu de peste.
Clepsidra, s. f. Orologiu de apâ. 

Clepsydre.
Clericalii-â. adi. Clericescu, que se 

atinge de cleru, que ţine de cleru. 
Clerical-e.

Clericatu. s. etr. Starea, condiţia, 
sarcina unui clericu. Clericature, 
Clericat.

Clericeşte, Clericalemente. adv. 
Cu manierâ clericala, dupe cle
rici. Clericalement.

Clericescu-escâ. adi. Vedi cleri
calii.

Clericu-â. Personâ din cleru, 
personâ în funcţia clerului. Clerc.

Cleru. s. etr. Tote personele bes- 
sericesci, preoţi, arhierei, episcopi, 
câlugârî. Clerge.

Cleştare, v. s. A cleşta. Vedi încleş
tare.

Cleşte, s. m. Uneltâ de feru a meste- 
riloru ferari cu quare apuca fe- 
rulti que rlu lucresâ. Tenailles, Pin- 
ce, Pincettes. Ori que felii de u- 
neltâ que face slujba cleştelui.—  
Cleşte de potcoviţii. Tricoises.

Clia, Clio. s. f. Una din muse a- 
queia quare presida istoria. Clio.
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Clicâ, C licalâ, Cricalâ. s.f. Adu-II 
nâturâ de omeni spre a conspi
ra, de intriganţi pentru ore-quare 
scopă. Clique.

Clicii. s. etr. Rîsă. Imitaţia sunetu
lui que scote quineva prin limba 
quândă r îd e ... Rîsu cu clicii: rîsu 
în quare limba face cli, cli.

Clidomancie. s. f. Ghicire, devi- 
naţie prin chei. Clidomancie.

Clientela, s.f. Toţi quei apăraţi, spri
jiniţi într’uâ judecata de unu ad
vocată. Clienţii unui advocată; 
malacii unui medică. Clientele.

Clientu-A. s. Aquella pe quare îlă 
apârâ ună advocată, ună procu- 
ratoră; maladulu unui medică. Cli-, 
ent-e.

Clima. s.f. Temperatura atmosferii 
în ossebite pârţi alle pâmîntului, 
fie quare din liniile paralele alle 
globului prin quare se arettâ îm
părţirea dimii; partea globului 
coprinsâ între dăoe linii paralele 
la equatoră. Climat.

Clima tu. s. etr. Veţli climă.
Clina, s .f . Scoborîşă, pogorîşă; co

stă, locă quare merge scoborîndă. 
Declive.

Clincellâ, Clincire. s.f. Vedi în- 
cîrligare, înnodare.

Clincire. v.s. A  clinei. Ve^i înclin- 
cire.

Clinciu. s. etr. Clină mică. — Cîrligă. 
— fig. cîrciogă, pricină, pricinuire, 
îndreptare que gâssesce, que pro
pune quineva la uă faptă imputa
tă, la uâ greşellâ făcută.

Clinicii-a. adi. Pe sfirşită. Clinique. 
Secta cliniciloru: uâ sectă de cre
ştini quare se botezau pe patulă 
morţii. Cununie clinică: cununie, 
însurâtore que face quineva apro- 
pe de morte. —■ Medicină clinică: 
medicină quare se pune în lucra
re lingă patulă murindului. — s. f. 
Clinică: Lecţii que dă ună profes- 
soră de medicină lîngâ patulă ma- 
ladului arâtândă cumă să se pu

nă în lucrare căutarea lui. La sec
te des cliniques; Medecine clini
que; La clinique.

Clintellâ, Clintirc, Clintiturâ. s.f.
Fapta de a clinti, de a mişca din 
lo că ; de a se mişca, de a se mu
ta din locă. Action de bouger.

Clintirc. s.v. A clinti, a se clinti, 
a mişca din locă. Bouger. Nu te 
clinti de acolo: nu te mişca. Ne 
bougez de la. A nu se clinti din 
locu: a sta în locă nemişcată. 
Ne bouger d’un lieu.

Clinii. s. m. Petică de pînzâ que se 
pune lâ mânica cămeşii. Gouset.— 
Clinii* Petică, fâşie de pâmîntă, 
bucată lunguiaţă de locă, de mo
şie. Coin de terre. clinii de ciorapi. 
Coin. Clinii que se cose la uâ hai
nă. Pointe.

Clipa. s. f. Grabă, iuţellâ. Clin. cli- 
pă de ochiii. Clin d’oeil. Clipă, 
momentă forte scurtă, quellă mai 
mică spaţiu de timpă. Instant. Uă 
clipăl stai puţină, opresce, aştep
tă ună momentă. Un instant. în 
totă clipa. loc. adv. vneîncetată , 
continiă, necontenită. Â chaque in
stant, A tout instant. într'uă cli
pă. loc. adv. în forte scurtă timpă, 
întrună minută, îndată. En un 
clin d’oeil, A Pinstant, Dans l’in- 
stant.

Clipellâ, Clipire, s.f. Fapta de a 
clipi, de a închide dessu din ochi, 
de a nu pute pironi ochii assu- 
pra obiecteloră, clipellâ fără voia 
din ochi. Papillotage, Clin d’oeil, 
Clignotement.

Clipeliiicii-â. adi. De o clipă, qua
re nu ţine de quâtă uâ clipă. In- 
stantane-e.

Clipire, v-. s. A clipi, a închide dessu 
din ochi. Papilloter, Ciller, Cli— 
gnoter. A clipi cui-va din ochi. 
Faire un clin d’oeil â quelquun.

Clirosit. s. etr. Ve$î Cleru.
Clissâ. s. f. Ună felă de pâmîntă 

galbenă cleiosă, lipiciosu. L i- 
mon.
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Clissosu- osâ. adi. Cleîosu, tare, ( 
quare are assemenare cu clissala 
cleîoşellâ. Limoneux-se.

C listifare, v. s. Vecii glistirare.
C loacă, s. f. Caqhlă, hasnea pe sub 

pâmîntă pentru scursulă murdâ- 
riiloră dupe ulice. Gloaque.

C locellâ, Clocire, C loci4urâ? s.f. 
Fapta de a cloci. Couvement, Cou- 
vaison, Incubation.

C loc îcâ , C loşcă, s. f. Vedi cloşca.
Clocire. v. s. A cloci, a scote uâ 

passere pui. Couver, S’accouver. 
A cloci; pop : a ţine ascunsă 
unu lucru, unii planii, a ’lu pre
găti în secretă. Aquestă conspi
raţie, aquesiu resbelu clocia de 
multa timpii. Cette conspiration, 
cette guerre couvait depuis long- 
temps.

C locitii-â , sttp. şi adi. Ou clociţii, 
ou în quare s’ a formată pu- 
îulă, Oeuf bische. — sus. Clo
cita ; omă frigurosă, quare şede 
mereă lîngâ focă. Accouv'e-e, Clo
cita : stricată, quare nu e bună. 
Couvi.

Clocitura. s . f. Vedî cloeellâ. Clo- 
citură: mâncare rea, stricata; ori 
que lucru de mâncare quare prin 
şedere sa stricată, s’a clocită.

Clocoteîlâ, Clocotire. s. /*. Fapta 
de a clocoti, de a colcoti, mişca
rea, sâltâtura que face unu liquidă 
quândă fierbe în clocote. Bouillon- 
nement.

C locotire, v.s. A clocoti, a colco
ti, a fierbe în clocote, a se umfla 
şi a da în focă clocotindă. Bouil- 
lonner. fig. A  clocoti de mânie. 
Bouillonner de colere. 

C locotitorîu-oriâ . adi. Quare fierbe 
în clocote. Bouillonnant-e.

Clocotii, s. etr. Undâ, saltare, va
luri  ̂que face pe d* assupra ună 
liquidă quândă fierbe în clocote. 
Bouillon. ̂  In clocote. loc. adt>. A 
gros bouillon.

C loiicânellâ, Cloncânire. s .f . Cân

tarea găinii quândă va sâ elocti- 
scâ saă quândă cliiamâ puii. Glous- 
sement, Clossement.

Cloncânire. v. s. A cloncâni, a cî- 
rîi, a cânta qua ciora, qua clon- 
canulă. Jacasser, A cloncâni, se 
dice de gâinî quândă cliiamâ puii. 
Glousser, Closser.

Cloncânitu. sup. şi sub. Cloncâni-  
tulu cloncaniloru, cloncânitulu cloş- 
celoru.

Cloncanu. s. m. Corbă tînâră, cio- 
roiă.

Clondirâ. s.etr. Şipă, sticla pentru 
pâstrată liquide ,cu gîtii scurtă şi 
strîmptă.

Clopotarii, m. Aquella quare ter
na clopote; — aquella quare vinde 
clopote: --- aquella quare tocâ şi 
trage clopotele la uâ bessericâ. 
Campaniei', Sonneur. Clopotarii: 
animală din herghelie, din turmâ, 
din ciredâ, ori de la trâssurâ, de 
gîtulă quâruîa se atîrnâ ună clo- 
potă. Sonnailler. Clopotaru: ber
becele dinaintea turmii cu clopotu 
de gîtă. Clocheman.

Clopoţellu. s. etr. dim. Clopotă mică. 
Grelot, Clochette, Clocheton. Clo- 
poţellă de chiemată domesticulă. 
Sonnette. Clopoţellu: uâ plantâ. 
Campanule. ClopoţelM de pâdnre: 
uâ fiore. Campaneile, Campanette. 
Clopoţei: flori quare aă forma clo- 
poţelluluî. Fleurs en cloche, Fleurs 
en grelot. Clopoţei: pir. Zurgalâî 
que se pună erna la hamurile cai- 
loră, que se pună la piciorele co- 
ruiloră. Sonnette.

Clopotniţe, s.f. Turnă pentru clo
pote la bessericâ. Campanile, d o 
cher. Clopotniţe de observaţie, de 
pazâ. Beffroi.

Clopotu. s. etr. Instrumentă de me- 
tală tăcută în formâ de perâ cu 
gura pe din jossă în quare bate 
uâ limbâ spre a suna. Cloche. A 
trage clopotele. Sonner Ies cloches. 
A trage clopotele de leturgie. Son-
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ner la mesşe. A trage clopotele de 
morţii. Sonner pour Ies morts• fig. 
fam. Â trage clopotului a publica, 
a spune, a nu ţine secretu uâ fap
tă, uâ împrejurare; a spune totu 
lăudându-se. provi Pissiea cu do -  
potu nu prinde şoarici: quare nu 
tace, quare spune totu, nu ţine se- 
cretulu, adesea nu isbutesce.», — 
Sgomotu de clopote: Sonnerie. Clo
potul capaeu de sticla în formă de 
clopotu cu quare" se acoperii une
le plante tinere sau flori delicate. 
Gloche. Clopotu de scufundare: ma* 
chină prin ajutorulu quăria pote 
sta quineva mai multă timpii sub 
apă. Cloche de plongeur. Qlopofu 
pentru animale. Sonnaille.

Cloşca, s.f. Găina que clocesce, sau 
quare are pui. Olousse-poule, Cou- 
veuse. Cloşcă, t. de astr. Conste
laţia pleiadeloră. Poussiniere.

Cloşcaru, s. m. Pcrsonâ quare stă 
mai mulfu a casă, quare nu se miş
că de a casă.

Clubistu. s. m. Membru alu unui 
clubu. Clubiste.

Clubu. s. etr. Societate, adunare de 
mai multe persone cu seopă po
liticii, filantropicii, etc, Club.

Coacâsâ. s. f. Rodulii coacăsuluî 5 
nisque bobige mici, roşii, transpa
rente. Se elice şi pomuşoră. Gro- 
seille. C-oacăse verdî sau Agrişe: 
coacăse mai mari de quâtii pre
cedentele, se făcu în coacăsulă spi- 
nosu, şi suntă albe cu vine verdi. 
Groseille ă maquereau.

Coacâsu. s. m. Arbureîlulîi que pro
duce coacăse. Groseillier.

Coacere. Vedi cocere.
Coada. Vedi codă.
Coafura. Vedi coifurâ.
Coaie. Veţli coîe. |
C oajă. Vedi cojă. |
Coalescentiâ. s.f. t. de med. Cresce- 

rea şi lipirea părţiloră que erau 
despărţit^ mai nainte, unirea, li
pirea lorii. Coalescencc.

Coalisare. v.s. A coalisa, a reuni,

a 'allia puteri cu seopă ofiensivu 
sau defensivii. — A se coalisa: a 
se uni, a se allia spre a apăra uu 
causă, spre a forma unu partită, 
etc. Coaliser, Se coaiiser.

Coaliţia, s.f. Alliantîă, confederati- 
une de mai minte puteri contra 
uneia singure. Coalition.

Coama, s. f. Perră stufosu de pe 
grumazulă sau corda calliilni, ori 
a leului. Criniere, Jube, Crin. — 
Muche, culme, vîrfu. Coama dehi- 
lui> Coama muntelui: culmea quea 
mai naltă şi lungă a unui delu ori 
munte. Le sommet, le haut d’une 
montagne. Se dice cu aquestu în
ţeles sîî şi mal bine: Culmea de- 
luliii, muntelui. Vedi culme.

Coapsa, s. f. Partea şoldului de la 
încingâtore pînă la genuchî. Cuis- 
se. încinge sabia ta peste coapsa 
ta,puternice. Damă. psalm.

'Coaptaţiuiie, Coaptaţiâ. s. f. t. de 
hir. Aşedarea, potrivirea la locîi a 
unui ossu frântă. Coaptation.

Coarda. Vedi cordă.
Coarjâ. Vedi cojă.
Coarna. Vedi cornâ.
Coasere. Vecji cos ere.
Coassa. Ve$i cossâ.
Coassociatiî. s. m. Quellu que es

te associatu, însocitu, întovâroşitu 
cu alţii într’ună negociu. Coas- 
socie.

Coastă. Verii costă
Coate. Ve<ji cote, cota.
CobaHâ. s. m. Unu felu de metalii 

albă cu quare se dă sticlii faca 
albastră. Cobalt.

Cobe. s.f. Uâ maladie a gâiniloru, 
dc quare nu potu be şi cânta; ţif- 
nâ. Popie. fig. fam. persdnă ur- 
susă, de reă auguru. Homme de 
mauvais augure.

Cobellâ, Cobire, Cobiturâ. s.f.
Fapta de a cobi, de a reu pre
vesti, de a predice reu. Mauvais 
augure.

Cobili$c. s. f. Coromîslâ, unu lemnu 
Încovoiată, cu clinciun la capete pe
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quare duce quineva dăoe cofe cu a- 
pâ.— Ori que lemnu încovoiaţii pu
ţinii qua cobilişa de cărată apa. 
Cerceau, Baton de porteur d’eau.

Cobire. v.s. A cobi, a predice reă. 
Augurer mal.

C obitoriu-orîâ. adi. sub. Aquella 
quare cobesce, predice reu. Per- 
sonne de mauvais augure.

Coborire. v. s. A coborî, ascoborî, 
a pogorî, a da jossă treptată din- 
truâ înălţime ore quare, dintr’unu 
locu înaltă; 'a descinde, a scoborî. 
— Descendre. Coborîre, Pogorh'e, 
Scoborîre, însemn: Coborîre se <jli- 
ce quândă quine-va cobora sau 
şe cobora treptatu dintr’uâ înăl
ţime de delă, de munte, dintr’uâ 
cameră de sussă, etc. A coborî 
din munte la câmpii, dintr*unu ar
bitru, de pe ud casâ} dintr’uâ ca
meră, de pe callu, din trâssurâ, 
etc. Descendre d’une montagne 
dans la plaine, d’un arbre, du 
haut d’une maison, de sa cham- 
bre, de cheval, de voiture, etc. 
Pogorîre are unu înţelessu mai 
înaltu şi se îea mai mul tu în figu
raţii. A se pogorî pînâ la rugă
ciune, se pogorâ prin mumă din 
vechii regi ai terii; Vani vedutupe 
quăndiî pogorîsse din vechia sea 
glorie, din vechia sea putere; a se 
pogorî în sine, în consciintla sea. 
Descendre jusqu'a la priere, il 
descendait par sa mere des an- 
ciens rois du pays; je  le vis lors- 
qu’il etait deja descendu de sa 
gloire, de son ancienne puissance; 
descendre en soi-meme, dans sa 
Qonscience. Scoborîre este sino
nimii cu 
lâ este 
dicerii.

Coborîre. s. f. Fapta de a coborî, 
de a se coborî, d’a se da, d a  se 
lassa jossu dmtruft înălţime ore- 
quare. Descente. La coborlrea din 
căruciă, din trassură, de pe sca_ 
râ: în momentulu de a sa da qui-

coborîre, pute cu greşei- 
adâogatii ună-s-înaintea

ne-va jossu din câruQÎâ, etc. Â 
la descente du carrosse, de la voi
ture, de l’escalier, etc. Coborîrea 
de pe cruce. Ve$i pogorîre. Gobo- 
rîrea mitrei, lâssarea, căderea ei 
mai jossu. Descente de matrice.

Coborîşu. s. etr. Clină, povîrnişă 
pe quare se coborâ quine-va la 
văile. Descente.

C oborîtorîu -oriâ . adi. Quare co
borâ, sau se coborâ; quare se dă, 
se lassâ de sussu în jossu. Des- 
cendant-e. Coborîtoriu s. Ve$i po- 
gorîtorîu, descendantă.

Coburu. s. etr. Tocă de pistole que 
se atîrnâ de şea. Fonte.

Cobzâ. s. f. Unu felu de ghitară 
scurtă în gîtă, cu 12 corde. Es- 
pfece de guitare a 12 cordes.

Cobzarii, s.m> Lăutarii quare cân
tă cu cobza.

Cocâ. s.f. Cleiu făcută cu făină şi 
apă de lipitu hârtie, etc. Colle de 
farine. — Cocă: aluată de fârinâ 
pregătită, fremîntată pentru pâine. 
Pâte.

Cocarda, s. f. Petică de materie, 
rondă, saă placă de metală zu
grăvită, ori panglică simplă de 
coloră differitâ: Semnă distinctivă 
allă militarilor#, allă funcţionari- 
loră civili, saă allă unei naţiuni 
ori allă unui partită, şi quare se 
portă pe coîfurâ saă la peptă. Co
cardă naţională: senină cu trei 
colore,  ̂roşiă, albastru şi albă que 
se obligă quine -  va a purta în 
timpă de revoluţiune. Cocarde na
ţionale. —  Ună nodă saă fiongă 
în coifura femeeloră.

Cocenii. s. m. Lujâră, gîtă de ver- 
diâ, de porumbă; cîocâlâă; inima, 
mediloculă unei pome de la qua
re s’a luată totă que era bună de 
mâncare. Trognon. Unu cocenu de 
verdiă. Un trognon.de chou.

Cocere. v. s. A coce, a frige. Cui- 
re. A coce pâine: Cuire du pain. 
Sorele coce fructele: coce rodurile. 
Le soleil cuit Ies fruits. A  se co-
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ce: Murir. A coce buba, rana: a 
face puroi, Suppurer, abceder. fig. 
fam. I-o  coce de resbunare sau 
numai î-o coce: II lui garde ran- 
cune. O sâ ii se cocă inţr'uă di: 
o sâ ţi o făcu uâ data , o şâ’ml 
resbună şi o sa te câescî. II vous 
en cuira quelque jour. Aquestuîa n'o 
să’i mai cocă mintea: n’o sâ’I mai 
vină minte, n’o sâ mai albă min
te, Cet homme ne muriră jamais.

Cocere. s.f. Fapta de a coce, de 
a se coce, de a se frige. Cuisson, 
Coction. Cocerea fruct dorit. Ma- 
turation, MaturitA Cocerea rane- 
lorit, bubeloru. Suppuration. fig. 
Cocere de resbunare. Rancune.

Cochetare, v. s. A cocheta, a li co
cheţii, a face cocheterii. Coqueter.

Cocheteriâ. s .f . Manierele personei 
cochete; silinţiâ de a place; me^i- 
16ce, yorbe cu scopă de a place. 
Gâtellâ, podobâ în îmbrăcămin
te, îngrijire în aşezarea potrivită 
a conciurei, a hainelor ti spre a 
place. Coquetterie. Cocheteriâ e- 
ste fericirea femeeloru, Cochete- 
ria este minciuna amorului. JLa 

, coquetterie est le bonheur des 
femme, La coquetterie est le men- 
songe de l’amour. —  fig. Manieră 
ossebitâ în stilă, în vorbire qua
re place. Cocheteriâ, Galanteriâ 
însem. Cocheteriâ cercă a nasce 
dorinţe, Galanteria a şi le satis
face. Quea dintîiu este uâ deso- 
norantâ neregularitate a spiritului,' 
quea de a dăoa unu viciu.

Cochetu-â. adi. Quare face pe ga- 
lantulă, quare caută a place, a 
însulfla amoru prin vorbe, prin 
maniere. Coquet-te.

Cochinallâ, s .f  Cetâ, trupă de ştren
gari, de cochilii, de blestemaţi. 
Coquinaille.

Cochinerie. s. f. Blestemăţie, ştren- 
gârie, crailicu. Coquinerie.

Cochinu-â. s. adi: t. de inj. si de mepr. 
Friponă, pungaşii; blestemaţii, in
famii, mişellu, fără inimă, fără o -[

nore. Se ţlice quâte uâ dată şi fă
ră înţelessu de injurie, ci qua glu
mă. Coquin-e.

Cocina, s.f. Locu închissă pentru 
ţinutu porci; coteţă. Ktable a co- 
chons, a porcs.

Cocîobâ. s.f. Casă prostâ, spartă, 
quare abia se ţine, quare este a= 
prope de câ l̂utu. Taudis, Taudion, 
Bicoque.

Cociorbâ. s. fi Prăjină de ames
tecată varulu cu nissipu, prăjină 
cîrligatâ la unu capă de trassă 
foculă la coptore mari. Bouloir, 
Fourgon.

Coclellâ, Codire, s.fi Fapta de a 
cocli, de a se cocli; — chiar ma
teria verzie que se prinde pe â  
râmuri şi alte metale. Vecii cocli- 
turâ. Action de verdir; Verdet.

Codire, v. s. A cocli, a prinde a- 
rama coclellâ saă cocliturâ. Verdir.

CocliturA. s. fi Ună feliu de rugi
nă verde şi venino sâ que se prin
de pe ore quare metale şi maieu 
ossebire pe aramă quândă se ţine 
întrună locă umedă. Vert-de-gris.

Cocoloşellâ, Cocoloşire. s. fi Fap
ta de a cocoloşi, de a mototoli de 
a strînge şi a face cocoloşă uâ 
haină, uâ materie ore-quare. Ac
tion de chiffonner, de froisser. fig. 
fam. Ascunderea unei greşelle, li
nei fapte neertate, unei urmări 
ruşinâtorie de către aquei que

/  suntă în dreptă a nî-o împuta.
Cocoloşire. v. s. A cocoloşi, a mo

totoli, a strînge şi a face uâ ma
terie ore quare cocoloşă; — a stri
ca, a turti uâ gâtellâ, uâ conciu- 
râ de damă. Chiffonner; Bouchon- 
ner; Froisser. — fig. fam. A ascun
de, a tăgădui uâ greşellâ făcută, 
uâ faptă neertatâ de către quei 
îndreptă a ni-o împuta.

Cocoloşă. s. etr. Mototolă, bulsă, 
astupuşă de cârpe, de hârtie, de 
pâmîntă; — ori que materie moto
tolită, cocoloşită, ghemuită. Tam-
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pori, Chiffon; Bouclion de paille, 
de linge, etc.

Cocoiiart*. s.plr. Unii rodu que pro
duce locurile căldură se, albu, o- 
valu de mărim ea şi forma sîmbu- 
relui de corne, fără cojâ.

Cocoiiâ. s.f. Madama, domnâ. Ti
tlu de onore que se da dameloru 
nobile. Madame.

Coconaşu. s.m. dim. Domnişorii. Ti
tlu de onore que se da muţi june 
nobilii.

Coconise, s. m. dim. Pomnişdră, cla- 
micella. Titlu de ondre que se dă 
juneloră nobile.

Coconii, s.m, Domnu. Titlu de ond- 
re que se da boeriloni, nobililoru.

C ocorare. v. s. (se) A se cocora, a 
se sui, a se înălţa, a se redica pe 
que-va mai sussu:— a înâlţia ca- 
pulii cu mîndrie qua co corală.

Cocorii, s.m. Uă passere que emi- 
gresâ în grupa sburându într’uâ în- 
nâlţime forte mare. firue.-

Cocoşâ. s.f. i. de med. Ghebă, eşitu- 
râ la ossulîi spinării. Gibbosite. 
orî que parte a corpului eşita mai 
afara de quatii cere proporţiunea 
queiloru-l~alte părţi. Bosse.

C ocoşară, s.m. Ua passere de mă
rimea sturzului. Draine.

Cocoşaiu-â. adt. s. G heb o să, cu 
spinarea eşita mai sussu, quare 
are cocoşă în spinare. Gibbeux-se.

CocoşcIIu. s. m. dim. Cocoşu ti n eră, 
micii, cocoşii puîu. Cochet.

Cocoşlla. s.'m. Supra-nume, pore
clă ridiculâ que se dă unui cocoşată. 
Gobin, Bossul.

Cocostârcii. s. m. Erodiii, uâ̂  pas
sere aquatică, cu piciore şi gîtii 

ţ bmgu. Heron. Carmoran.
C ocoşu . 5. m% Passere domestică, 

bârbatuşulu ga in ei. Coq. Cocoţă 
selbaticiiCoq de bruyere. — Cîo- 
cânellulu puşceî în quare este în
ţepenită cremenea, Ghien. 

C ocoşii, s. m. Rodulii cocotieruluî: 
are mărimea unui pepene; îna
inte de a se coee are în întru uă

apă curăţă, limpede, mirositoriă 
şi forte plăcută la gustă. Coco.

C ocofiare. v.s. (se) A se cocoţia ase 
sui, a se urca gâinele sussă, pe cracă, 
pe culme sau pe ramuri. Jachei’j se 
percher. fig. pop, a se urca, a se 
aşe$a unde nu i se cuvine.

Cocotieru. s.m . Ună arbură de uă 
înălţime forte mare, cu foi de uă 
lungime de la ţleee pînâ la cin- 
spre-$eee piciore. Rodulă lui bună 
la mâncare este cocoşă. Cocotier.

Cocuce. s. m. Nume de mîngâere 
que mumele aaă copiiloră.

C6dâ. s.f. Partea în quare termină 
corpulă a ore-quare animale în 
apoi, la quatrupede partea que ţi
ne de şirulă spinării şi se lassâ 
în jossu, lapasseri penele crescu
te mai lungi supra şezutului. Co- 
da unui câine, coda unui păună —  
La queue d’un chien, la queue 
d’un paon. La pesci, la şerpi şi 
ore quare insecte, partea de la 
burtă pînâ la exstremitatea op- 
pussâ la capă. Ud codă de mo
runii, coda unui crapă. Une queue 
de morue, la queue d’une cârpe. 
La flori, la foi, la roduri, partea 
prin quare ţinu de arburî, de plan
te. Coda unui pepene. La queue 
d’un melon. Vedi petiolă, pedon- 
culâ. Coda se elice prin analogie 
la mai multe lucruri que aă asse- 
menarea codii animaleloru. Coda 
unui p, unui g, etc. —  Coda unui 
cometă, coda 6 lei, coda tingirii, 
coda hainei, coda maniaţii] — co
da unei armii, unui regimentu. — 
Coda saă gîiulu dolinei, ghitârii. 
— Codă: tiopă, perră din apoia 
capului, împletită şi legată cu pan
glică saă gâitană que spendurâ pe 
spate. A împleti coda cui-va, A ş i  
împleti coda. Faire la queue â quel- 
qu un, faire sa queue. — E - 
xtremitate, margine, sfîrşită. Co- 
da ochiului, coda sprînceneloră, 
Le coin de Tocii, L ’extremite des 
sourcils.— A privi cu coda o chiu-
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lui: a se uita furişă, fârâ a se a- 1 
retta quâ se uită. Kegarder dm 
coin de 1’oeil. — Coda unei trăs- 
sure: le derriere d’une voiture. fig. 
fam. Cu coda intre f  iciore: Con- 
fusă, ruşinatu qua câinele quândă 
se trage sau fuge vîrîndă coda 
între piciore. Quinaud-e. în codă. 
loc. adv. , în urma, pe urma, la 
sfîrşită. A la queue, En queue, 
Cu c6dă: codatu. Caude-e. t. de 
bot. Coda callului; cbda leului, 
c6da purcellului] coda mlpei, co
da şoricelul: nisque plante şi flori. 
Queue de cheval, Prele; Queue 
de lion, Queue de pourceau; Queue 
de renard, Queue de souris.

Codaciu-â. adi. şi sus. Animalii que 
vine, que remâne pe urma quel- 
loră-l-alte animale... Codaciu: per- 
sonâ que sta totu la spate, que 
vine totii în m'xn&.fig, aquella qua- 
re se micşoresâ, se pogorâ, setî- 
rasce, se linguşesce qua sâ încele, 
qua sâ câştige.

Codaibu-â. s. Bou sau vaca cu co
da albâ. Nume propriu que dau 
românii boiloru şi vaceloră, pre
curmi; boghiană, dîorilâ, joianăşi 
codalbu. dim. Codâlbugid: codalbâ 
micâ, juna.

Codana, s. f. Fata intrată de cu- 
rîndii în rândulu feteloru mari.

Codatu^â. adi. Cu coda mare, fru- 
mosâ. Se ţlice de passerî şi ani
male domestice. Codatu. Se $ice 
de plante. Pedicule-e; de flori, de 
pome. Pedoncule-e, Petiole-e.

Codellâ, Codire, s.f. Fapta de a 
codi, de a cîrmi, de a nu umbla 
dreptu sau cu dreptate, într’uâ affa- 
cere uneltire viclenâ, fineţîâ de 
a scâpa de uâ îndatorire, de uâ 
însărcinare, de uâ responsabilitate. 
Biaisement, Tortillement.

Codicâ. s.f. Veţli codii.
Codiţe, s.f. dim. Codă micâ de perrii, 

chică împletită. Cadenette.
Codicilii. s. m. Adaosu que se face

într’ună testamentu sevîrşitii de 
mai nainte. Codicille.

Codire, v. s. A  codi, a umbla cîr- 
mindu, a nu merge dreptu. fig. 
a nu umbla d’a drep tulu în ore 
quare affacere, a întrebuinţa fine- 
ţie, medii6ce viclene qua sâ sca
pe de que-va. Biaiser. — A codi: 
a nu sci que sâ otârascâ, a nu 
pute sâ se otârascâ, a se feri, a 
fugi de uâ otârîre ore-quare. Bar- 
guigner. Suntu impregiurâri quîndti 
cată să scie quine-va a mai codi. 
II est des circonstances ou Ton 
doit savoir biaiser.

Codîriâ. s.f. Coda carului, adaos- 
sulu que are carulu din apoi. Le 
derriere d’une voiture, d’un car- 
rosse.

Codobatura, s.f. Uâ passere micâ 
que jocâ mereă coda. Hochequeue, 
Bergeronnette.

Codouatară. s.m. Condâniaşu, quellă 
que este părtaşă cu altulă la uâ 
danie. Codonataire.

Codru. s. etr. Pădure întinsă, dessâ, 
bâtrînâ. Bois, Foret. Codru: buca
tă dintr’ună întregă quare nu es
te împărţită în patru pârţi tocmai. 
Quartier.

Codă. s. etr. Codicâ, adunare de 
legiuiri, de ordonanţie, de pravilî 
sistematică întocmite.— Trataţie as- 
supra dreptului quare coprinde 
maximile şi aşe^emintele despre 
ore-quare materie. Code.

Coelicientu. s. m. t. de alg. Numeru 
saă quâtime cunoscuta que se scrie 
înaintea unei quâtimi algebrice şi 
arettâ de quâte ori catâ sâ se îm- 
mulţescâ aquea quâtime. Coeffi- 
cient.

Coegalu-â. adi. In tote de uâ po
triva cu altulu. Coegal-e.

Coercibilu-â. adi. Quare pote fi 
silită, strîmtorată; t. de fis. quare 
pote fi adunată, strînsă în ore- 
quare spaţiă. Coercible. AburulU 
apei este coercibilii. La vapeur de 
l’eau est coercible.

14
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Coerciţie, s.f. Coerciţiune, putere, 
drepţii, fapta de a sili la uâ da
torie, la credinţiâ, de a împie
deca a se depărta, a se abate de 
la dînsa. Drepţii de a sili pe qui- 
ne-ya sa şi împlinescă datoria sea. 
Coercition.

Coercitivu-â. adi. Quare are in 
sine puterea de a sili, de a adu
na, de a strîmtora la unu locu. 
t. de drept, quare silesce pe altulu 
de a face que-va. Coercitif-ve.

Coereditaru-â. s. Conmoştenitoru, 
quare moştenesce împreună cu al
tulu. Coheritier-fere.

Coexistare, v. s. A coexista, a con
vieţui, a se afla în fiingâ, în via
ţă împreună cu altulu. Coexister.

Coexitenţîâ. s .f . Existenţiâ simul- 
tanee a mai multoru lucruri. Co- 
existence.

Coexistentu-â. adi. Convieţuitorii, 
existentu totu uâ dată cu altulu; 
quare se află în fiingâ în aquel- 
laşi timpii, totu uâ data. Coexis- 
tant-e. A

Coeteriielii-â, Coeternii-â. adi. îm 
preună eternă, perpetuu cu altulu, 
quare are eternitate împreună cu 
altulii. Coeternel-le.

Cofa. s. f. Vasă micii, de lemnii, ce- 
ruitu pentru câratu apă şi alte li- 
quide ; donige, vedrâ pentru apă 
şi vinii. Broc, vase â mettre de 
l’eau, du vin, etc.

Cofeiu. s.etr. Cofă mică şi largă. 
Petit broc, Botiche.

Coferu. Ve$î cuferii.
Cofetărie, s.f. Arta cofetarului; — 

loculă, magasinulu cofetarului, Con- 
fiturerie, Confiserie.

Cofetarii. 5. m. Quare fabrică şi vin- 
de dulceţî, feluri de cofeturi sau 
zanaricalle. Confiseur.

Cofleşellâ, Cofleşire. s .f .  Fapta 
da se oofleşi; — resultatulu co- 
fleselln. Ve<Ji cofleşire

Cofleşire. (se) A se cofleşi, a 
se moia, a se moleşi; — a B * s’tri. 
ca, a se putrezi de multâ ume-

dellâ; a se strica dospindu. Se 
(lice de poiiie mal nrultu quându 
putre^escu.

Cofro. Ve^î cuferu.
Coftâj sau Copta. s. fi adi. Locui

tori antincî ai Egiptului, urmaşii 
quârora îmbrâgişându crestinis- 
mulii, sun tu secta Iacobiţiloru. Quei 
mai mulţi vorbescu limba arabă. 
Cophte, Copte.

Cohelitu. s. m. t. de ist. nat. Scoică 
împietrită quare semenâ cu mel- 
culă. Cochlite.

Coibiţie. s.f. Oprire, încetare a li
nei lucrări contra-voinţii. Cohi- 
bition.

Coige. dinului coie‘. Coie mici. Pe- 
tite testicules.

Coie. plurariulu lui coiu. Veţli coiu.
Coîfare. v.s. A coifa, a acoperi, a 

împodobi capulu, a găti capulă cu 
coifurâ. Coiffer. (Se conj. qua lu
crare .)

Coîfarîu. s. m. Aquella quare face 
coifure, quare face gâtelle, podo- 
b e 'd e  capu, quellu que gâtesce 
pe alţii la capu. Coiffeur-se.

Coîfu. s. etr. Chiverâ, cască que pur
tau ostaşii elini şi romani. Armu- 
re de tete, ou coifure pour la 
guerre.

Coifurâ. s.f. Acoperemîntu, orna
mentă, podobâ, gâtellâ pentru capu, 
—  chipulu cu quare femeele îm- 
podobescă capulu dupe obiceiulu 
locului. Coiffure.

Coinacu. s.m.dim. Flâcâiaşu, tînâră 
que începe a curta fete, femei.

Coincidare. v. s. t. de geom, A  coin
cidă, a se potrivi, a se uni, unulă 
cu altulu în quâtă să nu se cu- 
noscâ. Coincider. Aqueste diioe sur- 
feQe coincidesu: se potrivescu. Ces 
deux surfaces coincident.

Coincideiitu-â. adi. t. de geom. Linii 
coincidente: que se potrivescu una 
cu alta. Lignes coincidentes.

Coincidenţiâ. s.f. t. de geom. Starea, 
qualitatea a duoe lucruri, quare 
se potrivescu unulu cu altulu. Coin-
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cidence. jig. Coincidenţîa aquestoru 
duoe evenimente este prea de în
semnată întîmplarea de uâ data a 
aquestoră duoe evenimente este de 
luată aminte. La coincidence de 
ces deux evenemonts est tres-re- 
marquable.

Coindicaţie. s.f. Conarettare, aret- 
tare de uâ dată, împreuna. Coin- 
dication.

Coiiitelîgeiiţîâ. s.f. Conînţelegere , 
înţelegere cu quineva. Cointel- 
ligence.

Coionare. -v. s. A coiona, a rîde.de 
quineva, a se purta cu quineva 

ua c’unu coionă, a ’şi bate jocu 
e quineva. Coionner.

Coionerie. s. f. Basseţia inimii; ne
vrednicie ; impertinenţîâ; bâtae de 
jocu, glumă pro sta. Coionnerie.

Coionu. s. m. Mişelă, omu fricoşii, 
de nimicii, quare sufere ori que 
ofensa. Coion.

Coiosu. adi. Cu coie mari, quare 
este de felulă seu cu coîele mari. 
Celui qui a Ies testicules gros.

Coiu. s. etr. t  de m at." Boşă, oulă în 
quare se perfecţionesâ seminţia 
sau materia generaţiuneî. Testi
cule, Grenitoires.

Coîndatorare. Vecii coobligare, co- 
obligaţiune.

Coîndatoratu. Ve$i coobligată.
Coj â. s.f. Corjâ, scorţia, partea ve

getala que învelesce râdâcinele, 
truncbii arburiloră, lujerii plante- 
loră, ramurele, etc.— Pellea, pos- 
ghiţia ore quâroră seminţie, sau 
pome. Ecorce. — Pelliţia a ore- 
quare legume şiroduri. Pelure.— 
Cojă de ou : gâoce, ghioce de ou. 
Coque. —*Cojâ de nucă, de mig
dală , der mazăre, de bobu, etc. 
Coque, Ecale, Cosse. -— C6jă  de 
pâine: Croute. —■ Cojă de prăji
tură: de queva prăjită. Croute.— 
Cojă de bubă: que se prinde pe 
d’assupra unei rane sau bube. Croa
te. Cojâ de castană, de jiru. Bo- 

p gue. —  C6jă  verde de nuci, de

migdale. etc. Brou, Brout —  Co- 
jâ  de scoică , de melcu, etc. Co- 
quille. Cojâ de teiu pentru funii, de 
cânipâ. Tille.

C o ja n â -â . s. Câmpenă, locuitorii 
de la câmpii. Ve<ji câmpenii.

Cojire. v. s. A coji, a; despoia de 
cojâ, a jupui coja, Ecrouter.

Cojocârie. s.f. Blănărie, meşteşu- 
gulu de a pregăti peile cu per- 
rulă loră spre a face blane dintr 
însele; negoţulă cu blane, cu pei 
din quare se făcu blane, coj6ce; 
—  Butica, dogana, prevâlia cojo
carului. Pelletterie..

Coj ocara . s. m. Meşterii quare face 
cojoce sau quare blânesce, cojo- 
cesce ori vinde blane, cojoce. Pel- 
letier-ere. Marchand de melote, 
de pelisson.

C ojocellu. s. etr. dim. Cojocu micii. 
Petit pelisson.

C ojocire . v.s. A cojoci, a blâni cu 
pelle de oiâ.

C ojocu . s. etr. Uâ haină din pelle 
de oiâ cu perră lungii. Pelisse, 
Pelisson, Melote.

Colabescenţiâ. s. f. Cufundare, a- 
pâssare, lâssare în jossii a unui 
lucru prin greutatea sea. Colla- 
bescence.

Coîabescentu-â. adi. Quare cade, 
se ’ncovoiâ de slăbiciune. Colla- 
bescent-e.

Colaboraţiim e. s. f. Lucrulă, lu
crarea colaboratorului. Collabo- 
ration.

C olaboratoru -trice. s. Quellii que 
lucresâ împreună cu altulă spre 
a ’î da ajutoră, quare ajută pe al
tulu la uâ carte, la uâ funcţie, etc. 
Collaborateur-trice.

Colâcară. s. m. Se ţlice mai multă 
la plurală, colâceri. Inainte-mer- 
gâtorî ai mirelui quare cu quâte- 
va ore înaintea mirelui se ducă 
la miressâ, o felicită, şi facă uâ 
oraţie din parte’i atâtă miressii 
quâtă şi pârinţiloră ei. Se $ică
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şi soli, şi pe mire que *i a trimissu, 
eî îlu numescu împeratu.

Colâcellâ, Colâcire. s.f. Fapta de 
a colaci, de a recomanda queva 
cuiva, pop. Veţli recomandaţiune.

Colâcire. v. s. A colaci, a recoman
da pe quineva sau queva către 
uâ personâ. pop. fam. Vedî reco
mandare.

Colacii. s. m. Pâine în formâ den 
cercii. —  Ori que lucru în forma* 
de cercu. —  Colacii de pulii: ghis- 
durl de pietrâ que se punu sussu 
împregiurulii unui puţiu. Margelle. 
Colacii de sîrmâ, de telu. Cueil- 
lee.

Colanu. s. etr. Brîu, curea, cordonu. 
Ceinturon.

Colârezi. 5. m. p/r. Unu felii de mân
care que se face din fâinâ de grîu 
şi cu lapte. Fromentee.

Colariiiii. s. m. t. de arh. Ornamentu 
la capitelulu coloneloru toscane 
şi dorice. Colarin.

Colastra, s. f. Coraslâ, corastâ,quellu 
dintîiu lapte allu femeiloru dupe 
facere, dupe naşcere. Colastre, Co- 
lostre.

Colaterala-â. adLt.dejur. De ală
turi, conlâturaşu. Collateral-e. Ru
de colaterale: de alături, precumu 
suntu unchii, fraţii, sororile. etc. 
Parents collateraux. Linie colate
rală: linie de rude d’alâturea. Lig- 
ne colaterale, t. de geog. Punturi 
colaterale: quare se aflâ între quel- 
le cardinale, cum nordii-estii, sudii 
vestii, etc. Point collateraux.

Colaţie. s. f. Prîndiu uşorii în lo- 
culu ciniî, dejunulu prîndîului, gus
tare. Collation.

Colbâire. v,s. A colbâi; a face, a 
scorni colbii, prafu. Vedî prâ- 
fuire.

Colbârie. s.f. Colbii multu, prâfâ- 
ne. Multu prafu scorniţii în casă, 
ori afară de vîntu. Vedî prâfârie.

Colbii. s. etr. Prafu; aeru plinii de 
prafu, de colbii. Ve£i prafu.

Colc^gu. s. etr. Unu felii de ghete,

de tuslucî que se încheie pe pi- 
ciorii cu copci. Sorte de bas. —  
Mânicarii, manşonu în quare staii 
mâînele spre a nu îngheşa. Man- 
chon.

Colcotire. Veţli clocotire.
Colecta, s. f. Strîngere de bani pen

tru vre unu sfîrşitii. Adunare de 
prenumeranţî. Collecte.

Colectantii. s. m. Culegâtoriu, strîn- 
gâtoriu, adunâtoriu de prenume- 
ranţi, de bani, etc. Collecteur.

Colectare, v. s. A colecta, a strîn- 
ge bani pentru vre unu bine ob- 
ştescu. —  A aduna prenumeranţî. 
Collecter.

Colectării!. 5. etr. Condică în quare 
se însemnesu banii strînşi pentru 
ore-quare sfîrşitii. Collectaire.

Colecţiune, Colecţie, s. f. Adună
tură, culegere de mai multe lu
cruri que au ore-quare asseme- 
nare. Collection.

Colectivu-â. adi. t. de gram. Parte 
de cuvîntu quare la singuritu în- 
semnesâ mai multe persone sau 
lucruri. — Quare înfâşişesâ uâ i- 
dee coprindetoriâ de unu totu, 
compussu din mai multe individe. 
PoporUj armată, suntu $iceri co
lective quâci ar^ttâ sau coprinde 
mai multe individe. Collectif-ve. 
Intr'unit chipu colectivii: într’ unii 
chipu în quâtii maî multe lucruri 
de quare vorbiinu să se prives- 
câ de unii totu. D ’ une maniere 
collective.

I Colectorii, s.m. Adunâtoru. Ve$i 
colectantu.

Colegataru. s. m. Conmostenitoriu 
dupe diata cui-va, mostenitoriii 
împreună. Colegataire.

Colegii. s. m. S09U, tovaroşu în vre 
uâ funcţie, în vre uâ dregâtorie. 
Collegue.

Colegialu-â. adi. Que ţine de co
legiu, que este allu colegiului, du
pe colegiu. Collegial-e.

Colegianii. s.m. Elevii que înv6ţâ 
într'unu colegiu. Collegien.
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Colegiu, s.etr. Aşeţjemîntă, stabili— 
mentă pentru înveţâtura sciinţe- 
loră, limbeloră, artelorii etc. — 
Companie de persone de aqueaşi 
demnitate şi capacitate. Coll6ge.

Coleopteru-â. adi. sub. t. de ist. natur. 
Insectă cu patru aripi din quare 
quelle de sussu quare suntu tari 
qua de cornii acoperii pe quelle de 
jossă. Col6opt&re.

Colerâ. s.f. Mînie. Col&re.
Colericu-â. adi. Applecatu spre mî

nie, iute la mânie. Col£rique.
Coletâ. s.f. Ornamentă, gâtellâ de 

gîtă pentru dame. Coletâ: guleru, 
eca, semisetă. Collet.

Coletu. s. etr. t. de com. Teancu de 
marfa. Colis.

Coliba. 5. f. Covergâ fâcutâ de nu- 
elle şi învelita cu paie în quare 
şede unu pâzitoru de ţarini. Ca
bane.

Colibaru. s.m. Colibaşă, quare pâ- 
zesce uâ coliba, sau quare ş6de 
în colibă, într’uâ covergâ pentru 
paza unei ţerini, unei pepeneril, 
unei vii, etc.

Colibriii. s. m. Colibru. Quellă mai 
micii soiă de passere din Ameri
ca şi locurile câldurose, quare 
are penele forte frumose în quâtă 
pare a fi ornatu cu felurimi de 
pietre scumpe. Colibri, Oiseaux- 
mouches.

Colica, ş. f. Durere de inimâ. Co- 
lique.

Colificetâ. s. f. Bagatelă, jucâriâ, 
nimicuri. —  Ori que lucru que nu 
pote servi la nimicii de quâtu nu
mai la gătelii femeesci. — Ori 
que ornamentu micii pussu la locă 
nepotriviţii. Colifichet.

Colilie, s. f. Uâ flore de câmpu, 
albă.

Coliliu-â. adi. In fama coliliei, qua
re are colora coliliei.

Colin&r Vecii clina, colnică.
Colinda, s. f . Cântare în ressuve- 

nirea. Nascerii lui Cristosu cu qua
re tinerii visitesii casele crestini-

loră în ajunulii Crăciunului, cum 
şi allu anului nou, în quare se adaogă 
şi felicitaţii pentru quellu visitată. 
A umbla cu colinda: a umbla din 
casă ’n casă, cu interessă fără in
teressă; a umbla mai multă în vi- 
site, a nu mai sta p’a casă.

Colindare. v. s. A colinda, a umbla 
cântândă colinda din casă în casă. 
Vedi colindă, fig. A colinda: a um
bla prin tote casele, a nu sta a 
casă, a umbla mai multă în visi- 
te, cu lucru fără lucru.

Colindâtoriu s. m. Aquella quare 
cântă colinda umblîndă din casă 
’n casă în ajunulă Crăciunului şi 
allă anului noă. Colindâtoriu : qua
re umblă cercetândă, visitându me- 
reă pe vecini, cu interessă fără 
interessă,

Coliseu. s. m. Ună felă de amfitea
tru la Romani. Colisee.

Colisiune, Colisie. s. f. Isbire, cioc
nire, lovire a dăoe lucruri ori cor
puri. fig. isbire de partituri poli
tice; — încurcare, luptă, bâtae, 
Collision.

Coliva, sf. Grîă fiertă que se du
ce la bessericâ qua uâ jertfă, qua 
ună prinosă către sânţi, câtre quel
le sânte. Colybes.

Colivie, s. f. Cuşcă. închissore lu- 
minosâ de nuelle, bâţişore saă de 
sîrmâ pentru passeri. Cage. Coli
vie mare cu multe despărţiri. Vo- 
liere.

Colnicu. s. etr. Delă, movilă lungu
iaţă. Colline.

Colo. adv. Acolo, departe. Lâ. Colea: 
aici, lîngâ mine. Ici.

Colofanu. s.etr. Sacîză: materie re- 
şinosâ cu quare musicanţii frecă, 
ungă cordele, perrulă de la ar- 
cuşulă violineî. Colophane.

Colocare. v. s. A coloca, a aşe^a, 
a purie pe quineva într’ună locă. 
—  A aşe$a în rândă pe creditori 
qua să se plâtescâ unulă dupe al- 
tulă din banii lucruriloră que se ' 
vîndă la meţlată. Colloquer.
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Colocaţiime, Colocaţie, Colocare.
s.f. Fapta de a coloca; aşezare 
în rândă a cr editorilor ă dupe cum 
au sâ ’şî priimescâ banii; rândulă 
în quare s’aă aşezată fie-quare cre- 
ditoriu; suma baniloră que are sâ 
priimescâ. Collocation.

Colonâ, Coloana, s. f. Stîlpu ro
tundă que sprijine sau ornesâ unu 
edificiu; — stîlpu redicată qua mo- 
numentă istorică. Colonne. fig. Co
lonele bessericii, Colonele statului: 
bărbaţii mari que sprijină besse- 
rica şi statulă prin virtuţile, ca
pacitatea, şi curagiulă loră. Co
lonnes de TEglise, Colonnes de 
l^tat. Colonă itinerariă: uâ colo- 
nâ cu faţada aşezata în respînti- 
ile drumuriloră mari, pe quare e- 
st@ însemnată numele fie quâruî 
drumă din dreptulă aquelloră fa
ţade. Colonne itineraire. — Colbne 
miliarie: stîlpuşori aşezaţi din dis
tanţă în distanţă pe drumurile mari 
spre a aretta leghele. Colonnes 
milliaires. t. de anat, Colbnâ ver
tebrala: ossulă, şirulă spinării. Co
lonne vertebrale, t. de guer. Ună 
corpă de trupe înşirată pe uâ li
niă lungâ, cu frontă ascuţită. Co
lb nă mobilă: corpă de trupe des
tinată a se preumbla printr'uâ ţe- 
râ spre a manţine liniştea. Colon
ne mobile. — t. deimpr. ţ)espârţiri- 
le prin linii de sussă în jossă a 
rânduriloră unei feţe scrisse ori 
tipărite. Aquestu vocabularu este 
in duoe colbne: Ce vocabulaire
est â deux colonnes. — Colbnâ de 
cifre: mai multe cifre aşezate una 
sub alta. Colonne de chiffres. mi- 
t°l• Ja pir. Colonele lui Ercuhi: 
quei dăoî munţi de la Gibraltară* 
Les colonnes d’ Hercule. —■ t. de 
jisic. Colbnâ de aeră : quantitate 
de materie fluidă, de figură cilin
drica que are basa pe corpurile 
dassupra quârora se înalţîâ. Co
lonne d’air.

Colonadă. f  Şiră de colone, de

stîlpi aşezaţi cu simetrie spre a 
face ornatura unei zidiri mari, u- 
neî pieţe publice, unei gradine, 
etc. Colonnade.

Colonelă, s. m. Polcovnicii, coman- 
diră de regimentă, saă aquella 
quare are în oştire numai rangulu 
fără comandă. Colonel. Colonela 
generală: quare în puterea titlului 
se află în fruntea totuloră corpu- 
riloră d’ aquestă felîu de trupe. 
Colonel-general.

Colonială-â. adi. Quare are încli
nare cu coloniile, quare vine din 
colonii. Colonial-e.

Colonie, s .f . Numeră de persăne, 
de familii trimisse dintr’uâ ţerâ 
într’alta spre a se aşeţla acolo.— 
Colonie: ţera, loculă locuită de uâ 
colonie. Colonie.

Calonisare. v.s. A colonisa, a a- 
duce, a aşe^a colonii într’uâ ţerâ, 
într’ună locă. Coloniser. 

Caloiiisaţiuiie, Colonisaţie, Colo- 
nisare. s. f. Fapta de a colonisa. 
Colonisation.

Colonistă. s. m. Aquella quare este 
din numerulă unei colonii, quare 
locuesce într’uâ colonie. Colon.

Colonă. s. m. Plugâră, muncitoră 
quare lucresâ ună pâmîntă, uâ ţe- 
rinâ în ori quare ţerâ. Colon. —  
Colonă, colonistă. Ve£i colonistă.

Colorantă-â. adi. Quare coloresâ, 
quare vâpsesce, dâ faţâ. Colo
rant-e.

Colorare, v.s. A colora, a da co
lora, a da cu vâpsea. fig. a colo
ra, a da uâ frumosâ înfăţişare la 
ună que quare este urîtă, reă, 
pro stă. Calorer.

Colora, s f . Colore, culoră, faţâ, 
vâpsea, boia; ori que faţâ de hai
nă saă de altă que-va, afarâ din 
negru şi albă. Couleur. Colora fo 
cului, a roşii, a cărnii, a lâmîei, 
etc. lucrulă que are faţa focului, 
etc. La couleur de feu, de rose,

l de chair, de citron, etc. A ames-
| teca colorele: a amesteca vâpselle-
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le, boellele. Mâler Ies couleurs. A- 
questu tablou are uâ frumosă co
loră: îi sîntă frumosă potrivite vâp- 
sellele. Ce tableau est d’une bel- 
lecouleur, fig. ŞV a descrissu ne
norocirea cu quelle mai vii co
lori: cu expressiile, vorbele quel
le mai vii şi atingâtorie. II peig- 
nit son malheur des plus vives 
couleurs. Stilulă seu are uă colo
ră antică: este d’uâ însuşire, d’uâ 
natura vechiâ. Son 6tyle a une 
couleur antique.

C olorilicu -â . adi. Quare produce 
colora. Colorifique.

Colorigradu. s. etr. t. defisic. Instru
mentă quare dă colorele şi le întâ- 
resce în quâtă sâ nu se mai schimbe. 
Colorigrade.

Golorisare. v, s. A colorisa, a da 
vâpsellele cuvinciosse unei gra- 
vure, unui dessemnă, etc. — A a- 
mesteca bine vâpsellele şi a le în
trebuinţa la zugrăvirea unui ta
blou. Coloriser.

Colorisaţiune, Colorisatie, Colo- 
rişare. s. f. Fapta de a colorisa. 
— Schimbarea de colore a sub- 
stanţieloră, a lucruriloră; preface
re înfeluritâ a vâpselleloră. — Tre
cere de la uâ nuanţiâ la alta. Co- 
lorisation.

Coloristu. s. nu Zugravă quare cu- 
nosce, înţelege bine arta colore- 
loră, arta de a combina bine co
lorele, — aquella quare dâ colo
rele pe stampe, gravure, dessem- 
ne, etc. Coloriste.

Coloritu. s. etr. Amestecă de colo
re; efectulă, resultatulă, contras- 
tulă, armonia coloreloră într’ună 
tabloă, etc. Coloris.

Coloră, s. etr. Ve£î coloră.
Colossalu-â. adi. ţ)e uâ mărime 

peste mesurâ, uriaşâ. fig. Se ţlice 
despre ori-que quare are putere, 
întindere, mărime peste mesurâ. 
Colossal-e.

Colossii. s. etr. Statua de uâ mări
me extraordinariâ. fig. omă, ani

mală foarte mare, uriaşă. —  îm- 
perâţie, putere mare, întinsă; îm- 
peratu, suverană forte puternică. 
Colosse..

Colţară. s. m. Unghieră, dulapă aşe
zată în colţulă a"dăoi pereţi într’uâ 
casa. Encoignure, Encognure, Coin.

Colţîatu-â. s. fi adi* Quare are colţi, 
dinţi mari în gura. fig. fam. Col-  
tatu: obrasnică, reă, quare face 
certă, pricină numai de quâtă.

Colţi. s.m.plr. Pinţi mari şi ascuţiţi 
la animale. Croc, Pinces. Colţi de 
mâssea, de dinte. Chicot. Colţi de 
mistreţii, de Elefanţii, etc. cu qua
re se apără. Pefense.

Colţii. s. etr. Unghîu, ascuţişă, mu
che, locă unde se întîlnescă dăoe 
laturi fâcândă unghîu saă colţă. 
Colţuhi unui drumu, unei casey u- 
nei vetre. Le coin d’une rue, d’une 
maison, d’une cheminee. Negogi- 
torulu din colţii: Le marchand du 
coin. Quelle patru colţuri alle lu
mii, alle oraşului: extremităţile 
loră. Les quatre coins du monde, 
d’une viile. Locuinţiâ mică: Ellu 
locuesce pe unii colţii. II est loge 
dans un coin. — Unu colţii de pă- 
mintii, de locu: Un petit coin de
terre. Aruncă aquesta într9 unii 
colţii: Jeter cela dans un coin. 
Colţii dosnicii: ascun^etore. Re- 
coin. Colţii de pietrâ: din faQa a- 
peî. Recif, Rescif. — Colţă: cotă , 
capă, ori que capetă ascuţită, 
scossă saă lâssată mai afară din 
linia volumului. Colţu de munte, 
de messăj de pînză, de hîrtie. Coin. 
— CoUu de zidii, de rîu, de drumu: 
Unghiulă, cotitura que facă aque- 
ste la întorsuri. Coude. Colţu. t. 
de bot: puîu que esse dintr’uâ 
mlâdiţiâ, din rădăcina unei plan
te quare precede unei flori. Caieu.

Coltucă. 5. etr. Codru, colţă de pâi
ne; bucată dintr’uâ pîine. Entame.

Colţunaşi, s. m. pir. Ună felă de 
efcalle saă plăcinte mici cu brîn- 
zâ, făcute în colţuri. . . .  Ude bot.
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Colţunaşi: uâ flore. Capucine.

Colţurare. v-. $ A colţura, a face 
coifuri, a lucra uâ materie lâssân- 
dui colţuri multe, a face colţuri 
multe la que-va.

Colţuratu-â. sup.şiadi: Cu colţuri, 
cu unghiuri multe, cu margini în 
colţuri multe.

Colţurossă-ossâ. adi. Cu muchi, 
cu colţuri eşite afarâ. Se ţlice de 
stânci, de munţi, deluri acoperite 
cu pietre colţuroase. Herisse de 
rescif.

Coludare. v. s. A coluda, a se în
ţelege în secretă duoî inşi spre a 
încela pe unu allu treilea. Colluder.

Coluinbară, Columbieră. s. etr. 
Coteţu, căsuşe în forma de turnă 
rotundă saă patrată în quare se 
ţină, se crescă porumbii. Colom- 
oier.

Columbă. s. m. Porumbă, porumbi- 
şe. Colombe.

Colure. s. f. pir. t. de astro. Dăoe 
mari cercuri alle sferiî quare taîâ 
equatorulă şi zodiaculă în patru 
părţi de uâ potrivă şi quare a- 
rettă quelle patru timpuri alle 
anului. Colure. A

Colusiune, Colusie. s.f. înţelegere 
secretă între dăoe saă mai multe 
persone spre a încela pe uâ a 
treia; ori que înţelegere secretă 
spre a încela pe quineva. Collusion.

Colusoriă-â. adi. Quea que se fa
ce prin înţelegere secreta între 
ore-quare persone spre a încela 
pe quine-va. Collusoire.

Coma. Vedî coamă.
Comanda, s. f. Poruncellâ, învoire, 

tocmellâ.que face quineva cuună 
fabricantă saă cu ună meşteră, or- 
dinulă que dă qua sâ’i facă orei 
quare lucru şi quare să fie ispră
vită într uâ vreme otârîtâ. Com- 
mande. Lucru de comanda: lucru 
de poruncellâ. Ouvrage de com- 
mande.

Comandamentu. s. etr. Comanda, 
ordinulu que dă ună comandantu,

que dă aquella quare comandă, 
quare are putere de a comanda 
pe usgată saă pe apă. — Autori
tate, putere de a ordona, de a co
manda. Commandement.

Comandanţii, s.m . Quare are co
manda garnisonului dintr uâ ce
tate, quare comandă trupe, oştiri. 
— Capă de batalione, de escadro- 
ne. Command^nt.

Comandare, v.s  ̂ A  comanda, a or
dona, a da coihandâ, a ţlice cui
va să facă que-va. Commander 
A comanda que-va la unii lucră
tor iila  unii meşterii: a da ordină 
să facă ună lucru de messeria sea. 
Commander quelque cliose â un 
ouvrier, â un artisan. fig. A co
manda respectulu, stima: a însufla 
respectulă, stima. Commander le 
respect, Festime. A comanda: a 
comândui, a porunci soldaţiloră 
să facă manevre. A comanda uâ 
armie, unii regimentu, unu bata- 
lioniij uâ flotă, etc. Commander 
une armee, un regiment, un ba- 
taillon, une flotte, etc. 

Comandiră. s . m. Vedi comandantă,
Comandita, s. f. Soşietate de co- 

merciu în-quare, unii pună banii, 
alţii suntă însărcinaţi cu purtarea 
de grijă a trebiloră. Commandite.

Comanditară, s. m. Aquella quare 
dă bani la uâ soşietate de negoşă, 
tovaroşă la uâ soşietate de ne- 
goşăi Commanditaire.

Comandă, s. m. Aquella quare în- 
sârcinesâ pe altulă qua sâ’i cum
pere queva. Command.

Combatantă, s. m. Râsboinică, res- 
belnicu, luptâtoriu, quare se bate, 
se luptă. Combattant-e.

Combatere, v. s. A combate, a ba
te, a lovi împreună cu mai mulţi. 
Combattre. A combate pentru ţe- 
ra sea. Combattre pour son pays.

Combinabilă-â. adi. Quea que po- 
te fi combinată, potrivită, împre
unată. Combinable.
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Combinare, v. s. A  combina, a a- ; 
şe$a, a potrivi mai multe lucruri, j 
punîndule totă quîte dăoe sau a- 
şeţiândule între elle cu ore quare 
orânduellâ. fig. A combina: a fa- : 
ce combinaţii, chibzuiri, calcule, 
socotelle, a lua ore quare mesuri 
spre a înlesni isbutirea, reuşirea 
unei trebi, unui lucru. — t. de chim. 
a uni duoe sau mai multe corpuri 
qua sâ formese numai unulă. Com- 
biner, Se combiner. Combinaţii-a. 
sup. şi adi. Armie combinată: ar
mie compussâ de duoe sau mai 
multe puteri aliate. Armee corn- 
binee.

C om binaţiim e, Combinare, s. f.
Lucrarea de a combina, aşezare, 
potrivire de mai multe lucruri a- 
şedate quâte duoe, sau aşedate în
tre elle dupe ore quare orându
ellâ. Calcule, socotelle, cliibzuiri, 
mesure prin quare se pregâtesce 
reuşita unei pricini, unei fapte, u- 
nuî lucru. — Combinaţiime: t. de 
him: unire din întru prin quare 
părţile a duoe sau mai multe cor
puri se împreuna spre a forma 
unu corpu nou. Combinaison.

Combinatoria, s. f. Arta, sciinţiâ 
de a face combinări. Combina- 
toire. adi. Combinatoriu-ă: quare 
este relativă la combinaţiunî.

Combucurare. v. s. A combucura, 
a se combucura, a se vesseli îm
preuna cu altulă de vre uâ în
tâmplare norocita. Se conjouir. 

C om bucurare, Coinbucurîe. s. f. 
Bucurie, vesselie que arettâ qui- 
neva altului pentru norocirea que 
i s’a adussă. Conjouissance.

Combustibilitate, s.f. t. de him. Pro
prietatea/ însuşirea que au mai to- 
te corpurile, de a se uni cu oxi- 
genulă, de a arde. Combustibi- j 
lite.

Cobustibilu -â. adi. Quare are pro- I 
prietatea a arde , de a se uni 
cu oxigenulă. — Lesne aprin^e- 
toră, lesne arţletoră. s. Ori que

felă de materie cu quare se pote fa
ce, sau din quare se pote face focă. 
Combustible.

Combustie, s. f. Fapta arderii de 
totă; ardere, mistuire totala prin 
focă. — Aprindere, focă quare 
arde şi mistuesce uâ zidire, fig. 
turburare, aprindere, neorânduellâ 
iscata de uâdatâ intr uâ adunare, 
într’uâ naţie, etc. Combustion.

Comedianţii, s. m. Actoră comică.— 
Comedianţi, pir. scamatori; trupâ de 
scamatori. —  Persqne quare se 
preumblă prin ţeri şi facă feluri 
de figuri de manegiă cu caii loră. 
Comedien.

Comedie, s.f. Poemâ dramatica, bu
cata comică de teatru. Comedie. în- 
nalta comedie: comedie în quare 
se înfâ^şesâ moravurile şi carac
terele. La haute comedie. Comedie 
de moravuri; comedie în quare 
jocâ mai cu semâ moravurile. Co
medie de moeurs. Comedie de ca
ractere: în quare jocâ caracterele. 
Comedie de caractere. Comedie de 
intrigă: în quare autorulă se în- 
semnesâ printr’uâ faptă de intri
gă şi alte felurite împregiurâri. 
Comedie d’ intrigue. Comedie e- 
roică: în quare se înfâşişesâ uâ 
faptă, uâ întâmplare seriosâ între 
persone de rangă înaltă. Comedie 
heroique. Comedie pastorală: qua
re coprinde împregiurâri petrecute 
între păstori. Comedie pastorale. 
Comedie istorică, anecdotică: allă 
quârii subiectă este trassă din is
torie, din vre uâ anecdotă. Co
medie historique, anecdotique. —  
Comedie: ori que întâmplare, fap
tă, lucrare de rîssă, glumeţiâ.

C om em orabilu-â. adi. Vrednică de 
pomenire, de sciută, de a fi po
menită. Commemorable. 

Comemorativii-â. adi. Quare re- 
chiamâ suvenirea despre quineva, 
quea que ne aduce aminte de que- 
va. Serbare, ceremonie comemora-

14*
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tivâ: quare ne aduce aminte unu 
evenimentă. Comm6moratif-ve. 

Comemoraţiune, Comemoraţie, 
s.f. Pomenire, ceremonie quare 
aduce aminte unu evenimentu, me
moria unui sântă; serviciulă que 
se face la bessericâ spre memo
ria unui reposată. Commemorati- 
on. Comemoraiiunea moriiloru: po
menire de sîmbâta a morţiloră. 
Commemoration des morts. 

Comendataru. s.şiadi. Administra
torii provisoriă venituriloră unei 
parohii, unei monastiri; popa, pre- 
otă quare are veniturile unei pa
rohii. Commendataire.

Comensurabilitate. s. f. t. de mat. 
Raportă de num eră către numerii 
între dăoe mărimi quare au totă 
uâ mesurâ. Commensurabilite.

Com ensurabilu-â. adi. Quare se 
pote mesura cu aquellaşi numeru 
sau aqueiaşi mărime. Commen- 
surable.

Comentare, v. s. A comenta, a fa
ce comentarii; a desluşi, a tălmă
ci, a lămuri prin băgări de semâ 
şi însemnări. Commenter.

Comentariu, s.etr. Tălmăcire, des
luşire, explicare , lămurire, băgări 
de semâ, observaţie assupra unei 
scrieri, unei cărţi, unui textu spre 
a’lă tace să fie înţelessu, spre a 
face să i se simţâ frumuseţele ori 
defectele. Commentaire. Nu voiu 
comentarii: se elice unui mai micii 
spre a face să tacă quândii aq.uel- 
la voesce a face observaţii assu
pra lucrului que i se comandă a 
sevîrşi. Point de commentaire.

Comentatorii. s. m. Quare face co
mentarii; tâlmâcitoriu, tîlcuitoriu, 
desluşitoriu. Commentateur.

C om ercfabilu-â. adi. Que se pote 
corn erei a, quare se pote vinde şi 
cumpera  ̂ assupra quâruîa sau cu 
quare se pote tace comerciu, ne- 
gogă. Commergable. 

Com ercialem ente , Com ereialice- 
şte. adv. Qua unu comercianţii,

cu chipă de comerciu; negogito- 
reşte. Commercialement.

C om ercialu-â. adi. Que ţine de 
comerciu, que are înclinare cu ne- 
goşulu. Commercial-e.

Comercianţii. s.m. Quare negogito- 
resce unde se face comerciu ma
re, negogitoră mare. Commerşant-e,

Com ercîare. v. s. A comercia, a 
negogitori, a face comerciu, ne- 
gogă. (se conj. qua lucrare.) Com- 
mercer.

Comercîu. s. etr. Negogitorie, ne- 
gogă cu mărfuri ori cu bani, în 
mare sau în măruntă. Commerce. 
Cameră de comerciu'. adunare de 
comercianţi însărcinaţi a comuni
ca autoritâţiloră locale de quea 
que se atinge ori privesce la co
merciu. Chambre de commerce. 
— Comerciu: legături, uniri, încli
nări, petreceri que personele au 
unele,, cu altele pentru ori que lu
cru. A fi în comerciu cu.~, a fi 
înclinată, încîrdoşită, în relaţiunî 
cu ... Etre en commerce a v ec ...

Com ercicidu-â. adi. Omorîtorîă, 
sugrumâtoriă de comerciu ; quare 
ucide comerciulă, îlă împiedecă, 
îi opresce desvoltarea. Commer- 
cicide.

Oornetu. s.f. Stea cu codă, corpă 
cerescă cu codă luminosâ. Co
mete, Comete k queue.

Com estibilii-a. adi. De mâncare, 
bună de mâncare, quare pote o - 
mulă să mânînce. Comestible.

Cometografie. s. f. Descrierea co
rn eteloră. Cometographie. 

Cqmiceşte , Comicamente. adv. 
Intr’ună felă saă chipă comică, 
de rîssă, mucalită, posnaşă. Co- 
miquement.

Com icii-â. adi. Que se ţine de co
medie, quare are înclinare cu co
media. — Comicii: glumeţă, muca
lită, posnaşă, quare face pe alţii 
să rîdâ. Comique. Autorii comicii: 
quare compune comedii. Actorii
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comici: quare j6câ role comice. 
Auteur, Acteur comiqiie.

Coiiiigraţie. s.f. Stremutare dintr’- 
ună locă la altulu. Commigration. 

Comiseraţie, Coiiiiseraţiime. s. f. 
Milă, compătimire , sentimentă de 
compătimire. Commiseration.

Comissariatu. s. etr. însuşirea, qua 
litatea, dregâtoria, însărcinarea u- 
nuî comissară;— timpulă quâtă ţi
ne însărcinarea unui comissară. 
Commissariat.

Comissaru. s. m. Quare este însăr
cinată a împlini uâ sarcină, uâ 
funcţie provisorie într’uă pricina 
particulariâ. Comissaru: însărcinată 
cu uâ missiune secretă, politică, 
extraordinariă din partea unui su
verană.— Comissaru: poliţaiă, saă 
subalternă allă unei poliţii într’uâ 
văpsea. Commissaire.

Comissionare. v. s. A comissiona, 
a da comissionă, a da ordină însăr
cinare cuiva, împuternicindu’lă de a 
face ună lucru. Commissionner.

Comissionaru. s. m. Insârcinatulă 
a face que - va în locă. Aquella 
quare are însărcinare a cu mp era 
queva pentru altulă. Commission- 
naire. Comissionaru expeditorii: 
quare îngrijesce a trimite mârfele 
în trăssuri. Commissionnaire de 
roulage. — Comissionaru de încăr
care: quare îngrijesce a se încăr
ca şi a se trimite mârfele în co
răbii. Commissionnaire chargeur.

Comissionu. s. etr. însărcinare. Vedi 
Comissiune.

Comissiune, ComissitfTs.f. Adu
nare de pers6ne însărcinate qua 
să împlinescâ ore-quare func
ţii speşiale. — Cercetarea unui lu
cru, unei lucrări, unei fapte; tri
bunale extraordinarie rânduite a 
cerceta şi a judeca ore quare pri
cini deossebite. — Comissiune: func
ţia unui comissară, — localulă şi 
canşelaria unde ună comissară 
caută affacerile însărcinării selle. 
Comissiune fi comissionu. etr. în

sărcinare dată cuiva spre .a spune, 
a duce, a aduce , a face que-va. 
Commission.

Comite, s. m. Conte. Vedi conte.
Comitere, v. s. A comite, a sevîrşi, 

a face. — A comite: a compromite, 
a expune, a risca. Commettre. A 
comite ud gressllâ: Commettre une 
faute (se conj. qua înţelegere)

Comitetii. s.m, Adunare de bărbaţi 
convinşi, încărcaţi a discuta uâ affa- 
cere. Burou compussă de mai 
mulţi membri ai unei adunări spre 
a examina ore-quare affaceri şi 
questiuni. Soşietate de ună mică 
numeră de persone între quare se 
află ore quare intimitate. Comite.

Comitatu. s. etr. Judeţă, districtă, 
ţinută. A

Comoditate, s. f. Inlesniciune, în
demânare; înlesnire, stare, posiţie, 
în quareAse află quine-va bine, în 
ticnă. — înlesnire de a câllâtori în 
ticnă, comodă, în trâssurâ saă în 
corabie. Commodite.

Com odu-â. adi. Potrivită, cuviin- 
ciosă; înlesniciosă, îndemânosu, în 
voiâ în ticnă, în râhatu. Commode. 
Viaţiâ, traiu comodă: viaţiâ plă
cută şi ticnită. Vie commode. îm
brăcăminte comodă: quare stă bi
ne, nu strînge, quare este în voiâ. 
Habit commode.

Comodii. s. etr. Dulapă, almarîu, 
scrină cu multe seltare pentru ru
fe, pînzeturî, etc. Commode. Co- 
modu cu duoe, cu trei seltare. 
Commode â deux, a trois tiroirs.

Coniorâ. s. f. Bani, avuţii, scule as
cunse în pâmîntă şi uitate. Tre- 
sor, Magot. — Comoră: ori que lu
cruri scumpe: bani, avuţii, bogă
ţii, que possedâ quine-va. Ori que 
lucru mai preşiosă în arte, în li
tere, în natură, etc.

Com ojiune. s. f. Sguduiturâ, cutre
murare silnică , mare. fig. turbu- 
rare mare între omeni, în spiri
tele omeniloră. Commotion. Co-  
moţiune electrică: isbire que simte
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quineva prin descărcarea electri
ca. Commotion electrique.

Compacitate. s. f.A Qualitatea lucru
lui compacţii. — Indessâturâ, strîn- 
surâ. Compacite.

Compactii-â. adi. Dessă, strînsă, 
bătută, îndessată. Compacte. E- 
diţie compactă: din quare fie-qua- 
re volumă coprinde mai multe vo
lume din ediţiile obicinuite. E- 
dition compacte.

Companie, s.f. Adunare, soşietate 
de mai multe pers6ne adunate pen
tru plăcerea de a fi împreună. To- 
veroşie de diioe sau mai multe 
persone quare suntă împreună , 
quare făcu împreună aquellaşî lu
cru. Compagnie. Companie bună: 
soşietate de bărbaţi distinşi prin 
educaţie, politeţiâ şi tonă buna. 
Bonne compagnie. Câinele lui pen
tru dînsa este uâ companie: este 
uâ toveroşie, uâ petrecere. Son 
chien est pour elle une compa
gnie. Damă, damicellâ de compa
nie: Damă sau damicellâ que în- 
soşesce pe uâ alta în totă loculă. 
Dame, Demoiselle de compagnie. 
A se furişa dintr’uă companie: a 
se trage pe furişii, a fugi dintr’uâ 
soşietate. Fausser compagnie. Com
panie: însoşire, soşietate comer
cială, toveroşie de negoşii. Cutare 
si compania: cutare şi toveroşia 
sau toveroşii. Un tel et compa
gnie. — Companie: adunare de per
sone quare formesu unu trupă, uâ 
cetâ, uâ tagmă. Compania lesui- 
ţiloru: numele societăţii Iesuiţilorii. 
Companie: unu numeru de soldaţi 
sub comanda unui câpitanu.

Companionii, s. m. Soşă, toveroşu, 
camaradii, fîrtatu; quare este de 
comunii cu al tulii, quare face îm
preună cu al tulii aquellaşî lucru. 
Compăgnon.

Comparabilii-â. adu Quare se pe
te compara, se pote alătura cu alţii 
que-va pentru ore quare asseme-

nare que are cu dînsulă. Com- 
parable.

Comparare, v. s. A  compara, a a- 
lâtura, a pune alături şi a asse- 
menâ; a aretta raporturile, asse- 
menarea între duoe lucruri, sau 
nepotrivirea lorii. — A egala, a a- 
lâtura, a potrivi uâ personâ eu 
alta; a pune pe aqueîaşi linie; a 
confrunta. Comparer. (se conjugă 
qua lâudare.)

Comparativă-â. adi. De compa
raţie, quare arettâ comparaţia, qua
re servă spre a compara, spre a 
alătura. Comparatif-ve. 

Comparaţiune, Comparaţie, Com
parare. s.f. Fapta de a compara; 
alăturare , assemenare de diioe lu
cruri sau persone. — Vorbele prin 
quare se arettâ, se face asseme- 
narea a duoe lucruri sau persone. 
Comparaison, în comparaţie: în 
alăturare cu . . .  En comparaison.

Compârtaşu-â. adi. şi sus. Quare 
se împârtâşesce împreună cu al- 
tulă din que-va. Compartageant-e.

Compassiune. s. f. Compătimire, 
milă, durere a sufletului, atingere 
de necazurile, nenorocirile altului. 
Compassion.

Compassîi. s.etr. Perghelă, şercâ- 
lâă; — capra dogarului. Compas. 
Compassu de proporţii: instrumentă 
de matematică cu quare se servă 
la ossebite caşuri inginerii, geo
metrii. Compas de proportion.

Compatibilitate, s. f. Qualitâţile, 
însuşirile lucruriloră quare se po- 
trivescă, quare se potu uni sau 
învoi, quare se suferă una pe al
ta. Se dice de dăoe dregătorii, de 
dăoe funcţii que se potă împlini 
într’aquellaşi timpă totă de către 
uâ personâ. Compatibilite.

Compatibilii-â. adi. Quare se une- 
sce cu altulă, îngâdue pe altulă, 
quare se potrivesce, quare pote 
suferi pe nltulă. Se dice de uâ 
funcţie quare se pote sevîrşi, îm-
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plini într unu timpu cu alta. Com- 
patible.

Compătimire, v. s. A compătimi, 
a’î fi milă, a ave milă. Compatir.

Compătimire, s.f.Fapta de a com
pătimi, de a suferi împreună cu 
quellă nenorocită, de a ave milă 
de dînsulă. Pitic, Compassion.

Com patriotu-â. s. Quare este din- 
tr aqueaşi patrie, dintr’aqueaşi ţe- 
râ cu altulu. Compatriote.

Compendie. s.f. Prescurtare. Com
pendium.

Compensare. fl.fs. A compensa, a 
face compensaţie, a potrivi, a îm
plini, a resplăti; a balanţia, a cum- 
peni preculă a duoe lucruri que 
se îndeplinescă cu altele. — A re
para, a îndrepta unu reu printr’-  
ună bine; a despăgubi uâ perdere, 
a desdamna, etc. — Compenser.

Coiîipensaţitme , C om pensaţie, 
Compensare, s. f. Potrivire, îm
plinire* resplâtire, desdâunare, des
păgubire. — Refuire, isprâvire de 
socotellâ, de daravere între duoe 
persone quare una altia era cre- 
ditorie şi debitorie. Compensation.

Competenţiâ. s. /. t. dejuris Drep- 
tulă que unu judecătorii sau tri- 
bunală are de a intra în cerceta
rea unui lucru, unei pricini; drepţii 
de a cunosce, de a cerceta que- 
va. Capacitatea unei persone de 
quare se pote judeca unu lucru, 
quare pote vorbi frumosu assupra 
unei materii, etc. Comp e ten ce.

Competentă-â. adi. t. dejuris. Qua
re are dreptulă de a judeca; de 
a se amesteca, de a cunosce şi 
a judeca uâ pricină. Cuviincioşii, 
cerută, în dreptă, căzută; capa
bilă, iscussită, abilă de a’şi da 
părerea assupra unu! lucru, unei 
materii. Competent-e.

Com petitorii- ore. s. Concurentă, 
compeţitoră, aquelia quare pretin
de, quare cere aqueîaşî vrednicie, 
aqueîaşî dregâtorie, aquellaşî lu
cru, aqueîaşî posiţie dupe quare j

umblă şi altulă. Competiteur-trice.
Compilare, v.s. A compila, a cu

lege, a strînge, a aduna din mai 
multe cărţi, şi a face ună corpu 
de scriere allă seă. Compiler. 

Compilaţiiine, Compilaţie, Com
pilare. s. f. Fapta de a compila; 
adunătură, strînsurâ, culegere de 
fragmente, de frase luate din mai 
multe cărţi saă autori şi împreu
nate într’ună corpă de scriere. 
Compilation.

Compilatorii, s. m. Quare compi- 
lesâ, strînge, adună, din mai mul
te cărţi, din mai mulţi autori şi 
face uâ altă scriere, carte a sea. 
Compilateur.

Com placere, v. s. A complâce, a se 
potrivi cu sintimentulu, cu gus- 
tulă cui-va spre a’i plâce; a se 
da dupe voinţa lui, a se uni cu 
părerea lui. Complaire.

C om plectare , Completare, v. s. 
A complecta, a întregi, a împlini, 
a dessâvîrşi, a face complectă. 
Completer.

C om plectivu , Completivă-â. adi.
t. de gram. Quare servă de compli
nire. Completif-ve. A

Complectă, Com pletu-â. adi. In-
tregă, dessevîrşită, deplină, is
prăvită, perfectă, quâruîa nuilip- 
sesce nici una din părţile neces- 
sarie. Complet-ete. — sus. Com- 
plectulu unui regimentu. Le com
plet d'un regiment.

Coiiiplementariă-â. adi. Quare ser
vă spre a complecta, a întregi, a 
face ună lucru întregă. Comple- 
mentaire.

Complementu. s. elr. Vedi compli
nire.

Complesanţiâ. s.f. Complacere, dul- 
ceţiâ de caracteră, blândeţiâ; mlă
diere de applecârî, de gusturi, de 
simţimente în complacerea altuia, 
dupe voinţia altora; mulţumirea, 
plăcerea, îndatorirea que facemă 
altora prin vorbele şi lucrările no- 
stre: — plăcerea saă mulţumirea
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que simţimu vorbiridă de lucru
rile sau personele quare ne plăcu. 
Complaisance.

Complesantu-â. adi. Complăcută, 
plăcută, îndatorâtoră, drâgostosă, 
gata a servi, a obliga; quare pla
ce, quare se silesce a inspira plă
cere prin vorbe şi maniere. 5. 
personâ quare este forte îndato
ra toriâ. Complaisant-e.

Complexitate, s. f. CompletFturâ, 
qualitatea, însuşirea, lucrului com- 
pletită, compussă. Complexite.

Complexu-â, adi. Completită, com
pussu, quare coprinde în sine mai 
multe lucruri, quare nu este sim
plu. t  de arii. Numere complexe: 
numere compusse din deosebite 
feluri de unimî. Complexe.

Complice, adi. Quare iea parte la 
uâ crimă, părtaşă la crima altuia. 
Culpabilă cu altulu la uâ crima, 
la uâ greşellă, la uâ nelegiuire. 
Complice.

Complicare, v.s. A complica, a a- 
mesteca, a aduna împreuna mai 
multe lucruri. — A încurca, a în
tuneca (affacerî, pricini, lucrări.) 
Compliquer.

Complicaţiune, Complicaţie, Com
plicare. s.f. Fapta de a compli
ca, adunătură, strînsurâ, grâm£~ 
dire la unu locă de mai multe lu
cruri diferite: — încurcătură. Com- 
plication, Complicaţiune de crime, 
de necazuri, de maladii, etc. Com- 
plication de crimes, de maux, de 
maladies.

Complicatu-â. sup. si adi. Ameste
cată cu altele; încurcată, întune
cată, quare nu este simplu, quare 
este greă de descurcată, de în- 
ţelessă. Complique-e.

Complicitate. 5. / ’. împărtăşire la 
crima altuia. Complinite.

Complimentare, v.s. A complimen 
ta, a face complimente; a face, a 
aretta multă politeţiâ. Compli- 
menter.

Complimentării, s. m. Aquella qua

re într'uâ soşietate de negoşă, p6r- 
tâ firma, saă în numele quâruîa 
se administresâ trebile de nego9ă. 
Comp lim ent air e.

Complimentoriu-oriâ. adi. si s.
Quare face prea multe complimente. 
Complimenteur-trice.

Complimentă, s. etr. Vorbe poliţe, 
îndatorâtorie, linguşitorie prin qua
re mârturissimă altuia respectă, 
iubire; saă, partea que luâmă în 
întâmplările altuia plăcute ori ne
plăcute. Compliment, fam. Să las- 
samă complimentele; sldbesce-mâ 
cu complimentele; fără compli
mentă: sâ lâssâmă vorbele poliţe; 
mai puţină politică; liberă, cu
rată , fără linguşiri. Laissons-lâ 
Ies compliments; treve de com- 
pliments; sans compliment.

Complinire, v. s. t. de gram. A com
plini, a da complinirea, regimulă 
unei părţi de cuvântă, unei pro- 
posiţiuni, Ajouter un complement a 
un mot, â une proposition.

Complinire, s.f. Fapta d’ a complini; 
quea que se adaogă unui lucru 
spre a lă face completă, întregă. 
t. de gram, Quea que se adaogă 
unei diceri, unei proposiţiunî spre 
a’î determina însemnarea. Adverbii 
surită complinirile verbiloră, şi a- 
diectiviloră: Les adverbes sont
Ies complements des verbes et des 
adjectifs. t. de arit. Complinire a-  
ritmeticâ a unui logaritmă: quea 
que lipsesce unui logaritmă spre 
a fi egală la ăâ sută milione sup- 
posândă logaritmii din năoe carac
tere. Complement arithm6tique d’un
logarithme.

Complîngâtoriu-orîâ. s. Jeluitoră, 
quare se plînge înaintea judecă
ţii pentru queva. Complaignant-e.

Compîîngere. v. s. A complînge, a 
plînge, a jâli pe quineva, a ave 
milă de dînsulă, a ave părere de 
reă pentru ună reă que i s'a în
tâmplată. A ’lă căina. Complain- 
dre.
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Complingere. s.f. Fapta de acom- 
plinge, d’a se complînge, de aplîn- 
ge înaintea judecaţii. — Jâluire; 
Jâlire, căinare. Complainte

Completare. v.s. Â complota, a fa
ce complotu, a conspira în contra 
cuiva, a urzi complotă. Complo- 
ter.

Complotista. s. m. Quare este în 
complotu, quare face complotu, 
quare conspiră în .contra cuiva. 
Comploteur.

Complotu. s. etr. Planu, otărîre, cu
getare urnită într’ascunsă între 
dăoi sau mai mulţi spre a face 
unu reii, spre a attenta la viaţia 
domnitoriului, ori a unui membru 
din familia sea. Complot,

C om ponenta, Componistu. s. m. 
Vedi compositoru.

Composiţiune, Composiţie, Com
punere. s.f. Fapta de a compu
ne, de a alcătui queva. Ameste
care, unire, combinare de ore- 
quare substanţie. Resultatulă a- 
questii amestecări. Composition.

Com positoru. s. m. Componenţii, 
componistu , alcâtuitoră, aquella 
quare compune, alcâtuesce arii, 
cântări, etc. assupra musiciî. Com- 
positeur.

Compositii. s. etr. adi. Ordină, stilă 
de arhitectură compussâ. Com- 
p o site.

Compotierâ. s. f. Farfurie, strachi
nă, blidă pentru compotă. Com- 
potier.

Compotîi. s. etr. Chisselice, pome 
fierte cu puţină zahară. Compote.

Com pressâ. s.f. Legătură, cîrpâ, 
petică cu quare se legă uă rană. 
Compresse.

Compressibiîitate. s. f. t. de fisic. 
Qualitatea, însuşirea unui corpă 
quare se pote lâssa, sepotestrîn- 
ge saă micşora prin apâssare. Com- 
pressibilite.

Compressibilu - â. adi. t. de fisic. 
Quare se pote apâssa, se pote

strînge prin apâssare, Compres- 
sible.

Compressiune. s.f. Fapta de a com
prima, de a constrînge,' de a îm
puţina volumulă, mărimea unui 
lucru strîngîndu’lă , apâssându’Jă, 
comprimândulă. — Strînsurâ, e- 
fectă que se produce prin strîn
surâ, prin apâssare. Compression.

Com pressivîi-â. adi. t.dehir. Qua
re servă de a comprima, de a con
strînge, de a strînge, de a lega 
strînsă şi apâssată. Compressif-ve.

Coinprimativu - â. adi. Quea que 
pote fi comprimată, constrînsă, 
restrînsă prin apâssare, prin strîn
surâ. Comprimable.

Comprimare, v.s. A comprima, a 
constrînge, a restrînge cu vîrtute, 
a apâssa ună lucru aslelă qua să 
se micşorese. Comprimer. fig. A 
comprima: a constrînge, a împie
deca, a opri.

Comproinissu. s. etr. Actă, învo- 
611â prin quare ore quare perso- 
ne se legă a se supune otârîrii 
arbitriloră. Compromis.

Compromitere, v.s. A compromite, 
a pune în pericolă, a aduce pe 
quineva într’uâ învâlmâşellâ ; — a 
se compromite: aşi pericula ono- 
rea, renumele; a face queva que 
pote să ’i aducă supărare, vătă
mare. Compromettre.

Com proprietară. s. m. Quare este 
proprietară cu altulă pe queva; 
d’avâlmaşă. Comproprietaire.

Com protectorii - â. s. Conprotec- 
toră, protectoră împreună cu al
tulă. Comprotecteur.

Comprovincialu - â. adi. Dintr’ uâ 
provincie cu altulă, dintr’aqxieiaşi 
provincie, dintr’ aquellaşi ţinută. 
Comprovincial-e.

Com puitoru-ore. s. Componentă, 
componistă. Vedi compositoră.

Compunere, v. s. A compune, a al
cătui uâ scriere, uâ carte, versuri, 
etc. — A alcătui, a forma ună 
totă, ună lucru din mai multe părţi;
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a lucra spre a produce, spre a 
face queva allă spiritului. — t. de 
mus: A scote vre uâ arie, vre unu 
cântecă, vre unu valsă, etc. noăe*. 
Composer.

Compussu-â. sup.şiadi. Quare e- 
ste alcătuită din mai multe părţi 
differite ori assemenate. Com- 
pose-e.

Comuna, s.f. Obşte, corpu de lo
cuitori ai unui satu, ai unui burgii, 
ai unui oraşă. Loculu, casa unde 
se adună funcţionarii, dregătorii 
unei comune, unei obşte de oraşu 
sau de sată. —  Burgesia, civisia 
englesâ. Commune. Comuna sau 
Camera Comuneloru: parlamentulu 
de jossă din Englitera compussă 
din deputaţii comitateloră şi ai 
oraşeloră regatului. Chambre des 
Communes.

Comunaiistu-ă. sub. Membru allu 
unei comunităţi, allu unei soQie- 
tâţi. Communaliste.

Comunalitate. s. f. Vedi comuni
tate.

Comunalu-â. adi. Quea que este 
allu unei comune, quare privesce 
la uâ comuna, la uâ obştie orâ- 
şenescâ, ori sâtescâ. Communal-e.

Comunicabilitate. s.f. însuşireau 
nui lucru de a se pute împărtăşi, 
comunica altuia. Communicabi- 
lite.

Comunicabiiu-â. adi. Quare se p6- 
te comunica, împărtăşi altuia, qua
re se pote spune, se pote face 
cunoscută altuia. Communicable.

Comunicare. v. s. A comunica, a 
împărtăşi, a face cuiva parte din 
queva saă la queva. Communi- 
quer. Sorele comunică lumina sea 
la totu pămîntulu: le Soleil com- 
munique sa lumiere a toute la 
terre. Aquestâ persână comunică 
maladia sea alteia: dete boia sea 
altia, molevsi de boia sea şi pe 
altă personâ. Cette personne com- 
munica sa maladie â une autre.— 
A  spune, a descoperi, a face cu

noscută. A comunica durerea sea 
la totâ lumea: Communiquer sa 
douleur ă tout le monde.

Comunicativu-â. adi. Quare se po
te comunica, se pote da, se pote 
împărtăşi altora cu înlesnire. Com- 
municatif-ve. Rîsulu este comuni
cativii: Se întinde din omăînomă. 
— Le rire est communicatif.

Comunicatorii-a. sub. Aquella qua
re are plăcere de a spune altora, 
de a le face cunoscută gîndurile, 
ideile, cunoscinţele selle. Commu- 
nicatif-ve, Celui qui fait part de 
ses pensees, de ses connaissances, 
de ses limieres.

Comunicaţiune, Comunicaţie, Co
municare. s.f. Fapta de a co
munica; compârtâşire, supunere, 
descoperire de queva cuiva prin 
graiă saă prin scrissă. —■ Comu
nicaţiune, corespondinţiâ, înclina
re, amestică que are quineva cu 
altulă. — Medîlocă prin quare se 
legă, se unescă, corespundă dăoe 
saă mai multe lucruri ori punturi 
între elle. Communication.

Comunismu. s. etr. So^etate de co
munişti- — Sistemă allă quelloră 
que pretindă quâ societatea catâ 
redussâ la ună felă de împărţire 
dreptâ în averi, în] muncă, în 
platâ.

Comunismu. s. m. Personâ quare 
aspiră la sistemulă comunismu
lui.

Comunitate, s. f. Corpulă, obştea 
locuitoriloră orâşani şi mai cu se
ină a sâteniloră. — Societate de 
mai multe persone quare vieţu- 
escă împreună sub ore-quare re
giile.— Societatea adunată în sta
bilimentele de pietate, cum Mo- 
nastirî, Cenoviî, Seminarie, Spita- 
luri, etc. — Societate în averi în
tre dăoe saă mai multe persone, 
între ună bârbată cu uâ femee 
prin maritagiă, etc. Communaute.

Comuniune, s. f. Unirea mai mul
tora persone într’aqueeaşî religie
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Communion. Comuniune: împărtă
şire cu St. Taine. Veţli cumini- 
care.

Comunit-â. adi. Quea que este pen
tru toţi, quea que este a mai mul
tora. — Ordinară, vulgară, de 
rin dă, de obşte. — Generală, u- 
niversală. Commuri-e.

Comutativii-a. adi. Quare este sup- 
pussă la schimbă, quare este în 
relaţie q u  vre-ună schimbă. Com- 
mutatif-ve. Contracţii comutativii: 
prin quare fie-quare din părţile 
contractante se îndatoresă a da 
ori a face ună lucru equivalentă 
cu aquella que priimesce. Con
trat commutatif.

Comutaţiime, Comutaţie, s.f. Schim
bare. Commutation. Comutaţiune 
de pedepsây de ossîndă: schimba
re, micşorare de ossîndă. Schim
bare dintr’una într’alta mai mică. 
Commutation de pein.

Conabiă-â. adi. Quare are coloră 
roşie, quare este roşiă.

Conâceliâ, Conâcire. s. f. Fapta 
de a conâci, de a sta la conacă, 
de a face conacă. Action de fai- 
re halte, de halter.

Conâcire. v.s. A conâci, a sta din 
drumă, a se opri spre a se re- 
pausa. Halter, Gîter, Faire-halte.

Conacik. s. etr. Arbure, locă, casă, 
hană unde se opresce quineva din 
drumă spre a resuffla, spre a mânca 
queva; sâlaşă unde petrece noptea 
ună câlâtoră. Cina şi şederea u- 
nuî câlâtoră în hană. Halte, Cou- 
chee. Connac.

Concavitate. s.f. Adîncâtura, gâvâ- 
nâtura din întru a unui corpă 
rondă şi scobită; cavitatea unui 
corpă rotundă; starea lucrului con
cavă. Concavite.

Concavu-â. adi. Adîncată, scobită, 
quare are uâ suprafagâ rotundă şi 
în întru adîncată. Concave. Se îea 
şi qua sus. Concavulu unui globii. 
Le concave d’un globe.

Concedere. v. s. A  concede, a da

drepturi, a încuviinţa privelegiurî. 
Conceder. (se conj. qua înţelegere.)

Concelebrare. v. s. A concelebra, a 
conserba, a serba împreună. Con- 
celebrer.

-Concenie. s. f. Sfîrşenie, prâpâdire 
de totă, peire, sleire, extermina- 
ţiunc, concenire. Extermination.

Concenire. v.s. A conceni, a stri
ca, a prăpădi, a sfârîma, a face 
să perâ de totă; a stinge, a ex
termina. Extermin er;'

Concenitorîu-orîâ. s. Aquella qua
re concenesce , extermină, quare 
strică, aduce la peire; prâpâditoră. 
Exterminateur.

Concentrare, v. s. A concentra, a 
aduna la centru; — a-şi aduna min
tea la ună singură lucru. Con- 
centrer.

Concentratiune, Concentraţie ,
Concentrare, s. f. Fapta de a 
concentra; adunare, unire într’ună 
puntă, strîngere la ună locă. Con- 
centration.

Concentricu-â. adi. t. degeom. Cer
curi saă linii curbe quare aă a- 
quellaşî centru. Concentrique.

Concepţiune, Concepţie, s. ţ. Z e-
mislire, fapta prin quare ună pruncă 
se zemislesce în mitră. Concep- 
tion. — fig. Fapta de a înţelege, 
de a pricepe, de a priimi în min
te uâ idee; idee, plăsmuire, năs
cocire a spiritului, a înţelegerii, 
a minţii.

Conceptoru. s. m. Quellă que, nas*- 
cocesce, zemislesce , plâsmuesce, 
inventă queva cu mintea. Con
cep teur.

Concepţii, s. etr. Idee, închipuire, 
aşternere que’şî face quine-va în 
minte despre ună lucru saă îm- 
pregiurare.—  (Ciornă.) Concept.

Concertanţii-â. adi. şi sus. Musicantă 
din concertă, quellă que are par
tea sea la ună concertă. Concer
tant-e.

Concertare, v. s. A concerta, a face 
concertă, a căuta cercându îm- 
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preunâ uâ bucată de musicâ pen
tru a o înveţa, a o sci cânta la 
timpu mai bine. —  A da concertă, 
a face concertă. Concerter.

Concertii. s. etr. Armonie formata 
de mai multe glassuri sau instru
mente de musicâ. fig. înţelegere, 
unire de mai multe persone spre 
a face queva; potrivire în senti
mentele mai multora. Concert. 
în concerta, adv: toţi cu unu glassă, 
toţi împreuna. De concert.

Coucessionaru. s. m. Aquella quâ- 
ruiai s’a făcută vreuâ concessiune. 
Concessionnaire.

Concessiune, Concessie. s.f. Lu
crarea de a cede; îngâduire, a- 
cordare , de ore-quare drepturi, 
lâssare de ore-quare privilegiurî 
în favorulă cuiva. — Darulă que 
statulă face de pâmîntă nelucrată 
cu condiţie de a se lucra. — Dreptu 
sau voia que se dâ cuiva în ore- 
quare pricină. — Dreptate que 
damă adversarului la ore-quare pri
gonire. Concession.

Concessivu-â. adi. îngăduitorii; que 
se pote îngădui, lâssa, acorda. 
Concessif-ve.

Concetâţenu-â. s. Cetâţenă, oră
şenii împreună cu altulă. Conci- 
toyen-ne.

Concherare. Ve$i conquistare.
Conciliabilu-â. adi. Lesne de îm

păcată, de putrivită, de unită. 
Conciliable.

Conciliabiilu. s. etr. Adunare de 
oameni unde lucresă în contra re- 
guleloră, quare aă ună gîndă reă. 
— Adunare illegalâ a clerului, strîn- 
gere de preoţi eretici, şi shisma- 
ticî. Conciliabule.

Conciliantu-â. adi. s. Impâcâtoră; 
quare are voinţiâ şi pote să îm
pace spiritele şi interessele între 
omeni. Conciliant-e.

Conciliare. v. s. A concilia, a îm
păca, a învoi, a face pace, a uni. 
Concilier.

Coiiciliareniente, adv. Cu chipă

conciliariă, dupe concîliă, sobor- 
niceşte. Conciliairement.

Concilia riu-â. adi. Sobornică, que 
se atinge de ună conciliă, de ună 
soboră. Conciliaire.

Conciliatorâ-trice. s.m. Meţlilocito- 
riă, fâcâtoriă de pace, de învoire; 
împâcâtoră de persone cu interesse 
şi păreri contrarii. Conciliateur-trice. 

Conciliaţiune, Conciliaţie, Con
ciliare. s.f. Fapta de a concilia, 
împăcare, învoire, facere de pace. 
Acordare de legi saă altă queva 
quare se pară a fi împrotivitorie 
una altia. Conciliation.

Conciliu, s. etr. Soboră, sfată, adu
nare legală de prelaţi spre a de
libera, a decide, a oţărî assupra 
unei questiunî de doctrină, de dis
ciplină bessericescâ. Concile.

Concisiime. Concisie. s.f. Quali- 
tatea lucrului concisă, constrînsă. 
însuşirea stilului de a aretta ideile 
pe scurtă, în puţine vorbe. Con- 
cision.

Concisu-â. adi. Scurtă şi strînsă, 
făcută asfelă în quâtă prin puţi
ne vorbe să arette multă. Se $i- 
ce de stilă. Concis-e. 

Conclainaţiune, Conclamaţie. s. f. 
Strigare mare. Conclamation.

Conclavâ. s. f. Adunarea cardina- 
liloră spre a alege ună Papă. — 
Loculă unde se face adunarea a- 
questa. Conclave.

Conclavistu. s. m. Quare însoşes- 
ce pe unu cardinală la conclavâ. 
Domesticulă unui cardinală din 
conclavâ. Conclaviste.

Conclusiune, Conclusie. s .f. în- 
cheîare, sfîrşitulă unei trebi, unei 
lucrări, unei cuvîntârî, unui dis- 
cursă. —* Urmare trassâ dintr’ uâ 
dovedâ. Consequenţa unui raţio- 
namentă, unui argumentă; — ul
tima proposiţiune a unui silogismă. 
Conclusion.

Conclusivu-â. adi. Quare încheîâ , 
quare termină, conchide, sfîrşesce. 
— Prin quare se ar6ttâ urmarea,
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încheiarea, conclusia que tragemă 
din queva. Conclusif-ve.

Concordaiiţîâ. s. f. Kaportă; po
trivire; conglâssuire. Concordan- 
ce. Este uâ minunată concordau-  
ţiâ între evangelisti. II y a une 
merveilleuse concordance entre Ies 
Evangelistes.

Concordantu-â. adi. Unită, potri
viţii, conglâssuitoră. — s. m. t. de 
mus. Glassă de me^ilocu între te- 
norulă quellă de sussă şi quellu 
de jossă. Concordant-e.

Concordare. v. s. A concorda, a 
uni, a fi în unire, a sta în buna 
înţelegere, în concordie. Concorder.

Concordată, s. etr. învoire între 
unu bancrută cu creditorii seî; — 
învoire între Pringî cu Papa în 
pricim bessericesci. Concordat.

Concordie, s. /*. Unire, conformita
te de voinţe.— Pace, buna înţele
gere între omeni. Concorde.

Concordu-â. adi. Unită, învoită, 
conformă. Concorde. 

Concreţiune, Concreţie. s.f. în 
tărirea, învîrtoşarea, îngroşarea 
unui corpă molie. —  Unire de mai 
multe părţi într’ună corpă solidă. 
t. de hir. Lipire de părţi quare fi- 
resce cată să fie despărţite. Con- 
cretion.

Concretu-â. adi. t. de togi. Concret-e 
Termină concreţii: termină saă Zi
cere prin quare se arettâ uâ în
suşire que se află într’ună subi- 
ectă. (Stă în oposiţie cu ab
stracţii.') Pălărie rotundă: aici ro
tundă este concretă fiindă quâ se 
aiiâ la pălărie în fiinţiâ. Dar ro- 
tumime este abstractă fiindă quâ 
stă fără subiectă. t. de arit. Nu-  
meru concretă: numeră prin qua
re se arettâ şi felulă unimeloră, 
de ex. pece omeni; în timpă que 
{fece singură este abstractă, t. de 
him. întărită, îngroşată; — crescută, 
lipită de queva.

Concubina, s. f. Femee quare trâ- 
esce cu unu bârbatu fără a fi cu

nunată; ţiitore, possadnicâ. Con
cubine.

Concubinagiu, Concubinatu. s . et.
Petrecere împreună de bârbată cu 
femee fără a fi cununaţi, possâd- 
nicie; starea, qualitatea queliui que 
trâesce cu uâ possadnicâ, cu uâ 
concubină. Concubinage.

Cencubinaru. s. m. Aquella quare 
trâesce cu uâ femee ne cununată, 
quare are ţiitore, possadnicâ. Con- 
cubinaire.

Concuistâ. Ve$I conquetâ.
Concurare, v. s. A concura, a lu

cra împreună cu altulă la queva, 
a conlucra, a se sili cu altulă îm
preună a sevîrşi queva; — A se uni 
pentru ună sfîrşită. —  fig. a se în
trece cu altulă la queva, a se pu
ne în concurenţiâ, a se lupta pen
tru ună premiă , pentru uâ cunu
nă. etc. — Concourir (se conj. qua 
lâudare.)

Concurenţiâ. s. f. Pretenţiâ, ten- 
dinţiâ a mai multora sau a mai 
multoră lucruri la aquellaşi scopu, 
la aquellaşi sfîrşită. t. de com. Lup
tă comercială şi industrială de în
trecere;— întrecere. Concurrence.

Concurentu-â. s . Quare concură 
pentru aquellaşi lucru în aquel
laşi timpă, quare se întrece cu al
tulă la queva. Concurrent-e.

Concursu. s. etr. Fapta concuren- 
ţiei, fapta de a concura, de a se 
întrece.— Dispută, întrecere între 
mai mulţi pentru uâ catedră, pen
tru ună beneficiă, pentru ună pre
miă; — înghessuirea mulţimeî cu
rios e la uâ privelisce, etc. Con- 
cours.

Concussie, Concussiune. s.f. As-
suprire, jafă, mâncâtorie que se 
face de către funcţionari. Con- 
cussion.

Condacu. s. etr. Irmosă, uâ cântare 
bessericescâ.

Condamnabilu-â. adi. Quare me
rită a fi condamnată, ossîndită, în
vinovăţită la uâ peddpsâ; quare
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merita a fi criticată. Condamnable.
Condamnare, v.s. A condamna, a 

ossîndi; a da uâ otârîre juridica 
în contra cui-va. — A critica. Con- 
damner.

Condanmaţiune, Condaninaţie, 
Condamnare, s. f. Fapta de a 
condamna. — Ossîndire, ossîndâ.-— 
Judecata quare condamna, ossîn- 
desce. Condaranation.

Condanmatoiiă-â. adi. Ossîndi- 
toră, quare face sâ se ossîndes- 
câ, sâ se învinovăţescâ quine-va, 
sau queva. Condamnatoire.

Condeiu. s . etr. Pena cu quare se 
scrie* Plume. Ellu trâesce cu con
deiului se susţine cu scrissulă farâ 
a ave alţii meşteşugii. II vit de sa 
plume. —  Condee. pir. sume de 
bani aşternute într’uâ socotellâ, 
într’uâ condica, însemnata a nume 
în que s’a întrebuinţată. fig. A 
trage condee: a încela, a păgubi 
pe quine-va încelându-lă; — a minţi, 
a spune minciuni. —  Condeiu de 
plumbu: Crayon.

Condensabilitate. s. f. Indessâciune, 
însuşirea unui corpii de a se pu
te îndessa. Condensabilite.

Condensare, v.s. A condensa, a 
îndessa, a strînge unii corpu as- 
felii înquâtă sâ coprindâ unii spa
ţiu, unii locii mai mică. Condenser.

Condensaţiune, Condensaţie, Con
densare. s. f. Fapta de a con
densa. t. de fis. Indessarea unui 
corpu în quâtii sâ coprindâ unu 
spaţiu mai micii. Condensaţion.

Condensatorii, s. m. t  de fts. Instru
mentă prin ajutorulă quâruia e- 
lectricitatea se grâmedesce şi se 
îndessâ la unu locii. Condensa- 
teur.

Condescendanţîâ. s. f. însuşirea 
de a împlini voinţa altuia, de a 
mai lâssa de la sine, de a nu fi 
greu, mîndru. Condescendance.

Condescendantu-â. adi. Quare îm- 
plinesce voinţa altuia, quare mai

lassâ din dreptulă seu, de la si
ne. Condescendant-e.

Condescesidere. v.s. A condescen- 
de, a împlini voinţa altuia, a mai 
lâssa din dreptulu seu. Condescen- 
dre. A condescende la febleţule 
cui-va: a face que-va, a lâssa que
va pentru altulă privindu la slâ- 
biciunele, la neputinţia lui. Con- 
descendre aux faiblesses de quel- 
qu’un. A condescende la gusturile 
cui-vai a’i împlini gusturile. Con- 
descendre aux gouts de quelqu’un.

Condescentâ. s. /*. Scâpare de sub 
epitropie, din epitropie. Condes- 
cente.

Condica, s. f. Catalogă, registru, 
jurnalu mare cartonată, în quare 
se trecă ossebite lucruri. Matri- 
cule. Condică de poşte, în quare 
se scriă la poşte tote quâte se 
trimită prin ea. Consige, Consive.

Condicaru. s.m. Quare are în păs
trare condicile unei arhive, unei 
canşelariî. Vechîu. Archiviste k 
une chancellerie.

Condicţiune. s.f. Cererea îndârâtă, 
înapoi a unui lucru furată ori o - 
prită. Condiction.

Condigniceşte. adv. Condignemen- 
te, dupe cumă învrednicesce, me
rită quineva, dupe cumă se po- 
trivesce. Condignement.

Condignitate. s.f. Potrivire; qua- 
litatea quellui que este condignă. 
Condignite.

Condignu-â. adi. Potrivită, dupe 
cumă se cuvine, se potrivesca. 
Condigne.

Condiscipolu. s. m. Conscolară. 
Condisciple. —  Companionă, tove- 
roşă de scolâ.

Conditională-â. adi. Supussă la 
condiţiunî, coprindîndă în sine 6- 
re-quare condiţiunî, ore-quare îm- 
pregîurâri nepreve^ute. t. de gram. 
Proportiune condiţională: prin qua
re se exprimă, se arettâ uâ con- 
diţiune. s. etr. modulă condiţională

| saă modulă verbeloră prin quare
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se afirmă, şe întâresce queva, în
să cu ore-quare condiţiuni. Con- 
ditionnel-le.

Condiţionare, v. s. A condiţiona, 
a fabrica cu condiţiunele cerute; 
a da unui lucru însuşirile cerute: 
a băga într’ună înscrissă, într’uâ 
tocmellâ sau alcătuire condiţiunile 
cerute, cuvenite, necessarii. Con- 
ditionner.

Condiţiune, Condiţie, s.f. Starea, 
natura şi însuşirea unui lucru de 
a fi într’ună felu. ■— Starea, qua- 
litatea unei pers6ne de a fi în 
ore-quare felii saă tr^ptâ.— înda
toriri, clause, sarcine de împlinită 
dupe învoellâ, dupe contractă. — 
Condition. Aquestu lucru rC are 
condiţiunile cerute: n’are însuşirile 
pentru quare se caută. Cette cho- 
se n’a pas Ies Conditions requi- 
ses. A fi de uâ însemnata condi
ţiune: a fi de famalie mare. Etre 
de grande Condition. — Fie quare 
cată să trâescâ dupe condiţiunea 
sea: dupe starea, dupe posiţiunea 
que are. Chacun doit vivre selon 
sa condition. A împlini condiţiu
nile: îndatoririle la quare ne amu 
supussă. Satisfaire aux conditions. 
Cu condiţiune qua. . .  X condition 
que...

Condoleanţiâ. s. f. MArturissire de 
durere, de mîhnire, de părere de 
reu pentru altulă. — Compătimire, 
condurere. Condoleance.

Condormiţiune, Condormiţie. s. f. 
Pormire la ună locă , într’aque- 
iaşî cameră a mai multora de sexă 
deossebită; împreunare trupescâ 
între quei căsătoriţi. Condormition.

Condorii, s. m. Condură, passere de 
America forte mare. Condor.

Conducere, v.s. A conduce, a du
ce, apoveţui pe quineva în caile, 
a servi de căllâusâ, a câllăusi pe 
quineva. — A conduce: a poveţui, 
a comanda uâ armie. — A condu
ce: a mâna, a poveţui animale.— 
A conduce: a mâna, a cîrmui uâ

barcă. Conduire un6arm6e, Con- 
duire des animeaux, Conduire la 
barque. Domesticii mei te vorii 
conduce: te voră însoţi. Mes do- 
mestiques vous conduiront.

Conductoru-ore. s. Căllâusâ, po- 
veţuitoriu ; cîrmuitoră , cîrmaciu. 
Conducteur- trice.

Conduita, s. f. Ducere, poveţuire, 
mânare; purtare , chipă, manieră 
cu quare se portă quineva în so- 
şietate. Conduite.

Condurere. Vedi condoleanţiâ.
Conexitate, s f. Raportulu între 

dăoe saă mai multe lucruri unite; 
disposiţie que aă unele lucruri de 
a fi unite, legate. Connexite.

Conexiune, s .f . Unire, legare que 
aă unele lucruri între dînsele. Con- 
nexion.

Conexu-â. adi. Legată, unită cu 
altă que-va. Connexe.

Confabulare. v. s. A confabula, a 
vorbi, a convorbi palavre cu qui- 
ne-va. Confabuler.

Confabulaţiune, Confabulaţie. s.f. 
Convorbire familiariâ, şedere de 
vorbâ, palavragie. Confabulation.

Confabulatoru. s. m. Convorbitoră, 
quellă que şede cu quine-va de 
vorbâ, de palavre. Confabulateur.

Confederalii-â. adi. Quare face 
parte dintr’uâ confederaţie. Con- 
federal-e.

Confederare. v. s. A confedera, a 
se confedera, a intra în confede- 
raţie, a se uni. Confederer.

Confederaţiune, Confederaţie, s.f.
Legătura, unire, alianţiâ de sta
turi, de popore, de cetăţeni liberi. 
Confederation.

Confederativu-â. adi. Que prives-
ce la uâ confederaţie. Confede- 
ratif-ve.

Confederatu-â. adi. Unită prin con- 
federaţiune, aliată prin confedera
ţie. Confedere-e

Conferare. v. s. A conferă, a da: 
a dărui, a acorda cuî-va que-va, 
— a vorbi, a raţiona împreună des
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pre queva, a se sfătui despre <5re 
quare affaceri. Conferer.

Conferenţia. 5. f. Adunare, strîn- 
gere de diplomaţi spre a discuta, 
a vorbi şi a chibzui despre ore- 
quare îinpregiurâri: — Convorbire 
între duoe sau mai multe pers6- 
ne despre uâ causă seriosâ. Con- 
ference.

Confessare. v. s. A confessa, a mâr- 
turissi, a spune greşellele, păca
tele selle la confessoră, a se con- 
fessa, (a se ispovedi,) a se mâr- 
turissi. Confesser. prov. Gresella 
confessatâ este pe jumetate erta- 
tâ: Une faute confessee est k demi 
pardonnee.

Confessionalii. s.m. Scaunulă du
hovnicului , confessionaruluî, lo- 
culă unde se face confessiunea, 
cabinetulă confessorului, (a du
hovnicului.) Confessionnal.

Confessiune, Confessie. s.f, Mâr- 
turissire, (ispovedire) de greşelle 
la confessoru. Confession.

Confessoru. s. m. Preotu quare are 
darulu de a confessa, de a ascul
ta confessiunea altuia şi de a erta 
păcatele. (Duhovnicii, ispovedi- 
toru.) Confesseur.

Confidare. v. s. A confida, a încre
de queva cuiva; a încredinţia unii 
lucru fidelităţii, discreţiunei şi în- 
grijiriloru cui-va. Confier. A con
fida unui domesticii garda casei 
selle : a încrede domesticului pa
za casei. Confier a son domesti- 
que la garde de sa maison. A con
fida secretulu seu unui amicii: Con
fier son secret a un ami. A se con
fida : a şe încrede , a ave încre
dere, confidenţiâ în quine-va, în 
que-va. Se confier. (Se conj. qua 
lucrare.)

Confidenţiâ. s.f. Destăinuire, co- 
municaţiune, împărtăşire dată ori 
priimitâ despre unu secreţii. Con- 
fidenee. în confidenţiâ. loc. adv. în 
secreţii, cu secretă. En confi- 
dence.

Confidenţialfi-â. adu în parte, cu 
încredere; quare se (lice, se face, 
se spune în confidenţiâ, cu încre
dere. Confidentiel-le. Stă în opo- 
siţie cu officialu.

Confidentu-â. s. Pers6nâ quâria în- 
credemă, confidâmu secretele no- 
stre; — credinciossă. Confident-e.

Confienţiă. s. f . Credinţiâ, încredin
ţare. Speranţa que pune quine- 
va în Dumnezeu ori în sânţi. Con- 
fiance. A pune confienţia sea în 
Dumnedeu: credinţa, speranţa sea 
în Dumnezeu. Mettre sa confiance 
en Dieu. —  Omit de confienţiă: 
de credinţiâ, în quare pote să se 
încre^â quineva. Homme de con 
fiance. A vorbi cu confienţiă: cu 
încredere, cu siguranţă, cu în- 
drâsnellâ, a vorbi liberă. Parler 
avec confiance.

Configurare, v.s. A  configura, a fi
gura împreună. A închipui ună lu
cru împreună cu altulă. Confi- 
gurer.

Configuraţiune, Configuraţie, s. f.
Formă exteriorâ, figură de afară 
a unui lucru; rânduellâ, disposi- 
ţie de suprafeţe, t. de astr. Si
tuaţia perspectivă a planeteloră.— 
Assemenare. Configuration.

Con finii. s.etr.plr. Otare, margini 
alle unei ţeri. Confins. figt La con
finii pâmîntului: la marginele pâ- 
mîntului. Aux confins de la terre.

Confirmare, v. s. A  confirma, a în
tări, a face mai tare, mai adeve- 
ratu; a încredinţa, a întări, a a- 
deveri ună que, a dovedi quâ ună 
lucru este adeverată. Confirmer.

Confirmaţiune, Confirmaţie, Con
firmare. s. f . Fapta de a confir
ma; întărire, adeverire. — Quea 
que face mai tare, mai sigură, mai 
adeverată. t. de retor. Partea dis
cursului quare coprinde dovezile. 
Confirmation.

Confirmativu-â. adi. Quare con
firmă, întâresce, încredinţesâ, ade- 
veresce. Confirmatif-ve.



Conflscabilu-A. adi. Quare pote fi 
confiscată, que se pote lua, con
fisca de stâpînire. Confiscable.

Confiscantu. adi. şi sus. Quellă que 
este într uâ stare în quâtu averea 
luî sâ se potâ confisca, sau lua de 
stâpînire. Confiscant.

Confiscare, v. s. A confisca, a lua 
guvernulă pe sema sea averea u- 
nuî culpabilă spre pedepsâ. Con- 
fisquer. (Se conj. qua lâudare.)

Confiscaţiune, Confiscaţie, Con
fiscare. s. f. Fapta de a confisca. 
Confiscation.

Conflagraţiune, Conflagraţie, s .f .
Aprindere, ardere obstescâ. — fig. 
Revoluţie mare que pune în miş
care tote spiritele. Conflagration.

Conflîctu. s. etr. Lovire, isbire, cioc
nire. *— Dispută între mai multe 
autorităţi quândă fie quare ’şî at- 
tribue ori şi tâgâduesce cunoscin- 
ţîa unei affacerî. fig. Intîlnire de 
passiunî contrarie. Conflit.

Confluenţii, s. etr. Loculă unde se 
întîlnescă dăoe rîuri. — adi: în 
botan ică , se $ice de foile que se 
împreună prin basa loră. în  med. 
vărsaţii confluenta: din bube for
te des se, una lîngâ alta. Petite 
verole confluente.

Conformare, v. s. A conforma, a 
face conformă, a da assemenea 
formă la queva, a face sâ fie po
trivită, sâ fie assemenea. — A  se 
con form a : a se da dupe voinţa 
cuiva, dupe împregîurâri, dupe 
timpă, Conformer, Se conformer.

Conforinaţiune, Conformaţie, 
Conformare, s. f . Fapta de a con
forma, de a se conforma. Chipulă, 
felulă cu quare ună corpă este 
organisată, este conformată. Aşe
zarea pârţiloră unui lucru, unei 
fiinţie. Conformation.

Conformitate, s. f. Raportă, asse- 
menare între dăoe lucruri. — Po
trivire de caracteruri, etc. Con- 
formite. Conformitate cu voinţia  
luî Dumneqlea: supunere, urmare

dupe voinţia luî Dumnezeu. Con- 
formite â la volonte de Dieu.

Conformu-â. adi. Assemenea, de 
uâ potrivă cu altulă, quare are a- 
queaşî formă; quare are confor
mitate, assemenare, potrivire, ra
portă. Umoruia sea este conform a  
cu alia v o stru : firea lui se potri- 
vesce cu a vostrâ. Son humeur 
est conforme â la votre. Pentru 
copie con form ă : pentru întocmai 
copie. Pour copie conforme. A  du
ce uă vialîă conform ă cu p ro fes- 
siunea s e a : a trăi potrivită cu mes- 
seria sea. Mener une vie con
forme k sa profession. Conform a  
cu adeveru ia : dupe cumă cere a- 
deverulă. Conforme k la verite.

Confortabiiu-â. adi. Ori que lu
cru serve spre a face viaţa mai 
plăcută. Confortable.

Confortare. v. s. A conforta, a în
tări, a împuternici, a da putere. 
Conforter. Aquesta confortâ sto -  
m acula : îlă întâresce. Cela con- 
forte l’estomac. (Se conj. qua lâ
udare.)

Confortaţiune, Confortaţie, Con
fortare. s .f . Fapta de a confor
ta; — întărire, împuternicire de 
stomacă, de nevre, etc. Conforta- 
tion. Una stomacu slaba are ne-  
cessitate de confortaţiu n e : de în- 
puternicire. Une stomac affaibli a 
besoin de confortation.

Confortativu-â. adi. şi sus. Bună, 
îndestulătoră. t. de med. întâritoriă, 
nutritorîu, împuternicitoriă. Con- 
fortatif-ve. Confotant-e.

Confrate, s .m . Frate, sogiă, com- 
panionă allă unei companii, tove- 
roşii, allă unei societăţi de bine
faceri saă de pietate — Companionu 
cu altulă la uâ însărcinare, la uâ 
funcţine ori la altă queva. Con- 
fr&re.

Confraternisare. v .s . A confrater- 
nisa, a înfrăţi, a se înfrăţi. Con- 
fraterniser, Se confraterniser. 

Confraternitate. s. f. înfrăţire, qua-



232 Co
litatea de confrate; unirea perso- 
neloru une! toveroşiî. Confrater- 
nite. A

Confrâţie. s . f, înfrăţire , întovero- 
şire, însoşire de persone pentru 
vre-uâ faptă piosâ, evlaviosâ. Con
frerie.

Confruntare. v .s . A confrunta, a 
pune faşă dăoe persone, a pune 
de faşă cu martorii pe unu acu- 
sată. A alătura unu lucru cu al- 
tuluj a examina; a face compa- 
raţiune. Confronter, Accarer. A  con 
frunta copia cu originalulu: Con- 
fronter la copie a 1’original. (Se 
conj. qua lâudare.)

Confruntaţiiine, Confruntaţie, 
Confruntare, s f. Fapta de a 
confrunta, de a pune de faşă cu 
martorii pe acusată; examinarea 
a duoe scrieri; comparaţiune. Con
fronter, Accariation.

Confundare, v .s . A confunda, a a- 
mesteca, a încurca semnificaţia u- 
nui lucru cu a altuia; — a nu fa
ce deossebire între persone sau 
lucruri, a lua unu lucru sau per- 
sonâ pe&tru alta. Confondre. Dum
nezeu confundă proiectele zadar- 
nice alle om eniloru : le amestecă, 
le încurcă. Dieu se plaît â con
fondre Ies vains projets des hom- 
mes. (Se conj. qua lâudare.)

Confuseinente. adv. Cu uâ mani
eră confusâ. Confusement.

Confusibilu-â. adi. Quare merită 
ruşine în publică dreptă ossîndâ. 
Confusible.

Confusiune, Confusie. s . f .  încur
cătură, amestecătură, nerânduellâ, 
turburare confusâ; turburare po
litică, resvrâtire. —  Ameţire, ui
mire. jConfusion.

Conftisu-â. adi. Amestecaţii, încur
cată, fără orânduellâ. Confus-e. 
Confusu.  ̂ adv. încurcată, ameste
cară, întrună chipă întunecată, ne
lămurită. Confusement. 

Confutaţiune, Confutaţie. f. Re-

futaţie, împrotivire prin cuvinte. 
Veţli refutaţie. Confutation.

Congediare. v. s. A congedia, a da 
congediă, a da voiâ de a se duce, 
de a se retrage. Congedier.

Congediu, s: etr. Voia, permissiune, 
îngâduire de a se duce, de a se 
retrage. Conge. A

Congelaţiune. s. f. Ingheşare; în- 
chiegare, învîrtoşare, sleire; t. de 
fis. trecere din starea de fluiditate 
a unei substanţie la soliditate, prin 
recellâ. Congelation.

Congenariu-â. adi. t. de ist. nat. De 
aquellaşi soiă, de aquellaşî genă, 
nemă. Congenere. Plante, animale 
congenarîe: quare suntă de aquel
laşi genă, soiă, saă nemă. Plan- 
tes, animaux congcneres.

Congenitalu-â. adi. t. de med. Ori 
que are quîneva din nascere, cu 
quare s’a născută pre cumă suntă 
unele maladii, etc. Congenital-e.

Congestiune. s. f. t. de med. Grâ- 
medire de umedellî într’uâ parte 
a corpului. Congestion.

Congiuru. s. etr? Linia quare mâr- 
ginesce, quare coprinde, quare în- 
congiorâ uâ figură şi prin quare 
se înfâcişesâ aquea figură. — Co- 
prinsă /  ocolă; — congiură que 
face quineva quândă nu merge, 
nu urmesâ drumulă dreptă. Cir
cuit.

Conglobaţiune, Oonglobaţie. s. f .
i. de retor . Grâmedire de dovedi, 
de argumente spre a face uâ pro- 
posiţie, ună lucru adeverată. Con- 
globation.

Congiom erare. v .s . A conglomera, 
a grâmedi, a pune mai multe lu
cruri la ună locă; a se conglo
m era: a se amesteca; a se uni, a 
se grâmedi. Conglomerer, Se con- 
glomerer, S’agglomerer.

Conglom erată -  â. adi. t. de anat. 
Grâmedită, pussu la unu locu. 
Conglomere-e.

Congratulare. v. s. A congratula, 
a gratula, a felicita, a pofti cui-
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va tote quelle bune. Congratuler, 
Feliciter.

Congratulaţiune, Congratulaţie, 
Congratulare. s. f . Fapta con- 
gratulâriî; felicitaţiune, gratula- 
ţiune. Poftire cuiva de norocii, de 
fortuna, de tote quelle bune. Con- 
gratulation. *•

Congregabilii-â. adi. Que se p6-
te aduna, strînge împreună. Con- 
gregabie.

Congreganismu.* s. etr. Spiritu de 
congregaţiune, sistemă favorabilii 
congregaţiuneloră. Congreganism e.

Congreganistu. s. m. Membru allă 
unei congregaţiuni. Congreganiste.

Congregaţiune, Congregaţie, s. f. 
Confrâţie, companie trâindă sub 
aqueaşi regulă religiosă.— Aduna
rea cardinaliloră şi a pringiloră 
spre a se consulta assupra a ore 
quare pricină*. Congregation. Con- 
gregaţiunea credinciofiloru, Con-  
gregaţiunea israeliţiloru. La con
gregation des fideles, la congre
gation des işraelites.

Congresii. s. etr. Adunare de su
verani sau ambassadori spre a 
trata despre pace, despre questii 
atingâtorîe de pop ore, despre in- 
teressele staturiloră loru. — Adu
nare obştescâ în staturile repu
blicane din America. Congres.

Conhidâ. s. f. t. de geom. Unu felii 
de linie curbă. Conchoide.

Conhiliologie. s.f. Descrierea scoi- 
celoră. Conchyliologie.

Conhiliologistii. s.m. Quellă que 
se ocupă cu conhiliologia. Con- 
chyliologiste.

Conhilu. s. m. Unu felii de scoică 
din quare se scote faga stacojie. 
Conchyle.

Conhitu. s. etr. Scoică împietrită , 
pietrâ que are assemenarea scoi
c ii Concbite.

Conicu-â. adi. în forma conului, 
formaţii qua conulu. Conique.

Coniferu-â. adi. t.debot. Cu rodu

în formă de eonii, qua bradulu, 
pinulii, etc. Conifere.

Conivare. v. s. A coniva, a fi prea 
îngâduitoriu, a trece cu vederea, 
a greşi ne oprindu reulu que aru 
trebui sau aru pute quineva sâ’lu 
oprescâ. Conniver.

Conivenţîâ. s. f. Trecere cu vede
rea, complicitate prin toleranţi â şi 
dissimulaţie a reuluî que quine
va e datorii şipote a’lă împiede
ca; Complicitate. Connivence.

Coniventu-a. adu t. de bot Se ţlice 
despre părţile planteloru quare 
umblă să se apropiâ. Connivent-e.

Conjectura, s.f. Pressupunere,pă
rere, opiniune întemeiată pe a- 
parinţe, pe quelle de dinafară, da
re cu socotellâ. Conjecture.

Conjecturalu-â. adi. întemeiaţii pe 
păreri, pe preş supuneri, pe appa- 
rinţe. Conjectural-e.

Conjecturare. x>. s. A conjectura; 
a forma, a face conjecture, a 
face pressupunerî; a face socotellâ, 
a’şî da părerea, a fi de părere. 
Conjecturer.

Conjoncţiune. Ve$i conjuncţiune.
Conjonctivu. Ve^i conjunctivii.
ConjugîUeinente, Conjugaliceşte.

adv. întrămă chipu conjugalii. A  
vieţui conjugalemente. Vivre con- 
jugalement.

Conjugalu-â. adi. Quare se atinge 
de unirea prin cununie; câsâto- 
rescă, casnică; que privesce la 
viaţa dintre bârbatu cu muerea 
sea. Conjugal-e.

Conjugare, v. s. t. de gram. A  con
juga, a aretta modificaţiile, ter
minaţiile vorbiloru dupe regulele 
unei limbi. Conjuguer.

Conjugare, Conjugaţie. s .f . Fap
ta de a conjuga, de a aretta mo
dificaţiile unui verbă sau termi
naţiile lui dupe moduri, timpi şi 
persone. Conjugaison.

Conjuncţiune, Conjuncţie, s. f . 
Unire, legare. Conjuncţiune prin 
maritagm: unire prin câsâtorire.

15*
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Conjonction par mariage. t. de gram. 
partea cuvîntuluî quare uiiesce 
trasele. Conjonction.

Conjunctivu-â. adi. t. de gram. Qua
re serva a lega, a uni unu lucru 
cu altulă. Particulă conjunctivă, 
frasu conjunctivii. Particule con- 
jonctive, phrase conjonctive..

Conjurare. v. s. A conjura, a ru
ga cu multa stâruinţiâ, a ruga fier
binte. — A jura, a îndemna cu ju- 
râmîntă. — A goni demonii, tem
pestele prin rugăciuni. — A con
jura : a conspira, a forma unu 
complotă. Conjurer. 

Conjuraţiuue, C on ju raţie , Con- 
ju rare . s. f . Fapta de a conjura. 
Conspiraţie, complotu în contra 
statului, în contra suveranului, în 
contra unu! particularu. Conju
raţi on.

ConjuratOru-trîce. s. Aquella qua
re formesâ sau conduce uâ con- 
juraţiune. Conjurateur-trice.

Conjuraţii, s. m. Aquella quare a 
intrată într’uâ conj uraţiune. Con
jure.

Conlâturaşii-â. adi. Vedî colate
rală.

Conlocare. Vedi colocare.
Conlocaţiuiie. Veţli colocaţiune.
Conlocuire. v.s. A conlocui, a lo

cui împreuna; a şede, a sta, a se 
afla cu altulă împreuna într’uâ lo- 
cuinţiâ, într’uâ casa, într’uâ ţera, 
într’ună oraşă, într’ună sată, etc. 
Vivre ensemble, liabiter ensemble 
une maison, un pays, une viile, etc.

Conlocuitoră - ore. s. Aquella cu 
quare locuimă împreuna uâ casa, 
uâ ţerâ, ună oraşă, ună sată.

Conlucrare, v. s. Â conlucra. Ve^i 
cooperare.

Conlucrare, s.f. Veqi cooperaţiune.
Conlucrat Orii. Ve<̂ i cooperatoră, 

colab oratoriu.
Conopidă, s.f. Ună soîu de verdâ, 

cu semînţîa alba şi tare, din qua
re se face supâ şi alte mâncări. 
Chou-fleur.

Conotaţiune, Conotaţie. s. f. Sem- 
nificaţiune întunecată, puţină în- 
ţelessâ a unei ţliceri, peste semni- 
caţiunea ei firescâ. Connotation.

Conotativii-â. s. f. împreună în- 
semnâtoră, însemnâtoră cu, în a- 
quellaşă timpă. Connotatif-ve.

Conquerantu-â. s. La masculină, 
aquella quare prin arme a sub
jugată mai multe popore, a sup- 
pussă mai multe ţeri.— La femi
nină, pers6na quare attrage, sup- 
pune iniroe. Se iea şi qua adiec- 
tivă. Unii rege conquerantii, Na
ţiuni conquerante. Un roi conque- 
rant, des nations conquerantes.

Conquetâ, Conquistâ. s. f. (Kon- 
ketâ, Konkistâ.) Lucrarea de a 
conquistâ. — Lucrulă, ţera con- 
quistatâ. A face ud conquetă: uâ 
biruinţă prin arme. Faire une 
conquete. fig. Conquetă inimeloră, 
suppunerea, câştigarea amiciţiei, 
amorului cui-va. La conquete des 
coeurs.

Conquistare v. s. (Konkistare) a 
conquistâ, a suppune , a câştiga 
prin arme. fig. a câştiga inimele, 
stima. Conquerir. (se conj. qua lâu- 
dare.)

Consacra ntu. adi. si sus. Episcopă 
quare hirotonissesce pe altulă; — 
preotă quare consacră officiulă li- 
turgiei. Consacrant.

Consacrare, v.s. A consacra, a în
china, a dedica lui Dumnedeă cu * •*
ore quare ceremonii. A consacra 
uâ bessericâ, ea ’si consacră vir
ginitatea lui Is. Crs. Consacrer 
une eglise, elle consacra sa vir- 
ginite ă Jes. Chrs. — A devota, a 
destina, a sacrifica. A 9şi consacra 
juneţia, viaţia la studiu, la res- 
belu; a consacra pentru quine-va 
timpulu seu, veghîerile selle, în
grijirile selle. — A se consacra: a 
se devota, a se da cu totulă la 
queva. A se consacra în binele 
saă pentru binele semeniloru sei. 
Consacrer sa jeunesse, sa vie â
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l’etude, â la guerre; Consacrer â 
quelqu’un son temps, ses veilles, 
ses soins. — Se consacrer au bien 
de ses semblables. (se conj, qua 
lândare.)

Consalutare. v. $. A consaluta, a 
saluta unulu pe altulii, a saluta 
reciprocii.

Coiisalutaţiune, Consalutaţie * 
Consalutare. s. f. Fapta de a 
consaluta, salutaţiune, închinăciu
ne, complimente unulu altuia.

Gonsâiigenitate. s.f. Rudenie din 
aquellaşî tata, dupe tata. Veţlî 
consângenii. Consanguinite.

Consângenu-ă. adi. Ruda dupe ta
tă ; de unu sânge, de aquellaşî 
sânge. Se $ice de fraţi şi de so- 
rori quare au aquellaşî tatâ spre 
deossebire de uterinî quare suntu 
din aqueiaşi mumâ cu tatâ diffe- 
ritu. Consanguin-e.

Consâiiţire. v.s. A consânţi. Vedî 
consacrare, sacrificare.

Consâiiţire. s. f. Fapta de a con
sânţi. Vedîconsecraţiune, sancţiune.

Consciinţîâ. s. f. t. Metaforicii, sim- 
timentu que dâ sufletului cunos- 
cinţîa pâtrunderiloru, înţelegeri- 
loru lui; cunoscinţia despre quelle 
que simte quine-va. — Luminâ , 
simtimentu interiorii prin quare 
omulu ’şi mârturissesce lui însuşi 
binele şi reulu que face. — Strîm- 
torare sau difficultate que simte 
quineva d’a ţlice orî  d’a face que- 
va. — Conscience. In consciinţîâ 
adv. în adeverii, dupe regulele 
consciinţii. En conscience.

Consciinţiosu-osâ. adi. Quare are 
consciinţîâ delicata, quare anun- 
ţiâ, dovedesce consciinţîâ. Cons- 
ciencieux-se.

Conscriere. v.s. A conscrie, a scrie 
pe queî chiemaţî la oştire; a’î re
crut^, a’î înrola în oştire. Faire 
conscription, recrutation; recruter. 

Conscripţiune, Conscripţie* Con
scriere. s. f. înrolare fixata de 
leg!; înscriere, inscripţiune într’-1

unu registru de numele cetâţeni- 
loru chiemaţî prin vîrsta loru în 
serviciulu militciru; recrutaţiune. 
Conscription, Recrutement.

Conscriptu, Conscrissu. s. m. A - 
quella quare este suppussu la con- 
scripţiunea militară. — Soldaţii de 
curându înscrissu, şi quare n’are 
încâ experienţîâ sau obicinuinţîa 
armeloru. Conscrit. 

Consecraţinne* Consecraţie. s. f. 
Acţiunea prin quare unu lucru 
este consacraţii. — Fapta prin qua
re preotulu consacra pâinea, v i- 
nulu, apa, la liturgie. — Momen- 
tulu quându se consacra aqueste. 
Consânţire, sanţire , hirotonissire,

■ tîrnossire. Consecration. 
Consecuţiune, Consecuţie. s. /*. 

Urmare a unui lucru, consequen- 
ţiâ. t. de astr. Spaţiulîi timpului 
de la uâ luminâ nouâ pînâ la al
ta. Consecution.

Consecutivu-â. adi. Pe rându, d’a 
rândulu, quare urmesâ unulu du
pe altulii. Consecutif-ve. Cinci <jlil- 
le consecutive: Cinci ţlille pe rându. 
Cinq jours consecutifs.

Consequenţîâ. s. f. (Konsekuenţîâ, 
konsekvenţîâ.) Conclusiune, înche- 
ere trassâ dintFuna sau mai mul
te proposiţiunî. ■— Urmare, sfîr- 
şitu que uâ lucrare sau fapta po- 
te ave. Fără consequenţîâ. adv: 
fârâ attenţiune, .fârâ băgare de se- 
mâ. Sans consequence. Cu conse- 
quenţiâ. adv: într’unii chipii conse- 
quentu. Consequement.

Consequentti-â adi. (Konsekuentîi, 
konsekventu.) Quare lucresâ, qua
re raţionesâ cu consequenţîâ , cu 
uâ manieră raţionată, cu băgare 
de semâ. Unu omit este conse- 
quentu, quându acorda conduita 
cu •principurile selle. Un homme 
est consequent, etc.

Conservare. v.s. A conserva, a pă
stra, a pâzi cu grija, a ţine unu 
lucru în bună stare. Conserver. 
Uâ viaţiâ regulata conservâ şi for-
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tificâ sănătatea: Une vie regine 
conserve et fortifie la sânte. A se 
conserva curată în meffiloculă co- 
rupţiunei generale: Se conserver 
pur au milieu de la corruption 
generale. (Se conj. qua lâudare.)

Conserva, s . f . Dulceţa făcuta cu 
substanţîe vegetale. — -Unu feiă 
de şiropă din dulceţiâ de vişine 
cu apă rece. Conserve.

Conservaţi une, Conservaţie, Con
servare. s.f. Fapta prin quare se 
conservă unu que. Conservation.

Conservat ore. s. f. sau etr. Con
servatorii. Loculă unde se con
servă, se pâstresâ queva. Con- 
servatoire.

Conservatorii-triee. adi. şi sus. Qua* 
re conservă queva; pâstrâtoriă, 
îngrijitoriă. Conservateur-trice. s. 
Conservatoră, apărătorii allă unei 
sisteme de guvernă, quare este 
în contra reformii.

Conservi, s. etr. Ve(li reservoriă.
Considerabili-â. adi. Quare me

rită a fi considerată; —  însem
nată, remarcabilă, mare, nume- 
rosă; —  puternică, importantă. 
Considerable.

Considerare, v. s. A considera; a 
privi, a lua aminte, în băgare de 
semâ; a examina, a se uita la ună 
lucru cu băgare de semâ. —  A 
stima pe quineva saă queva; — 
a ave respectă. Considerer. Nu 
consideră avuţiile selle: le neso- 
cotescă, le despreşueseă. Je ne con
sidere ses richesses. (Se conj. 
qua lâudare.)

Consideraţiune, Consideraţie, 
Considerare, s. f. Fapta de a con
sidera, de a examina, de a lua în 
băgare de semâ.— Respectă, sti
mă pentru quineva saă queva. — 
Merită, nume, reputaţiune. — Im- 
portanţiâ.— Motive, cuvinte. Con
sideraţi on. Consideraţiunî assupra 
istoriei: priviri, reflexii, chibzuiri 
assupra istoriei. Consideration sur 
rhistoire. Cumpenesce bine tote a-

queste consideraţiunî: aqueste cu
vinte, dovedi. Pesez bien toutes 
ces considerations. —  Este în ma
re consideraţiune: este în mare 
stimă. II est en grande conside
ration.

Consignare. s.f. A consigna, a da 
în mină, a pune deposită, a încre- 
dinţia, a da în păstrare cuiva uâ 
sumă de bani cu condiţiune s’o 
respundâ quândă se va cere. Con- 
signer. —  A consigna în hîrtie: 
a da înscrissă pentru suma que e- 
ste datoră quineva să o pună de
posită. Consigner en papier, fig. 
Aquestâ faptă este consignatâ în 
analele nostre: este însemnată, în 
scrissâ, în analele nostre. Ce fait 
est consigne dans nos annales. 
(Se conj. qua lâudare.) 

Consignaţiune, Consignaţie, Con
signare. s. f. Fapta de a consig
na, de a deposită, de a da în pă
strare uâ sumă de bani saă altă 
queva în mâînele unei persone pu
blice.—  Depositulă saă suma da
tă în păstrare. Consignation.

Consignu. s. etr. Ordină, porunca, 
poveţuire, lozincă dată unui sol
dată de gardă. Ordină que se dă 
unui por tară saă personeloră que 
pâzescă la intrarea unui locă pu
blică. — Portarulă unui ora,şă saă 
cetăţi întărite. —  adi. t. de alg. Cu 
aquelleşi semne. Consigne.

Consiliare. v.s. A consilia, a sfă
tui, a poveţui; a da consiliă cui
va. Conseiller. (Se conj. qua lâ
udare.)

Consiliariu. s. m. Sfetnică, poveţu- 
itoră, sfâtuitoră, quare dă consi
lii saă quare are aquestă titlu 
de onore. Conseiller-ere Consi
liariu de stată. Membru allă con
siliului ministriloră. Conseilier 
d’etat.

Consiliu, s. etr. Sfată, sfâtuire, po- 
veţlâ, înveţetura. — Sfată, adu
nare de mai multe persone spre 
a se chibzui despre queva. Con- „



237C«.
seil. A  cere  consiliulu cu i-va : a'j 
cere poveţîâ, sfată. Demander con
seil a quelqu’un. Cutare este con 
siliulu lui: Cutare îlă înveţiâ que 
se facâ. Un tel est son conseil. 
Consiliulu statului: Sfatulu în qua
re se examinâ politica şi admi- 
nistraţiunea unui stătu, în quare 
se făcu legi, şi quare dâ quea din 
urma otârîre în pricini adminis
trative. Conseil d’etat. Consiliu p r i
v a ţii: Sfatu particularii allă unui 
Suveranii. Conseil prive. — Con- j 
siliţi de g u e r â : Sfatu de resboiă; 
adunare de offigien spre a oţărî, 
a chibzui queva. Conseil de guer- 
re. Consiliu de fa m ilie : sfatu în
tre rude spre a pune la caile que- 
stiî de familie. Conseil de famil
ie. Cam eră de co n s iliu : Camera 
în quare judecătorii trecu a face 
chibzuire mai nainte de a înche
ia jurnalulu. Chambre de conseil.

Consiniţimentu. s. etr. Fapta con
simţirii. Priimire, încuviinţiare, 
gâssire cu caile, învoire a’ unei 
propuneri, a unei lucrări. Consen- 
temeăt.

Consimţire, v. s . A consimţi, a prii- 
mi, a învoi, a încuviinţia; a prii- 
mi de bună, a gâssi cu caile. Con- 
sentir. Părinţii au consim ţiţii la 
aquestu m aritagiu : aăpriimită, au 
dată voiâ a se face câsetoria. Les 
parents ont consenti â ce maria- 
ge. Quine tace consim te: quine
nu respunde se înţelege quâ acor
dă quea que s’a vorbiţii ori s’a în
trebată sau s’a cerută. Qui ne dit 
mot ponsent. A lianţia  consim ţită  
de aquestu p r in ce : învoită, prii-
mitâ. L’alliance consentie par ce 
prince.

Consistanţiă. s. f. îngroşella, în- 
vîrtoşarea unui fluidă. Starea u- 
nui fluidă quâudă este vîrtosă, 
solidă; stare de soliditate, de tă
rie. Consistance. Cera  are mai mul
tă con sistan ţiă  de quătii r e s in a : 
are mai pjiţînâ tărie, vîrtoşie. —

fig . L u cru rile lumii n ’aii n ic i uâ  
con sistan ţiă : n’aă statornicie. Les 
choses du monde n’ont point de 
consistance.

Consistantii-â. adi. Quare consis
tă, stă, se află în queva, se al- 
cătuesce din queva. t. de fis . Qua
re are soliditate; — vîrtosă, tare. 
Consistant-e.

Consistare. v. s. A consista, a con
sta, a sta în que-va, a se co
prinde în queva. Consister. P er
fecţiu n ea  omului con sistă  în  buna 
în trebu in ţare a raţionam entului şeii: 
stă, atîrnâ de la buna întrebuin- 
9are que face cu mintea sea. La 
perfection de Thomme consiste 
dans le bon usage de sa raison. 
To tulii con sistă  într’ a s c i . . .  Le 
tout consiste â savoir. . .  Flota  
con sistă  în trei-deci v a sse. La flo
te consiste en trente vaisseaux.

Consistorialu-â. ad i. Que se atin
ge de ună consistoriă. Vetjli con- 
sistoriă. Oonsistorial-e.

Consistoriii s . etr. Adunare de car
dinali spre a se chibzui despre 
ore-quare pricini importante; lo - 
culă unde se face aquestâ adu
nare. Adunare de popi protestanţi 
şi alte persone spre a chibzui în 
pricina bessericii loru. — Consiliă 
de preoţi în România quare tra- 
tesâ affaceri de căsnicie. Consis- 
toire.

Consoarte-â. s. S091U, bârbată sau 
femee înso^ţi prin cununie. Mari, 
Femrne.

I Conso^iu-oţiâ. s. S091U, toveroşă, 
companionă împreuna cu altulu 
ia que-va. Ve£i companionă. Se 
îea şi cu înţelessă de consorte. 
Veţli aquestâ dicere.

Consola, s. f. Bucată de arhitectură 
que esse din zidă servindă de re- 
zimă unei cornişe, unui frontonă, 
unei ferestre, etc.— Uâ messicîo- 
râ, ună felă de mobilă. Console. 

Consolabilu-â. adi. Quare pote fi 
consolată, mângâiată. Consolable.
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Consolare. v. s. A consola, a mîn

gâia, a uşura, a îndulci, a înbuna 
necazulă, durerea cui*va prin vor
be, prin îngrijiri, prin exemple, 
etc. Consoler. Să ndsuimu la a-  
quella quare consolă: sâ alergâmă 
la Dumnezeu. Ayons recours â 
celui qui console, (se conj. qua 
lâudare.)

Consolaţiune, Consoloţie, Con
solare. s. f. Fapta de a consola, 
de a mîngâia. Uşurare datâ la uâ 
mâhnire, la uâ durere, etc: — la 
joculă cârţiloră, suma que plâtes- 
ce quellă que perde joculu. Con- 
solation,

Consoîatorii-trice. adi. si sub. Qua
re mîngâia, quare consolă. Con- 
solateur-trice, Consolant-e. An- 
gelii consolatorii, speranţiâ con-  
solatrice. Ange consolateur, es- 
poir consolateur. Consolatorulu: 
mîngâitorulu, sântulă spiritu, sân
tulă duhă. Le consolateur.

Consolidantu-â. adi. fi sub. t. de 
med. Medicamentă que se soco- 
tesce potrivită pentru a vindeca, 
a întări părţile tăiate alle corpu
lui. Consolidant-e.

Consolidare, v. s. A consolida , a 
întări; a face solidă, tare, vîrtosă. 
t. de med. A vindeca rane, a lipi, 
a fierbe la locă osse frânte. Con- 
solider. (se conj. qua lucrare.) 

Consolidaţiune , Consolidaţfe , 
Consolidare, s .f . Starea lucru
lui consolidată, întărită; fapta de 
a consolida. Consolidation.

Consonanta, s.f. Ve<jli consunantâ.
Consonanţîâ. s .f . Vedî consunanţiâ. 
Conspiraritu-â. adi. t.de meca. Con- 

lucrâtoră. Puteri conspirările: qua
re conlucresă spre a produce ună 
efectă. Puissances conspirantes.

^ 0lîS?*rare*. s' ^  conspira, a face 
uâ întreprindere secreta cu scopă 
bunu sau reu, m contra guvernu
lui saă unei persone. A face com- 
plotă. Conspirer. fig. Toie conspi
ră spre fericirea mea: tote se u-

nescă qua sâ me facă fericită. 
Tout conspire a mon bonheur. 

Conspiraţiune, Conspiraţie,•Con
spirare. s. f . Fapta de a conspi
ra. Conjuraţie, întreprindere se
cretă de mai mulţi în contra gu
vernului, unui Domnitoră saă al
tei persone. Conspiration.

Conspiratorii, s. m. Quare conspiră 
în contra guvernului saă unei per
sone. Conspirateur.

Constanţîâ. s. f. Statornicie; stârn
ire; neschimbare. Târie de sufletă, 
virtute quare întâresce pe quine- 
va în contra durerii, adversităţii, 
nenorocirii, aşteptării, etc. Stator
nicie în otârîri, în proiecte, în do
rinţe, etc. Constance. Se cade sâ 
aibi multă constanţîâ spre a sup- 
porta atâtea capricii: multă sta
tornicie, răbdare spre a suferi a- 
tâtea capriQii. II faut que vous 
ayez bien de la constance pour 
supporter tant de caprices.

Constanţii-â. adi. Statornică; stâ- 
ruitoră. Constant-e. Vînturz con
stante: vînturi quare suflă multă 
timpă într aqueiaşî direcţiune. V ents 
constants. — Statornică, quare nu 
este supussă la schimbare. Aque- 
sta e unu adeverii constanţii: si
gură, la quare nu încape îndăoel- 
lâ. C’est une verite constante.

Constatare, v. s. A constata; a do
vedi , a întări veritatea; a întări 
adeverulă unui lucru saă fapte 
prin dovedi sigure. Constater.

Constelaţiune, Constelaţie, s. /. 
Adunătură de stelle, ună numeră 
de stelle fixe quârora li s’a dată 
ună nume spre deossebirea unia 
de alta. Constellation.

Consternare, v.s. A consterna, a 
se consterna, a se coprinde de 
spaimă, de mirare. A încremeni de 
mirare, ori de spaimă. Consterner.

Consternaţiune , Consternaţie , 
Consternare, s.f. Fapta de a se 
consterna. Coprindere de spaimă, 
de mirare în pierderea de cura-
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gîu; turburare, spaima mută, în
cremenire de spaima sau mirare. 
Consternation.

Constipare. v.s. A constipa, a se 
constipa, a se încuia, a se strîn- I 
ge pântecele şi a împiedeca ~cşi- 1 
rea afara. Constiper.

Constipaţiune, Constipaţie, Con- 
stipare. s.f. Fapta de a se con
stipa. Greutate la eşire afara, în- 
cuiare. Constipation.

Constituanta, s. f. Prima camera 
legislativa de la revoluţia fran- 
şesâ. 1791. Constituante. Ve^i 
constituantă. adi.

Constituantu-â. adi. Constituitoră, 
quare constitue, alcâtuesce, din 
quare se constitue que-va. Con
stituant- e.

Constituire. v. s. A constitui, a în
tocmi, a alcătui,, a compune, a 
forma unu totu din lucruri adu-| 
nate;— aaşeda, a statornici, a fa
ce afirea sau fiinţîa unui lucru;! 
a pune, a aşeţla, a organisa, a în
tocmi uâ constituţiune. Constituer. 
(se conj. qua fugire.) ,

Constituţionalu-â. adi. De consti
tuţie; conformu, potrivitu cu con
stituţia unui stătu. Constitutio- 
nel-le.

Constituţiune, Constituţie, s. f.
Compunere , alcătuire, întocmire, 
formare de unu totu, de unu lu
cru întregii din mai multe părţi 
unite împreună. — Natură, tem- 
peramentă, aşedemîntă lăuntrică 
allu corpului omenescă. — Re- 
gulamen|ă, lege fundamentală, vo- 
inţiâ scrissâ a unei ţeri quare re- 
gulesâ drepturile politice din lâ- 
untru. — Aşeţlemîntă, orânduire, 
întocmire de unu venită, de uâ 
pensie. Constitution. Constituţia 
corpului. Trempe.

Constitutivă-â. adi. Quare consti-; 
tue fiinţa unui lucru, quare con
stitue essenţialu ună lucru. Con- 
stitutif-ve. !

Constricţie, Constricţiunc. s. f. t.

de fis.de med. Strîngere, sgîrcire a 
unoru părţi alle corpului. Con- 
striction.

Constrîngere. v.s. A constrînge, a 
viola pe quineva, a ’lu strîmtora 
qua să facă queva în contra vo- 
inţii selle. — Contraindre. prov. 
Necessitatea constrînge legea: tre
buinţa silesce quâte uâ dată a se 
călca legea. La necessite contraint 
la loi. — A strînge, a strîmtora, 
vorbindă de haine şi de încâlşie- 
minte.

Constrîngere. s. f . Fapta de a con
strînge, de a strîmtora; violaţiu- 
ne, strîmtorare que exersa mu as- 
supra cui-va d’a face queva fără 
voiâ. — Constrîngerea a făcuţii 
totu-d’-auna ipocriţi şi ignoranţi: 
La contrainte n’a jamais fait que 
des hypocrites et des ignorants.
— Reţinere que respectulă şi con- 
sideraţiunea obligă d’a ave quine
va. — Genă, strîmtorare în nis- 
que haine prea strîmte. — Actu 
în virtutea quâruîa se constrînge 
uâ personâ d’a plăti. — t. de jur. 
differitele căi permisse que se ieau 
spre a forţia pe quineva la quea 
que este obligată ori condemnatu.

Constrînsu-â.ad&.£«swp. Silită, strîm- 
torată, genată; quare nu este na
turală, liberă. Contraint-e. Stilu 
constrînsu: quare nu este liberă, 
quare este silită. Style contraint. 

Construcţiune, Construcţie, Con
struire. s.f. Fapta de a construi.
— Resultatulă construire!. Edifi- 
ciă, clădire, bina. Construction. 
t. de gram. Aşedarea diceriloru 
dupe regulele unei limbi.

Constructorii-â. s. Aquella quare 
construesce, face, clâdesce, edifi
că, etc. Constructeur. (Vedi con
struire.)

Construire, v.s. A construi, a zidi, 
a clădi, a edifica, a face uâ casă, 
uâ zidire, uâ corabie, uâ machi- 
nâ, etc. Construire. 

Consubstanţialitate, s. f. t. de teoL
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Unire şi indeiititate în fire a St. 
Treimi; — unire şi indentitate de 
substanţiâ. Consubstantialite*

Consubstanţialu-â. adi. De aque- 
laşî fire sau natura, de aqueiaşî 
substanţiâ. Consubstantiel-elle.

Consulariîi-â. adi. Quea que era a 
consuliloră Romani, quea que pri
vea la dînşi. Consulaire.

Consulatu. s. etr. Demnitatea, dre- 
gâtoria unui consulu; timpulu quâtă 
ţinea consulatulă. Dregâtorla unui 
agentă, unui consulu în oraşele 
sau porturile streine. Loculu unde 
locuesce unu consulu, unde îşi a- 
re canţelaria. Consulat.

Consulu. s. m. Unulă din dregătorii 
quei înalţi în republica romană.— 
Agentă rânduită de stâpînirea sea 
într’ună oraşă saă portă streină 
spre a căuta de affacerile supuşi- 
loră ei aşezaţi acolo. Consul.

Consultantu-â. adi. şi s. Quare con
sultă, sfâtuesce, dă poveţi şi con
silii. Consultant-e. Advocaţii con
sultanţii'. advocată quare dă nu
mai consiliuri fără a înfâşişa pri
cini în judecătorii, quare numai 
desluşesce uâ pricină, consultă 
assupra ei. Avocat consultant.

Consultare, v. s. A consulta, a lua, 
a cere consiliă, sfată de la qui- 
neva; a da consiliă, poveţâ. - 
A  se consulta: a se sfătui împre
ună. —  Consulter. (Se conj. qua 
lâudare.)

Consultaţiune, Consultaţie, Con
sultare. s.f. Fapta de a consul
ta; consultă, conferinţîâ, adunare, 
vorbire împreună assupra unei af- 
faceri, unei maladii. — Părerea 
înscrissă que advocaţii ori medi
cii daă assupra materiei saă ma
ladiei pentru quare s’aă fostă con
sultată. Inscrissulă quare coprin
de părerea aquestora. Consulta- 
tion.

Consultativu-â. adi. Deliberativă, 
quea que se consultă, assupra quâ-

ruîa se cere consiliă, poveţîâ; — 
quare este orânduită, întocmită a 
da consiliă, sfată, poveţâ în ore- 
quare materii. Consultatif-ve.

Consumantu-â. adi. Quare consu
mă, mistuesce, mânîncâ, cheltues- 
ce. Consumant-e.

Consumare, v. s. A consuma, a mi= 
stui, a strica, a prăpădi, a înve
chi, a nimici; a întrebuinţa totă 
fără să mai lasse queva. — A se 
consuma: a ’şî ressipi totă averea, 
a ’şi strica sănătatea, a ’şîslei pu
terile; — a ’şi întrebuinţa tim- 
pulă ostenindă a sevîrşi queva 
greă. — Consumer, Aquestii omii 
se consumă: se topesce din cau- 
sa lucrului ori a mâhnirii saă altă 
queva. Cet horome se consume.— 
A consuma: a isprăvi, a termina, a 
împlini, a aduce îa perfecţiunea sea; 
— a strica, a cheltui prin întrebuin
ţare. Consommer. A consumamultă 
carne: a se întrebuinţa a se mân
ca multă carne, Consommer beau- 
coup de viande. Aqueste dulceţie 
consumă mulţii zaliaru: Ces con- 
fitures consomment beaucoup de 
sucre.

Consumaţiune, Consumaţie, Con
sumare. s. f. Fapta de a consuma, 
de a mistui, de a cheltui, de a 
nimici. — Isprâvirea, încheerea 
unui lucru, unei affaceri. Con- 
sommation. Consumaţiea secoliloru, 
timpiloră: sfîrşitulă veacuriloră, 
sfîrşitulă lumii. La consommation 
des siecles, des temps.

Consumpţiune, Consumpţie. s. f. 
Mistuirea prin focă saă prin altă 
queva; slăbire, uscare de pe pi- 
ciore. Consomption.

Consumptivii-â. adi. t. de med. Me
dicamentă, quare arde, mânîncâ 
carnea, etc. mistuitoră. Consomp- 

^tif-ve.
Consunantâ. s.f. Consună. Literile 

din aliabetă quare nu se potă 
pronunţa fără ajutorulă vocaleloră.
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Consonne. Vocalele şi consultan
tele: Les voyelles et Ies consonnes.

Consiinanţiâ. s. f. t. de mus. Consu- 
nare de dăoe sau mai multe to
nuri; acordă plăcută de duoe su
nete; assemenarea a duoe .ţliceri 
în terminaţiunea loră. Consonnance.

Consunantîi-â. adi. t. de muşi, Con- 
sunâtoru , conglâssuitoră , quare 
consuna, quare produce uâ con- 
sunare, quare este formatu din 
tonuri que consuna. Consonnant-e. 
Dicerî con&unante: ţliceri quare 
în terminaţia loru se potrivescă 
la sunetu. Mots consonnants.

Consultare, v. s. A consuna, a su
na împreuna şi potrivită; a forma 
uâ consunanţiâ, aressuna împreuna, 
în armonie. Consonner.

Consunâtoriu-orie. adi. Sunâtoriă 
împreuna. Veţli consunantu.

Contabilitate, s. f. Aşezarea soco- 
telleloră, chipulă de a da sau a 
aşterne socotellele. Comptabilite. 
A aşedatu cu multă ordină con
tabilitatea sea : a pusă în buna 
orânduellâ socotellele selle. II a 
mis beaucoup d’ ordre dans sa 
comptabilite.

Contabilii-a. adi. Datorii adacon- 
tulă, respunţletoră. Comptable. fig. 
Suntemu contabili către palide cu 
talentele nostre: suntemu datori a 
servi patria cu talentele nostre. 
Nous sommes comptables de nos 
talents â la patrie. Contabilii s. 
Aquesta este unu bunii contabilii: 
este unu bună socotitorii, se pri
cepe bine la aşezarea, la darea 
socotelleloru. C’est un bon comp
table.

Contacta, s.etr.t. defis. Atingere a 
duoe corpuri. — Proximitate, fre- 
quantaţiune. fig. Legătură, înclinare, 
relaţiune. Contact.

Coutagiosu-osâ. adi. Qu^re se în
tinde, se comunică; lipiciosă, mo- 

^evsitoru. Se $ice despre maladii, 
vulne; şi moraliceşte, despre ori 
que relle ş i , quare se comunică

altora prin însoare, prin exemple 
relle. Se ţlice assemenea şi des
pre ore-quare lucruri quare n’afl. 
într’însele nimicu primejdiosu. R î- 
sulii este contagiosu: se întinde de 
la unulă la altulă. Contagieux-se.

Contagiune, Contagie. s. /. Moli
ma, lipiciune, comunicaţia unei 
maladii prin atingere sau prin res
pirarea aerului, fig. Ori que lucru 
sau aplecare rea quare se comu
nică altora prin însocire sau prin 
exemple. Contagion.

Contare. v.s. A conta, a numera, 
a socoti. Compter. A conta orele: 
a numera, a socoti orele. Compter 
les heures. A conta uâ sumă cui
va: a da, a numera, a plăti uâ 
sumă de bani cui-va. Compter une 
somme â quelqu un. fig. fam. A 
conta toţi paşii cui-va: a băga de 
se mă la tote quâte face quineva. 
Compter tous les pas de quelqu’ - 
un. Noi eramii doi-spre-^ece fără 
a conta copii: fără a numera şi 
copii. Nous etions douze sans 
compter les enfants. A conta pe 
quine-va: a se încrede, a spera 
îri quineva. Compter sur quelqu’un. 
(Se conj. qua lucrare.)

Conte. s.m. Grafu, comite. Titlu de 
nobleţîâ. Comte.

Contemplare, v. s. A contempla, a 
privi, a considera, a lua în mare 
bâgare de semâ cu ochii sau cu 
mintea; a se gîndi adîncu; a ad
mira. Contempler. (Se conj. qua 
lâudare.)

Contem plaţiune, Contem plaţie, 
Contemplare, s. f’. Fapta de a 
contempla, de a privi cu ochii sau 
cu mintea, cu spiritulu; — adânci
re în gînduri. Contemplation.

Contemplativu-â. adi. Dată la con
templaţie prin cugetă, cu mintea, 
quare simte plăcere a se gîndi 
neîncetată, quare privesce cu gîn- 
dire în sine. Contemplatif-ve. Via- 
ţiâ contemplativă: viaţiâ petrecută

16
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numai în gîndiri. Vie contempla
tive.

Conteniplatoru-trice. s. Quare con
templa, privesce, se gîndesce în 
sine, quare se perde în gîndurile 
selle. Contemplateur-trice.

Contenanţiâ. s. f . Coprindere, în
căpere, întindere. — Postura, ţii— 
tura corpului, chipulă ţinerii cor
pului. — Caracteră otârîtă; curagiu. 
Contenance, — A questâ  cora b ie  are  
uâ contenanţiâ  de a tâ tea  butoie: 
coprinde, încape, îea atâtea bu
toie. Ce navir est de la contenan
ce de tant de tonneaux. A  nu a - 
ve de tocii con ten a n tia : a nu sci 
cumu sâ ste, cumă sâ’şî ţie cor- 
pulă. N’avoir point de contenan
ce. fig. A ’şi da uâ bunâ con te-  
nanţiâ : a se aretta otârîtă, stator
nicii; a aretta statornicie. Faire 
bonne contenance.

Contendantu-â. sus. şi adi. Concu
renţii, compeţitoră, quare cautâ, 
cere que-va împreuna cu altulu, 
quare concura, disputa cu altulu 
pentru unu lucru, p ir Contendanţh  
prigonitori. Contendant-e.

Contenire, v .s . A conteni, a înceta, 
a întrerupe. Discontinuer. Ploia a 
conienitu: a încetată. La pluie a 
discontinue.

Contenire, s. f. Lucrarea de a con
teni; întrerupere, încetare. Dis- 
continuation.

Contescu-esca. adi. Grafescă, allu 
contelui, de conte, que ţine de con
te sau de contie. Comtal-e.

Contessâ. s. /*. Grafinâ, socia unui 
conte. Comtesse.

Contestabilu-â. adi. Quea que se 
pote contesta, quare se pote tă
gădui. Contestable.

Contestantii. s. m. Aquella quare 
contestă, tâgâduesce, nu priimes- 
ce uâ acusaţie, uâ propunere, uâ 
arettare făcută la judecată. Con- 
testant-e.

Contestare, v .s . A contesta, a tă
gădui, a nu cunosce dreptului que

uâ personâ pretinde a ave; a tă
gădui dreptatea unu! principii, u- 
ne! maxime, adeverulă unei fap- 
,te, unui lucru.— A disputa, a des- 
bate, a se prigoni pentru que-va. 
Contester. (Se conj. qua lâudare.) 

Contestaţiune, Contestaţie, Con
testare. s . f . Fapta de a contesta; 
desbatere, dispută, prigonire pen
tru' que va. Contesta tion..

Contextu. s. etr. Textu, coprinderea 
unui actu, unui înscrissă publică 
sau particularii!. Inti»egulă que for- 
mesâ angagementulă reciprocii allu 
differiteloru clause que complinii 
unii actu. Contexte.

Contexturâ. s. f . Ţessetura, legătu
ra pâiţiloră que formesu unu totii. 
fig. Legătura deossebiteloru părţi 
alle unui uvragiu, precumă uâ 
poemă, unii discursu, etc. Con- 
texture.

Contie. s. f. Grafie, rangulu conte
lui. Comte.

Contigu-â. adi. Quare se lipesce , 
se atinge de unii lucru fârâ sâ fie 
queva între dînsele, quare este u- 
nulu l.ngâ altulu, lipitu de altulu, 
mărginaşă, râsaşii. Contigu-e.

Contiguitate, s. f . Starea a dăoe lu
cruri quare se atingă, suntă lipi
te, suntă unulă lîngâ altulă Con
ţi guiţe.

Contiinporaneitate. s. f . Existen- 
ţiâ, aflare a dăoe saă mai multe 
persone într’aquellaşi timpă; con- 
vecuire. Contemporaneite.

Contimporanu-â. adi. Din aquel- 
laşî timpă, convecuitoră. Contem
porani- e.

Contineiitalu-â. adi. Quare ţine de 
contînentă, quare are raportă cu 
conţinentulă; quare se afla pe con- 
tinentă. Continental -  e. Sistem ă  
con tin en ta lă : uâ sistemă siluitorlâ 
inventată şi pussâ în lucrare de 
Napoleonă prin quare închidea 
comerciului Englesă tote porturi
le continentului Europenă. Sjste- 
me continental.



Ctf, 243

Contineuţiâ. s.f. Conţînere, oprire 
de la ore quare plăceri, virtute 
quare consistă întru a se înfrîna, 
a se absţine de la plăcerile cor
porale. Continence.A

Coiitinentu. s . etr. întindere mare 
de pâmîntă cu mai multe ţeri, şi 
împressuratâ de ape. Continentulu 
vechiu si continentulu nou: adică, 
Europa, Asia, Africa, quellu ve
chiu; şi America cu alte locuri nou 
descoperite, queilă nou, L’ancien 
continent, Le nouveau continent.

Conţinere. v. s. (se) A se conţine 
Vedi absţinere.

Coiitingeiiţiâ. s. f. Putinţa qua ună 
lucru să se potâ sau nu întîmpla. 
t  de geom. Unghiulă que face uâ 
linie dreptâ cu una curbă pe qua
re o atinge, sau pe quare îlă făcu 
dăoe curbe que se întîlnescă într
unii punctă. Contingence.

Coiitingentu-â. adu intîmplătoră, 
quare se pate sau nu întîmpla. 
s. Numeră de trupe que are să 
dea în Germania fie-quare stătu 
la întîmplare de resbelu. Con- 
tingent-e.

Continualu-â. adi. Neîncetatu, ne
întrerupţii , neprecurmată, necon
teniţii. Continuel-le.

Continuare, v. s. A continua, a ua.-- 
ma quea que s’a începutii, a ur
ma înainte uâ lucrare, a nu în
ceta, a nu precurma. Continuer. 
(Se conj. qua lâudare. Continuu, 
continui, continuă; continuămu, 
continuaţi, continuă, etc j

Continuatoru-â. s. Quare continuă 
unii uvragiii, quare urmesâ lucrulă 
începută, quare urmesâ înainte 
quea que s’a începută de altulă. 
Continuateur.

Continuaţiune, Contiimaţie, Con
tinuare. s.f. Lucrarea de a con
tinua, de a urma înainte unu lu
cru începută de altulă şi lâssată. 
Continuation.

Continuitate. 5. f. Legătură neîn
treruptă de părţi. — Pâînire , ţi- 

%

nere, urmare neprecurmatâ. Con- 
tinuite.

Continuii-a. adi. şi adv. Neîncetată, 
neprecurmată, necontenită, — fără 
încetare, fără precurmare. Conţi
nu-e, Continument.

Conto. adv. (a) Ax conto. pe datorie, 
în socotella... A compte.

Contoaru. s. etr. Messâ de socotită 
şi de numerată. — Cantoră ob- 
stescă de comercîu que are uâ na
ţiune într’uâ ţerâ streină. Comptoir.

Contra, adv  ̂ în contra, împrotivâ. 
Contre, s. In jocuri de cărţi, de bi- 
liardă, Uâ contră, duoe contre.

Contra-adniiraiu. s. m. Quare are 
allă treilea gradă saă rangă du- 
pe admiralulă unei marine mili- 
tarie. s.f. Contr1 admirată \ corabie 
în quare se află contr’admiralulă. 
Contre-amiral.

Contra-halanţîare. v. s. A contra-
balanţia, a kîntări, a cumpeni ună 
lucru cu altulă; — a ţine cumpe- 
nâ, în cumpenâ. Contre-balancer. 
(Se conj. qua balanţiare.)

Contra-bandâ. s.f. Importaţie fu
rişă de mărfi oprite;— mârfile 0- 
prite de a se importa, d’a se a- 
duce într’uâ ţerâ. Contre-bande.

Contrabaiidieru-â. s. Quare im- 
portesâ într’uâ ţerâ mărfi oprite. 
Contrebandier ere.

Contrabassii. s.m. Vidra quea mai 
mare quare face bassulă. Contre- 
basse.

Contra-baterie. s.f. Baterie în con
tra altia, baterie quare apără de 
tunuri uâ altă baterie que este a- 
şe^atâ a sparge ună zidă. fig.fam. 
Quea que întrebuiucesâ quine-va 
spre a se împotrivi inamiciloră, 
saă attacuriloră loră. Contre-bat- 
terie.

Contra-biletu, s.etr. Biletă, ade- 
verinţiâ contra altia. Contre-billet.

Contractantă-â. sus. si adi. Aquel- 
la quare contractă, quare se o - 
bliga respectivemente cu altulă 
printr’ună contractă. Contractant-e.
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Contractare, v. s. A contracta, a 
face: unu contractă, uâ învoiellâ, 
.uâ convenţiune cu quine-va. — A 
face datorii, împrumutări, etc. Con- 
tracter. A contracta amiciţie cu 
quine-va: a se face amică, a se 
împrieteni. Contractor amitie avec 
quelqu’un. — A contracta datorii: 
a face datorii, a se în datori. Con- 
tracter des dettes.

Coutracţiune. s.f.t.defis. Mişcarea 
muşchiloră, a nevreloră unui corpă 
quându se întindă şi se restrîngă. 
—  t. de gram. Unirea, reducţiunea 
a dăoe silabe într’una. Contraction.

Contracta, s. etr. Actă, înscrissă în
tre duoe sau mai multe pers6ne 
quare se obligă respectivemente 
la queva. Contrat.

Contractualu-â. adi. Quare e stipu
laţii, învoiţii, acordaţii prin con
tractu; dupe contractu, potrivită 
cu contractulă. Contractuel-Ie.

Contra-curgere. v.s. Acontra-cur- 
ge, a curge în contra. Se dice de 
undele que curgă contra altora.

Contra-curgere. s. f. Fapta d’a con
tra-curge. Curgerea unei ape qua
re intră, se vîrâ într’alta. Contre- 
courant.

Contra-danţîu. s. etr. Ună felă de 
danţîu. Contre-danşe.

C ontra-dicâtoriu-oriâ. adi. Quare 
contra-dice, quârui place a con
trazice. Contre disant-e.

Contra-dicere. v.s. A contra-^ice, 
a vorbi, a spune în contra; a se 
opune la quea que dice altulu. A 
contra zice pe quine-va, a contra- 
dice uâ propositiune: a face în- 
scrissuri spre a desfiinţia dove
zile .saă cuvintele pârtii contrarie. 
—• A se contraclice: a dice saă a 
scrie lucruri opusse unele altora. 
Spiritulă inima se contrazică ne- 

k încetată. Contredire, Se contre— 
dire. (Se conj qua Zicere.)

Contradictorlu-â. adi. Quare co
prinde contradicţii, nepotriviri, im- 
protiviri, neînvoiri. Actă de pro

cedură făcută înaintea pârţiloră 
interes sânte în aqueiaşi pricină. 
Contradictoire.

Contradictorii, s. m. Contra-Zicâ- 
toră, quare Zice, quare vorbesce 
înprotivâ, în contra Zisseloră de 
mai nainte. — Quare are însuşiri, 
dreptă de a contra-Zice, de a vorbi 
în contra, de a se opune intruâ 
judecată. Contradicteur.

Contracţissu-â. adi. şi sup. de la con
trazicere.-— s.f. Respunsă que se 
face la quea que s’a Zissă. plr> 
ContraZisse: înscrissuri, scrieri prin 
quare se contraZice quelle pro- 
dusse ori aşternute de partea ad- 
versariâ. Contredit, Contredits. 

C ontradicţiune, C ontradicţie , 
Contrazicere s. f. Fapta de a 
contraZice, de a se împrotivi, de 
a contraria; oposiţie la opinii, la 
discursuri; oposiţie de opinii, de 
simtimente, de idei, de vorbe; o - 
posiţie de dăoe proposiţii, de dăoe 
asserţiuni quare nu potă fi amîn- 
dăoe totă uâ dată adeverate. Con- 
tradiction. Spiritu de contradicţiu
ne: applecare de a contraZice, de 
a contraria neîncetată. Esprit de 
contradiction. — Oposiţiune, ne- 
învoire între dăoe saă mai multe 
lucruri; nepotrivire între elemen
tele unui lucru.

Contrafacere, v. s. A contraface, a 
imita, a representa uâ personâ, 
ună lucru; a copia pe alţii, a fa
ce saă a vorbi qua dînşii, spre a ’i 
ridicula. Contre-faire. A contrafa
ce uâ carte: a tipări uâ carte pen 
tru quare are ună altulă aquestă 
dreptă. Contre-faire un livre. A 
contraface postavuri, stofe-, etc. a 
imita fâcîndă postavuri, materii, 
quare suntă dreptă allă altui fa- 
bricantă. Contre faire des draps, 
des ctoffes, etc. A ’şi contraface 
scrissorea, glassulu: a şi le schim
ba imitândă pe altulu qua sa nu 
se cunoscâ qua suntă alle selle. 
Contre-faire son ecriture, sa voix.
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A se contraface: a se preface, a 
se schimba, a se ascunde, a se 
fâgârnici; a se schimonossi, a se 
poci. Se contrefaire. 

Coiiţrafacţitme, Coiitrafacţie. s.f. 
Effectulă lucrării d?a contraface, 
sau fassonulă propriu allu lucru
lui contra-făcută. Contrefaction.

Coiitrafactoru. s. m. Calpuzanu, 
culpabilii pentru contrafacţii de 
cărţi, de materii, etc. Contre-fac- 
teur.

Contrafactu. s. m. Copie, imitaţie, 
taclită, îngînare; gesturi, vorbe 
qua al le altuia, pre cumă face unu 
altulă. — Contre-fait.

Contrafâcutu-â. adi. Urîtă, schi- 
monossită, pocită. Contre-fait-e.

Contrafassonu. s. eîr. Incelâciune 
prin contrafaceri de cărţi, de ma
terii şi de alte lucruri cu paguba 
aquelluia que ’i sun tu în dreptu 
aqueste. Chiar lucrurile contrafă
cute. Contrefagon.

Contrafmeţiâ. s. f. Fineţîâ, vide- 
şugă, incelâciune contra altuia. Con- 
tre-finesse.

Contragagiu. s. etr. Gagiu, depo- 
sită, zâlogu que se depune în con
tra altui deposită sau gagiu. As- 
sigurare reciprocă, siguranţiâ şi 
de uâ parte şi de alta. Contre- 
gage.

Contra-garantu. s. m. Garantă, che- 
zaşă pentru chezaşă. Contre-plege.

Contra-gardâ. s. f. întărire que 
acopere, que apără ună bastionă 
saă altă lucru de la cetate. Con- 
tre-garde.

Contralatiu. s. etr. Laţi quare se 
bată d’a curme^işulă altoră laţi, 
dreptă perpendiculară între că
priori. Contre-latte.

Contra-lâţuire. v. s. A  contra-lâ- 
ţui, a lâţui cu laţi puşi peste al
ţii d’a curmedişulă. Contre-latter.

Contralto. s. m.t. de mus. Quellă mai 
grossă glassă de femee. Contralto.

Contra mandare. v.s.A  contra ruan
da, a da mandată contra mandată.

Poruncă contra poruncă. A  re
voca unu ordină dată, a desfiinga 
prin poruncă uâ altă poruncă de 
mai nainte. Contre-mander.

Contramandată, s. etr. Mandată , 
ordină quare desfiingesâ ună altă 
mandată saă ordină. Contreman- 
dement.

C ontra-m arcâ. s.f. Marcă, semnă, 
gifrâ pussâ saă făcută peste uâ 
altă marcă sau semnă. — A dăoa 
marea la ună balotă, la uâ argin
tărie ; — allă dăoilea biletă de tea
tru spre a eşi şi a reintra. — Mar
ca que se adaogă la uâ medalie. 
Contre-marque.

Contramarşâ. s. f. Marşâ în con
tra aquellia que părea a face uâ 
armie. — Ună felă de manevră 
saă mişcare que face uâ colonâ 
de soldaţi, t. de mar. Mişcare que 
se face la întorcerea corăbiei cu 
vîntulă înainte. Contre-marche.

Contraminâ. s.f. Lagumă, mină, 
gropi subterane que se facă spre a 
strica pe aquelle alle inamicului. 
Contremine.

Contraininare. v.s. A contramina, 
a face mine în contra mineloră 
subterane alle inamicului, saă pe 
sub bastione. Contreminer.

Contram inoră. s.m. Quare lucresâ 
la uâ mină subterană contra altia 
a inamicului; saă la aquelle que 
se facă sub bastione. Contre-mi- 
neur.

Contramuru. s. m. Contra zidă, mură 
que se face în lungulu altuia spre 
a ’lă întări saă sprijini. Contre- 
mure.

Contra-oposiţiune. s /. Parte mi
că din oposiţie quare jse desbinâ 
în ore-quare împregiurâri cu to- 
te quâ principiile suntă toţu a- 
quelleaşî. Contre-opposition.

Contraordiim . s. etr. Ordină în con
tra altui ordină, ordină que des
fiingesâ ună altă ordină. Contre- 
ordre. ^

Contrapilastru. s. m. Colonă, stîlpă
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în patru muchi situată alături sau 
contra altuia* Contre-pilastre.

Contra-poliţie. s. f. Poliţie întoc
mită, orânduita peste alta poliţie. 
Contre-police.

Contraprom issiim e 9 Contrapro-
missie. s. f. Promissiune pentru 
promissiune, fâgâduellâ pentru fâ
gâduellâ. Contre-promesse.

Coiitrapuntistă. s. m. t. de mus. 
Compositoră, alcâtuitoru de inu- 
sicâ, quare cunosce regulele con- 
trapuntului. Contrapontiste.

Contrapuiită. s. etr. t. de mus. Arta 
de a compune musicâ cu dăoe sau 
mai multe părţi; compunere, mu
sicâ fâcutâ dupe regulele contra- 
puntului. Contre -  point. Contra 
punţii simplu: contrapuntu la qua
re deossebitele pârţî mergă îm
preună nota cu nota. Contre-point 
simple. Contrapuntu figuraţii sau 
floratu: la quare diversele părţi 
mergu deossebită. ■— Contrepoint 
figure, fleuri.

Contrarevoluţionare, v. s. A con- 
trarevoluţiona, a face contrare- 
voluţiune spre nimicirea isprâvi- 
loru quellei dintîiă revoluţiuni. 
Contre-revolutionner.

Contrarevoluţionară, s m. Quare 
doresce, sau face revoluţie în con 
tra alteia de mai înainte. Quare 
face uâ contrarevoluţiune. Con- 
tre-revolutionnaire.

Contrarevoluţiune. s.f. Intorcere, 
înturnare la unu guvernă res tur
nată de uâ revoluţiune, revoluţiu- 
ne în contra constituţiei întocmi
te printr uâ revoluţiune. Contre- 
revolution.

Contrariantu-â. adi. si sus. Quare 
are mania de a contraria, quare 
dice saă face contra de quea que 
dică şi facă alţii. Contrariant-e.

Contrariare. v. s. A contraria, a 
<jlice saă a face contra de quea 
que dică saă facă alţii, a sta în 
contra, împrotivâ, a pune piedici 
la uâ lucrare, la uâ cugetare, la

uâ voinţă a cuiva. Cqntrarier, (Se 
conj. qua lucrare.)

Contrarietate. s.f. Oposiţiune în
tre lucruri contrarii; împrotivire; 
împiedecare, greutate, neînlesnire. 
Contrariete.

Contrariu-â. adi. Quare este o - 
pussă, împrotivâ; împrotivitoră. 
Contraire.

Contrarondâ. s. f. A dăoa ronda, 
saă a dăoa cercetare que se face 
noptea picheturiloră, strejeloră.

i Contre-ronde.
Contra-salută. s. etr. Salutaţiune 

în protivâ; —  salutaţiune que uâ 
corabie pe marre face alteia des- 
cârcândă tunuri. Contre-salut.

Contra semnală, s. etr. Respunsă 
que se face la ună semnă que s’a 
dată. Contre-signal.

Contra-semuare. v. s. A contra-sem- 
na. A iscăli în qualitate de secre
tară, saă în puterea funcţiunei que 
are, sub aquella de la quare se 
dâ ordinulă saă înscrissulă. A seri 
pe ună plică d’assupra numele u- 
nuî ministeriă saă altei dregăto
rii înalte de la quare se trimite 
ordinulă închissă în plică. Contre 
signer.

Contra-senmâturâ. s. /. Semnătu
ra, iscălitura aquelluia que con
tra semnesâ. Ve^î contra semna
re. Contre-seing.

Contra-sensă. s. etr. înţelessă îm
protivitoră la înţelessulă firescu 
allă unei diceri, allă unui cuvîntă, 
frasă, etc. — Ori que sensă saă 
înţelessă deossebită de înţelessulă 
adeverată allă unui textă. — Ma
niera de a ceti, de a declama nu 
pre cumă cere sensulă cuvinte- 
loră. Contre-sens.

Contrastare. v.s. A contrasta, a 
face ună contrastă; a fi, a se a- 
îia în contrastă, în nepotrivire, în 
împotrivire. Contraster. Conduita 
sea contrastă cu starea sea : nu 
se potrivesce cu rangulă seă. Sa 
conduite contraste avec son 6tat,
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Contrasta, s.etr. Nepotrivire, opo- 
siţiune, differinţîa de caractere, de 
simtimente, de gusturi, de figure, 
de părţile loră, de colore, etc. (t. 
de arte.) contrastă frumosu, minu
nată, de umbre si de lumini; con
trastă urîtăy bizară: Deossebirea şi 
nepotrivirea que artistulă între- 
buinQesâ, aşedâ în caracterii ori 
posiţia figureloră selle, între păr
ţile aquelliaşî figure, între corpuri, 
între lumini ori vâpselli. — In li
teratură şi musică: împotriviri, 
nepotriviri la quare scriitorul ă ori 
musicantulă alergă spre a produ
ce effectă. — Arta contrasteloră: 
arta, iscussinţia de a inventa, de 
a întrebuiii9a nepotriviri sau con- 
trasturi quare să producă effectă. 
Contrast,

Contra-teraţîâ. s. f. Teraţîă lîngâ 
altă teraţîă. Contre-terrasse.

Contra-tiinpî. s. etr.plr. Timpi con
trarii, timpi rei; nenorociri, s. Unu 
felă de passă de danţă. —• Unu 
timpii de musică. Contre-temps.

Contravenţiune. s. /*. înfrângere, 
călcare de uâ lege, de uâ ordină, 
de unu reglementă, de unu con
tractă que s’a făcută; —■ călcare 
de regule şi mesure poliţienesc!. 
Contravention.

Cotraveritate. s.f. Contra adeveră. 
Quea que ţlice quineva qua să se 
iea într’ună înţelessă contrariă la 
aquella que se exprimă prin cu
vinte. de ex. ţficândă de ună a- 
vară quâ este darnică, * aquesta 
va să ţlicâ uâ contrareritate. — 
Contreverite.

Contravisitâ. s. f. Visitâ întorsâ 
quellui que a dată mai nainte uâ 
visitâ. Examinare, cercetare din 
noă que se mai face dupe cererea 
unia din părţile prigonitorie. Con- 
tre-visite.

Contribuabilu-â. adi. şi s. Dajnică, 
Quare este supussă la contribuţie, 
quare dă contribuţie. Contribuable.

Contribuire. v. s. A contribui, a a*-

juta ori în que chipă spre reuşi- 
rea unui plană, unei întreprinderi, 
unui lucru; a da ajutoră, a lua 
parte la queva. —  A contribui: 
a plăti contribuţie la stată. A con
tribuia a ajuta cu bani împreună 
cu alţii queva saă pe quineva.— 
Contribuer. (Se conj. qua gîndire.) 

Contribuţiune, Contribuţie, Con- 
tribuire. s.f. Fapta de a contri
bui; imposiţie anuală , dajdie. — 
Dare, quea que dă fie quare la 
uâ cheltuellâ obştescâ. Contributi-

' on. Contribuţiune directă: taxă que 
se pune pe averi şi persone. Con
tribuţiune indirectă : taxă que se 
pune pe lucrurile de negoşă şi de 
consumaţiune. Contribution direc
te; Contribution indirecte.

Contributivu-â. adi. De contribu
ţie, quea que are raportă la uâ 
contribuţie saă plată în bani. Con- 
tributif-ve.

Contristare. v, s. A contrista, a în
trista forte, a mîxni, a obida, a 
supera. Contrister.

Contristeţiâ. s.f. Sdrobire de câ- 
inţiâ pentru pecate, înfrângere 
de inimă, câire pentru pecate. Con- 
trition.

Contristii-â. adi. Quare este în 
mare întristare pentru pecate, qua
re are inima sdrobitâ, înfrântă 
pentru pecate. Contrit-e.

Controlare, v. s. A controla, a pri- 
veghia; a examina şi a adeveri quâ 
ore quare bani s’aă cheltuită, quâ 
ore quare socotelii suntu drepte. 
— fig. a censura, a critica faptele, 
vorbele cuiva; a mustra, a dojeni# 
Controler.

Controloru. s.m. Quare controlesâ. 
censuresâ ori que lucrare, ori que 
cheltuellâ spre a vede de s’a fă
cută fără abateri, fără abusă. Con - 
troleur.

Controlu. s. etr. Loculă, cancelaria 
controlorului, fig. priveghiere, cen- 
surâ, critică; mustrare, doienâ. 
Controle.
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Controversa, s. f. Desbatere, dis-i 
cuţie, dispută assupra unei între
bări, unei păreri; dispută quare 
are de obiectă punturile credinţă. 
Controverse.

Controversistu. s.m. Aquella qua
re dispută prin graiă sau prin 
scrissă x despre punturile religiei. 
Controversiste.

Controversitate. s.f. Ve$i contro
versă.

Conţii. 6\ elr. Socotellâ, numeru de 
socotită. fig. Contă: socotellâ, chib- 
zuire, gîndire assupra unei lucrări, 
unei fapte viitoriâ. Compte. Aque- 
sta este pe contulă sau în contulă 
seu : în socotellâ sea. Cela est pour 
son compte.

Contnmare. v. s. A contura, a o- 
sîndi pentru nesupunerea de a se 
înfăţişa la judecată. Contumacer.

Contiimaţiune, Contumaţie. s. f .
Improtivire, îndărătniciră , nesu
punere de a se înfâQişa la jude
cată unde este chiemată. Contu- 
mace. A

Coiitiunatu-â. sup.şiadi. învinovă
ţită pentru neînfâcişare la jude
cată, vinovată pentru împrotivirea 
de a se înfâşişa unde este chie
mată şi pentru quare se dă otâ- 
rîrea în lipsă fără reparaţie la 
aquea judecătorie. Contumax, Con- 
tumace.

Conturu. s.etr. Quea que mârgine- 
sce, îi\semnesâ pe de margini ună 
corpă saă părţile unui corpă, li
nei figure; rotocolă în gîurulă u- 
nui corpă. — Ori que felă de o- 
colă saă giură; gardă, zidă, şan- 
ţiu saă altă que-va que închide 
ună lucru. Contour.

Contusie, Contagiune, s.f. Lovi
tură, sdrobiturâ, strivellâ, mâcel- 
lâ. Contusion.

Contusu-â. adi. Bătută, strivită, 
sdrobită. Contus-e. Rană contusă 
rană causatâ cu ună lucru quare 
nu taiâ nici înţepă, ci numai stri- 
vesee , sdrobesce. Plaie contuse, |

Conu. s. etr. t. de mat. Corpă rotundă 
şi ascuţită sussă în forma câpî- 
ţinii de zahară. Cone. Conu trun
chiată: conă din quare s’a tăiată 
vîrfulă ascuţită. Conă dreptă: conă 
a quâruî ossie cade perpendicu
lară pe basâ. Cone tronque; Cone 
droit. A

C onvalescenţii. s.f. întremare, în
sănătoşire , starea unei persone 
quare se scolâ dintruâ. maladie. 
Convalescence.

Convalescentu-â. adi. şi s. între
mată, quare şe rescolâ dintruâ 
maladie, quare se însânâtoşesce. 
Convalescent-e.

Convecuire. v,s. A convecui, a con
vieţui, a se afla în fiinţiâ împre
ună cu altulă, a fi într’ aquellaşi 
timpă saă vecă cu altulă. Coe- 
xister.

Convecuire. s.f. Convieţuire, afla
re în fiinţiâ cu altulă într’aquel- 
laşi timpă. Coexistence.

Convecuitoru-ore. s. Convieţuitoră, 
que se află în fiinţiâ într aquellaşi 
timpă cu altulă. Coexistant-e, Con- 
temporain-e.

Convennbilu-â. adi. Cuvenită, cu- 
viinciosă, conformă, proporţio.nată, 
potrivită; que se cade, que este 
de cuviinţîâ. Convenable. Conve
nabilă. adv. într’ună chipă cuvi- 
incîosă, potrivită. Convenablement.

Convenanţîâ. s.f. Cuviinţîâ, con
formitate, potrivire. Convenance.

Convenantu-â. adi. Cuviinciosă, po
trivită, que şede bine, que se ca
de. Convenant-e.

Convenire, v. s. A conveni, a se uni, 
a se învoi; a se potrivi; a se cu
veni, a se câde; — a place, apri- 
imi, a gâssi de bună; — a fi de 
cuviinţîâ, a fi de trebuinţîâ. Con- 
venir. (se conj. qua venire.)

Convcnţionalu-â. adi. Quare pri- 
vesce, quare resultâ dintruâ în
voire, dintr’uâ convenţiune. s. Con
venţională; membru allă conven- 
ţiunei naţionale. Conventionnel-le.
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Convenţiune, Convenţie, s. f. în
voire, învoellă, contractu, legă
tură între mal multe pers6ne. — 
Adunare de representanţ în Fran- 
şia de la 1792 pînâ la 1795. Con- 
vention.

Convergenţiâ. s.f.t.de geom. Posi- 
ţiune de linii, de raţlie quare mergă 
sau cată la aquellaşi puntu. Con- 
vergen.ce.

Convergentă-â. adi. t. de geom. Se 
ţlice de linii sau ra l̂ie quare mergu 
la aquellaşî puntu. Convergent-e.

Conversabilu-â. adi. Vorbltoriu, ve
selă în conversaţiune; que se po- 
te conversa. Conversable.

Couversare. v. s. A conversa, a 
convorbi, a vorbi cu altulă fami- 
liariu. Converser. (Se conj. qua 
lucrare.)

Conversaţiune. s. f. Conversare , 
convorbire, vorbire familiariâ, fâ- 
râ ceremonia, cu egalitate. Con- 
versation.

Conversiune, Conversie, s .f . Mu
tare, schimbare de formă, de locă, 
de credinţă, de obiceiuri, de sim- 
timente în mai bune, întorcere de 
la reu spre bine. Oonversion.

Converso. s. etr. Recreaţie, preum
blare pe podulă corăbiei. Converso.

Conversii-a. adi, Intorsă; mutată, 
schimbată. Convers-e.

Convertibilu-â. adi. Quare se pe
te converti, întorce, schimba, stre- 
muta, preface. Convertible.

Convertire, v. s. A converti, a schim
ba, a întorce, a stremuta, a pre
face ună lucru într’altulă; a în
torce de la reă la bine ; dintr’uâ 
religie într alta; a se schimba, a 
se întorce din credinţîa, din sim- 
timente , dintr uâ opiniune, etc. 
Convertir. (Se conj. qua fugire. 
Convertii, converti, convertea con- 
vertimu, convertiţi, convertii; — 
convertiamu, convertiăi, converlia; 
convertiamu, convertiaţi, cojiver- 
tiau, etc.)

Convertisinentă. s, etr. întorcere

stremutare, schimbare, prefacere. 
Convertissement.

Convertissoru-orâ. s. Aquella qua
re isbutesee, quare este norocită 
a reuşi d'a întorce la religie, la 
penitenţiâ pe păcătoşi. Convertis- 
seur-se.

Convexitate, Convexiâ. s. f. Ro^
tunţlimea exteriorâ a unui corpă. 
Convexite. Convexitate, şi Convexu 
suntă opus se la Concavitate şi 
Concavii.

Convcxu-â. adi. Redicată şi ro
tundă pe dinafară. Se ţice în geo
metrie despre supra-faşîa exteri
orâ a unui corpă rotundă. In bo
tanică, despre părţile vegetalei a 
quârii supra-fagiâ exteriorâ este 
bombată. Convexe.

Convicţiune, Convicţie. s.f. Fapta 
de a convinge; dovedâ învederată 
a unui lucru, a unui adeveru; în- 
credinţiarea intimă despre ună que, 
învingere în sine despre veritatea 
unui lucru, unei fapte, etc. Con- 
viction. A ave uâ întregă convic
ţiune despre adeverurile religiuneî: 
a fi cu totulă încredinţată des
pre . . .  etc. Avoir une pleine con- 
viction des verites de la religion.

Convieţuire, v. s. A convieţui, a vie
ţui împreună cu altulă la aquel
laşi timpă. Vedi convecuire.

Convieţuitorii!. Ve$i convecuitoră.
Convindetoru. s. m. Quare vinde 

queva împreună cu altulă. Co- 
vendeur.

Convingâtorm - oriâ. s. Aquella 
quare face pe altulă să se con
vingă, să se încredinţese despre 
queva, quare are puterea de a în
credinţa, de a convinge. Convain- 
cant-e.

Convingere, v. s. A convinge, a în
credinţa, a face să se credâ, a 
încredinţa, a dovedi. A se con
vinge: a se încredinţa; a afla, a 
cunosce, a se petrunde de adeve- 
rulă unui lucru. Convaincre. (Se 
conj. qua înţelegere.

16*
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Convivii-a. s. Persona quare este 
invitata şi se afla la unu prîn^iu 
cu alţii, ospe, mussafiră. Convive.

Convocare, v. s. A convoca, a chie- 
ma, a face sâ se adune prin au
toritate juridica maî multe per- 
sone cu scopă de afFacerî politi
ce, Convoquer. A convoca came-  
rile: a chiema şi a deschide ca- 
merile, adunanţele naţionale. Con
voquer Ies chambres. 

C onvocaţiune, Convocaţie, Con
vocare. s.f. Lucrarea de a con
voca; chiemare de a se aduna, de 
a se strînge la unu locu mai mul
te pers6ne pentru vre unu sfîr- 
şitu‘ comună, naţională. Convo- 
cation.

Convoiu. s. etr. Transportulă unui 
corpu la loculă de îmmormîntare; 
cortegiulă que ’lă însogesce. — 
Transportulu provisiuneloră, mu- 
niţiuneloră dc gnerrâ la tabără; 
escorta lui.—-Mai multe vasse de 
negogă mergîndă în companie, es
cortate de vasse de guerrâ, Convoi;

Convulsare. v.s. A convulsa, a se 
convulsa, a se coprinde de con
vulsiunî. Convulser.

Convulsatu-â. sup. şi adi. t. de med. 
Coprinsă, attacată de convulsiunî, 
de spasmuri. Convulse-e.

Coiivulsionaru-â. adi. şi sub. Qua
re este coprinsu, quare pâtimesce 
de convulsiunî, de spasmuri. Con- 
vulsionnaire.

Convulsiuiie, Convulsie, s.f. Miş
care violenta, svîcnire, neregulata, 
fârâ voiâ şi silita; spasmă. Con- 
vulsion.

c onvulsivu-â. adi. Sguduitu, svîc- 
mt?>. însogită de convulsiunî, de 
sgîrcirî, de cîrcei; — quare este de 
na ura spasmului. Convulsii-ve. 
oopeiare. d.s. ^ coopera, a con-

Haj .°Pei'a , a lucra împreuna cu altulu la n , 1i ^Ueva. Cooperer. (be conj. qua lucrare ^
Cooperaţiune, C ^ p t| Co_ 

operare. , f .  Fap£

ra, de a conlucra, de a lucra îm
preuna; conlucrare. Cooperation.

Cooperatoru-trice. s. Conlucrâtoră, 
quare operesâ, lucresâ împreuna 
cu altulu. Cooperateur-trice.

Coordinare. v.s. A coordina, a pu
ne în ordine, a aşeda în regula 
ore quare lucruri şi dupe cumu 
se cade sâ fie aşedate qua sâ co
respunda la scopu. Coordonner. 
C reatorulu a co ordinalii tote fiin
ţele: a întocmită, a făcută tote fi
inţele qua sâ corespundă la sco- 
pulă loră. Le createur a coordon- 
ne tous Ies etres.

Coordinaţiuue, Coordinaţie. s. f.
Aşedarea lucruriloră dupe rapor
turile que au între dînsele, dupe 
cum cată sâ fie aşedate spre â’şî 
împlini scopulă. Coordination.

Coordonare, v. s , A coordona. Vedi 
coordinare.

Coortâ. s. f. Trupa de omeni maî 
totă d’auna armaţi;—pedestri, corpu 
de ostaşi la Eomanî. Cohorte.

Copâcellîi. s. m. dim. Copacîu mică, 
tîneră. Arbrisseau, Arbuste.

Copacii!, Copacii, s. m. Arbură, 
pomă. Arbre.

Copae. s.f. Covetâ, câpistereîn qua
re se fremântâ pâinea. Hoche. Co
pae: vasă mică de lemnă, de ca
rată queva saă de lucrată queva 
într’însulă. Sebile.

Copaîu. s. etr. Ună felă de bal- 
samă que înlesnesce esirea udu
lui şi quare se întrebuinşesâ şi în 
alte caşuri qua medicamentă. Co- 
pahu, Baume de copahu. Copaîu. 
s. in. Arburulă que produce bal- 
samulă cu aquestă nume şi 'qua
re se face în Brasilia. Copaier, 
Copayer.

Copaîu. s.m. Ună felă de gumi saă 
reşinâ mirositoriâ- Copal.

Copca. s.f. Agrafă, catarama, câr- 
ligă de încheiată. Agrafe.

Copcâ. s. f. Produfă, produhă, ga
ură, spărtură in ghiaşia unui rîă 
saă eleşteă, spre aresuffla pesce-
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le din întru sau pentru a scote apa.
Copeica, s.f. Moneda russescâ de 

aramă. Copeck.
Copermutantu. s. Quellă que fa

ce schimbă cu altulă. Se ţlice mai 
cu semâ despre beneficiuri. Co- 
permutant.

Coperta, s. f. Tassă de orologiu, 
tablele que închidă cheresteăa u- 
nui orologiu. Couvercle.

Copiare. v. s. A copia, a scote co
pie, a încopia uâ scriere, a lua 
copie dupe dînsa. —  A imita cu 
dessevîrşire unu tablou, uâ statua, 
etc. — fig. a imita manierele, miş
cările, etc. alle altuia, a face în
tocmai quea que face altulu. A 
imita, a copia pe quineva spre a 
rîde de dînsulă. Copier. A copia 
natura: a imita natura. Copier la 
nature.

Copie, s. f. Imitaţie dupe unu ori
ginalii. — Ori que lucru este fâ- 
cutu, scossii, imitaţii dupe altulu; 
fig. Ori que personâ quare imi- 
tesâ manierele, mişcările, urmări
le altuia. Copie, Apographe. fam. 
Aquesta’i unu originalii fără co
pie: este atâtu de bizară în quâtă 
se face de rîssă. Gest un origi
nal sans copie.

Copillaiidru. s. m. Copillă mâricellă; 
june de etate între copillu şi bâ- 
6tă. Enfanşon.

Copillârescu-escâ. adi. De copil- 
lârie, allă copillâriei; que ţine, 
que este allu vîrstii, allu etăţii 
copilluluî. Enfantin-e.

Copillâreşte. adv. Qua unu copillu, 
pre curnu suntă sau facă copiii, cu 
manieră de copillă. Pucrilement.

Copillârie. s. f. Pruncie, etatea co
pilluluî. Enfance. A eşi din copil
lârie: a trece peste 12 ani. Sor- 
tir de Tenfance. A face copillârii: 
a face lucruri, fapte de copillă. 
Faire des enfances. Copillârii. pir. 
nebunii, fapte de copillu. Enfân- 
tillage, Puerilite, Batifolage.

Copillârire. v. s. A copillâri, a pe

trece copillâria cu, în ... A copil- 
lări cu cutare: a fi fostă sau a fi 
împreună copillă cu cutare. Se 
întrebuinşesâ mai multă în timpii 
trecuţi. Copillâriam, copilărim, am 
copiltâritu, etc. cu cutare: petre
ceam, petrecuiă, am petrecută vîr- 
sta copillârescâ împreună cu cu
tare. — fam. a se copillâri, a fa
ce pe copillulă, a se face copillă; 
a face qua ună copillă nerânduelle, 
rîsgâiture, necuviinţie etc. — a se 
micşora prin fapte qua alle copiiloră. 
Se pueriliser, Batifoler, Faire Pen- 
fant. (Se conj. qua gîndire.)

Copi!lârosu-osâ. adi. Quare face 
copillârii, quare se copillâresce. 
Pueril-e, Batifoleur.

Copillaşu. s.m. dim. Se dice în mîn- 
gâere unui copillă; — pruncugiă.

Copillu-â. s. Pruncă la ţiţie. Nour- 
risson, Enfant. fig. Aquesta e unu 
bunu copillu: este ună bună tî- 
neră cu quare se învoesce qui
neva lesne. C’est un bon enfant. 
Copillu găssitu saă copillu Iepe-  
datu: copillă lepedată, aî quârui 
părinţi nu se scie. Enfant trouve. 
A fi împovercLtu de copii: a av6 
copii mulţi. Etre charge d’enfants. 
Aquestu copillu semenă mulţii mu- 
me-sei: C’est bien P enfant de sa 
mere.

Copilit» s. m. (Aquestâ facere are ac- 
centulu la co, în timpu que quea 
de sussii are la p i j  Ferulă de la 
uşă în quare cade clanţîa spre a 
se închide; cîrlige mari la porţi 
în quare se învîrtesce porta de- 
schidendu-se saă închidendu -  se. 
Gond.

Copiştii, s. m. Quare scote copii du
pe ună originală; prescriitoriă, co- 
piatoriă, quellă que imită ma
nierele , stiiulă, etc. alle altuia. 
Copiste.

Copita, s.f. Partea piciorului la cai 
şi alte animale quare este d'as- 
supra talpei, formată de unghia. 
Sabot.
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Copleşellâ 9 Copleşire , Copleşi- 
turâ. s.f. Fapta de a copleşi, de 
a inunda; cufundare, apâssare, a- 
fundare sub queva, acoperire din 
tote părţile printr’ună liquidă. — 
figt Apâssare în jossă, lâssare de 
me^ilocu, gîrbovire, încovoiare. 
Affaissement.

Copleşire, v. s. A copleşi, a inun
da, a afunda, a cufunda, a aco
peri peste totă cu unu liquidu; fig. 
A se apâssa în jossu, a se lâssa 
de me^ilocă, a se gîrbovi, a se 
încovoia. Affaisser, s’Affaisser.

Copoîu. s. m. Câine de vînată, câi
ne quare gonesce epurî, quare vî- 
nesâ epurî, câpriore, cerbi, vulpi, 
etc. Chien courant, Limier. fig. 
fam. Copoin de poliţie: spionu. L i
mier de police.

Coprindere. v .s. A coprinde, a ţi
ne coprinsă, a ave coprinsă, lu
aţii, apucată, a ave stâpînită, a 
fi stâpînu pe ore quare parte, în
tindere sau spaţiu. — A coprinde 
în sine, a coprinde cu mintea. 
Contenii*, Comprendre, Enclaver. 
Aqueslâ lege coprinde duoe-spre- 
$ece articole: Cette loi contient
douze articles. Goprindînduse si... 
înţelegîndu-se şi.. .  Y compris. . .  
Fără a se coprinde: fârâ a se so
coti. Non compris. Ellu voesce 
să coprindâ aquestil locu în oco- 
liilu grădinii selle: voesce sâ’lă 
închidă, sa lu ocolescâ, sâ’lă bage 
în oeolulă grădinii selle. II veut 
enclaver cette piece de terre dans 
son parc. A coprinde ud ţerâ: aj 
o cotropi, a o lua pe nedreptate, \ 
Envahir un pays, l’occuper mili-j 
tairement. (Se conj. qua înţelegere.) 

Coprindere. s.f. Fapta de a coprin- 
e* Coprindere: coprinsu, întinde

re, încăpere. Contenance. — Co- 
prin ere cuminţea: pricepere. Com- 

- Coprindere de ţeri, 
de pamzntun: Envahissement; oc- 
cupation militaire. ’

Coprinc|etoriii-oriâ. adi. Quarre co

prinde, închide în ore quare spa
ţiu; —■ quare coprinde, reţine în 
ore quare margeni; — quare co
prinde în sine queva. Contenant-e. 
— Coprinifetoru. s, quare coprinde, 
iea prin forţiâ, prin violenţîâ, cu 
nedreptate locuri, pâmînturi, ţere, 
etc. Envaliisseur.

Coprinsu-â. sup.şiadi. Ocolită din 
tote părţile, împressurată. Encla
ve-e. Coprinsu cu mintea: înţe- 
lessă. Compris-e. Coprinsu: stâpî- 
nită, apucată şi ţinută, coprinsă 
prin oştiri. Envahi-e.

Coprinsu. s. etr. Locă, ţerâ, parte
-  dintr’uâ ţerâ, dintr ună ţinută, în

tindere de locă. Contree, Encla
ve. Coprinsu: quea que este măr
ginită, închissă, coprinsă în ore 
quare lucru. Contenu, Teneur. Co- 
prinsulu unei scris sori, unei otă-  
rîrij unui memoriu. Le contenu 
d’une lettre, d’un arret, d’un me- 
moire. Coprinsulu unei sentinţie. 
La teneur d’une sentence.

Coptorare. v. s. A coptora, a mina 
pâmîntulă, a face găuri, scorburi 
coptore pe sub pâmîntă, a’lă ghior- 
lâni. (Se conj. qua lucrare.)

Coptoraru. s. m. Brutară, simigiă 
quare are coptoră publică, şi qua
re coce pâine la coptoră. Four- 
nier-ere. Coptoraru: quare face 
coptore, sobe. Poelier.

Coptoraşu. s. etr. dim. Coptoră mică. 
Fourneau, Fournette. Coptoraşu 
de bucate. Rechauffoir. 

Coptorellâ, Coptorare. s .f . Fapta 
de a coptora pâmîntulă.

Coptoru. s. etr. Loculă saă cotlo
nul u în quare se coce pâine şi 
altele. Four. Coptoru: pentru vară, 
pentru arsă cărămida, ţiglele, etc. 
Four. Coptoru de varii: varnige. 
Chaufour, Four a chaux. Coptoru 
mare de topită metale. Fournaise. 
fig. Luna lui coptoru. luna lui Ju- 
liă, numitâ aşa de ţerani pentru 
căldura aquestei lune.

Coptă-Copta. adi. Rodă saă altă
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queva quare nu este crudă. Mur-e. 
Grăne cote: Bles murs. fig. Aques- 
tâ bubă este coptă: se apropia 
a sparge. Cet absces est mur. fig. 
Spirită coptă: spirită aşedată, în- 
ţeleptă. Esprit mur. Esprit rassis. 
fig. fam. Este unu coptă: este for
te slabă, infirmă...  Omit coptă: a- 
şedatu, ajunsă în vîrstâ . . .

Coptura, s.f. Vulnâ copta; materia 
que curge din buba sparta. Ma- 
turation.

Corabie, s.f. Nava , vassă de plu
tită cu catar te ; bastimentă. Na- 
vire, Bâtiment de guerre, de trans
port.

Corâbierie. s. f. Atra de a pluti, de 
a umbla pe mârrî cu corabia. Ve$i 
navigaţiune.

Corâbierire. v.- s. A corâbieri, a plu
ti cu corabia. Veţi! navigare. (Se 
conj. qua gîndire.)

Corâbieru. s.m. Ve$î navigatoră, 
marinară, matelotu.

Corâbiorâ. s.f. dim. Corabie mica. 
Petit navire, Coquereau. Corăbibre. 
pir. ună felă de zaharicalle.

Coralide. s.f. pir. Producţiune ma
rina quare semenâ cu coraliulă. 
Coralloide.

Coralinu-â. adi. Quare are colora 
şi virtutea coraliuluî. poet. Gară, 
Buze coraline: roşii, delicate. Bou- 
che, Levres corallines.

Coraliu. s. etr. Mârgenă, ună felă 
de copâcellă que cresce în marre, 
quare devine tare, pietrosă sco- 
ţindulă din apâ, şi de uâ colora 
roşie; saă dupe unii naturalisti, 
materie de felulă scoîceloră que 
unele insecte formesă pe fundulu 
mârriî. Corail.

Coranu. Vedi alcorană.
Coraslâ, Corastâ. Veţli colastra.
Corbii, s.m. Uâ passere cu penele 

negre. Corbeau. Vorbindă de stri
garea corbului, se (lice quâ Clon- 
cănesce, qu’il croasse. prv. Negru 
qua corhulu. Noir comme un cor
beau.

Oorbtileşii. s.m. dim. Puiude corbă. 
Corbillat.

Corceilâ , Corcire. s. f . .Fapta de 
a corci, de a se corci. Croisement 
des races, Action de croiser la race 
des chiens.

Corcire. x>. s. A corci, a se corci, 
a se împreuna dăoe vieţuitore de 
soiu ossebită, precumă ună câine 
de casa cu ună ogară, prepeliceră 
cu copoiu, etc. Croiser la race 
des chiens, Croiser Ies races.

Corcitura, s.f. Quea que s’a năs
cută din împreunarea unui câine 
cu ogară, unui copoiu cu prepe
liceră; ori que animală născută 
din animale de differită soiu. Mulet.

Corcîu. adi. Quare nu este născută 
din animale din aquellaşî soiu, 
quare s’a născută din împreuna
rea animaliloră de snu ossebită. 
Vedi corcitură. Metis-se.

Cordâ. s. f. Frînghiâ, funia, sforâ 
que stă întinsă. Corde. Strună de 
violinâ, perru întinsă de la ar- 
cusă. Corde â boyau. Strunele de 
la claviră, de la arfă, etc. Corde 
de metal. — Sforâ întinsă de la
ună arcă. t. de geom. linia dreptâ 
que unesce câpetîele unui arcă; 
în zidărie, arcuirea adussâ a unei 
boite; la biliardă, linia trassâ prin 
quelle dăoe punturi fixate peste 
quare nu pote pune bila quellă 
que începe joculă. — Ună ştreangă 
lungă que se legă de gîtulă cal- 
lului pe quare voesce quineva să 
’lă alerge împregiură. Corde. Sfo- 
ra cu quare aliniescă queva zida
rii, grădinarii, inginerii, etc. Cor- 
deau. — Grinda currne^işă la uâ 
casă peste quare se aşeţlă podi- 
nele saă alte grinzi. Traversine, 
Maîtresses traversines.

Cordagîu. s.etr. Funierie; tote frân- 
ghiele, sforele, funiele şi strengu- 
rile unei corăbii, unei artilerii, 
etc. Cordage.

Cordea saă Cordelâ. s.f. Panglică. 
Ruban.
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Cordialitate, s. f. Amiciţie, dragos
te din inima, amabilitate, affecţi- 
une neprefâcutâ. Cordialite.

Cordialii-â. adi. Afectuosă, cu a- 
moră, cu dragoste. — întremâto- 
riu, întâritoriu de inima, que în- 
târesce, împuternicesce inima. Cor- 
dial-e.

Cordiformii-â. adut.de bot, In for
ma inimii. Cordiforme.

Cordonu. s . etr. Şnură, şiretă, pan
glica que se pune la queva spre 
a strînge ori a orna; — gâitană, 
cureluşa, brîuşoru de încinsă ori 
de legată queva; — panglică la de- 
coraţiuni; — în arhitectură, şiră saă 
brîă de pietre, de cârâmidî scos- 
se mai afară în giurulă unei zi 
dării; — margenile saă muchia u- 
nei monede; — /. de guer. Şiră de 
posturi, de piqueturî garnissite cu 
trupe. — Panglica que portă mem
brii unui ordină de cavaleri. — 
Baerâ saă câpetîiu de uâ încin- 
gâtore, de ună gâitană, de uâ sfo 
râ. Cordon. Cordonu ombilicalii: 
maţîulă prinsă de casa copillului 
unei femei prin quare se streco- 
râ sângele destinată pentru nu- 
trimentulă lui. Cordon ombilical. 
Cordonu sanitarii: linie de mili
tari aşedaţi spre a opri întinde
rea ciumei saă altei maladii con- 
tagiose de felulă aquesta. Cordon 
sanitaire.

Cordonaşu. s. m. Ostaşă, grâniceră, 
pâzitoră la cordonă, la frontiere
le unei ţere. Soldat de la suite 
de po.stes etablies aux frontieres 
d’un pays.

Cordunâ. s .f. Coliba, câsoiâ unde 
într’ună sată sade pâzitorulă o- 
rânduită a priveghia trecerea câl- 
lâtoriloră.

Cordunaşîi. s. m. Pâzitoră la cor
dunâ într’ună sată,

Corectare, v. s. A corecta. Vedî 
corigere.

Corecţionalu-â. adi. Quare este 
allu corecţiunei, quare se reduce

la corecţiune. Correctional-le. t. 
de juris. se $ice despre pedepse
le que legea otârasce pentru ore 
quare delicte mai mici de quâtă 
criminale, şi despre tribunalele que 
le otârâscă.

Corecţiune, Corecţie, Corectare, 
Corigere. s. f. Fapta de a cori- 
ge. Corecţiunea abusuriloru, mo- 
ramrilorU} unui uvragiu allu spi
ritului: Correction des abus, des 
moeurs, d’un ouvrage d’esprit. — 
Reprimandâ, dogenâ, mustrare u- 
şorâ,— t.deimpr. Operaţiune prin 
quare se însemnesâ într’uâ corec
tură greşellele de ţipară; — for
ma saă hârtia pe quare se face 
corecţiunea. Vedi corectură. Bu- 
rou de corecţiune: Cabinetulă în 
quare se face corecţiunea la uâ im
primerie. —  Bureau de correction. 
—  Qualitatea lucrului corectă.

Corectivu-â. adi. Quare corige, saă 
quare îndulcesce. Remediu corec- 
tivu. Remede correctif.

Corectorii, s. m. Aquella quare co
rige tipărirea unei cărţi, quare 
face corecţiuni într uâ tipografie. 
Correcteur.

Corectu-â. adi. Fârâ greşellâ, fă
cută întocmai dupe regulele ce
rute. Correct-e.

Corectura, s. f. Corecţiune, forma, 
hîrtia imprimată pe quare se face 
corecţiunea la uâ imprimerie. Cor
rection.

Coregentiâ. s. f. Demnitatea quel- 
lui que este regentă cu ună al- 
tulă. Corcgence.

Coregentu-â. s. Regentă împreună 
cu ună altulă. Ooregent-e.

CoregidDru. s. m. Primulă magistrată 
într’ună oraşă mare din Spania. 
Corregidor.

Corelativă â. adi. Quare arettâ co
relaţia, relaţia que aă dăoe lucruri 
opusse între eile, saă quândă dăoe 
lucruri ori diceri se reducă una 
la alta. Correlatif-ve.

Corelaţie, Corelaţiune. s.f. Relaţie
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reciproca a duoe lucruri , relaţia 
que au duoe dicerî între elle. Cor- 
r^lation.

Coreligionarii, s. m. Quare este totu 
de uâ religie cu altulu. Coreligio- 
naire.

Coreogralicu-â. adi. Quare are în
clinare cu coreografia. Choregra- 
phique.

Coreografie. s. f. Meşteşugulu de a 
însemna passurile şi figurele dan- 
ţîuluî, de a compune balete, Cho- 
regraphie.

Coreografii- s. m. Aquella quare cu- 
nosce şi se ocupa cu coreografia. 
Choregraphe.

Corespondenţii. s. m. Quellu que 
are, ţine uâ corespundenţiâ regu
lată cu altulu în pricim de negocu, 
de familie, etc. Correspondant. — 
Corespundentu-â. adi: Corespun- 
detoru, quare corespunde, se po- 
trivesce, se assemenâ, are apro
piere, sta în relaţie mal de apro- 
pe cu altulu. Correspondant-e.

Corespundenţiâ. s .f . Fapta cores
punderii; relaţie que se ţine prin 
scrissorî de câtre negi^etorî u- 
nulu cu altulu, sau de câtre ori 
quare în pricim de negocu, de 
familie, etc: chiaru scrissorile que 
’şî trimită uni! altora. — Cores
pundenţiâ: Potrivire, assemenare, 
apropiere de raportă între duoe 
sau mai multe lucruri. Corres- 
pondance.

Corespundere, v. s. A corespunde 
a respunde la scopu, la dorinţîâ , 
la aşteptare; a fi întocmai dupe 
cumu cere altulu sâ fimu, a po
trivi întocmai dupe dorinţa altuia 
conduita nostrâ. — A se cores
punde: a ţine corespundenţiâ prin 
scrissorî cu altulu. A corespunde: 
a ave comunicaţie, relaţie cu que- 
va sau quineva. Correspondre. A- 
questâ cameră corespunde cu uâ 
alta printr’uâ galeriâ: are comu- 
nicaţiune. Cette cliambre corres- 
pond a telle autre par une gale

rie. Inundanţia împedecâ aquestu 
or aşii d’a corespunde cu capitala: 
L’inondation empeclie cette viile 
de correspondre avec la capitale.

Coreu. s. m. Picîoră de versu com- 
pussu din duoe silabe scurte. Cho- 
ree.

Corhanâ. s.fA Prepastie, adîncime 
rîposâ. — înălţimea, dealulu que 
predomina uâ văile.

Coriambu. s. m. Picîoru de versu 
compussu dintr’unu coreu şi din- 
tr’unu îambu Choriambe.

Coriandrâ. s.f. Uâ plantâ ombili- 
ferâ dintPalle quârii brobone gus- 
tose se făcu şi cofeturi; buruena 
puciosiî. Coriandre.

Coridoru. s. etr. Galeriâ strîmtâ, 
pridvoru, sâlişâ îngustă între a- 
partamentele unei case. Corridor.

Corifeii, s. m. Primulu cântăreau la 
operă. fig. Capulu, căpetenia din- 
tr’uâ sectâ, dintr’uâ partidă; aquel
la quare se deossebesce de queî- 
1—alţi în professiunea sea. Cori- 
phee.

Corîgere. v.s. A corige, a îndrep
ta greşellele. -  A dojeni, a mus- 
stra, a reprimanda. Corriger. A co
rige de unu deffectu pe quineva: 
a ’lă desveţîa, a du abate de la 
uâ greşellâ. Corriger quelquun 
d’un defaut. (Se conj. qua înţe
legere.)

Corigibilu-â. adi. De îndreptată, de 
corissu. Quare se pote corige. Cor- 
rigible.

Corimbâ. s .f. t. de bot. Steble de flori 
sau de rodurî. Flore însteblatâ. 
Corymbe.

Corinibiferă-â. adi. t. de bot. Cu ste
ble, quare face, produce steble. 
Corymbifere.

Corintianu-â. adi. Allu stilului de 
Corintu, quare ţine de stilulu co- 
rintianu. Se ţlice spre a aretta 
chipulu cu quare suntu făcute ca- 
pitelele coloneloru şi alte orna
mente alle zidăriei. Corinthien-ne.

Corionu. s.etr. Uâ pelice în quare
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este înveluită fâtulă, plodulă, co- 
pillulu în pîntecele mumii. Cho- 
rion.

Coristu-â. s. Cântăreau din coru. 
Cântâregiă la teatru în coruri. Cho- 
riste.

Coriu. s. m. Vărsată mică, ileră. Pe- 
tite verole volante.

Corjâ. Ve$i cojâ.
Corla. s.f. Pescară, unu felă de pas- 

sere de apă. Courlis, Courlieu.
Corlatâ. s.f. Lâtunoiâ, despicâturâ 

lata de lemnă cu quare se face 
unu gardă rară la vii, livezi şi 
altele. — Polliţîâ de pussu queva.

Connanâ. s.f. Uâ parte a plugului, 
aripa que restornă brasda. Frion.

Conta. s.f. Rodulă que face arbu- 
rulă numită cornu. Cornouille.— 
Unu felu de struguri cu brobona 
lunguiaţă şi tare la cojâ.

Cornaciu. s. m. Quare cântă cu cor- 
nulă, sau cu trîmbiţîa. Gorneur.— 
Cornaciu. quare ţine plugulă de 
corne, quare ’lu îndreptesâ pe bras- 
dă ţinîndu’lă de corne.

Cornacu. s. m. Conductoră şi îngri
jitorii de elefanţii. Cornac.

Cornalu-â. acli. Ve£i cornutu.
Cornare. v. s. A corna, a vorbi prin 

cornu qua să audă unu surdă quel- 
le que’i ţlicemă. Corner. (Se conj. 
qua lucrare.)

Cornare. v. s. A corna, a pune cor
ne. Veţli cornificare.

Cornâriâ. s.f. Simigeria, brutăria 
unde se face cornuri. Ve$i cornuri.

Corsiatu-â. adi. Cu corne, cornosă, 
quare are corne. Corne-e.

Corne. 5. f. pir. Rodulu numitu cor- 
nâ. Cornouilles. s. etr. quelle dăoe 
eşituri de ossă întorse que au vi
tele cornate în frunte; — quelle 
duoe assemenâr! de corne elasti
ce que au unele insecte în frun
te. Cornes, Cornuchets. Animale cu 
come, CcornuteJ Betes h cornes. 
fig A ave corne: se $ice de unu 
barbatu quârui nevasta ’i a fostă 
necredmciosâ Avoir des cornes

— fi<j- fam• A face corne, a sco
te corne: se ţlice de ună săracă 
quare înavuţindu-se queva, se face 
impertinentă, îndrâsneţu, temera- 
riă... Lever la crete, le nez; lever la 
tete. Cornele plugului: Moucherons.

Cornelii. s. etr. Cornă, saă trîmbi- 
ţîâ mica. Cornet. — Steudardulu 
comandantului mai multoră coră
bii. — Stendardulă unui escadronă 
de cavalerie. — Stegarulă unei ca
valerii. — Cornette. Cometă acus
tică saă numai Cometă: instru
mentă făcută în formă de pîlnie 
saă de cornă cu quare se servă 
surzii spre a pute audi. Cornet 
acoustique. Cometă: hîrtie adus- 
sâ în formă de pîlnie spre a pu
ne queva într’însa. Cornet.

Cornetu. s. etr. Pădure de corni, 
arbori mulţi de corni la ună locă.

Com ice, s. etr.plr.dim. Corne mici 
de insecte. Cornuchets.

Corniiicare. v.s . A cornilica, a pu
ne c6rne cui-va. Se dice de ună 
bârbată a quârui femee este ne- 
credinciosâ. Cornifier.

Cornişu. s. etr. Ornamentă de ar
hitectură que se face qua nisce 
ciubuce împregiurulă unei zidării, 
chienarulă de sub streşină. Cor- 
niche.

Coruorare. v. s. A cornora. Veţli 
încornorare.

Cornoratu-â. sup.si adi. Ve<jlî în
cornorată.

Cornii, s.m. Ună arbure a quârui 
lemnă este forte tare. Cornouiller.

Cornu. s. etr. Unulă din quelle dă o e 
eşituri de ossă întorse que scotă 
unele animale în capă. — Cornu 
de bou, Comă de berhecă} Cornă 
de capră, etc. Corne. Afsi aretta 
cornele : a se pune în posiţie de 
ap Prare. Montrer Ies cornes. Cor- 
nulă abondantiî: cornulă umplută 
cu feluri de rode şi flori, simbolă 
allă îmbelşugâriî. Corne d'abon- 
dance. Cornă: ossă, jumetatea de 
cornă cu quare se trage uâ în-
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câlşîeminte strimtă în picioră. Cor
ne. — t. de a str . Cornută caprii: uâ 
constelaţie. Vedî capricornă. Cornu : 
pâine fâcutâ în forma de cornu. 
Cornu : unu instrumentă de musicâ. 
Cor. Cornu de pussu erbâ, prafu. : 
Fourniment, Poulverin.

Cornulegu. s .e tr .d im . Cornu mîcu. 
Cornuchet.

Cornutu-â. adi. şi s. Cu corne, se 
ţiice de animale. Vite co rn u te : a- 
nirnale cu corne: Betes a cornes.

Cornuţi, s . m .plr. Unu soiă de scaiă 
ghimposă şi măruntă.

C oroborantu-â. t. de med. Quare în- 
târesce, dâ putere, Corroborant-e 
s. vinulă este unu cor  obor antă: e- 
ste ună felă de medicamentă que 
dâ putere. Le vin est un corro- 
borant.

C oroborare, v. s . t. de med. A coro
bora, a întări, a da putere, a da 
vîrtute organeloră. Se dîce de me
dicamente şi alimente. Corroborer. 
(Se conj. qua lucrare.)

Coroboraţiune. s. f .t .d e m e d . Fap
ta de a corobora, de a întări, de 
a împuternici. Corroboration.

C oroborativu -â . adi. Ve$i coro- 
borantă.

Corodere. v.s. A  corode, a rode, 
a mânca încetă printr uâ sub- 
stanţîâ corodetoriâ. Corroder. 0 - 
trava 1  a; corossu  m a ţele : i le a 
arsă, rossă, mâncată. Le poison 
lui a corrode Ies intestins.

Corodetoriu-â. ad i. t. de med, Qua
re corode. Corrodant-e.

Corola, s . f . /. de Partea flori- 
loră în quare se afla organele de 
fecundaţie. Corolle.

Corolariii. s,m, Ună felă de ada- 
ossă prin quare se mai întârescă 
cuvintele de quare ne amă servită 
spre a dovedi queva. Corollaire.

C oroliticu -â . adi. împodobită cu 
frunze, cu flori. Se ţlice despre 
colone saă stîlpî. Corolitique.

Coromîslâ. s . f . Veţli cobilige.
Corona, s .f . Cununa ornatâ, luxosâ

que pună împeraţii, regii în capă. 
fig. Puterea împerâtescâ, regală.—  
JYlonarhiâ, stată cîrmuită de îm- 
perată saă de ună rege. —  în
suşi suveranulă. — Ori que lucru 
quare are forma circulariâ şi se- 
menâ cu uâ coronă sau cunună. 
— Meteoră que se arettâ în cer- 
cână luminosă împregiurulă sore- 
lui şi allă lunii. t. de astr. Dăoe 
constelaţiuni una în emisferulă sep
tentrională şi alta în quellu me
ridională. t. de bot. Se ţiice la mai 
multe soiuri de flori şi plante. 
Couronne.

Coronare. Ve^î încoronare.
Coropcară. s. m. Gentaşă, tolbaşă, 

lipovenă quare umblă prin sate 
cu lada de cercei saă mârgelle în 
spinare.

Corosie, Corosiune. s . f . Corodere: 
lucrarea de a corode. Rodere: ef- 
fectulă que produce uâ substan- 
ţiâ quare r6de mânîncâ încetă-în- 
cetă ună corpă. Corrosion.

Corosivă-â. adi. Corodetoră, qua
re corode, rode. mânîncâ şi schim
bă corpurile de quare se atinge. 
Corrosif-ve. s. A intrebuinţia co
rosivele : a se servi cu substanţîe 
roţletorie. Employer Ies corrosifs.

Corporalieru. s. eir. Toculă anti- 
missului. Corporalier.

Corporală, s. m. Antimissulă que se 
întrebuinşiasâ la liturgie. Corporal.

Corporaţiune, Corporaţie, s.f. Is- 
nafă, breslâ, cetâ, trupă de mes- 
seriaşî de negOQitorî, etc. Corpo
ration.

Corporealistu. s. m. Quellu que so- 
cotesce iote de trupeşei. Corpo- 
realiste.

Corporeitate. s. f. Trupeşie. Cor-
poreite.

Corporelu-â. adi. Allă corpului, 
allă trupului, trupescă. Corporel-le.

Corporiiicare. v. s. A corporifica, 
a întrupa, a preface în corpă, a 
aduce în trupă. A socoti quâ ună

, lucru are corpă cu tote quâ nu
17
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are. CorporifierCorporiser. (Se 
conj. qua lâudare.)

Corporificaţiune, Corporificare, 
şi Corporisaţiime. s. f . Fapta de 
a Corporifica, de a corporisa; t  de 
him . întrupare, încorporare, pre
facere în corpu. Corporification, 
Corporisation.

Corporisare. v. s. A corporisa. Vedi 
corp ori ficare.

Corporisaţiuue. Vedi corporifica
ţiune.

Corpu. s. etr . Trupu. Partea anima
lului şi mai cu ossebire a omu
lui compussâ din carne, osse, sân
ge, etc. Corps. Suffletulu este u -  
nitii cu co rp u lu : L ’âme est unie! 
au corps. Unu fru m oşii c o r p u : unu! 
trupu frumosu. Un beau corps. — 
C orpu  m o rţii: cadavru. Corps mort, 
A  p riim i corpulu  D om n u lu i: a prii- 
mi trupulu Domnului, a se griji, 
a se cuminica. Recevoir le corps 
de Notre-Seigneur.— C o r p u : par
tea quea mai însemnata a unui 
lucru. Corpulu u nei c o r ă b i i : cora
bia fârâ eatarte şi ancore. Le corps 
d’un vaisseau. Corpulu u n ei câ rli
g e : câruca fârâ rote, coşulu. Le 
corps d’une carrosse. C orpu lu  ţi
nui s tă tu : întinderea pâmîntului 
unui stătu. Le corps d’un etat. 
C orpulu  de bă ieţii: trupa jucâto- 
riloru, quare represintâ unu ba- 
letu. Le corps de ballet. Corpulu  
u nei c â r t i : cartea fârâ prefacă, 
note şi harţe. Le corps d’un livre. 
Corpulu unui a rb iiru : trunchiulu 
unui copaciu. Le corps d’un ar- 
bre. C orpulu unui edificiu : zidăria 
fârâ lemnărie a unei case. Le corps 
dun edifice. Corpulu s o r e lu i : dis
culp rotocolulu sau globuliî so- 
relui.^ Le corps du soleil. — fig. 
C orp  i i : s o 91 etate, adunare, unire 
de mai multe pers6ne. Corpulu  
n o b le tii : totâ nobilimea. Le corps 
de noblesse. Corpulu d ip lom a ticii: 
ambassadorii, miniştrii streini que 
se aflâ acreditaţi la uâ curte suve

rană. Corps diplomatique; — Corpii 
a d m in istra tiv ii: adunare însărcina
tă cu administraţiunea. Corps ad
ministraţii. Corpii sau c o r p u ss u : 
uâ armie întregâ sau parte din- 
tr’uâ armie. — Corpii de g a r d ă : 
strejâ; obahtu, loculu unde se a- 
şeţiâ streja. Corps de garde. —  
Corpii de d o c tr in ă : unirea, cule
gerea principiilorîi din quare se 
alcâtuesce uâ sistemă. Corps de 
doctrine, t  de a n a t C orp u ri ca 
v ern o s  e : părţi gâunose alle cor
pului, etc. Corps caverneux. A  c â 
ştiga  qu eva  cu su d o rea  corpu lu i 
s e u : cu mari ostenelle şi greutăţi. 
Gagncr quelque chose â la sueur 
de son corps.

Corpulenţîâ. s . f . trupeşie, grossi- 
me şi mărime de corpu. Corpu- 
lence.

CorpuSentu-â. a d i. Trupeşii, cu 
corpu mare. Corpulent-e.

Corpusculâ. s. f .  t. de fis. Trupşoru, 
părticica forte mica a unui corpu. 
Corpuscule.

Corpusculariu-â. a d i. Quare stă 
în relaţie cu corpuri mititelle sau 
atome. Corpusculaire. F ilosofie  c o r -  
p u sc u la r iâ : filosofiâ quare va sâ 
tâlmâcescâ tote din mişcarea ato- 
melorii. Philosophie corpusculaire.

Corsagiu. s. etr. Talia, forma cor
pului femeeloru. Corsage. C o rsa -  
giulii u n ei r o c h i â : talia rochiei. Le 
corsage d’une robe. Talia corpu
lui callului, cerbului, de la umeru 
pînâ la şale.

Cors.âriâ. s. f . Piraterie, tâlhărie pe 
marre. Corsairage.

Corsaru. s. m. Piratu, hoţu de mar
re. Corsaire.

Corsetîi. s. e tr . Unu felu de piep- 
tariî allu femeeloru que coprinde 
si strînge partea corpului de la 
pieptu pînâ la me^îlocu. Corset.

Cortegiu, s . etr. Suită numerosâ de 
persone quare însoşesce cerimo- 
nialu pe unu omu mare, sau pe 
unu mortu la îmmormîntare. Cor-
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tege. fig. Infirmităţile surită cor-  
tegiulă bâtrîneţîeloru: neputinţele, 
slâbicîunele însoşescă bâtrîneţîele. 
Les infirmit^s sont le cortege de 
la vieillesse.

Cortelă. s.etr. Ve$i umbrela.
Corteţî. s.m. pir. Adunare de sta

turi din Spania şi Portugalia. Oon- 
siliurî superiorie. Cortks.

Cortina, s. f. Perd^ăa quea mare 
de dinaintea scenii la teatru. Cor
tine.

Cortiuieru. s.m. Funcţionarii qua- 
re sta la cortina sau la uşa îm- 
peraţiloru greci. Perdieru sau per- 
degiă. Cortinaire.

Cortă. s. etr\ Umbrară mare. Tente. 
A campa sub corturi: a tâbârî, a 
se aşeda soldaţii sub corturi în 
timpii de resboiă. Camper sous 
tente.

Corii, s. etr. Trup A de musicanţi, de 
actori, de preoţi cântândă toţi îm- 
preunA. Chorus.

Coruiă. s. m. Unu soiu de uliii que 
se înveţiâ de yînâtori a prinde 
prepelişe.

Corumpere. v. s. A corumpe, a stri
ca, a altera, a schimba în reă; 
a deprava, a demoralisa, a des
frâna. — A cumpera, a mitui, a 
câştiga pe quineva prin dare de 
bani; a schimba starea, forma bu
na în rea. Corrompre. (Se conj. 
qua rumpere.)

Coruptibilitate, s. /. însuşirea, pro
prietatea corpurilorii, de a se stri
ca, de a se altera, de a putrecli, 
de a se corumpe. Corruptibilite.

Coruptibilii â. adi. Quare se pote 
corumpe, strica, desfrîna; quare 
se p6te cumpera, se pote mitui. 
Corruptible.

Coruptoru-trice. s. si adi. Quare 
corumpe, quare strica obiceiurile, 
mintea, gustulu, martorii; — qua
re desfrînesâ, depravesA, demo- 
ralisesâ pe alţii. Quare cumpera, 
mituesce pe quineva în paguba 
quellui dreptu. Corrupteur-trice.

Coruptu-â. s. si adi. Stricată, schim
bată în reu; depravată, desfrâ
nată. Corrompu-e.

Corupţiune, Corupţie, s. f. Corum
pere, stricare de qualitâţi princi
pale în fisică, în morală, în obi
ceiuri, în substanţie. Starea lucru
lui saă personei corupte. — P e- 
pravaţie, desfrânare. Corruption.

Coruscaţiulie, Coruscaţiâ. s. f. t, de 
fis. Sclipire. Râspîndire de ra$ie; 
licărire, lucire, strelucire iute que 
esse dintr’ ună corpă luminosă. 
Coruscation.

Corveta, s. f. Ună felă de va^să 
mai mică de râsboiă. Corvette.

Cosacă. s.m. Vedi cosacă.
Coşârellă. s. etr. dim. Coşară mică 

pentru viţei, găini. Vedi coteţu.
Coşară. s. m. Mâturâtoră de coşuri, 

sobe, ogeaguri, hornuri. Ramo- 
neur.

Coşară. s. etr. Câsoiâ pentru adâ- 
postulă viteloru; *— casa prostâ 
fârâ ferestre ; ună felă de grajdă 
pentru animale domestice. Bara- 
que, Hutte, Etable.

Coşcîugu, Coscîugu. s.etr. Sicriă, 
tronă pentru morţi. Biere, Cer- 
cueil.

Coşcovelîâ, Coşcovire s.f. Fapta,
lucrarea de a se coşcovi, de a se 
scoroji. Se dice asfeliă redicâtu- 
reî, deslipirei varului de pe pe
reţi, deslipirei foiloră saă plâce- 
loră de nucă, etc. de pe faşada 
pe quare s'aă lipită.

Coşcovire. v. s. A coşcovi, (se) A 
se coşcovi, a se deslipi de vechi
me saă de uscăciune, pre cumă 
varulă de pe pereţi, fâşiile de nucă 
de pe mobile, etc. (Se conj. qua gîn- 
dire.)

Coşenilâ. s.f.t.deist.naf. Uâ micâ 
insectă din quare se face colora 
cârmîziâ, stacojia, de ordinulă ime- 
noptereloră şi din familia plantisu- 
geloră. Cochenille.

Cosecautâ. s. f.t.degeom. Secanta
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complementului unui ungliiu. Co-* 
secante.

Cosere. v. s. A cose, a prinde uâ 
materie cu aţiâ, ibrişină, bumbacă 
prin ajutorulă acului. Coudre. A 
cose la gherghefu. Broder.

Coşmaru. s. Unu feliu de apâssa- 
re şi de înăbuşire que vine în 
somnu din causa îngreuerei sto
macului şi quare încetesâ îndată 
que ne deşteptâmu. Cauchemar, 
Cochemar.

Cosmeticii. s.etr. Unu felă de po
măda, sau alifie vîrtosâ făcută cu 
cerâ pentru perră. — Unu felu 
ele dressă pentru pieile. Cosme- 
tique.

Cosmogonică-â. adi. Que ţine, que 
privesee la facerea lumii la cos
mogonie. Cosmogonique.

Cosmogonie, s.f. Inveţeturâ, stu
diu despre formarea universului, 
despre facerea lumii. Cosmogonie.

Cosmografică-â. adi. Que se a- 
tinge de cosmografie. Cosmogra- 
phique.

Cosmografie, s.f. Descrierea uni
versului, a lumii întregi. Cosmo- 
grapbie.

Cosmografa, s. m. Quare cuntfsce 
cosmografia. Cosmographe.

Cosmolabu. s. etr. Instrumentă cu 
quare se mesorâ pâmîntulă şi spa- 
ţiulu atmosferică. Cosmolabe.

Cosmologicu-â. adi. De cosmolo
gie, quare este allă cosmologiei. 
Cosmologique.

Cosmologie, s. f . Sciinga legiloră 
lumii fisice. Cosmologie.

COsmopolitismu. s. etr. Sistemă, o- 
biceîurî de cosmopolită. Cosmo
politism e.

Cosmopolita, s. m. Cetâţîanu allu 
lumii întregi; quare socotesce de 
patrie totâ lumea şi de concetă
ţeni pe toţi omenii. Quellă que se a- 
comedesâ lesne cu obiceiurile si 
omenii cu quare trâesce. Cosmo
polite.

Cosmoramâ. s. f  Tablou allu lu-

mei întregi. — Tablou que repre- 
sintâ uâ mare întindere dintr’uâ 
ţerâ, cu uâ mulţime de obiecte.
— Sala unde stau aqueste tablouri. 
Cosmorama.

Coşnige. s. /. Paneră, coşă mică îm
pletită din nuelle. Corbeille. Cof- 
nişe de zarzavaturi. Mannequin.

Coşnicîărâ. s. f . dim. Coşnige mică. 
Corbi llon.

Coşosu-osâ. adi. Quare are coşi, 
bubulige desse, quare s6menâ cu 
coşii. Pustuleux-se.

Cossâ. s.f. Uneltâ de feră cu qua
re se cossesce fînulă. Faux, Faulx.
—  Cossa finului, timpulit cossei: 
timpulă quândă se cossesce fînulă. 
Fenaison, Faucheson. Cossa fînuluiy 
saă nu mai cossâ : plata pentru 
cossită. Fauche.

Cossânzene, Sânziene, s.f.pir. Ser- 
bât6rea Sântului I6n de la 24 Iu- 
niă cu duoe saă trei dille prece
dente şi urmâtorîe. — Timpulă saă 
dillele aquestea. — Epoca floriloră 
sau înfloririloră dintr’aquestă timpă. 
Moldovenii pronunciâ cu mare 
dragă aquestâ dieere que deştep
tă resuvenirea floriloră şi timpulăi 
quellă mai frumosă. 

Cossânzianâ, Sânziana, s. f. t. de 
bot. Uâ flore şi înflorirea a mai 
multora pe timpulă Drâgâîcei saă 
St. Ion din Iuniă.

Cossaşu. s.m. Cossitoriă, quare cos
sesce fină, quare lucresâ cu cos
sa. Faucheur.

Cossige. s.f. Codă împletită; c6dâ 
de perră încovoiată, întorsa îm- 
pregiurulă capului.

Cossire. v.s. A cossi, a tăia &rba, 
fînulă cu cossa.— fig. A se cossi’ 
se <Jice de ună callă quare ’şî tî- 
rasce piciorulă descriindă uâ ju- 
metate de cercă şi cu quare se 
sgîriâ saă se taiâ la quellă-l-altă. 
Fauclier.

Cossitoru. s. m. Vecjli cossaşă.
Cossitu-â. sup.şiadi. Veţli cossire. 

cossitd: s . etr. plata pentru cos-
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sa finului. *— Lucrarea eossirei. 
Fauche.

Cossiturâ. s.f. Loculă, câmpulă pe 
quare se aşe$ă cossaşiî spre a’lă cos- 
si. Quea que cossesce unu cossaşă. 
Fauchee. Cossiturâ, cossire: fapt,a 
de a cossi. Fauchage.

Cossoraşii. s. etr. dim. Coasoru mică 
cu quare se taiâ viţia, se culegă 
struguri, se curate altoi, etc. Ser- 
pette, Faucillon.

Cossoru. s. etr. Unu felă de cuţită 
îndăoită la vîrfă. Serpe.

Costa, s .f . Ossulă lungă şi cur bătu 
quare împreuna cu actele formesă 
pieptulă omului. — Ossele de a- 
queiaşi forma la animale. —  Mai 
multe lucruri que au assemenarea 
costeloru omului sau a posiţiuneî 
costeloră la animale. Coborîşulă, 
clina unui dealu sau munte. — 
Ţermii que se întindă în lungulu 
unei mârri, sau rîă. Cote. Castele 
omului, unul callă; costele unei co
răbii. Les cotes d’un homme, d’un 
cheval; Cotes d’un vaisseau. Cos
ta unul munte: Cote, Coteau. Pe 
la jumetalea câstel dealului: X m i 
cote. prov. I  s’ar puie numera 
costele de slabii: On lui compte- 
rait les cotes, tant il est maigre. 
A'l rupe cosiele: a’lu bate peste me- 
surâ. Lui rompre les cotes. A ’i me- 
sura cosiele: a ’lă bate cu unu 
bâţiă sau biciă. Lui mesurer les 
cotes. Coste la coste, loc. adv. U- 
nulă lîngâ altulă. Cote â cote.

Costalii-a. adi. t. de anat. De coste, 
quare ţine de coste. Costal-e.

Costare. v.s. A costa, a costissi, a 
preţui atâta, a face atâta, a face 
de platâ atâta. Couter. Aquesta 
nu’lu costă nimicii: aquestu lucru 
nu ’lu cruţia, nu ’i passâ de ellă, 
îlă rissipesce. Cela ne lui coute 
guere. Aquesta urmare me costă 
mulţii: aquesta o făcu sau amu 
făcut’o cu pârere de reă, fârâ vo
ia mea. Cette demarche me cotite 
beaucoup. (Se conj. qua lâudare.)

Costelivu-â. adi. Slabii, slâbuşoru, 
quâruia i se vedă costele de slabii.

Costissire. Veţli costare.
Costissitoriu-orîâ. adi. Quare costâ, 

quare face mul tu, quare are în 
sine premiu mare. — fig. Superâ- 
toriu, mîhnitoriu, quare causâ în
tristare, mîknire, durere* Cou- 
teux-se.

Costişii-a. adi. Strîmbă, la uâ parte.
 ̂ Vecii oblicii.
Costoraru. s.m.

Stores ce, spoes 
tameur. Quare fabricâ vase de 
costoriă. Etainier.

Costorire. v .s . A costori, a da cu 
costoriu, a spoi unu vasă cu cos
toriu. Etamer,

Costorire, Costorellâ. s.f. Lucra
rea de,a costori, de a spoi cu cos
toriu. Etaraage.

Costoriu. s. etr. Materie metalică 
cu quare se spoescu vasele de ferii, 
de aramâ, etc. Etain.

Costul, s. etr. Quea que costâ, sau 
precuesce unu lucru, quâtă face 
sau plâtesce unu lucru. Cotit.

Costumare, v. s. A costuma, a îm
brăca dupe costumă, dupe cumu 
cere moda, gustulă, costumulu. 
Costumer.

Costumu. s. etr. îmbrâcâminte du
pe modâ, dupe locuri, dupe sta
turi, dupe naţii. Costume. —  Cos
tumă : obiceiurile, moravurile, pre
judiciile unei naţii, unei epoce que 
ună scriitoră este datoriă sâ le a- 
rette, sâ le descrie pre cumu suntă. 
Coutume, Costume. Costumu grecă\ 
costumu de baiu, de teatru; costumă 
de deputată: felulă îmbrăcămintei 
cuvenită aquestora. Costume grec, 
costume de bal, de th^atre; Costu
me de depute.

Coşii. s. etr. Paneru de rufe, de far
furii, etc. Manne. — Coşă de pussu 
pome. Noguete, Cueilloir. —  Cosă:

! în quare se tornâ grăunţele la mo*
j râ. Tremie. Cosulu sobii: Chemi-

Meşteră quare ce- 
le cu costoriă. E -
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n<$e. CosuM canişii. Le corps d’une 
corrosse.

Coşu. s. m. Bubâ mică, bubulişe 
que esse în pelle şi are puroiă. 
Pustule, Bouton.

Coşuleşu. s. etr. dim. Coşu mică fă
cută din cojâ de teiă, sau nuelle 
împletite. Fetite corbeille.

Cotangenta, s.f.t. degeomet. Tan
gentă assemenea altia. Cotangente.

Cotârire. v.s. A cotări, a coti. Ve$I 
cotire.

Cotâritu. s. etr. Lucrarea, messeria 
cotarului; taxa pentru cotire. Jau- 
geage, Veltage.

Cotară, s. m. Funcţionară quare 
cotesce buţile; însărcinată quare 
priveghîasă assupra mesurâtoreî 
cu cotulă. Auneur, Veiteur, Jau- 
geur.

Cotcodâcellâ, Cotcodâcire. s. f .
Fapta de a cotcodâci, de a cânta 
dupe que a făcută oă. Se elice 
de găini. Action de creteller.

Cotcodâcire. v. s. A cotcodâci, a 
cânta găina dupe que a oăată. 
Creteller. Aquestâ găină a ouatii 
quăci cotcodăcesce. Cette poule 
a pondu car elle cretelle. Quândă 
voru se oăâ, cîrîe} chercâne. E l- 
les caquettent. Quândă cadă cloş- 
ce şi clocescă, cloncăne. Elles 
gloussent, glossent, glocissent, ou 
clocloquent.

Cotcodacu, s. etr. Cântarea gâinei 
dupe que a fâcută oulă.

Coteletâ, Cotletâ. s.f. Uâ mânca
re din costişe cu carne pe dîn- 
sele. Cotelette.

Cotellâ, Cotire. s. f . Fapta de a 
coti, de a cotari, de a mesura cu 
cotulă. Jaugeage, Aunage.

Coterie, s.f. Adunare, societate de 
pers6ne quare petrecă în mare 
familiaritate. Se dice mai cu os- 
seb.ire de uâ societate quare face 
intriga a perde quineva credetuiă, 
sau a dobîndi ună altulu unu ere- j 
dită que nulă merită. Coterie. ■

Coteţu. s. etr. Cocină de porci. Ve$i t

cocină. Coteţiu: găinărie, locă în- 
chissă, coşârellu pentru găini şi 
alte passerî domestice. Poulailler. 
Coteţiu de pesce: gardă de papu
ră, de trestiâ pentru a ţine pes- 
cele închissă într’ună eleşteă. Bor- 
digue.

Coticeru. s. m. îngrijitorii! de cote- 
ţîe întrunu eleşteu. — Aquella 
quare cunosce cotiturile şi adîn- 
câturile unei bălţi întinse. Cotier.

Cotidianu-â. adi. De tote ţlillele, 
quare se face, se dâ, se cere, se 
urmesâ în tote ţlillele. Quotidi- 
en-ne.

Cotieră. s. m. t. de mar. Luntraşă, co* 
râbieră quare cunosce bine ţer- 
miî unei mârri. Cotier.

Cotiga. /. Cară cu dăoe rote, 
Cariol.

Cotigellâ, Cotigire. s.f. Ve$i cîr- 
mellâ.

Cotigire. s.f. A cotigi, a cîrmi. Veţli 
cîrmire.

Coţiofanâ. s. f. Garagace , ţiarcâ. 
Pie, Margot.

Cotiledonu. s. etr. Plantă cu frun
za cârnosâ. — Quelle dăoe foişe 
alle mitrei. Cotyledon.

Cotire. v.s. A  coti, a mesura cu co
tulă ună vasă, uâ corabie, uâ bute 
spre a cunosce quâtă iea, quâtă 
încape. Jauger. —  A coti buţile. 
Velter.— A coti: a mesura cu co
tulă materii, pînzeturî. Auner. — 
A coti: a ocoli ună puntă ore qua
re, ună locu, ună munte, ună rîă 
fâcândă ună drumă pe uâ linie 
curbă sau qua figura cotului mâi
nii. Tournailler, Tournoyer.

Cotisare. v. s. A cotisa, a cislui, a 
otârî cui-va suma que are sâ plâ- 
tescâ, a se uni şi a da fie quare 
dupe putere uâ sumâ ore quare 
pentru vre ună sfîrşită. Cotiser.

Cotisaţ ie, Cotisaţiune, Cotisare. 
s. f. Lucrarea de a cotisa, de a 
cislui; cislâ, refenea, otârîrea su
mei quâtă se cade sâ plâtescâ fie 
quare dupe me^ilocele selle. U
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nire de pers6ne que fie quare dau 
quâte queva pentru uâ facere de 
bine. Cotisation.

Cotiioru - ore. s. Aquella quare 
cotesce. Vedî cotarii. Cotitoru: 
quare cotesce, ocolesce, încongio- 
râ unu locu, unu munte, uâ apa. 
— Cotitoru : quare cîrmesce, co- 
tesce. Ve$! cîrmitoriu, coditorîu. 
adi. Rîu cotitoriu, Dealu cotitoriu, 
Drumii cotitorm: quare nu ţine li
nie dreptâ, quare cotesce.

Cotitura, s f. Intorsurâ în forma 
cotului mâinii. Detour, Sinuosite, 
Tournant. fig. Cotituri. pir. întor
suri, înduoiturî, încreţituri, ascun
suri alle inimeî.

Cotlonellâ, Cotlonire. s.f. Lucra
rea de a cotloni, de a face cot- 
lone la sobe. fig. fam. Scotocellâ, 
scociorellâ, căutare de que-va pe 
supatu, prin cotlone, prin aşter
nuturi, etc.

Cotlonire. v. s. A cotloni, a face 
cotlonele unei sobe, unei zidarii,
unui becîu---- fig. fam. A cotloni:
a scotoci, a scociorî, a revâşi, a 
resturna lucrurile prin casâ câu- 
tându queva perdutu; a câuta sâ 
fure, sâ îea queva şi sâ ascunsa. 
Farfouiller. (Se conj. qua gîndire.)

Cotlonu- s. etr. Firidâ, forma de fe- 
restrâ în zidii dar fârâ lumina; 
boltigelle, cotrugele que zidarii 
făcu pe sub sobe.

Cotoire. v . s. A cotoi, a se cotoi. 
Se <Jice de împreunarea cotoiului 
cu pissica.

Cotoîu. s. m. Motanu, pissoîu, par
tea bârbâtescâ a pissiceloru.

Cotonogellâ, Cotonogire.s./. Fap
ta de a cotonogi, de a rupe sau 
a vâtâma cui-va mâinele de prin 
cote. — Lovire tare şi durerosâ pes
te mâini, peste brage.

Cotonogire. v. s. A cotonogi, a lovi 
cu putere pe quineva peste brace 
în quâtu sâ’lu dorâ ‘'forte tare, a’lu 
lovi aşa în quâtu sâ nu potâ în-

trebuinga bravele. A se paralisa 
bravele printr’uâ lovitură.

Cotonogu-ogâ. adi. si s. Ologii din 
cote, fârâ mâna din cotu. Man- 
cliot-e.

Cotoroanţlâ. s.f. Baba fârâ dinţi. 
fig. fam. femee forte rea, quâriia 
nu’i tace gura ocârându, strigându, 
cârtindu totâ diua. Se ţlice cu as- 
semenea înţelessu şi unui bărbaţii. 
Pie-grieche, Margot.

Cotorii. s. etr. Codâ de sapa , de 
hîrlegu, de toporu. Mancbe. Coda 
sau lujârulu unei plante, unei flori, 
unei pome. Pedoncule. Cotorii: 
mânerii de satiră, de cuţitu mare, 
coda unei lingure mari de lemnu. 
Mancbe.

Cotoşmanii, s. m. augm. Cotoîu ma
re, scopitu.

Cotro (în) încotro, adv. Spre qua
re parte, la quare parte, în que 
direcţiune, pe unde?

Cotruge. s. f. Vetrâ micâ ; firidâ, 
cotlonaşu de sobâ.

Cotu. s. etr. Închîetura, montulu de 
la închîetura brageloru. — Partea 
braciului de ia încheietura cotu
lui pînâ la degete. — Cotulu mâ- 
nicei sau partea mâniceî quare a- 
copere cotulu. — întorsătura co
titura , colţîulu unei zidiri, unei 
gîrle, etc. — Loculu unde se taiâ 
direcţia orî-quâruî lucru dreptu. 
Coude. Cotu: lungimea bragîului 
de la cotu pînâ la vîrfulu dege
tului din medilocu. Coudee. A’şi 
ave cotele libere: se dice quându 
şede quineva între mai mulţi pre- 
cumu la messâ, etc. Avoir ses 
coudees franches.

Cotu. s. m. Mesurâ de lungimea bra
cului de la cotu pînâ în vîrfulu 
degetului din medilocu, şi quare are 
unu picioru şi jumătate. Coudee, 
Aune. — Cotii de buti. Velte.

Cotulegîu, Colicii, s. etr. dim. Cotu 
micu pe malulu unei gîrle acope
riţii, îmbrăcaţii cu crivinâ, cu mă
răcini, cu tufuşore.
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Covâceriâ. s. f. Localulă, cujnitja, 
magasinulă, prâvelia unde lucre- 
sâ covaciulă. — Meşteşugulă cova- 
cîuluL Vedi fâurâriâ.

Covacîu. s.m. Fabricantă de feluri 
de obiecte din feru, meşterii de 
ferâriî. Ve$i faurii.

Covâssellâ, Covâssire. s .f. Lu
crarea de a covâssi, de a se co
vâssi, de a se închiega, sau co- 
yâssi. Se ţlice despre lapte quândă 
se îngroşiâ ori se închiagâ. Cail- 
lement.

Covâssire. v.s. A covâssi, ase co
vâssi, a se îngroşiâ sau a se în- 
cbiega. Se dice despre lapte. Cail- 
ler, Se cailler. Covâssitic-ă. sup. 
şi adi. închiegată, prinşii, îngro- 
şiată. Lapte covâssitu. Du caille,

Covergâ. s.f.t. de vînat. Coliba în 
pădure, ascun^etore în pădure, fă
cută din frunze cu nuelle. —  Co- 
şară, casă pro stă. Cabane, Petite 
hutte de feuillage.

Coverta, s.f. Podulă corăbiei. Cou- 
verte, Pont ou Tillac.

Covetâ. s.f. Albiâ, copae mare. Se- 
bile.

Covîrşire. v.s. A covîrşi, a trece 
peste, a întrece, a se sui mai sussu: 
a fi mai înaltu, mai presussu; a 
birui în queva pe altulă. Surmon- 
ter, Surpasser, Etre superieur — 
A covîrşi: a trece mesura, a eşi 
afară, a încărca mulţii. Combler. 
A covîrşi în merite, în qualitâţi: 
Exceller.

Covîrşire. s. /. Fapta de a covîrşi, 
de a trece peste, de a întrece, de 
a se sui mai sussu, de a fi mai 
nalţii, mai sussu; fapta de a bi
rui în queva pe altulu. Comble- 
ment. — Covîrşire: quea que trece 
peste mesurâ; vîrfulă, gradulă 
quellii mai mare de bucuria , de 
onore, de nenorocire. Comble. 
Ellu câştigă bătălia, şi, pentru 
covîrşire în gloriă, făcu prisoni- 
eru pe generalulu inamicii: II gag- 
na la bataille, et, pour comble de

gloire, il fit le general ennemi 
prisonnier,

C ovirşitorîu-oriâ. adi. Eminentă, 
quare întrece pe alfii. Eminent-e. 
Covîrşitoriu prin bunătate şi des- 
sâvîşire. Excellent-e.

Covoraşii, Covorellu. s.etr. Co~ 
voră mică. Petit tapis.

Covoră. s. etr. Scorţiă , velinţiâ 
ţessutâ din lînuri cu bumbacă sau 
matasâ. Tapis.

Covrigâriâ. s.f. Vedi simigeriâ.
Covrigar u. s. m Simigiu, quare face 

covrigi. Ve$i simigiu.
Covrigii. s. m. Cerculeşă făcută de 

pâine şi coptă. Craquelin. fig.fam. 
A ajunsii la covrigi, a remasii la 
covrigi, saă strigă la covrigi: a 
ajunsă săracă, a sărăcită qua ună 
covrigară quare umblă cu covrigi 
de vîn^are. fam. S'a uscaţii co
vrigii: a slăbită forte multă din 
causa maladieloră, saă a multoră 
griji ori meditaţiuni.

Covultiru. s. etr. Acoperemîntulă 
de la uâ cânnjiâ. Imperiale.

Cozii s.m. Atută saă atu. In jo -  
culă cârţiloră colora saă masla pe 
quare se scolâ ună jucâtoriu. A- 
tout, Triomphe.

Cra saă Crac. v. s. Trosc, pleosc, 
poc. ţ)icere familiariâ quare ex
primă sunetulă que face ună lucru 
quândă crapă, trosnesce, plesnes- 
ce, pocnesce. Crac, Cric-crac.

Craca. s. f. Crenga, ramură mare 
dintr’ună ar bură. Rameau, Mere 
branche.

Crâcanâ. s.f. Prăjină quare în vîrfă 
se desparte în dăoi craci saă în 
dăoe crăci qua uâ furcă de fînă. 
— Lernnă saă ramură compussâ 
din dăoi craci. — Mai multe unei* 
te de lemnă cu dăoi craci. Fourchet.

Crâcânare. v.s. A crăcăna, a cră
ci, a căsca picîdrele, a le desface. 
Egrailler. A desface ună lemnă 
în dăoi craci. Ve$i crâcire.

Crâcellâ, Crâcire, Crâcitur a. s.f. 
Fapta de a crăci, de a se crăci,



de a face ori a se desface în dăoî 
craci. — Crăcâ narea picioreloră 
qua crăcii unei furci. Action de 
fourcher, de faire la fourche; Ac
tion d’egrailler.

Crâcire. v.s. A craci, a face, a a- 
duce unu lemnă sau dăoe ramu
re în forma de cr<*ci. Faire la 
fourche, Fourcher.

Crâcîuim . s.etr.. Serbarea Nascerii 
Domnului de la 25. Decembriă. 
No el.

G râcosu-osâ . adi. Râmurosă, qua- 
re are multe craci sau ramure. 
Rameux-se.

Crăcii. s. m. Ramură que se des
parte din alta şi cu quare împre
ună forme să unu felă de furcă; 
loculă de unde se despartă dăoe 
ramure sau crăci. Fourchure. Crăcit 
ramură, picîoră de rîă, parte din- 
tr’ună rîu que se desparte şi qua
re mai la văile dă iarăşi în mat
ca lui. Branches d’un fleuve. Crăcii: 
picîoru de compasă. Branche de 
compas, jambe. Cracă de munte: 
picîoru, ramură de munte. Pied 
de la montagne. Cracă: piciorulă 
de la încheetura de sus să pînâ 
jossă quândă quineva stă crăcă
naţii saărescrâcănată. Jambe. Cracă 
de trăssurâ: proţiapulă. Armon. 
Cracă de furculiţe, de furcă: col- 
ţulă furculiţei, cornulă unei furci. 
Fourchon.

C râcuţe, C râcuşorâ. s.f.dim. Cra
ca mică, râmurea, râmuricâ, cren- 
guce. Ramereau.

Crâescu-escâ. adi. Vedi regescu, 
regală. —  fig. fam. que este, que 
{ine de unu libertină, de unu des
frânată. Libertin-e.

Crâessâ. Veiji regină.
Crâeşte. adv. Cu chipă, cu mani

eră de craiu, de berbantă, cu con
duită insolentă către dame.

Grâetu. s. etr. Adunătură de mai 
mulţi crai, berbanţi, desfrânaţi, li
bertini.

Crăiţe, Crâiţiâ. s. f. Crâicea ma

re, Crdicea mică: la joculu con- 
cinei, cartea cu $ece ochi de caro, 
şi quea cu dăo! ochi de treflă.

Craidonii, s. m. June que începe, 
que înveţiâ a curta femei, înce- 
petoriu la crailicuri, la vieţia li
bertină.

Or aia. s . f . Vedi regată.
Crailicii. s. etr. Veşli libertinagiu.
Grâime. s. f. Ve<jl regată, fig. fam. 

grâmedâ de desfrânaţi. Ve$i craetă.
Crâişoru. s. elr. Diminutivală liS 

craiu în sensă propriă şi figurată.
Crâiţîaru, Creiţiaru. s. m. Mone

dă austriacă de aramă sau de ar* 
gintă. Kreutzer.

Craiu. s. m. Ve$i rege. —  fig. fam. 
june, personâ quare se conduce 
de plăceri, de immoralităţi. L i
bertin. A

Crama. s. f. încăperea în quare la 
uâ vie stă linulă, tsseulă, buţi, to
citori, etc. alle viei. Cuvage,

Cranâ. s.f. şi Cranu. 5. etr. Câpe- 
ţina capului; ţ£sta creeriloră. Crane.

Cranga. adv. întrună chipu râtâ£ 
cită. Umblă cranga: umblă pe dru
muri, pe uliţi, râtâcesce, fără să 
scie singură pe unde umblă.

Cranologiâ. s. f. Cunoscinţia a ore 
quare trâssure, eşiture, redicăture 
sau cocoşe alle cranii, şi de sem
nele que ore quare anatomis.fi 
tragă dintrînsele spre a oţărî di
feritele aplecări sau disposiţiurd 
morale alle omului. Crânologie.

C râpâciosu -osâ . adi. l^uare crap% 
plesnesce, sau este crăpată. Grerf 
ceux-se.

Crâpare. v. s. A crăpa, a se des
pica; a plesni, a se sparge. Cre- 
ver. A crăpa de grâssime: a fl 
forte grassă. Crever de gresse. 
fig. fam. A crăpa: a mânca forte 
multă- Manger comme un creve. 
fig. fam. A crăpa de ostenellâ: a 
munci şi a osteni forte multă. Se 
crever de travail. A crăpa: se £i‘- 
ce de ole, sticle, vase de pâmîntă 
saă sticlă. Feler. A crăpa pellea: 

17*
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de vîntu, de frig#, etc. Gercer. A 
crăpa lemnulu, zidulu, pămîntulu, 
tencuella: de căldură sau seceta. 
Gercer. A crăpa pămîntulu: Cre- 
vasser. A crăpa: a spinteca, a 
despica. Fendre. A înghiepatu de 
crapă pietrele. II a gele a pierre 
fendre. fig. fam. A se crăpa de 
diuâ: a eşi diorile, a se lumina 
de $i#â, a se aretta ţliua. Parai- 
tre le crepuscule.

Crâpatu-&. sup. adi. Uă olă cră
pată, unu clopotii crăpaţii: Un pot 
fele, une cloche felee.

Crăpătura, Crâpare. s. f . Fapta 
de a crăpa, de a se crap a. Felu- 
re, Crevasse. Crăpătură: câscă- 
turâ que se face quându crapa 
queva. Fente. Crăpătură: în lemn#, 
în zid#, în pâmîntu, etc. sau în 
pelle la mâini, buze, etc. de vîntu 
ori Irig#. Gei^ure.

Crapii, s.m.t. de ist. nat. Unu pes- 
ce de bălţi şi de rîuri din ordi- 
nulîî ossoşiloru. Cârpe. 

Crâpustenu, Crâpcenu , C răpu- 
şoru. s. m. dim. Crapu mic#. Car- 
pillon, Carpeau.

Crateru. s.etr. Partea superiorâ a 
unui vulcanii, gura prin quare vul
canul# arunca focul#, cenuşa, la
va, etc. Cratere.

Cratime, s. f. Unu fel# de tigâi§e 
adîncâ. Poelon.

Cravată, s. f. Legătură de gîtu. 
Cravate.

Crengâ. s.f. Vedi craca. j
Creanţiâ. s. f. Ori que unu suve

ran# confide unui ministru spre 
a trata cu un# alt# suveran#. Scris- 
sori de creanţiă: quare assigurâ 
quâ se pote da credinţîa aquel- 
lui que le aduce. Lettres de cre- 
ance. Carie, biletii, sa# hîrtie de 
creanţiâ: Scrissore sa# bilet# que 
un# comerciant# ori banchier# dâ 
unui câllâtor# spre a'i servi de 
polliţâ avînd# nevoia de bani. Let- 
tre de ere ance. — Suma que da- 
toresce quine-va unui creditor#. !

Creanţiâ hirografiarâ: quare este 
fundata pe un# titlu sub semnă
tura privată-şi quare nu cere i- 
potecâ. Creanţiă delegată: aquela 
pe quare un# aii# treilea este în
sărcinat# a o plăti în desfacerea 
altuia. Creanţiă ipotecariă: quare 
resultâ dintr'un# titlu autentic# 
precum# dintr'uâ judecată, şi qua
re aduce sa# cere în folosul# cre
ditorului ipoteca pe starea obli
gatului. Creanţiă ordinariă: qua
re nu este privilegiată. Creanţiă 
personală: prin quare numai per- 
sona se obligă. Creanţiâ privile
giată: quâria legele îi acordă un# 
favor# particulari# şi uă preferin- 
ţiâ către quelle ordinarie. Crean
ţiă solidariâ: quare este de co
mun# a mai multor# perşone qua
re fie-quare este în drept# a ce
re totalitatea fără qua quei-l-alţi 
în urmă să o mai cerâ şi ei. — 
Creance chirografaire, tCreance 
deleguee, Creance hypo hecaire , 
Creance ordinaire, Creance per- 
sonnelle, Creance privilegiee, Cre
ance solidaire. Creanţid- se iea 
quâte un dată cu înţeless# de Cre-X 
dinţiă. Ve^i aquestâ ţlicere.

Creare, v. s. A crea, a zidi, a fa
ce, a înfiinţîa din nimic#. Creer.' 
Dumnezeii a creaţii lumea: Di eu 
crea le monde. fig. A afla, a in
venta, a născoci, a’şi închipui, a 
întocmi, a face queva que n’a fost# 
mai nainte. A crea datorii: a fa
ce datorii. A crea diceri: a năs
coci $iceri no#e. Â crea uă ar-  
miă: a întocmi, a strînge uă ar
mie. Creer des dettes, Creer des 
mots, Creer une armee. (Se conj. 
qua lucrare.)

Creatoru-trice. s. Ziditoriu, fâcâ- 
toriu; quare face, cree'sâ queva din 
nimic#. Se ţhee despre Durnne- 
$e#. fig. inventator#, plâsmuitorîu, 
aflâtorîu quell# dintîi# all# unui 
lucru. Createur. Se iea şi adi. Urni 
geniu creatorii, uă putere creatrice.
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Creatura, s.f. Făptura, fiinţiâ crea

tă de Dumnezeu, însuffleţitâ sau 
nu. — fig. personâ que este dato
ria posiţiunea sau averea sea al
tuia. Creature.

Creaţiune, Creaţie, Creare, s. f.
Fapta de a crea, de a zidi, de a 
înfiinţîa, lucrarea prin quare Dum
nezeu a creaţii lumea. Creation. 
Creaţiunea munduluî: zidirea lu
mii. Minunile creaţiunei: minunile 
din univers ă , minunile creature- 
loru lui Dumnedeă. — fig. inven
ţie a queva que n’a fostu mai îna
inte.

Crecfemîntă. s.dr. Credere, credia- 
re, încredere; fapta de a crede, 
de a priimi queva qua adeveratu. 
— Credere, încredere que dâmu 
cui-va. Croyance.

Credenţîâ. s. / .  Messiciorâ în al- 
taru pe quare staii vasele sânţite. 
Credence.

Credere, v. s. A crede, a priimi de 
adeveratu queva, a fi încredinţiată 
de adeverulă unui lucru; a lua, 
a priimi în sine qua adeveratu a- 
flarea în fiinţiâ a que-va. Croire. 
A crede pe quineva: a da creţle- 
mîntă la quelle que $ice. Croire 
quelqu’un. — A stima, a ave opi- 
niune quâ . . .  A crede pe quine
va înţelepţii, prudenţii. Croire quel- 
qu’un sage, prudent. — A crede: a 
ave. credinţiâ. A crede în Dumne
zeu, în Is. Crist. Croire en Di eu, 
en Jes. Christ. — A se crede. Ellu 
se crede de iscussitu: II se croit
habile homme. A nu crede: a nu 
priimi de adeveratu, a refusa de 
a crede, a bănui. Mecroire. (Se 
conj. qua tăcere.)

Crecţetoriu-oriâ. adi. si s. Vecii 
credulă.

Credeu. Vedi credo.
Crecjiare. s.f. Ve$î creţlemîntă.
Credibilitate, s. /* t. de dogm. însu

şirea que face qua unu lucru să 
fie crezută; raţionamente, motive 
de a crede unu lucru. Credibilite.

Credibil u-â. adi. De crezută, que 
se pote crede. Crojrable.

C redinciosă-osâ . adi. si s. Quellă 
que crede şi urmesâ cu sânţeniâ 
înveţeturele şi poruncele religiei, 
credinţii selle. Croyant-e. Credin
cioşii: fidelii, quare crede şi pâs- 
tresâ bine quelle încredinţate; sta
tornică, neschimbată în sentimen
tele de dragoste şi respectă; e- 
xactă, neabătută din adeveră şi 
datorii. Fidele.

Credinţiâ. s. f. Deplină încredere 
que avemă în queva, în quineva; 
încredinţîarea que punemă saă 
damă fiinţii unui lucru. Croyance. 
Credinţiâ: lege, religiune, obiec- 
tulă credinţii religiose; dogmele 
que uâ religiune înveţiâ a se cre
de qua unele que suntă descope
rite de la Dumnedeă. Chiară aque- 
stâ religiune. Foi. A nu ave nici 
credinţiâ, nici lege: a nu ave nici 
religie, nici morală. N’avoir ni foi, 
ni loi. A crede que-va qua arti
cula de credinţiâ: a crede que-va 
fără nici uâ îndăoellâ. Croire une 
chose comme un article de foi.

Creditare, v.s.t.de corn. A credita, 
a da credită, a da pe credită; a 
trece uâ sumă dată în partida 
cuiva; — a trece în registru su
mele que datorâmă saă quare ne 
datoresâ quineva. Crediter. Suntu 
creditatu la Bucurescî: am credi- 
tive, scrissori în puterea quârora 
pociu să redică bani la Bucurescî. 
Je suis credite sur Boucoureste.

Creditorii, s.m.t.deneg. Quellă que 
a dată pe credită, quellă que a 
împrumutată bani şi are să iea. 
Crediteur.

Credită. s. etr. încredere de a da 
ori de a împrumuta bani. Cre
dit. Are creditu: îlă împrumută 
ori quine fiindă socotită de onestă 
şi sigură. II a du credit. Scris- 
sore de creditu: scrissore în pu
terea quâria purtâtorulă ei pote 
la necessitate să redice bani de
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la quellu către quare este adr.es- 
sata. Lettre de credit, fig. încre
dere , putere, autoritate que are 
quineva.

Credîulu. Ve$i credo.
Credo. s. m. Credulă, Credeulu, Sim- 

. bolulă credinţii que coprinde ar- 
ticolii principali ai dogmei nostre. 
însemne sâ Credit, dicere cu qua- 
re începe aquestă şimbolă. Credo.

Credulitate, s. fi Lesnirea, pleca
rea, mlădierea de a crede fără 
cercetare. Credulite.

Credulă—â. adi. Quare crede prea 
lesne, lesne creţletoriu, Credule. 
dmenii buni suntit creduli, neno- 
rocilulu este credulii. Se iea şi 
qua sust: Aquesta este unit credulii.

Creere. s. m. t. de anat. Substanţiâ 
molie que se afla în capacitatea 
ossosâ a craneî, şi quare este u- 
nulu din principalele organe alle 
vieţii. Creerele este orga nulă cu
getării. Cerveau, Cervelle. fig. 
fam. Spiritu, minte, înţelegere. 
A'şi ferbe creerii: a se aplica la 
que.-va cu uâ prea mare căldură 
a spiritului. S’alambiquer le cer
veau. A9si sparge creerii qua sâ 
afle queva: a’şi bate capulu spre 
a afla queva. Se creuser le cer
veau pour trouver une cliose. fig. 
fam. Creeri aprinşi: personâ ex
travagantă. Cerveau brule. A’i 
sdrobi creerii c’uă armă: a’lă îm
puşca d’a prope prin creeri. Bru- 
ler la cervelle a quelqu’un. fig. 
fam. Aquesta’i ferbe de mulţii timpii 

< în creeri: se gîpdesce de multu 
la aquesta. Cela lui trotte depuis 
longtemps dans la cervelle. fig. 
fam. Aquesta’i bunii de creeri: e- 
ste cu judecată, cu simţiri. C’est 
une bonne cervelle.

Creionare, v. s. A creiona, a în
semna, a dessemna cu creionulu; 
a însemna trâssurile principale la 
queva. Crayonner.

Creionu. s. etr. Condeiă de plumbă. 
Crayon.

Crema, s.f. Smîntînâ. Creme. Cu 
aqueştu înţelessu se iea mai multu 
în figuratu: ori que este mai bună, 
mai pre^ită îu queva. Crema socie
tăţii, Crema noblelii, Crema unui 
discursii, etc: Cremă: unu felu de 
bucată preparată cu oue  ̂ lapte şi 
alte substanţîe. Creme.

Cremene, s.f. Pietrâ vîrtosâ quare 
lovită cu unu amnarădâ scânteie. 
Cremene: pietrâ que se pune în 
cocoşulu unei arme. Caillou, Py- 
rite, Pierre k feu.

C rem enosu-osâ . adi. Quare este 
de natura cremenii. Siliceux-se, 
Quartzeux-se.

CremOtartaru. s. etr. Unu felu de 
materiâ pietrosâ -, acră la gustă, 
que se pissesâ şi se dă qua unu 
medicamentă. Cr&me de tartre.

Crengâ. s. f. Creangă. Vecii cracă;.
Crengosu-sâ. adi. Cu crengi multe, 

cu multe crăci sau ramure. Ra- 
meux-şe.

Creol u-â . s. Americană născută din 
părinţi Europei. Creole.

Crepusculâ. s. f. Murgulă serii şi 
reversatulă saă îngînatulă dimi
neţii. Crepuscule.

Crepusculari u-â. adi. t.de astr. Que
se atinge de crepusculâ> saă mur
gulă serii şi crâpatulă dillei. Cre- 
pusculaire.

Crescâturâ. s. f . Crescere; fapta 
de a cresce. Ve^i crescere. Cres
câturâ: t.de anat. Umflătură, eşi- 
tură. Protuberance.

Crescendo, adv. t. de mus. Crescândă, 
întârindă din que în que tonulă. 
Crescendo.

Crescere. v.s, A cresce, a se face 
mai mare; a înainta, a se îngro- 
şa în volumă, în corpă, în gros- 
sime, în înălţime.—  A se îmmul- 
ţi, a se mări. Croître, fig. Â cres
ce în frumusseţiă: a se face din 
que în que mai frumosă. Croître 
en beaute. Luna începe a cresce: 
se mă reşce din di în ţii. La lune 
commence â croître.
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Crescere, C rescâiurâ. s. f. Fap-r 
ta de a cresce, de a se mări, de 
a se face mai mare. Croissance. 
Âquestu caîlu nu’şi are încă tetă 
crescerea. Ce cheval na pas en- 
core toute sa croissance. Crescere: 
adăogire a apii, a corpului, etc. 
Crue.

Crespenu. s. etr. Unu felă de hai
na mai comoda de quâtugheroculă.

Cresta, s .f . Moţulă sau corona que 
au unele passerî pe capă, prer 
cumă cocoşulă, etc. Crete. Cresta 
zidului: partea de sussă a unui 
zidu acoperiţii cu streşina. Pignon.

Crestare. v. s. A cresta, a face cres
taturi, a tăia în queva fâcîndu cres
te, colţi, dinţi. Pechiqueter, Den- 
teler, Entailler.

Crestatu-â. sup.siadi. Quare este 
crestată, colţurată, dinţelată. P en - 
t6-e, Dechiquete^e, Pentele-e. t. 
de bot. Se <~iice despre frunze. La- 
cinie-e. — Crestatuv cu crestă, qua
re are crestă. Crete-e.

Crestătură, s. f. Crestare, fapta de 
a cresta, de a tăia fâcîndu cres
tături, muchi, colţuri. Crenelure, 
Incision, Entaillure. — Crestătură: 
tâeturâ crestată, croellâ cu colţi, 
cu dinţi în vre uâ materiâ. Cran, 
Pechiqueture.

Crestelliiţe. Ve$î baptister â.
Crfeştetu. s. etr. t. de anat. Partea 

quea mai de d’assupra a capului, 
vîrfulu capuluîi Sinciput, Sommet. 
—  Creştetu: vîrfu, culme, coamă 
de deală, muchia. Sommet.

Creştinare, v.s. A creştina, a fa
ce creştinii, a boteza. Christiani- 
ser, Baptiser.

Creştinătate, s.f. Pogrna, credin- 
ţia Cf eştiniloru. — toţi creştinii din 
lume. Chrdtiente.

Creştinescii-escâ. adi. Quare ţine 
de creştinii, quare este allă creş
tinului, allu creştinismului. Chre- 
tieti-ne.

Creştineşte, adv. In chipu creşti- 
nescu, cu uâ manieră creştinescâ,

precumu face, urmesâ creştinulu. 
Chretiennement.

Creştinisnm. s. etr. Legea, religia 
lui Is: Cris. Christianisme.

Creştinii-a. s. 'Quellă botezaţii şi 
mârturissitu în religia lui Is: Crs. 
Chretien-ne.

Creta, Gridâ. s.f. Tibişiră: unu felu 
de pâmîntă albu. Craie, Blanc d’es- 
pagne.

Creţiturâ. s. f. Creţiurile unei ma
teria, unui zâbranicu. Crepage, 
Fronşure, Froncis.

Creţîu-eţiâ. adi, Încîrlionţiatu, sbur- 
lită. Se dice de perră. Crepu-e.

C retosii-osâ. adi. Cridosii, tibişi- 
rosu. Cretace-e.

Crezemîntu. Veţh creţlemîntu;
Cricalâ, Clicalâ. s. f. Ve$î clică. 

fig.fam. Mâncare gătită prostu.
Gridâ. Veţli cretă.
Crima, s.f. Faptă rea, nelegiuire, 

vină, culpă, pâcată, călcarea unei 
legi, a moralei sau a religiuneî. 
Crime.

Criminaliceste, Criminalemente.
adv. într’ună chipu criminalii, vi
novaţii, precumu cere, precumu 
se potrivesce unei crime. Crimi- 
nelleraent.

Criniinalicescu - escâ. adi. Ve^î
criminalu.

Criminalisare. x>. s. t. dejuris. A  cri- 
minalisa, a trimite, a redica unu 
procesu civilă şi a’lu da în cer
cetarea unui tribunal ă criminalu. 
A schimba unu procesu civilă în 
criminală. Criminaliser.

Criminalistul, s. m. Autoră quare 
a scris să assupra materiiloru cri 
minale; quellă que cunosce drep- 
tulă criminală. Criminaliste.

Criminalitate, s. f. i. dejuris, Starea, 
qualitatea, însuşirea unei crime, 
unui criminală. Criminalite.

Criminalu-â. adi. Quare are ra
portă cu crima, quare se reduce 
la crime. s. quare a comissă uâ 
crimă; culpabilă pentru vre uâ 
crimă. Criminel-le.,
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Criminaţiune, Criminaţie. s.f . A-

cusaţie, învinovăţire de crime. Cri- 
mination.

Crinierâ. s.f. Comă de leu sau de 
callă. Crini&re, Crins. Crinierâ li
nei casce: coama de perră de la 
uâ cască. La criniere d’un casque.

Crinii. s. m. t. de boi. Uâ flore albă 
şi mirossitoriâ. Lis, Lys.

Criptogamie. s.f.tdebot. Classa în 
quare dupe sistema lui Line s’aă 
aşezată plantele criptogame. Cryp- 
togamie.

Criptogam u-â. adi. t. de bot. Plantă 
la quare nu se vedă organele se
xuale. 5. f. pir. Familia cripto ga- 
meloru: Familie des cryptogames.

Criptografie, s.f. Arta de a seri cu 
semne ascunse. Cryptographie.

Crisâ. s .f . Periculă; momentă pe
riculoşii sau otârîtorii allă unui 
lucru, allu unei împregîurârî. Tim- 
pulă în quare uâ maladie se schim
bă în bine sau în mai reă. Crise.

Crisalida, s. f. Starea omi^eloru 
quăndu se află în gogoşâ de un
de se transformă eşindă în flutu
re. Chrysalide.

Crisantemâ. s .f.td eb ot. Unu felu 
de plante cu florile galbene; o- 
chîulă boului. Chrysantheme.

Crisoberilii. s. m. Unu felu de pie- 
trâ scumpă. Chrysoberil.

Crisocalu. s. etr. Composiţiune me
talică quare imitesâ aurulă. Chry- 
socale.

Crisocolâ . s.f. Materie que apa îea 
şi deslipesce de la minele de a- 
ramâ, aură, argintii şi plumbu şi 
quare mai nainte era lipită de me- 
talu. Chrysocolle.

Crisocomâ. s. f. t. de bot. Unu felu 
de plantă cu flori de faşa aurului. 
Chrysocome.

Crisolitu. s.m. Unii felu de pietrâ 
scumpă cu fagâ galbenă qua au- 
rulu. Chrysolithe.

Crisom elâ, s. f. Unii felu de gîn- 
dacii coleopterii. Chrysomele.

Crisoprasâ. s. f. Unu felu de pie-

tra scumpă de unu verde des- 
chissă amestecaţii cu galbenii. Chry- 
soprase.

Crispaţiune, Crispaţie. s. f. Res- 
trîngere, ăgârcire în corpii, în ma- 
ţîe, în nevre, etc. Crişpation.

Cristalerie. s. f. Meşteşugulă de a fa
brica deossebite lucruri din cris
talin — Loculu sau fabrica unde 
se făcu aquelle lucruri. Cristalle- 
rie, Crystallerie.

Cristalieru. s.m. Sâpâtorîu, scobi- 
toriă în cristalu. Cristallier, Crys- 
tallier.

Cristalinii-a. adi. Qua. cristalulu; 
curată şi streve^etoru qua crista
lulu. Se ţlice de apă. t. de anat 
Cristalulu ochiului, lumina sau u- 
meţlella strevedetorîâ în forma u- 
nui bobă de linte que se află în 
ochiu. Ceriu cristalinii: Ceriu de 
cristalu. Cristallin-e, Crystallin-e.

Cristalisare. v. s. A cristalisa, a în- 
chiega, a produce, a preface în 
cristalu; a face unu lucru să fie 
curată şi streve^etoră qua crista- 
lulă. Cristalliser, Crystalliser. 

Cristalisaţiime, Cristalisaţie, Cri
stalisare. s. f. Fapta de a crista
lisa, de a se cristalisa; lucrurile, 
materiile cristalisate. Cristallisa- 
tion, Crystallisation.

Cristalografia, s.f. Sciinţîâ quare 
descrie formele geometrice que pri- 
imescă corpurile quândă se cris- 
talisesă. Crystallographie.

Cristalom anciâ. s.f. Uevinaţie que 
se face prin oglindi. Cristallo- 
mancie. A

Cristalotomiâ. s.f. împărţirea, de
spărţirea cristaleloră, cristalineloră. 
Crystallotomie.

Cristalu. s. etr. Sticlă grossâ, for
te curată, din quare se facă o - 
glindile şi ossebite obiecte de luxă. 
Crystal. fig. poet. Cristalulu ape-  
lorii: însuşirea apei de a fi stre- 
ve^etorîă şi limpede qua crista- 
lulă. Le cristal des eaux.

Cristianisare. Ve<jlî creştinare.
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Cristianîsiuu. Veţtî creştinismă.
Cristomatie. s. f. Culegere de bu

căţi alesse, de instrucţiune, tras- 
se din autori classici. Chrestoma- 
thie.

Cristosii, HristosiL s.m.Iesusu Qris- 
tosu. Fiiulă lui Dumnezeu, Messie. 
Christ.

Cristu. s. m. Vedî Oristosă.
Criteriimiu, Criteru.s.efr\ t.dedogm. 

Semnulu prin quare se cunosce 
adeverulă şi alte obiecte intelec
tuale. Criterium.

Criticabilii-â. adi. Que se p6te cri
tica dupe totâ dreptatea, supussă 
la critica, Critiquable.

Critica, s. /*. Arta de a judeca cu 
de amâruntulă despre unu lucru 
de arta, de spirită; disertaţiune, 
discuţiune spre desluşire; vorbire 
cu reutate despre scrieri, despre 
purtare, etc. Critique.

Criticare, v. s. A critica, a cerceta, 
a judeca assupra unui lucru, fap
ta sau personâ, şi a ’î aretta bu- 
nulă saăreulă; a vorbi cu reutate 
despre unu lucru de arta, des
pre purtarea cuiva; etc. a defăima. 
Critiquer. (Se conj. qua lâudare.)

Critică-a. adi. De crisâ, de peri 
culă. Critique. Ori que lucru ca- 
usâ schimbare spre bine sau spre 
reu, prin quare se otârasce queva 
într’ună feliu. A se afla într'uâ po- 
siţiune critică: într’ uâ poşiţiune 
periculosâ. Se trouver dans une 
position critique. Pulsu critică, 
di critică : bâtaiâ de vină quare 
aretta quâ maladia ’şi face crisa; 
ţii în quare nlaladia face crisa ei. 
Pouls critique, Jour critique.

Critică. s.m. Quellă que examina, 
cercetesâ şi critica cărţi şi altele. 
Aquella quare gâssesce defecte la 
tote şi diffaîmă tote. Critique.

Crivâţiă. s. etr. Vîntă que bate ta
re şi rece de la nordă în timpulu 
ernii. Aquilon, Borce, Bise.

Crivinâ. s. /*. Dessişă de mărăcini 
mari, cu arburî pintre ei, pe co-

turile sau malurile rîuriloru şi un
de se adâpostescă epuri, potîrni- 
ce, etc. Remise, Petit bocage de 
ronce.

Crîinpeiă. s. etr. Scurtătură de lemnu 
bucată din queva mai multu gros- 
sâ de quâtă lată. Tron9on, Garrot. 

Crîmpotellâ, Crîm potire, Crîm - 
potiturâ. s. /'. Lucrarea de a crîm- 
poti, de a reduce unu lemnu, uâ 
materiâ, unu lucru ore-quare în 
crîmpeîe, în bucăţi mici şi mari. 
Action de fracasser, de tron9on- 
ner, de taillader.

Crîinpotire. v. s. A crîmpoti, a fa
ce dintr unu lucru întregii numai 
crîmpeîe, numai bucăţi; a redu
ce unu lemnu, uâ materie sau ori 
que alţii în bucăţi; a’lă tăia, adu 
rupe în părţi mai mici, în crîm- 
peie. Fracasser, Tron9onner, Tail
lader. (Se conj. qua gîndire.)

CrinipOtiturâ. s.f. Lucrarea crîm- 
potirii; — chiar lucrulii redussu 
în crîmpeîe.

Crimpoiă. s-. etr. aug. Crîmpeiu ma
re, bucată mare de lemnii ruptă 
s ii remassâ de la lucrulii crîm- 
potitu. Se ţlice şi de bucăţi mari 
dintr’uâ materiâ.

Crîiicenă â. ad. Cruntă, reu, barbară, 
— durerosu; nemilosă, neînduratu. 
Sanglant-e, Cruel-le. flg. Sortă crîn- 
cenă: răsboiu crîncenu. Sort cruel, 
Guerre cruelle. Morte crîncenâ: 
morte silnică şi cu vărsare de sân
ge. Mort sanglante.

C rîngosă-osâ. adi. Stufosu, dessu, 
quare are crîngă întinsă; quare 
are crengi, crăci, ramuri desse. 
Bocageux-se.

Crîngu. s. etr. Pădure de câmpă i-  
solatâ. Bocage, Triage, Bois taillis. 
Crîngu: pădure, crăci, ramuri, lem- 
nâriâ que se trîntesce la unu zâ- 
gază spre adlă repara dupe uâ 
inundaţie. Fagotaille.

Croam aticâ. s. f. Arta de a ame
steca vâpsellele. Chroamatique.



Croase. s. f. Uâ materiâ sau stofa. 
.Ou croise, Etoffe croisee.

Crocodilii. s. m. t. de ist. nat. Tîrîto- 
re sau animalii amfibiă cu patru 
picîore, de forma unei şopîrle for
te mare, şi quare trâesce în rîu- 
rile Africei. Crocodile.

Croellâ, Croire, Croiturâ. s. f Lu
crarea de a croi, de a tăia într’uâ 
materiâ. Coupe, Taille.

Croire, v.s. A croi, a tâia dintruâ 
materiâ cu forfecele. Tailler. — A 
croi de haine: Couper d’apres la 
mesure, Couper un habit. — fig. 
fam. A croi noutăţi; a croi min
ciuni ; a o croi la fugă; a croi d’a 
dreptului a nâscoci nuvele; a spu
ne minciuni; a începe a fugi; a 
merge, a da d’a dreptulii cu gra- 
bâ. fig. fam. A ’i croi palme : a lu 
bate cu palmele peste obrază. A 
croi din bucată: a osîndi judecâ- 
torulă pe quineva fără a mai ap- 
plica legele* fig. A croi nă casă, 
uă zidire: a pune temelia unei 
case* a se câpui de materială pen
tru uâ zidire.

Croitoria, s. f. Meşteşugulă croito
rului de haine. — Magasinulă, prâ- 
velia, casa unde şede şi lucresâ 
croitorulă hainele. Taillerie.

Croitoru-ressâ. s. Meşteră quare 
croesce şi cose hainei Tailleur-se, 
Habilleur. fig. fam. Quellu que cro
esce la minciuni, etc. Ve£i sem- 
nîficaţiunele în figurată la croire.

Croitwrâ. Ve$i croellâ. Croiturâ, 
tăietură cu forfecele în materiâ. 
—  Haina croitâ; materia croitâ, 
tăiată. Taillade, Taille.

Cromâ. s. f. t. de chim. Substanţiâ 
metalică alle quârii combinări cu 
alte corpuri suntă cu feQe. Chrome.

Crom atică â. adi. t. de mus. Musicâ, 
cântare que se face jucândă pe 
multe semi-tonuri. Chromatique.

Croniatu. s. m. Nume comună que 
se dâ sâruriloră compusse din a- 
cidă cromică şi dintr uâ basâ ore- 
quare. Chromate.

Crom icii-â. adi. Acidă formată de 
cromâ şi oxigenă. Chromique.

Croncânellâ, C roncân ire.s.f. Fap
ta de a croncăni , de a face qua 
croncanulă. — Strigarea corbului, 
croncanuluî. Croassement.

Croneânire. v. s. A croncăni, a stri
ga qua corbulă, qua croncanulă. 
Croasser.

Croncănii, s. m. Corbă mare.
Cronica, s.f. Istoriâ alcătuită dupe 

ordinulă timpiloră, carte în quare 
se trecă quelle que se întîmplâ 
din timpă în timpă. Chronique. 
fig. fam. Cronica scandalosâ i fap
te, vorbe, lucruri, nuvele urîte, 
relle, defâimâtorie, scandalose. La 
chronique scandaleuse.

Cronicarii, s. m. Autoră, scriitoră 
de cronice. Chroniqueur.

Cronicitate. s.f, Qualitatea, însu
şirea quellui que este cronică. 
Chronicite.

Cronicu-â. adi. Quare dură, quare 
ţine multă timpă. Se $ice despre 
maladii îndelungate şi quare din 
que în que se desvoltesă. Chro
nique.

Cronograflâ. s.f. Cronologiâ. Sci- 
inţia, doctrina ordinului timpiloră. 
Aşedarea istorică a întîmplâriloră 
dupe timpulă în quare s aă petre-, 
cută; arta de a raporta evenimen
tele la adeverata loră epocă. Chro- 
nographie, chronologie. 

Cronografu, Cronologu. s. m. Au
toră de cronologii; quare se ocu
pă cu cronologia. Chronologue, 
Chronographe.

Cronograniu. s . etr. Inscripţie în 
quare literile que coprindă nu- 
meră formesă data întîmplâriî des
pre quare se vorbesce. Chrono- 
gramme.

Cronologie. Ve£i cronografie.
C ronologicu-â. adi. Quare ţine saă 

are raportă cu cronologia. Chro- 
nologique.

Cronologistu. s. m. Quare scrie cro
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nologia; quare înveţiâ, quare scrie 
assupra ei. Vedi cronografă.

Cronologii, Veţtf cronografu.
Cronometru, s. m. Instrumentă de 

mesurată timpii în musicâ. Chro- 
nemetre.

Cronţenellâ, Cronţenire, Cron- 
ţeniturâ. s.f. Fapta de a cron- 
ţeni, de a ronţei. Veţli ronţe^llâ.

Cronţenire. v. s. A cronţeni, a ron
ţei. Vedi ronţeire.

Cropellâ, Cropire. s. f. Fapta de a 
cropi, de a se cropi. Qualitatea 
liquidului nici fierbinte nici rece. 
Ve$i încropellâ.

Cropire. v.s. A cropi, a da în fiertă. 
Veţli încropire.

Cropitu-â. adi. Quare nu este nici 
fierbinte, nici rece. Se ţlice de li- 
quide. Tiede.

Cropiturâ. s.f. Cropă, liquidulă nici 
fierbinte nici rece. Vedi încropi- 
turâ.

Cropu. s. etr. Sinonimii cu cropi
turâ.

Crosnâ. s.f. şi Crosniâ. Sarcina de 
lemne quâtă iea quineva în spina
re, legata cu funii adusse crucişă 
pe pieptă. fig. fam. Ori que felă 
de poverâ iea quineva în spinare. 
Poverâ que ducă hamalii înspi- 
nare. — Funia saă curea cu qua
re se lega în spinare uâ poverâ. 
Crochet, Crocheton.

Crosnare. v. s. A crosna, a se cros- 
na, a se sili saă munci qua sâ ră
dice o crosnâ , ăâ greutate ore- 
quare. Ve^i încrosnare.

CrOSliaru. s. m. Purtâtoriă de cros- 
ne, hamală quare duce cu spina
rea bagage, lucruri, etc. Vedi ha
mală. Crochetier.

Croşu. s. etr. Notâ de musicâ cu 
codâ în forma unui cîrligă. Croche.

Cruce. s.f. Lemnulă pe quare s’a 
restignită D. Is. Crs. — Cruce: 
semnulă que facă creştinii de bis- 
serica ressâritulă quândă se rogâ, 
se închina lui DumneţLeă. Cruce: 
Ori que figură que are asseme-

nare cu crucea. Croix. Le signe 
de la croix. —  Crucea st. Ane, 
crucea st. Andreiil, crucea st. An
tonie, marea cruce: crucea de ferii: 
Decoraţiuni, cavalerii, insigniî de 
distincţiune que daă suveranii per- 
soneloru distinse prin merite si 
serviciuri. — Crucea ferestiî: fere, 
saă lemne pusse crucişă în lumi
na feresteloră. Meneau, Croissillon, 
Croisoe. Crucite căruţei: orcicu- 
rile şi lemnulă pussă crucişă pe 
oişte de quare suntă prinse orci- 
curile. — fig. fam. A umbla cu cru
cea în sinii, a fi cu crucea1n sinii: 
a fi dreptu, nemitarnicu, a nu se 
mitui. Se iea mai multă în sensă 
contrariă şi se ţlice despre aquel- 
la quare iea mită, quare nu este 
dreptă, quare nâpâstuesce, face ne
dreptate cuiva. — A pussu cruce 
la casă: ’î a pussă semnă, quare 
este uâ cruce, quâ adicâ este de 
vîndare. fig. fam. ’î  a pussu cru
ce : a pârâssită, a abandonată uâ 
casâ, uâ funcţiune, uâ lucrare 6 - 
re-quare, uâ datorie. — fig. fam. 
Quăndu a audiţii aquesta ’şi a fă 
cuţii cruce: quândă i s’a spussă 
despre aquesta întîmplare s’a mi
rată forte multă, a remassă în
mărmurită, încremenită. A pune 
cruce: a însemna cu cruce într 
ună catastihă saă carte, spre a se 
scote saă a se gâssi lesne quelle 
însemnate. Oroiser. Cruci si res- 
cruci: vedi rescruci.

Cruciada, s.f. Unire de ostaşi şi 
expediţia aquestora în contra Mu- 
sulmaniloră qua sâ iea din mâine- 
le loră locurile sânte. Quei que 
întreprindea aqueste expediţiuni 
purtaă uâ cruce pe haine. Croi- 
sade.

Crucialu-â. adi. In crucişă, făcută 
în forma de cruce. Crucial-e.

Cruciatii-â. adi. Quare ţine de cru
ciada. Croise-e. Expediţiunele cru
ciate: expediţiile que fâceaă cre
ştinii la Palestina în contra Mu- 
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sulmaniloru spre a le lua Ierusa- 
limulu. — Cruciaţii. s. frate de 
cruce, ostaşu din expediţiile cru
ciate quare punea uâ cruce pej 
haina spre a se cundsce. Croise.

Cruciferu â. adu t. de bot. Plante alie 
quâroru flori închipuescu unu felu 
de cruce. Crucifere. — t. de arlu Co- 
tonă cruciferă: stîlpu pe quare 
este înfiptă uâ cruce. Colonne Cru- i 
cifere.

Crucificare, v.s. A crucifica, a re- 
stigni, a pironi pe cruce. Cruci- 
fier. (Se conj. qua lăudare.)

Crucifimeiitii. s. eir. Crucificare, re- 
stignire, întindere pe cruce. — 
Imagine que represintâ restigni- 
rea Domnului. Crucifiement, Cru- 
cifiment.

Crucifixu. s. etr. Imaginea rostig-1 
nirii Domnului. Crucifix.

C m ciliţe  şi Crucişorâ. s. f. dim. 
Cruce mică. — Crucilige. pir. unu 
felu de plante. Croisette.

Crucişu-â. adi. Quare stă, quare 
are posiţie încrucişată. Croise-e. 
Drumu crucişii; brage crucişe; ve
dere crucişă: drumu quare se ta- 
iâ de unu altiilu; brace strînse la 
pieptu umilii peste altulu; vedere, 
ve^u allu omului încrucişaţi!. — 
Ţesseturâ crucişă: Croisure.

Cru^ficiuue. Ve$i cruditate.
Cruclime. s. f. Neomenia, barbaria, 

selbâtâciâ. Cruaute, Ferocite.
Cruditate, f.s. Crudiciune, însuşi

rea lucruriloru crude. Crudite.
Crudu â. adi. Quare nu este copţii: 

Pâine, carne, bucate crude: quare 
nu sun tu copte ori ferte. Pome 
crude: pome quare încă nu s’aii 
coptu, quare stau acre. Cru-e. — 
fig. Cruntu, nemiloşii, crîncenu, 
neomenitu, barbaru, setosii de sân
ge. Cruel-le, Feroce.— Crudu. adv. 
într’unu cliipu neomenitu, barbaru, 
crîncenu. Cruellement. — s. fig. 
fam. Aquesta este unii erudit de min
te: este încă unu prostu. C’est 
une cervelle evante.

Cf ligii. s. etr. t. de astr. Orbită, cercii, 
spaţiu que alerga uâ planetă în 
iota întinderea cursului eî. Dru- 
mulu que face, que descrie pâ- 
mîntulu într’ unu anii în pregiu- 
rulu sdreluî, luna împregiurulu 
pâmîntulul, etc. Orbe, Orbite. Cru- 
gulii sorelui, Crugulu lunii: cerculu 
que descrie pâmîntulu împregiu
rulu sorelui şi luna împregiurulu 
pâ mint ului.

C îintare. v. s. A crunta, a încrun
ta, a possomorî, a încreţi sprîn- 
cenele şi buzele cu possomorîre. 
A se crunta, a se uita cruntu, 
crudu. possomorîtii, a privi cu cru
ci ime. Froncer.

Criiutu-â. adi. Quare este crudu, 
quare are maniere barbare, crîn- 
cene ; quare se uită, privesce que- 
va sau pe quineva cu amărăciu
ne, cu cruzime, cu ochii posso- 
morîţî. Cruel-le, Sanglant-e.

Criifiu. s. etr. Urluellâ de orzu; bul- 
guru, orzu sdrobitu puţinu din 
quare se face ciorba, sau mânca
re îngroşata cu untura,

Cruţîare. v.s. A cruţia, a păstra, a 
economissi; a apăra de stricăciune, 
de vătămare, de perdere. Mena- 
ger. fig. A'şi cruţia vorbele: a ’si 
economissi, a ’şi cumpeta vorba, 
a vorbi puţinii. Menager ses pa- 
roles. A se crulia: a ’şi păstra se- 
nâtatea. Menager sa sânte, se me
nager. A crulia unu callu: a nu 
prea osteni unu callu. A'şi crulia 
terminii: a ’şî mesura vorbele. Me
nager un cheval, Menager Ies- 
termes. — A cruţia unu lucru pen
tru quineva: a i’lii păstra, a i’lu 
economissi. Menager une chose 
â quelqu’un. A cruţia pe quineva: 
alu trata bine qua să nulii atin
gă, să nu Iii supere queva. Mena
ger quelqu’un. Aquestu omu se 
cruţiâ bine: are multă îngrijire de 
sine, de senâtatea sea. Cet homme 
se menage beaucoup. (Se conj. 
qua lăudare.)
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Cruţîare. s.f. Lucrarea de a cru-| 
ţiâ, de a se cruţia; de a econo- 
missi, de a se economissi; de a 
păstra, de a se păstra. Menage- 
merit.

Crufîetorîu - oria. s. şi adi. Quare 
cruţîa, economissesce, pâstresâ. 
Menager-ere.

Cse. Vedi xe.
Cserasie. Vedi xerasie.
Ctitoria, s. f. Vedî fundaţiune.
Ctitoră. Vedî fundatorii.
Cu. p re p . împreună. A, Avec. Cu a -  

queslă preQ u : A ce prix. d cliss’o 
cu g îndu bunii: II l’adit a bonne 
intention. A lucra cu a c u tă : Tra- 
vailler a J’ aiguille. — Cu brage 
d esch isse. A bras ouverts. llu  trată  
cu a m ic iţiâ : II le trăită avec a- 
mitie.

Cua. Vedî qua.
Cuadragenar ă-â. Vedî quadrage- 

narii.
Căakeră. Ve$i quakeră.
Căalitate. Vedî qualitate.
Căautitate. Ve$î quantitate.
Cuarta. Ve$i quartâ.
Cuarternu. Ve$i quaternă.
Cuartiru. Veţli quartiră.
Cuarţosă-osâ. adi. De natura căar- 

ţuluî. Quartzeux-se.
Cuar fu. s. etr. Cremene, unii felă de 

pietrâ forte tare şi grea şi quare 
dă scănteîe lovind’o cu amnarulu. 
Quartz.

Cuartă. Vedî quartă.
Cuatrinală. Veţlî quatrinală.
Cubagiă. s. etr. Cubatură, aflarea, 

gâssirea qnâtimii unimiloră cubi
ce coprinse întrunii volumă; me- 
todulă de a le gâssi; chiar quâ- 
timea aquestoră unimi. Cubage, 
C-ubature.

Cubare. o. s. t.degeom. A cuba, a 
gâssi numerulîi unimiloru cubice 
que se coprindă într’ună volumu. 
— t. de arit. a gâssi cub ulii unui 
numeră; a reduce unu numeru în 
cubu, a ’lii face cubă. Cuber.

Cubebâ. s. f. Unu felu de plantă 
piper6să. Cubebe.

Cubică â. adi. De natura cubului, 
de cubu, allu cubului. Cubique.

Cubu. s. etr. t.degeom. Corpu, vo
lumu, solidă alle quâruî suprafeţe 
au ş^sse pătrate egale. t. de arit. 
cubnlă unui numeru sau produc- 
tulu pătratului unui numeru îm- 
mulţită cu elin însuşi. Asfelă, cu
bulu lui 2, este 8. Cube.

Cuca. s.f. Căciulă princiarlâ de pa
radă, a DomnilorăARomâniei.

Cucerniceşte. adv. Intr unu chipă 
cucernică, evlaviosu, pietosă, cu 
frica lui Dumnezeu. Pieusement.

Cucernicia, s.f. Religiositate, de
voţiune, bissericie. Devotion.

Cucernică-â. adi. Religiosă, bes- 
sericosă, devotă, temâtoriădePum- 
neţleă. Devot-e. sub. A face pe 
cucernicului Faire le de vot.

Cuciu-cuciu. inter. Expressiune cu 
quare quineva chîamâ câinele.

Cucă. s. m. Uâ passere que portă a- 
questă nume dupe cântarea eî. C ucu: 
unu jocu allu bâeţiloru que imită 
cântarea cucului. Coucou.

Cucuire. v. s. A cucui, a striga imi- 
tândă cântarea cucului. Coucouer.

Cucuiă. s. etr. Imflâturâ, redicâturâ 
în carne, mai cu ossebire la capă, 
causatâ printr’uâ lovitură. Tumeur. 
Excroissance.

Cuculeţiu. s.m.dim. Cucă mică. Se 
ţlice cucului spre mângâiere în 6- 
re-quare cântece de înturnarea lui 
şt a primâverei. Petit coucou.

Cucurusu. Vedî popuşoiu, porumbă.
Cucuta, s.f. t.debot. Uâ plantă ve- 

nino să din familia ombilifereloră, 
que cresce în locuri umede. Cigue.

Cucuvae şi Cucuvea, s.f. Passere 
nopturnâ allă quârii strigâtă se 
iea de reă aăgură. H ibou, Hu- 
lotte. A ajunsă cuibă de cucuvelle: 
se ţlice de uâ casa, de uâ locuin- 
ţîâ que a remassă pustiâ. C'est 
une retrăite de liiboux, un nid de 
liiboux.
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Cuejdiu. s. etr. Gîrlâ, pîrâă mică 
quare prin ploie cresce şi curge 
cu ore quare furie. Petit torrent 
<Teau.

Cuestiune. Ve$i questiune.
Cuestoru. Vedi questoră.
Cuferaru. s.m. Meşteră quare face 

şi vinde cu fere , lâdi, şipeţîelle, 
gente, etc. Malletier.

Cuferaşu. s. etr. dim. Cuferu micu, si- 
peţiellă, lâdiţe. Coffret, Mallette.

Cuferu. s. etr. Sipetă, lada, cutie, 
gentâ. Coffre, Malle.

Cufundare, v. s. A cufunda, a ba
ga affundu în apa sau în altă li- 
quidă. —  A se cufunda: a se da 
affundu, a se baga în fundulă a- 
pe! sau altu liquidu. — fig. A se 
cu fanda: a se adînci în gîndirî, în 
cugetări. Plonger, Abimer, Faire 
le. plongeon.

Cufundare, Cufundâturâ. s. f. Lu
crarea de a cufunda, de a se cu
funda; affundare în apă sau în 
altu liquidu. Immersion. fig. Lâs- 
sare în jossă a queva prin greu
tatea şea. Collabescence. Cufun
dare: lâssare, îndessare, aşezare 
de pâmîntă, de uâ zidire prin gre
utatea sea. Tassement.

Cufundâtorîu-oriâ. s. şi adi. A - 
quella quare se cufundă în apă, 
quare scie a se da affundu în 
apă. Plongeur.

Cufundâturâ. Ve$i cufundare.
Cufurellâ, Cufurire. s. f. Fapta 

de a cufuri, de a se cufuri, de 
a urdina. Foire. Chiară materia 
sco ssâ afară.

Cufuri cîosu-osâ. adi. Quare cufu- 
resce, quare se cufuresce, quare 
are urdinare, quare urdinâ subţire. 
Foireux-se.

Cufurire. v. s. A cufuri, a se cu
furi, a trepâda, a urdina, a eşi a- 
farâ dessă şi subţire. Foirer/

Cuget are. p. s. A cugeta, a gîndi, 
a ch ibzui în gîndu despre queva, 
a se gîndi la queva. — Reflechi- 
re. (Se conj. qua lăudare.)

Cugetâtoriu-oriâ. adi. şi sub. A -
quella quare cugetă, se gîndesce 
la queva, chibzuesce despre que
va. Pensant-e, Penseur, Pensif-ve, 
Meditatif ve.

Cugetu. s. etr. Gîndire profundă. 
Vedi reflexiune. Cugetă: gîndu, 
scopă. Dessein, Cogitation. Cu
getu: consciinţiâ. Vedi consciinţiâ.

Cuhnie. Ve$i cuine. x
Cui. adi. Quâruî, la quine. A qui, 

au quel.
Cuîbârire. v. s. A cuibări, a face 

cuîbă; — a se cuibări: a se pune 
pe cuibaru. Se di ce de găini şi 
alte passeil. fig. fam. a se aşeţla, 
aşi face locu unde-va qua să se 
aşede, qua să şe<jâ. Nicher. A cui
bări: a prăşi porumbulu sau fas- 
solea fâcându’i moşoroîu la rădă
cină.

Cuibării, s. etr. Cuîbu de passere 
plinu cu oue sau cu pui. Nichee.

Cuîbu. s. etr. Loculă, căsuţa que 
’şi pregâtescă passerile spre a de
pune ouele şi a scote puii. Nid. 
fig. Cuibu de tâlhari: locu, pădu
re, codru unde se ascundă, se re
tragă hoţii, tâlharii. Repaire.

Cuîerire. v.s. A  cuieri, a pune, a 
aşe(la prin cuie, în cîrlige; a a- 
gâţia, a atîrna în cuîu. Accrocher.

Cuîeru. s. etr. Ună lemnă saă feră cu 
mai multe cuie în quare se agâţîâ, se 
atîrnâ haine. Portemanteau.

Cuîetisniii. Ve$i quietismă.
Cuîetudine. Ve$î quietudine.

, Cuîglâ. Vedi quigle.
Cuineriâ. Vedi cuiniâ.
Cuîniâ. s. f. Cuhnia, bucătăria; lo- 

calulă, casa în quare se gâtescă 
feluri de bucate pentru messâ. Cui- 
sine, Cuisinerie.

• Cuintalu. s. m. Cîntară, maja, greu
tate quare trage 100 livre saă 
funţi. Quintal.

, Cuintâ. Ve$i quintâ.
, Cuiiituplare. Veţli quintuplare.
- Cuirassâ. s.f. Platoşă, plăci de feră

, cu quare ostaşii îşi acoperiaă
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corpulă de la umeri pînâ la brîă. 
Cuirasse.

Cuirassierii. s. m. Ostaşă sau ca- 
valeru que purta cuirassâ. Cui- 
rassier.

Cuişora. s.f. Uâ planta aromatică. 
Clou de girofle, Girofle, Gerofle.

Cuişoru. s. etr. dim. Cuîu micii. Pe
tit clou. Cuişoru de cataramă. 
Ardillon.

Cuitanţîâ. Ve$i quitanţîâ.
Cuitu. Veţli quitu.
Cuîu. s. etr. Pironii sau ţintă de 

metală. Clou. Cuîu de lemnu. Gor- 
nable. Cuîu sau Cir ligii în quare 
se învîrtesce porta, se mişca uâ 
machinâ, etc. Tourillon.

Cujui^e. s.f. Fâurâriâ; ferâriâ, pot- 
covâriâ. Forge, Chaufferie,

Cula. s .f . Hrubâ. Vedi suteranâ.
Culbiitâ. s.f. Restogolire, dâtâturâ 

peste capii; resturnare, sâriturâ, 
cădere peste capii, cu picîorele în 
sussu. Culbute.

Culbutare. v. s. A culbuta, a res- 
turna, a restogoli, a da peste capii, 
a cade cu picîorele în sussu, a 
sări peste capu. Culbuter. (Se conj. 
qua lâ udare.)

Culbutorîuorîâ. adi.şisub. Qua
re culbutâ, sare, se dă peste capu. 
Culbuteur.

Culcare, v.s. A culca, a da jossă, 
a trînti, a omorî pe quineva. — A 
culca: a pleca la uâ parte. — A 
se culca: a se aşeţla în pată, pe 
pâmîntii sau pe altu que-va spre 
a dormi ori a se repausa. Cou- 
cher, Se coucher. — Du-te de te 
culcă : mergi de te culcă spre a 
dormi. Allez-vous coucher. Cul
că putină hîrlia şi vei scrie mai 
bine: plec o la uâ parte quâ vei 
scrie mai bine. Couchez un peu 
votre papier, vous ecrirez raieux. 
Vîntulu culcă bucatele: le plecă, 
le doborâ jossu. Le vent couche 
Ies bles. fig.fam. Mergi de te cul
că: laşsâme în pace, fugi d'aci. 
Allez-vous coucher. iro. prov. Cui-

câ-te pe urechia aqueia: în darnă 
speri sau aştepţi quâ nu vei ave 
quea que gîndesci ori ceri. Atten- 
dez-moi sous l’orme, Attendez- 
vous y. A culca uâ corabiă: a o 
pleca la uâ parte. — fig.fam. A o 
culca la fugă: a fugi iute ţiindu 
corpulu plecaţii spre a’şi înlesni 
săriturile, a fugi de frică. — fig. 
fam,. A se culca cu găinile: a se 
culca, a se vîrî în aşternută pînâ 
a nu însera.

Culcare, s.f. Fapta de a culca, de 
a se culca; culcată, culcatulu, a- 
şe.ţlarea omului în aşternută, a pas- 
seriloră, a animaleloru în culcuşă. 
Coucher. De la culcarea găineloru 
pînă la cântarea cocoşiloru: de 
sera pînâ dimin^ţia.

Culcaţii, sup. Couche. Ve$i cul
care. v. şi sus. Coucher. Veţlî cul
care. s.

Culcuşu. s. etr. Locaşă, locu unde 
dorme epurele, lupulă şi alte vie
tăţi selbatice. Culcuşu de găini: 
coteţâ unde dormă gâinele şi alte 
passeri domestice. Gîte. Se dice 
quâte uâ data şi despre loculă în 
quare se culca omulă. Couchee. 
Culcuşu: aşternută de paie în graj- 
diu pentru cai sau boi. Litiere.

Culme. s.f. Vîrfă, comă, înălţimea 
ascuţita şi prelungatâ orizontală 
a unui munte, deală, sau a unui 
zidu ori casa. Faîte, Cime. —  
Prăjina lunga atîrnatâ la ore qua
re înălţime şi pe quare se culcă 
gâinele. Perchoir, Juchoir. — Cul
mea bârbieriului. Baillard. fig. 
Vedî culmine.

Culminantu-â. adi. t. deastr. S er i
ce de puntulă quellă mai înaltă 
allă unei stelle d’assupra orizon
tului;— de partea quea mai redi- 
catâ, quea mai înaltă a unoră lu
cruri. Culminant-e.

Culininare. v. s. t. de astr. A culmi
na, a trece prin meridiană. Se $i- 
ce despre stelle. Culminer.

Culiiiinaţiune , Culminaţie , Cui-
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minare, s. f t Fapta de a culmi
na, de a trece prin meridianu. — 
Minutulă trecerii unei stelle prin 
in eridiană. Cui min ation.

Cislmine. s. f. înălţime , mărime , 
gradă mare de norocire sau ne
norocire; de durere, de întristare 
sau de bucurie. Le plus haut de- 
gre de quelque eboşe, des bon- 
heurs, des infortunes, etc.

Culpa. 8> f. Greşeli â, crimă; vina;! 
pecată. Coulpe.

Culpabilitate, s.f. Starea, posiţia 
aquelluîa quare este culpabilii sau 
socotită de culpabilă. Culpabilite.

C nlpabilă-a. adi. Vinovată, quare 
a comissă uă greşellâ , uâ crimă. 
Coupable. sus. persona que a co
missă greşellâ saă crima.

Cultivabilu-â. cidi. De cultivată, 
que se cultivă, quare se p6te cul
tiva, lucra. Cultivable.

Cultivare, v.s. A cultiva, a lucra 
pămîntulă, a’lă face roditorîu. Cul- 
tiver. — (ig. A cultiva sciinţîele : a 
lucra spre a perfecţiona sciinţîele. 
Cultiver Ies Sciences, fia. Â'şî cul
tiva spiritului a’şî dessevîrşi min
tea prin studiă. Cultiver son es- 
prit. fig. A cultiva amiciţia cuiva: 
a economissi în amiciţie pe qui- 
neva spre a’l'ă face" mai bună a- 
mică. Cultiver l’amitie de quel- 
qn’un. Aquesfa'î unu omu que se 
cade adu cultiva: aquesta’î ună 
omă que cată sâ’lă economisses- 
câ quineva spre a nuî perde buna- 
voinţîâ. Gest un homme qu’il faut 
cultiver.

CiiStivatorâ-trice. adi. Quare cul
tivă, lucresâ queva. Popor ele cui- 
irivatrice: sus. Âquella quare cul
tivă pămîntulă orî altă queva. Cul
ţi-vateur-trice.

Cultă. s. etr. Onore, închinare la Dum
nezeu prin acte de religiune. —
Totă cerimonialulă religiosă. __
Se dice şi în locă de Religiune,
vorbindă cliiară de idolatrie. __
fig. Mare consideraţiune saă atta-

şamentă pentru quine-va ori que
va. Culte.

Culturi. $, f. Arta de a lucra, de 
a cultiva pămîntulă saă plantele 
spre a le face să producă rodulă 
loră; chipulă şi îngrijirile que se 
pună la aquesta. — fig. Lucrare, 
îndeletnicire, silinţîâ spre a cul
tiva spiritulă spre a perfecţiona 
sciinţîele, artele;— civilisaţiune,po- 
lire. Culture.

Cumetria, s.f. însuşirea, qualitatea 
înrudirii de cumetru. Comperage, 
Commerage. fig. fam. Petrecere, 
vesseliâ făcută de mai multe per
se ne împreună. Commerage.

Cumetru-â. s Aquella quare s’a 
înrudită cu altulă prin a boteza 
saă a i se boteza în famillîâ unu 
copilă. Corupere, Commere. fig. 
Amică. Cumetra vulpe, cumetrulu 
lupii. (în fabule.) Compere le re- 
nard, le loup.

Ctmiettere. v. s. A cumette, a se 
cumette, a bizui, a se bizui, a în- 
drâsni, a cutesa qua să facă que
va quare este mai pre sussă de 
putinţîa sea. Oser, Avoire le cou- 
rage de...

Cumiiiicantu-â. adi. şi s. Aquella 
quare se cuminică, se grijesce, se 
împârtâşesce cu st-le taine. Com- 
muniant- e.

Cuminicare. v. s . A cuminică, a se 
cuminică, a se griji, a se împăr
tăşi cu st. cuminicâturâ, saă a da 
altuia st. cuminicâturâ, st. eăha- 
ristiâ. Communier. (Se conj. qua 
lâudare.)

Cuniiiiicatoru. s.m. Preotulă que 
dă cuminicanţiloră st. cuminică tură.

Cm nm icâturâ. s. f. Cuminicare, 
fapta de a cuminică, de a se cu- 
minica. — Chiară eăharistia din 
st. potiră. Action de communier; 
Coinmunion.

Cii-îiiiiite. loc. adj). Vedî minte.
Ciimăâţiâ. s. f. înrudirea de cum

nată saă cumnată.
Cm im ată-â, s. Quellă que a luată
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în câsâtoriâ sora ori vara altuia 
câtrâ aquesta , sau aquesta către 
aquella. Aqueştia dicu unulu al
tuia cumnaţii ori cumnată. Reau- 
frere, Belle — soeur.

Cumpenâ. .9. /. Drugu de kîntară, 
de cumpene, etc. prin a quârui 
declinaţiune se otârasce quantita- 
tea sau mărimea unei greutăţi. — 
Cumpenâ: grinda puţului que ba- 
lanţiâ în capulă unei furce. Ba
lance, Balancier, Bascule. Cumpe
nâ de plumbii. Muel.— jig. A pu
ne în cumpenâ: a cerceta, a cum- 
peni în minte quelle que sun tu 
spre favoră sau în contra. Mettre 
en balance. A se pune în cumpe- 
nă: a se compara, a se pune în 
alăturare cu ... Entrer en balance. 
A sta în cumpenâ: a fi în înduool- 
lă, a nu sci que să otărască. E - 
tre en balance. t. de astr. Uâ con- 
stellaţiune zodiacâ. Balance. Cum
pene. pir. Vecii balanţiă, dramuri, 
terezii.

Cumpeneîîâ, Cuiupenire. s.f. Lu
crarea ele a cumpeni, ele a balan
ţa. Balancement. Vedi cumpenirei?.

Cuiupenire. v.s. A cumpeni, apu
ne în cumpene sau în cumpenâ, 
a kîntâri. — A cumpeni: a legăna, 
a dâina întruâ parte şi alta. — 
fig. A cumpeni: a pune în cum
penâ. A se cumpeni: etc. Vecii 
cumpenâ, balanţiare. — A cum
peni : a pune în cumpenâ, în
equilibru. Vedi ponderare, equi- 
librare.

Cuiupenire. s. f. Fapta de a cum
peni. Vecii cumpenellâ, Pondera- 
ţiune, equilibru.

Cunipenitorîu -  oria. adi. Quare 
serve, ajută a cumpeni, a se cum
peni queva ori quineva. — sus. A- 
quella quare cumpenesce, quare 
kîntâresce; aquella quare se cum
penesce în mişcări, în maniere , 
în vorbe, etc; — cumpenitoriu. Vedi 
ponderosă.

Cumperare. v. $, A cumpera, a do-

bîndi, a lua queva cu bani; — a 
dobîndi,v a avo queva prin oste- 
nelle, prin sacrificiuri, prin darea 
ele queva în locu. Acheter. 

Ciunperare, Cuinperâtore, Cuni- 
perâturâ. s. ţ. Fapta de a cum- 
pera; tîrguellâ, tîrguire. Adiat.

Cuinperâtoriu-oriâ. s. Quare cum - 
perâ, quare aduna queva prin cum- 
perare, quare totu. cumperâ. A - 
chet,eur-se.

Ciunperâturâ. s.f. Veţli cumperare.
Cumpetare. v. s. A cumpeta, a se 

cumpeta, a se modera, a se tem
pera. Vedi moderare, temperare.

Cumpetare. s. /'. Fapta de a cumpe
ta, de a se cumpeta; temperan- 
ţiâ, înfrînare, absţinere de passi- 
uni, dorinţie, gusturi, plăceri. Tem- 
perance, Retenue, Sobriete.

Cumpetâtoru. s. Quare se curnpe- 
tesâ, se doinolesce, se înfrânesâ, 
se absţine în vorbe, în conduita, 
în idei. Moderateur-trice.

Cumpetatu-â. sup. şi adi. Moderată, 
temperată, cu minte, cu mesurâ, 
quare nu trece mesura, nu abusâ, 
quare are mesurî bune; domolă; 
simplu. Modere-e , Tempere-e , 
Retenu-e, Sobre, Frugal-e.

Cumpetu. s. etr. Cumpetare. Vedi 
moderaţiune. Cu cumpetu. loc. adv. 
cu mesurâ, într’ună chipă cumpe- 
tată, moderată, cu minte. Modc- 
rement, Sobrement.

Cimiplire. v. s. A cumpli. Se în- 
trebuinţesâ numai în sustantivă 
şi adiectivă.

Cimipiire. s .f. Selbâtâciune, cru
zime. Ferocite. Cumplire: sgîrce- 
niâ, avarieiâ, iubire de argintă 
mare, scumpeniâ pentru bani, lă
comia mare assupra baniloră. A - 
varice.

Cunaplitii-â. adi. şi sus. Selbatică, 
crudă, feroce, barbară, nemilosă, 
reă la suffletă. Feroce.

Cuinii, advl Comme. picerile în â, 
ciimii casa, mână, plută; în e, curnii 
munte, câne, văile. — Qua cumii:
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Comme si. Me trată qua cumu 
aşu fi servulu Iul II me trăite 
comme si jetais son valet. Pre- 
cumu: Comme. Precumu surele în
trece pe quelle l alte stelle, aşa 
ş i . . .  Comme le sole‘1 efface Ies 
autres astres, ainsi. . . .  Nici de 
cumu: Jamais point. Nici qua cumu: 
Point. —Dupe cumil. Comme. Cumu? 
în que chipu, în que fellă, que 
felini. Comment? Cumu te afli? 
Comment vous portez-vous?

Cumulare, v. s. A  cumula, a grâ- 
medi, a aduna, a uni mai multe 
lucruri. Cumuler. A cumula pos
turi, funcţiuni: a ocupa mai mul
te posturi uâ datâ. Cumuler des 
places. (Se conj. qua lucrare.)

Cumulativu'â. adi.t.dejuris. Qua- 
(re se face prin acumulaţiune, prin 
grâmedire, prin adâogare de mal 
multe lucruri. Cumulatif-ve.

Cumu-va. adv. Aquestă adverbă 
iea totă-d’a-una înainte ori nega- 
tivulă nu, şi însemnesâ uâ nega- 
ţiune îndăoelnicâ, uâ bânuellâ. 
Nu cumu-va predici viitoriulu ? poţi 
a predice viitoriulu? Nu cumu-va 
să te arunci în primejdiâ: pâzes- 
cete de a cade în periculă. Nu 
cumu-va să me încelli: mâ îndăo- 
escu daca aî sâ me încelli sau 
nu. Ori proposiţiunele de, daca: 
şi însemnesâ uâ condiţiune în
duoelnicâ. De cumu-va 9lu vei ve
de, spune'i complimente; Daca nu 
cnmu-va timpii se voru schimba, 
căderea este apr op e.

Cunoscâtorîu-oriâ. adLsisus. Qua
re cunosce, pricepe, scie que-va, 
quare înţelege unu lucru. Connais- 
sant, Connaisseur-se. Cunoscâto- 
riu de drumuri: quare scie, cuno- 
sce bine drumurile. Routier.

Cunoscere. v.s. A cunosce, a sci, 
a pricepe. Connaître. A cunosce 
binele şi reulu: Connaître le bien 
et le mal. fam. Nu cunoscu pe al- 
tulii: Je ne connais autre. fig. A 
nu voi să cunoscă de locu pe qui-

neva: a nu considera, a nu vre 
sâ scie pe quineva sau de quine- 
va. Ne point connaître quelqu’un. 
De quăndu este în funcţiune nu 
mai cunosce pe nimeni: de quându 
este în funcţiune numai conside
ra pe queî cu quare a trăită mai 
nainte, îi nesocotesce. Depuis qu’il 
est en place, il ne connaît per- 
sonne. A nu mai cunosce de quătii 
interessele selle: a nu considera 
nimicu, a nu sci de nimicii altu 
de quâtă de interessele s jlle. A 
cunosce uâ limbă: a înţelege, a 
sci, a vorbi uâ limba ore-quare. 
Connaître une langue. — Stilulu şeii 
se cunosce lesne: stilulu seu se deo- 
sebesce de allu altora, se înţelege, 
se pricepe. Son style est aise a 
connaître. — Cunoscutu-ă. sup. şi 
sus. Veţli cunoscuţii. /

Cunosciuţiă. s.f. Puterea, faculta
tea suffletului de a cunosce şi a 
deosebi lucrurile. Connaissance.
A ave uâ mare cunoscinţă despre 
cârti: a cunosce bine cărţile, scri
erile. Avoir une grande connais
sance de livres, —  A face cunos- 
cinţiă : a dobîndi cunoscinţia, a- 
miciţia cuiva, a intra în relaţiuni 
amicale cu quineva. Faire con
naissance. Cunoscinţiâ de lume: 
sciinţiâ bunâ de obiceiuri, de po- 
liteţîâ, de eti'quetele societăţii. Sa- 
voir-viere.

Cunoscutu-â. adi. şi sus. Quare e- 
ste sciutu, quare se cunosce, qua
re este învederată, dovedită, în- 
ţelessă. Connu-e, Notoire. — sus. 
Cunoscută : Personâ cu quare ne 
cunoscemă, ne scimă, cu quare 
sun temă în ore-quare relaţiuni. * 
Connu-e.

Cunună, s .f . Corona de flori que 
se pune pe capulă învingâtoriulul 
la ună concursă colegială. —  Se 
(lice şi coronă. Courone. — Cunună: 
una din quelle dăoe cununi que 
se pună pe capetele mirelui şi 
iniressii quândă sevîrşescă şerb-
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monia cununiei. Couronne du ma
riage. Cunună: legătura , smocu, 
snopu, maî multe lucruri legate 
împreună. Ud cunună de cepâ: 
Une glane d'oignons.

Cumulare, v. s. A cununa, a pune 
cunună cui-va pe capu. Vedi în
coronare. — A cununa: a sevîrşi 
cerimonia cununiei, a pune cunu
niile mirelui şi miressii prin preotu 
şi nună. — A însura, a căsători, 
a mărită. Marier, Epouser, Cou- 
ronner le mariage, prendre la cou
ronne du mariage, faire Ies epou- 
sailles, epouser par paroles de 
present.

Cununâtorîu-oriâ. s. Vdei nunu.
Cununia. s. f. Serbarea, lucrarea 

de a cununa pe mire şi miressă, 
de a pune pe capul u loru cunu
niile prin preotu şi nunu. lilpou- 
sailles, Couronnement du mariage.

Cupa. s.f. Năstrapâ, unu felu de 
vasă, paharu saiî ceşcâ mai lar
gă de quâtu adîncâ. — poet. Ori 
que vasu pentru beută. Coupe.

Cupellâ. s.f. Vasulă înquare se to- 
pesce aurulă şi argintulu spre a 
le lămuri şi a le deossebi de alte 
metale cu quare suntă amestecate. 
Coupelle.

Cupellare. v. s. t. de chim. A cupella, 
a topi în cupellâ auru sau argintii. 
Cupeller.

Ciipellaţume, Cupellare. s . f  t. de
chim. Lucrarea de a cupella. Cu- 
pellation.

Cupiditate, s.f. Lâcomiâ mare de 
averi, rîvnâ nemesuratâ que are 
quineva d’a se înavuţi. Cupidite.

Cupidu-â. adi. Lacomii de averi, 
lacomii de a se înavuţi. Cupide.

Cupletii. s. etr. Strofă, stanţîâ, nu- 
mferu de versuri quare suntu par
te a unui cântecii. — Cuplete, pir. 
Cântecu; tiradă, cantată de ore- 
quare întindere. Couplet.

Cupola, s. f. Turlă, tumulii cu bol
ta unei besserici. —  însăşi bes- 
serica cu boltă. Coupole.

Cuptoru. Veţli coptoră.
Cura. s. f. Tratarea, îngrijirea, cău

tarea unui maladii spre a ’lu vin
deca; chipulu cu quare se caută, 
se tratesâ uâ maladiâ, uâ plagă 
spre a o vindeca. Curation, Cure.

Curabilu-â. adi. Quare se pote le
cui, quâriai se pote face cură, se 
pote vindeca, tămădui. Curable.

CuragîOsu-osâ. adi. fi sus. îndrâs- 
neţiu, inimoşii, quare are curagîu, 
quare se expune prin curagîu. Se 
<Jice despre persone cumu şi des
pre lucrări, vorbe, discursuri, i -  
maginaţii, etc. Courageux-se.

Curagîu. s. etr. Mare îndrâsnellâ; 
quea que face, silesce, applecâ pe 
quine-va a se expune, a îndrâsni, 
a cutesa în maniere, vorbe, etc. 
Courage.

Curându. adv. îndată,îngrabâ, grab
nicii, iute. Vite, Vitement, Tot. 
Curându sau mai târziu: Tot ou 
tard. De curându: nu de multu, 
de puţinii timpii. Recemment.

Curare. v. s. A cura, a curâţi, a de
stupa, a desfunda uâ adîncâturâ, 
unu puţiu, uâ fontânâ, unu şanţiă, 
de pâmîntu sau de gunoiu ori de 
pietrişix şi nomolii. — A cura: a 
curâţi, a metura uâ curte sau o - 
gradâ de gunoiu, etc. Curer.

Curatellâ. s.f. t. de jur. Epitropiâ;— 
puterea şi însărcinarea unui cura
torii, unui epitropu sau îngriji
torii de averea altuia. Curatelle.

Curâţeiiîâ, Curâţiâ. s. f. însuşirea, 
starea aquellia que este curatu, 
qualitatea lucrului sau fiinţiî qua
re este nesoiosâ, nemînjitâ, ne
pătată, neîntinată. — Qualitatea li- 
quideloră quare nu suntu ameste
cate cu materii nepriinciose sau 
vâtâmâtorie. Proprete, Nettete, Pu- 
rete. Curăţeniâ: unii medicamentă 
quare curâţe stomaculă prin eşi- 
re afară sau vărsătură. Purgation, 
Purge, Purgatif. A da uâ curâţe-  
niâ forte uford: slabă, nu tare. 
Oonner un purgatif fort doux.

18*
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Curăţire, -v. s. A curâţi, a face cu- 

ratu, a introduce curăţenia; a scu
tura, a mătura, a netezi. Nettoyer. 
— A curâţi: a purifica, a lămuri, 
a scote sustanţiele necurate şi stre
ine din queva. Purifier. A curâţi: 
a se cura, a lua curăţenia, me- 
dicamentu spre a se curâţi. Pur- 
ger. A curâţi: a şterge uâ vulnâ 
de puroîe, de zemurile stricate. 
Mondifier. A curâţi de cojâ, de 
posghige. Monder. A curâţi petele. 
Detacher. A curâţi foile, frunzele; 
a defoila. Defeuiller. A curaţi va
se: a le freca, a le spăla. Ecurer. 
A curâţi unii puţin: a ’lu slei. E - 
curer. A curâţi dinţii: Curer. — 
A curâţi: a lămuri, a limpedi. E- 
purer. — A curaţi de unsore, de 
soioşiâ. Degraisser, Decrasser. ■— 
A curâţi de omtyi: Echeniler, —  
A curătj} de rămuriş de crăci. D e- 
ramer, Emonder, Ebrancher. — A 
curâţi sângele, a ’lu lămuri, D e- 
purer. A curâţi metalulu. Depu- 
rer. A curâţi aerulu de putore, 
de molimă. Pesinfecter. A curâţi 
cu nissipii, a freca cu nissipu. Sa- 
blonner. A curâţi unii locu de tuffe, 
de mărăcini, de buruenî. Defricher, 
fig. A curâţi uâ casâ: a lua din- 
tr’însa totu, a o lâssa pustiâ. Net
toyer unemaison. — A curâţi dru
murile de tâlhari, de corsari: a 
goni pe hoţi de pe drumuri, a stîrpi 
hoţiile, a assigura umblarea câ- 
lâtoriloru pe drumu. Nettoyer, 
Balayer le pays, la mer. fig. A 
curâţi moravurile: a le îndrep
ta. Purifier Ies moeurs. —  A cu
râţi metallele: a le lămuri. Pur- 
ger Ies meteaux. fig. A curâţi 
statulu de hoţi: a ’i stîrpi, a face 
să nu mai fie hoţi într’unu stătu. 
Purger Tetat de voleurs, Balayer 
le pays. fig. A ’şi curâţi spiritulu 
de prejudiţiuni: a lepăda ideile 
greşite, opiniunile retâcite. Purger 
son esprit de pr&juges. — A cu
râţi unii puţin 9 uâ fontână: a o

slei. Ecurer un puit. — A'şî curâţi 
dinţii: securer Ies dents. —- fig. 
A ’şi curâţi stilulu9 gustulii: a şi 
le îndrepta. Epurer son style, son 
gout. fig. A ’şi curâţi inima: a de
părta ori que simtimentu contra
riu religiei, buneloru moravuri, etc. 
Epurer son coeur. A ’şi curâţi pă
catele: a se spăla de păcate, (a 
se pocăi.) Expier ses peches.

Curăţire, s.f. Fapta de a curâţi, 
de a mătura, de a scutura. Net- 
toyage, Nettoiement. Curâţire: vecji 
purificaţiune, purgaţiune. Curăţire: 
lămurire, limpezire; îndreptare. E - 
purement; Epuration. C urâţirea mo- 
ravuriloru: îndreptarea moravuri- 
loru. Epuration des moeurs. Cu
răţirea unei companii: depărtarea 
quelloru rei ş,au necapabili dintr’ 
uâ societate. Epuration d’une com- 
pagnie. Curăţire de pete de grâs- 
sime, de soire de pe postavuri, 
materii, etc. Degraissage, Degrais- 
sement. Curăţire, t. de med. lim
pezire. Depuration. Curăţirea unui 
locu: desţelinare de unu locu, de 
unu pâmîntu spre a’ lu face să se 
potâ ara, lucra. Defrichement. =— 
Curăţire de păcate: Expiation.

Curâţitoriu-oriâ. ddi. Quare cu
ră (e, are puterea de a curâţi cor- 
pulu pe din întru. Purgatif-ve. s. 
Aquella quare curâţe, spală, frecă 
vase de messâ şi de cuiniâ. Cu- 
r,eur. Curăţitoriu: îndreptâtoriu. 
Epurateur. Curăţitoriu de pete, de 
pe haine. Degraisseur. Curăţitoriu 
de sânge, de umeZellile corpului. 
Depuratif-ve, Depuratoire. Curăţi
toriu de curâturâ. Defricheur. Cu
răţitoriu de păcate: quare spală 
păcatele, greşellele. Expiatoire.

Curâţiturâ. s.f. Veţli curăţire, s. 
Curâţiture. pir. Crăci, ramure de 
arburî de prissosu, que se taiă şi 
se lepădă. Emondes.

Curâtivu-â. adi. Vindecâtoriu, tâ -/‘ 
mâduitoriu, quare vindecă vre uâ 
maladiâ. Curatif-ve. s. pir. A în-
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trebuinţia curative: a întrebuinţa 
medicamente vindecâtorîe. Em- 
ployer Ies curatifs.

Curatorii. $. Epitropă, administra
torii, îngrijitorii, judiciariă allă a- 
veriî unui nevîrsnică. Curateur.

Curatrice. s. f. Epitropă, adminis- 
tratrice, îngrijit ore de averea al
tuia, Curatrice.

Curatu-â. sup. si adi. Quare are cu
răţenia, quare s’a adussă în stare 
de curăţenia, quare este curată. 
—  Nesoiosă, nemînjită, nepătată, 
neîntinatu; neamestecată. Pur-e, 
Monde, Net-te. Curatu, adv. Pure- 
ment. A vorbi, a scrie curatu: a 
vorbi şi a scrie dupe cumii cere 
geniulu unei limbe. Parler, Ecrire 
purement. A dessemna curatu: a 
dessemna exactă, corectă. Pessi- 
ner purement. Sticlă curată: Yer- 
re clair. Timpulu este curatu: este 
senină. Le temps est clair. Bani 
curaţi: drepţi, que’i pote lua qui- 
neva ori quânaă. Argent clair. A 
vede curatu: limpede. Voir clair. 
A vorbi curatu: desluşită. Parler 
clair.

Curaturâ. s. f. Locă, campă cură
ţită de pădure şi rădăcini spre 
a’lă ara. Pefricbement.

Curbare, v.s. A curba, a strîmba, 
a încovoia, a arcui ună que qua
re era dreptă.— fig. A se gîrbovi 
de bâtrîneţie, de sarcină grea, de 
ani, etc. -^A se pleca sub voinţia 
altuia; a da, a aretta cuî-va sem
ne de suppunere, de plecare. — 
A se curba: a se închina fâcândă 
complimentă: Courber, Se — .

Curbaţiuiie. s. f. Veţlî curbaturâ.
Curbaturâ. s.f. Gîrbovire, obos- 

sellâ de bâtrîneţie, de ani, de sar
cină. — Incovoetura unei linii. Cur- 
bature.

Curbu-â. adi. Strîmbă, încovoiată, 
arcuită. Courbe. Curbă, s. f. t. de 
geom. liniă quare nu este drep- 
tâ ci arcuită. Ligne courbe, ou 
Courbe.

Curca, s. f. Femela curcanului. Din- 
de, Poule d’inde.

Curcanii, s.m. Uâ passere domes
tică. Dindon, Coq d'inde.

Curcubetâ. s.f. Tigvă, ună felă de 
dovlecă. Courge. — Tigvă secă în 
quare câllâtorii portă apă, rachiu 
sau vină. Gourde.

Curcubeu, s. m. Ună felă de me- 
teoră; bande de differite color e 
dispusse în arcă şi formate prin 
resfrângerea radieloră soreluî. Arc- 
en-ciel.

Curcuma. s.f. ldebot. Şofrană de 
India, uâ plantă. Curcuma.

Curea. s.f. Şuvice de pelle lungă 
şi îngustă. Laniere, Courroie. Cu
rgea de scară: de la scările şellii. 
Etriviere. A scurta curellele scă- 
rilorăj saă, a scurta scările. Ka- 
courcir Ies etrivieres. fig. fam. A 
nu’lu ţine' curellele: a nu cuteza, 
a nu se bizui, a nu ave curagiu 
qua să concure cu quineva, saă 
să se compare.

Curechîu. s. etr. Ve$i verţlâ.
Curellâriâ. s.f. Meşteşugulă curel- 

laruluî; — magasinulă, prăvălia în 
quare lucresâ curellarulu. Bour- 
relerie.

Curellaru. s. Fabricantu de curel- 
le; lucrâtoriu, meşteră de curelle, 
de şelle. Bourrelier.

Curelluşâ. s. f. Curea mică. Petite 
laniere.

Curentu-â. adi. si Curanţii. Curgâ- 
toriă, alergâtoriu; quare merge, cur
ge, alergă. Courant-e. Anulu cu
renţii: anulă în quare ne aflâmă. 
L ’annee courante. Luna curentă 
luna de fapâ, presentâ, quare se 
află acumă. Le mois courant.

Curgâtorîu-orîâ. adi. 'Quare cur
ge, quare merge curgîndă. Euis- 
selant-e, Coulant-e. —  Quare cur
ge, pica încetă, pe-nesimţite. F i- 
lant-e. Curgătoriu: quare curge 
acumă; quare trece, merge, cur
ge în timpulă de faşă. Courant-e. 
Preşiulu curgătoriu: preşulă obi-
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ecteloru, producteloru, mârfeloru 
quare se aflâ, curge acumu. Prix 
courant.

Curgere, v. s. A curge, a trece cur- 
gîndu; a merge, a înainta prin 
curgere. Couler. A curge qua unu 
rîu, qua uâ gîrlâ. Ruisseler. Aque- 
stâ luminare curge: i se topesce 
seulu şi curge. Cette chandelle 
coule. A face să curgă sângele: 
a fi causa unei vărsări de sânge. 
Faire couler le sang. fig. Versu
rile curgîl din pena sea : le face 
forte lesne. Les vers coulent de 
sa plume. —  Aquestâ bute curge: 
esse liquidulu dintr’însa. Ce ton- 
neau coule. — A curge către.. A 
curge în ... A curge spre que-va. 
Affluer. Mai multe rîuri curgii în 
Ronu: se varsă în Eonii. Plusieur 
rivieres affluent dans le Rhone. 
A curge mulţimea: a se strînge, a 
se aduna cu grâmeda. Affluer. — 
A curge;. t. de med. Se ţlice de u- 
me^ellele quare curgu din corpu, 
din vulne, etc. Fluer. — A curge 
puroîe: a eşi coptura. Suppurer.

Curgere, s. f. Fapta, lucrarea de a 
curge; scurgere, scursura. Coule - 
ment, Ecoulement. Curgere de u- 
medelli: grâmâdirea loru la uâ par
te. Afflux. Curgere de puroîe. Sup- 
puration. Curgere de sânge, din 
naşii. Saignement.

Curierii, s. m. Aquella quare aler
ga cu poştîa purtându depeşe, 
scrissorî, ordine. — fam. Ori que 
personâ quare duce ori aduce nu- 
velle, scrissorî, etc. Courrier.

Curiositate. s.f. Dorinţiâ de a ve
de, de a afla, de a şei, de a în- 
veţia: Curiosităţu pir. lucruri ra
re şi curiose, neobicinuite, pro- 
dusse de natura saii de arte. Cu- 
riosite.

C uriosu-osâ. adi. Quare are cu
riositate , dorinţiâ de a vede, de 
a au$i, de a ana, de a şei, de a 
mveţia, etc. sus. Ciudaţii, extra
vaganţii. Curieux-se.

Curişii-â. adi. Quare are şe^îutu 
mare; bucâlatu la seţliutu. Fessu-e.

CurmaHâ. s. f. şi Curma. Rodulu 
curmallului. Datte.

Curmallu. s.m. Arburu din locuri
le câldurose quare face curmalle. 
Dattier.

Curmare, v. s. A curma, a între- 
rumpe, a tâia şirulu la que-va. 
Ve$i întrerumpere. A curma: a 
rupe, a frânge unii lucru, unu 
lemnu, uâ materia. Rompre.

Curmâtorîu-orîâ. adi. Quare cur
ma, rumpe, frânge în duoe que- 
v a ... Curmâtoriu: întreruptorîu, 
quare curmâ, întrerumpe vorba 
altuia. Interrupteur.

Curmătură, s. f. Văile quare cur
mâ, taiâ unu drumu, uâ trecere 
prin munţi; Curmătura dealului: 
Vallea unde unu dealii îşi curmâ 
muchia, culmea şi peste quare a- 
quea culme iarâşi urmesâ.

Curmeijişu. s.etr. întinderea unui 
corpii priviţii în lărgimea sea. Tra- 
vers. Curme<fişu-â. adi. Poncişii, 
piezişii. Transversal-e, Transver- 
salement, De travers, Au travers ,
En travers.

Carpenii. s. m. şi Curpene. Mlâdişe 
lungâ de viâ saii de altâ plantâ 
que se încolâtâcesce în crescerea 
ei pe dupe ori que întîlnesce în 
caile. *

Cursa. s. f . Uneltâ., machinâ, laţiu 
cu quare se serve quineva spre a 
prinde animale, passeri, etc. Piege. 
Cursă de şorici: capcană. Souri- 
ciere, Ratiere. Cursă de animale 
mari. Traquet, Ttraquenard. fig. 
Me^îloce secrete, viclene que în
tinde quineva spre a înceia, spre 
a vâtâma pe altulu. Piege, Em- 
buche, Lacet. fig. A întinde cur
se. Tendre des embuches. —  A 
se arunca în cursă, a câde în 
cursă: a intra fârâ judecată saii 
din greş611â într’uâ încurcătură din 
quare nu e possibilu a eşi. Se je- 
ter dans la souriciere. A câde în
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cursa, a da în cursă: a se înce-î 
la de quineva. Donner dans le 
traquet.

Cursiern. s. m. Callă mare, frumosu, 
falnică. Coursier.

Ciirsivii-â. adi. t.decaligra. Curgă
torii!, plecaţii. Se dice despre unu 
feliu de scrissore plecata quea 
mai obicinuita şi lesne la scrissă. 
sus. f. Cursivă. Scrissorea chiar. 
Cursif-ye. s. La cursive.

Cui •sii. sup. lui Curgere. Cursă. sus. 
etr. Curgerea, mişcarea unui li- 
quidă, unui rîă, unei ape. Cours. 
fig. A da cursu liberă lacrămiloră 
selle: a lassa sâ curgă lacrâmile, 
a plînge nemîngâiată. Ponner un 
libre cours â ses larmes- —  Cur- 
sulă sângelui: mişcarea lui prin 
vine. Le cours du sang.— ţ)irec- 
ţiunea, drumulă, callea que îeaă 
ore-quare lucruri, sau li se dau. 
— Cursă: urmare de lecţiuni în 
orifque materia. — t. de corn. Pre- 
Qîu'lă presinte allu mârfuriloră, allă 
dobîndiloru, allu obiecteloră de 
negOQiu. Cur sulă târgului, Qursulă 
vînderiloră, Cursulă pielii, Cursulă 
producteloră, etc. — Cursă: ducere, 
trecere, mergere, alergare, fugă. 
Course. Cursulă slelleloră, Cur
sulă vieţii', Cur sulă drumului, C ur
sulă timpului, etc.

Curtare. v. Vedi curtenire.
Curte. s.f. Palatu, casă mare în e- 

tagiuri cu multe apartamente. Vedi 
palatu. Curte: ograda, spaţiulu în
chis su în giurulu unei curţi sau 
palatu, în giurulu unoru case de 
ori que mărime. Cour. Curtea din 
faşă: ograda mare sau quea din 
faQa unoru case, unui palatu. Cour 
d’honneur. Curtea din dossă: 0- 
grada sau împrejmuirea din dos- 
sulu unui palatu sau casă. Bas- 
se-Cour.

Curte. s.f. Suita, personele civile 
ori militarîe quelle mai distinsse 
que însoQescu apururea pe unu 
rege, pe unu suveranii.—Suita, per

sonele que stau pe ljîngâ ori que per- 
sonâ mare. Personele que cultivă 
pe uâ alta mai de consideraţiune 
silindu-se a o îndatora, a î place.
— Loculu unde se afla suvera- 
nulu cu suita sea; suveranulu cu 
consiliarii sei; — Consiliulii sau 
cabinetulu suveranului' în raportu 
cu politica de afară. — Aerulă sau 
tonulii curţii* maniera, chipulu, mc- 
dîloculu de a trăi la curte. L ’air 
et la maniere de vivre de la Cour. 
Curtenire, respectu, onore dată u- 
nei persone; aflarea, stâruinţia, în- 
soşirea ei pretutindeni spre a’i 
plâce şi a’i câştiga buna-voinţiâ.

Curte. s.f. Judecătoria înaltă. Cour. 
Curtea de cassaţiâ. Vedi cassaţiâ. 
Curtea pairiloră: camera pairiloru 
quare se constituâ în curte judi- 
ciarîâ spre a judeca uâ crimă de 
stătu. La cour des pairs.

Curteniâ, Curtenire, s. f. Fapta de 
a curteni, de a curta; de a lin
guşi, de a cultiva pe quineva. — 
Purtare poliţă; complesanţiâ. Ae- 
cortise, Cour.

Curtenire, v. s, A curteni, a curta, 
a face curte cui-va de interessu; 
a linguşi, a se sili de a place spre 
a dobîndi que va de la quellu cur
tată. — A  curteni: a face curte da- 
meloru.— Courtiser. A  curteni uâ 
femelă, uă fată: a se sili spre a 
place unei dame, unei damicelle. 
Courtiser une femme, une fille. 
Se dice şi Mugueter, dar prea rară.

Curtesanu. s. m. Personâ de curte, 
a curţii; quare se află, merge dessă 
la curtea suveranului, princeluî.
— Curtesană: quare face curte , 
quare curtenesce pe quineva din 
interessă. —  Curtesană. s.f. femeiâ 
publică; femeiâ depravată, que-va 
considerată pentru manierile ei 
graciose. Courtisan; Courtisanne. 
Curtesană: personâ galantă îmbră
cată şi quâria ’i place a face cur
te dameloră. Muguet.

Curtişorâ. s.f.dim. Curte, Palatu
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mică; —  ogradă, împrejmuire mi
că în giurujă unoră case mari. 
Courtille.

Curii. s.m. Partea cărnosă a şezutu
lui la omă şi animale, prov. fig. Asi 
bate curii: a’şi bate jocă. S’en battre 
Ies fesses.

Curvarii. s. m. Aquella quare um
blă, visitesâ multă curvele, des
frânaţii. Putassier, Paillard.

Cm •va. s.f. Femeia sau fată publi
că, desfrînatâ. Putain, Raccro- 
cheuse, Paillarde, Garce, Catin.

Curvasseriâ. s, f. Viaţă, petrecere 
de curvâ; traiu cu curvele, cur- 
viâ, desfrânare curvescâ. Putasse- 
rie, Putanisme, Paillardise.

Curvâsserire. v.s. A curvâsseri, a 
curvi; a face curvii. Paillarder.

Curvesce. adv. Cu manieră de cur
vâ, cu chipă curvescii, desfrânaţii. 
fig. fam. Cu chipu încelâtorîu, a- 
dimenitoriu, trâdâtoriu, vînZetoriu. 
D’une maniere de putain; — D’une 
maniere traître, froduleuse.

Curvescu-escâ. adi. Allă curveî, 
quare ţine sau este allu curvei.

Curviâ. Ve^i curvasseriâ.
Curvire. v. s. Ve^i curvâsserire.
Cusetoressâ. s. f. Femeia quare 

cose, quare are de messeriâ a co
se ; croitoressâ. Couseuse, Coutu- 
ri&re.

Cusetoriâ. s.f. Croitoria, meşteşu- 
gulă cusetoriloră, cusetoresseloră. 
—  Odae, prăvălia, dughianâ, ma- 
gasină în quare lucrcsâ cusetoriî. 
Couturerie.

Ciiseturâ. s. f. Lucrarea de a cose; 
meşteşugulă de a cose; chipulă 
cu quare se cose queva. Couture.

Cuşca. s. f. Ve^i coliviâ. —  Cusca: 
închissorea que’şi făcu Evrei la nis- 
que serbâtori alle loru. Serbâtore 
eyreescâ pe quare ei o serbesâ afară 
din casa, în corturi sau în cuşci.

Cuscreiiiâ. s.f. încuscrire, rudeniâ 
de cuscru; unire sau facere de 
rudeniâ între dăoe familii prin în
cuscrire. Affinite.

Cuscrire şi încuscrire. s. A cus
cri, a încuscri, a se încuscri, a se 
cuscri; a se înrudi, a se face cus
cru cu altulă.—- A se înrudi duoe 
familii prin câsâtorirea fiiului u - 
nia cu fiica quelliî-l-alte. Devenir 
parent d’une familie par le ma- 
riage de nos fi Îs.

Cuscru-â. s.f. Persona que s’a fă
cută rudă, rubedeniâ, rudeniâ cu 
alta prin câsâtorirea fiiloru loru 
între dînşii. Celui qui est devenu 
parent d’une familie par le ma- 
riage de leurs fils.

Cussuru. s.etr. Metehnâ. Ve^i de
fectă. — Cu cussuru. loc. adv. Ve^i 
defectuosă.

Custodie, s.f. Pază, gardă, strejâ. 
Custodie.

Custodialu-â. adi. Que se cuvine, 
que este allă unei custodii. Cus- 
todial-e.

Custodiiî. s.m. Gardiană, pâzitoriă, 
strejară. Custode.

Custura, s. f. Limba, ferulă unui 
cuţită fără mâneră. Se Zice şi la 
ori que cuţită prostă,' netâiosă, 
stricată. Alumelle.

Cuta. s.f. Muchia, îndăoiturâ, încre
ţitură la postavă, la materii. Pin- 
şure, Pli.

Cutare, s. m. Supra numire quare 
se pune în loculă a ori que nume 
saă numire de lucru, persona, 
vorbă, etc pe quare. nu voeşce 
quineva a le nunii. Tel. Dupe cu
tare si cutare raţionamentu, pen
tru cutare şi cutare cuvîntă. Par 
telle et t elle raison. Unu cuta
re: uâ personâ ore-quare. Un tel.

Cutcurigare. v. s. A cutcuriga, a 
cânta cocoşulă. Coqueliner.

Cutcurigu. s.etr. Cântarea cocoşu
lui de dimineţiâ. Coquerico.

Cute. s. f. Gressiâ, pietrâ de ascu
ţită unu tâişă, ună. cuţită, etc. 
Queux.

Cutezare. v. s. A cuteza, a îndrâsni, - 
a se cumette. Oser. Daca cutezu 
a o spune: daca îndrâsnescă, da
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ca amu voiâ a o dice. Si j ’ose 
le di re.

Cutezare. s. f. Fapta de a cuteza; 
îndrasnâllâ, semeţiâ. Hardiesse.

Cutezâtoriu-oriâ. s.şiadi. Iridrâs- 
neţiu, curagiosă în întreprinderi, în 
vorbă, etc. Audacieux-se, Hardi-e.

Cutia. s. f. Lâdice que au unele 
paturi, messe, etc. Cutia în quare 
se pune queva spre păstrare. E- 
tui, Boite, Cassette. Cutia: ochiu 
de caşte în quare stau litterile. 
Cassetin. Cutia de cofeturi. Bon- 
bonni&re.

Cuţitaru. s. m. Meşteru quare fa
brică cuţite, forfeci şi le vinde. 
Coutelier-fere.

Cuţitaşu. s. etr. dim. Cuţită micii, 
bricegă. Canif, Petit couteau.

Cuţiteriâ. s. f. Meşteşugulu de a 
fabrica cuţite, forfecî, etc. Lucrâ- 
toriulu unde se făcu cuţite, etc. 
Lucrurile que făcu şi vîndu cu- 
ţitarii. Coutellerie.

Cuţitoiâ. s. f. Uneltâ de feră cu 
unu tâişă şi cu quare se servii 
dogarii, carîtaşii, etc. Plane. Cu- 
ţitoia potcovarului, cu quare taîâ 
unghia callului. Rogne-pied, Re- 
nette.

Cuţitoire. v.s. A cuţitoi, a tăia cu 
cuţitoiâ, a potrivi cioplindu cu 
cuţitoiâ queva. Planer. A cuiitoi 
copita callului. Renetter.

Cuţitu. s. etr. Uneltâ de feră tâiosâ. 
Couteau. fig. A ave cuţitulu la 
gîtu: a fi strîmtorată, silită, ame- 
ninţiatu qua să facă, să sevîrşe- 
scâ queva fără voiâ. Avoîr le cou-

*  teau sur la gorge. Aquestia suntu 
la cuţite : suntu inemici neîmpă
caţi. Ils en sont aux couteaux 
tires. Cuţitu de altoitu. Greffoir. 
Tecâ de cuţitu. Couteliere, Etui 
k couteaux.

Ciitniâ. V* /• Uâ mâtâsâriâ, uâ ma- 
teriâ grossâ de matassâ.

Cutrâ. s.f. Femeiâ desfrînatâ, uşar- 
nicâ, quare alergă într’uâ parte 
şi alta, quare îndemnă pe altele

la desfrînâri, quare portă vorbe
le între amanţi. Gouine.

Cutremurare, v. s. A cutremura, 
a face să se cutremure, a causa 
cutremură cui-va sau la que-va. 
Trembler. A se cutremura: a se 
smuci, a se sgudui. fig. a se în
fiora, a se înfricoşa, a tressâri. 
Tressaillir, Trembler.

Cutremurare, s. f. Lucrarea de a 
cutremura, de a se cutremura, de 
a se sgudui, de a se hâţina. Se 
dice de cutremurarea que face 
unu corpii mare, şi mai multu pen
tru pâmîntă.— fig. frică, grozâ, 
spaimă mare. Tremblement, Tres- 
saillement.

Cutremurâtorîu-oriâ. s.si adi. Tre- 
murâtoriu, quare se cutremură, 
se înfiorâ, tressare. Tremblant-e. 
adu quare produce, causa cutre
murare. Qui produit du trem- 
blement.

Cutremură, s. etr. Cutremurarea pâ- 
mîntului, sguduirea, hîţinâtura que 
face pâmîntulu quândă în lâun- 
trulă seu se aprindă bitumele saă 
quândă se înfurie să vre ună vul- 
cană. Tremblement de terre.

Cutremura tura. s. f. Vedî cutre
murare. s.

Cuveiiire. v. uni. (se) A se cuveni, a 
se cade, a fi dreptă de a se da, 
ori d’a se face, saă d’a se ţlice. 
A fi cuviinciosă d’a se afla în 6 - 
re-quare chipă. Convenir, Faloir. 
(Se conj: se cuvine; se cuvenia ; 
se cuveni; s’a cuvenita; cuvine-se, 
etc. qua fugire, venire.)

Cuvertura, s.f. Invelitore, acope- 
remîntă de postavă, pînzâ, hîrtiâ, 
etc. cu quare se acopere, se înve- 
lesce queva. — Plapomâ, oghială. 
Couverture.

Cuviincîosu-osâ. adi. Quare este 
cu cuviinţiâ, de cuviinţiâ, quare 
se cade; potrivită, conformă, pro- 
porţionată; quare este pre cuină 
se cade, pre cumă se cuvine. Con-
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venable, Pertinent-e , Oecent-e, 
Convenant-e*

Cuviinţîa. s.f. Convenanţiâ, perti
nenţi â ; conduita buna, plăcuta; 
conformitate, potrivire, cădere* Con- 
venance, Pertinence, Decenee.— 
Cu cuviinţiâ, de cuviinţiă. Ioc. adv. 
întrunii cliipu convenabilii, cu
viincioşii, dupe cumă se cade, cu 
judecată. Convenablement, Perti- 
nemment.

Cuvioşiâ* s.f. Qualitatea de cuviosă, 
însuşirea unui călugării de a fi 
cuviosă. Cuvioşia ta, cuvioşiâ sea: 
titlu que dă mu unui călugării dis
tinşii prin cuvioşiă, cu ceri ă , ori 
prin funcţiune quândă ne adres- 
sâmă către dînsulă sau quându 
vorbimu de dînsulu.

Cuviosii-osâ. adi.şisus. Călugării 
cucernică, cu purtări bune, cu con
duită de sântă. Quare împlinesce 
cu sânţenie chiemarea sea într’ună 
cenoviă, într’uâ comunitate de că
lugări.

Cuvintare. v.s. A cuvînta, a grăi, 
a face cuvîntă, a predica despre 
quelle sânte, despre morallâ. — 
A cuvînta: a grăi în publică as-, 
supra unei materii, unei cause 
drepte. Haranguer, Perorer.

Cuvintare. s.f. Fapta dea cuvînta, 
de a grăi, de a predica, de a pe
rora. Action de perorer, de ha
ranguer.

Cuvîntâtoru. s. m. Aquella quare 
cuvintesâ, quare grâeşce în ma
terii sânte, quare face laude quel- 
loră sânte, assupra moralei evan- 
gelice. Predicateur. — Cuvîntâtori 
de Dumnedeă: quei trei retori bis- 
sericeşcî: Vasiliă quellă mare, loan 
şi Gregorîu.

Cuvîntu. s.etr. Vorbă, parolă, di- 
cere, ve$i aqueste $iceri. —  Cu- 
vîniă: oraţiâ, discursă, predică. 
Oraison, Harangue, Discours. Cu
vîntu funebru: discursă, oraţiâ spre 
lauda unui mortă în fa9a mor- 
mîntului lui, Oraison funebre, fig.

Cuvîntulă lui Dumnezeu: cuvîntulă 
quellă împreună vecinică; cuvîn
tulu quellă mai pre sussă de fire : 
(în cărţile bissericeşci) fiiulă lui 
Dumnedeă. Is. Chs.

- w \ A r j v \ A A -

D.
D. s.m. A patra litera a alfabetului.

D. se pronunţiâ adesse ori qua Z. 
şi atunci priimesce cedilâ. Caldă, 
califi] cadă, că fa ; cădere, câ(fe- 
turâ; cadă, cafa, etc. Aşia şi mefa-  
locă cu derivatele mefa - tocire, 
mecfi-lociloră şi mediu (fi delala- 
tinulă medius locus, medius dies. 
Assemenea şi în multe alte (Jiceri 
în quare se pronunţiâ Z, este de
rivată din latinulă D. piăă , fa
cere, deu, faurnalăs&VL fauală ori 
diuară de la latinulă dies, dicere, 
deus, etc.

Da. adv. Aşia, aşia este, este ade- 
verată. Oui. Se iea şi substanti- 
vemente. pi unu da şi voiă re- 
1nane mulţumită.

D’aberbelecu. adv. Peste capă, d'a 
rota, d’a rostogolu. X  larenverse, 
En culbutant, Degringolando.

D’abîa. adv. Ve^î abia.
D’abunâ. adv. Spre bine, spre fa

vor ă D’une maniere qui annon- 
ce un bon succes*

D’abuşiîe. adv. A mergei d’abuşile: 
a merge, a umbla penirînci, tî-* 
rîşă, qua ună copillă que nu se 
pote redica pe piciore. Marcher 
â quatre pattes.

Daca* conj. cond. Cu condiţiune qua... 
în casă quândă, fârâ numai. âi. Te 
voiă resplâii bine, dacavoiă fi mul
ţumită de tine. Je vous recompen- 
serai bien, si je  suis content de 
vous. Nu sciă daca este adeverată. 
Je ne sais si cela est vrai. Daca 
nu. Altă felă, fârâ quare* Sinon. 
Daca numai. Sinon que, Si ce
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nest que. — Se îea quâţe uâ, data 
substantivemente. Qudndu riaru 
fi unu daca, qudndu nu s'aru a- 
dăoga unu daca, avu merge prea 
bine.

D’a capo. adv. t. de mus. De la capă, 
de la începută, d'aduoa oră, din 
nou, Da-capp.

Dacia. s. f. In vechime se numea 
asfelă România, Moldavia, Tran
silvania, Banatulă. etc. Dacie.

D’acordu. adv. In unire, în înţe
legere; me unescă, priimescă. P ’ac- 
cord.

Dactilioglifîi. s. m. Scobitorii, să
pătorii de sigiliurî în metale sau 
pietrâ. Dactylioglyphe.

Dactilionianciâ. s. f. Devinaţiune, 
ghicire pe inele. Pactyliomancie.

Dactiîiotecâ. s. f . Colecţiune, des
criere de pietre scumpe lucrate. 
Dulapulă în quare se pâstresâ a- 
queste obiecte. Dactyliotheque.

Dactilologiâ. s.f. Limba sau vor
bire din degete. Dactylologie.

Dactiloiiom iâ. s . /. Arta d’a cal
cula, de a socoti pe degete. P ac- 
tylonomie.

Dactilii, s. etv. Picîoră de versă 
grecii sau latinii , compussă din- 
tr’uâ lunga şi dăoe scurte. Dac- 
tyle.

Dacn-â. Locuitoru din Dacia sau 
România de astâ-$i. Dace.

D’acumu. adv. De astâdi, din tim- 
pulu presentă.— D9acumu înainte: 
de astâdî înainte, d’aci înainte, în 
viitorime, pe viitorii. Pesormais, 
Dorenavant.

Dada. s.f. Lele, leîca, lelice. Titlu 
que dau copii , şi dupe copii şi 
alţii, sori! saii şi altei femei mai ma
re. Dada. (Explication de Menage.)

Dadacâ. s.f. Femeia sau fata que 
ingrijesce de curăţenia unui co
piliţi, que cresce unii copillu micii. 
Bonne, Remueuse.

Dâdâcellâ, Dâdâcire. sf fi Fapta 
de a dădăci, de a îngriji în cres- 
cere unu copillu sau mai mulţi.

Action de soigner des petits en- 
fants.

Dâdâcire. v. s. A dâdâci, a face pe 
dădaca, a îngriji de copii în eres- 
cerea loră. Soigner des enfants. 
Se dit d’une bonne, D ’une re
mueuse.

D’adreptulă. adv. în liniă dr6ptâ, 
fârâ a ocoli. Directement.

D’adura şi D ’adîra. adv. A merge 
d’adura: a merge iute şi învîrtin- 
du-se qua uâ rotâ , a merge du- 
ruindti, fâcându unu sgomotă, uâ 
duruellâ. Aller et avancer comme 
une roue de carrosse.

Dafmă. s. m. t. de bot. Arbuştii totă- 
d’a-una verde, cu a quâruî foi se 
dă unu mirosu aromaticii bucate- 
loru, etc. Daphne, Laureole. Untu 
de dafinii. Daphneleon.

Dafmmianciâ. s.f. Devinaţiune prin 
dafinii sau laura consacrată lui 
Apolonu. Daphnomaneie.

Dagfoerotipu. s. etr. Arta d’a im
prima imagine dupe natură îutr’uâ 
cameră obscură; — instrumentulă 
cu quare se reproduce aquestu ef- 
fectu. Paguerreotype.

Dajdiâ. s.f. Ve$i biru., tributu. Daj* 
dia preoţiloru: bastonulii, uâ taxă 
a preoţiloru către Episcopulu e- 
parhiei. Obvention.

Dajsiicu. Veţlî birnică, tributarii.
Dâîiiellâ, Dâinire. s.f. Fapta d'a 

dâini, d’a ţine mulţii timpii; ţine
re îndelungă. Duree.

Dâinire, Dăinuire. v.s. A  dâini, a 
dăinui, a dura, a ţine mulţii timpii. 
Durer.

Pâînitoriu-oriâ, adi. Durabilii, qua
re dâinesce, quare ţine multu timpii, 
quare ţine îndelungă. Durable.

Dalacu. s. etr. t. de med. Uâ bubă a 
cailoră forte periculosâ.

Dalailama. s.m. Capulă religiunei 
Tartariloră idolatri, sau mai bine 
Dumneţleulu loru vieţuitoră. Da- 
lai-lama.

Dalcaucu. s.m. Părăsită, lingâă, qua-

19
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re cautâ messele altora. Pique- 
assiette.

Daldissellâ, Daldissire. s. f. Fap
ta de a daldissi j urcare prin con
cursă în joculă cârţiloră, redicare 
cu riscu a talonului sau a sumei 
de jocă.

Daldissire. $. A daldissi, a urca 
prin concurau talonulu ori suma 
pe quare jocâ quine-va.

Dalei-Dbm ne. Strofa repetata în 
cântecele vechi române, quare po- 
vestescă victoriile sau alte fapte 
şi virtuţi alle stremoşiloră.

Dalia. 5. f. t. de bot. Uâ planta de 
mai multe genuri quare face nis- 
que flori felurite şi f(3rte frumose. 
X)ahlia.

Dalmaticâ. s. f. Uâ haina a diaco- 
niloră catolici cu quare se îmbra
că quându servâ pe preoţii în al- 
tară. Dalmatique.

Dalta, s .f . Uâ uneltâ a lemnarilorii 
cu quare scobescă în lemnă găuri 
în unghiuri. Gouge, Ciseau.

Dâltiee. s.f.dim . Dalta micâ. Gou- 
gette, Ciselet.

Dâltuellâ, D&Uuire. s . f  Fapta de 
a dâltui; scobitura, sâpâturâ cu 
dalta. Ciselure.

Dâltuire. s.f. A dâltui, a scobi cu 
dalta în lemnu. Ciseler.

Dâltuitoru. s. m. Lucrâtoru, scobi
torii, săpătorii cu dalta. Ciseleur.

Dama. s.f. Titlu que se dă feme- 
ieloră de qualitate şi în generalii 
la tote femeiele măritate. — Unii 
feliu de jocu; ■— unu micu baţi— 
şorii de lemnu sau de ossă la jo 
culu trictracu şi dame. —• La joculu 
cârţilorii a duoa carte dupe rigă 
cu imaginea unei femei. Dame.

Damasca. s.f. Unu felii de mate
ria de mâtassâ şi de lînâ cu flori. 
—  Sabia dintr’unu oţelu forte finu, 
şi prea ascuţită. Damas.

Dam ascare. v. s. A damasca, a fa
brica uâ materiâ saii uâ pînzâ du
pe cumu este damasca. Damasser.

Damaschetâ, s. f. Unii felii de ma

teria cu flori de auru, de argintii 
sau' de mâtassâ. Damasquette.

Dainaschina. s. f. Pînzâ damascatâ. 
Damasse, Du damasse.

Damaschinare. v. s. A damaschi- 
na, a împlânta, a ţin tui floricelle 
de auru sau de argintii în ferii 
ori în oţelă, Feliulii aquesta de 
lucrare în metală este veniţii de 
la oraşulu Damască. Damasquiner.

Damaschineriâ. s .f . Arta de ada- 
maschina. Daraasquinerie.

Damascfiiinurâ. s. f. Ori que lucru 
damaschinatii. Damasquinure.

Damascu. s. etr. Oraşă în Siria, 
unde se vedu palaturi şi moskee 
magnifice. Comerciulă damascului 
consistă mai cu ossebire în arme, 
quare suntu prea căutate. Damas.

Dambla, s. f. t. de med. Apoplexiâ, 
uâ maladia a creeriloră, înţepeni
rea sau înăbuşirea principiului ner- 
veloru, quare opresce cu iuţellâ 
simţirile şi mişcarea corpului. A - 
poplexie.

Dam blaliu-â. adi. Suppussii la dam
bla; quare este attacatu de dam
bla. Qui appartient a l’apoplexie, 
Qui est attaque d’apople^cîe  ̂ qui 
menace d'apoplexie; Âpoplectique.

Damna. Vedi daunâ.
Danmabilementc. adv. Damnabilă, 

într’ună chipu damnabilu, demnii 
de ossîndâ, de blestemă. Damna- 
blement.

Damnabiîu-â. adi. De damnată, 
de ossîndită, quare merita ossînda 
eternă. Damnable.

Damnare, v. s. A  damna, a ossîndi * 
la muncile Iadului. — A declara 
pe quineva demnă de ossînda Ia
dului. Damner.

Damnaţiune, Damnare, s . f  Con-
damnaţiune la muncile Iadului.— 
Starea unui damnată. — Ună felă 
de înjurare. Damnation.

Dânânaîâ. Ve$i dandana.
Dandana, s. f  Boroboţîâ, pricină, 

dânânaîâ, faptâ necuviinciosâ, cu
rie sâ şi vâtâmâtdriâ, que causâ
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nemulţumire şi aduce discordiâ 
sau ruşine, — Intriga, discordia. 
Action par laquelle oii suscite, 
on excite une querelle, un diffe- 
rend, une r ixe , du trouble, et 
fak du mal, du tort.

Daiidiîi. $. m. Se <jice unu! omu ne- 
bunu de toaleta şi de turnura sea 
şi quare affectâ conformitate e- 
xactâ cu tote modele. Dandy.

Dania. s.f. Donaţiune, daru facutu 
prin testamentu. Donation, Of- 
frande.

Dautclia, Dintellâ. s. /. Horbota. 
Dentelle.

Dantelurâ, Dintelurâ. s. f . Uvra- 
gîu de sculptura dinţelatu; — or! 
que lucru crestatu, tâîatu în for
ma dinţiloru. Dentelure.

Danţare. v. s. A danţa, a juca, a 
mişca corpixlu în cadenţîâ cu pas- 
sur! mesurate şi dupe tonulu mu- 
siceî. Danser. A dania pe funia: 
Danser sur la corde.

Dantistu. st m. Hirurgu quare se 
ocupa cu quelle que se atingii de 
dinţi. Dentiste.

Danţti. s. etr. Jocii dupe musicâ, miş
carea corpului în cadenţîâ dupe 
tactulii musiceî. — Maniera de a 
danţa. Danse.

Dânţuellâ, Dânţ uire, Danţare. s. f.
Fapta de a dânţui, de a danţa. 
Action de danse.

Dânţuire. Ve^î danţare.
Dânţuitoru-ore. s. Aquella qua

re danţa sau quare are mes- 
seria de a danţa. Danseur-se.

Daiiubiaiui-â. adi. Allu Danubiu- 
luî, dupe Danubiu, de la Dunăre, 
dunărenii. Danubeen-e.

Baimbui. s. etr. Fluviulu Dunării.
1 Danube.
Dâimîre. v .s . A dânui; a face, a 

da dania. Faire une donation.
Dâiiuii'oru-ore. s. Aquella quare 

dânuesce, quare face uâ dania. 
Donateur-trice.

DâmiUu şi Dâimitoriu. s. m. Aquel

la quarui se face uâ dania. Do
na taire.

Dar. conj. Insa, ci, iar. Mais, Nu 
numai este bunii, dar si bravii: 
Non-seulement il est bon , mais 
encore il est brave.

Dai *a. s .f . Scâdemîntulii que se face 
une! quantitâţ! sau greutăţi ore-qua
re pentru vasului în quare stâ marfa 
kîntâritâ. Tare.

D ârabă. s. etr. pop. Bucată, ştiucu, 
parte mare din queva. Morceau.

D ârâcellâ , D ârâcire. s.f. Lucra
rea de a dâră ci, de a peptena lî- 
nâ, inu, etc. Action de carder.

Dârâcire. v.s. A dârâci, a peptena 
inu, cânipâ, lînâ or! bumbacii cu 
peptenile numiţii dă racii. Carder. 
A ddrâci lînâ: Carder de lalaine.

D ârâcitoră-ore. s. Aquella quare 
dârâcesce, quare peptena lînâ, etc. 
cu dâraculu. Cardeur-se. — Pep
tenile cu quare dârâcesce. Cardes.

Dârâciturâ. s.f. Quantitatea de lî
nâ, de bumbacii, etc. dârâcitâ que 
se iea dupe d’assupra pepteniloru. 
Cardee.

D âraeă. s. etr. Unii felii de pepte- 
ne cu quare se dârâcesce lînâ, 
câlţî, bumbacii, etc. Oarde.

Dar -averâ. (dare, avere.) s.f. Re- 
laţiunî de comerciu între maî mul
te individe. Relations et correspon- 
dances commerciaux entre plu- 
rieurs individus.

Dardâ. s.f. Lance, sulişe. Dard.
D ardacâ, Tartacâ. s. f  t. de bot. Unu

rodii de mărimea şi colora une! 
portocale dar, cu coja forte tare, 
în întru n’are meţliii.

Dare. v.s. A da, a întinde cuiva sâ 
îea, a dărui, a dânui, a pune cui
va în mâini; a procura; a, causa. 
Donner. A da sâ bea, a da de 
spălaţii: Donner â boire, Donner 
â laver. Dau uâ sută de franci 
p e . . .  J’en donne cent francs. A 
da mâna cuiva: a ’! întinde mâna 
spre a Tii sprijini d’a merge. Don
ner la main a quelqu’un. A da
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benedicţiuneă: a bine-cuvînta. Don- 
ner la benediction. A da să se 
înţelegâ: Donner a entendre. A şi 
da mâna: a se apropia şi a fi de 
concertă. întruâ împregîurare, duo! 
sau mai mulţi inşi. Se donner la 
main. -— A da jossu : a doborî. 
Abattre. A da jossu ud casă, unii 
zidii, arburij ro duri. Abattre une 
maison, une muraille, des arbres, 
des fruits. A da de văile: a da jossu, 
a pogorî. Devaler, Descendre. A 
se da jossu : a se pogorî. Descen
dre. A da în publica: a publica. 
Publier. A da de ffagă : a desco
peri în publică. Ebruiter. A da de 
minciună: a deminţi, a spune cui
va quâ a minţită. Dementir. A da 
rea cărţile: a greşi împărţirea loră. 
Medonner. A da pe bras dă : a da 
în caile, a pune pe driunu bună 
uâ lucrare. Acheminer. A da ere- 
<iemîntu cuiva: a fiu crede. Don
ner croyance, ajouter foi a quel- 
qu’un. A da: a aduce. Eendre. A 
da gloriâ, graţia lui Dumnedeu: a 
aduce mărire, mulţumire luî Dura- 
ne<Jeă. Eendre gloire, grâce ăDieu. 
A da ortore, laudă, suppunere, res- 
punsu, socotellă lui. .. Eendre hon- 
neur, hommage, obeissance, re- 
ponse, compt ă . . .  Aquestâ flore 
dă unu mir o su plâcutu : Cette fleur 
rend une odeur agreable. A da unu 
drepţii înapoi: a înapoia unu dreptă. 
Eetroceder. A se da înapoi, a se 
da îndârâtu. Eeculer. A se da cu 
totulu: a se applica cu mare pas- 
siune la queva. S’adonner. A da : 
a lovi, a bate. Battre. fig. Aquestu 
drumu dă în cutare altuia. Oe 
chemin tombe dans tel autre. A 
da cu cărţile: a devină cu cărţile 
de jocă. Tirer Ies cartes.

Dare. s.f. Fapta, lucrarea de a da. 
Action de donner. Dare înapoi a 
unui dreptu. Eetrocession. Dare 
îndărătu, dare înlături. Eecule- 
ment. Dare cu cărţile: devina- 
ţiune cu cărţile de jocă. Carto-

mancie. Darea socotelleloru: Eed- 
dition de compt,.

Dârmaare. v.s. A dârîma, a ruina, 
a doborî, a strica uâ casă, unu e- 
dificiă, a da jossă ună arbure. 
Debâtir, Demaconner, Demanteler, 
Demolir, Crouler. A se dârîma. S’ 
ecrouler. Se îea şi în figurată şi 
se l̂ice de uâ putere, de uâ mo
narhia.

Dârîmare. s.f. Fapta de a dârîma, 
doborîre, dare jossă, căderea u- 
neî zidiri, etc. Croulement, D e- 
m o 1 i tion, De m an teii e m e nt.

© ârîm âtoră. s. m. Aquella quare 
dârîmâ, quare dă jossă ore-q-uare 
uvragiu de zidâriâ, de arhitectu
ră. Demolisseur. Se îea şi în figu
rată şi se dice de aquella quare 
desfiinţîasâ, strică ună guvernâ- 
mîntă, uâ putere, etc.

Dârîiuâturâ. s .f . Fapta dâi^ârii. 
Materialulă unui lucru dârîmatu. 
Demolition. — Starea lucrului dâ
rîmatu, câdută. Eboulement, K- 
boulis. — Efectulu dârîmârii. En- 
combrement.

Dârniceşte. adv. Vedi liberalemente.
Dârniciâ. s.f. Vedi liberalitate, ga- 

lantomiâ.
Darnicii, adi. Vedi liberală, ga- 

lantomă.
Darii. s. elr. Presentă, lucrulu que 

se dâruesce, que se dă gratisă. 
— Avantagiu, graţia, favoră. Don, 
Present. Darurile ceriului, alle na
turii. Les dons du ciel, de la na- 
ture. — Talentă. Darulă eloquenţii\ * 
Darulu de a place. Le don de 
l’eloquence; Le don de plaire. — 
Presentă. Daruri din aintea nunţii: 
odore, queia que se dă reciprocii 
cu ocasiunea unui maritagîu. Prc- 
sents de noces. Darii de ană nou. 
Etrenne. Dară mică. Cadeau.

Dârnellâ, Dăruire. 5. f. Fapta de 
a dărui, de a da în dară. Action 
de donner gratuitement, de faire 
don, d’ofîrir une chose presente.

Dăruire, v.s. A dărui, a presentă,
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a da gratisă, a da daru, unu lu
cru, Presenter; Donner, Offrir une 
chose preserite.

DâscăleHâ, Dâscâlire. s. f. Fapta 
de a dascăli; înveţiâturâ, consiliu, 
poveţuire que dămii cui-va d’a 
face bine ori reă. Action par la 
quelle on donne ă quelqu’ un de 
bons ou de mauvais conseils.

D&scâliă, s. f. Vedî profesorată, în
veţe tură.

Dâscâlire. v.s. A dăscăli, aînveţia 
pe quineva qua unu dascălii; află 
poveţui, a’lu consilia d’a face bi
ne ori reu. Donner a quelqu’un 
bons ou mauvais conseil; Le con- 
seiller en bien ou en mal.

Dascălii. Vedî înveţetoiui, profes- 
soră. — Dascălii: quare căntâ la 
bessericâ. Veţli cântâreţiă.

Dâssagâ. Vedî dessagâ.
Data. st f. Cifră que însemnesă a- 

nulă, luna, $iăa quândii unu lu
cru s’a făcută. Date. A fi aşezaţii 
dupe ordinalii datei între credi
tori: a fi regulaţii între creditori 
dupe data înscrissuriloră que pos- 
sedâ. Etre colloque en ordre de 
date. La pluralu face date.

Data. s. f . Aquestă dicere însocindă 
unu nume de numeră sau quare 
subînţelege numeră, însemnesă 
quantitatea sau timpulu lucruri- 
lorii despre quare se vorbesce. 
Fois. Nu Vămii ve^utu de quâtu 
ud dată, astâ-dată. Je ne l’ai vu 
qu’une fois, que cette fois. La 
pluralu face dăţî, dar mai nici 
uâ dată nu se întrebuinţiasâ ser- 
vindu-ne în locu cu ţlicerea ori: 
de duoe ori, de mii de ori. Deux 
fois, miile fois. — Quâte uâ dată: 
din timpu în timpii, une-ori. Quel- 
quefois, “De fois â autre. De uâ 
dată, toii uă dată. A la fois, Tout 
a la fois. Altă -  dată, Autre fois. — 
îndată. Tout â coup, Tout de sui
te, Sur le cliamp, Aussitot, Promp- 
tement, Sans delai.

Datare, v. s. A data, a pune, a în

semna data pe queva. A data: a 
fixa unu timpu ore-quare. Dater.

Dâtătoră-ore. s. Aquella quare dă. 
Rendeur-se, Rendante. Dâtăto- 
rulU unei socotelle. Rendant-e, Le 
rendant-compt.

Dâtăturâ. s.f. Fapta dării, Action 
de donner. — Lovitură, isbire. 
Ve$i lovitură.

Datină, s. f. Obiceiuri, deprinderi 
que se practică într’uâ naţiune 
dupe applecârile şi necessitâţile 
que o încongîuru. Moeurs, Cou- 
tumes d’une nation.

Dativu. s.etr. t. degram. Unulă din 
caşurile limbeî în quare se de
clină numele. In româna se face 
respunţlindă la întrebările cui ? 
la quine? la que?. în francesa e- 
ste însocitii de particulele â9 au, 
ăV, ă la, aux. Datif.

Datorare. v.s. A datora, a fi da
toră, a se afla datoră que-va că
tre quine-va. Debiter.

Datoria, s. f. Debită, aquea que e- 
ste quineva datoră a da ori a plă
ti saă a întorce. Dette. — Quea 
que este quineva obligată d’a fa
ce, d’a împlini, quea que legea, 
onorea, cuviinţia quere a împlini 
quineva. Devoir. — Plată în bani, 
,producte, saă în alte lucruri qire 
'datoresâ quine-va anuală. Rede- 
vance.

Datornicu-ă. s. Ve$i debitoră.
Datorîti-oriâ. adi. Aquella quare 

are uâ datoria de împlinită saă 
de plătită. — fig. Quare are obli
gaţiuni de împlinită către quine
va. Redevable, Oblige.

Datu-în darii* Veţli gratuită.
Daună. s. f. Pâţire, nenorocire; — 

pagubă, perdere. Dam, Dommage.
Dâunădi. Vecii deunâ-^i.
D’avalma. ado. împreună, nedes

părţită, cu mai mulţi. Par indi- 
vis, Indivisement.

D’avaSmâşiâ. s. f. Toveroşiâ, sta
rea lucrului şi mai cu ossebire a 
unui pâmîntă din a quâruî pro-
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ducţiuni se bucură maî mulţi fă
ră a fi împărţită. Indivision.

D’avahuaşu. s. Comproprietaru, pro
prietară cu altulă într’uâ moşie fără 
a fi pâmîntulă împârţitu. Copropri- 
6taires qui jouissent en commun.

De. jpreposiţiune. Quare legă dicerile 
aretândă differite raporturi şi în- 
ţelessuri. Ud messă de marmoră, 
unit paharu de apă : Une table de 
marbre, un verre d’eau. Aquestâ 
preposiţiune se pune mai totăd’a- 
una înaintea sustantiveloră şi in- 
finitiveloră complemente. A scăpa 
pe quineva de închissore, a se sili 
de a trăi bine: Delivrer quelqu’un 
de prison, Taclier de bien vivre. 
— Raporturi. Timpii: Va pleca de 
nopte: II partira de nuit: Locă. A 
se mişca de sussu înjossu : Se mou- 
voir de haut en bas. Q-uantitate. 
de quăte ori? de cinci ori. etc. De 
intră în compunerea a maî mul- 
toră îicerî fără a strica înţeles- 
sulă loră, dar quare strică pe 
allă alteia de mai sussu. Denegare: 
negarea a queva £issu mai dina
inte. Derîdere: rîdere de unu rîssă 
făcută. De strică saă contrazice 
sensulă <jlicerii que uâ compune. 
Demembrare: desfacerea construc- 
ţiunei membriloră unui corpă. Totu 
cu aquestă înţelessă, de multe 
ori pentru eufoniâ priimesce în 
compunere ună s. Desaprobare, 
Desmostenire, Desfăşurare, etc. De 
dă uâ mulţime de expressiunî ad
verbiale. Ve^i A. prp. — De apos
trofă maî totă - d’a-una e quându 
urmesâ uâ vocală şi mai cu os- 
sebire preposiţiunea a. D a mer
ge, d}a face, etc.

De. intr. Haide, mergi, mişcă. pe. 
De-a-berbelecu. Veţli d’aberbelecu.
De acuuiu. Ve^î d’acumă. 
Dealbaţiune, Dealbaţie. s. f. t. de 

chim. Schimbarea colorii negre în 
albă prin lucrarea focului. Deal- 
bation.

Dealu. s. etr. Colnică, movilă, redi-

câturâ de pâmîntă lunguiaţă. Col- 
line. Dealu: locă plantată cu viie. 
Se .̂ice viieloră fiindă aşedate pe 
dealuri. Vignoble.

DealunguSu, D’ aluugulă. adv. în
lungă; luată în lungă, în lungime. 
En longueur, Longitudinalement.

Deaanâruntulu,D’ainâru9ittilu. advf
Luată, cercetată în măruntă, cău
tată în măruntă. Cu d’amâruntulu. 
Scrupuleusement.

Dea’ndâratele, D’andâratele. adv.
Mersă îndârâtu, cu ună chipvă îna
poi, cu manieră îinprotivâ. A re- 
culons. De d ndâr aţele: pe spate, 
pe dossu. A câde dedndăraţele. 
Tomber ă la renvers, a l’envers. 
Trebile selle mergă dedndâratele. 
Ses affaires sont ă l’envers.

Deaprope, D’aprope. adv. Din scurtă. 
A’lu lua d'aprope> a Iii ţine de apr 6 - 
pe: a’lă observa din scurtă, cu scru- 
polositate, a’lă urmări bine. Pren- 
dre quelqu’un de court, Tenir quel
qu’un de court. A

Deardta, D’arota. adv. în chipulă 
mergerii roţii. Vedi rota.

Deasburata, Deasbu^atele. adv. 
Luată din sboră, prinsă în sboră, 
în trecâtă. A la vol6.

Deassupra, D’assupra. adv. Sussă, 
peste queva. Dessus. Pe d'assu- 
pra. Par-dessus. A sări, a trece 
pe d'assupra. Sauter, passer par- 
dessus. A  învelXa pe d’assupra: a 
înveţia în memoriâ, a înveţia să 
dicâ queva fără quelle scrisse 
de facă. Apprendre par coeur.

Deasurda, D’asurda, De surda. 
adv. Intr’ună chipă surdă, ne a- 
uditu, ne înţelessă. Sourdement. — 
într’ună chipă zadarnică, în dârnă, 
fără effectă. Vainement, En vain. A 
lucra d’asurda saă desurda. Tra- 
vailler vainement. A vorbi d’asurda 
saă de surda. Parler vainement..

De-atumba. Ve^i d’aberbelâcu.
Debaptisare. v. s. A debaptisa, a 

desboteza; a lua drepturile, folos- 
sele, din boteză. Pebaptiser.
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Debarcaderâ. st f. t. de mar. Locu 
povernită pe lîngâ marre unde se 
potă încărca corăbiile. Debarca
dere, Debarcadour.

Debarcâiiiîntu.' s. etr. Desbarcâ- 
mîntă, debarcă, eşirea din cora
bie pe uscată; descărcarea coră
biei de marfă. Debarquement.

Debarcare, v.s. A debarca, a des- 
barca, a eşi din corabie; a des
cărca corabia, a scote măriile, din 
corabiâ. Debarquer.

Debarcii şi Desbarcu. s.etr. Momen- 
tulă desbarcămîntului. Debarquer.

Debarassâ. s. f. Desbâerare , des
curcare, desvâlmâşellâ;— scăpare 
de uâ greutate, de uă strîmtorare, 
de uâ supărare. Pebarras.

Debarassâmîntu. s. etr. Desbâerâ- 
mîntă, desbârămîntă, depărtarea 
piedeceloră que ne stă înainte. 
Debarrassement.

Debarassare. v. s. A debarassa, a 
desbâera, a desbâra, a desvâlmâ- 
şi. Debarrasser.

Debataţiune, Debat aţ ie. s.f. Des- 
batere, prigronire, dispută ; des- 
batere întruâ cameră, desbatere 
assupra unei pricini în judecâto- 
riâ. Debat.

Debate saă Debatele. s. etr. Ună 
Jurnală în Parisă. Debat.

Debere. v. s. A  debe, a trebui, a 
fi datoră, a se cuveni, a fi înda
torată. Devoir.

Debilemente. adv. Intr’ună chipă 
debilă, slabă, neputinciossă. D e- 
bilement.

Debilitare, v. s. A debilita, a slăbi, 
a se tace slabă, neputinciossă; a 
împuţina puterile stomahuluî, ve
derii, etc. Debiliter.

Debilitate s.f. Slăbiciuue, neputin
ţă. Debilite.

Debilitaţiime, Debilitaţie. s. /. Slă
bire, neputinţă. Debilitation.

Debilă-â. adi. Slabă, neputinciosă, 
fără putere. Debile.

Debitare, v. s. A debita, a spune, 
a recita, a povesti. — A debita

unu cuvmtu: a spune ună cuvîntă. 
— A debita la minciuni. — A 
debita: a lua ori a da în datoră, 
a datora. Debiter.

D ebitoră-ore. s. Quare spune, re - 
citesce, povestesce queva. — Qua
re este datoră; datornică, datoră. 
Debiteur-se.

Debită, s. etr. Deveră, vîn^are, în
semnare în catastihă de quelle 
vîndute. Debit.

Debordare. v.s. A deborda, a da 
afară peste bordă, a eşi peste 
matcă, a se vărsa peste mală. — 
Deborder.

Debordâiuintă. s. etr. Vărsare, eşi- 
re din matcă, trecere peste mală 
a unei ape. Debordement.

Deboşare. v. s. A deboşa, a des- 
mierda, a desfrâna pe quine-va; 
a strica credinţa cuî-va, a abate 
pe quineva de la îndatoriri, alu 
ademeni. Debaucher.

D eboşâ. s.f. Desmierdare; — mân
care şi beuturâ peste mesurâ; o- 
biceiulă de a be şi de a mânca 
prea multă: — desfrânare. D e- 
bauche.

Debutare, v. s. A debuta, a înce
pe în que-va, întruâ proffessie; a 
face începere, a face quelle din- 
tîîu pas suri în ore quare între
prindere. Debuter.

Debutu. s. etr. începere la uâ în
treprindere. Debut.

Deca. Vedi daca.
Decada, s. f. Numerulă de ţlece. — 

Spaţiă de ţlece $ille. Se dice şi 
despre împărţirea de <Jece a u- 
noră cărţi. Decade.

Decadenţîâ. s.f. Disposiţie, apple- 
care, pornire către ruinare, decă
dere; începere de a se strica de 
a se'ruina, de a câde, de a sca
de. Decadence.

Decădere, s.f. Ve$î decadenţiâ.
Decagonă. s. m. Figura cu ţlece un

ghiuri. Se întrebuinţiasâ şi qua a- 
diectivă. Decagon.

Decagramă. ş.m. Mesurâ în Fran-
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şia, quare are $ece grame. Deca- 
gramine.

B ecalcare. v. s. A decalca, a aşeţla 
pe hîrtiâ, arama, etc. tiparulu, is- 
vodulu unui dessemnu, unei zu- 
grâvelle quare mai întîiu au foştii 
scosse dupe originalii pe hîrtie 
transparenta. Decalquer.

Decalitru. s.m. Mesurâ în Franca 
quare coprinde $ece litruri. D e- 
calitre.

Decalogu. s. etr. Quelle (lece co
mande alle lui Dumnedeu date 
prin Moisi Evreiloru în muntele 
Sinai. Decalogue.

Becaineronu. s. m. Scriere quare 
povestesce quelle que s’au fâ cutu 
în cursulu de dece dille. Se dice 
mai cu semâ despre scrierile lui 
Bocacie. Decameron.

Decainetru. s. m. Mesurâ quare co
prinde <j.ece metre. Decametre.

Decam pare, Bescam pare. v.s. A 
decampa; a scote, a muta oştirile 
din lagâru. fig. A se trage, a fugi 
fârâ veste; a o sbughi, a o tuli. 
Decamper.

Becampenimtu. s. etr. Decampare, 
mutarea, schimbarea lagărului sau 
taberiî dintr'unu locu într* altulu. 
Decampement.

Decanalu. adi. Quea que se atin
ge de unii decanii, que este allii 
decanului. Decanal-e.

Decanaţii, s. etr. Demnitatea, func
ţiunea unui decanii. Decanat.

Decandrâ. s.f. Clasa de plante qua
re, dupe sistema lui Line, are de
ce vase sexuale. Decandrie.

Decantare, v.s . A decanta, a scur
ge. a vârsa cu încetulii unu li- 
quidiuspre a nu se amesteca cu 
drojdiile que s’aii aşezaţii în fun- 
dulu vasului. Decanter. 

Decantaţiune, Decantaţie. s. f. t. de 
chim. Scurgere, vărsare cu înce- 
tulu a unui liquidii spre a nu se 
amesteca cu drojdiile que s’au a- 
şeţlatii pe fundulii vasului. D e- 
cantation.

Decanii, s. m. Quellu mai bâtrînu 
dintr uâ corporaţie, dintr’nnii corpii, 
dintr'uâ adunare de înveţaţi. 
Titlu de demnitate eclesiasticâ. 
Doyen.

Decapitare, v. s. A decapita, a des-
‘ câpâţina, a tâîa capulu. Decapi- 

ter. (Se conj. qua lucrare.)
Becapitaţiune, Decapitaţie. s .f . 

Fapta de a decapita, de a tăia 
capulu; descâpeţinare, tăierea ca
pului. D^capitation.

Decaptivare, Descaptivare. v. s. A 
decaptiva, a descapti^a, a libera 
de la închissore. Decaptiver. (Se 
conj. qua lucrare.)

D ecani, s.m. Carte de jocu cu de
ce ochi. Au jeu, Carte k dix points

D ecasilabu-â. adi. Versu de <jlece si
labe. Decasyllabe.

Becasterâ. s. f. Mesurâ quare are 
ţlece stere. Decastere.

Decasteriâ. s. f. Sfatu din $ece. Co
legiu judecâtorescu. curte judecâ- 
torescâ. — Sfatulu de preoţi allu 
unei eparhii quare judeca pricini 
câsâtoresci. Dicasteries.

D ecasterialu-â. adi. Que este allu 
decasteriei, quare se atinge de de- 
casteriâ. Dicasterial-e.

Decastilu. s. etr. Edificiu cu £ece 
colane în facă. Decastyle.

Decatirare. v. s. A decatira, a sco
te lustrulu que a daţii fabrican- 
tulu postavului la gâtirea lui. — 
A da unu assemenea lustru’ unui 
p ostavu. D e catir.

Decatiru. s. etr. Lustru datu unui 
postavu, scoterea lustrului que a 
datu fabricantulu postavului la gâ
tirea lui. Decatissage.

Becatissoru. s.m. Meşterii que sco
te lustr.ulu datu postavului de fa
bricanţii la gâtirea lui. Decâtis- 
seur.

ţ>ece. num. Numerii sociu compussu 
din duoi cinci. Dix.

Decenibriu. s. etr. Quea din urmâ
1 lunâ a anului. Decembre.
i
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Decemviralu-â. adi. Que se ra
portă la Decemviri. Decern viral-e.

Decemviratu. s. etr. Magistratura 
decemviriloră; —  durata funcţiu- 
niloru aquestii sarcini. Decem- 
virat.

Decemvirii, s. m. Numele a dece 
magistraţi creaţi cu autoritate su
verană , que guvernau republica 
romană în lo culă consuliloră. De
cemvir.

Deceualu-â. adi. Quare dură <Jece 
ani; quare se întorce, revine la 
toţi $ece ani. Decennal-e.

Decenale, s. f.plr. Serbâtori que îm- 
peraţii romani celebrau la fie-qua
re ţlece ani ai Domniei loru. D e- 
cennales.

Decenţîâ. s. f. Cuviinţiă, onestate 
exteriorâ; purtare onestă în ges
turi, haine, vorbe, etc Decence.

Decentralisare. v. s. A decentralisa, 
a face quea que era reunită în 
centru, într’unu singură locu, să 
nu mai fie asia. Decentraliser.

Decentralisaţiune, Decentralisa- 
ţtâ, Decentrajisare. s.f. Sistemă 
contrariă centralisaţiunei; opposi- 
tulă centralisaţiunei. Decentrali- 
sation.

Decepţiune, Decepţie s. f. t. de jur. 
Surprisâ, încelâciune. amăgire; re- 
tâcire. Deception.

Deci. Conjunctivă que servă a în
semna conclusiunea unui raţiona- 
mentă. Donc. Ellu este părintele 
teUy deci cată a'Iii respecta. II est 
votre pere, donc vous devez le 
respecter. — Se îea şi qua sub
stantivă priimindă ună u. Vecii 
decîu.

Decidere, v.s. A decide, a deter
mina, a oţărî. Decider. (Se conj. 
qua înţelegere.)

Decigramu. s. ni. Mesurâ de greu
tate: a $ecea parte din gramă. De- 
cigramme.

Deeilitru. s. m. Mesurâ de capaci
tate, a ţlecea parte din litru. D e- 
cilitre. *

ţ>ecimalu-â. adi. t. de arit. Fracţi
uni (jecimale: alle quâroră părţi 
suntă din $ecimî, sutimi, mii, etc. 
Fractions decimales.

Decimare, ţ>ecimare. v. s. A de
cima,, a ţlecima; a scote, a strica, 
a perde, a omorî din ţlece unulă. 
— t. de arit. A preface întregii 
în (lecimale. Decimer.

Decimaţiime, Decimaţiune. s. f. 
ţ)ecîuellâ, fapta de a Şecima, de 
a ţleciui, de a perde la <Jece li
nul ă. Decimation.

Decimatorii. s. ni. ţ)eciuitoru, dij- 
mară din ţlece, quare are dreptă 
a lua una din dece.

Decime, ţ)ecime. s- /• Numerulă <jle- 
ce luată qua sustantivă fem. şi în- 
semnesâ quantitatea întregâ saă 
totulă coprinsă de la unulă allă 
unui lucru pînâ la ţlece.

Decimetru, s.s. Mesurâ de lungi
me, a decea parte din metru. D e- 
cimetre.

Becisiune, Decidere, s.f. Fapta de 
a decide. Resoluţiune, otârîre. De- 
cision.

Becisivu-â. adi. Quare decide, de
termină, otârasce; otârîtoră. De
ci sif-ve.

Decissu-â. sup.adi. Resolută, otâ- 
rîtă, neschimbată; de ună carac- 
teră tare, nestremutată. Decid6-e.

Becisteru. 5. m. Mesurâ de solidi
tate, a decea parte din steră. D e- 
cistere.

Decîu. s. etr. t. de jur. Partea unei 0- 
târîre judiciariâ quare coprinde 
părerea, saă resoluţiunea, ori sen- 
tmţia judicâtoriloră. Dictum.

Decîamare. v. s. A declama, a spu
ne cu glasă mare şi cu ună tonă 
oratoriă, ună discursă, uâ oraţia, 
versuri, etc. — A rosti, a pronun
ţia cu tonă şi gesturile cuvenite. 
Declamer.

Declamaţiune, Declamaţie, s. f-
Fapta declamâriî, chipulă cu quare 
se declamă; arta de a declama que- 
va. Dcclamation.

19*
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Declamatoriii-a. adi. Quare se a- 
tinge, que nu coprinde altă que- 
va de quâtă declamaţiunî. Decla- 
matoire.

Declamatoru-ore. s. Aquella qua- 
re declama, quare pronunţia unu 
discursă. — Declamateur.

Declarare, v. s. A declara, a ma
nifesta , a aretta opiniile selle; 
a tace cunoscută, a numi în pu
blică ; a face cunoscută prin autori
tate publica. Declarer. (Se conj. 
qua lâ udare.)

Decla raţiune, Declaraţie, Decla
rare. s.f. Fapta de a declara, de 
a face cunoscută; arettare, spu
nere, dare de faşă a unei fapte, 
a unui sentimentă. Declaration.

Declaraţivfi-â. adi. Quare declara 
voinţîa saă altă queva, quare fa
ce cunoscută, prin quare se face 
cunoscută, se dă de fagâ ună lu
cru. Declaratif-ve.

Declaratoriu-oriâ. adi. Quare de
clara, proclama, aretta, face cu
noscută queva; actu prin quare 
se declara, se aretta queva în pu
blică. Declaratoire.

Declimatare. v.s.t.debot. A decli- 
mata, a desobicînui uâ planta de 
clima eî, a o obicînui cu alta cli
ma. Declimater.

Declinabilu-a. adi.t.de gram. Qua
re se pote declina, se pote ap
plica în tote caşurile. Declinable.

Declinare, v.s. A declina, a se po- 
vîrni, a se pleca spre sfîrşită; a 
scade, a se slabi, a se împuţina. 
— A se abate, a se depărta de 
la equatoră. Se dice despre stelle. 
t• de gram. A declina, a applica 
ună substantivă sau altă parte de 
cuyîntă în tote caşurile. Decliner. 

Declinaţiune, Decîinaţie, Decli
nare. s. f t .d e  gram. Fapta de a 
declina, de a applica uă dicere 
în tote caşurile. —  t. deastron. 
Arculă sferiî ceresci prin quare 
se determina depărtarea unei stel
le de la equatoru. t. de fis. Aba

terea acului magnetică de direc
ţiunea lui către nordă. Declinaison.

Declină. s. m. Plecare, povirnire, 
scădere; apropiarea unui lucru de 
sfîrşită; pierdere de putere, de 
strălucire. Declin. Declinulu dil- 
le\, virstei, etc. fîg. Declinulu ţi
nui imperiu, Declinulu frumusseţii. 
Le declin du jour, de 1’âge. Le 
declin d’un empire, de la beaute.

Beclivitate. s. f. Situaţia lucrului 
que stă plecată, povîrnită. Costişă, 
povîrnişă. Declivite.

Decllvu-â. adi. Quare este costită; 
povîrnită, plecată. Declive.

B ecoctă . s. etr. Decocţiune, apa fer- 
tă cu buruenî quare servă de me
dicamentă. Decoct, Decoctior|. 

D ecoîfare, D escoîfare. v. s. A de- 
coîfa, a descoifa, a lua coîfura, 
gâtella saă podoba capului; a 
desgâti, a strica conciura, a strica 
perrulă, a ’lă aduce în desordine. 
Decoiffer.

Decpîftirâ. s.f. Decoîfurâ, desgâti- 
rea capului, despodobirea lui. Ac- 
tion de decoiffer.

D ecolorare. v.s. A decolora, a des- 
colora, a strica colora, faga, vâp- 
seăa; a face qua ună lucru sâ’şi 
perdâ faga* fîrescâ. Decolorer.

Decoloraţinne, Decoloraţie. s. f. 
Descoloraţiune, starea lucrului de
colorată; perdere de fagâ, de co
lora firescâ. Decoloration.

D ecom posiţiim e, Deconipunere. 
s. f. Descomposiţie, descompune
re, analisare, desfacerea unui corpă 
în părţile, elementele selle. — 
Schimbare, stricăciune, putrezi
ciune. Decomposition.

Deconcertare. v. s. A deconcerta, 
a desconcerta, a turbura ună con
certă, uâ armonie vocală ori de 
instrumente, fig. A dejuca mesu- 
rile, planurile cuiva. — A turbura, 
a ameţi pe quine-va în quâtă să 
nu mai scie que să ZiG*b que să 
facă. Deconcerter.

Deconcerta, s. etr. Desconcertă, ne-



De. 299

înţelegere, învâlmâşellâ. Decon- 
cert.

Deconsacrare. v. s. Desconsacrare. 
A deconsacra, a desconsăcra, a re- 
dica consacraţia, a face profanii, 
mirenă. Deconsacrer.

Deconsiderare. c. s. Desconside
rare. A deconsidera, a redica con
sideraţia, stima cuiva. Deconsi- 
derer.

Deconsideratii-â. sup. adi. Quare 
numai este vrednică de stima, de 
respectă, de consideraţie. Decon
sidere-e.

Deconsideraţiune, Deconsidera-
ţie. s.f. Nestimâ, lipsa de con
sideraţie; perderea stimii, a consi
deraţiei, a respectului. Deconsi- 
deration.

Beconsiliare. c. s. A deconsilia, a 
sfătui împrotivâ pe quineva, a’lă 
poveţui să nu facă ună lucru, a’i 
întorce minţele. Deconseiller.

Decorare, c.s. A decora, a orna, 
a înfrumuseţia ună salonă, unu 
teatru, etc. — A da cuiva uâ de
coraţie. Decorer.

Decoratoru-â. s. Fâcâtoră de de
coraţii pentru teatru, pentru ca
se la serbâtori, etc. Decorateur.

Decoraţiime, Decoraţie, s. f . Im-
frumuseţiare, ornamentă în zugrâ- 
v iâ , sculptură, arhitectură. — 
Semnă de distincţiune, de vred
nicie, de onore. Decoration.

Decoru. s. etr. Ornamentele que se 
întrebuinţiesâ într’ună apartamentă, 
într’uâ sală, etc. Podobâ, gâtellă 
dinafară. Decor.

Decoruniu. s. m. Bună cuviinţîa. 
Decorum.

Decreditare. v. s. A decredita, a 
descredifa, a face sâ’şi perţlâ cre- 
detulă quine-va. fig. A face pe 
quine-va să’şi per^â stima, res- 
pectulă, onorea, încrederea de qua
re se bucura. —  Se $ice şi des
pre lucruri. Decrediter.

Decreditu. s. etr. Descredită, per- 
dere de credită, fig. Perdere de l

stimă, de onore, de respectă către 
alţii. Decreditement.

Decrepiţii â. adL înţlillitu , forte 
bâtrînă, gîrbovită de bfttrîneţie. 
Decrepit-e.

Decrepitudâ. s. f. Decrepitudine, 
în^illire, bătrîneţîe adîncî, gîrbo- 
vire de bătrîneţîe. Decrepitude.

Decretale. s.f.pir . Scrissori de des
luşiri, de orănduelli, de puneri la 
caile alle Papiloră din vechime. 
Decr^tales,

Decretare, c. s. A decreta, a da ună 
decretă, a decreta uă lege, uâ o- 
târîre. Decreter.

Decretistu. s. m. '<̂ uare face decre
te saă quare dă afară decrete; — 
quare a priimită ună decretă. D e- 
cretiste.

B ecretoru. s.m. Aquella quare fa^ 
ce otârîrea spre a pune pe qui
neva la închissore saă spre a se- 
questra. Decreteur.

Decretîi. s. etr Ordonanţîâ, porun
că; decisiune, otărîre; lege. — Vo- 
inţia lui Dumnedeă; sortă, orân
duită, ursită. Decret.

De-curându. culc. Adineorâ, nu de 
multă. Jeunement.

Decurgere, c. s. A decurge, a curge 
din.. .  a eşi din... a se trage 
din. . . ;  — a se scurge, a se pre
linge, a pişţi, a curge quâte pu
ţină şi curmată. Decouler.

Decuriâ. s.f. ţ)ecime de ostaşi ro
mani, trupă de soldaţi romanizai-: 
câtuitâ din quâte ţlece omeni. îm 
părţirea pop olului romană în quâ
te ţlece cetăţeni quare eraă a de- 
cea parte dintr’uâ centuriâ. D e- 
curie.

Dedalâ. s.f. Labirintă, locă plină 
cu aleie şi detururî în quare se 
retâcesce quine-va. fig. încurcă
tură, amestecătură în affacerî, în
vâlmâşellâ; intrigi. Dedale.

Dedare, c. s. A deda, a obicinui, 
a deprinde. Se întrebuinţîasâ mai 
multă qua reflexivă cu pronume-

¥r
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nile. se. A se deda: a se deprin
de, a se obicînui. S’accoutumer.

Dedeimiabilu-â. adi. Demnă de 
despică, aquella quare merita de 
a fi dedemnată, despreşuită. D e- 
daignable.

Dedenmare. v. s. A dedemna, a 
de spre cui. a nebâga în semâ ; a 
arunca, a lepăda, a nu priimi. De- 
daigner.

Dedenmaţiune, Dedemnaţie, B e - 
demnare. s. f. Dedemnă, despre- 
şuire, nebăgare în semâ, despreşă, 
nesocotinţiâ despre uâ personâ sau 
lucru. Dedain.

Dedemnu. Vedi dedemnaţiune.
DedeimiUii. adv. De atunci; din 

dillele, din timpulă, din epoha a- 
quea depărtată, din anticitate. De- 
puis longtemps.

Dedeparte. adv. Din depărtare, din 
distanţîâ mare. De loin. A fi ru
dă de departe. Etre parent de 
loin. Prea de departe. De bien 
loin. Vămii ve$utu de departe. J.e 
Tai vu de loin.

Dedessub. adv. Cu tctulu sub, 
forte mai jossă. Dessous, Par-bas. 
Ei cadu umilii d'assupra, altulu 
dedessub. Ils tombent Tun dessus, 
l’autre dessous. Dedessub d e .. .  
prep. A trece pe dedessub de 
messâj pe dedessub de podii. Pas- 
ser par-dessous la table, Par-des- 
sous le pont. adv. Aquestu lemnu 
este mâncatu de vermi Qverme- 
no sud pe dedessub. Ce bois est 
vermoulu en-dessous. — Se iea şi 
qua sus. Dedessubulu. — adv. A lo
cui dedessub, A sede dedessub: a 
locui, a şede în camerile quelle 
ma! de jossu alle casei. Etre lo- 
ge par bas.

Dedicare, v. s. A dedica, a consa
cra la cultulu divină; a dedica, a 
închina unui sântă ună templu, 
uâ bessericâ; a închina cuî~va cu 
adressâ uâ carte, ună uvragiă. 
Dedier.

D edicatoriu-iâ . adi. Quare coprin
de uâ dedicaţiune. — Dedicatoire.

Dedicatoru-trice. s. Autoră quare 
dedică ună uvragiu, quare adu- 
lesâ, flatâ spre a ave ună dară. 
Dedicateur-trice.

Dedicaţiune, Dedicaţie, s. f. Con-
secraţie, închinare, a unui tem
plu la urm sântă, a unui uvragiu 
la ună protectoră ori amică. D e- 
dicace.

Dedinjossu. adv. De acolo din 
jossu; din partea josnică. Au des
sous.

Dediiisussti. adv. De acolo din 
sussă, din partea quare este din 
sussă. Dessus, Par dessus. ^

Bedorare. v. s. A dedora, a\les- 
polei, a şterge pole^lla. Dedorer.

Deducere, v. s. A deduce, a scâd6 
dintr’uâ suma. — A scote, a tra
ge uâ consequenţiâ, uâ urmare 
dintr’uâ împregiurare, dintr’uâ vor
ba ore quare; a scote ună înte- 
lessă ore quare. Deduire.

Deducţiune, Deducţie. s. f. Scă
dere, quea que se scade dintruâ 
suma, quea que se scote afară 
dintr’uâ suma. — Lucrarea prin qua
re se trage uâ consequenţiâ din
tr’uâ împregiurare, deducerea u- 
nui raţionamentă dintr’altulă. D e- 
duction.

Dedulcire. v. s. (se) A se dedulci, 
a se îndulci la queva, de que-va, 
în queva; a urma înainte, a ur
ma mai de multe ori, aquea que 
întîîu numai s’a cercată; a ţine, 
a posseda ună lucru ori passiune 
quare ne a venită prin întîmpla- 
re şi pe quare nu o cunosceamă 
la începută. S’accoutumer avec 
plaisir, ou bien se donner du 
plaisir â renouveler Texercice de 
quelque chose, d’une passion, etc.

Defaţâ. adv. prep. Ve$i presinte. 
Defaimâ, Defăimare, Diifamaţi- 

une. s.f. Vorbe prin quare qui- 
neva defaimâ; vorbire în contra
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onoreî cui-va; calomniâ. Diffama- 
tion.

Defăimare, v. s. A defăima, a ca
lomnia, a strica reputaţia, renu- 
mele cui-va prin vorbe, a’i vâtă- 
ma onorea. Diffamer, Blâmer,

D efâim âtoriu-oriă , aclu Quea que 
defaimâ; fapta, lucru quare defăi
ma, quare aduce defaimâ, quare 
calomniâ. Diffamatoire. Libelă de-  
fâimătoriă.

Defâim âtorii-ore. s. Aquella, a- 
queia quare defaîma, vatâmâ prin 
vorbe onorea cui-va, quare ca
lomniâ pe quine-va. Diffamateur- 
trice.

D efavorabilu -â . adi. Nefavorabilii, 
nepriincîosu, neplâcutu; păgubi
torii ; quare nu este favorabilii. 
Defavorable.

Defavorare. v. s. A defavora, a de- 
favorisa, a nu favora, a lipsi pe 
quineva de favoru, a’î fi. defavo
rabilii. Defavoriser.

Defavoru. s. etr. încetare de fa
vorit; aisgraţiune, perdere de fa
vorit. D6faveur. Defavoru, Disgra- 
ţiune. însem. Defavorulu este pre- 
ludiulu disgraţiunei: întîîu avemii 
defavorulu şi apoî că demit în dis- 
graţiunea unui prince.

Defecare, v. s. t. de farm. A defeca, a 
scote drojdiile sau materia grossâ 
a unui liquidit. Defequer. (Se 
conj. qua lâudare.)

D efecaţiune, D efecaţie, D efeca
re. s.f. t, de chim. de farm. Limpe
zirea unui liquidit prin aşedarea 
părţilor ii quare’lu făceau turbure. 
Defecation.

Defecţiune, Defecţie. s.f. Pârăssi- 
rea unei partide, unui stindardit; 
desbinare. Defection.

Defectivitate. s. f . Starea lucrului 
defectivii; nedessevîrşire. Defec- 
tivite.

Defectiviî-â. adi. La quare lipses- 
ce uâ parte ore quare. Verbu de
fectivii: verbu quare nu are toţi

timpii, tote modurile, sau tote 
persanele. Defectif-ve.

Defectii. s. etr. Viţiu, neperfecţiune 
(cussuru,) nedessevîrşire fisicâ ori 
morală, metehnâ. D^faut.

Defectuositate. s. f. Viţiu, defectii, 
lipsă, neajungerî que se gâssesce 
în ore quare lucruri. Defectuosite.

Defect iiosu. - <Ssâ. adi. Quare are 
defecte, viţiuri, greşelle; nedesse- 
vîrşitu, quâruîa ’i lipsescu însuşi
rile, qualitâţile cerute. Defectu- 
eux-se.

Defelui. adv. Nici de cumii, nici uâ 
dată. Jamais, Point du tout. A - 
questu adverbu sub-înţelege dupe 
dînsulu totu-d’auna - nu. Defettu-nu.

Defendă. s. /*. Apărare , ocrotire , 
sprijinire. D6fends, Defens. — 0 - 
priturâ, pădure oprită de a se tă
ia. Bois en d6fens.

Defemlere. v. s. A defende, a apă
ra, a ocroti, a sprijini pe quine
va sau queva. Defendre. (Se conj. 
qua înţelegere.)

D efensib ilu -ă . adi. Quare servă 
spre a defende, a apăra; quare 
se pote apăra, quare se pote o- 
pri. Defensable, Defensible.

Defensiva, s. /*. Stare de defendă, 
de apărare; mesura que se iea 
spre a se apăra de attacu. De
fensive.

Defensivu-â. adi. Fâcutu spre a 
defende, spre a apăra. Defensif-ve.

D efensoru-â. s. Quare apără, qua
re protegîâ , quare ocroteşce; a- 
pârătoru, ocrotitorii, sprijinitorii. 
Defenseur-se.

Deferanţîâ, Deferare. s. f. Supu
nere, respectu. Deference.

Deferare. v. s. A deferă, a da, a 
dărui; a oţărî, mai cu semâ ono
ruri, funcţiune cui-va. — A aretta 
cui-va, suppunere, respectu. De- 
fere-r.

Deficitu. s. etr. Quea que lipsesce, 
nu se ajunge în finanţiă; lipsă , 
neajungere în cheltuelle. Deficit.

Defldare. v. s. A defida, a provo



302 De.
ca, a cinema la luptă; a face uâ 
cliiemare întârîtâtoriâ, aţiţâtoriâ 
la queva; a declara cuiva quâ nu 
va put6 face unu lucru cu tote 
me^îlocele que are. — A nesocoti, 
a brava ore quare lucru pericu- 
losă. — A bănui, a presupune, a 
se teme de queva, a prevede unu 
lucru de temută. Defier. (Se conj. 
qua lâudare. Unii ’lă făcu de conj. 
III defidereşi atunci se conj. qua 
înţelegere.)

Defidenţlâ. s. f. Bânuellâ, temere j 
de a fi încelată sau surprinsu; — 
neîncredere în puterile sau mecli- 
16cele ori talentele selle. Defiance.

Deficientă şi Defiantă-â. adi. Bă
nuitorii, prepunetoră, temătoră des
pre vre uâ întîmplare îngrijitoriă. 
D 6fiant-e.

Defigurare. v.s. A defigura, ades 
figura; a strica figura, faşa, obra- 
zulii; — a strica forma, figura ţi
nui lucru, află denatura, a lu po
ci, a’lu sluti. Defigurer.

Defilare, v.s. A defila, a deşira; a 
trage, a scote firulii, aţîa, sfora 
quare a fostă bâgatâ, petrecuta 
prin ore quare lucru. — A se de
fila: a se deşira, a se desface quea 
que a foştii înşirată ori depanată. 
—  A defila: a merge în şiră u- 
nulă dupe altulă. Se dice despre 
trupe quândă mergă în şiră spre 
a fi vedute, observate. Defiler.

Defileu, s. etr. Strîmtore, trecâtore I 
îngustă. — Strîmtorare, posiţie în - ; 
curcatâ. Defile. |

Definare. v.s. A defina, a desluşi,! 
a tâlmâci que este ună lucru, a’i f 
aretta însuşirile quareflă deosse- 1 
bescă de altă lucru. — A descrie 
însuşirile unei persone. Definir. 
(Se conj. qua lucrare. Unii flă facă 
de conj. IV definire şi apoi flă 
conjuga qiia pe întîia.)

Definire, v.s. A defini, a însemna, 
a determina timpulă, loculă, ota- 
râle. Definir. (Se conj. qua iu
bire.)

Definiţiune, Definiţie, s.f. Descri
ere , explicaţie curata şi exacta 
a naturei unui lucru; explicaţia în- 
ţelessului vorbeloră, a ideeloru 
que se ţină de dînsele. Definition.

Definitivă-a» adi. t. de gram. Otârî- 
torîu, isprâvitoriu, quare decide, 
quare otârasce. Definitif-ve.

Detinitu-a. adi. si sup.t. de gram. 0 - 
târîtă, mărginită. Defini-e.

Deflagraţiune, Deflagraţie, s. f. 
t. de chim. Lucrare prin quare 
unu corpă se arde cu flacâre. Dc- 
flagration.

Deflecţiune, Deflecţie. s.f. Abate
re, dare într’uâ parte. Deflexion.

Deflegmare. v. s. t. de, chim. A defleg- 
ma, a scote părţile apose dintr’uâ 
substanţiâ. Deflegmer.

Deflegmaţitine, Deflegmaţie, De
flegmare. s. f. t. de chim. Lucrare 
prin quare se scote din liquidele 
spirtose, apa que elle coprindu. 
Deflegmation.

Deflorare, v. s. A deflora, a des- 
flora, a desfecîori uâ jună fată. 
Deflorer, Depuceler,

Defloraţiune, Defloraţie", Deflo
rare. s. f. Desfeciorirea unei fete. 
Defloration, Depucelage.

Deflorire. v. s. A deflori, a desflori, 
a se scutura, a pica, a câde flo
rile. Se ţlice despre arburî, plante, 
etc. Defleurir.

Beflorisaţiime, Deflorisaţie, De
florire. s.f. Scuturarea floriloră; 
timpulă scuturării floriloră. D e- 
fleuraison.

Defoilare. v. s. A defoila, a des- 
foila, a desfrunza, a curâţi frun
zele de la plante, de la arburî. 
—  A cade frunzele depe arburî. 
Dcfeuiller.

Defoilemîntu. s. etr. Defoilare, des- 
foilare, timpulă câdereî foiloră, a 
frunzeloră din arburî. Effeuillaison.

Defoilurâ. s. f. Cădere, scuturare 
de foi, de frunze. Defeuillure.

Deformare, v. s. A deforma, a des-
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forma, a strica forma, a schimba 
forma unui lucru. Deformer. 

Deforniaţiune, Deforinaţie. s. f.
Alteraţiunea, stricarea, schimbarea 
primitiva a formei naturale. De- 
formation.

Deformitate. s.f. Diformitate, schi- 
monossirej pocire, ismenire; lu
crare, fapta immoralâ, urîtâ , îm- 
protiva moralului. Deformite. 

Defortificare, Disfortificare. v. s. 
A  defortifica, a disfortifica, a strica 
fortificaţiile, întăririle unei cetăţi, 
unui oraşu întărită. Defortifier.

Defortuiiâ. s.f. Vedi infortună.
Defi •isare, Desfrisare. v. s. A de

frişa, a desfrisa, a strica frisura, 
gâtella perruluî din capii, a des
face zulufii. Defriser.

Defrişare, v. s. A defrişa, a desţe- 
lina, a curaţi unu locu, unu pâ
mîntu, smulgîndu buruenele, tâindu 
mărăcinii, scoţîndu râdâcinele spre 
a se lucra, a se ara. Defricher.

Defrişemintu. s. etr. Defrişare, des- 
ţelinarea, curăţirea unui pâmîntu 
spre adu ara. Defrichement.

Defrişoru-orâ. s. Aquella quare de- 
frişesâ, desţelinesce, curăţă unu 
pâmîntu spre alu deschide lucru
lui. Pefricheur.

Degagîare. v. s. A degagîa, a de- 
zâlogi, a lua îndârâtu quea que a 
fostă pussă gagiu. A desface, a 
descurca, a desbâra, a desnod i , 
a deslega, a desfiinţia uâ relaţie, 
unu gagiu, uâ datorie, uâ passiu- 
ne, unu interessu, etc. Degager.

Degagiu, Degagemîntu. s. etr. De
gagîare, dezâlogire; deliberare; scu
turare; uşurare; desfacere; des
curcare; deslegare; desfiinţîare de 
relaţii, de datorii, de passiunî, de 
interesse, etc. Degagement.

Degarnissire' v. s. A degarnissi, a 
disgarnissi, a redica garniturai or
namentele; a despodobi, a redica 
podoba, a simplifica, a se îmbră
ca, sau a se lâssa îmbrăcată sim
plu. D 6garnir. *

Degarniturâ. s.f. Despodobire, sim
plificare, lâssare în îmbrăcăminte 
simplă. Action de degarnir.

Degenerare, v.s. A degenera, a se 
strica, a scâde, a perde din qua- 
litatea primitivă, fig, A se schim
ba din bună în reă, din reă în 
bunii; a bastarda, a ?şî strica na
tura. Degenerer. (Se conj. qua lu
crare.)

Degeneraţiune, Dcgeneraţie, De
generare. s. f. Stricare, perdere, 
scădere, schimbare din starea pri
mitivă. — Starea unei persone, 
unei naţiuni quare nu are noble- 
ţia, virtuţile, meritulă stremoşiloră 
din quare se trage. Deg6n6ration.

Degerare. v.s. A degera, a înghe
ţa pînâ la a se paralisa, pînâ la a 
se usca. Engeler.

Degerâturâ. s .f. Fapta de a de
gera, de a se usca prin înghe9are; 
— rana, maladia produssâ din în- 
geţare. Engelure.

Degitalu-â. adi. Quare ţine, qua
re este allu degitului. Digital-e.

Dogit arii. s. etr. Nâpîrstocă, uneltâ 
mică de metală, rotundă, cu mici 
gâurelle, quare îmbracă vîrtulu 
degitului, une-ori meţliloculu lui, 
şi cu quare se împinge aculă quându 
quineva cosă. De. Degitaru de 
pînzâ, de pelle: que servă a îm
brăca unu degitu. Un doigtier de 
linge, de cuir. — Quea que ser
vă a îmbrăca degitulă uvrieriloru 
quându lucresâ que-va. Poucier.

Degitu. s. etr. Extremităţile mâine- 
loră şi picîoreloră omului şi alle 
unoră animale, împărţite în quâte 
cinci ramure. — Mesurâ sau quan- 
titate mică de lungimea unui de
gitu. t. de astr. A dăoa spre-^ece 
parte a diametrului apparentă allu 
soreluî şi a luneî. Doigţ. fig. fam. 
A aretta cu degetulu pe quineva: 
a rîde de quineva, a’lu despreţui 
publicamente. Montrer au doigt.— 
Degitulu lui Dumnezeu, degitulu 
provedinţii: caractere que dove-
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descu scopurile lui Dumnezeu, al- 
le provedinţii în ore-quare fapte, 
în ore-quare evenimente. Le doigt 
de Dieu, Le doigt de la providen- 
ce. — A'şi muşca degitile. A se 
remuşca, a se căi. Se mordre Ies 
doigts de quelque chose. A'şi trosni 
degiteîe: Faire craquer ses doigts. 
A numera sau a socoti pe degite: 
Oompter sur Ies doigts. Degitulu 
arettâtoru. L’index, L ’indicateur. 
Degitulu din mefâlocu. Le medius. 
Degitulu mare de la mană. Le
pouce. Degitulu mare de la pi- 
cioră. L’orteil. — Degitu: uâ me- 
surâ din dăoe-spre-ţlece linii, a 
dăoa-spre-ţlece parte dintr’ună pi- 
cîoră. Pouce. O sd’şi muşce dege- 
tile: o sâ se câ6scâ. II s’en mor- 
dra Ies pouces. A nu ave niti 
unii degitu de locu. Se ţlice şi: A 
nu ave nici uâ palmă de locu: a 
nu ave proprietate nemişcâtoriâ. 
N’avoir pas un pouce de terre.

Degrabâ. adv. In grabâ, curândă, 
iute. Precipitamment, Promtement, 
Prestement, TSut de suite.

Degradare, v.s. A degrada, a sco
te din funcţiune; •-*- a redica, a 
lua gradulă cui-va; a’i lua titlulă 
de nobleţîâ cu ruşine; a desonora; 
a strica; a dărăpăna; a ruina; a 
împuţina pe nesimţite, t. de art. A 
degrada colorile, nuanţiele, lumi- 
nele, umbrele; a le subţia, a le 
împuţina treptată. A se degrada: 
a se înjossi, a se pogorî immora- 
lemente. Degrader, Se degrader. 

Degradaţiune, Degradaţie. s. f. 
Fapta, de a degrada, de a se de
grada ; redicare, luare înapoi cu 
ruşine a unui gradă. — Scădere, 
împuţinare cu încetulu şi treptată. 
— Ruinare, derâpănare, stricăciu
ne a unui edificiă. — Injossire; 
destrînafe. Degradation.

Degustare, s. v. A degusta, a gusta 
vinurile; a cerca beuturile spre a 
le cunosce qualitatea. Deguster. 

Degustaţiune, Degustaţie, Degus

tare. s. f. Gustare, cercare que se 
face cu beuturile gustândă din elle 
spre a cunosce de suntă bune. 
D6gustation.

Degustâtoru-ore. s. şi adi. Gustă - 
toră, quare gustă, cercă beuturile. 
D 6gustateur.

ţ)eice. s. f Divinitate fabulosâ de 
sexă feminină; personagiu mito
logică. Deesse.

Deicidu. s.m. Ucigaşă de Dumne- 
ţleă. Se ţlice Evreiloră quari aă 
omorîtă pe Mîntuitorulă Is. Chs, 
Deicide.

Deificare. v .s. A deitica, a pune 
în rândulă ţleiloră, a înţlei. D 6i- 
fier.

Deiiicaţiune, D ei ficat ie. s. f. Apo- 
teosare, în^eire; fapta d’a pune, 
de a aşe$a în rândulă ţleiloră. 
Deification.

Deisinu. 5. etr. Credinţîâ în existen- 
ţîâ unui singură Dumne^eă, fără 
revelaţiuni saă cultă. Deisme.

Deisnovâ. adv. Veţli d'acapo.
Deistu. 5. m. adi. Quare recunosce 

pe ună Dumnedeă, şi nu priime- 
sce revelaţie, nici cultă. D6iste.

Deitate. s.f. ţ)eă, (JeiQe saă $inâ 
mitologică. DeitA

Delii. s. m. Gâpeteniâ turcescâ de la 
Algeria. Dey.

Dejectiune, Dejecţie, s.f. Deşer
tarea pîntecelui, materia deşertată. 
Dejection.

Dejucare. v.s. A dejuca, a juca cui
va ună renghiu; a strica, a ză
dărnici, a nimici, a nimici ună pro
iectă, uâ intrigă, a împiedeca unu 
plană.— A nu juca qua altă dată; 
a juca, a dansa reă. Dejouer.

Dejunare. v. s. A dejuna, a face 
dejună, gustare de dimineţiâ, a 
mânca queva. Dejeuner.

Dejunu. s. etr. şi Dejunare. Gustare, 
mâncare queva de dimineţiâ. —  
Bucatele que se mânîncâ de di- 
min^ţîâ, cu quare se face gustare. 
Dejeuner.

Delegare, v. s. A delega, a însârci-
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na, a trimite pe quine-va cu îm
puternicire de a lucra, de a ju 
deca, de a cerceta, etc. — A îm
puternici pe quine-va de a trata 
în affacerl particularie sau dalie 
statului. Deleguer.

Delegaţiitne, Delegaţie, s. f. Sar
cina , funcţie spre a judeca, sau 
a trata în numele guvernului. — 
Actulu prin quare se dâ aquestâ 
putere. Dflegation.

Delegată, sup. adi. si. s*m. Deputată, 
aquella quare tratesâ în numele 
ciii-va. Purtâtoru de uâ delegaţie; 
însârcinatu cu o missiune. Dele-  
g.ue-e.

Delfinii. s. m. Unu pesce de marre. 
Daupliin.

Deliberantu. s. m. Quare delibcre- 
sâ, chibzuesce, quare desbate, qua
re propune în adun ari obştesc!. 
Deliberant-e.

Deliberare, v. s. A delibera, a des
bate, a chibzui, a examina în si
ne sau într’uâ adunare publica, 
într’uâ affacere. Deliberer. 

D eliberaţiune, D e libera ţi» , De
liberare. s. f. Desbatere, consul
taţie; discuţie între maî multe per- 
sone spre a da uâ otârîre, uâ de- 
cisiune. — Resoluţiune. Delibera- 
tion.

Deliberativu-â. adi. Quare Seli- 
beresâ, quare are drepţii de a de
libera, quare are însuşiri, drep
turi la deliberări. Deliberatif-ve. 
A ave votu deliberativii: a ave 
dreptu de a delibera. Avoir voix 
deliberative.

Deliberată, s. etr. t. de proc. Otâ- 
rîre prin quare în urma deli- 
beraţieî se determină, se decide 
a se face queva, prin quare se 
chiamâ la uâ cbibzuire din nou. 
De libere.

Delibrare. v. s. A delibra, a mîn- 
tui, a scăpa, a isbâvi. — A deli
bra uâ femeia: a o ajuta în fa
cere, a o scăpa, a o face să se 
uşurese, să nască, — A se delibra:

a se uşura din nascere, a nasce 
copillă; a nasce casa copilluluî, 
soartea. — delibra: a scăpa,
a se .descurca; a se desbâra. De- 
livrer, Se delivrer.

Belihraţie. s. f. Scăpare, liberare, 
mîntuire. — Nascere, facere, uşu
rare de nascere, de facere. DclD 
vrance.

Belicateţîâ. s. f. Qualitatea, însu
şirea lucrului sau a personeî de
licate; — qualitatea, însuşirea lu
crului plâcutu la gustă. — Disposi- 
ţie, applecare de a se supăra, de 
a se atinge îndată, de a se pica. 
Delicatesse.

D elicată-â. adi. Bună, faină, sup- 
ţire, fină, gustosă, plăcută la gustă. 
— Simţitoriu, supârâclosă de fie 
que lucru. Delicat-e. — Delicaţii,

* mititellă, gingaşă. Mignon-ne.
D eliciosă-â . adi. Forte bună, for

te plăcută, forte gustosă; încân- 
tâtorîu, desfetâtoriu, desmierdâto- 
rîu. Delieieux-se.

Deliciă. s, etr. Voluptate, plăcere, 
desmîerdare, desfătare. Delice. De- 
liciuri. pir. desfetâri, bucurii în- 
cântâtorie alle paradisului. Delices.

Delictă. s. etr. t. dejuris. Abatere pe 
quare legile o pedepsescă corec- 
ţională; greşellâ; violaţiunea unei 
legiuiri, unei pravile. Delit. De
liciu comunii: comissă de ună e- 
clesiastică şi a quâruî judecată e- 
ste dreptulă quelloră eclesiasticî. 
Delit commun. Deliciu capitalii: 
quare merită ossînda morţii. De
lit capital. Deliciu gravii: quare 
merită uâ pedepsâ aspră. Delit 
grave. — Deliciu publicul repara- 
ţiunea quâruîa interessesâ pe pu
blică. Delit public. Delictu pri
vaţii: a quâruî reparaţiune inte
ressesâ numai pe suplicantă. D e
lit prive. — In delictu flagranţii: 
assupra faptei, pe quândă sevîr- 
şesce ună delictă. En flagrant delit.

Delimitare, v. s. A delimita, a o - 
târnici, a însemna şi a fixa otare, 
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a grâniţîa unu pâmîntă. Delimiter.'
Delimitaţiune, Delimitaţie, Deli-^ 

mitare. s. f. Otârnicire; fapta de 
a otârnici, de a delimita, d’a pu
ne otare. — Ofârnicia. — Dolimi- 
tation.

Deliniare. v. s. A delinia, a trage 
linii, rigle ; a însemna conturulă, 
ocolulu unui lucru. A trage quel- 
le dintîîu linii alle unui dessemnă. 
Decrire, Representer un objetpar 
de simples lignes ou traits.

D elin iaţuine, Deliniaţie, Deliui- 
are. s. f. Facerea sau însemna
rea conturului, ocolului unui lu
cru dintruâ singura trâssurâ. — 
Figura quare resultâ din delinia- 
ţie, din tragerea unui contură. De- 
lineation. — Representaţia unui lu
cru mimat in linii. Dessemnu nu
mai în linii, în trâssure.— însem
nare fundamentală, urzirea unui 
dessemnu.

Delirare. v. s. A delira, a aluri, a 
buigui; a înnebuni, a vorbi în 
nebuneliâ; a se afla în mare miş
care sau turburare eonfusă din 
lâuntru. Delirer.

Deliru s.etr. Retâcire a spiritului, I 
a minţii; nebunia, smintirea min
ţii causatâ de uâ maladiâ. fig. Bui- 
guellâ, aiurare, mişcare, aprinde
re, entusiasmîî. Delire.

Delungellâ, Deliingire. s.f. Fapta 
delungirei; lungime de timpă, lun
gire de spaţiu, durată. Duree. — 
Amînare, întîrdiere. Vedi amînare.

Delungire. v. s. A delungi, a amîna. 
Veţli amînare.

Delustrare. v. s. A delustra, a des- 
lustrui; a lua, a şterge, a spăla 
lustrulu. Delustrer.

Delustraţiune, Delustrare, Delus- 
traţie. s. f. Fapta de a delustra, 
de a redica, de a şterge, de a lua, 
lustrulu. Action par la quelle on 
delustre une etoffe.

D eluvianu-â, şi Diluvianu. Que 
se atinge de deluviulă, de poto-

pulă întîmplatu în timpulu lui Noe. 
Diluvien-ne.

Deluviă. s. etr. Potopu, inundare, 
vărsare mare de ape. Deluge.

Demagogia, s. f. Facţiune popula- 
riă; ambiţia de a domina; domi
naţia poporului şi a linguşitoriloru 
lui; — me^iloce que în trebuinţe să 
quineva spre a dobîndi influinţâ 
în populă, idei părtinitori© inte- 
resseloră poporului. Demagogie.

Demagogicii-â. adi. Quare ţine de 
demagogiâ. Demagogique.

Demagogismu. s. elr. Sistema de- 
magogiloră. — Purtarea şi păreri
le demagogului. Demagogisme.

Demagogă, s. m. Membru allu li
nei facţii populariâ; partisanii seî. 
— Aquella quare apără interessu- 
rile popululuî, spre a’i câştiga fa
vorul ă şi sâ’lă influinţiese. D e- 
magogue.

Demâncare. s. \\ Mâncare, bucate  ̂
totîi que se pote mânca; alimentă, 
nutrimeiîtă. Vedi bucate, mâncare.

Demarcare, v.s. A demarca, a lua 
marca; a şterge semnulu pussu la 
unu lucru. — Demarquer. A de
marca: a grâniţîa, a otârnici. D e
limiter.

Demarcaţiune,, Demarcaţie, De
marcare. s. f. Grâniţare, otârni
cire; fapta de a pune otare, de a 
otârnici limitele, frontierele unei 
ţere, provinţie, ţinută, etc. D e- 
marcation.

Demarşâ. s .f . Pasă, mersă, chipă 
de a umbla. — fig. Urmare, lucra
re; manieră, chipă de a lucra, de 
a se purta. — Queea que se face 
spre a isbuti într’uâ întreprinde
re, întFuâ affacere. Demarche.

Demascare, v. s. A demasca, a lua, 
a redica cui-va masca de pe o - 
brază. fig. A da pe quineva de faQâ, 
de golă; a aretta pe quineva a- 
şia precumu este, fârâ voia lui. 
Demasquer.

Demembrare. v. s. A demembra, 
a desmembra, a desmâdula; a sinul-
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ge, a scote, a deossebi membrii, 
părţile unui corpu, a’lă face bu
căţi. fig. A lua, a desparţi uâ par
te dintr’ună totă, dintr’ună corpu 
întregii. Demembrer.

Demenţia, Demînţiâ. s. /. Nebu
nia, lipsire de minte, urmare, pur
tare, lucrare nebună, tara judeca
tă, fără minte. Demence.

Demesiiratu-â. adi. Peste mesură, 
afara din caile, nemesurată. D e- 
mesure-e.

Demetamorfosare. v.s. A demetâ- 
morfosa, a schimba metamorfosa; 
a se schimba, a se preface uâ per
sană ori unu lucru. Demetamor- 
phoser.

Deminţire. v. s. A deminţi, a face, 
a scote pe quine-va de minciună; 
a spune cuiva quă a minţită, quă 
n’a spussu adeverulă. — A tăgă
dui adeverulă, fiinţa unei fapte, 
unui lucru, a declara quă este 
născocită. Dementir.

Bem issionaru. s. m. Aquella quare 
a dată demissiune. Demission- 
naire.

Demissiune. s. f. Actu prin quare 
quineva demissionesâ, prin quare 
anunţîâ superiorului seă lepăda
rea dintr’uâ funcţiune, dintr’uâ sar
cină, etc. Demission.

Demindare. v. s. A demînda, a ru
ga pe quineva d’a acorda queva; 
— a se adressa justiţiei spre a i 
se da queva ; — A dori, a cere. 
Demander. Aquesta demînda mari 
îngrijiri. Cela demande de graiids 
soins.

Demnitate, s. /'. Merită, mărime, 
gravitate, importanţă, nobleţă que 
insuflă respectă. — Funcţiune, 
postă, sarcină considerată, însem
nată, distinsă: — înălţare de rangă, 
distincţiune eminentă, dregŞtoriâ 
de onore. Dignite.

Demnu-â. adi. Quare merită qne- 
va, quare are demnitate, quare 
este onestă, (vrednică, destoinică.) 
Digne.

Democi*aticamente, D em ocraţi- 
ceşte. adc. Cu maniere de de- 
mo erată. D e m o c. r atiq uem en t.

Democraţia, Democraţia, s.f. Stă- 
pînire, suveranitate a populului, 
guvernă populară, formă de gu- 
vernâmîntă în quare autoritatea 
este a populului. Democraţie.

Democratică-â. adi. De democra- 
ţiâ, allă democratului. Democra- 
tique.

Democratisare. v.s. A democrati- 
sa, a face pe quine-va să fie de
mocrată, a’lă întorce, a’lu aduce 
la sistema democratică. Demo
craţi ser.

Democratu-â. Quare ţine cugu- 
vernulă democratică, partisană allă 
democraţiei. Democrate.

Demonescn-a. adi. Que este allă 
demonului. Vedi demoniacă.

Demonetisare. v. s. A demonetisa, 
a face qua uâ monetâ sâ’şi por- 
clâ valora que avea mai nainte 
dupe; lege. Demonetiser.

Demoiietisaţiune, Demonetisaţie, 
Deinonetisare. s. /*. Lucrarea prin 
qiiare uâ monetâ îşi perde pre- 
§ulă, valora que avea mai nainte. 
Demonetisation. A

Demoiliacu-â. adi. si s. îndrăcită, 
possedatu de demonă, allă demo
nului. Dcmoniaque.

Demonismii. 5. etr. Credinţîa în de
moni. Demonisme.

Demonistu-â. s. Quare crede în 
demoni. Demoniste.

Demonocratîe. s. f. Demonocraţie; 
influinţâ, putere de demoni; cre
dinţă a ore quâroră populi din 
America şi din Africa. Demono- 
cratie.

Demonografia. s.f. Descriere des
pre demoni, draci. Demonographie.

Demonografă-â. s. Quellu que scrie 
despre demoni, despre draci. De- 
monographe.

Demonolatriâ. s. f. Cultă demo- 
nescă; închinare, adorare de de
moni. Demonolâtrie.

itr
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Demonolatrti* s.etr. Adoratorii, în
chinătorii de demoni. Demo.no- 
lătre.

Demonomaniâ. s. f. Unu felă de 
deliru în quare quineva se crede 
a fi possedatu de demoni. Nebu
nia, epilepsia. — Descriere, trata
ţie despre aqnrstă maladia. D e-j 
monomanie. j

DemonstraS)ilă-â. adi. Quare se J 
pote demonstra, aretta, explica, j 
dovedi. Demontrable.

Demonstrare, v.s. A demonstra, a 
dovedi, a aretta întrunii chip ii a- 
deveratîi, învederată. A tălmăci, a 
aretta lucrurile despre quare vor- 
bimă. Dernonirer. (Se conj. qua 
lucrare.)

Demonstratinne, Demonstraţie, 
Demonstrare. ,9./'. Doveclâ evi
dentă şi convingătorii, Demonstra- 
Hune matematică. — Semnă, mâr- 
turissire exteriori, Demonstraliune 
de amiciţia. -  Lecţiunele unoru 
professori, A face ud demonstra- 
ţiune în anatomia, în botanică. 
Demonstraţi 011.

Demonstrativemţnte, Demonstra- 
tiviceşte. adv. Intr unu chipă, cu 
manieră demonstrativă, dovedito
rii, încredinţâtdriă. Demonstra- 
tivement.

Demonstraţi vu-â. adi. Quare de- 
monstresâ , quare aretta; dovedi
torii!, încredinţătorîu. t. de gram. 
Adiectivu demonstrativii: aretăto-ţ 
nu. Demonstratif-ve.

Demostratoru. s. Quare clemon- 
s tresă , quare aretta; quellu que ■ 
dovedesce queva mal cu semă în 
anatomii, fisică, etc. Demonstra-/ 
teur.

Demonii. s . m. Draoă, spirită ne
curată, diavolă. fig. fam. Se dice 
unui omă reă, iar mai cu ossebire 
bâeţiloră. Demon.

Demoraliceşte. adv. Intr’ună chipu 
ne morală , cu manieră immora- j 
lâ. D ’une maniere immorale.

Demoralisare, v. s. A demoralisa, |

a strica morala cui-va; a corum- 
pe, a strica bunele obiceiuri. D e- 
moraliser. (Se conjugă qua lu
crare.)

Demoralisaţiime, Demor&lisaţie, 
BemoraSisare. s. /. Fapta de a 
demoralisa; efectulă eî; — starea 
demoralisată a unui individă, a 
unui populă. Demoralisat’on.

Dem oralisatoru-ore. s. Stricătorii
j  de morală, de obiceiurile bune alle 

cuiva; quare strică, corumpe pe 
quineva. Demoraliseur.

Bemoraî&Vâ. adi. Demoralisată, 
quare este stricată, corumptă, qua
re n’are morală. Vecii Im m-oralii.

Denaturalisare. v. s. A denatura- 
lisa, a scote, a lipsi pe quine-va 
de dritulă naturalisaţiunei, de drep
turile căpătate în pămîntă streină. 
Denaturaliser.

Denaisiralisaţitm e, Denaturali- 
saţie, Denaturalisare. s.f. Fap
ta de a denaturalisa, de a lipsi 
de drepturile câştigate într’ună 
pămîntă streină; efectulă ei. De- 
naturalisation.

Denaturare şi Desnaturare. v. s.
A denatura, a desnatura, a schimba 
natura unui lucru, a redica cuiva 
sentimentele naturale. — A se des
natura, a perde, a strica qualitâ- 
ţile selle quelle bune; a se face 
neomenosă- Denaturer.

Denaturatu-â. adi. Desnaturată, 
quare este în contra naturii, în 
contra sentimenteloră bune. — 
Quare urasce pe aquei que s’ară 
cuveni sal iubescâ. Denature-e.

Dcndritu. s. m. Pietrâ pe quare se 
vedă figure de copaci, de tufe, 
etc. Dendrite.

Denegare, v. s. A denega, a tăgă
dui, a nu cla, a nu face ună lu
cru que cere cuviinţa, onorea, 
dreptatea sală facemă. Denier. 
(Se conj. qua lâudare.)

Beiiegaţiiine, Denegaţie, Denega
re. s .f. t. de jurispr. Fapta de a 
nega, de a tăgădui la judecată.
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Tăgăduire, declaraţie qua quelle 
zisse de altulu nu suntu adeve- 
rate. Denegation.

Denegrire. v. s. A denegri, a în
negri reputaţia cuiva; a defăima 
spre a micşora preşulu cuiva sau 
la queva. Denigrer. A

Denegritorm-or-îâ. 5. Innegritoriu 
de onorea cuiva, defăimătorii, hu
litorii. Denigreur-se.

Denegriturâ, Denegrire. s.f. Fap
ta cl’a denegri; înnegrirea repu
taţiei; defăimare, hulire. Denigre- 
ment.

Deneiitrnlisare. v. s. A deneutra- 
lisa, a face qua să pârâssescâ, 
qua să lasse neutralitatea. Deneu- 
tr aii ser.

Denoininaţiune, Denominaţie, Be- 
numinaţie, Denumire, s. f. Nu
mire, însemnarea unui lucru, unei 
persone printr’ uă vorbă quare'1 
exprimă starea, felulii, qualitatea 
principală. Denomination.

Denominativii-a. adi. Denumina- 
tivu, numitorii, quare servă spre 
a numi que-va, quare aretta nu
mele propriu. Denominatîf-ve.

Denotare. v. s. A denota, nota, 
a pune note; a aretta: a însemna. 
Denoter.

Denotaţiuiie, Denotaţie, Denota
re. s. f. Notaţie, însemnare, pu
nere de note. Denotation.

Densitate, s. f. t. de fisic. Dessime, 
strînsură, însuşirea corpurilorii de 
a ave strînse una de alta părţile 
din quare se alcâtuescu. Densite.

Dentellâ. s. f. Vecii dantellă.
Denumire. v. s. A denumi, a în

semna printr'unu nume, a pomeni 
de numele unei persone într’unu 
actu, într’unu înscrissu. Denommer.

Denuiniiiâioru. s. m. t. de arit. Nu
mitorii : numerulu que aretă în 
quâte părţi se împarte unu în
tregii. Denominateur.

Demmţîare. v. s. A denunţîa, a pî- 
rî, a da de golu, a declara, a fa
ce cunoscuţii, a publica: a spune

pe quineva, a’i aretta fapta la ju 
decată, sau în particulariu. J)e- 
noncer. (Se conjugă qua lăudare.)

Denimţîemîntu. s.etr. Vedi denunţiu.
D enunţietoru-ore. s, Quare de- 

nunţiâ, quare pîrasce. Deiioncia- 
teur-trice.

Deiuinţiune, Denunţ ie, Denunţia-
re. s. f. Denunţiemîntu, declara- 
ţiune publică şi solemnelâ, pîrâ 
la judecată; clare de scire, în cu- 
nosciinţă. Denonciation.

Deochiare. v.s. A deochia, a causa 
maladia numită de o chiu, a mag- 
netisa pe quine-va privindu’lu cu 
ochiu reu sau amor osii.

Deochiii. s. etr. Maladia, resultatulu 
de a magnetisa pe quineva prin 
a’lu privi cu ochi rei sau de a- 
moru. Este în credinţia populului 
qua uă privire petrnn^etoriâ cu 
ochi de rea voinţîâ sau de amorii 
extremii, causâ maladia cu dure
re de capii quellui priviţii, şi quâ
te uă dată chiar morte, mai cu 
ossebire eopiiloru.

B e-o-cans-datâ . Vedi de uâcam- 
dată.

D e-o-data. Vedi de uâdatâ.
De -o -parte. Vedî de uâparte.
» e  -o-potriyâ. Vedi de uâpoAtrivâ.
Deossebî. In D eossebi. adv. In par

te, în particularii. Particulier-ere,, 
Particulierement, Differemment, A  
part.

Deossebire. v.s. A deossebi, a de
spărţi unu lucru de altulu. A se 
deossebi: a nu fi de o potrivă. D if- 
ferer, .Discerner, Distinguer, Se~ 
p a r e r .

Deossebire. s. f. Vedi distincţiune.
Deossebitu-â. adi. Quare este de 

natură saii qualitate ossebitâ, di
versă; neassemenatii, nepotriviţii; 
allessu. Divers-e, Different-e, Dis- 
tinct-e.

Departamentalu-â. adi. Que se a- 
tinge de unu departamentu, qua- 
re este allii unui ţinuţii, districtu.
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Departemental - e , Dt'partemen- 
taire.

Departamentală. s. m. Funcţionarii 
într’unu departamentu. Departe- 
mental.

Departamentu etr. Ministerul. — 
Despărţirea, împărţirea unei teri 
în ţinuturi, — Judeţu, Ţinutu. D e- 
partement.

Departe, adi. La uă distanţîă mare 
de la noi. Loin. fig. fam. A nu ve 
de mai departe de quătu vîrfulu 
nasului: a nu prevede nimicu. Ne 
pas voir plus loin que le bout de 
son nez. — N’o s’o ducă departe: 
i se va împlini. II ne le portera 
pas loin. De departe. De loin. A 
călători departe. Voyager au loin.
A fi departe de socotellâ: de a- 
de veru, Etre loin de son comp te.

Departu. s. etr. Plecare, pornire la 
unu drumu; fapta de a se depăr
ta, de a pleca, de a porni la drumu. 
Depart.

Depanare, v.s. A depăna, a des
face unu firu de pe ghem îi şi a 
’lu strînge pe altu queva, sau a 
’lu desface de pe queva şi a’lil fa
ce ghemu. D6vider.

Depânâtore. s.f. Vîrtelni9e, sucală, 
râschitoru, rotanu, uneîtâ pequa- 
re se depănă, Devidoir, Bobineuse*

Depânâtoriu-oriă. s. Aquella saua- 
queea quare depănă. Devideur-se.

Depărtare, v.s. A depărta, a tri
mite departe... a duce, a înstreina 
departe. Eloigner... A se depărta'. 
a se despărţi şi înstreina. 3 ’elo- 
igner. A se depărta de la datorii.
S1 eloigner de son devoir. Deptăr- 
tatu. sup. şi adi. f Quare este de
parte, depărtata. Eloigne-e, Loin- 
tain-e.

Depărtare, s.f. Lucrarea de a de
părta, de a, se depărta, de a se 
înstreina. Eloignement. Lointain.

Dependemîntu. s. etr. Veţli depen- 
dinţiâ.

Dependentă, adi. Quare este atîr- 
natu, subordinatu, supussu altuia;

De.
! quare spendurâ, deprinde de altu 

quineva. Dependant-e.
Dependinţiă. s. f. Dependemîntu, 

atîrnare, subordinaţie, suppunere. 
Se dice mai cu semâ de.unu stătu 
que depinde de altu statil. D e- 
pendance.

Depindere. v.s. A depinde, a atîr- 
na, a spendurâ de altulu, a fi su
bordinatu, supussu. Dependre. (Se 
conj. qua înţelegere.)

Depeşă, s. f. Scrissore grabnică, în
ştiinţare iute din pertea unui stătu, 
sau dregătorii. Depeche. Depeşă 
telegrafică. Ştafetă que se trimite 
prin telegrafulu electricii.

Deplorabilă-â. ad. Demnude plînsu, 
de tînguitu, de jălitu.—Jalnicii. Dc- 
plorabie.

Beplorare. v.s. A  deplora, a tîn- 
gui, a jAii; a căina, a căi. A com
pătimi , a ave milă de quineva. 
Deplorer. (Se conj. qua lâudare.)

Deploraţi tine, Deploraţie, Deplo- 
rare. s.f. Fapta dea deplora, de 
a plînge, de a jâli. — Plîngere, 
tînguire, jale, lamentaţiune. D e- 
ploration.

Depopularisare. v.s. A  depopula-
risa, a despopularisa, a perde sti
ma, favorulu popularii!; a perde 
popularitatea, a perde în opinia 
popularia.Depopulariser. (Se conj. 
qua lucrare.)

Depopiilarisaţiuue, Depopulari
sare. s.f. Starea unei ţere des- 
populate. Dep opularisation.

Deportare, v.s. A deporta, a duce, 
a surguni pe quineva la unu locu 
otârîtu de unde n’are voia să se 
depărtese, Deporter.

Deportaţiune, Deportaţie, Depor
tare. s. f. Isgonire, surguniâ per
petuă a unui culpabilii la unu locu 
otârîtu. Exilu, surgunu. Depor- 
tation.

Deportatîi-â. adi. s.m. Surgunitu, 
isgonitu. Deporte-e. Quei depor
taţi. s. quei isgoniţi. Les depor- 
tes.
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Deposantu-â. adi. Quellu que în- 
credinţesâ queva înaintea judecâ- 
toriloră, quellu que depune în pă
strare qua deposită, queva. De- 
posant-e.

Depositare. v.s. A deposită, a de
pune, a pune în depositu, în pă
strare queva, a încredinţîa unu 
lucru cuiva spre păstrare. Depo- 
ser.

Depositaru. s. m. Aquella quare pâ- 
stresâ unu depositu, quârui s’a în
credinţată unu lucru, unu depo
situ spre păstrare, jig. Aquella qua
re pâstresâ secretulă cuiva, quâ
ruî s’a încredinţaţi! unu secretă. 
Depositaire.

Deposiţiune, Deposiţie. s.f. Des- 
tituare, scotere dintr'uâ funcţiune, 
dintr’ună postă. Deposition.

Depositoru-ore. s. Aquella quare 
are ună deposită în mării. Depo- 
siteur.

Depositu. s. etr. Lucrulă, obiectulă 
încredinţată, assigurată spre păs
trare. Queea que se depune la unu 
tribunală spre garanţîâ. Depot.

Depossedare. v.s. A deposseda, a 
desposseda; a lua, a redica cuiva 
possessia unui lucru. Deposseder.

Depossessiune, Depossessle, De
possedare. s. /. t. dejuris. Scote
re din possessia unui lucru. De- 
possession.

Depostare. v. s. t. de guer. A deposta, 
a scote din postă, a goni de la 
postă; a face pe inemică să fugă 
de la postulă que ocupă. D e- 
poster.

Depravare, v.s. A deprava, a stri
ca morala, bunele obiceiuri, a de- 
sfrîna, a demorâlisa, a corumpe. 
Depraver.

Depravaţiune, Depravaţie, De
pravare. s. /. Corumpţie. desfrî- 
nare, demoralisare, stricare de bu
ne obiceiuri, de morală. Depra- 
vation.

Depravatoriu-oriâ. s. şi adi. Demo- 
ralisatoru, corumptoru, stricătorfi

de bunele obiceiuri, dârâpânâtoră 
de onore, de stimă, de morală. 
Depravateur.

D epravaţii-â . sup. Stricată, co- 
rumptă, desfrînată, demoralisată, 
destrămată, blestemată. Depra- 
ve-e.

Depreciare. v. s. A deprecia, a scâ- 
de preQulă, a împuţina valora u- 
nui lucru, unei fapte, unui senti- 
mentă. D6precier.

D epreciaţiuiie, Depreciaţie. s. f.
Scădere de pre9ă, împuţinare în 
valoră. Depreciation.

Deprecaţiune, D eprecaţie .s .f .  Fi
gură de retorică, quându oratorulă 
poftesce cuiva reă saă bine. — 
Cerere de ertâcîune pentru vre uă 
greşellâ. Deprecation.

Deprecativu-â. adi. Rugâtoru. D e- 
precatif-ve. Formulă deprecativd: 
formulă prin quare se rogâ de er- 
tare, de deslegare. Formule de- 
precative. —

Depressiune, Bepressie. s. f. A -
pâssare înjossă, înghessuire. t. de 
hir. Apăssare făcută la vre uâ par
te a corpului, apăssare firescâ. 
Depression.

Depressoriu. s. etr. Machinâ, unel- 
tâ spre a apâssa queva în jossă, 
Depressoir.

Depretiitindenea. adv. De peste 
totă loculă, din ori que locă, de 
ori unde. De partout.

Deprindere, v.s. A deprinde, a o- 
bicinui, a înveţia. Accoutumer.

Depudrare. v. s. A depudra, a scu
tura pudra, prafulă, colbulă din 
perră saă perrucâ. Depoudrer.

Depunere, v. s. A depune, a pune 
ună lucru jossă, unde-va. — A de
pune;; a scote, a depărta dintr’uâ 
funcţiune. Deposer. A depune ună 
emanetă. Veţli depositare.

Deputare. v.s. A deputa, a însăr
cina deputată, a trimite uâ depu- 
taţiune. — A vorbi qua deputată; 
a vorbi, a trata în loculă, în mi*
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mele cuiva qua deputatu. Pepu- 
ter.

Deputaţiune, Deputăţie, s . f . Tri
miterea un oră pers6ne din partea 
cuiva mai alessă din partea po- 
pulului qua sâ tratese. —  Aduna
rea, corpulă deputaţiloru; însăr
cinarea, missiunea de deputată. 
Deputation.

Deputata, s. m. Quellă que se tri
mite de către uâ naţie, de către 
unu prince etc. cu uâ însărcinare 
ossebită la uâ altă naţie, la unu 
altă prince, — Alessu din partea 
cuiva şi mai cu ossebire din par
tea populului şi trimissu a trata, 
a pune la caile affacerile, interes- 
sele în loculu lui. Depute.

Deraugeinîiitu. s. etr. Derangiare, 
neorânduellâ, turburare, amestecă
tură; vătămare, dârâpânare. Pe- 
rangement.

Derangiare. v. $. A derangia, a re- 
scoli, a scorraoli, a desregula; a 
scote queva diii loculu lui, din 
rândulă lui; a amesteca, a turbura 
lucruri pusse la rânduellâ. De- 
ranger. (Se conj. qua lucrare.)

Derbedeu, s .m . Aquella quare um
blă fără câpetîiu, fără lucru, qua- 
re nu lucresâ nimicu ci numai se 
preumblă. Vaurien.

Derdicare. v .s . A derdica, a redi- 
ca de prin casă mobile şi aşter
nuturi şi a le scutura sau curaţi. 
Deblayer, Faire le menage.

Deresonabilu-â. adi. Fără minte, 
fără judecată, prostu; quare nu 
se potrivesce cu drepta judecată, 
quare este împrotiva resonuluî. 
Deraisonnable.

Deresoiialeniente. a d v . Cu manie
ră, cu chipă neresonată, întrunii 
chipă necuviinciosu, fără resonu, 
fără judecată. Deraisonnablement.

Deresonare. v. s. A deresona, a vorbi 
fără resonu, fără judecată, fără 
minte, fără cuvîntu, Deraisonner.

Deresouu. s. etr. Prostia, neghiobia;

lipsă de resonu, de judecată, de 
minte. Peraison.

Deridere. v. s. A deride, a rîde în 
batjocorâ; a ’şi bate jocă de qui- 
neva, a lua în rîssu, a lua în bâ- 
taiă de jocu , a’şi rîde de quine- 
va. Rire, Railler, Se moquer de...

Derişiuue, Derisie, Deridere. s . f .  
Bătaia de jocii, batjocorire. Pe- 
rision.

Derisoriu-â. a d i. Batjocoritorii!, qua
re ţine de derisiune. Derisoire.

Derişu-a. adi. Se $ice de caii qua
re au perrulă vînătii amestecatu 
cu roşu şi albii. Rouan.

Derivare. v . ' S .  A deriva ; a isvorî, 
a veni, a.’şi trage origina de la 

„altulă; a se trage de la uâ rădă
cină ore-quare; a isvorî, a trage 
de undeva, din altu locii, Deri- 
ver.

Deriva, s. t. d e n ta r . Abaterea coră
biei din drumulă ei. Derive. 

Derivaţiune, Derivaţie, Derivare. 
ş . f .  Origina, începutulă unei vor
be ; origina', începutulu unui reă, 
unei maladii. — Abaterea unei ape, 
unei gîrle sau rîă. Derivation.

Derivativu-â. a d i. Quare nu este 
primitivii, quare derivă din altu 
locii, din altă ţlieere sau din al
tă maladia. Derivatif-ve.

Derniâ. s . f . t .d e a n a t .  Pclle. Perme.
Dermologiâ. s. f .  t. de anat. Inveţâ- 

turâ, tratată despre pellea omu
lui. Dermologie.

Deroganţiâ. s. f . Perderea dreptu- 
riloră de nobleţiâ. Derogeance.

Derogantu-â. adi. Quare schimbă, 
strică uâ lege, unu contractă, etc. 
Derogeant- e.

Derogare, v. s. A  d e r o g a , a modi
fica, a schimba uâ lege, unu con
tractă, etc.— A călca uâ lege, unu 
contractă, a face queva în contra 
legii, contractului; a face queva 
în quâtă sâ ne perdemă dreptu
rile, privilegiele nobleţii. Dero- 
ger.

Derogaţiune, Derogaţie , Dero-
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gare. s. /. Stricare, desputernicire, 
-calcare de uâ lege data de mai 
nainte, de uâ îavoellâ, de unu 
contractă, de unu obiceiu. D6ro- 
gation.

Derogatoriii-a. adi. Quare coprin
de, quare aduce cu sine schimba
rea unei legi, unui contractă, etc. 
D 6rogatoire.

Dervişii, s. m. Pusnică săracă, câ- 
lugâră turcă. Derviche, Derviş.

Des. Particula quare serve, în com
punere cu alte ţlicerl, a schimba 
înţelessulu loru din contra, de ex. 
îmbracă, desbracă; avantagiu, de- 
savantagiu; înnodă, dcsaodu; ar
mare, desarmare, etc.

Desabusare. v. s. A  desabusa, a 
scote pe quineva dintruâ părere 
greşită; a deschide ochii cui-va, 
a’lu face să înţelegâ. — A se de
sabusa, a şî înţelege greşella, ră
tăcirea. D 6sabuser, Se Desabuser.

Desabusemîiitu. s. etv. Desabusare, 
scăpare de uâ părere greşită. De- 
sabusement.

Desacordare. v. s . A desacorda, a 
strica acordulii cordeloru unui in
strumentă de musicâ. fig. A de- 
suni, a desbina pers6ne que tră
iau în acordă. Desaccorder.

Desacordu. $. efr. Neunire, nepotri
vire, deossebire între părerile şi 
sentimentele unoră persone. Dis
cordia, neînţelegere. Desaccord.

Desafurissire. v. s. A desafurissi, 
a ceti preotulu cuiva de deslega- 
rea unui blestemă, unui jurâmîntă, 
unei afurissanie. Oter formelle- 
ment Fanatheme.

Desagremîntti. s. etr. Neplăcere, 
supărare, necazu, desgustu. — De
fectă, cussuru que are quineva la 
făptura sea. Desagrement.

Deşâlare. v. s. A deşâla, a strica 
şalele; a rupe, a vătăma medîlo- 
culă. D 6hancher, Echiner.

Deşâlatu-â. sup. fi adi. Şoldită, stri
cată de me^ilocă, cu şalele stri
cate, smintite, fig. fam. Quare îm*

blâ şoldiă, quare se legănă quândă 
merge. D 6hanche-e, Epointe-e.

Deşâlâturâ, s.f. Fapta de a de
şâla; efectulă deşâlârii. Dehan- 
chement.

Desalterare. v. s. A desaltera, a po
toli setea. Desalt6rer. 

Desalteraţiune, Desalteraţie. De-1- 
salterare. s. /. Fapta de a de
saltera, de a potoli setea. Potoli
rea setii. D 6sâlt6ration, D 6sal- 
terement.

Desaniâgellâ, Desamâgire. s. f.
Fapta de a desamâgi; scotere, scă
pare dintr’uâ amăgire^ de uâ în- 
cellare, dintr’uâ retâcire. Desabu- 
sement, Action de detromper.

Desamâgire. v. s. A desamâgi; a 
scote, a scăpa pe quineva din a- 
mâgire, dintruâ încellâciune, din 
greş611â, din retâcire. — A se de-  
samâgi: a’şi veni în cunoscinţîâ, 
Detromper, Desabuser. Se —

Desaniestecare. v. s. A desam.es- 
teca, a desmesteca, a deossebi, a 
alege lucruri quare suntu ames
tecate. A se desaniesteca , a se 
descurca, a se desface. Demeler.

Desameţellâ. s. f. Desameţire; fap
ta de a desameţi; desmeţâllă; des- 
nâucellâ. Action de desetourdir.

Desameţire. v. s . A desameţi, a des- 
meţi. — A scăpa de anieţellâ, a 
se îndrepta de nâucellâ, de în- 
vîrtirea minţii, fig. A se desameţi: 
a se deştepta, a înţelege, a se do- 
meri. p. u. Desetourdir, Se dese
tourdir.

Desapplicare. v.s. A desapplica, a 
abate pe quineva de la applica- 
ţiune, a’lă desveţa de silinţiâ. De- 
sappliquer.

Desapprobare. v. s. A desapproba, a 
nu gâssi cu caile, a nu priimi de 
bună, a nu încuviinţa queea que 
s’a approbată de către altulă.Pesap- 
prouver.

Desapprobaţiune,Desapprobaţie, 
Desapprobare. s. f. Negâssire cu 
caile, neîncuviinţare, lepădare de 

20*
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unii lucru sau de uâ opinie apro
bata de altulu. D 6sapprobation.

Desapprobatorii-trice. s. fi adi. A- 
quella quare nu gâssesce cu cai
le unu lucru, uâ faptă; aquella 
quare lepădă queîa que a appro- 
batu altulu. D^sapprobateur-trice.

Desappropriare. v.s. A desappropria, 
a desproprieta, a scote din pro
prietate. — A  se desappropria: a pâ- 
râssi uâ proprietate, a se lepăda 
de dînsa. D6sapproprier.

Desappropriaţiiine, Desappropri- 
aţie, Desappropriare. s.f. Pârâs- 
sirea, lepădarea de uâ proprieta
te; fapta de a desproprieta pe qui
neva. Desappropriation.

Desapprovisionare. v.s. A desappro- 
visiona, a lipsi pe quineva de quel- 
le necessariî pentru nutrimentii. 
I )6sapprovisionner.

Desarborare. v. s. A desarbora, a 
da jossu pavilionulu, st^gulu; a 
strînge, a lua stegulecele de la 
catarte. Desarborer.

Desargintare. v.s. A desarginta, a 
desarginttii, a şterge poliella de 
argintii depe ore - quare lucruri. 
fig. A lâssa pe quineva fără bani, 
a'î lua tote paralele, tot A mon'e- 
ta. Desargenter.

Desarmaiiientu. s. etr. Desannare; 
luare de arme de la ostaşi şi alţii, 
Congediulu ostaşiloru. — Redica- 
rea armeloru dintr uâ corabia. De- 
sarmement.

Desannare. v.s. A desarma, a lua 
cuiva armele. — A sili pe quine
va să dea, să depună armele. —- 
A lepăda armele, a da drumil os
taşiloru , a înceta cu râsboiulu. 
Desarmer.

Desariuoniâ. s.f. Discordanţiâ, neu
nire, nepotrivire. Verii discordan- 
ţîâ, discordia.

Desarmoniare. v.s. A  desarmonia, 
a strica armonia musicalâ, armo
nia între omeni, etc.

Desasso§iare. v. s. A desassoşia, a 
strica uâ societate, a se desbina, [

a se despărţi de uâ aoqietate la 
quare fâcea parte. A desface uâ 
soşietate. D^saşsocier.

Desastru. s. etr. Nenorocire mare, 
întîmplare funestă. Ddsastre.

Desavaiitagîu. s. etr. Daunâ, dam
na, neisbutire, nepriinţâ, pagubă. 
D^savantage.

Desavtwtare. s. f. A  desavînta, a 
da îndârâtu, a nu înainta. D£sa- 
vancer.

Desbâîoşare. v. s. A desbâloşa, a 
eurâţi de bale, de materii băltise. 
Oter Ies baves, Ies salives.

Desbârare. v .s . A desbâra, a des- 
înveţla, a desobicinui pe quineva 
de unu viţiu, de uâ passiune; — 
A se desbâra'. a se descurca, a 
se pârâssi de queva; a numai ur
ma, a numai face. Dtibarrasser, 
Se debarrasser.

Desbarcâm îutîi şi D ebarcu. s.etr, 
Desbarcare, eşire pe uscatu din 
navă, sctiterea mârfeloru sau a 
passageriloru dintr’uâ corabie pe 
uscatu. Debarquement.

Desbarcare. v.s. A desbarca, a des
cărca, a scote mârfile dintr’uâ na
vă pe uscatu, a eşi din navă pe 
uscatiî. Debarquer.

Besbarcu. Veţlî desbarcâmîntu.
Desbatere. v. s. A  desbate, a dis

puta, a discuta ore-quare subiecţii 
cu căldură. Debattre.

Desbetare. v. s. A desbeta, a desa- 
meţi de beţia; A se desbeta: a se 
trezi din beţia. Desenivrer, Se 
desenivrer.

De-sbinare. v. s. A desbina, a des
prinde, a desface duoe câpetîîe, 
a strica uâ combinaţiune ore-qua
re. —- A se desbina: a se depărta 
de la uâ doctrină, a abandona uâ 
opiniune. Deţacher Ies bouts de 
deux choses, Oter la combinaison 
de quelques choses. — Abandon- 
ner une doctrine, une opinion.

Desblânire* v.s. A  desblâni,Aasco
te blana de pe uâ haina. Oter la 
fourrure d’un vetement.
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Desbrâcare. v. s. A desbrâca, a 
lua, a redica îmbrăcămintea de pe 
queva sau de pe quine-va. A se 
desbrâca: a’şi lepăda hainele de 
pe sine. fig. A se debarassa, a se 
desbâra, a se lepăda, se dice quândă 
quineva lepedâ unu dreptă, unu 
interesau, unu viţiă, etc. Desha- 
biller, Se deshabiller, Devetir, Se 
devâtir. fig. Se debarasser.

Desbrobodire. v. s. A desbrobodi, 
a lua, a redica broboda, înveli- 
şulă capnlui unei femei. A se des- 
brobodi: a’şi desgâti capulă, a’şi 
lua broboda^ de pe capă. Devoi- 
ler la tete, Oter le voile de la tete.

Descălţare. v.s. (se) A se descâl- 
cîa, a scote încâlţemintele, a le
păda cişmele, pantofii, ciorapii din 
piciore. Dechausser, Se dăchausser.

Descâlire. v.s. A descăli, a scote 
câlitura unui oţîelu sau ferii. De- 
tremper.

Descâllicare. v.s. A descâllica, a 
se da jossă de pe callă. Dâmonter.

Descampare. Veţli decampare.
Des cântare, v.s. A descânta, a în

trebuinţa nisque miţlilăce magice 
spre a tămădui uâ maladiâ, uâ 
vulnâ, etc. Employer des moyens 
magiques k la guerison d’une ma
ladie.

Descântecu. s.etr. Unu felă de o- 
peraţiune que applicâ unele babe 
pe uâ vulnâ sau pe unu maladu, 
efectele quâria, se crede, a avă 
raportă cu magia. Remâşiţîâ ido- 
lolatricâ pote chiară din timpulă 
înflorită allă Egiptului.

Descâpeţinare, v. s. Ve<ţ decapitare.
Descărcare, v. s. A descărca, a da 

jossă povera que duce ună cară, 
ună callă, uâ personâ, etc. — A 
descărca uâ arma de focă, a’i da 
focă. Dăcharger.

Descendentu-â. s. Quare descende, 
se pogărâ, ’şi trage origina din- 
truâ persănâ, dintruâ familia. 
Descendenţii lui Abraamu. Les des- 
cendants d’Abraham. Se îea şi qua

adiectivă. Liniă descendentă: pos
teritatea cuiva, genealogiâ. Ligne 
descendante.

Descendere. v.s. A descende, a po- 
gorî, a dessui, a da jossă. A se 
descende: a se pogorî, a se da 
jossă, Descendre, Se descendre. 
A descende în detaliile unei affa~ 
ceri, unei quesiiuni: a examina pe 
rândă tote particularităţile loră. 
Descendre dans les details d’une 
affaire, dărne question. A descen
de din tronu: a înceta d’a mai 
domni. Descendre du trone. A des
cende la mormîntu: a muri. Des
cendre au tombeau, au cercueil. 
(Se conj. qua înţelegere.)

Desceruire. v. s. A descerui; a 
şterge, a scote cera de pe queva. 
Dâcirer.

Deschidere, v. s. A deschide, a des
face quea que era închissă. A des
chide uâ scrissore, a deschide gu
ra, a deschide ochii. Ouvrir une 
lettre, ouvrir la bouche, ouvrir 
les yeux. A deschide uâ adunare, 
a deschide campania, a deschide 
porturile, mârrile, drumurile. Ou
vrir une assemblee, ouvrir la 
campagne, ouvrir les portes, les 
mers, les chemins. A deschide 
bragele; a le întinde. Ouvrir les 
bras. A deschide puţină: a crăpa 
numai. Entr ouvrir.

Descifrabilu-â. adi. Quare se pote 
descifra. Dechiffrable.

Descifrare, v.s. A descifra, a ex
plica quelle scrisse cu cifre. — A 
ceti uâ scriere grea, anevoiâ de 
descifrată. Dechifirer.

Descifratoru-ă. s . Aquella quare 
descifresâ, quare scie explica ci
frele, literile, caracterii scripturii. 
Aquella quare nu pote bine ceti. 
Dechiffreur-se.

Descingere. v.s. A descinge, a de- 
cinge, a lua cingâtorea, brîulă de 
la quineva. A se descinge: a le- 
peda încingâtorea. Deceindre, Se 
deceindre. Descinsă-â. sup. şi adi.
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Deceint-e. (Se conj. qua înţelegere, 
împingere, învingere.)

Descleiare. «?. .?. A descleiâ, a des- 
lipi, a desface quea que era în
cleiată , lipită cu cleîu sau qua 
cu cleiu. D^gluer. (Se conj. qua 
lâudare.)

Descojire. v.s. A descoji, a jupui 
de c6jâ unu arbură. Ecorcer. (Se 
conj. qua gândire.)

Descolorare. v. s. A descolora; a 
strica, a şterge, a împuţina colo
ra. D^colorer.

Descompunere, v.s. A descompu
ne, a analisa unu corpă, a’lu des
părţi în părţile din quare este 
compussă. Decomposer.

Descoperire, v. s. A descoperi, a 
lua quea que acoperia unu lucru 
ori uâ personâ. — A descoperi: a 
isbuti să afle quea que se ţinea 
ascunsă. — A declara, a spune 
quea que ţinea quineva secretă. 
—  A începe să zârescâ queva, să 
vedâ din depărtare, de pe uâ înăl
ţime. A afla, a gâssi ună pâmîntă, 
uâ ţerâ. — A afla queva în sciin- 
ţîe, în arte, etc. — A lua capaculă 
saă învelişulă de pe queva. D e- 
couvrir. — A descoperi: a da de 
faş'â. Veţli revelare. — A se des- 
copefii a eşi de faşă*. a se aretta, 
a se dovedi. Deceler. Crima se 
descopere totti-d'a-una. Le crime 
se de celle toujours.

Descoperire, s .f . Fapta de a des
coperi, de a desveli; fapta de a 
declara, de a da de faşă; — fapta 
d’a zări, d’a vedă; lucrarea d’a 
gâssi, d’a afla, etc. Ve$î diverse
le semnificaţiuni la verbu. D e- 
couverte, Decelement, Rev61ation.

Descoronare. v. s. A descorona, a 
lua, a redica corona. Decouronner.

Descosere. v. s. A descăse, a des
prinde, a desface quea que era 
cusută. Lecoudre. fig. A cerceta 
cu fineţiâ rnarşa ore-quârii lucrări, 
circonstanţîele prin quare aă tre
cută ore-quare fapte. (Se conj. qua

cosere. Descosu, descoşi, descosea 
descosemu, descbseli, descosu; de- 
scoseam, deşcoseai, descosea, des- 
coseâmii, descoseaţi, descosea; — 
Descusuţii, descususi, desctisu; de- 
scusurâmii, descusurâţi, descusură. 
— Descusussem, descusussefi, des- 
cususse; descususserâmu, descusus- 
seraţi, descususserâ: — Am c/es- 
cusuţii; —  com descose; efc.J

Bescreditare. t\ 5. A descredita. 
Vedî decreditare.

Descrescere. p. s. A descresce, a 
diminua, a scâde, a se împuţina, 
a se micşora, a se face mai mică, 
mai puţină. Decroître.

Descrescere. s. /*. Lucrarea de a 
descresce, de a se diminua, de a 
scâdb. Decroissement.

Descreţire. v.s . A descreţi, a des- 
dăoi> a strica creţii, îndăoeturele 
unei materii, unei haine. Deplis- 
ser. fig. A descreţi sprintenele: a’şi 
învesseli fruntea, a lua ună aeră 
vesselu. Defroncer Ies sourcils.

Descriere, v. s. A descrie, a repre- 
senta, a înfâşişa prin cuvinte, a 
da uâ idee generală despre ună 
lucru, despre uâ faptă, etc. Decrire.

Descriere, Bescripţiune, Descrip
ţie. s.f. Fapta de a descrie: dis- 
cursă prin quare quineva descrie, 
zugrâvesce, coloresâ queva ori pe 
quineva. Description.

Descriptivu-â. adi. Quare coprin
de în sine uâ descripţiune despre 
queva. Descriptif-ve.

Descriptoru. s. m. Aquella quare 
a făcută, quare a scrissă uâ des
cripţiune despre queva. Descrip- 
teur.

Descuibare. v.s. A descuîba, a sco
te passeri din cuibă, de pe cuibă. 
Denicher. fig. fam. A  scote prin 
for fia din ore-quare locă. S’a de- 
scuibatu în fine aquestâ bandă de 
tâlhari. On a enfin denich6 cette 
bande de voleurs.

Desculţlare. v. s. A desculţia, a scăte 
cuiva încâlgiâmintea din piciore,
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a lu  lâssa desculţiu, a ’lu lâssa cu 
piciorele gole. A se desc-ulţia: a’şi 
scote cişmele, a se lâssa desculţiu. 
Debotter, Dechausser. Aqueştu 
verb ii este sinonimii cu descăl
ţare.

Desculţiu - â. adi. Cu piciore
le gole, quare s’a desculţiatu, 
quare a remassu cu piciorele go
le. Ddchausse-e.

Descuragemîntft. s. etr. Perderea 
curagiului, obossirea inimii, Dd- 
couragement.

Descuragiare. v.s. A descuragîa; a 
lua, a strica, a redica curagiulu 
cui-va. A se descuragîa: a perde 
curagiulu, * a perde gustulu, plăce
rea, voinţia de a face queva. De- 
courager, Se decourager.

Descurcare, v. s. A descurca, a de- 
samesteca lucruri încurcate; a pu
ne în ordină, în rânduellâ lucruri 
que erau în confusiune. fig. A des
luşi, a limpedi uâ questiune, uâ 
affacere, unu subiectu, uâ intrigă, 
etc. Debrouiller.

Descurcâturâ, Descurcare, s. / ’.
Fapta de a descurca. Debrouil- 
lement.

Descuseturâ. s. f. Loculu unde s’a 
descusuţii uâ matei;iâ, uâ pînzâ. 
Fapta de a descose, de a se des- 
cose. Decousure.

Desdemnare. Ve$î dedemnare.
Desdobitocire. v. s. A desdobitoci , 

a redica dobitocia, a face sâ în- 
cetese brutalitatea cuiva, Debru- 
taliser.

Desduoire. v.s, A desduoi, a des
face, a întinde quea que era în- 
duoitu. A desduoi unu şervetu. 
Peplier une serviette. A desduoi. 
a descâptuşi, a scdte câptuşella. 
Dedoubler.

Deşellare. v.s. A deşella, a lua şeiia 
de pe callu. Desseller.

Deşellate. adv. (pe) Pe deşellate, 
fârâ şea. A încălica unii callu pe 
deşellate: alu încâllica fârâ şea, 
pe perrii. Monter un cheval k poil.

Deşellata-â. sup.şiadi. Quârui sa 
luaţii şeua. Se dice de cai. Des- 
sellc-e.

Deşertăciune. Ve^i vanitate.
Deşertare, v. s. (Dezertare) a deşer

ta, a pârâssi, a abandona unu locii, 
unii postii. Se $ice de soldatu 
quându fuge, quândii pârâssesce 
stdgulu, regimentulu lui. Deserter. 
(Se conj. qua lucrare.)

Deşertare, v.s. A deşerta, a goli; 
a scdte quea que coprindea unu 
vasu, unu lucru, şi a lâssa spaţiu 
golii. —  A pârâssi, a abandona, 
a eşi silitu de quineva dintr’ uâ 
locuinţiâ. — A ’şi goli pântecele 
de exereminte. Vider. A deşerta: 
a mai scdte din quea que împle 
unu vasu. Desemplir. — A deşerta: 
a face sâ essâ, sâ lasse, sâ eli- 
bere unu locu. VeŞi evacuare.

Deşertare, s.f. Fapta de a deşerta, 
de a goli. Vidauge, Action de 
desemplir.

Beserţiuiie, Deserţie. s. f. (De-
zerţiune) abandonarea serviciului 
de către unu soldatu; — pârâs- 
sirea unei cause, unei societăţi. 
Desertion.

Deşertoru. s. m. (Dezertorii) soldatu 
quare desertesâ, qua;-e fuge, quare 
pârâssesce serviciulii. fig. Quare a- 
bandonâ uâ societate, uâ credinţiâ, 
uâ causâ, etc. Deserteur.

Deşerţii, s. etr. (Dezertu) locu golu 
şi pustiu; întindere mare de lo
curi nelocuite. Desert.

Deşertii-ertâ. adi. Quare uu este 
plinii, quare s’a golitu, din quare 
s’a scossu quea queAii împlea. fig. 
Secii, quârui lipsesce quea que se ce
rea a ave. Vide. sus. etr. Goliciu
nea que coprinde unu vasu, unu 
lucru, etc. spaţiu deşertu, golu. 
Vide. — Spaţiulu dintre cdste şi 
şoldu la omu şi animale. Flanc, 
Le defauţ des cotes. Deşertu: Go- 
lulu, goliciunea unui lucru , unui 
discursu. Vague. fig. adi. Spi-
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rită deşerţii: quare n are resolu- 
ţiune sigură. Esprit vague.

Desfacere, v. s. A desface, a strica 
quea que era făcută. Defaire. 
Quea que tatâlu a făcuţii, fiiulu 
desface; Nu se pote desface a- 
questd nodă. Ce que le pâre avait 
fait, le fils le dăfait; On ne peut 
defaire ce noeud. — A delibra, a 
scâpa de que-va. A desface ud 
marfă, uă câsniciă, unu tractata. 
Defaire un marche, un mariage, 
un trăită. A se desface: a scâpa 
de uâ marfă; a scâpa de quea que 
i era vătămătorii!; a depărta, a 
goni de la sine; apârâssi queva. 
Se defaire. A se desface de unu 
domesticu. Se dâfaire d’un domes- 
tique. — A desface: a desprinde. 
Deprendre. A mai desface: a des
face iarăşi. Redefaire. A desface: 
a disolva. Vedi disolvare.

Desfacere, s.f. Fapta de a desface, 
de a se desface, de a strica, de 
a se strica quea que este făcuta. 
Action de defaire. — Fapta de a 
desprinde. Action de deprendre. 
— Desfacere: topire. Vedi disso- 
luţiune.

Desfâşare. v.s. A desfâşa, a sc6te 
faşele unui copillă. Demailloter. 
A se desfâşa. Se demailloter.

Desfăşurare, v. s, A desfăşura, a 
descolăci. Dâguinder. A destinde 
quea que era înfăşuraţii. Derouler.

Desfăşurare. s. f. Lucrarea de a 
desfăşura, de a se desfăşura, de 
a se destinde, de a se descolăci. 
Deroulement.

Desferare. v. s. A desfera, a scote 
ferâria de pe queva. Deferrer.

Desferecare, v. s. A desfereca, a 
deslega, a desface, a desnoda quea 
que era legaţii, ferecată, feruitu. 
Degarotter.

Desfermecare. v.s. A desfermeca, 
a desîncânta, a scăte, a eşi din 
ilueiuni amâgitărie de quare se 
încânta quine-va. Desenchanter, 
Dâcharmer.

Desfetare. v.s. (se) A se desfeta, 
a se bucura, a se legăna în pe
treceri, în veselii, înv voluptăţi. Se 
râjouir avec plaisir et voluptâ.

Desfetare. s. f. Fapta de a se des
feta. Delectat ion.

Desfetâtoriu-oriâ. adi. Vedi de- 
liciosu.

Desfigurare. Vedi defigurare. Des
figurare. A desfigura, a strica fi
gura obrazului sgâriindu’lă. Dâ- 
visager.

Desfiinţiare. v. s. A  desfiinţia, a 
reduce în nimică, a strica, a per- 
de cu desevîrşire. Aneantir. — 
A desfiinţia ud legiuire. Abolir. 
A desfiinţia'. a anula, a strica. Vedi 
abrogare.

Desfiinţiare. s.f. Fapta de a des
fiinţia, de a reduce queva în ne- 
fiinţiâ. Aneantissement. Desfiin- 
ţiare, anulare, stricare. Vedi abo- 
liţiune, abrogaţiune.

Desforinare. Vedi deformare.
Desfrisare. Veţli defrişare.
Desfrînare. v.s. A desfrîna, a lua 

frînulu de la callu. Debrider. fîg. 
A se desfrîna: a se abate la plă
ceri neertate, la crailicuri; a trâi 
în desfrîă, în fapte necuviinciăse; 
a se abate de la datorii. Liberti
nei*. A se desfrîna: a perde to- 
tâ ruşinea, a duce uâ viaţiâ de li
bertină, de craiu. Se devergon- 
dei\

Desfrinare. s.f. Fapta de a des
frîna callulă. Debridement. — fîg. 
Desfrînare neruşinată. Impudicite, 
Luxure. — Desfrînare scandalosâ. 
Devergondage.

Desfrînatu-â. sup.şiadi. Quare nu 
are frînă. Se dice despre cai. D e- 
bride~e. ftg. Fârâ ruşine în pu
blică. Devergonde-e, Dissolu-e, 
Impudique. Se iea şi qua sus. Des- 
frînatule, Unu desfrînata.

Desfrunzare. Veţli defoilare.
Desfundare, v. s. A desfunda, a lua 

fundurile unei bufi, unui vasu ore 
quare. — A curâţi şi a sapa pâmîn-
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tulă scoţindă râdâcinele, pietrele, 
etc. D^foncer.

Desfundare, s.f. Fapta de a des
funda uâ bute ; de a desfunda unu 
pâmîntă. Defoncement.

Desfundatu-â. sup. si adi. Quârui 
s’âă scossă fundurile. Bute des
fundată. Tonneau h, gueule b&e. 
— Drumu desfundatu: stricată de 
ploi. Chemin defonce.

Desgartiissire. Ve$i degarnissire.
Desgâtire. v. $. A desgâti, a redi

ca gâtella, coifura, conciura capu
lui. Ddcoiffer. — A desgâti: a lua, 
a redica gâtella, poddba. Deparer. 
A desgâti: a despodobi. Vedi de* 
somare.

Desgâţiare. v. s. A desgâţîa, a des
prinde din quea que era agâ- 
ţîată. D6crocher.

Desgheţîare. v.s. A desghegia, a 
preface în liquidă curgâtoră apa 
îngheşiatâ. A se desghegia: a se 
topi ghe^a; —  a se împuţina ge- 
rulă, frigulă. Degeler, Se dege- 
ler. Se desghegtâ. II d6g£le.

Desgheţiu. s. etr. Desgheşiâturâ, to
pirea gheşii, împuţinarea gerului. 
D 6gel.

Desghinare. Veţlî desbinare.
Desghinu. s. etr. Săritură vie qua 

a unei capre, que face caiiulu. 
Cabriole.

Desghîocare. v. s. A desghioca, a 
desface de coja verde nuci, ma
zăre, bobă, fassole. Ecaler.

Desgropare. v. s. A desgropa, a 
scote afara quea que era pussu 
într’uâ gropâ. Deterrer. A desgropa: 
a desmormînta, a scote unu mortu 
din mormîntă. Deterrer, D6sen- 
sevelir.

Desgroşare. v.s. A desgroşa, a cio
pli spre a subţia; a face mai sub
ţire quea que era grossă. D e- 
grossir.

Desgustare. v. s. A desgusta, a fa
ce sâ nu mai aîbâ quineva gustă. 
A se desgusta: a, perde gustulă,

plăcerea despre queva saă quine- 
va. D^goâter, Se degoăter.

Desgustâtoriii-oriâ. adi. Quare dă, 
aduce, causâ, însufflâ desgustă, 
neplăcere. Applicată pentru per- 
s6ne se $ice mai multu de corpii 
de quâtu de spirită. Omu desgus- 
tâtoriu: soiosă, necuraţii, nespă
laţii, scârbosu, etc. Homme de- 
goutant.

Desgustu. s. etr, Lipsâ de gustă, 
de plăcere, fig. Ură, despreciii, 
scârbă que iea quineva de uâ per- 
sonâ, de unu lucru. Degout.

Deshâmare, Dehâinare. v. s. A des- 
hâma, a debâma, a lua hamurile 
de pe cai, sau, a scdte caii din 
hamuri. Deharnacher, Deteler. 

Deshâmare, Dehâmare. s.f. Fapta 
de a deshâma, de a scote caii de 
la hamu. D^harnachement, Dete- 
lage.

Deshârâcire. v.s. A deshârâci, a 
redica, a lua haracii viiei dupe 
culegerea ei. Dechalasser.

Deşirare. v.s. A deşira, a destră
ma, a strica quea (que era înşi
rată. Desenfiler.

Desjugarc, Dejugare. v.s. A des- 
juga, a dejuga, a lua jugulă din 
gîtulă boiloră, a scote boii de la 
jugă. Deteler.

Deslânţuire. v. s. A deslânţui, a 
desfereca, a scote din lanţuri, din 
fere, a redica ferele cuiva. D e- 
senchaîner, Dechaîner. A se deslân- 
tui: a scăpa din lanţuri. Se de- 
senchaîner, Se dechaîner.

Deslâţuire. v. s. A deslâţui, a scote 
laţii de la uâ casă. Delatter.

Deslegare. v. s. A deslega, a des
face legătura saă nodulă quare 
legă queva. A deslega uâ funiâ, 
unii paquetu, etc. Delier une corde, 
un paquet, etc. fig. A degagîa, a 
desface de uâ obligaţiune, de ună 
jurâmîntă. Ellu m9a deslegatu de 
ort que obligaţiune; Preoţii au pu
terea de a lega fi a deslega. H 
m’a delie de toute obligation; Les
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pretres ont le pouvoir de lier et 
de d^lier. A deslega: a desface 
quea que era legată de que-va 
sau cu queva. A deslega unit câi
ne, uâ panglică ( bandligă.) Deta- ! 
cher un chien, un ruban. A  des- ! 
lega mârfele. A scote mârfele din 
legâture, din băile. Deballer.

Deslipire. v. s. A deslipi, a desprin
de unu lucru que era lipită. D e- 
coller. A se deslipi. Se decoller.

Deslipire, Deslipellâ. s.f. Lucra
rea de a deslipi, de a se deslipi. 
Decollement.

Desluşire, v. s. A desluşi, a face 
unu lucru îndăoelnică sâ se înţe- , 
16gâ, sâ se pricepâ ; a da, a face 
uâ desluşire. Commenter, Eclair-
cir, Definir. Mat mulţi înveţiaţî] 
au desluşită pe Omeru şi Virgilu. j 
Plusieurs Savants ont comraente' 
Horn fere, Virgile. Suntu passagîuri 
que fiu s’au pututu desluşi. II y a 
des passages qu’on n’a pas eclair-
cis. A desluşi pe quineva: a’lă fa 
ce sâ înţelega unu lucru despre 
quare se înduoîa. Eclaircir quel-, 
qu’un. A desluşi uâ dicere, a’ispn-l 
ne însemnarea ei, a o explica. 
Definir un mot.

Desluşire, s. f . Fapta de a desluşi; 
efectulă desluşirii. Vedi comenta
riu, definiţiune, explicaţiune. — 
Tălmăcirea ûnui lucru sau idei 
întunecate. Eclaircissement.

Desluşitoriu-oriâ. adi.şi sus. Ve$î 
comentatorii!, explicatoru.

Desiuâdulare. Veţli demembrare.
Desmânuşare. v. s. A desmenusa, 

a scote , a lepeda mânuşele din 
mâini. Degânter.

Desm arcare. Vecjî demarcare.
Desmascare. Vedi demascare.
Desmîerdare. v. s. A desmîerda, a 

mîngâia, a giugiuli; a ţine pe qui
neva pe braşe şi a ’lu mîngâia 
prin vorbe drâgâstose, amorose. 
Mignoter. A se desmîerda: a se( 
da plăcerii şi bucuriei qua unu1 
copillu mîngâiatu. Se Mignoter.™

A se bucura cu amoră şi plăcere 
de posiţiunea sea fisicâ şi morală. 
Se delecter; Se rejouir delicieu- 
sement.

Desmîerdare. s.f. Fapta de a des- 
mierda, de a se desmîerda. A c- 
tiou de mignoter. — Desmîerdâri. 
pir. Ve$i deliciurî.

Desmîniare. v. s. (se) A se desmî- 
nia, a rşî potoli mînia, superarea, 
a nu mai fi mîniosu. Se defâcher, 
Se depiquer

Desmobilare. v. s. A desmobila, a 
redica mobilile unei camere , u- 
noră case. D^meubler.

Desuiolosare. v.s. A desmolosa, a 
scote, a redica molosulu dintr’unu. 
locă. Decoinbrer.

Desmormîntare. v. s. A desmor- 
mînta, a desgropa, a scote din 
mormîntă unu cadaveră. Exhu- 
mer.

Desinormintare. s. f . Lucrarea de 
a desmormînta unu cadaveru. E - 
xbumation.

Desniorţire. v.s. A desmorţi, a re
dica amorţella, a scâpa de amor- 
ţellâ, de înţepenire. Degourdir. A 
desmorţi apa: a o mai încâlci, a o 
face mai puţină rece. Faîre de
gourdir de l’eau. — fig. fam. a des
morţi unu june : a lu face mai viu, 
a’lă fassona, a’lă poli, a’lu ciopli. 
Degourdir un jeune liomme. — A 
desmorţi. A face sâ se moiâ, sâ 
se mlâdiâ. Deroidir.

Desniorţire, Desmorţellâ. s. f. Fa
pta de a demorţi; încetarea a- 
morţellei. Degourdissement.

Desmoşfenire. v.s. A desmoşteni, 
a scote pe quineva din moştenire, 
a lipsi de moştenire. Desheriter» 
A desmoşteni fiii. Exhereder.

Desmoştenire- s.f. Lucrarea de a 
desmoşteni. Scotere, lepedare din 
moştenire. Desheritance, Exhere. 
dation.

Desnâdâjduire. Ve$î desperare-
Desnâdâjduitu-â. sup.şiadi. Qua

re numai are nici uâ nădejde, nici
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uâ speranţiâ. Desespere-e. Ve$i 
desperatu.

Des nădejde. s. f. Veţli Desperare, 
Desperaţiune.

Desnâsturare. v. s. A desnâstura, 
a desbumba, a desprinde nasturii, 
bumbii. Deboutonner.

Desnaturare. Veţli Denaturare.
Desn&ucire. v. s. A desnâuci, a scă

pa de nâucellâ, de ameţellâ, D 6- 
setourdir.

Desnervare. v.s. A desnerva; a 
slăbi, a desseca puterea, virtutea 
prin abusurî. Enerver; Perdre Ies 
forces; — A se desnerva: a se mo
leşi. s Enerver, Perdre de son e- 
nergie. (Se conj. qua lucrare.)

Desiiervaţiune, Desnervaţie, Des
nervare. s. f . t. de med. Debilitaţiu- 
ne, perderea puteriloru. Enerva-  
tion. — Fapta de a desnerva, de 
a se desnerva, starea quellui que 
se desnervesâ. Enervement.

Desnodâmîntu. s. etr. Desnodarea 
unui lucru, fapta desnodâriî. t. de 
Zifer. de poes: chipulu cu quare 
se termină şi se otârasce uâ in
trigă epică sau dramatică; eveni- 
mentulu que desnodâ firulu unei 
acţiuni. Denoument, Denouement.

Desnodare. v. s. A desnoda, a des
face unii nodu. fig. A descurca, a 
desluşi, a desvolta. Denouer.

Desnodare, Desnodâfurâ. s.f. Fap
ta de a desnoda. Denoument, Ac-  

de denouer.
Desitoinolire. A desnomoli, a 

scote din nomolu. Desembourber.
Desnoroiare. 0.5. A desnoroîa, a 

scote afară din noroiu, sau, a cu
raţi de noroiu. Desembourber.

Desobicmuire. 0. s. A desobicinui, 
a desveţia pe quine-va de unu 0- 
biceiu. Desaccoutumer, Deshabi- 
tuer: — A se desobicinui: a se 
desveţia, a perde înveţiulu, obi- 
ceiulu que avea la que-va sau cu 
quine-va. Se Desaccoufumer, se 
Deshabituer.

Desobicinumţiâ. s .f . Perderea u- 
nui înveţiu. Desaccoutumance.

Desolantă-â. ad«. Desolatoriu, qua- 
re desolesâ, quare causâ desola- 
ţiune, întristare, quare redicâ mîn- 
gâerea. Se $ice mai multu des
pre lucruri, despre întâmplări. De 
solant-e.

Desolare. v.s. A desola, a causa 
mare întristare; — a turmenta, 
a neodini, a supera multu. — A 
pustii,, a prăpădi, a ruina. De- 
soler.

Desolaţiune, Desolaţie, desola
re. Fapta de a desola; întris
tare mare, durere extremă. — 
Ruină întregâ, destrucţiune, pus
tiire. Desolation.

Desolâtoriu-â. Veţli desolantu.
Desolatoru s.m. Aquella quare de

solesâ, pustiesce, ruiiiesâ, prâpâ- 
desce. Se <jlice numai de persone. 
Desolateur.

Desonorabilu-â. adi. Ve^i deso- 
norantu.

Desonorantu-â. adi. Quare desono- 
râ ,* quare aduce, causâ desonore. 
Faptă, Conduită desonorantâ; Af- 
frontu desonorantu. Action, con
duite deshonorante; Affront desho- 
norant.

Desonorare. v.s. A desonora, a fa
ce pe quineva să perdâ onorea, 
reputaţiunea. Deshonorer. — Ase 
desonora: A  şi perde onorea prin 
conduita sau vorbele selle. Se 
deshonorer.

Desonore, Desonorare. s.f. Fapta 
de a desonora; perderea onorei; 
ruşine; pogoremîntu; infamiâ. Des- 
honneur.

Desordinâ. 5. f. Lipsă de ordină; 
nerânduellâ, derangemîntu, con- 
/usiune. — Turburare, încurcă
tură, retâcirea spiriteloru. — Jafu, 
stricăciune. Desordre.

Desorganisare. v.s. A desorgani- 
sa ; a desregula, a strica organis- 
mulu sau regula unu! corpu, unei 
administraţiunî. Causa quare or- 
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ganisâ pâte să ţi desorganise cor
purile. A desorgctnisa uă admi-  
nistraţiune. La meme cause qui 
organise Ies corps peut Ies desor- 
ganiser. Desorganiser une admi- 
nistration.

Desorganisaţiune, Desorganisa- 
ţie, Desorganisare* s. f. Acţiu
nea de a desorganisa, sau elec- 
tulu aquesteî acţiuni. Desorgani-  
sation.

Dezorientare, v.s. Adesorienta; a 
perde, a nu mai cunosce partea 
de unde resare sorele; iar mai o- 
bicinuită, a perde drumulă. fig. 
A pune pe quine-va într’uâ ame
stecătură, a lu deconcerta. De- 
sorienter.

Desornare. v .s . A desorna, a re- 
dica ornamentele de pe unu obi
ecţii. Desorner.

Despăgubire, v.s. A despăgubi, a 
indemnisa pe quine-va de uâ pa
gubă, de uâ perdere que a suf- 
ferită. A se despăgubi: a şi pro
cura uâ despăgubire. Dedomma- 
#er, se Dedommager; Indemniser.

Despăgubire, s.f. Reparaţiunea u- 
nei perderi, compensaţiunea unei 
pagube. Dedommagement, Indem- 
nisation.

Despaquetare. v. s. A despaqueta, 
a desface unu paquetii. Depaque-  
ter.

Despărţenie, s.f. Despărţire, des
facere în câsniciâ. Demariage, 
Divorce.

Despărţire, v.s. A despărţi; a de- 
suni, a desface, a deossebi părţile 
unui totă, ori differite lucruri gră
mădite la unu locă. — A face să 
nu mai fie împreună dăoe anima
le, dăoe persone, mai multe lu
cruri, etc. Separer. — A împărţi, 
a deossebi în duoe. A despărţi uâ 
curte în diioe printr’unii zidit. Se- 
parer une cour en deux par un 
mur. — A se despărţi: a se de
părta. Ellît se despărţi de elevii sei. 
II se separa de ses eleves. A se [

desparţi: a se împărţi în mai mul
te părţi. —  A se depărta, a se 
deslipi, unii de alţii. — A se a- 
bandona. —  A rupe, a desfiinţia 
communitatea în maritagiă, în ve
nituri, în aeră. Se separer. A se 
despărţi quei căsătoriţi. Divor* 
cer. — A se despăţi prin Consis- 
toriii. Demarier. (Se conj. qua 
fugire.)

Despărţire, s.f. Fapta de a des
părţi, de a se despărţi. Separa- 
tion. Se iea şi cu înţelessăde Des- 
părţeniă, veţlî aqu6stâ $icere.

Despavare. v. s. A despava; a stri
ca pavimentulă, caldarîmulă. De- 
paver.

Despecetiuire. v.s. A despecetlui; 
a strica, a redica, a lua pecetea; 
Desceller, Lever le scelle. — A des
chide pliculă unei scrissori. Deca-  
cheter.

Desperanţiâ. s. f. Vedi despera- 
ţiune.

Desperare, v.s. A despera, a per
de speranţia. (Se conj. qua lâuda- 
re şi se întrebuinşesâ mai multă 
qua reflexivă cu unulă din pro- 
numenile me, te, se, ne, ve, se.) 
A se despera: a se desnâdâjdui; 
a se da desperării, desnâdejdei; 
a se turmenta, a se întrista în 
quellă mai mare gradă. Desespe-  
rer, se Desesperer.

Desperaţiune, Desperaţie, Des- 
peranţiâ, Desperare, s.f. Fap
ta desperării ; perderea a totâ spe
ranţia. Quâte uâ dată despera- 
ţiunea re'nditoesce curagiulit. Quel-  
quefois le desespoir redouble le 
courage. —  Obossirea suffletuluî, 
întristare violentă. Aquestâ neno
rocire me aruncă în desperaţiune. 
Ce malheur me plongea dans le 
desespoir. fig. fam. A face unu 
lucru în desperaţiune• A întrebu- 
inşia quellă mai de pe urmă me$i- 
locă la quare nu voia quine-va 
să ajungă. Faire une chose en 
desespoir de cause.
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Desperatu-â. sup. de la desperare. 
adi. Quare nu mai dâ nici uâ spe- 
ranţîâ. — Quare este întFuâ du
rere, quare se afla în disperaţiu- 
ne. — Luată qua subst. însem- 
nesâ: quare despera, quare a per- 
dută ori que speranţiâ. A striga 
qua unu desperată. Crier comme 
un desespere.

Desperechiare. v. s. A desperechia; 
a despărţi, a dessoQi uâ perechiâ. 
Se <jice despre animale. Desap- 
parier. — A lua, a redica unulă 
din dăoe lucruri perechie. Se <ji- 
ce de lucruri, de animale, de cai, 
de passeri, etc. Deparier. (Se conj, 
qua lucrare.

Despicare, v. s. A despica, a crepa, 
a spinteca, a tăia în duoe părţile 
unui corpă prin lovituri silnice sau 
şi fârâ violenţiâ. Fendre. A des
pica unu arburu, lemne; a despi
ca capulu cu sabia, etc. Fendre 
un ar bre, du bois; fendre la tete 
d'un coup de sabre. fam. Pare qua 
mi se despică capulu: se <jice
quândă quiue-va are uâ mare 
durere de capă. II me semble qu’ 
on me fend la tete. prov. fig. Se 
(lice de aquella quare este capa
bilă a face lucrurile quelle mai 
difficile quâ : Despică perrulă în 
patru. îl fend le cheveu en qua- 
fre. fig. Sgomotulu aquesta îmi des
pică capulu: îmi causâ uâ mare 
durere de capă, me superâ forte. 
Ce bruit me fend la tâte. — Pas- 
serea sau săgeta que sborâ despi
că aerulu; Pescele que înnotâ saă 
corabia que plutesce despică ape
le. Loiseau ou la fleche qui voie 
fend Pair; le poisson qui nage ou 
le vaisseau qui vogue fend Ies eaux. 
A se despica: a se crepa, a se 
spinteca în dăoe. Se Fendre, se 
Refendre.

Despicâtoru. s. m. Aquella quare 
despică lemne saă petre. Pendeur. 
— s. etr. Pena, uneltâ de despi
cată. Fendoir.

Despicâturâ, Despicare, s .f. Fa
pta de a despica, de a se despi
ca. Crepâturâ, deschissurâ que 
se face despicândă que-va saă qua
re se face singura. Fente. — Des- 
picătură: bucată despicată dintF
ună lemnă spre a face din ea ha- 
racî, laţi, cercuri, etc. Bois de fente. 
Despicătură de lemnu: bucată,
ţîandârâ de lemnă. Eclat, Bu-  
chette.

Despiedecare. v. s. A despiedeca; a 
redica, a lua piedeca de la ună 
callă. Desentraver, Detraver. Saă 
de la rota trâssurei. Desenrayer.

Desplâcere. v. s. A desplâce, a nu 
plâc6, a perde plăcerea despre 
que-ve saă quine-va. Deplaire. 
(Se conj. qua plăcere.)

Desplâcere. s. f . Desplacă; fapta 
desplâcerei; desgustă, neplăcere. 
Deplaisance, Deplaisir, Mecontente- 
ment.

Desplacii. s. etr. Ve$i desplâcere, ne
plăcere.

Desplântare. v. s. A desplânta, a smul
ge, a scote unu lucru plantată spre 
a lă planta aiurea. Deplanter.

Despletellâ, Despletire, Desple- 
titurâ. s. f. Fapta de a despleti 
perrulă capului saă codele. Ac- 
tion de decoifer, de denatter; — 
Fapta de a despleti uâ funia. A c- 
tion de decorder.

Despletire, v.s. A despleti, a des
face perrulă capului saă codele, 
a desface pletele de perră. De
coifer, Defriser, Defaire des tres- 
ses de cheveux. — A despleti uâ 
funiă. Decorder. — A despleti: a 
desface veri-que lucru împletită. 
Denatter, Defaire. (Se conj. qua 
gîndire.)

Despletiturâ. Ve<ji despletellâ.
Despodobellâ, Despodobire. s. f.

Fapta de a despodobi, de a redi
ca podoba unui lucru. Action de 
Deparer, de Desorner, de De- 
garnir.

Despodobire. v.s. A despodobi, a 
*
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lua podobii, ornamentele, garni- 
tura que împodobia unu lucru. 
Deparer, Desorner, Degarnir. 

Despoellâ, Despoire, Despoetu- 
râ. s.f. Fapta de a despoîa; Ac-  
tion de Depouiller. — Deposse- 
dare prin încelâcîune sau prin 
violenţîâ. Spoliation, Depossession. 
Lipsa, sârâciâ, miseriâ. Denument, 
Privation.

Despoetoru-e. s. Aquella quare des- 
poîâ, jâfuesce, îea prin violenţîâ 
sau fura prin încelâcîune. Spolia- 
teur-trice, Larron, Voleur.

Despoiare. A despoîa; a lua, 
a redica vestmintele şi a lâssa 
golă; a lua, a jupui pellea; —  a 
lua prin silniciâ, a lua rodurile şi 
frunzele unui arbură. Depouiller. 
fig. a despoîa de avere pe quine-  

: Depouiller un homme de ses 
biens. A se despoîa: a se desbrâ- 
ca, a se lâssa golu. Se Depouil
ler, Ofer ses vetements, se Desha- 
biller. A despoîa: a lipsi pe qui- 
ne-va de totu que î este neces- 
sariu. Denuer. — A despoîa: a 
lua prin violenţîâ, prin încelâcîu
ne. Spolier.

Despoleire. v.s A despolei; a lua, 
a şterge, a redica poleella. 
dorer.

Despopulare. v.s. A despopula, a 
împuţina popululu unui locu, unei 
ţere prin emigraţiune, prin fome- 
te, prin resbelu, sau mortalitate. — 
fig. Se (jiice quâte uâ datâ şi des
pre animalele unui uscată sau u- 
neî ape, despre arburiî unei pă
dure sau grâdine. Depeupler.

Despopularisare. v .s. A despopu- 
larisa, a face sâ perţlâ populari
tatea, affecţiunea popululuî quine- 
va. A se despopularisa: a perde 
popularitatea sau affecţiunea po
pululuî. Depopulariser, se Depo- 
pulariser.

Despopularisaţiune, Despopula- 
risaţie, Despopularisare. Des- 
popularitafe. s.f. Perderea po

pularităţii sau afifecţiuniloru popu
luluî. Action de depopulariser, Per- 
te de t  affection, du faveur du- 
peuple.

Despopulaţiune, Despopulaţie, 
Despopulare. s. f. Fapta prin qua
re se despopulesâ unu pâmîntă; 
starea unei ţere despopulate. De- 
peuplement, Depopulation.

Despopulatu-â. sup. de la despo
pulare. — Quare numai este po
pulaţii, unde numerulă locuitori- 
loră este redussu prin emigraţiu
ne, etc. Ve$i populare. Depeu- 
ple-e.

Desposghiţiare. v.s. A desposghi- 
ţîa, a curâţi posghiţia de pe bobu, 
mazere, etc. Ecosser.

Despotcovire. v. s. A despotcovi; 
a scote, a lua potcovele callului. 
Deferrer.

Despotieamente, Despoticeşte. adv
Cu uâ manieră despotică, qua unu 
despotii. Despotiquement.

Despoticitate. s.f. Putere despoti
că, absolută. Despoticite.

Despoticîi-â. adi. Absolută şi ar- 
bitrariu. Despotique.

Despotisare. v.s. A despotisa; a 
guverna, a administra sau a lu
cra despoticeşte. Despotiser.

Despotismu. s. etr. Autoritate ab
solută sau arbitrariâ, quare n’are 
altâ regulă de quâtu voinţîa quel- 
luî que guvernă. Despotisme.

Despotii-â. s. Suverană quare gu
vernă arbitraremente şi fârâ altâ 
regula de quâtă voinţîa sea. fig. 
Se in trebuinţe să vorbindă de ore- 
quine quare exersâ saă şi arrogâ 
uâ putere absolută, apâssâtoriâ, 
tiranică. Aquestâ femelă este uâ 
despotâ. Cette femme est un des- 
pote.

Despre, prp. que arettă obiecţii de 
vorbire. De, Sur. E vorba despre 
tine. II sagit de vous. Am scrissu 
uâ carte despre folossulu agricul
turii. Pai ecrit un livre sur Vu- 
tilite de /’aqriculture. — Loculă,
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partea unde cade sau vine que- 
va. Du câte de. Despre resâritu 
Du câte de torient, —  Privinţiâ, 
relaţiune. Quant â, Â tegard de, 
En consideration, en egard â. Des
pre mine, puteţi face que ve pla
ce. Quant ă moi vous pouvez faire 
ce qu’il vous plait. N'aî nimicu a i 
imputa despre erudiţiune. Vous ri 
avez rien ă lui reprocher en egard 
â son erudition. Despre quea que 
{iisseşî. Â l'egard de ce que vous 
disiez.

Despreciare. v .s . A desprecia, a 
despreţiui, a meprisa, a dedemna, 
a nu av6 nici uâ stima pentru qui- 
ne-va, sau que-va, a nu’i daniei 
unu preţui, a lu nesocoti. Me- 
priser, Dedaigner, Deprecier. (Se 
conj. qua lucrare.)

Despreciaţiune, Despreciaţie, De
spreciare. s f .  Fapta de a des
precia; — starea unui lucru des- 
preciată. Depreciation.

Despreeietoru-oriâ. ad. şi sus. Qua- 
re despreciesâ, meprisâ, dedemnâ, 
nesocotesce, Meprisant e, Dedaig- 
neux-se, Depreciateur-trice.

Despreciu. s. etr. Despreciâ. s. f. Ve$i 
Dedemnaţiune, meprisâ.

Despreţuire. v. s. Ve$i despreci
are.

Despreoţire. v.s. A despreoţi, a lua 
de la quine-va darulă preoţiei, 
a lu respopi, a lu despopi. De- 
pretriser.

Despreunare. v. s. Adespreuna, a 
desparţi, a desprinde, a desuni per- 
sone sau lucruri împreunate, uni
te, legate. D ejoindre, Separer, De- 
sapparier, Ecarler, Eloigner.

Despreunare. 5./*. Fapta dea des- 
preuna, de a desprinde, de a des
face, de a desparţi, de a desuni. 
Separation, Segregation, Des/orac- 
tion.

Desprindere, v. s. A desprinde, a 
degagia, a deslega. Deprendre, De- 
gager, Detacher, Dejoindre. A des
prinde ud cuseturâ: Decoudre. A

se desprinde: a se deslega, a se 
desface, a se desparţi: se Dechi- 
rer, se Deprendre, se De faire, se 
Detacher. (Se conj. qua prindere.)

Desrâdâcinare. a. $. A desrâdâcina, 
a scote din râdâcinâ, a smulge cu 
totulă uâ planta, unu arburu. /?</. 
a vindeca de plină uâ maladiâ. 
Deraciner9 Arracher. — A desră~ 
dăcina: a desfiinţia, a şterge obi
ceiuri relle şi vechi. Extirper.

Desrâdâcinare. s. / .  Fapta de a 
desrâdâcina, d’a extirpa. Deraci- 
nement, Extirpation.

Desregulare. t>. s. A desregula, a 
strica regula, a pune în desordinâ 
quea que era regulatu. Deregler.

Desrobire. Ve$i Emancipare, D e- 
captivare.

Desroşire. v. s. A desroşi, a şterge 
colora roşiâ, a redica roşella. A 
se desroşi: a deveni mai puţinu ro
şiii. Derougir, se Derougir.

Desruginire. ©. s. A desrugini; a 
scote, a şterge rugina; a se des
rugini: a deveni mai puţinu rugi- 
nosu, a 'şi perde rugina. Derouil- 
ler, se Derouiller.

Dessagâ» s .f . (Dessacwpo/e) unu felii 
de sacii lungii, deschissu la meţli- 
locă şi înfundată la câpetîe. Be- 
sace, Bissac.

Dessâgaru-â. 5. Aquella quare por- 
tâ dessagâ de cerşută; trâistară. 
Besacier-ere.

Desşâlare. Ve$i deşâlare.
D^şsârare. v. s. A dessâra, a scote 

sarea dintr’unu lucru prea sâratu, 
a du face sâ nu mai aîbâ sare mul
ta, sâ numai fie sâratu. Dessaler. 
A se dessâra: a deveni mai puţinu 
sâratu. Se Dessaler.

Dessecare. v.s. A desseca, a lâssa 
secă, a face secă, a slei. fig. A 
desseca inima, spiritulu, imagina- 
tiunea: a le face nesimţitorîe, ne- 
rpditorie, neproductive. DessecAer, 
Epuiser.

Dessecaţiune, Dessecâcîune, Des
secare. s. f. Fapta de a desseca;
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starea unui lucru dessecatu, storsu, 
sleitu. Dessechement, Epuisement.

Dessemnare. v. s. A dessemna, a 
însemna quelle d’ întîîu trâssure 
alle unei figure. — Se $ice asse- 
inenea de totu que se represintâ 
pe hîrtiâ cu creion sau plumbu. 
D essirier. A dessemna: a aretta ua 
perşonâ sau unu lucru prin sem
ne que lu distingu bine dealtulu. 
D esigner.

Dessemn&toru. $. Aquella quare 
dessemna, quare scie a dessemna. 
Se dice unui pictorii quâ este: Dcs- 
semnâtoruj quându are bunâ ma
nieră de a dessemna; quându es
te înveţatu, correctu în dessemnulu 
seu. Dessinateur-trice.

Desseuinu. s. etr. Planulu, proiec- 
tulu şi profilulu unui uvragiu que 
quine-va voesce a face.— Repre- 
sintaţiunea unei sau mai multoru 
figure, dintr’unu peisagiu, dintr’uâ 
bucată de architecturâ, etc. —  Arta 
que înveţîâ a face asfelu de re- 
presintaţiunî. — Simplă delineaţiu- 
ne, şi conture alle figureloru unui 
tablou? — t. de mus. Inventaţiunea 
şi distribuţiunea fie-quârii părţi a 
subiectului. Dessin.

Dessetare. v. s. A desseta, a desal- 
tera; a redica, a potoli setea. De- 
salterer. A se desseta a şi stîmpâ- 
ra setea. Se Desalterer, Etancher 
sa soif.

Dessetaţiuiie. Vedi desalteraţiune.
Dessevîrşire. Veţli perfecţionare.
Dessevîrsitu. Veţli perfecţii.
Dessîane. ş.f. Vedi densitate.
Dissire. v. s. A dessi, a îndessa. 

Ve£i îndessare, condensare.
DessişîL s. etr. Tufîşii, adunare des- 

să de tufe; mărăcini, crivinâ des- 
sâ în quare se ascunde epurii. 
Fourre, Hali ier, Buisson epais.

Dessolzire. v. s. A desolzi, a curăţ! 
de solzi. Ecailler.

Dessu-essâ. adi. Quare nu este raru, 
quare stă unulu lîngâ altulîi. Se 
£ice de lucruri sau de persane

’ quare în quantitate mare staiiîn- 
dessuite unulu lîngâ altulu.. Pă
dure dessă, Grîu dessii. Bois epais, 
Bles trop epais. — Quare este prea 
strînsii, alle quârui părţi suntu 
prea îndessuite, quare ocupă pu
ţinii locu cu materîâ multă. Dense, 
Gondense-e.

Dessucire. v. s. A dessuci, a des
face uâ suciturâ, a despleti que 
este sucitu. Detordre. Firulu se 
dessucesce. Voită du fii qui se
detord. A dessuci unit şurupu. De- 
visjer.

Destăinuire, v.s. A destăinui. Ve<jlî 
confidare, revelare.

Desţeiinare. v. s. A desţelina; a ara, 
a lucra în ţelinâ; a lucra unu pâ- 
mîntu nearatii, a du ogorî. De- 
chaumer, Defricher. (Se conj. qua 
lucrare.)

Deşteptare, v.s. A deştepta^ a scu
la, a trezi din somnu. Eveiller, 
Reveiller, Desendormir. ,— A lu
mina, a desluşi, a instrui. Eclai-  
rer9 înstruir. — A îmbărbăta, a 
încuragîa, a face mai activii; a 
reînsuffleţi; a învioşa. Animer,

i Encourager.
Desţeptare, Deşteptâcîune. s. f.

Fapta de a deştepta; sculare din 
somnii. Reveil. — Nedormire, pre- 
veghiere. Eveille.

Deşteptâtoriu-orîâ. s. Aquella qua
re are grija, sarcina de a deştep
ta din somnii pe alţii. Reveilleur- 
se. s. etc. Uneltâ la orologiu qua
re deşteptă la timpd pe quei que 
dormii. Reveille-matin.

Deşteptă-eptâ. adi. Quare nu dor
ine, quare veghiasâ. Eveille-e. fig. 
Cu minte, cu luare aminte, Atten- 
tif-ve. Vesselu, sglobiu, vioiii, iu
te, spirituosu. Vif-ve, Alerte, Es-  
piegle.

Deşterare. v. s. A desţera; a sco
te, a goni din ţerâ. Bannir, Exi-  
Ier, Expatrier. (Se conj. qua lu
crare.)

Deşt^ssere. v.s. A desţesse, a des
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face uâ ţesseturâ; a se desţesse. 
D etisser, se Deiisser.

Destinare, v. s. A destina, a dispu
ne de unu lucru în: spiritulă, sau 
dupe spiritulă seu. Ellu a desti
naţii aqaesti bani pentru săraci.— 
A prepara, a reserva. Cunoscu 
quea que mi se destină. Deşii- 
ner.

Destinata, s. /*. Effectulă destinului. 
— Destinulă particulariă allă u- 
neipersone sau lucru. — în poe- 
siâ se îea în locă de viaţiâ, de 
existenţiâ. D estinee.

Destinaţiune, destinaţie , Desti
nare. s.f. Disposiţiune que iea 
quine-va assupţa unui luci-u în 
spiritulu seu. — întrebuinţare pro- 
ectatâ despre cutare personâ ori 
lucru, sau într’ună scopă determi
nată. — Locă sau posiţiune que îea 
quine-va spre a exercita uâ fun
cţiune sau a împlini uâ missiune. 
Destination.

Destinatoru-trice. s. Aquella qua- 
re destină unu lucru unei persone 
sau în vre-ună scopu. Destina- 
teur-trice.

Destinată-a. sup. de la Destinare, 
adi. Omit destinata pentru.. .  Des- 
tine-e.

Destindere, v. s. A destinde, a slâ- 
bi quea que era întinsă; a destin
de uâ tapisseriâ; a destinde cor
turile, pavilonele unei armii; a des
tinde unu ar cu, D etendre.

Destină, s.eir. Sorta, fatalitate; în
lănţuirea causeloru legate între elle, 
que face qua lucrurile sâ ajungă 
unde va neapâratu. — Sortâ bunâ 
sau rea que ajunge fie-quare, a- 
queia la quare quine-va este des
tinată, în poesiâ se iea pentru via- 
ţiâ, existenţiâ. Destin. — Destinu, 
Sortă ţînsem.) Destinu differâ de 
Sortă. 1° într’aquesta quâ Desti
nu s’applicâ în deobşte la unu 
şiră de evenimente înlănţuite şi 
necessarii; Sortă la unu evenimentă 
isolatu şi momentană. 2. quâ Sor

ta are queva mai mică şi mai tre- 
câtorîu; Destinulu, queva mai ma
re şi mai nestremutată. ţ)icemă 
dar, lovirile sortei, şi, otărîrile 
Destinului.

Destituibilă-â. adi. Quare pote fi 
destituită dintr’uâ funcţiune, din
tr’uâ sarcina. D estituable.

Destituire, v. s. A destitui; a lipsi, 
a scote pe quine-va dintr’uâ func
ţiune, dintr’uâ sarcină. Destituer. 
(Se conj. qua fugire.)

Destituţiune, Destituţie, Destitu
ire. s.f. Lipsire, scotere dintr’uâ 
funcţiune, dintr’uâ sarcină. D esti- 
tution.

Bestivire. v. s. A destivi, a strica, 
a descose tivi tura depe marginile 
unei materie. Desourler.

D estoinicia, s .f ,  Ve$i capacitate, 
aptitudine, abilitate.

Bestoîiiicu-â. adi. Veţli capabilă, 
abilă.

Bestonare. v. s. t. de mus. A eşi din 
tonă, a nu mai ţine tonulă, a nu 
se acorda cu tonulă generală. De- 
toner.

Destrămare, v. s. A destrăma; a 
destace, a scote firile unei ţesse- 
ture, unei materie. Efjiler. — A stri
ca, a desţesse uâ ţesseturâ. Detis- 
ser. — A destrăma capetele unei 
bandglice, unei materie. Efaufiler.

Destrâmatu-â. sup. de la Destră
mare. Effile, De tis s e , Efaufile-e. 
adi. fig. desfăcută, descheiată, des
cinsă, quare portă vestmintele pe 
dînsulă în desordinâ, quiporte ses 
vetements en desordre, et le nez au 
vent.

Destrâinâturâ, Destrămare, s. f.
Fapta de a destrăma. Action d'ef- 
filer. — Destrămăturâ: fire desţes- 
sute alle unei materie. Effilures. — 
Scamă, cârpă destrămată, smocă 
de fire scosse dintr’uâ pînzâ que 
pună chirurgii la rane. Charpie.

Destrîngere. v. s. A  destrînge, a 
slâbi ună lucru prea strînsă. Des-
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server. A destrînge: a strînge, a[ 
redica que era întinsă. Detaler.

Destronare. Veţli detronare.
Destrucţiune, Destrucţie, Destru- 

gere. s.f. Stricare, dârîmare; Dâ- 
râpenare, ruinare, doborîre. Des- 1 
truction>

Destructibilitate. s. f. Qualitatea 
lucrului que pote fi destrussă, stri
caţii. D estructibilite.

Deştructivu-â. adi. Quare destruge, 
quare causâ destrucţiunea. D es- 
tructifve.

Destrugere. v. s. A destruge, a stri
ca, a dârîma, a ruina, a dar ape- 
na. Detruire. (Se conj. qua înţe 
legere, ducere.)

Destulare. v.s. A destula, a îndes
tula, a da destulă, a mulţemi.£a- 
tisfaire, Contenter. — A da quelle 
necessarii. Foutnir, Approvision- 
ner, Pourvoir. A se destula: a se 
îndestula, a ave de ajunsă, a se 
mulţemi. /Se Contenter, Aiwir a$- 

— A lua cunoscinţiâ, sciinţiâ 
destula, deplină. S’informer.

Destulare. s. /*. Fapta de a destula, 
de a mulţimi. Veşli mulţimire, în
destulare.

Destulâtoriuoriâ. adi. Quare des- 
tulesâ, îndestulesâ, satisface, muL 
ţimesce. Suffisant, Satisfactoire, 
Satisfaisant-e.

Destulatu-â. sup. fi adi. Satisfăcută, 
mulţimită în quea que a dorită 
quine-va. Content e, Sutisfait-e.

Destulu-â. adi. Suficiantă, abon- 
dantă, quare nu cere a mai ave, 
quare ajunge, este de ajunsă. Suf- 
fisant, Abondantj Assez. Uâ sută 6 - 
;we î̂ destui spre a apăra
aquestu locu. Cent hommes sont 
suffisants pour defendre cette place. 
Avemii destui omeni. Nous avons 
assez d’hommes. Destulu. adv. în
destulă, de ajunsă. Suffisamment, 
Abondamment, Assez, C’est assez, 
Cela suffit.

Destupare. v.s. A destupa; a sco
te astupuşulă, dopulă; a scote quea

que astupa j — a redica, a curaţi, 
a înlătura quea que astupa saă 
împedeca uâ trecere, uâ portâ, 
ună drumă, etc. Deboucher. De-  
touper. A destupa uâ butelie; a 
destupa unu drumu, uâ uşă. De- 
boucher une bouteille; D eboucher 
un chemin, «rae porte. A destupa 
uâ curgere, a/w canalii Degorger 
un egout. A  destupa de căiţi. De- 
bourrer. A destupa uă ferestră, 
«a wfd: a le deschide, a le re
dica drugii, încuietorile, etc. De- 
bâcler.

Destupare. s./*. Fapta de a destu
pa. Debouchement, Degorgement. 
Destuparea unei butelii, destupa-  
rea smeîf scurgeri. Le debouche
ment d’une bouteille. Le debouche
ment d'un egout.

Destupâtoru. s. etfr. instrumentă de 
scossă astupuşulă. Tire-bouchon. 
Destupâtore. 5. f. Canală de scursă 
apa de prissosă dintr'uâ baltâ, 
locă ori eleşteă. Degorgeoir.

Destupâturâ. s. f. Gaura, loculă, 
canalulă que remâne dupe scote- 
rea unui astupuşă que oprîa scur
gerea unoră ape. D egorgement, 
I)egorgeoir, Debouchement.

Desuetudâ, Desuetudine, s.f. Se 
$ice de legi, de regulamente etc. 
desfiinţate ore-cum prin neîntre- 
buinţiarea loră. Â căde în desue
tudine: a nu se mai obicinui. Tom- 
ber en desuetude.

Desuniflare, Desîmflare ţi Desîn- 
flare. v.s. A desumfla, a desîm- 
fla, a desînfla; a face sâ nu mai 
fie înfiată. A se desînflay a scâde 
înflâtura, a înceta d’a mai fi în
fiată. Desenfler. Genuchiulu i se de- 
sînflă. Son genou commence â de- 
senfler. — A se respîndi înflâtu
ra. Se Degonfler.

Desuinflare, Desînflare. s.f. Fap
ta de a desînfla, de a se desînfla, 
de a se respîndi uâ înflâturâ. D e-

1 gonflement.
Desumflâturâ. s.f. Efectulă desîn-
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flâriî; respîndirea înflăriL Desen- 
flure.

Desunire. v. s. A desimi, a strica 
uniunea, a desparţi; —, a demem- 
bra. Desunir. A se destuii: a se 
despărţi, a nu maî fi unite ore1 
quare persone sau lucruri. SeDe- 
sunir, se D isjoindre, Rompre Tu- 
nion.

Desunire. s.f. Vedi desuniune.
Desuniune s.f. Neunire, separaţiu- 

nea părţiloră que compună unu 
totu. — Deraembrare, înstreinare, 
despărţire din întinderea unei e- 
norii sau quartiere. — Divisiune, 
neînţelegere, discordie. Desimion.

Desvelire. v.s. A desveli, a redi- 
ca velulă sau ori-que al tu lucru 
que acoperia sau ascundea unu o- 

,,biectă. fîg. A descoperi, a da de 
fa^â que era ascunsu. Devoilcr. 
A desveli unii.tablou;*— A desveli 
unii secreta, una misteru, uâ .in
trigă. — A desveli uâ căruge: a ’î 
redica, a îVlua învelişulă. De6d- 
clier. —  A desveli: a da de golu, 
a descoperi. Deceler. A desveli uâ 
casă: a’i lua învelişulu, aTi redica 
.olanele sau -scândurele que o în- 
veliaii. Decouvrir ; Oier la cou- 
verture (Sune maison...

Desveţîare. v. s. Adesveţîa, (Se conj. 
mai muttă qua reflexivă) asedes- 
-veţia, a se desobicinui, a uita quea 
q̂ue deprinsesse quine-va. Desac- 
coulumery Deshabituer. — A uîtâ 
quea que înveţlasse quine-va. De- 
şapprendrc, cu aquestă înţellessă se 
ţlice maî totu d’auna a uita. 

Desvinovâţire. Ve$i disculpare, ex- 
cusare, scusare.

Desvîrtire. v.s. A desvîrti;. a des
face, a dessuci quea que era în- 
ivîrti tu. D eloriiller.

Desvoltâmintu. s. etr. Fapta des-J 
voltârii; efectulu aquestei fapte. 
J)e$vollâmîntuld corpului, spiritu
lui, înţclegintii; Desvoltămîntuia 
unui muguru; T)esvoltâmîntulu u

nei doctrine, unei sisteme,' Dive- 
loppement.

Desvoltare. v.s. A desvolta, a de
sface, a destinde, a tace qua unu 
lucru să iea crescere, întindere

* atătă în sensă morală quătă şi 
fisică. —  fig. A desluşi, a expli
ca, a lămuri. Developper..

Desvoltare. s.f. Fapta de a des- 
volta. VeţiI desvoltâmîntă.'

Deszâlogire. Veţi! Degagiare.
Dcszâvorîrc. v.s. A deszăvorî, a 

scote zăvorele, încuietorile de feră. 
D evcrrouiller.

Detalare. Ve£i destrîngere.
Detaliu, s. etr. Vorbindă de măr

furi se iea qua adverbă. A vinde în 
detalia: în măruntă, cu mărun- 
ţişulă, în părţi mici. Vendre en 
detail. Este . oposită la A vinde 
cu redicata. Vendre en gros. — Vor
bindă de affaceri, spunere înso- 
citâ de tote circonstanţiele. A in
tra în detalinii superătorie. En- 
irer dans des details ennuyeux. 
în detalia, adv: în măruntă, în 
mici mesuri, în quantităţi mici, 
cu mârunţişulă. En detail.

Dctapissare. v.s. A detapissa; a 
lua, a redica tapisseria, covorele 
dintr’uă cameră, sală. Detapisser.

Detaşauientu. s.elr. Trupă de sol
daţi despărţită dintr’ ună corpu 
principală, şi trimissă, unde-va.
‘Deiachement.

Detenţiune, Detenţie/s.f. t.dejuris. 
Possessiune nedreptă a unei moş
teniri. — lnchissore, oprellă, cap
tivitate. D etenlion. -

Detenţii, Deţinuţii adi. Reţinută 
cu. nedreptă. — Arrestată, la~în-

- cliissore. Detenu-e.
Deteriorare, v. s. A. deteriora, a
- strica, a degrada, a face ună lu

cru maî reă de quătă era. Deie- 
riorer. A deteriora mărfuri, uă 
causă, una obiecta ore-quare; A-fi 
deteriora posiţiunea. <

Deterioraţiune, ;Deterioraţie, De
teriorare. s.f. Fapta.prin quare 
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se deterioresâ que-va; starea ţi
nui lucru deterioraţii, stricatu. D e- 
tcrioration. Aqucstu pămîntu este 
într uă deplorabilă stare de de- 
terioraţiune.

Determinantu-a. adi. Quare deter-
-  mina, sau quare serve a deter

mina.. Determinării-e.
Determinare, v.s. A determina, a 

oţărî, a decide, a fixa,- a regula, 
în -materie de doctrina, de juris- 
prudenţîâ, de guvernâinîntu.— A 
face sâ se otărascâ, -a face sa se 
formese sau sa se îea uâ resolu- 
ţiune. t. de gram. A ^determina 
sensulă unei <jiceri\ a ’i da uâ sim- 
nificaţiune precisa. — A determi
na successulu unei affaceri, unei 
ncgociaţiuni: a oţărî' împlinirea
loru la unu timpii. Determiner.

Detcrminaţtiiiie , Dcterm inaţic, 
Determinare 9 s. f. Resoluţiune, 
otărîre que’şî îea quine-va dupe 
que-a balansată între mai multe 
partituri. Luat1 ai în (ine uâ deter- 
minaţiune? t. de filos. Fapta prin 
quare unu lucru priimitoru de maî 
multe qualitâţî, de maî multe -ma
niere de a fi, se determină a priimi 
una maî bine de quătii pe alta. 
t. de gram. Applicaţiunea unei Zi
ceri lâ unii şensu determinaţii. 
D eterminaiion.

Determinativii-a. adi. t. de'gram. 
Quare determină, otărasce simni- 
ficaţiunea unei ţlicerî. s . f . Uâ de
terminativă: $icerea que determi
nă. Dctcrminatif-ve.

Determinatu-â. sup.siadi. Vorbindu 
de lucruri, resolută,. decişii, fixatu. 
— Vorbindu de-pers6ne, datu-cu 
totulu la que-va. Vînâtoru, ju că 
torii, beutoră determinaţii: îndrâs- 
neţîu, întropidă. Soldată determi
nată, faptă determinată. P6ter- 
mine-e..

Detestabilii-a. adi. Quare merită a 
fi detestata, nesuferiţii, urîtu. — 
Forte reă, de lepedatu, de quare 
se scîrbesce quine-va. “ Detcstable.

Detestare, v. s. A detesta, a urî, a 
nesuferi que-va sau pe quine-va. 
Detester. Detestă manierele aques- 
tui omă; A detesta viatja.

Dctestaţimie, Dctestaţie, Detes
tare. s. f. Faptă sau vorbe prin 
quare arettă quine-va quă detestă, 
urasce, nesufere unii lucru. Dc~ 
testation.

Deţinere* v.s. A deţine, a ţine în 
sila, a reţine cu nedrepţii que nu 
este allu seu. — A opri, a pune 
la închissore. Detenir. — Deţinută 
sup. Vedi detentă.

Detonare, v.s.t.demus. A detona, 
a eşi din tonă, a nu maî ţine to- 
nulă.—fig. A nu se racorda, cu to- 
nulă generală. Deioner.

Detonaţiune, Dctonaţie, Detona
re. s. f. t. de.mus. Fapta de a de- 
tona> de;a- eşi din. tonăj cântare 
falsă. Detonaiion. ’

Dctorcere, De’ntorcerc, D’entur- 
nare. v.s. A detorce, a întorce. a- 
îurea; a depărta, a abate de la 
scopă; — a întorce, a scălcia, a 
explica reu, a strica înţelessulă 
unei frase; — a descânta, a consilia 
pe quine-va sâ nu facă que-va. 
Detourner.

De tote-cjillele. adi. In fie-quarc ţii,
■ cu fie-quaro ţii. Veţlî quotidienă.

Dctractare, Detratare. v. s. A de- 
■ tracta, a. înjossi meritulă cui-va 
saă a que-va. A dctracia virtutea, 
omenii oneşti. Detractor. 

Detractaţimie, Detractaţic, Dc- 
tractare. s. f.. Fapta de. adetrac- 
ta..-Detractation.

Deţractatoru-trice. s. Aquella qua
re detractâ, înjossesce, ’vorbesce 
de reă que-va, saă pe quine-va. 
Detrdcteur-trice.

Detragerc. v.s. A detrage, a întin
de trâgîndă, a trage întinţlîudu. 
fig. A trage, a scote que-va de 
unde-vo; a. scote râdăcina-unul cu- 
vîntă. Deiirer.

Dctranspuncre. v. s. t. de impr. A 
repune, a reaşeza la loculă cuve-



nitu paginele qiie s’au foştii ren 
aşezată. Detransposer. 
îtreţîa. s.f. Veţli restrişte, 
îtriinentu. s. ctr. Stricăciune, pa
gubă, perdere, daună, vătămare. 
T)etrimcnt. Bogâticle adessea sea- 
dumi cil delrimeniulu onoreî. 
îtronare. v. s. A detrona, a des- 
trona, a depune din tronă; a lua 
de la . unu suveranii puterea, kîr- 
ma. D ctrâncr.
jtronatu-â. sup.siadiScos'să uin 
tronă, daţii jossă din scaunu, din 
tronii. Se dice de unii suveranii. 
Qelrâne-e.

; păgînî. D icu-Dcessc. Mărţiii este 
j ; peulit resbomlui, Joc este parin- 
I tcle pciloi'tf. Păgînismulu sau ido

latria numera la .30,000 de pei. 
: Joe era crezuţii de quellă mai pu

tinţe. Păgîniî adorau mai multe 
soiuri de ţ)ei: Cerescî, pâmîritesci, 
aquaticî şi al infernului , şi erau 
classificaţi în Pei mari, ţ)ei mici, 
şi jumătăţi de p ei; Aquestia/erau 
eroi născuţi de unu ţ)eii cu uâ 
muritore, săă muritori quare prin 
bele fapte aii meritatu dupe mdr- 
te a fi priimiţî între; pei. — între 
anticele obiecte alle cultului ido-

ţtroncniîntu. s. cir. Detronare, 
detronisaţiune, fapta de a detrona. 
Deironcinent, Dcironisation. 
tninclrîarc, Dctruiicaţiiiiic. s.f.
t. dc chir. Trunchîafea, separaţiu- 
nca truncliiuluî -de capulu unui 
fetii, întruâ facere diffîcilă. De- 
!roncalion.
timarc. v.s. A detuna, a tuna cu 
;ărie, a sc aprinde cu iuţelii! şi 
i trosni. Detonner. A se detună: , 
i se ruina, a se dărîma- cu' sgo- 
notu, a crepa cu sunetăraare uâ . 
;idire.
tiinâturâ. Dctiinaţic, Dctinia-,
’C. s. f. Faptă de ii detuna; aprin- | 
Icre violentă şi iute, însoţită de 
mii sgornotă sau trosnetă-mare. 
)etonalion. Cădere, [surpare, dă- 
îmare a unul corpii mare însoţi- 
â dc unu sunetă teribilii, 
itirnarc, Dc’iituriiarc: v. s. A  
eturnă, a înturna, a detorce, a 
itorce. Veţli detorcere. 
urii, Dc ntoniu. s.elr. întorsurâ,' 
otiturâ, ocolii; ldeă sau trecere 
uare merge întorcândusc,! întur- 
ăndu-sc; cercii descrissu îinpre- 
îuru. fîg. Adressâ,' subtilitate'spre’ 
feri unu periculu,-spre a ajuh- 

e la scopulă que aţintesâ.- - Sub-i 
irfugifij etc. T)eiour. I
i. s. m.milol. femininii pee, ţ)ei-| 
3, Pinâ.Fiinţtâ supremă, divini- J 
itc falsă în cultulu religioşii la /

latru eraii sorele, luna şi alte cor
puri cercsci; ;apoî pâmîntiilii, ae- 
:rulă, foculu şi apa; mai pe urma 
’vînturile, tunetulă, cometele; în- 
fine s’au pogorîtă pînâ la a ado
ra pescii, şerpii, passerile şi, Nîn- 

ître patrupede, boulă/câinele; pis- 
sica, maîmuţîa, ţlapulă, etc, ba 

■ chiar arburiî, plantele, metalele şi 
pietrele. — Ideea unui. singurii' peu 
atotă putinte şi neve^utu s’a fostă 
strecurată in cultulu idolatrică prin- 
tr’unu templu consacrată „’Dumne- 

- ţleuluî necunoscută u de filosofulă. 
Aquestâ idee plantată cu aşa fi- 
rieţîâ în idolatrie făcu cu secolii 
atăta progressă quâ discipulii lui 
Is. gâssi mulţi adoratori ai ’reli- 
giunei fiului lui Durnnedeă nu nu
mai în populă dar chiar în regi
unile quelloră putinţî şi avuţi ai 
naţiuhilbră.:. — Komănulă are ■ de 
gagiu sacru allă verităţii saă allu 

• parolei solie ţlicerea Dcu. peit nu 
crcdu. Ma parole, je ăen crois. 
Deti, mi sunlii ' Vinovaţii. Ma foi} 
je nc'< suis coupdblc. A ţlicc ţleit 

.«. :d esp re  q u c -v a : F a ir e fo i  d 9u n e c h o s e . 
— Din peu limba română a fă
cută T)umne-(ţeiî) fiinţia supremă. 
Ve l̂i Durnnedeă.

Dc uâ-cninu-datâ. cxpresslune ad
verbială. Pentru primulămomentă, 
în prima dată. D ’aăord, ă iabord, 
dc prime abord, aii premier abord.
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Dc-iiâ-datâ. locuţiune adverbială. 
Pe locu, îndată. Toută coup, Sur 
le cliamp, Aussitol.

Dc-iia-partc* loc. adv.y La uâ parte, 
în parte, în laturi. A fecart, IXun 
cote.

De-uâ-potrivâ. loc. adv. f Intr unu 
chipu egalu, assemenea. Egalement, 
Pareillement.

De-una-<|î. loc. adu. lntr'uâ nu 
de mulţii, ore quându, în ţliua tre
cuta, nu de multu, de puţine ^ii
le. Recemment, Naguere.

DciHeroeanonicu-â. adi. /. de teol. 
Se ţlice d’uâ carte din sânta scrip
tura priimitâ mai târziu în cano- 
ne. Deuterocanonique.

Dcuteronoinu. s. etr. Numele cărţii 
a 5-a a Pentateucului, quea din 
urma din quate Moisi compusse. 
D euteronome.

De-vallc. adv. La văile, din dealu la 
văile, spre văile, în jossu. Enbas. 
A da de văile. Descendre en bas.

Devanţiarc, Dcvîntare. v. s. A de- 
vanşîa, a devînta, a apuca înain
te; a ajunge înaintea altuia. — A 
precede dupe ordinulu timpului. 
Aurora devanşîâ sârele. A între
ce, a ave avantagiulu. Dc şi a în
cepută mai târziu, dar îndată a 
devansată pe rivalii seî. D cvan- 
cer.

Devastare, v. s. A devasta, a pus
tii, a prăpădi, a ruina, a desola 
uâ ţdrfi, unu pamîntu. t)evaster. 

Dcvastaţiiinc, Devastaţie, Devas
tare. s. f. Fapta de a devasta; 
desolaţiune, ruina, pustiire a unei 
ţerî. Devastation.

Devastatorii-trice. s. Quare de- 
vastesa, ruinesa, pustiesce; pustie- 
toru. prapaditoru. D evastateur-trice.

Dc -veci. adv. In cternu, în perpetuu. 
Ve<jî aqueste (jliceri.

Devenire, v.s. A deveni; a se face, 
a ajunge, a începe a fi que n’a 
fostu pînâ aci, a se face precumii 
n’a foştii; a lua alta formA, altă

stare, altă posiţiune. DcoemV. (Se 
conj. qua venire.)

Devcrgondagîu. 5. etr. Libertina- 
gîu scandalosu, crailîcu neruşinaţii, 
desfrînare, desfrîu. Devcrgondage.

Devergondare. v. s. A devergonda, 
a se devergonda, a perde totâ ru
şinea, a duce uâ viaţiâ libertină, 
desfrînatâ. Se Devergojider.

Devergondu, Devcrgondatu. adi. 
Quare nu mai are ruşine, neruşi
naţii, desfrînatu,' quare face în pu- 
blicu lucruri neertate, necuviinciti- 
se. T)evergonde-e.

De veste. adv. Veţli veste.
Dcvestire. v. s. A devesti, a des- 

brâca, a lepeda vestmintele, hai
nele de ceremonie religiose. fig. A 
pârâssi de buna voiâ uâ avere în 
favorulu donatariului, sau în a 
quellui que pretinde. Devetir.

Devestimentu. s. etr. Devestire, des- 
braoare de vestimentele ceremo
niale. t. dejuris. Lâssarea, pârâssi- 
rea unei averi în favorulu cui-va. 
D ev etis semeni.

Deviare. v. s. A devia, a se abate, 
a eşi din direcţiunea apucata. Dc- 
vier.

Deviaţiunc, Deviaţie, s. /. t. defisic. 
Schimbarea direcţiune! que încer
ca unu corpu în mişcare, quându 
întîmpinâ unu obstaculii que \u 
abate din prima sea caile. — Aba
tere, eşire din drutnu, din direc
ţiune. Deviation.

Deviativu-â. adi. Quare se abate, 
se schimba, lassâ direcţiunea a- 
pucatâ. T)eviaiif-vc.

Devinarc. v. s. A devină, a ghici, 
a predice venitorulu. — A judeca, 
a cunoşce, a descoperi prin de- 
vinaţiune. Devincr.

Devinaţiunc, Devinaţie, Devina
rc. s.f. Fapta de a devină; ghi
cire, prezicere. Devinaille, Dio/- 
nation.

Dcvinatoriu-a. adi. Se ţlicc dcsci- 
inţîa pretinsa a devinatorilorii. To-
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iagiiy nuea devinatoriâ. Baguette[ 
divinatoire.

Devinatoru-trice. s. Aquella quare 
devinesă, ghicesce, quare face pro- 
fessiunea de a descoperi lucruri 
ascunse sau de a predice lucruri 
venittirîe. D evin-eresse, Divina- 
teur-trice. D evineur-se. Nu suntă 
devinatoră: nu suntu ghicitorii; nu
Îmteam sci, cunosce sau bănuiunu 
ucru que nu mi s\a explicaţii. Je 

ne suis păs devin.
Dcvisâ. s.f. Figură însocită de vor

be que exprimă cu uă manieră a- 
legorică şi scurtă uă cugetare ore 
quare, unu sentimentu, etc. — Dc- 
visâ se dice în generalii cifreloru, 
rebuseloru, sentenţeloru din puţine 
vorbe, şi proverbiloru, quare, prin 
figură sau allusiune la nume de 
pers6ne ori de familii, arrettuno- 
bleţîâ saii qualităţi. Asfelu vultu- 
rulii s’a numitu devisa imperiului; 
S, P, Q, R , era devisa’ populului 
romanii, etc. Devisc.

Dcvisu. s. cir. Asternere în mâruntu 
a lucruriloru que se ceru făcute 
spre a construi uâ casă, .etc, cumu 
şi de 'quătu costă. Devis. 

Devorare. v.s. A devora; a mănca, 
a sfăşia uă pradă cu dinţii. Se ţii- 
ce de animalele feroce. — fig. A 
mănca lăcomeşte, fără saţiu: A-
quesia. devoră nu mânîncă. A tur
menta, a turbura, a chinui. ea 
Iii devoră. A sfăşia, a prăpădi, a 
mănca. Urîtulă, întristarea, ambi
ţiunea Iii devoră. A prăpădi, a des
fiinţa. Timpulă, foculă devora iotă. 
Devorer.

Devotamentu. s.etr. Devotare, a- 
bandonemîntu cu totulu la voinţele 
altuia. Se dice assemenea, de po- 
litcţîă, la sfîrşitulu unei scrissori, 
etc. Devouemcnt.

Devotarc. v. s. A devota, a consa
cra, a da fără reservă; a se de
vota, a se consacra, a se închina, 
a se da cu totulu; a se suppune

cu. totulu voinţei altuia. Devouer, 
se Devouer. ,

Devotatu-â. siip. şi adi: Daţii, închi
naţii cu totulu cui-va sau unei că
uşe. Devoue-e. Se iea şi substan- 
tivu- aquestafi unu devotată în locii 
de: este unu omit zeloşii, plină de 
zelu. A fi allu cui-va servitorii 
devotată, formulă de politeţiă que 
se pune la finitulu scrissorilorii 
adressate quelloru egali sau şi 
quelloru inferiori. Se ţlice şi mai 
simplu allu vostru devotată, altă 
vostru cu totulu devotată, allii vo - 
slru prea devotată unei persone 
cu quare quineva este în familia
ritate.

Devoţiosu-osâ. adi. Plinu de de
voţiune, de cucerie. Devotieux-se.

Devoţiune, Dcvoţie. s. f. închina
re, cucerie, evlavie către Dumne
zeu , religiositate pentru quelle 
sănte. — Devotamentu, disposiţiu- 
me d’a face voinţîa cui-va. De- 
votion.

Dcvotii-â. adi. Cucernicii, pietosii; 
quare are devoţiune. Devot-e.

Dexteritate, s.f. Adressâ, îuţellă a 
măîneloru, şi fig. a spiritului. Dex
teritate , Adrcssăy. Abilitate, în~ 
sern. Dexteritatea, se raportă mai 
mulţii la maniera d'a executa lu
crurile; Adressa la meţlîldcele e- 
xecuţiunii, şi Abilitatea la deos- 
sebirea lucruriloru. Dexteritatea 
pune în lucrare quea que Adressa 
dictesâ dupe planulu Abilităţii. De- 
xterite.

ţ)i. s.f. (Zi) Spaţiulfi timpului, de 
la resăritulu soro lui pînâ la ap- 
pusşu. Journee. pi frumosâ. Belle 
journee. Se iea şi cu înţellessu 
de claritatea, lumina que respîn- 
desce soarele în ţ)i şi atunci mai 
adesse se ţhee piuă, Jour. A face 
noptea (fiăă şi xfiăa nopte} etc. Veţli 
ţ)iuă. —  ţ)i se pronunţiă scurţii 
în compussele astă-ţii, a-$î, etc, 
Aujourd’huit.
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Diaconalu-â. adi. Diaconescu, que 
ţine de diaconie. Diaconal-c.

Diaconatu. s. etr. Diaconie, funcţiu
nea diaconului. Diaconat.

Diaconescu. s. cir. Veţlî Diaconalu.
Dia conessa. s./'.,Diaconi9e, femeea 

diaconului. D iaconcsse.
Diaconcştc. adv. Qua unu diaconu, 

dupe ^maniera diaconului.
Di aconie. s.f. Veţli Diaconatu.
Diaconire. v.s. A diaconi, a face 

diaconii. D iaconiser.
Diaconii, s. m. Persona. que înso- 

Qesce pe preotu în officiulu di
vinii cu differite însărcinări infe- 
riore. D iacre.

Diacsl. Veţlî elevii, şcolarii.
Diadcllic. s. f .t .d e  bot. Sistema se

xuală, a şepte-spre-<jlecea classă 
dupe Line. Diadelphie.

Diadema, s .f. Unii felu de legătu
ra de capu quare la queî vechi 
era seninii sau podobâ regală. — 
Cunună, coronă regală. Diademe.

Diadohu. Veţli moştenitorii, cliro- 
nomii.

Diafancitate. s. f. Transparenţiă, 
qualitateâ de a fi diafanii, stre- 
ve^etorii. Diaplianeite.

Diafanii â. adi. Transparenţii, stre- 
veţletoru, preve^iu. Ăerulit este 
nuă diafanii qua apa. V air est 
plus diaphane que Veau.

Diaforcsa. s. f.t.d e  med. Transpira- 
ţiune; cvacuaţiunea prin pori a u- 
nicţlelleloru corpului. D iaphorese.

Diaforcticii-a. adi. t. de med. Se ţli- 
ce de medicamentele que scotu 
umedellele prin transpiraţiune. Di- 
aphoreiique.

Diafoi •ic. Veţi! deossebire.
Diafi *agmâ. s. f. t. de anat. Muşchii! 

prin quare se desparte peptulu 
de păntece. — Sgîrciulii que des
parte nările. Diaphragmc.

Dinfrngniaticu-A. adi. Quare se a- 
tinge de diafragmă. Diaphrag- 
malique.

Dinltorâ. s. f.t.de med. Stricarea a- 
limenteloru în stomacu. — Stri

carea fetului în mitră. Diapktora.
Diagnostica, s.f.t.demed. Arta de a 

cunosce simtomele maladiiloru. D i -  
agnostique.

Diagnosticii-â. adi. i. de med. Se ţii- 
ce de semnele, de simtomele que 
arettii natura şi căuşele maladii
loru. Diagnostique.

Diagonala, s. f.t.de mat. Linie tras- 
să dintr’unu unghii! către unghîulu 
oppussu, într’uă figură rectilinia 
şi quatrilateră, treeîndu prin cen
tru. Diagonale. x

Diagonalcinentc. adv. In diagonalii, 
cu uă manieră diagonală. Diago- 
nalement.

Diagonalii â. adi. Quare ţine de 
diagonală. Diagonal-c.

Diagrama, s. f. t. degeom. Figură 
sau construcţiune de linii que ser
ve a deraunstra uă proposiţiune.— 
In musica vechia însenina queea 
que se ţlice în moderna, scară, 
gamă, sistemă. Diagramme.

Dialectica, s.f. Logică; partea filo
sofici quare înveţîă regulele raţio
namentului. Dialeclique.

Dialccticamcntc, Dialccticeşte. 
adv. Qua unu dialecticianu, dupe 
formele dialecticei. DialecUquement.

Dialecticianu. s. m. Aquella quare 
scie sau înveţîă dialectica. Dm- 
lecticieni

Dialectu. s. cir. Idioiiiă ; linbagîu, 
vorbire particularîă a unei provin
ţii, a unei ţeri, a unui oraşu, etc. 
derivată din limba generală a na- 
ţiuneî. Dialecte.

Dialogarc. v.s. A dialoga, a vorbi 
între cile mai multe personage. 
Dialoguer.

Dialogicaiiientc, Dialogiceşte. adv. 
Dupe formele dialogului. Dialo- 
giqueincnt.

Dialogicu-â. adi. Quare are forma 
dialogului.* Dialogique.

Dialo gisare. v. s. A dialogisa, a face 
dialoguri. T)ialogiscr.

Dinlogismu. s. etr. Arta dialogului. 
D iatogisme.
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Dialogistu. s.m. Aquella quare fa
ce dialoguri. Dialogiste.

Dialoga, s. elr. întrevorbire, convor
bire între duoe sau mal multe per- 
siine. Se ţlice mal multă Apenti'u 
un conversaţiune scrissâ. In mu- 
sicâ, composiţiune din duoe părţi 
quare şl respuridu una alteia. Dia- 
logue.

ţfialu. Veţli ţliară.
Diamantarc. o. s. A di amanta, a 

îmbrăca. a acoperi cu diamante.
. Diamantcr.
Diamantaru. s. m. Lucrător» în dia- 

mantu. D ianiantaire.
Diamantica. s.f. Scula cu diaman

te: inelu, braceletă, cercellă, etc. 
Toules sqrles de bijouterics endia 
mani.

Diamantu. m . Pietră preciosă, 
que’a'.maî grea şi mal sti-eveţleto- 
i’iâ din tote. —• Uneltit a sticlari- 
loru cu quare tale sticla. Diamant, 
Poiht de Diamant. 

Diamctralcmcntc, Diametraliccş- 
te, Diametrală, adv. In diame 
tru; de la unu capu allu diame
trului la quellă-l-altă. Diamelra- 
lement.

Diametralii-a. adi. Que se atinge 
de diametru. Diamctral-e.

Diametru, s. m. Linie drept;! quare, 
trecăndă prin cenţrulu cercului .şi 
terminându se d’amenduoe laturile 
la circonferinţîa sea, lu împai’te 
în duoe părţi egale. Diamelrc.-

Diaiuirâ. s.f.t.debot. A duoa clas- 
sâ. a-sistemului .sexualii dupe L i
ne, în quare intra plantele a quă- I 

■ r oră floiă ermafrodite aii duoe sta- 
'.mine< Diandrie.-

Dinmlricu-â. adi. t.-de bot,. Se ţlice 
de florile sau plantele que aii duoe 
etamine. Diandriquc, Diandre.

Diapalmâ. s> f. i. de farm. Blastru, 
emplastru dessicativă que se coce 
în'foi do palmier» şi sq applică 
pe rane. Diapalma.

Diapasmu. s.ctr. Prafii binemiros-

sitoru cu quare queî vechi îşi par* 
turnau corpul». Diapasme. 

Diapasouu. s. elr. I. de mus. .La an
ticii Greci, cunoscinţîa octavei. 
Astâ-dî, întinderea sunetcloru que 
unu viersu sau unu instrumentă 
pote duce de la quellă mai. de 
jossă pînă la quellii mal de sussu 
tonă. — Instrumentă de oşelu cu 
duo! craci quare vibresă în unis7  

.. sonă şi servii a da tonulă în. or
chestre. D iapason. "

D iar ic. s.f.t.demed. Urdinare, tre— 
pedă, vinteră; dessă evacuaţiune 

. de materii stereorale, apose, mu- 
cose, inaî multă sau mal puţină 
acre. Diarrhce.

ţ>iaru, ţ)ialu, ţHuualu, Diilaru.
s. cir. Descriere a totă que se pe
trece în fie-quare <jli, în fie-quare 
lunii. — Carte în quare ună nego- 
ciantă scrie ţli-.cu-di quea que fa
ce. — Scriere periodica que se im
prima în tote lunele, în fote sep- 
temânele, în tote dillele. Journal. 

Diasostica. 5. f. Partea medicineî 
quare privesce conservaţiunea sâ- 
nâtâţil. Diasostiqne.

Diastiju. s. elr. I. de arch. Edificiu alle 
quâruî colone suntii depârtate una 
de alta de trei ori diametrulă loră. 
Diastyle.

Diata Veţlî tesţamentu.
Diatesâ. s.f. I. de med. Afecţiune na

turală sau nu. a omului; disposi- 
ţiune'de .a fi suppussă la cutare 
sau'cutare maladie. Diathbsc. 

Diatonicamcntc, Diatoniceste, 
Diatonicu. adv. t. de mus. în fe- 
lulu diatonicu. Diatoniquement. 

Diatonicu-a. adi. t. de jnus.' Quare 
procede prin tonurile naturale alle 
gamei: Diatonique.

Diatriba, s.f. Dissertaţiune critică 
assupra unei opere de spiritu; scri
ere atingătoriâ, muşcători ă, aitia- 
î'ă, violentă. Diatribe.

Diatribarc. v. s. A diatriba; a scrie, 
a arunca assupra cui-va diatribe, 
Dialriber,
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Diatritonu. s .  c ir . t. d e  m e d . Dietă de 

trei ţlille. D ia ir ito n .
Diavolescu-escâ’ a d i. Quare este 

callu diavolului, quare vine do la 
diavolulu; drăcescu. fig . Forte bles
temaţii, reu. Dia b o liq u c .

Biavoliţe. s .  f .  t. d e  in ju r ie . Se ţlice 
unei femei blestemate; rea. Di a -  
b lc s se .

Diavoliccşte, Diavolicaiucntc. a d v . 
Draceste, cu uă manieră diavole- 
scă. D ia b o liq u em en t.

Diavolicu-â, Ve Î diavolescu.
Diavolirc* s . f .  Drăcie, maleficie, 

blestemăţie, fig . fam ,. Effecte bles
temate, ticălose, causa quăroranu 
se scie. Dia b lc r ie .

Diavolii, s . m . Dracu, unulu din an- 
geliî rebeli que Dumnezeu alun
gă din ceriu în Iadu; Demonii, 
Satanu. fig. Blestematu, reu, stri
caţii, ticălosu, încelătoru. D ia b le . 
A  d a  p e  q u in c -v a  d ia v o lu lu i: a lu 
blestema, a lu isgoni, a'lu depăr
ta cu despreţjîu şi injurii. Do;*- 
n e r  qu elqxiu n  au d ia b lcv

Dibăcie, a*./'. Abilitate, iscussinţlâ, 
îndemânare, adressă. Q u a lite  de  
c e  qui s e  fa i t  a d r o i tc m e n l7 a v e c  
h a b ilile .

Dibaciu-ce. a d i. Veţlî abilii, iscus- 
situ, îndemânaticii. —• quare are 
adressă, abilitate, îndemânare de 
a face que-va cu spiritulu sau cu 
corpulu. A d r o i t c .

Dibiicllă, Dibuire, s . f .  Fcapta de 
a dibui, de a păşi prin întunericu, 
de a pipăi fără a vede. T ă io n -  
n cm cn t.

Dibuire, v . s .  A dibui, a îmbla prin 
întunericu dibuindu; a cerca cu 
picîorelc şi cu măînele spre a că
lca stau a merge cu siguranţîă. 
f a m . A procede cu sfiellă sau nesi- 
guranţî â. T ă io n n c r .

p e  Dibuite, lo c . a d v . Dibuindu prin 
întunericu; — fig . cu nesiguran- 
ţîă. Â  tă to n s . A  p ă ş i  p e  dibuite, 
în ir 'u â  a ffa c e rc : a procede fără uâ

regulă sau unu principii siguru. 
A lle r  â  tă to n s  d a n s  u n c  a ffa ir e .

Dicasterie. s . f .  Vedî decasteriâ.
Picâtore. s . f .  Veţi! proverbu.
picere. v . s .  A ţlice, a spune, a ex

prima prin vorbe. D i r c . A  D ic c  
le c fiu n e a , a  (jice  b in e  d e . D ir e  s a  
leg on , d ire  du  b ie n  d e . — A ju
deca. N u  s c h i  q u e  s ă  (jitii d e s p r e  
a q u e s ta . J e  n e  s a i s  q u e  d ir e  d e  
to u t c e la . — A ordona. î t i  (jitii  
s ă  f a c i  a s ia . J e  v o u s  d is  d e  fa ir c  
c e la . — S e  (jice q u ă . . .  O n d it q u e ... 
— A s t a  n u  v a  s ă  <jică n im ic ii: 
nu însemn esâ nimicu. C ela  n e  d it  
r ie n . Tote aqueste expressiunî 
suntu în stilulu familiarii. J ) i s s u -ă .  
su p . Veţli ţlissu.

picere. s. f  Terminu, expressiune, 
vorbă. M o t. D ic e r e  p r o p r i ă 7 qua
re exprimă cu mal multă justeţlă. 
M o t. p r o p r e .  p i c e r e  c u  d iio c  în - 
t d e s  s u r i , cu  în d iioiiii în tc lc s su .
Quare se îea în duoe sensuri. M o t  
â d e u x  e n fc n te s , â  d o u b le  en tcn te  
A  tr a d u c e  u n ii a u to rii fjic c r c  cu  

i c e r c : a lu tălmăci vorbă cuvor- 
â, din cuvîntu în cuvîntu, lite- 

ralemente. T r a d u ir c  u n  a u ieu r  m o l- 
ă -m o t .

Dicliissella. Vedî dikissellâ.
Dicîanu- s . c ir . Uaru mare fără loi- 

tre, fără carîmbî 6pre a cara lem
ne, kerestellc, etc. C h a r , c h a r io t7 
s o r ie  d e  v o i tu r c  p r o p r e  p o u r c h a r - 
r ie r  d e  b o is  b ru ts .

Dicotiledonu. a d i. t. d e  b o t . Se ţiice 
despre plantele que au seminţia 
formată din duoe cotiledone. Di- 
c o iy le d o n e .

Dictando, a d v . A  s c r i e  d i c t a n d o : 
a scrie quea que altulu dictesă. 
E c r ir c  s o u s  la  d ic te e  d e ...

Dictare, v . s .  A dicta, a pronuncîa 
ţlicere cu dicere quea que altulu 
scrie într’aquellaşî timpii, fig . A 
spune cul-va que are a dice; — a 
inspira bune sau relle cui-va;— a 
prescrie. D ic t c r .

Dictatoratu. s .  c ir . Timpulu quătu



Di. 347

quine-va exercita dictatura; gu- 
vernâmîntulă, dregătoria dictato
rului. D ictatoral.

Dictatorialu-ă. adi. Allă dictato
rului, allă dictatoriatuluî, ală su
veranului. Dictatorial-c.

Dictatorii, s. m. Magistratu suve- , 
rană şi unicii allu anticei Rome. 
— Suveranii absoluţii. Diclalcur.

Dictatură, s. f. Demnitatea dictato
rului; funcţiunea dictatorului. — 
timpulă, epoca, durata aquestiî func
ţiune. fig. — Dominaţiune. 'Dicta
tura.

Dicţionaristu. s.f. Autorii de dic- 
ţionară, lexicografii. Diclionnariste.

Dicţionaru. s. ctr. Carte que coprin- 
'de în rândulă alfabeticii tdte vor
bele unei limbe; Dicelnică, voca- 
bulară, lexiconă. Diclionnairc.

Dicţiuiic, Dicţie. s.f. Elocuţiune; 
partea stilului que privesce ale
gerea vorbeloră, ţliceriloră într’- 
unii discursă. Dielion.

Dictumu. Ve<jlî decîu.
Didactică, s. f. Arta de a înveţîa 

pe alţii. — Limbagîulu didactică, 
felul ă didacticii. Didăcliquc.

Didacticanientc, Didacticcştc, Di
dactică. adv. Dupe didactica, cu 
ua manieră didacticA. Didacliquc- 
mcnl.

Didacticu-â. adi. Que se atinge de 
didacticA, quare este menită spre 
înveţeturA, quare coprinde precep
te. vidactique.

Didascalu. s.m. Dascală mare; în- 
veţetoră, precqptoră, dascală qua
re învdţîA. Didascale.

Didimunic. s.f.i. debot. Numele clas- 
seî a patru-spre-ţlece dupe siste
ma sexual A a lui Line, compussA 
din plantele a quAroră flori erma- 
frodite aă patru stamine, dăoe mari 
şi dăoe mici. Didynamic.

Dici •csâ. s. f. I. de chir. Divisiunea, 
sepnraţiunca pArţiloră a quAroră 
uniune este contra ordinului natu
rală. — l. de gram, împărţirea unul 
diftongă în dăoe silabe. Diârâse.

Dicrcticu-â. adi. t. de med. Corosifu, 
roţletoră; propriă a rode, a man
ca. Dieretique.

Dicsu. s. etr. t. de mus., Ună semnă în 
musicA quare pussă înaintea unei 
note o face a se urca cu jumăta
te tonă mai sussu. Diâse.

Dictă. s.f. Regimă, regulii în mân
care şi beuturA; abstinenţîâ, înfrî- 
nare .totală despre mâncare. — A - 
dunarea stateloră în Alemania, 
Polonia, S veţi a, Germania. Diete.

Dietetică, s. f. Partea medicineî 
quare se ocupă cu regimulă să
nătăţii que se cade a însemna ma- 
laţliloră; arta de a conserva să
nătatea. Dietelique.

Dictcticu-â. adi. t. de med. Relativă 
la dietă, sudorifică şi dessicativu. 
Dietelique.

Difaîuiâ. s. f. Efectele defAImăril; 
fapta difAImâriî. Diffavialion. In
famie; calomnie; ruşinfiâ dupe uă 
faptă desonorantA. Diffame.

Difăîinarc. v.s. A difăîma, adeso- 
nora, a calomnia, a înnegri repu- 
taţiunea cui-va. Diffamer.-— A se 
difăîma: a şî înnegri singură re- 
putaţiunea. Se Diffamer.

Difaîinâtoriu-a. adi. Quare causâ, 
quare aduce, quare coprinde di- 
falmâ, desonore, calomnie. Diffa-

. maloire, Diffamant-c.
Defăîinâtoru-tricc. s. Aquella qua

re difaîmă,. quare calomnie, (hu- 
lesce). Diffamaicur-lrice.,

Difci'cnicntc. adv. Cu uă manieră 
, diferenţa. Differemment.

Difcrcndă. s. f. Desbatere, contes- 
taţiune, prigonire. Differend, Dif- 
ferent.

Diferenţia, s. f. Noassemenare, ne
potrivire, distincţiune, diversitate, 
deossebirc. — 1. de log. Atribută es- 
senţială quare distinge uâ speţie 
de alta. Iri arii. în algeb. Prissosă, 
queea que trece mal multă peste 
uâ quantitate, peste uâ mărime. 
în geom.- Quantitate forte mică cu
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quare uâ mărime variabilă eres ce 
sau scade. Difference.

Diferenţialu-â. adi. t. degeom. Quan- 
titate diferenţială : quâtime for
te mică. Quantite diferentielle. Cal
culă diferenţială: maniera de a di
ferenţia quantităţile, adică de a 
gâssi diferenţia quea mai mică a 
unei quantităţi finită şi variabila. 
talcul diferentiel.

Diferenţiare. v.s.t.de geometrie tran
scendentă. A diferenţia uă quan- 
titate: a’î afla şi a’i exprimă di
ferenţia dupe regulele calculului 
diferenţialii. Diferentier. A dife
renţia: a distinge, a deossebi, a 
pune diferenţia în tre.,, a însem
na, a aretta diferenţia între. . .  Dif- 
firencier.

Diferentu-â. adi. Distinsă, diversă, 
deossebită, neassemenată, nepo
trivită, quare difere d’ună altulă. 
Diferent-e.

Diferire. r.s. A diferi, a deossebi, 
a nu fi de uâ potrivă, a nu fi qua 
altulă; a fi diferenţă, diversă. — 
A fi de opiniune , de sentimentă 
contrariă. Diferer. (Se conj. qua 
fugire.)

Dificilu-â. adi. Cu greă, anevoîosă, 
plină de dificultăţi, greă de fă
cută. Dificile. Timpi dificiU: timpi 
grei, de desordine, de resbele, de 
turburâri, etc. Temps dificiles. — 
Se iea şi qua adverbă şi însern- 
nesâ, cu greă, cu anevoîâ, cu di
ficultate. Dificilement.

Dificultate, s.f. Neînlesnire, anevo- 
inţiâ, împedecare, queea que face 
ună lucru dificilă, anevoîosă.— O- 
biecţiune, îndăoellâ, questiune. A 
propune, a otări uâ difficultate: 
Proposer, Resoudre une dificulte. 
— Contestaţiune, prigonire. A a-  
re dificultăţi cu ore quine; Aroir 
des dificultes arec quelqu’un.

Dificultosu-osâ. adi. Silnică, în
dărătnică, aquella quare tote i se 
pară anevoie, quare obiectesâ,

quare gâssesce la tote greutăţi. 
ÎMffioultueuxrse.

Difidenţiâ. Veţli defidenţiâ.
Diformare. r.s. A diforma, a stri

ca forma, a schimba proporţiunea
: unui lucru. A se diforma: a se
! schilodi, a-şi strica forma. D ifor- 

mer̂  Se diformer.
Diformitate, s. f. Defectă în figură 

saă în proporţiune. Difformite.
Diformu-â. adi. Desfigurată, defi- 

gurată, urîtă, quare n'are nici fi
gura, nici proporţiunile cerute. Dif- 
forme.

Difracţiune, Difracţie, s. f. Veţli 
difrîngere.

Difrîngeiitu-â. adi.t.deopti. Quare 
se întorce, se împarte, se despar
te. Se ţii ce de raţii ele lurainei. Dif- 
fringent-e.

Difrîngere, Difracţie, s. f.t.deopti.
Inflexiunea saă abaterea que facă 
raţii ele luminel alunecândă pe su- 
prafaţfia unui corpă. D ifraction.

Diftongă, s. m. t. de gram. Reunirea 
a dăoe vocale pronunţate întronă 
silabă. D iphthongue. A

Difusiune, Difusie. s.f. întindere, 
respîndire, revărsare a fluideloră 
saă â luminei. — întindere în vor
be, în cuvinte de prissosă. Difu-  
sion. A

Difusu-â. adi. întinsă, lungă în dis
cursuri; largă, eftină la vorbe. — 
fig. Respîndită, revărsată. D ifus-e.

Bigamie. Veţli bigamie.
Bigamă. Veţli bigamă.
Digastricu-â. adi. t. de anat. Se ţli- 

ce de dăoi muşchi quare au dăoe 
porţiuni cârndse, saă qua forma 
a dăoe pîntece separate unulă de 
altulă. Digastrique.

Digestare. v. s. A digesta, a face 
digestiune, a mistui bucatele. —. 
t. de chim. A ferbe, a topi printr’uâ 
căldură moderată, fig. A suferi, a 
răbda în sine. Digerer.

Digestiune, Digestie, Digestare. 
s.f. Faptă si maniera de a.diges
ta materii prin operaţiuni chimice.
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•^-Ferberea cârnuriloră prin căl
dura stomacului; mistuire. Diges- 
tion.

Digestîvu-â. adi. Mistuitoră, quare 
arc virtutea de a digesta, de a 
topi* de a mistui. D igestif-ve.

Dignifate. Ve^i demnitate.
Digressiune, Digressie. s.f. Queea 

que este, într’ună discursă, într’uâ 
scriere afară de subiectulă prin
cipală; abatere, depărtare, t. de astr. 
Depărtarea părută a planeteloru în 
raportă cu sorele. Digression.

Dihanie. $. f. Monstru, gadinâ, j i -  
ganie;. animală feroce. Sumom dori
ne ă chaque bete feroce ou de- 
tes table.

Dihonie. Ve$i discordie, intrigă.
Dihoru. s. m. t  de ist nat Animală 

puturosă que se ascunde în pâ- 
mîntă, mamiferă plantigradă, que 
are multă assemenare cu ursulă în 
maniera de a trăi. Blaireau.

Dijma. s.f. ţ)ecîuellâ, a ^ecea par
te saă altă porţiune 6re-quare din 
rodurile pâmîntuluî, etc. que se 
dă proprietarului moşiei de către 
cultivatori. Dîme.

Dijm arii, Dij uluitorii. s.m. Aquel- 
la quare iea dijma, quare dijmu- 
esce productele. D imeur.

Dijmiiellă, Dijmuire. s.f. Fapta de 
a dijmuL Action de dîmer.

Dijmuire. v. s. A dijmui, a lua dij
ma, a lua porţiunea cuvenită pro
prietarului din productele cultiva- 
toriloră moşiei. Dîmer.

DikisseHâ, Dikissire. s. f. Fapta 
de a dikissi, de a se dikissi; gâ- 
tellâ, acomodare. Ajustement, Pa- 
rure.

Dikissire. v.s, A dikissi, a găti, a 
împodobi, a acomoda. — A se di-  
ki&si: a se împodobi^ a se găti, a 
se îmbrăca bine. Ajuster, Pa-  
rer, Ador-ner. — -_

Dikissu. s. etr. Gâtellâ, podobâ. Pa
rare-----Instrumentă, uneltâ. Vedî
aqueste $iceri.

Dilatahilitate. s. f. t.de fisic, Proprie

tatea lucrului dilatabilă; însuşirea 
corpuriloră de a se pute dilata, 
întinde, lăţi. Dilatabilite. A

Dilatabilu-â. adi. t. de ftsic. Intinde- 
ciosă, quare se pote dilata, lăţi, 
întinde. Dilatable.

Dilatare, v.s. A dilata, a întinde, 
a lăţi, a lărgi, t  de fisic. A se di
lata : a se mări, a se întinde vo- 
lumulă unui corpă fâc-endulă să 
coprindâ mai multă spaţiă. Dila- 
ter, se Dilater.

D ilataţiune, D ilataţie, Dilatare.
s. f. Fapta de a dilata, de a se di
lata;— întindere, lăţime, lungime, 
lărgime. în astronomie, Croscerea 
diametrului planeteloră. D ilatation*

Dilata torit. s. m. t. de anat. Numele 
a dă oi muşchi ai nasului, şi a trei 
alţii ai uretreî. —  Instrumentă de 
chirurgie. Dilatateur. — Instru
mentă de chirurgie quare serve 
a deschide şi a dilata ranele. Di- 
latatoire.

Dilecţiuiie, Dilecţie. s. f. t. de teol. 
Amoră, caritate, dragoste. —  Ti
tlu que se dă electoriloră Germa
niei. D ilection.

Dilema, s.f. Ună felă de argumentă 
que coprinde dăoe proposiţiuni 
contrarii şi contradictorii, din qua
re adversariulă cată a alege una 
spre a se convinge. Dilemme.

Diletanţii, s. m. Amatoră, iubitoră 
de uâ artă, de teatru, de musicâ. 
Dilettante.

Diligeiiţiâ. s.f. Activitate, prompti
tudine, iuţellâ, grabă a face ună 
lucru. — îngrijire, căutare de que- 
va exactă. — Trâssurâ publică de 
câllâtorită quare merge mai iute 
de quâtă altele. Diligence.

Diligeiitu-â. adi. Grabnică, iute la 
lucru, expeditivă; silitoră, sîrgu- 
itoră, fără pregetă. Diligent-e.

ţ>ille. Plurariulă lui Di, piuă. Veţji 
aqueste ţliceri.

ţ)illiară. Ve<Jî Diară.
Dilnicu-â. adi. Veţli ţ)iunală, ţ)iur- 

nalu, Quotidiană,
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Dîluvianu. Veţlî deluviană.
Dimensiune, Dimensie. s. ţ. t. de

geom. Lungime, mărime ; întinde
rea unui corpă considerată în to- 
te părţile susceptibile de mesu- 
rată. Corpurile au trei dimensiuni, 
lungime, lăţime şi adîncime sau 
grossime. Les corps ont trois di- 
mensions, la longueur, la largeur 
et la profondeur ou epaisseur.

Dinierlie. s. f. Mestirâ de capacitate 
pentru grăunţie ; baniţîâ, obrocă. 
Boisseau. A vinde, a mesura cu 
dimerlia: cu băniţi a, ĉu obroculă. 
Vendre, mesurer au boisseau.

Dimicare. Ve$î dumicare.
Dimie. s.f. Materie de lînâ ţessută 

grossu şi forte bututâ. Aba, Bure.
D im ineţii, s.f. In astronomie, înr 

ceputulu ijlilleî, sau timpulă re- 
sârireî soreluî; iar mai obicinuită, 
totă spaţiulă coprinsă între meţliă- 
nopte şi me^iă-^i. Ud orâ de di
mineţiâ, unspre-qlece ore de dimi- 
neţiă. Une heure du matin, ome 
heures du matin. Luceferulu di
mineţii: planeta Venus. ' Letoile
du matin. adv. Mîine dimineţiâ, eri 
dimineţiâ. Demain matin, hier ma
tin. De dimineţiâ, de bon-heur: 
a-di dimineţiâ, ce matin; des-de 
dimineţiâ; de gr and matin.

Diinineţialii. Vedî matinală.
Diiuinuţsre, Diminuire. v. s. A di- 

minuţi, a diminui, a mărunţi, a 
împuţina, a micşora, a face mal 
mică. Diminuer. (Se conj. qua 
gîndire, amuţire.)

Diminuţiune, Diminuţie, Diminu- 
ţire. s. /. împuţinare, micşorare, 
restrîngere a pârţiloră unui lucru. 
D iminution.

Diminutivu-â. adi. Quare diminu- 
ţesce, quare se micşoresâ, se îm- 
puţinesâ. Scăunellu esteuă expres- 
siune diminutiv â a lui scaunii. 
Diminutif-ve.

Diminutiva, s. etr. t. de gram. Scâ-  
unellii este diminutivulu lui scaunii. 
— Aquestu palatîi este unu dimi

nutivii pe lingă aquella allu lui. . .  
Diminutif.

Din. Preposiţiune quare- arr.etâ ori
gine, puntă de plăcere. D e, Du, 
Dyen, de la. Din apă , de leau. 
Din ceriu, du ciel. A esi din ca
să, Sorlir de la maison. Din que 
în que mai mulţii, de plus en plus. 
Din que în que mai bine, de mieux 
en mienx. Din înălţimea munte
lui. Du haut dune montagne. — 
Causâ, motivă. Din mîndrie, par 
vanite. Din nebăgare de semâ, par 
megarde. Din timpii în timpii, 
de temps en temps. Din di în (ţii 
de jour en jour. Din que în que. 
Peu â peu, graduellement, pas â 
pas. Din adinsu, expres, ă des- 
sein. Ca c/m adinsu. Expresse- 
menţ, Serieusement.

ţ)inâ. Veţi! ţleice, $ee;
Din afara. Veţlî afara.
Dinainte, adv. şi prep. D efaza, pre- 

sinte. Present, Pa prescnce. Din
ainte:, visavi. Devant. Pe dinainte, 
par devant, au devant.

Dinam ica. $./*. Sciinţîa forţeloru şi 
a puteriloru quare mişcă corpu
rile. Se lea şi qua adiectivă. D#- 
namique.

Dinamic. .?./*. Unitate quare serve 
a mesura efectulă folossitoră allă 
unei puteri, allă maladiei. Dyna- 
mique.

Din-apoî. adv. Din durată, din ur
mă. Derriere, de Derriere. A pri
vi din apoi. Regardei* derriere. s. f. 
Din-apoia capului: dossulă lui,
cefa. Le derriere de la tete. Pe 
din-apoi, Par derriere.

jDinare. r.s. A dina, a prîndi, a 
şede la messâ de prîndiă. Dîner.

Dinară. s. m. monetâ romană cu 
uâ valore de $ece as şi quare se 
însemna cu X. — Monetâ mică 
de aramă, a dăoa-spre-ţlece parte 
din su. Demer.

Dinasticu-â. adi. Que ţine, que se 
atinge de dinastie. Dynastique.

Dinastie, s.f. Şiră de regi sau de
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prineî que se pogoru din aque- 
îaşî familie şi quare au domnitu 
într'uâ ţerrâ. Dynastie.

Din-«âtrO j D in -cotro. adv. Din 
quare parte, despre que lăture, 
Dou, De quel cote.

Din-coa, D ih-coacî. adv. De asta 
parte. D ega, au dega, par dega, 
de ce cote-ci; dici, audega, en- 
dega. Din coaci-de: endega^de. De 
dincoaci; citerieur.

D hl-colo. adv. Din partea aqueîa. 
De la, de ce cote la, au de lă. De 
din-colo; de tautre cote, ulterieur.

Pin-contra . adv. Din protivâ, au
_  contraire.
Dineora. adv. Ve.^i adineora.
Dineu. s. etr< Messa, mâncarea de 

mediu-^i. Dînee, Dine, Dîner.
Din-fire. adv. Din natura, dupe na

tura. Naturellement.
Din -greşella. adv. Cu greşella, în | 

greşeliâ. Par megarde.
Din-întru , Dintru., Din-Iu’htru. 

adv. De dedans, interieurement, 
interieur, par dedans.

Din-jossu. adv. şiprepos. De la văile, 
din văile. D ’era bas, cm 6as, au 
dessous. Din jossu de genuchiu; 
au dessous de genou. Din jossulu 
apei,, din jossulu vîntulni. Au bas 
du courrant, au dessous du vent. 

Din-lu-întru, Din-V întru. Vedi din 
..întru.

D in-protivâ. Vedî din-contra.
Din-prejniâ. adv. Din pregiură, din 

locurile vecine, de aprope. D1 a- 
lentour.

Din -sussu . adv. Din partea de la ] 
dealu, au dessus, den haut, au haut. 
Din sussulu riului: din sussu de 
rîu. Au haut du courrant.

Dintalu. adi. t. de gram. Se dice con- 
soneloru quare pronunciându-se 
lovescă dinţii, asfelă suntă literile, | 
d, t. D ental-e, se iea şi qua sust. 
Dintalele.

Dintatiî-â. adi. Dinţîată, quare are 
dinţi. Se $ice despre rote şi alte j 
machine que au dinţi sau mâs-j

selle. t. de bot. Se dice de frun- 
dele arburiloră que au marginile 
crestate. Dente-e.

Dinte. s. in. Ossă micu înţepenită în 
falcâ la omu şi animale, cu qua
re mânîncâ, muşca, etc. D eiit. Dinţi 
de sussu, Dinţi de jossu. Denfs de 
dessus ou den haut, de dessous 
ou d'en bas. Dinţi de dinainte, 
de dindarătă. Dents de devant, 
de derriere, Perie de dinţi, Brosse 
ă dents. Essu dinţii aquestiă co- 
pillu. Les dents percent ă cet en- 
fant, lui viennent. Dinţi de lapte. 
Dents de lait. fig. A aretta dinţii 
la quine-va: a î resista în faşîâ. 
Montrer les dents â quelquun. A 
vorbi p1 între dinţi: a nu vorbi cu- 
ratu, desluşită. Parler entre ses 
dents. Dinte se dice la mai multe 
lucruri quare au assemenarea din
ţii oră. Dinţii unui peptene, les dents 
dun peigne. Dinţii unei grape, u- 
nei chei. Les dents dune herse, 
dune clef.

Dintelare. v.s. A dintela, a cresta 
în forma dinţiloră. Denteler.

Dintelatu-â. adi. Crestată în for
ma dinţiloră. Dentele-e.

Dintelurâ. s.f. Sculptura, cioplitu
ra crestată în forma dinţiloră. 
D entelure.

Dinţieru. s. elr. Şirulă, cerculă, or- 
dinulă dinţiloră. Dentier, Denture.

Dintiform u-â. adi. în forma, qua 
forma dinţiloră. D entiforme.

Dintifriciu. s. etr. Substanţîâ pro
prie a freca şi a curaţi dinţii. 
Dentifrice.

Dintistu. s. m. Quellă que scote 
saă pune ori cur aţe dinţi. Den
tiste.

Dintre. Preposiţiune que aretta des
părţire. Quei mai mulţi dintre ei, 
la plupart dentre eux.

Dintru- Vedî din-întru.
D in-unnâ. adv. Din apoi, trecută. 

Dernierre, Derriere.
Diocesâ. s.f. Ocolulă, ţinutulă în
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quare unu episcopii exercită uâ 
j urisdicţiune eclesiasticâ. D iocese.

Diocesanu â. s. Quare este dintr 
uâ diocesâ, eparhiotă. Diocesain-e

Dioptrâ. .9. f. Instrumentă de chi
rurgie quare serve a dilata mi
tra spre a se pute examina ma
ladiile aquestii părţi. — de aslr. 
Găuri făcute în pinulile alidadeî. 
Dioptre.

Dioptricâ. s.f. Sciinţia visiuneî que 
se face prin ra$ie curmate sau 
frânte, adică prin raţlie quare tre- 
cându de la unii puntă la altulă 
se frângă în trecerea loră şi *şi 
schimbă direcţiunea; — Cu înţe- 
lessii mai întinsă, partea opticei 
quare explică efectele resfrângerii 
lumineî. Dioptrique. Se iea şi qua 
adiect. D ioptricu-â.

Dioram â. s. f. Unu telu de panoramă 
luminată, dupe diversele părţi alle 
$illei, printr’uâ lumină miscâtoriâ. 
D iorama.

p îori. Ve$i $ori.
Diploma, s.f. Documentă dovedi"" 

toră despre sciinţia specială a cui" 
va. — Carte de rangă, de noble’ 
ţîâ. — Actă, hrissovă, sinetu pen
tru ore-quare drituri saă privi- 
lege. — Titlu de agregaţiune într - 
uâ societate, într’uâ companie. — 
Autorisaţiune d’a exercita uâ pro- 
fessiune. Diplome.

Diplomatica, s. f. Arta de a recu- 
nosce diplomele autentice, d’a a- 
precia valora manuscrisseloră ve
chi, d’a le fixa epoca şi autentici
tatea, d’a le descifra scriptura, etc. 
— Partea politicei quare tratesâ 
despre dreptulă ginteloră Qi a 6- 
meniloră. Diplomatique.

Diplomaticeşte, Diplomaticanieii- 
te. adv. Cu manieră diplomatică. 
Dip lom ati quemen t.

Diplomaticii-a. adi. Que se atinge 
de diplomatică. Diplomatique. Vorpu 
diplomaticii: corpulă ambassado- 
riloră şi a ministriloră streini de 
la uâ curte. Corps diplomatique.

Diplomaţie, s.f. Sciinţia guvernâ- 
mîntului stateloră, a raporteloră, 
a interesseloră dintre putere cu 
putere, dintre -suverană cu suve
rană. Diplomaţie.

Diplomatistu. s.m. Aquella quare 
cultivă diplomaţia. Diplomatiste.

Diplomată, adi.^sisus. Quare se o- 
cupâ cu diplomaţia; quare cunos- 
ce bine diplomaţia. Diplomate.

Direcţiune, Direcţie, s.f. Condui
tă, conducere. A lua direcţiunea 
unei affaceri. Prendre la direction 
d'une affaire. In administraţiunî, 
funcţiunea directorului, fie gene
rală, fie particulariă; casa în qua
re lucresâ, în quare şi are buroulă; 
întinderea teritoriului Ade sub ad- 
ministraţiunea sea. ^ -In  mecanică, 
generalemente, linia directă în 
quare ună corpă se mişcă saă se 
înţelege a se mişca; particulare- 
mente, linia que passâ prin cen- 
trulă ţerrii şi prin Acentrulă greu 
tâţii unui corpă. In astronomie, 
mişcare directă a unei planete. 
Direction.

Directorată. s. etr. Funcţiunea di
rectorului; durata ei. Directorat.

Directorialu-â. ădi. Allă directoru
lui, allă directoriului. Directorial-e.

Directoriu. s. etr. Consiliă saă tri- 
bunală însărcinată cu uâ direcţi
une publică civilă saă militară.— 
— Puterea executivă din Francia 
în 1795, compussâ din h direc
tori, şi pe quarei mai apoi i aă în
locuită 3 consuli. Directoire.

Directoru-trice. s. Aquella quare 
conduce, regulesâ, dirige, presidâ, 
administresâ,* aquella quare ad- 
ministresâ sub ună ministru. Di- 
recteur-trice.

Directu-â. adi. Quare merge linie 
dreptâ, fără abatere. Direct-e. adv. 
în linie dreptâ; d’a dreptulă. Di- 
reetement.

D irigentu-â. adi. t. de .med. Se ţlice 
de ore-quare remedii quare aă 
proprietatea d’a dirige către cuta-
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re sau cutate organă lucrarea sub-1 
stanţîeloră. Dirigeant-e. (

Dirîgtere: v.-s. A dirige, a conduce, 
a regula, a îndrepta, a face sâ 
morgă direcţii. Diriger. (Se conj. 
qua înţelegere* Moldovenii £i.că 
diriguire şi lu conj. în a IV qua 
gîndire.)

Dis. Unu feliu de preposiţiune sau 
..particula que se pune la începu- 
tulu unoră ţliceri spre a le da a- 
desse unu sensă negativă. Dis- 
graţie, D iscordanţiâ.

Dlscalâ. s .f . t. de com. Scâţlemmtă în 
greutatea unei mărfi. Discale.

Discalare. v. s. A discala, a scade, 
a perde din greutate. Aquestâmâ- 
tassâ a dis cal atu duoe uncii. C ette 
soie a discale de deux onces.

Discedere. v.s. A discede, ase de 
pârta, a se lepăda d'uâ opiniune. 
D isceder. (Se conj. qua cedere.) 

D isciform u, D iscoforniu-â. adi.în 
forma discului. Disciforme.

Disciplina, s. f . Instrucţiune, educa- 
ţiune. — Regulamentă, ordina, 
conduita; — Regula în funcţiune, 
în însărcinări, în viaţiâ, etc. Disci
pline.

Disciplinabilu-â. adi. Quare este 
capabilă de disciplina, de a fi in
struită. Disciplinable.

Disciplinare, v. s. A disciplina, a 
regula, a ţine în regula, în rân- 
duellâ; a suppune la disciplina. 
Discipliner.

Disciplinarul â. adi. Quare se ra- 
portesâ la disciplina. Discipli-  
naive.

Disciplinaţii-â. sup.siadi. Regulată 
suppussă disciplinei, se ţlice de 
ostaşi. Soldaţi bine saă ren disci
plinaţi. Soldats bien ou mal dis* 
ciplines.

Discipulii. s.m. Şcolară, ucenică,, 
quare înveţiâ de la altulă ore- 
<l.uar?w scunţîe saă arte libere. Dis
c ip o lilui Is. Chrs. Apostolii, u- 
cenicii Mîntuitoruluî. Discipulii lui 
Platonu. Şcolarii lu i. . .  Disciples

de Jesus Ghrist; Disciples de 
Platou.

D iscolă -â . adi. Se £ice de uâ per- 
sonâ cu quare este dificilă de vie
ţui tă; saă de aquella quare se de- 
pârtesâ de opiniunile priimite de 
toţi. Dyscole.

Disc-oi-ntu. Veţlî escomptă.
Discontiniiarc. v.s. A discontinua, 

a precurma, a întrerumpe ună lu
cru începută, a înceta. Disconti- 
nuer. (Se conj. qua continuare.)

D iscont inuaţiune, D iscontinuaţie. 
s . f. Intrerumpere. D iscontinua- 
tion.

Discoiivenabilu-â. adi. Inconve
nabile , inconvenentă, necuviin- 
cîosă. D isconvenable.

Disconvenenţîâ. s. f. Dispropor- 
ţiune, inegalitate, nepotrivire. Dis- 
convenance.

Discordaniente. adv. Cu uâ ma
nieră discordanta, neplăcuta. — 
Fără rânduellâ, fără armonie. Dis- 
cordamment.

D iscordanţiâ. s .f . Defectă, nepo
trivire în acordanţiâ. D iscordance.

Discordantu-â. adi. Quare nu es
te d'acordă, saă, quare se acordă 
cu greă. Discordant e.

Discordare. v. s. t. de mus. A dtscor- 
da, a strica acordulă. D iscorder.

Discordie, D iscordâ. s. f. Neunire, 
neînţelegere, vrajbă, divisiune în
tre dăoe saă mai multe persone. 
D iscorde. Merulu discordiei: quea 
que este subiectă, causâ de dis
cordie, de divisiune. Pomme de 
discorde.

Discordii, s. etr. Nepotrivirea corde- 
loră, destinsura struneloră unu! 
instrumentă muşi cală. Dis cord.

Discreditare, v. s. A discredita, a 
face sâ caţlâ în discredită. Se di- 
ce de lucruri în quare şi diferă 
de descreditare que se (lice de per
sone.— Evidenţia chiar se discre- 
ditesâ prin passiuni. Levidence 
meme se discredite par Ies pas- 
sions.
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Discreditu. s. etr. Micşorare, împu

ţinare, perdere de credită. Se di- 
ce de lucruri şi de persone. Dis
credit.

Discreţiune, Discreţie, s.f. Pru- 
denţiâ, înţelepciune, conduita dis
creta ; pază cu minte în vorbe, 
în fapte, în păstrarea unui secretă.
-— Voinţîâ, bunâ-voinţiâ A se lâs- 
sa în discreţiunea cul-va: a se
da cu totulă voinţii cui-va. Se 
mettre â la discretion de quelqu un.

Discretoriu. s. etr. Localulă în qua- 
re se ţineaă adunările discreţi- 
loră saă a superioriloră din ore- 
quare cenovii. D iscretoire.

D iscretă â. s. Gâlugâră saă câlugâ- 
rişe quare într’ună discretoriă re- 
presintâ corpulă cenoviuluî seă 
şi ’i este qua ună avocată. Dis
cretele.

D iscretu-â. adi. Inţeleptă, cu min
te şi păzită în vorbele şi faptele 
selle; quare scie să tacă şi să 
vorbescâ la timpă. — Quare scie sâ 
pâstrese secretulă cu fidelitate. 
D iscret-ete.

Discu. s.etr. Ună felă de taleră pe 
quare quei vecbi în jocurile loră 
l’aruncaă departe spre a şi aretta 
puterea şi adressa loră. t. de astr. 
Corpulă veţlută allă sorelui, allă 
lunei şi altoră stelle que se aret- 
tâ qua ună taleră lată şi rondă. 
—  Ori-que taleră informa dediscă; 
ori que suprafaţă a unui corpă 
afară de margini. Disque.

Disculpare, v.s. A disculpa, ades- 
vinovâţi, a justifica pe quine-va 
assupra unei greşelle, a aretta qua 
n’a greşită. A se disculpa: a se 
desvinovâţi. Disculper, se Dis
culp er.

Disculpaţiune, Disculpaţie, D is
culpare. s.f. Fapta d'a disculpa, 
d’a se disculpa; desvinovăţire. 
Disculpation.

Discursivu-â. adi. Quare trage uâ 
proposiţiune din alta. Discursif-ve.

Discursii. elr. Cuvîntu, adunare

de vorbe spre a explica queea que 
quine-va cugetă, — Operă oratoria. 
— Cuvîntare, producţiune întinsă 
a spiritului desvoltată prin raţio
namente şi dovedi. D iscours.

Discussiune, Discussie, D iscuta
re. s. f. Fapta d’a discuta; exa- 
menă, cercetare exactă. — Dispută, 
contestaţiune. D iscussion.

Discutare. ©. s. A discuta, a exa
mina, a cerceta, a considera cu 
atenţiune; a desbate assupra unui 
lucru saă faptă. Discuter.

Dis-de-diniineţiâ. adv. Prea de di- 
mineţiâ, din $iori. Des le mălin.

Disgraţiare. v. s. A disgraţia, a lip
si pe quine-va de graţie, de fa- 
vore, de protecţiune; a urgissi, a 
scote pe quine-va din dragoste. 
D is gr ader.

D isgraţiatu-â. sup.şiadi. Quare a 
căzută în disgraţia, în neplăcerea 
unei mari persone. D isgracie-e.

Disgraţie. s.f. Perdere, privaţiune 
de bunele graţii alle unei persone 
mari. Infortunâ, nenorocire. D is- 
grace.

D isgraţiosu-dsâ. adi. Quare este 
neplăcută, nesuferită. Disgra-  
cieux-se.

Disgregare. t.s.t.opt. A dişgrega, 
a respîndi ra^iele lumineî. D is- 
greger.

Disgregaţiuiie, Disgregaţie, Dis
gregare. s. f. t. de opt. Respîndi- 
rea radieloră lumineî. Albulu ca- 
usâ disgregaţiunea vederiloru: le su- 
perâ, le vatâmâ- din causa ra$ie- 
loră que le pătrunde din tote păr
ţile. Le blanc cause la dişgrega- 
tion de la vue.

Disjuncţiuue,Disjuiictie. s.f. Desu- 
nire, despreunare, separaţiune a 
dăoe cause. Disjonction.

Disjunctiv îi-â. adi. t. de gram. Dis- 
jugâtoră, despârţitoră. D isjon- 
ctif-ve.

Dislocare, v.s. A disloca, ascrinti; 
a scote, a eşî din loculă seă. 
Disloquer.



DL 355

Dislocaţiune, Dislocaţie, Dislo
care. s.f. Fapta dislocării; scrin- 
tire, eşire din locu a unu! ossu.
__Vorbindu de trupe, d’uâ armie,
împărţirea que se face de diferite 
corpuri prin garnisone. D islocation.

Disparadâ. s.f. Perire, lipsâ subită, 
grabnică. Disparade.

Disparată.s.f, Abatere, inegalitate, 
nepotrivire în conduită sau în dis- 
cursu. în opere de spiritu, viciu 
opussu la unitate. Disparate.

Dispârere. v. s. A dispâre, a înce
ta d’a părea, d’a ma! fi de fatjiâ, 
în fiinţîâ. — A se trage iute la uâ 
parte; a se ascunde; a peri. D«$~ 
paraître. (Se conj. qua părere.)

Disparitate, s. f. Diterinţîa între duoe 
persone sau duoe lucruri que le 
compară quine-va. D isparite.

Dispariţiune, Dispariţie, Dispâ
rere. s.f. Fapta de a dispâre; în
cetare de a fi, de a se mal vede. 
D isparition.

Dispendiosu-osâ. adi. Quare se fa
ce cu mar! cheltuelli, quare costa 
multu. D ispendieux-se.

Dispensa, sf. Scutire, ertare, apă
rare de regula ordinari â. — Per- 
missiune. Dispense.

Dispensare, v.s. A dispensa, a scu
ti, a erta, a apăra de regula or- 
dinariâ, a scuti de ore quare lu
cru. A se dispensa: a se scuti, a 
se deslega singuru de ore quare 
lucru. Dispenser, se Dispensei'.

Dispensaţiune, Dispensaţie, Dis
pensare. s. f. Distribuţiune , îm
părţire. D ispensation,

Dispensativu-â. adi. Quare dispen
să. Dispensatif-ve.

Dispensatorii-trice. s. Aquella qua
re dispensă. Dispensateur-trice.

Dispepsie. s. f. t. det med. Anevoinţîâ 
a mistui, digestiune anevoîosâ.
Pyspepsie.

Disperate, s. f. t. de med. Alteraţiunea 
sperai! D y sper mie.

Dispionie. s.f.ţ, de med. Stricarea gr âs- 
simei. Dyspionie.

Dispnevmâ. s. f. t. de med. Respira-
ţiune silnică, Dificultate de a re- 
sufla. D ispnee.

Disponibilitate, s. f. Qualitatea, sta
rea, însuşirea lucrului sau fapte! 
disponibile. Se $ice ma! multu 
despre militari! que nu suntu în 
activitatea serviciului loru dar quari 
se potu chiema în or! que minutii. 
D isponibilite.

Disponibilu-â. adi. Quare are qui- 
ne-va în disposiţiunea sea. t. de 
drepţii. Despre quare pote quine- 
va dispune. Disponible.

Disposare. v. s. A disposa, ved! Dis
punere.

Disposiţiune, Disposiţie, Dispu
nere. s. f. Arangemîntu , orândui
re. Disposiţiunea locurilorii, a tru-  
peloră, a bătăliei, a unui discursu. 
— fapta de a dispune despre unu 
lucru, sau efectulu que re sultă din- 
tr’aquestâ faptă: disposiţiune tes-  
tamentariâ. - -  Disposiţiune de le
ge : queea que legea prescrie; fie 
quare din piuiturile que ea regu- 
lesâ. — Aptitudine, capacitate, fa
cilitate, applecare naturală: dis
posiţiune pentru sau la danţu. — In- 
clinaţiune: are mart disposiţiuni 
Id bine. — Sentimente în privinţîa 
cui-va: are prea bune disposiţi-
uni, este întruâ disposiţiune prea 
favorabilă în privmţia vostrâ. — 
Situaţiune in teri oră, a fi în bună 
sau rea disposiţiune: a fi sânâtosu 
sau maladu, a fi bine sau reu. 
D isposition.

Dispositivu. s. f. t. de cancelarie. 
Queea que este pronunciatu, aster- 
nutu într uâ sentenţîâ, etc. Loculu 
unde judele ordonă. D ispositif.

Dispositivu-â. adi. Quare dispune, 
quare prepară spre que va. Dis-  
positif-ve. Unu remediu dispositivu.

Disproporţionare. v. s. A dispro- 
porţiona, a strica proporţiunea, a 
face qua lucrurile să nu ma! fie 
proporţionate. D isproportionner.

Disproporţipnewente. adv. Cu uâ 
22*
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manieră disproporţionată. D ispro- 
portionnement..

Disproporţionatu-â..m/?.s« adi. Quâ
rui sau quârii lipsesce proporţiu- 
nea. Disproportionne-e. 

Disproporţiune , Disproporţie, 
Disproporţionare. s. f. Inegalita
te, nepotrivire, neassemenare, lip= 
să de proporţiune între dăoe lu
cruri comparate. D isproportion.

Dispunere, v. s. A dispune, a dis- 
posa, a aranga, a pune lucrurile 
în ore-quare ordine.— A pregăti 
pentru.. .  a pregăti spre a .. .  Des- 
poser. — A ave în disposiţiune în
trebuinţarea a que-va sau a qui- 
ne-va dupe voinţă. A dispune de 
copii set — A înstreina: nevîrsnicii 
nu potu dispune de averile lorii. 
— A dispune de banii set de a- 
verile selle. prov. Omulu propune, 
Dumnezeii dispune. (Se conj. qua 
punere, înţelegere.)

Disputa, s. f. Luptă , combatere de 
spirită prin scris să sau prin versă 
mare între mai mulţi; certă pri
gonire assupra unui lucru îndăo- 
îosă. Dispute.

Disputabilii-â. adi, Quare pote fi 
disputată, assupra quârui se pote 
disputa. D isputable.

Disputare, v.s. A disputa, a con
testa spre a apuca sau a nu lâssa 
unu lucru ore quare. A disputa 
passulii, precâderea. — t. de guer. 
A  disputa terenului a se bate din 
postă în postă; a apăra unulă du
pe altulă loculă pe quare se o - 
prescă. — A fi în desbatere, a face 
contestaţiune. prov. A disputa pen
tru unii vîrfit de acu: a se dispu 
ta pentru nimicuri. Disputer sur 
la pointe d'une aiguille. (Se conj. 
qua lâudare.)

Disputâtoru-ore. s. Aquella quare 
dispută, quârui place a disputa. 
Disputeur-se.

Dissecare. v. s. A disseca, a spin
teca, a tăia, a deschide corpulă 
unui animală spre a-i face anato

mia. Se ţlice şi despre plante. — 
fig.fam. A tăia cărnuri cu cură
ţenie şi îndemînare. — şimaifig. a 
disseca sentimentului, etc. Disse- 
quer.

Dissecatoru. s. m. Aquella quare 
dissecâ. Unu îndemânaticii disse-  
catoru. Un habile dissequeur.

Dissecatu-â. sup. fi adi. Tăiată, spin
tecată prin dissecţiune. D isseque-e.

Dissecţiune, Dissecţie, Dissecare, 
Dissecaţiunes./’. Acţiunea de a 
disseca ună corpă. — Starea unui 
corpă dissecată. Dissection.

Dessemblabilu-â. adi. Neasseme- 
nată, nepotrivită. — t. de geom. Tri
unghiuri dissemblabile: alle quâroră 
unghiuri nu se potrivescă nici 
cumă. Triangles dissemblables.

Disseiiiblanţîâ. s. f. Neassemânare. 
D issemblance.

Disseminare. s. f. A dissemina, a 
semăna, a ressipi, a pune, a a- 
runca încoaci şi încolo. D isseminer. 

Dissemiiiaţiune, Disseminare, 
Disseminaţie. s.f. Semănătură res- 
sipitâ, ressipâ naturală a grâun- 
ţeloră. D issemination.

Dissenterie. s. f. t. de med. Urdinare 
cu dureri de pântece; vintre. Dys- 
senterie.

Dissentericu-â. adi. t. de med. Quare 
ţine de dissenterie, are relaţie cu 
aissenteria. Dyssenterique.

Dissentimeiitu. s. etr. Deossebire de 
sentimente, de păreri. D issentiment.

Bissenţiime, Dissenţie .s .f. Neîn
ţelegere, neunire, deossebire de 
cugetări; discordie, gîlcevâ prici
nuită din împrotivirea sentimente- 
loră sau a interesseloră. D issen- 
sion.

Dissertare.î?. s. A disserta, a face 
dissertaţie, discursă, vorbire saă 
scriere assupra vre unei materii. 
Disserter.

Dissertaţiune, Dissertaţie, Dis- 
sertare. s. f. Discursă, vorbire saă 
scriere cu de amâruntulă assupra 
unei materii, assupra unei între-

..y
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bări, assupra unei lucrări* Dmer-1 
tation.

Dissertatoru. s. m. Aquella quare 
dissertesâ, face dissertaţie. D m er- 
tateur.

Dissidenţiâ. s.f. Scismâ , scissiune, 
depărtare, desbinare de la uâ doc
trină sau de la uâ opiniune în 
quare stau queî mai mulţi. Deos- 
sebire, neunire. Dissidence.

Dissidentîi-â. adi. Quare are, pri- 
imesce uâ doctrină deossebitâ de 
aqueea a quelloră mai mulţi; e- 
retică. Se în trebuinţe să mai multă 
în materie de religiune şi de po
litică. D issident-e.

Dissigilare. v. s. A dissigila, a des- 
pecetlui, a deschide que este si
gilaţii. D ecacheter.

Dissilabicii-â. adu Se <Jice de ver
suri alle quâroră tote ţlicerile suntu 
dissilabe. Vissylabique.

Dissilabu-â. adi. Quare es-te de dăoe 
silabe. Dissylabe. —  s.f. Uâ dissi- 
labâ.

Dissimilariu-â. adi. Quare nu este 
de aqueaşi natură, de aquellaşî fe- 
liu; stă în oposiţie cu similariă. 
T)issimilaire.

Dissimilitudâ. s. f. întrebuinţare de 
nisque argumente scosse din lucruri 
neassemenate sau deossebite, qua 
să întemeese altele quare suntu 
de natură assemenea deossebitâ. 

J)iss\militude.
Dissiniulare. v. s. A dissimula, a 

ascunde, a'şî preface cugetele, sen
timentele, gîndirile. A se preface 
quâ nu vede, qua nu simte, quâ 
nu pricepe queva. A acoperi, a 
face mai puţinu arettosii queva. 
D issimuler.

Dissimulaţiune, Dissiiniilaţie, Dis
imulare. s. f. Făţărnicie, prefă
cătorie, ascundere de sentimente, 
arta de a’şi ascunde cugetarea, 
proiectele, sentimentele. Dissimu- 
lation.

Dissimulatorii-trice. s . Făţarnicii,

prefăcătorii, ascunşii, prefăcută. 
Dissimulateur.

Dissimulatu-â.adi. Ascunsă, aco
perită, făţarnică, viclenu. D issi- 
mule-e.

Dissipare. v. s. A dissipa, a împrăş
tia, a ressipi, a sparge, a strica, 
a cheltui afară din rânduellâ, D£$- 
siper.

Dissipaţiune, Bissipaţie, Dissipa-
re. s. f. Ressipire, evaporaţie, pier
dere prin aburare. Se ţlice de spir- 
turi. — Ressipâ, cheltuellâ mare. 
D issipation.

Dissipatoru-trice. s . Ressipitoră, 
cheltuitoru peste rânduellâ. Dissi- 
pateur-trice.

Dissolubilu-â. adi. Quare se pote 
topi, se pote dissolva. Dissolu- 
ble, Soluble.

Dissoluţitme, Dissoluţie, Dissol- 
vare $./*. Dissolvanţâ, desfacerea, 
despărţirea pârţiloru unui corpă 
quare se dissolvesâ. — Spargerea 
unei soţietâţî, unei adunări. — To* 
pirea, desfacerea unui corpu so
lidă prin vre ună fluidă cu quare 
se combină. D issolution.

Bissolutivu-â. adi Quare are însu
şirea de a topi, supţia, dissolva. 
Dissolutif-ve.

Dissolutu-â. adi. Desfrânată, neru
şinată, craiu. D issolu-e.

Dissolvanţiâ. s.f. Dissolvaţie. Ve$i 
dissoluţiune.

Dissolvantu-â. adi. Quare are în
suşirea de a dissolva, de a topi. 
Dissolvant-e.

Dissolvare.^.s. A dissolva, a pă
trunde ună corpă solidă şi a-i des
face saă desparte tote părţile; află 
topi. — t. de med. A face să înce- 
tese obstrucţiunea, încuierea, as
tuparea*, înnecarea. — A sparge, 
a descompune, a ressipi uâ adu
nare. D issoadre,

Dissonanţîâ.s.f. Acordă falsă, a- 
cordă mincinosă, neplăcută. Dis- 
sonance.

Dissonantu-â, adi. Quare nu este 
#
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în acord* , quare face d i„onante 
tonu, acordu mincinosă, * ’
plăcută la aû lă. Dissonant e ’ 

Dissonare. v. s. A dissona, a fa„„ 
dissonanţe; a da tonă falsă acord* 
mincinosă, neplăcuta. DiSMncrdU 

ţ)issu-a. sup. de la facere. Dit „ o ' 
fasta. Smdit. Vefa susdisaft 

Distanţiâ. s.f. Intervalulă, spâtiulă 
loculu de la nnu puntă
V,7» J epa 8paţi,ulfl dintre 0-

Distantă-a. adi. Depărtată, .w,,,,, 
te. Distant e. aepai'

Distihu. s. etr. Se $ică aşa dăoe ver 
suri quare coprindă ună în{eiessâ 
mtregu. Thstique. *

Distilare, v. s. A distila, a strecura 
a trage prin cazană feluri de ane’ 
unturi, essenţe, spirturî, etc Dis* 
ttller .

Distilaţiune, Distilaţie, DiSfiia,.0 
•■t; F»P<» de « au till
prin cazană a feluri de 
Disfillation. nJide.

Distilatoriă. s. Lucrulă qU?li,e 
ve, se întrebuincesâ spre a d:st;-  
la quevă; strecurâtoriă. D istiiatnirl 

Biştilatopii. ,. Aquella q u w .
lesa. D istillaieur.

Distilerie, s. f. Localulă în quare se 
făcu distilaţnle; povarnă. 1  D ism _

Distincţiune, Distincţie, 
gere. .v. /: Deossebire, d i f e S i â  • 
despărţire; preferinţă; m erită ) 
prerogativă, deossebire p rin  nas- 
cere, prin funcţiune, serr,nă de 
preferinţlâ, de consideraţie. D is -  
tinction,

Distinctivă - â. adi. Quare distinge 
quare se deossebesce; quare a l
erta, deossebesce curată, l«m „ .  
ntă, Distinctif-ve. amu

Distinctă si Distinsă, adi. t W RP 
bttă, alessă, separată d’un iî altnbV 
curată, lămurită, Dwft'Bc ^ e  ’ 

Distingere.t>. 5. A distinge, a  deos 
sebi prin simţiri saă prin lu a

rea minţii. A distinge obiectele, 
sunetele, colorele, binele din reit. 
—  A alege, a cunosce, a deos- 
sebi, a prefera. D istinguer. 

Distracţiune, Distracţie, Distra
gere. s.f. Uimire, ducere cu min
tea aiurea; fugire cu mintea de 
la ocupaţia que avemu la alte lu* 
crur! que nu suntu de faşîâ, ne- 
ţintirea minţii la lucrulă que ne 
ocupa, —  Petrecere, ressipire de 
gîndurî. Distraction. 

Distractu-â. adi.Distrassă, quare lu* 
crândă sau vorbindă, gîndurile, 
mintea se ocupă de altă que-va, 
quare are prea puţina băgare, de 
semâ la queea que $ice sau face, 
cu mintea dus să la altă que-va; 
uimită, dussă pe gîndurî. De$- 
trait-e.

Distragere, o. s. A distrage, a trage 
uâ parte dintr’ună totă, a des
părţi uâ quâtime dintr’uâ sumă.— 
fig. A distrage pe quine-va, saă, a 
se distrage din ore-quare ocupa
ţii, dintr’uâ cugetare, dintr’uâ du
rere, etc. —  A se desfeta, a pe
trece, a se abate de la lucru, a 
mai lâssa lucrulă. Distraire. 

Distribuire, v. s. a  distribui, a îm
părţi între mai mulţi; a orândiii 
pe la locuri cuvenite, t. de impr. 
a distribui literile prin căştii: â 
le împărţi pe la locurile loră. Dis- 
tribuer. (Se conj. qua fugire,) 

Distribuţiune.s .f. Fapta de a dis
tribui, de a împărţi; împărţire. 

Distributivu-â. adi. Quare distribue, 
quare împarte, quare dă pe la u- 
nii alţii. Distribuitf vex 

Distributoru-trice. s . Impârţitoră, 
dâtâtoră; aquella quare distribue, 
împarte. Distributeur-trice, 

Districtul.^efr.Judeţă, ţinută; des
părţire principală a unui deper- 
tamentă. — întindere de juris
dicţii une, District.

Disurie. s* f* t. de med. Anevoinţâ, gre- 
utâteAde a scote udulu, de a se pi
şa, In cuiere de udă. Dy surie.
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Diteismă- s. etr. Sistemă, doctrinâ a 

aquellora quare ţlică quâ suntă 
duoe principuri, dăoi dumneaei, 
unulu allă binelui, altulă allă re- 
ului. D itheisme.

Ditirambâ.s./'.Ună felă de poema 
lirică quare diferă de odă prin- 
tr'ună entusiasmu mai repede, şi 
prin neregularitatea meşureloră şi 
â stanţeloră. Dithirambe.

Ditiram bică-â. adi. Quare se cuvi
ne , quare este aliă ditirambii, i  
Dithir ambigue.

Ditouii. s. m. t. de mus. Terţiâ ma- 
îorâ sau minoră, intervală com- 
pussă din duoe tonuri întregi, 
sau de unu tonă întregii şi de u- 
nulă jumetate. Diton.

ţ>iuâ. s.f. Claritatea, lumina que res- 
pîndesce sorele Jour. Bună <fiua. 
Bonjour. piuă diferă de pi infor
mă numai la singulariu fără arti- 
culă, în colo au aqueiaşî formă, de 
unde resultâ quâ chiar semnificaţiu' 
nea loră se pare a nu mai diferi 
pentru unitatea formei, pi, Biuă 
făcu amenduoe pille, piua, Dillele 
pentru plurariu nearticulată şi ar
ticulată, şi pentru singulariă arti
culată numai.

Diuresâ. s. f. t. de med. Scotere de 
udă peste mesurâ multă. Diu- 
rese.

Diueticii â. adi. t. de med. Quare în- 
lesnesce scoterea udului. Diure- 
tique,

Diurnalu. s. etr. Carte de închină
ciune quare coprinde serviciulă 
bessericescă pe fie-quaredi. Mineiu. 
D iurnal.

Diurnii-a. adi. De uâ ţii, detotâdiăa 
D iurne.

Divagare, v. s. A divaga, a se aba
te de subiectulă unei questiuni, a 
se depărta de scopă, de uâ între
bare. — A se retâci încdcî şi în
colo. Divaguer.

Divagăţiune, Divagaţie, Divaga
re .s. f. Fapta de a divaga, de a 
se abate din subiectulă despre

uare se vorbesce ori se scrie;
epârtare de la scopă; — lâssa- 

rea de a umbla retâcindu-se, las- 
sarea fără pază. D ivagation.

Divanistu. s. m. Membru din divană, 
din consiliulă înaltă la Turci şi 
Români. D ivaniste.

Divanif. s. etr. Sfată, consiliă, tribu- 
nală înaltă în Orientă; adunare 
de queî mai de frunte notabili în 
Constantinopolă.— Divană: pată. 
Divan.

Divegenţîâ. s. f. t. de geom. Starea li- 
niiloră, a radeloră quare mergă 
câscândnse, depârtânduse una de 
alta. — fig. Contrarietate de pă
reri, de opiniuni. D ivergence.

Divergeiilu-â. adi. t. de geom. Se 
ţiice de liniile, radele quare mergă 
câscânduse, depârtânduse din que 
în que mai multă una de alta. 
fig. Păreri quare suntă departe li
na de alta, quare se deossebescă 
între elle. Divergent e.

Divergire. v.s.t. de geom. A divergi, 
a se depărta, a se căsca. Se dice 
de duoe rade sau linii quare mergă 
câscânduse, depârtânduse una de 
alta. Diver ger.

Diversiiicabilu â. adi. Quare se p6- 
te varia, feluri, schimba. Diver-  
sijîable.

Diversilicare. v.s. A diversifica, a 
feluri, a varia, a schimba în mai 
multe feluri, în mai multe chipuri. 
Diver si fier.

Diversitate* s. f. Varietate, feluritate, 
diferenţiâ, deossebire. Diver site.

Diversiune, s. f. Diversie, întorcere 
aiurea; lucrarea, fapta de a aba
te unu gîndă, uâ lucrare, uâ por
nire. Diversion.

Divertire. v.s. A diverti, a înturna, 
a abate, a întorce ună gîndă, uâ 
lucrare, uâ pornire; a distrage pe 
quineva dintrună cugetă, dintr’uâ 
ocupaţie. — A ’şi petrece; a ’şi 
rîde, a glumi. D ivertir.

Divertissnntii-â. adi. Quare bucură, 
învesselesce, quare place; vesse-
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litoru, quare desfet6sâ, quare face 
de petrecere. Divertissant e.

Dividendu. s, m. t. de aritrn. De îm
părţită ; numerulă, suma quare e- 
ste a se împărţi. Dividende.

Dividere. v. s. A divide, a împărţi în 
dăoe sau mai multe părţi; a des
părţi. — fig. A pune în discordie, 
a desimi. Diviser.

Diviiiaţiune, Divinaţie, s. ţ. Ghici- 
torie, meşteşugii pretinsă de a 
ghici de a prevesti viitorulă. D i- 
vination.

Divinatorîu. adi. Quare ghicesce, ghi- 
citoră. D ivinatoire.

Bivinisare. Ve^î deificare.
Divinitate, s. f. Dumnezeire, ţ)eitate; 

natura divină, DumneZeă chiar. 
D ivinite.

Bivinu-â. adi. DumneZeescă, allălui 
DumneZeu. Queea que se pare 
a fi mai pre sussă de puterile na
turii. — Forte frumossă, forte 
bună. Divin-e.

Di visare. VeZî dividere.
Divisibilitate. s.f. Quaîitatea, lucrului 

que se pote împărţi, starea lucru
lui que este cu înlesnire a îm 
părţi. Divisibilite.

Divisibilu-â. adi. Lesne de împărţită, 
quare se pote împărţi. D ivisible. 

Divisionarn â. adi. şi sus. De divi- 
siune, din divisiune. Generalii, In
spectorii divisionarn: aquela qua
re comandă divisiunile în marşă, 
aquella quare inspecta într’uâ în
tindere ore-quare de locă. Di- 
visionnaire.

Divisiune, Divisie. s, f. Despărţirea u- 
nui totăîn părţile selle; separaţiune; 
împărţire. — fig. Desuniune, dis
cordie, neînţelegere. — A patra 
regulă din aritmetică, dupe quare 
se împarte ună numeră numită 
dividendu la ună altulă que se 
Zice divisoru (aquesti trei termini 
de aritmetică se Zică şi împărţi
re, ^deîmpârţitu, şi, împârţitoru. 
— împărţirea unui discursă în 
mai multe părţi, a unei poeme în

mai multe cărţi, a unei drame în 
mai multe acte, etc. — t.deguer. 
Părţi alle unei'infanterii sau ca
valerii; parte dintr’uâ armie na
vală sa-ă a uneia din scadrele sel- 
le. —  In imprimerie: trâssurâque 
se pune la finitulă rândului quândă 
numai uâ parte din Zicere lă în- 
cheiâ iar restulăAei începe rân- 
dulă urmatoriă, în carte geogra
fice, colora que desparte uâ pro- 
vinţiâ, ună stată, etc. de altă pro
vinţia saă stată. Division.

Divulgare, v. s. A  divulga, a da în 
vulgă; a publica; a descoperi, a 
însciinţia în publică; a spune mai 
multoră persone. D ivulguer.

Divulgaţiune, Divuîgaţie, Divulga
re s . f  Fapta de a divulga; — starea 
unui lucru divulgată. D ivulgation.

Divulgatoru-trice. s. Aquella qua
re divulgă, quare publică. DivuU 
gateur-trice.

Dîlmâ. sf. Redicâturâ, îmflâturâ, cre- 
scâturâ rotundă în carne, Elevuref 
ExcroUsance. —  Crescâturâ de 
pâmîntă simplă, isolatâ. Monlicule.

Dînsulu-sa. pron. Ellă, Ea. Lui, Elle, 
Lui meme, Elle meme. Nw lucresd 
de quâtii pentru dînsulu. 11 ne
travaille que pour lui. Nu te a- 
propria de ellă. N’approchez pas 
de lui. Aquella que se stimă nu
mai pe dînsulu, este nesimţitorii la 
nedreptulii despregiu allii altuia. 
Celui qui s’estime veritablement lui- 
mâme est peu sensible ă t  injuste 
mepris d'autrui.

Dirâ.s. f- Urmă, semnă que lassâ ro - 
tele unei trâssure. Trace. — Quan- 
titate mică de grâne, făină, ce
nuşă, tencuellâ, apă, etc. versată 
saă respînditâ pe caile în lungă; 
— urmă que se face cu carne saă 
cu stîrvă pe pâmîntă spre a atra
ge prin mirosă lupi, vulpi, etc. la 
cursă. Trainee. — Urmă que lassâ 
ore-quare lucruri trecându. Sillon.

Dîrdiîre. v.s. t. de meprisâ. A dîrdîi, 
a vorbi neînţelessă şi p’între dinţi.
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Mărmoter, Marmoner.— fig- A vorbi 
nimicuri superâtorie, atingâtorie, 
attaeâtorîe. Jaboter, Bavarder, 
Joser, Lantiponner, Habler.

Dtrdforâ, D ildorâ. s. f. Pricina, cer
tă, gîlcevâ între mai mulţi. Que- 
relle, Tracasserie, D emele. —  Urma, 
dîrâ a unei elice, a unei perre- 
ceri de libertini que apuca qui
ne-va spre a-i afla şi a-i însoşi* 
— fig. Defectă, viciu que împru
mută quine-va de la altulă. — 
A intra întruă dîrdorâ: a lua
parte la uâ gîlcevâ ore-quare. A 
da peste dîrdora cutărora: a sossi 
la loculă unde, fârâ a sci que se 
petrece, cutare şi catare ţineau 
între ei dispută, certă, gîlcevâ. A 
da în dîrdora cutâruia * a da în 
urma lui, a’i gâssi urma pe unde 
a apucaţii, fig. Nu suntu în dîr
dora lui: nu suntu câţlută în de
fectele luî, nu suntu în doga lui.

Dlrlogîi. s. etr. Cureaua frîului de la 
callulă de câllârie. Rene. Cureaua 
de la frîulă cailoru de trâssurâ se 
$ice hâţiu.

Dirmonu. s. etr. Ciură de ciuruiţii 
orză, nissipă, etc. Crible.

Dîrstâ, Dvîstg.s.f. Veţlî piuă.
Dîrzu-â. adi. Indrâsneţiu, cutezătorii 

fârâ socotellâ. Se ţlice numai 
de persone. Temeraire, Fier-ere. 
Quellu dîrzii intra în periculu fâ 
râ a lu cunosce. Le temeraire se 
jette dans le perii sans le connaî- 
tre.

Doâ. Veţli duoe.
Doaga. Veţli dogâ.
Doamna. Vedi domnâ.
Doară. Ve$i dorâ.
Dobâ. Ve$i tobâ.
Dobitocellu. s. m.dim.Dobitociimicu, 

Bestiole, Fetite bete? Petit animal.
Dobitocescik-escâ. adi. De natura, 

de applecârile dobitocului. Besti- 
al-e. — Quare este mai aprope de 
natura dobitocului de quâtă d'a 
omului. Brutal- e.

Dobitoceşte. adv. Cu uâ maniera do-

bitocâscâ, qua unu dobitocii. Bru- 
talement} Bestialement, En brute, 
En bete.

Dobitocie. s ./*. Brutalitate; qualitatea, 
însuşirea de a fi dobitocii, sau, 
de a lucra şi a vorbi dobitoceşte. 
— Stupiditate, nerozie, vicii de 
dobitocii. Brutalite, Betise.

D obitocire. v.s .A  dobitoci, a $ice 
cui-va dobitocii, a lu ultragia prin 
vorbe aspre. Brutaliser. A dobitoci: 
a prosti, a aduce în stare de do
bitocii. Abrutir, Abetir.

Dobitocii, s. etr. Vita, animală fâ
râ raţiune. Bete, Pecore. Dobitoce 
selbatice: quare nu suntu îmblîn- 
dite, şi quare nu se potă îmblînţli. 
Betes sauvages, Betes farouches. 
Dobitoce crunte sau feroce: quâ- 
roru le place carnea, sângele. Cu 
aquestă înţelessă se $ică mai multă 
fiare, luare. Betes feroces. Dobi
tocii se ţlice reă de multe ori în 
locu de Animalii quâci Dobitocii 
represintâ ideea unei fiinţie qua- 
trupede, fârâ raţionamentă, stupi
de chiar; de ore-que Animalii 
•conţine ideea tutuloră fiinţe- 
loră orgapisate v ii , cumă: cai, 
b o i, passerî, pesci, om ă, etc. 
Aşa dar ţlicemă Animale terestre, 
aquatice, volatile, etc. în quare 
ţlicerea Animala nu se pote sup- 
plini cu Dobitocu. — fig. Personâ 
stupidă, grossierâ, prostâ, fârâ 
simţire. Nu suntu atâta de dobi- 
tocuj Pas si bete. — ţ)icemă do
bitoce comate boiloră, vaceloră,

i capreloră şi la tote domesticele 
cu corne. Betes â cornes, iar în 
particulară Vite boiloră şi vace
loră numai, Betes bovines. D obi
tocu, Stupidu, Id iota  însem: Do- 
bitocu, lipsa de inteliginţiâ, Stupida, 
lipsa de simţeminte, Idiota, lipsâ 
de cunoscinţîe.

Dobintfâ.s. f. Cametâ, uşura, inte- 
ressă, folossă que trage quine-va 
din banii daţi în împrumută. In- 
teret. — Veri-que dobîndesce, que
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câştigă quine-va peste suma pus- 
sâ în activitate. Profit, Gain7 Lucre.
— Dobindâ micâ, dobîndă mare. 
Petit interet, Gros interet. — Do- 
binda este atâta la sută pe lună, 
pe and. Linterii est â tant pour 
cent par mois, par an. — Dobîn- 
dă 5 la suta: interet ă 5 pour 
cent. prov. fam. Dobînda mare ru
pe ciochinele: quine cautâ multă 
perde şi que are puţină; propriu 
înţelessă: quine se bucura la do- 
bîndâ mare adesse perde fondulă 
sau capitalulă. Dobindâ evreescă: 
dobîndâ forte mare, nepravilnicâ. 
Vedî uşura.

Dobmdire. v. s. A dobîndi, a câşti
ga, a capa ta, a ave unu lucru sau 
favoră or! stima dupe uâ stâruin- 
ţîâ ore-quare. Obtenir, Remporter, 
Gagner, Acquerir, Impetrer.

Doborîre.fl. $. A doborî, a dârîma, 
a da jossă, a surpa la pâmîntu;
— fig. A resturna, a trînti. Abat- 
tre. — A doborî, uâ casă, unu zidd, 
arburi. Abattre une maison, une 
muraille, des arbres. Doborîre, Dâ- 
rîmare, Ruinare, D estrugere, (în
semn), Doboru aruncândă jossă de 
uâ datâ corpulu întregii, Ddrîmd 
desunindă, desfâcându materialu- 
rile. Ruinesu stricândă, prâpâdindă 
degradândă cu înceiulă, Deştrugd 
nimicindu, desfiinţândă ordina lu
crurilor ă.

D oboritorii-ore. s. Aquella quare 
doborâ, dârîma, dâ jossu la pâ
mîntu que va. Abatteur-se.

D oborîturâ, Doborire. s.f. Fapta 
de a doborî, de a surpa jossu. A- 
battement.

Docilitate, s. f. Applecare către sup- 
punere; suppunere, plecare, as
cultare la înveţeturi, la consiliuri 
Docilite.

Docilu-â. adi. Suppussă, blîndă, as- 
cultâtoră. Docile.

D octoralii-a. adi. Quare este allu 
doctorului. Haină doctorală, Robe 
doctorale.

D octoratu s. etr. Gradă, qualitate de 
doctorii. Doctorat.

Doctorie, s.f. Veţi! medicamentă , 
remediu, lecă.

Doctorii, s. m. înveţiată, aquella qua
re a studiată ore-quare sciinţie 
în universitate. Doctorii în medi
cină: medicii. Docteur en medeci- 
ne. Doctorii în legi: înveţîatu în- 
legi, în drepturi. Docteur en droit 
Doctorii bessericii: Dascălii bes- 
sericii, Sânţii părinţi a quâroră 
doctrine şi opiniuni suntă , gene- 
ralemente urmate şi autorisate de 
bessericâ. Docteurs de ly figlise. 
Popululă cu greşellâ a obicinuiţii 
a $ice Doctorii medicului. Veţli 
medicii.

Doctrina, s. f. Erudifiune, înveţiâ- 
turâ, sciinţîâ adîncâ, mai cu os- 
sebire în materie de religiune. 
Doctrine.

D octrinală-â. adi. Se ţbce de pă
rerile que şi dau teologii în ma
terie de doctrină. Doctrinal-e.

D octă-â. adi. înveţîatu, erudiţii. — 
Quare coprinde multă doctrină. 
Docte. Se iea şi qua sus. Unit 
Doctit.

Docisnientu. s. etr. Hrissovu, senetu, 
actu autentică quare serve a pro
ba, a dovedi que-va de mare in- 
teressă, Document.

Dodecaedru. s. m. t. de geom. Corpă 
solidă regulată a quârul suprafa- 
gîâ este formata din dăoe-spre- 
dece pentagone regulate şi egale. 
Dodecahedre.

Bodecagonu. s. m. t. de geom. Poli- 
gonă regulată quare are dăoe-spre- 
îjece laturi egale. t. defortif. în
tărire fortificata cu dăoe-spre-^ece 
bastione. Dodecagone.

Dodecandrie. s. f. t. de bot. A unspre
zece classâ din sistema lui Line 
quare coprinde plantele ermafro- 
dite cu dăoe-spredece pînâ la 
năoe-spre-Zece stamine. Dodecan- 
drie.

Dogâ. s.f. Scândură lucrată que se
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întrebuinţesâ spre a face buţî, bu- 
toîe, putiui, etc. D ouve, Douelle.

Dogârie. s. /• Localulă unde se făcu 
doge, sau unde se construe buţî, 
putini, câţli, etc. — Arta, messeria 
dogarului. Boisselenie, Tonnellerie.

Dogârie. v. s. A dogari, a face doge; 
— a cercui dogele. Former de dou- 
vesy Construire de tonneaux.

D ogara-ressâ. s. Meşteră quare fa
ce doge, sau quare le combina şi 
face buţî, câ(ji, tocitori, etc. Bois- 
selier, Tonneiier-ere.

Dogaiii. s, elr. Demnitatea Dogelui; 
timpulu quâtă quine-va era Doge. 
D ogat.

Doge. s. m. Capulă republicei vene- 
ţiane şi aquella allu republicei 
Genevii. Doge.

Dogellâ Dogire. s.f. Fapta de a do
gi, de a slabi, de a strica legătu
ra dogeloru unui vasă.

Dogire. v. s. A dogi, a strica aşeza
rea, legătura dogeloru unui vasu. 
Casser ou detruire la constructi- 
on d’une futaille, etc. A se dogi: 
a se strica construcţiunea unui 
vasu de doge din causa uscăciune!.

Dogma. s. f. Pun tu de doctrina, prin
cipiu pussu şi consideraţii qua a- 
deveru necontestabilă în materie 
de religiune şi filosofie. Dogme.

Dogmatica.s.f. Trataţii despre dog
me; — stilului dogmaticii. Dogma- 
tique.

Dogmaticamente, Dogmaticeşte.
cidv. Cu unu modă dogmatică, cu 
manieră de înveţetoră, cu tonă 
otărîtoră. Dogmatiquement.

Do gmaticu-â. adi. Que ţine de dog
me, quare privosce 1a, dogme; se 
dme de stilulă, de maniera quel- 
lui que şi dă părerile şi le expri
mă întrună modă imperativă şi 
otărîtoră în materie de religiune 
saă de fi lo s o de. Dogmatique. Fi
losofii dogmaticii: quare a stabi
lită dogmele în filosofie. Medici
nă dogmatică: practică raţionată 
assupra medicineî.

Dogmatisare.f. s. A dogmatisa, a 
înveţîa pe alţii uă doctrină greşi
tă, neînvederată în religiune. — 
fig. A vorbi prin sentenţie, a'şî da 
părerea în modă dogmatică. Dog- 
matiser.

Dogmatismii. s. etr. Principă, doc
trină a dogmatistiluru. Dogmatisme.

Dogmatistu. s.m. Quellă quare dog- 
matisesâ, quare aşc l̂ă dogme. Dog
matiste.

Dogora.s.f. Dogorellâ, arsiţiă, căl
dură , ferbinţellă que dogoresce 
arde, pîrlesce. Hăle.

Dogorellâ, Dogorire .s .f. Fapta de 
a dogori, de a pîrli printr’uâ căl
dură sau ferbinţellă ore-quare. 
Torrefaction; Action de hăler y de 
se hăler.

Bogorire. x>. s. A dogori, a prăji, a 
pîrli uâ suprafaţa prin căldura 
focului saă a soreluî. A se dogori: 
a se aprinde, a se pîrli pe supra
faţă  de uâ căldură ore-quare. 
Hăler, Griller. Torrefier; — s e . . .

Dohotnice. Veţii păcomice.
Bobotii. Veţli bitumâ, păcură.
Doî. Veţiî dăoi.
Doica. Ve^î nutrice, mancă.
Doina.s.f. Numire que se dă anti- 

ciloră cântece naţionale, quare 
descriă dragostele, luptele şi bra
vurile stremoşiloră. Titre que nos 
anciens donnaient ă toutes-leurs 
chansons, soit historiques} tragiques 
ou heroiques.

Dojenâ. s. f. Yedi mustrare s. gron- 
dâ, reprimandâ.

Dojenire. Ve^i mustrare, v. certare, 
grondare, reprimandare.

Dolarii, s. m. Uâ monetâ în statele 
unite din America. D ollar.

Dolce. adv. t. de mus. picere italiană 
întrebuinţîatâ în musicâ spre a în
semna dulce. Dolce.

Doleanţiâ. s. /. Plîngere scrissâ ori 
verbală. — Pâssă, tînguire, jâluire. 
Dole ance.

Doliu. £. etr. Tristeţîâ, întristare, du
rere lungă; jale, jâlire pentru unu 
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morţii din familie; — haine, vest
minte de convenţiune şi de colo
ra ncgrâ que se porta în semnu 
de durere pentru mortea unei ru
de , etc. — Timpulă quâtă porta 
quine-va doliu, — Regele Francesu 
i cardinalii portă doliulă în vio- 
etă. Iii Kina se porta în haine 

albe,- în Turcia în albastre sau 
violete, în Egiptă în galbene sau 
în foia mortâ, în Etiopia în vi
nete, în Europa în negre iar fe
tele în albii quellă puţină în Fran- 
cia, la Peru în colora vînetă so
ri ciu. D euil.

Dolnianâ. s. f. Haina hussărescâ de 
paradă cu mânicile lâssate în jossă 
şi atîrnatâ pe unu umeră. Do Iman.

Dolofanii. Ve^i durduliu.
Domesticitate, s. f. Starea de domes

tică, de servitoră; slugârie, con
diţia unui domestică, unui servă. 
—  Toţi omenii unei case. Domes
ticite.

Domesticii-â. adi. Casnică, allăcasei, 
quare este din casă, ţine de casă; 
quare privesce la traîulă, la quel- 
le din întru alle casei, alle familiei. 
D omestique. — Domesticii, blîndă. 
Ve£l dumestnică.

Doiiiesticu-â. s. Servitoră, servantă. 
Slugă, slujnică. Domestique.

Domiciliare, v. s. A domicilia, a face 
domiciliă, casă; a hălădui, a se 
statornici cu locuinţia întFună do
miciliă. Domicilier.

Domiciîiariu-â. adi. De domiciliă, 
de casă, que privesce la casă. Vi- 
sită domiciliariâ: cercetare, visitâ 
în casa cui-va din ordinulă stăpî- 
niriî. Domiciliaire.

Domiciliu. elr. Locuinţia , locaşă ; 
^casa, loculă unde locuesce quine- 

va. D omicile. Domiciliu politicii: 
locă unde quine-va şi exercită 
drepturile selle politice. Domicile 
politique.

Dominanta, s. f. t. de mus. Notă quare 
face uă quintâ mare. Dominante.

Pom inaiiţîâ. s. /. Starea qualitatea,

puterea dominantului; fapta fiinţii 
que domină. Dpminance.

Dominantu-â. adi. Quare domină; 
domnitoră; quare are influenţiâ , 
putere, stâpînire. Dominant-e. Pas- 
siune dominantă, Gustii dominanţii.

Dominare. ?;, s. A domina, a domni, 
a comanda qua unu suverană; a ave 
putere nemărginită; a ave influ- 
enţîâ, putere assupra cui-va, as- 
supra unui lucru. Dominer. (Se 
conj. qua lăudare.)

Dominaţiune, Dominare, Domi
naţie. s./. Domnire, domnie; pu
tere, autoritate supremă. Domi- 
nation.

Dominatorii-trice. s. Domnitoră, 
quare domnesce; quare are putere 
mare, autoritate suverană. D omi- 
nateur-trice.

Doeninicalâ. s.f. Duminicală; predi
că, discursă, cuvîntă que se ci- 
tesce duminica în bisserică. Do- 
minicale.

Dominicalu- â. adi. t. de liturgic. De 
duminica, allă duminicii. Domi- 
nical-e.

Dominicană, s. m. Câlugâră catolică 
din ordinulă Sănt. Duminică. Do
mini cain.

Dominiu. s. etr. Coprinsă , locuinţîâ 
unde quine-va domină. — Moşie 
a coronei, a statului, a unui dom
nitoră. D omain. Dominiulii unei 
ştiinţe, unei arte: întinderea obi- 
ecteloră assupra quărora se exer
cită uă sciinţiă, uâ artă.

Domino, Domină, s. m. Haină ne- 
grâ, grossâ, de ernâ a călugâriloră 
catolici; îmbrăcăminte de bală mas
cată ; persona îmbrăcată asfeliu. 
Ună feliu de jocă din nişque osse 
puntate. Domino.

Domnk .s.f. Titlu de onore que se 
dă dameloră; coconâ. Dame. T)om- 
na-mea. Madame. — Socia unui 
domnă saă prince de România. 
Princesse.

Donmescu-escâ. adi. Que este allă
i domnului, allă princelui; que ţine,
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que vine de. la domnu* de la prin-| 
cele domnitorii allii RomâniloruJ 
Princier-ere. Merii domneştii: unu 
soîu de mere, quelle mai mari şi 
mai bune que ,se gâssescu. Es- 
pece de pomme, la plus gr aude qiion 
connaît.

Domniţe, s./*. Fiica de domnii, deprim 
ce. Princesse} Fille de prince.

Domnie, s. f. Puterea, autoritatea u- 
nui domnii, sau prince de Româ
nia ; — timpulu qu-âtu sta pe tronu 
unu domnii. — Ţerra que se gu
verne^ â de domnii. Principaute. 
— Titlulu de onore cu quare ne 
adressâmu către altulu. D o muia
ta. Vous, Voire, Vos. Domnia-ta 
(jtici quâ. .. Vous dites que . . .

Domnire. v. s. A domni, a domina, 
a guverna qua domnii, qua prin
ce uâ ţerra. Se <J.ice de domnii 
ţerreloru române. Regner, Etre 
prince. — A domni: a domina, vecii 
dominare. — fig. fam. — A trai qua 
unu domnii: a duce -uâ vieţiâ li
bera, independentă şi abondentâ. 
Vivre en seigneur, Mener une vie 
independante, sans souei ni trouble.

Dom nişorâ. s. f. diminutivulă lui Do- 
mnă. Titlu de onore que se dâ 
unei fete nobile. D emoiselle. Dom- 
nişora-mea, Mademoiselle. 

Dom nişoră. s. m. dim. hă Domnii. Ti
tlu de onore şi de mângâere que 
se dâ unui june nobilu. Petit mon- 
sieui\ Jeurie seigneur, Jeune homme.

Domnitorii -  ore s. Aquella quare 
domnesce, vedî Dominatorii, adi. 
Quare domnesce, stâpînesce, vedî 
Dominanţii; — quare are uâ dom
nie, funcţiune de domnu, de stâ- 
pînitoru într’uâ ţerra. Reanant-e.. 
Duce, prince domnitorii, fig. Mala
die domnilor-e: quare exista în a- 
questii momentu. D^c, prince re- 
gnant: —  Maladie regnante.

Domnu. s.m. Quălitate, titlu de onore 
que se dâ unei pers6ne din civi
lizate şi bunâ-cuviinţiâ. Sieur, Mon- 
sieur, — Personâ distinsa, con

siderata; nobilu, bderii. Seigneur, 
Monseigneur. — Capulu, princele 
ţerreloru române. Prince —• Domnii 
luaţii absoluţii şi fârâ complinire 
însemnesâ Dumne-foă; Dieu, Sei
gneur. — prov. Nu dupe voia omului 
ci dupe voia Domnului. V  homme 
propose ei Dieu dispose. — Dea 
Domnulă, Plut â Dieu. Domnulă 
nostru Icsusă-Crisiosă. Notre Seig
neur Jesus-Christ.

Domolire, v. s. A domoli, a potoli, a 
linişti. Tranquiliser. A domoli: a 
alina, a îndulci. Apaiser} Palmer. 
A domoli: a îmblînţli, a suppune, 
a învinge. Dompter. A se domoli: 
a se linişti, a deveni domolii, se 
Tranquiliser, se Calmer, s'Apaiser, 
se Dompter. A domoli durerea. A-  
paiser la douleur. Marrea începe 
a se domoli. La mer commence ă 
calmer. A ’şi domoli măria. Dom
pter sa colere.

D om olii-â . adi. Pacificii, liniştitu, 
blîndu. Calme, Doux, Paisibley Pa- 
cifique. — Domolii: molie, trîndavu. 
Lentj Tardif\ Lourd. Domolă, adv. 
Doucement, Lentement, Tranquil- 
lemenţ.

D onataru-â. s. Aquella quâruî s'a fă
cuţii uâ danie. Donatară univer
sală: quâruî donatorulu î a fâcutu 
danie tdtâ starea sea mişcâtoriâ 
ori nemişcâtorîâ, saii şi amen- 
duoe împreună. Donaiaire uni
vers el.

Donaţim ie, Donaţie, Danie. s. f.
Fapta de a dânui; daru fâcutu 
prin actu publicii. D onaiion.

Donatorii trice. s. Aquella quare fa
ce uâ danie. Donateur-trice.

Doniţe, f. s. Cofâ, vasu de lemnii şi 
cercuitu pentru câratu apâ. Seau, 
Cornude. — diminutivă, Donicioră. 
Doniţe de grădinari, Chantepleur.

B onieiorâ. s. f. dim. Doniţe micâ. 
Cornudet.— Cana, cupa, vasu 
micii de beutu apâ. Petite Cruche, 
Cruchetle, Coupe.

I Bopia-seripturâ. s. f. Sciinţîa que în -
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veţiâ ţinerea condiceloră de co- 
merciă în nurneră îndăoită. Bou-  
ble-ecrit.

Dopii. s. etr. Astupuşă; unu que de 
astupată gurile sau găurile sticle- 
loră şi altoră vase. Bouchon, 
Tampon. — fig. fam. Omă mică, 
scundă, pitică. Nain-e.

Dorâ. Conjunctivă de îndoăellâ saă 
de negaţiu ne que se pune în ca- 
petulă fraseloră întrebatorie ; mai 
totă-d’auna lea înainte, sau, aii: \ 
Sau dorâ: mai obicinuită Au dorâ 
Do.no, Ainsi, Ainsi-donc, He bien, 
Peut-etre. Au dorâ nu ţi am spuss-o ? 
He bien, ne vous l’avais-je pas dit?

Dordolie, D ordocuce. $./. Fetâ, saă 
femee juna, grâssuliâ, vesselâ şi 
nu urîtâ. Bondon.

Dordoliii-a. adi. Vedî grassuliă.
Doi *icîi-a. adi. Ordinulu doricii, allă 

dăoile din quelle cinci ordine de 
arhitectura. D ialeclulii doricii; lim- 
bagîulă particulariă allă unei pro
vincii din Grecia antica. D orique.

Dorinţîâ. s.f. Doră, pofta mare, sen- 
timentă poftitoră; pornirea, miş
carea voii iţii câtre ună bine que 
nu lă are quine-va. Deşir. Cal 
dura, vivacitate cu quare lucrosâ 
saă ţintesâ quine-va la ună lucru. 

Ardeur. A  fi plinii de dorinţiâ pen
tru .. . Etre plein d'ardeur pour... 
— Voinţiâ, poftire buna voitorie, 
urare pentru binele cui-va. Sou- 
hait, Voeu. — Amu mare dorinţiâ 
a ve vede. Tai grande envie de 
vous voir. Dupe dorinţiâ : sâ fie 
de bine, sânâtosă: expressiune de 
salutaţie quândă quine-va ster- 
nutâ. A vos souhaif.

Dorire, v. s. Â dori , a pofti, a voi 
cu mare căldură, cu multa plăce
re que va. D esirer, Souhaiter, A - 
voir envie. A dori sânâtate, avu
ţii. D esirer la sânte, des riclies- 
ses; Souhaiter la sânte, Ies riches- 
ses. De multu doriamil a ve în- 
tîlni. II y a long-temps que je  de-  
sirais vous rencontrer. D or eseu

mulţii a ve vede. Tai grande en
vie de vous voir. Asii dori să po- 
til a ve obliga. Je souhaiterais 
pouvoir vous obliger. — A dori 
de quine-va saă pe quine-va: Sou- 
pirer apres quelqu’un, potir quel- 
qn'un. Dorită-a. sup. — De doriţii 
quare merita a fi dorită, poftită, 
avută. Desirable, Souhaitable. E - 
ste de dorită qua. Se aştepta, 
se doresce, se voesce cu plăcere 
qua.. .  II est â desirer.

Doritoriu-oriâ. adi. Quare dores
ce, quare voesce que-va cu mare 
plăcere. D esireux se. Doritoriu de 
glorie, de onoruri. Desireux de 
gloire, Thonneurs.

Doruiesii. s. etr. Ună felă de trassu* 
râ de eâllâtorită în quare se pote 
aşeda pată de culcare. — Ună felă 
de canapea saă foteilă lunguiaţă 
pe quare se pote dormi. D or- 
meuse.

Dor minte. adi. Quare dorme , saă 
quare sta în nemişcare qua cumă 
dorme. Apă dorminte, apa quare 
nu curge, apa stâtatoriâ. Eau dor- 
mante. Se <jice numai despre lu
cruri şi nici uâ data despre o - 
nuilă que dorme.

Dor mire. v.s. A dormi; a se repau- 
sa, a fi în somnă. Dormir. fam. A 
dormi pînâ ’n prîndiu, a prelungi 
somnulă dimineţia, a dormi multă 
dimineţîa. Dormir la grasse ma- 
tinee. A dormi dussă, a dormi ună 
somnă profundă. Dormir comme- 
une souche, Comme un sabot. — 
A dormi reu: a fi întreruptă mai 
de multe ori din somnă. Mal dor- 
mir, Dormir ă bâtons rompus. — 
A dormi epuresce: a dormi cu o- 
chii deschişi. D ormir en hevre.— 
A dormi d'a’npiciorele, a cade de 
somnă. D ormir tont debout.

Dormitare. v. s. A dormita, a dormi 
uşoră şi întreruptă; a sta saă a 
îmbla somnorosă; a moţai, a-i fi 
somnă. Sommeiller, Avoir sommeil, 
Assoupir.
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Dormitare. s. f. Fapta de a dormita; 

somnoroşie, somnă uşorii şi între
rupţii. Assoupissement, Sommeil 
leger.

Dormitaţivu. Vedi dormiţi vă.
Dormitivii-â. adi. Quare aduce, qua- 

re produce somnu. Dormitif-ve. 
Remediu dormitivu. — sus. Dormi- 
tivii: remediu quare aduce somnu.

Dormitorul, s. etr. Casa, camera, sa- 
lonă pentru dormiţii în pensiona
te, etc. Dortoir.

D orm itorîu-oriâ. adi. Quare dorme 
mulţii, Dormeur-se. Ve$i somno
roşii întrebuinţiată mal multu cu 
aquestă înţelessă.

Dornică â. adi. Vedî doritoriu.
Dorobanţul. s. m. Soldaţii de poli

ţie. Gendarme, Garde municipal.
Dorsalii'â . adi. t. de anat. Quare ţine 

de dossă, quare este allu aossului, 
allu spatelui, allu spinării. Muş
chii dorsali, Ies muscles dorsaux.

Dorii. s. etr. Dorinţîâ ardentă dupe 
quine-va sau que-va; Deşir ar
dent.— Poftă, dorinţă de uâ mân
care, de uâ beuturâ ore-quare. 
Envie. — Dorinţîâ, mişcare amo- 
rosâ a iniraei pentru uâ personâ 
iubită şi dorită que nu se maî 
vede. Regret, Soupir. — A se usca 
de dorn: a suferi suffletesce pen
tru lipsa unui obiecţii doriţii. Lan- 
guir dans des soupirs. Mi e dorit, 
dorescă multu pe quine-va sau 
de que-va. J’ai un deşir ardent, 
Je soupire apres. Ellii este obiec- 
tulu doruriloru selle: vorbindă de 
uâ juna înamorată. Cest Jobjet de 
ses soupirs. Dorulă-meu: iubi tulii 
meii. Mon amour, Mon bien-aime.

Dosa. s. f. Mesurâ , quantitate de uâ 
specia ore quare quâtâ intra în 
composiţiunea unui medicamentă: 
quantitate que îea quine-va d’uâ 
data din ore quare lucru. Ud dosâ 
de zaharu, de piperă, etc; A îm- 
pdrfi unu remediu în mai multe 
dose. Dose.

Dosiiicii-â. adi. Quare este în dossu,

la dossu; quare stâ la umbră, la 
spate. fig. fam. Retrassă, quare se 
feresce a eşi la vedere, quâruî 
nu'i place a se aretta. Qui se trouve, 
qui reste dans un lieu solitaire, 
peu frequantă. — Locuri dosnice. 
Lieux retires. adv. A trăi dosnică. 
Vivre en retrăite.

Dospeliâ, Dospire, s.f. Fapta de a 
dospi; ferbereaApâinei, berii, etc. 
Fermeniation. însuşi lucrulu dos
pită. Ferment, Levure.

Dospire, v. s. A dospi, a ferbe şi a 
cresce ună aluată, etc. Laire lever 
de la păte; Ferment er, se gonfler, 
en parlant de la păte.

Dospiturâ. s.f. Veţli dospeliâ.
D ossadă .s .f. Veţli turmentâ, mîh- 

nire.
Dossâdire. v. s. A dossâdi. Veţli 

mîhnire, chinuire, turburare.
Dossaru. s. etr. Spetesa unui scaunu 

pe quare se rcsmâ quine-va şe- 
$îndă; resmâtore, ori que fundă 
saă lucru de quare se resnra qui- 
ne va. Dossier.

Dossierâ. s.f. Delâ, actâ, colecţiu- 
ne de tute hîrtiile atingâtorie de 
uâ questiune judiciară sau admi
nistrativa. Dossier.

Dossire. v.s. A dossi, a fugi, a da 
dossulă, a se face neve^ută de 
unde-va. S'enfuir; Se derober â 
la vite. — A dossi: a codi, a se as
cunde, a se feri de uâ affacere, 
de uâ însărcinare. Tergiverser, se 
Derober.

Dossu. s. etr. Partea din apoi a cor
pului de la gîtă pînâ la copse la 
omă; se dice şi de partea din a- 
poî a piciorului, a mâineî, a unei 
cărţi, a unei cârtii scrissâ, a unui 
cuţită, unui scaună, unei haine, 
unei materii. Dos. — Partea din a- 
poî opussâ quelliî din faşîâ. Der- 
riere. — La medalii, la monede, 
partea opussâ quelliî cu imaginea 
suveranului, a statului, sau a par
ticularului în memoria quâruîa s’a 
fabricată; — a dăoa pagină a unei
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foi; — partea unei mânice? poala 
sau pepţiî unei haine sumete, în- 
torse. Revers. — Dossulu piciorului, 
mâinei. Le dos du pied, de la mctin. 
Dossulu capului, dossulu casei: 
Le derriere de la tete, le derriere 
de la maison. A da dossulu: a fugi, 
a se retrage, a se depărta. Tour- 
ner le dos. — adv. in dossu, Der
riere. In dossîi: într ascunsă. A 
couvert, Clandestinement, Sons 
mains. Pas en face, Non face ă face. 
Din dossu. De derriere, Par der
riere. Pe dossu. Â Venvers. D ’a- 
'ndossele: (de-a-în-dossele) din con
tra. A rebours.

Bo ta. s.f. Zestre; stare, avere que 
dă unu părinte fiicei que mărită 
sau fiului que insfirâ. Queea que 
din caritate dâ quine-va la uâ 
monastire în mişcătorie sau ne- 
mişcâtorie. Doi.

Dota£u â. adi. Zestrală, quare pri 
vesce la dotă. Fondu dotalu. Fonds 
dotai.

D otare.v. s. A dota, a zestra, a în
zestra, a da dotă unei fiice la ma- 
ritagiulă ei. — A da unui stâbili- 
mentă publică fonduri în mişca- 
torie sau nemişcâtfirie spre a se 
susţine. Doter. — A favorisa, a or
na, a împodobi. Douer. —  Tatdlii 
seu a dotat o cu ud sută mii franci, 
fig. Natura Va dotatii prea mulţii 
qua. . .  Natura te a dotatii cu mai 
multe talente.— Son pere Va dotee 
de cent miile francs, La Mature 
Vavail trop bien dote pour que. . .  
La nature vous a doue de divers 
talents.

Dotaţim ie, D otaţie, Dotare, s.f.
Fapta de a dota, de a ’nzestra, 
de a asstgura cu fonduri uâ fiică, 
unu institutu, uâ monastire. — Ve
niturile chiar făcute danie sau 
zestre cui-va. Dotation.

Dorii Ve$i dăoi.
Dovedi.3. Mărturie autentică, în

credinţare que se facfi ori se dâ 
despre fiinţa sau nefiinţa unui lu

cru, unei fapte. Temoignage, Preuve. 
A priimi doveda cui-va. Recevoir 
le temoignage de quelqu'un. A da 
dovedi de capacitatea şea. Donner 
des preuves de sa capacite. —  Se 
$bce quâte uâ dată chiar pers fi
nei que face sau dâ uâ dovedâ. 
Temoin. — Vorbindu despre lucruri, 
seninii, mărturie. Ranele sellesuntu 
dovedi de curagiulu seu. Ses bles- 
sures soni des temoins de son 
courage. Quâte uâ data se între- 
buinţesâ cu elipsa quândă apoi 
sta indeclinabilii si totă-d’auna la 
singulariu. Doveda cutare lucru, 
Dovedâ quelle que sau intîmplatii. 
Temoin telle chose, Temoin ce qui 
*st arrive. Felii de jură mîntă. Dum
nezeu îmi e dovedâ quâ . . .  Dieu 
iii est temoin que. . .

Dovedire, v. s. A dovedi, a proba, 
a încredinţa prin dovedi scrisse 
sau verbale despre que-va Prou-  
ver9 Temoigner, Constater. Ve$i 
probare, constatare.

Dovedire s. f. Ve$i probaţiune, de- 
monstraţiune.

| Doveditorii, adi. Veţli probantă, pro-
, bativă, probatoriu.
Bovlecu. s.m. t.grâd. Bostanii micii 

de grâdinâ, unu rodii ffirte cu
noscuţii, de mari mea castraveţi- 
loră, quâte uâ datâ lunguiaţă quâ
te uâ datâ qua unu globu. Ci-  
trouille, Courgey Potiron.

Doxastaru. s. m. Carte eclesiasticâ 
în quare suntă aşedate tfite mări
rile que se cântă peste ană la 
s'erbâtori. Livre eclesiastique, qui 
contient des chants melodieux.

D oxologie. s.f. Quellă din urma du- 
eto allă serviciului matinală în bes- 
sericâ şi dupe quare .îndată se în
cepe liturgia. Doxologie.

B râcescu  escâ. Vedî diavolcscă.
Drâceşte. Vedi diavolesce.
Drficie. Vedi diavolie.
Dracii. Veţlî diavolă.
D raga .s.f. Titlu de mîngâere şi de 

tinereţâ que’şî dâ unulă altuia
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bârbatulu cu femeea sea. M'amie, 1 
Mon amour, Moncher, Machere, (

Dragomânitu. 6\ efr\ însărcinarea, 
mîssiune unui dragomanii sau tîl- 
maciă, şi, a unui cumperâtoră de 
producte, etc. prin sate. Emploi 
de Drogman ou Truchement. 
Charge de celui qui acheiie quel- 
que chose par commission.

Dragomanii, s. m. Tîlmaciă, inter
pretă ataşată pe lîngâ ambassa- 
dorii creştini que residă în Con- 
stantinopolă. — însărcinată din 
partea unui negociantă a cumpera 
producte, linuri etc. de prin sate 
Drogman.

Dragoste, s. f. Ve$i amoră, afec
ţiune.

Dra gostire. v. s. A dragosti. Ve^ij1 
iubire, amoreoare. A dragosti: a 
mîngâia, a giugiuli pe quine-va, 
Caresser, Mignoter, Mignarder.

Drâgostosu-osâ. Gentilă, plăcută, 
quare insuflă dragoste, quare a- 
trage dragostea, amorulă altora. 
Attrayant e, Cherissable, Aimable, 
Charmant, Gentil.

Dra gu-â. adi. Iubită cu frâgesime, 
scumpă. Cher-ere, Aime-e, Bien 
aime, Cheri-e.

Drahma, j#./. Monetâ grecâ de va
lora unui dinară romană sau dăoî 
lei şi quâte-va paralle banii no
ştri. Drachme,

Drama. s. f, Specie particulariâ de 
bucăţi, teatrale, quare nu este nici 
tragedie, nici comedie, nici tragi
comedie. I s’a dissă, mai nime
rită; Tragedie burgesâ. — Acţiu
ne compussâ pentru teatru şi quare 
represintâ uâ faptă comică saă 
tragică. D rame.

Dramatica, s. f. Arta dramatică sau 
forma dramatică. Dramatique.

Dramaticu-â. adi. Se dice de bucă- i 
ţile făcute pentru teatru şi quare 
represintă uâ acţiune tragică saă 
comică. Dramatique.

Dramatistîi. s. m. Autoră quare com

pune drame pentru teaţru. Dra- 
maiiste.

Bramu. s. etr. Greutate sau mesurâ 
quare este a suta parte dintr’uâ 
litră. Dragme.

Drămuire. Ye<ji balanţiare.
Dramuri. Vedi balanţă.
Drauice. s. f. Şindrilă, fâşii mici şi la

te de lemnă, cu quare se înveles- 
ce casele. Echandale.

Drapare, v. s. A drapa, a acoperi, 
a îmbrăca cu negru, scaune, câ- 
ruce, etc, spre semnă de doliă;— 
în pictură, a îmbrăca uâ figură, 
arepresintaîmbrâcâmintea.Drapcr.

Draperie. 5./'. Postâverie, manufac
tură saă negocîu de postavuri; 
professiunea quelluî que face pos
tavuri. — Ornamente de tapisserie 
cu creţiuri; — perdelle cu falturî; 
în sculptură si pictură, îmbrăcă
mintea unei figure, înfâqişarea u- 
nuî vestmîntă largă şi încreţită. 
Draperie.

Drastică-â. sus. şi adi. t. de med. Re
mediu drasticii: a quârui lucrare 
este grabnică şi cu putere. Re- 
mede drastique.

Dregătorii. Vedi administratoră, 
cîrmuitoră.

Dregere, v. s. A drege, a repara; a 
cîrpi, a cose uâ materie ruptă, a 
meremetissi uâ casă, şi ori que 
lucru stricată. Reparer, Remeilre, 
Retablir. fig. A spoi, a da ună 
lustru mincinoşii. Farder. — A dre
ge vinilin. Frelater.

Dregere, s.f. Dressă, fapta de a 
drege. Vedi reparaţiune.

Dreptate.s.f. Justiţiâ, equitate, vir
tute morală quare cere să se dea 
fie quârui que este allă seă. Jus- 
tice> Equite, Droifure. Ve$i jus
tiţia, equitate.

Dreptă-eptâ. adi. Vorbmdă de per- 
sone: quare judeca, saă quare ur
me să şi lucresâ cu dreptate; vqr- 
bindă de lucruri, de fapte: quare 
este făcută pe dreptate, conformă 
cu justiţia, saă, quare ţine uâ li-<
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nie, uâ direcţiune dreptâ, fârâ aba
tere. Juste, Droity Equitable. — Re- 
flecţiune, observaţiune dreptâ] ?ne- 
surd dreptei. Reflexiony observaiion 

juste) Juste mesure. — Omu drepţii. 
Homme juste. — Bragiulu drepţii, 
Mâna drept.â. l?ras droif, Jfam 
droite — Omw drepţii ţi incorupti
bilii, Homme droit et incorruptible. 
t. de geom. Unghiu drepţii, Angle 
droit. — Judecată dreptâ ; Omu, 
Jude drepţii. Jugement equitable; 
Homme, Juge equitable. — acte». Cu 
dreptate, cu raţionamentă, întoc
mai. Juste} Justement; Droitement, 
Droit, Equitablement. — Spune’mi 
drepţii quătd o sd me coste. D ites 
moi au juste ce que-vela me cod-  
tera. A  merge drepţii la scopii. Al- 
Ier droit au but. — Te vom face să 
calci drepţii, Je vous ferai mar
cher droit.

Dreptu. s. etr. Aqueea que este dreptă, 
justă. Aquesta este contra dreptu
lui ţi raţionamentului. Cela est 
contre tout droit et toute raison. 
— Justiţie, dreptate: A  da dreptu 
fie cui. Faire droit ă chacun. — 
Lege scrisa sau nu: Aquesta este 
dreptu divinii, drepţii umanii. Cela 
est de droit divin, de droit hu- 
main. — Jurisprudenţiâ: a sci, a 
înveţia dreptulu; Doctorii în drep
turi. Savoir, enseigner le droit; 
Docteur en droit. — Autoritate, pu
tere: Dreptu de viatiă ţi de morte; 
este in drepţii d e ... Droit de vie et 
de mort; il est en droit sur. — 
Dreptulu naturalii: aquella que na
tura şi raţionam entulă dâ omeni- 
loru. Droit naturel. — Dreptulu 
gintelorii: dreptulu naturalii appli- 
catu poporeloră, naţiuniloră, sta- 
teloră sau capiloră loru, în rela- 
ţiunele que ţinti împreuna şi în 
interessele que au a menagea în
tre elle. Droit des gens. — Drep- 
tulu resbelului: lege que se pâ- 
zesce fâcându quine-va resbelă. 
Droit de la guerre. — Dreptulu pu

blica: quare este stabiliţii pentru 
folossulă comunii allu poporeloru 
considerate qua corpii politicii. 
Droit publique — Dreptu privaţii: 
quare are de obiectă binele fie 
quâriî persone considerata în par
ticularii, şi neatîrnata de quei-1-  
alţî (3 meni. Droit privi. — Cu dreptu 
fără dreptu, expr. adv. fârâ a mai 
examina daca unu lucru este dreptu 
sau nedrepţii. Â tort et ă droit.

Dressare. v. s. A dressa, a îndrepta, a 
redica în sussă, a face sa stea 
dreptu. — A gâti, a înorândui, a 
pune în rânduellâ, în stare buna; 
— a îndrepta, a potrivi. — A în
veţia, a deprinde la queva unu callă, 
unu câine, etc. Dresser.

Dressoru. s. m. Quella que înveţia, 
deprinde la queva unu dobitocii; 
quella que pregâtesce, potrivesce, 
aşe<jlâ, îndrept6sâ que-va. Dres-  
sure.

Dressu. sup. de la dregere. — 
Dressa s. etr. Sulimanu; materie 
cu quare se drege quine-va pe o- 
brazu. Fard.

Dressurâ. s. f. Dregere, fapta de a 
drege; chiar lucrulu dressu, re
parată. Reparation.

Driada* s. f. t. demitol. Nimfa de pă
dure. t. de bot. Uâ flore eleganta 
din munţii Alpî. Dryade.

Dricu. s. etr. Trâssura caleşcii fârâ 
coşă. Train.

Drilu. s. etr. Uâ materie, uâ pînzâ de 
aţiâ de cânipâ, albâ, galbenâ ori 
vergatâ. D rille.

Drittt. s. etr. Dreptă, privilegiă. Droit. 
Frivilege, Prerogative.

Drînibâ.s .f .Uâ mica cord'â deferă 
cu quare se cânta puind o în gu
ra. Guimbarde, Trompe, Robute.

Droae. s.f. Grâm^dâ de câini, de lupi, 
de tiare carnivore. Troupe de be-  
tes feroces. — jig. Se ţlice şi de 
omeni adunaţi. — Se ţlice şi de 
passerî. Bande, Compagnie.

Droga. s. etr. Uâ planta quare place 
multă epuriloră; — nume gene-



ricu de feluri de erburi quare se 
întrebuinţesâ în medicamente şi 
în vâpselle. Drogue.

Drojdie, s. / ‘.Materia grossâ que re- 
mâne pe fundulă unui vasă cu 
liquide. Lie. Drojdii de vinii, Lie 
de vin, fig. Drojdia populului: ome
nii quei mai de lepădată în po
pulă. La lie du peuple.

Dromadaru, Dromaderu. s. m. Că
milă que are numai uâ cocoşă şi 
quare umbla forte iute. Droma- 
daire.

Dropicâ. Ve<ji idropicâ.
Dropie. $. f. t. de ist. nat. Uâ passere 

de mărimea curcanului. Outarde.
Dropioră. $. m. Puiă de dropie. Ou-  

tardeau.
Droşcâ.s./'.Trâsşurâ pe arcuri, pe 

dricuri; calescâ, birjă. Fiacre.
Droşcaru. $. m. Birjară, quare are 

droşcâ de birjă. Fiacrier.
Drugii, s. etr. Lemnă sau ferii grossă 

în formă de păru cu quare se în
chide, se zâvoraşce que-va.— t. de 
mar. Fussă quare serve a mişca 
cîrma; — fussulă, sululu pe qua
re se sucescu, se învîrtescă funii
le de la ancoră.— t.deimpr. Râs- 
tavu cu quare se apassâ tesculu. 
— Stinghie cu quare se despartă 
caii în grajdă. Barre, Barreau.

Druidu.s. m. Preotu galu, în anti- 
citate. Druide.

Drumu. s. etr. Lungă caile que duce 
unde-va; — loculă pe quare ca
tă a merge quine-va câllâtorindă. 
—■ Pe marre: callea que ţine uâ 
corabie. — Callea deschissâ prin- 
tr’uâ pădure. — Spaţiulă que făcu 
stellele, apele în cursulu loru. — fig. 
Conduită que ţine, me^îloce que 
apucă quine-va. Route. A retâci 
drumulu, Faire fausse route. — 
Drumulu robiloru: fâşia albă que 
se vede pe ceru noptea în timpu 
senină. La voie lactee. — Dinstan- 
ţiâ, spaţiu pe quare quine-va mer
ge de la unu locă la altulă. Che- 
min. A nu apuca pe duoe drumuri: &

vorbi şi a lucra cu francheţîâ, fără 
întorsuri. N’aller pas par deux 
chemins. — A tăia drumulu mala
diei. Couper chemin ă la maladie.

Dualismu.^. etr. Opiniunea quelloru 
que admită duoe principuri inde
pendente, unulă allu binelui, al
tulu allă reului; diteismu. în ge
nere, ori que sistemă quare trate- 
sâ assupra a duoe ordine de lu
cruri opusse. D ualisme.

Dualitate, s. f. Qualitatea lucrului du
blu, sau, quare reunesce duoe lu
cruri distincte. D ualite.

Duanâ. ş. f. Loculu, puntulă unde qui
ne-va este datoră a ’şî aduce mâr- 
fele spre a plăti taxa loră; car- 
vasara; vamă, taxă que se iea de 
la mârfele eşite ori intrate; ad
ministraţia aquestoră taxe, şi can
celaria ei. Douane.

Duauierii.#. m. Vameşu, aquella qua
re iea duanâ de la mărfuri que in
tră saă essă dintr’uâ ţerrâ. Dou- 
anier.

Duba. s. f. Cadă mare de dubită, de 
tăbăcită pei. Con fit.

Dubellâ, Dubire. s. f. Fapta de a 
dubi pei; chiar materia cu quare 
se dubescă peile. Action de con- 
fire Ies peaux; la matihre dans la 
quelle on confit Ies peaux.

Dubire. A dubi, a tăbăci, a ar- 
gâssi pei cu perră de ori que a- 
nimală. Con fire Ies peaux.

Dubitaţiune, Dubitaţie. s.f. Figură 
de retorică, prin quare oratorulă 
se face quâ şe îndăoesce despre 
quea que va a proba, spre a pre
veni obiecţiunele que i s’ară pu
te face. Dubitation.

Dubitativu-â. adi. Quare serve a e- 
xprima îndăoellâ. Dubitatif-ve.

Dubitatorii. s. Quare se îndăoesce, 
Dubilateur.

Dublare, Duplare. v. s. A  dubla.
Ve<ji duplicai’e.

Dublonu. s. m. Uâ raonetâ de aură 
spaniolă, şi russâ. Doublon.

23*



D ublu-â. adi. Duplu, veţli aquestâ 
ţlicere.

Dublura. Veţli duplurâ.
Duca. s.f. de la ducere. Ve£i iugâ.
Duca. Ve$i duce.
Ducţalu-â. adi. Ducescă, allă ducelui, 

allă ducâî. Ducal &
Ducatu.s. etr. Ţerrâ que se guverna 

de duce. Duche.
Ducatu. s. m.. Uâ monetâ de aură 

sau de argintă a quâriî valora vâ
ri esâ dupe ţerrele în quare cir
culă. Ducat.

Duce, Duca. s. m. Nume de demni
tate, titlu de noble9â quellă mai 
mare în Francia şi quâteva sta
turi ; — titlu unoră princi suverani. 
Duc.

Ducere, v. s. A duce, a conduce , a 
purta cu sine. Mener. A duce la 
mchissore, la suppliciu. Mener en 
prison, au supplice. Du-me la mi
nistru. Menez-moi chez le ministre. 
— Vorbindu de animale, a le con
duce ; vorbindu de mărfuri, a le 
căra. — A ducepequine-va de naşii: 
a face cu dînsulă ori-que. Mener 
quelqu'un par le nez. — A duce tiu 
viaţiă scandalosâ, sântă. Mener une 
vie scandaleuse, sainie. — A duce: 
a muta din loculă unde este, într’ 
altulă. A duce pe quine-va cu si
ne, Emmener quelqu'un avec soL

Ducessâ. s. f. Femeea ducelui. Du 
chesse.

Ductilitate, s. f  Proprietate que au 
metalele de a se întinde şi laţi 
sub lovirile ciocanului. Ductilite.

Ductilu-â. adi. Se ţlice de metalele 
quare se potu întinde, lăţi, lungi 
prin cîocanu. Ductile.

Duda. s.f. Rodulă arburului numită 
dudă. Mure.

Dudau. s. etr. Burueni, bălării cres
cute mari; vedi pîrloge.

Dudă. s. m. Arbură din locurile câl- 
durose a quâruî frunză este quellu 
mai bună nutrimentă pentru gîn- 
daciî de mâtasâ. Murier.

Duduca. Ve£i domniseră, coconice.

Dueliştii. s. m. Aquella quâruî place 
a se bate în duelă. Dueliste.

Duelu. s. etr. Luptă singularîâ ; luptă, 
bâtae între dăoe persone cu sa
bia sau cu pistolulă. Duel.

Dueto. s. m. Bucată de musicâ făcută 
a se cânta în duoe versuri sau a 
se executa de duoe instrumente. 
Duo.

Dughenâ, Doganâ. s. f. Prăvălie, 
magasinu în quare se vinde feluri 
de obiecte mai cu ossebire băcă
nii. Boutique.

Duhluellă, Duhluire. s. f. Fapta de 
a duhlui, d’a puţi. Action de puer, 
de sentir mauvais*

Duhluire. v. s. A duhlui. Veţlipuţire.
D uhore.s.f. Veţli putore, exaburare.
Duhovnicescu. Ve$i spirituală
Duhovuiceşte. Veţli spiritualemente.
Duhovnicie. Veţli confessiune.
Duhovnicii. Vedi confessoră.
Duhii. Veţli spirită, sagacitate, is

teţime.
Duioşie, s.f. Simţire a inimei milo- 

sâ, tînârâ, araorosâ assupra unei 
fiinţie inferiorâ. Mumele au du
ioşie către copii, Dumnezeu către 
omeni. Dilection, Tendresse, Cor
d ia li , Affection.

Duioşii - â. adi. Quare are duioşie, 
quare privesce ori îngrijesce cu 
milă, tinereţiâ şi amoră de qui- 
neva. Affectueux-se, Tendre, Cor
dial- e, Affectionne-e.

Dulapii s. etr. Veţlî almariă. Dulapii 
în colţiulă unei camere. Encoi- 
gnure.

Dulapă.s. m. Scândură lungă, lată 
şi grossâ.

Dulapii. .9. etr. Scârciumă, legănă, 
ună felă de scaună spen^urată cu 
funii în quare se legănă quine-va. 
Escarpolette.

Dulău. s. m. Câine de oi mare şi lâ- 
ţiosă.

Dulc-amară. $./*. t. debot. Uâ plan
tă que. se mtrebuinţesâ în medi
camente. Douce amere.

Dulce, adi. Quare face uâ impres-
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sîune plăcută la gustă. Zaharulu, 
mierea, laptele suntu dulci. Este 
oposită la amară, acru. Doux — 
tem. D ouce. Ape dulci. Se ţlice 
apeloră curgâtorie spre deossebi- 
re de apa mârrii que este sărata. 
Eaux-douces. — GMvernămîntu dul
ce, vorbe dulci, biletu dulce. Gou- 
vernement doux, De douces paro- 
les, BiUet doux. — fig. A mânca 
dulce: a mânca carne, a nu posti. 
Manger gras, Faire gras. E)ulce 
adv. Intr’unu chipu dulce, plăcută. 
Â la douce.

Dulcegu-â. adi. Quare dă în dulce, 
quare este puţină dulce, camă 
dulce şi fără unu gustă bună. Dow- 
ceătre, Doucereux se.

Dulceţîâ. s. f. însuşirea, qualitatea 
lucrului dulce. Se iea în propriu 
şi în figuratu. — Plăcere, comodi
tate. Douceur. — Dulceţia trâssu-  
reloru, Dulceţia ochiloru. La dou
ceur des traits > La douceur des 
yeux. — Dulcetiâ : zahară lucrată 
cu ore-quare roduri, sau cu zemâ 
de pome. Confiture.

D ulciferu-â. adi. Quare produce duh 
ceţiâ. Dulcifere.

Dnlcificare. v.s. A dulcifica, a în
dulci; a maî potoli acrimea unei 
substanţîe prin vre uâ amestecare 
sau combinaţiune. Dulcifter- 

Dulcificaţiune, Dulcificaţie, Dul- 
cilicare. s.f. Fapta de a dulcifi
ca ; îndulcire, potolire a acrimei 
sau amarului. Dulcification.

Dulcificativu-â. adi. Quare îndulces- 
ce. Dulcificatif-ve.

Dulcinee, s.f. Eroina unui amoră ri- 
diculă. Dulcinee.

Dulciu-â . adi. Dulce fără gustă. D ou- 
cereux-se..

Dnlcore. s.f. Plăcere, graţie. Douceur.
Dulgheri a s.f. Arta de a lucra* de 

a ciopli în lemnă grossă. Char- 
penterie.

Dulgherire. r. s. A dulgheri, a ciopli, 
a tăia lemnulu cu toporulă, cu

barda, etc. spre află pregăti pen
tru que-va. Charpentere.

Dulgherii, s. m. Artisană quare lu- 
cresâ dulgberie ; lemnaru. Char- 
pentier. Femeea dulgherului, D «/- 
gheressă. Charpenliere.

Dulmecare. Ve$i adulmecare.
Dumbrava, s.f. Pădurice în văile, 

pe mală de rîuri. Bosquet, Bocage. 
Dumerellâ, Dunierire. s. f. Fapta 

de a dumeri, d'a se dumeri. Des
luşire; pricepere, înţelegere, des
coperire, aflare a unui adeveră în
tunecată, a unei idei despre qua
re stă quine-va în îndăoellâ. E- 
claircis semeni.

Dunierire. v. s. A dumeri, a desluşi; 
a face sâ pricepâ, să înţelegâ unu 
lucru, uâ faptă despre quare qui- 
ne-va nu era bine informată. Faire 
comprendre, Eclairer, Enire-voir 
A dumeri pe quine-va. Eclaircir 
quelqu'un.

Dumesnicie. s. f. Starea fiinţii du- 
mestnice, îmblîndite. — Îmblîndire, 
fapta de a îmblîn^i, de a dume- 
stnici. D omestication, Apprivoise-

^jnenL__
Dum estnicire.r.ş. A dumestnici, a 

domestici, a îmblînţli, a face maî 
puţină selbatică. Se ţlice în pro
priu de animale şi la figurată de 
omă. Apprivoiser , D omestiquer , 
Priver.

Dumestnicu, Domesticii-a. adi. 
Blîndă, îmblînţlită, animală quare 
s'a putută aduce, apropia de ca
sa omului din selbâtacia lui pri- 
imitivâ. Apprivoise-e, Domestique.

Dumicare. s. f. A dumica, a dorni
ca, a face mai multe bucăţi din 
ore-quare lucru de mîncare. — fig. 
A bucăţi, a fârîma, a hâcui, a to
ca, a tăia mâruută cu toporulă 
saă cu cuţitulă. Emietter.

Dumicatu-â. sup. de la dumicare. — 
sus. m. Bucăţi mici de pâine saă 
altă que-va, quâtă îmbucă quine- 
va. Miette. ~-

Dumicâturâ, Dumicare. s. f. Fap-
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ta de a dumica; starea lucrului 
dumicaţii; — părţile, bucăţile făcu
te din lucrulă aumicatu. 1imiette- 
ment

Duminicalu-a. adi. De duminică, allă 
duminicei. T)ominical-e.

Duminica, s. f. piua a sdpte a sep- 
temînei şi quea de repausă. D«- 
manche.

Dumi-talle. îu locu de domnii-talie, 
pronumene în casu genetivu şi da- 
tivii. Voite. — Vous9 Votre.

Dumneeî. în locă de domnia sea, 
a ei. Pronumene de politeţîâ que 
se <Jice în loculă numelui perso- 
nei a 3. fem. Elle Lui.

Dumnelui. Pronumene de politeţiă, 
în locu de domnia-luî. Lui, II.

Dumne-ta. Pronumene de politeţîâ 
în locu de Domnia-ta. Vous.

Bum necjeescu-escâ Ve$î divinii.
DumiieZceşte. adv.Prin virtutea, prin 

puterea dumne^eescâ. Abusive- 
mente, excelenţii, dessevîrşită, for
te bună, sau, bine. D ivinement.

Dumnezeire, s. f. Ve$i divinitate.
Dumnecjeu. s.m. Prima şi şuverana 

fiinţiâ, fără începută nici sfîrşită, 
prin quare şi întru quare există 
şi subsistă tote fiinţele. D ieu.

Dunăre, s. f. Danubiă, quellă mai ma- ! 
re rîu dupe Volga în Europa. Da- 
nube.

Dunărenii. Veţli danubiană.
Duodramâ.ff./'. Unu felă de bucată 

dramatică în quare jocâ numai, 
dăoe personage. Duodrame.

Duoî. s. m.Numerulă înduoitu allu u- 
nimeî. îfnmulţesce ducii cu trei. 
Multipliez deux par trois. — Cifra 
que represintâ numerulu duoî. 
Şterge aquestii diioi; unu duoi în 
cifre. Effacez ce deux; un deux de 
chiffre. — t. dej acu. Cartea cu duoî 
ochi, zarulă cu duoe punturi. — 
Duoi-e. adi. numeralu. Duoi omeni, 
Duoe femei. Deux hommes, deux 
femmes. Unii scriu doi, alţii doui 
iar noi scrimă duoi queea que ni 
s’a părută mai raţionabilă ^  pen

tru lesnirea pronunţie! 2 ° pentru 
quâ şi latina are duo, şi 3° quâ 
dupe analogia lui dăoe vomă cău
ta a scrie şi nuoe quare este ia
răşi numerală şi atunci vomă ave 
pentru calificativulă nouă (quare 
nu este vechiu) uâ diferinţiâ pre- 
cumu în sensă şi în formă; asse- 
menea şi pentru pronumenile noi 
în dativă vomă ave nod. Altă felă 
D .D . gramatici voră bine voi a 
însemna cumă să se scrie, fără a 
se confunda diversele loră înţe- 
lessuri, numeralulă nuoe, califi- 
cativulă noue şi dativulă pronu
melui noi? — Cu duoe corne, Bi- 
corne. — Cu duoi craci, Bifourchu. 
— Cu duoe fegie. A deux faces, 
Â deux couleurs. — Cu duoe pi- 
cidre, Bipede. — Duoi inşi; Deux 

I individus, Deux personnes. —  în 
duoe alle lunii. Le deux du mois. 
A duoa ord. La seconde fois. — 
Duoi-spre^ece. Douze. Allu duoi 
spre-deceAe. D ouzieme. — Duoe- 
$eci. Vingt. — Allu duoi-<jlece-le, 
Vmgtieme. — Una şi cu una făcu 
duoe; Cfest clair comme deux et 
deux font quatre.

iDupe şi Dupre.prep. In urmă de...
! Apres. A striga dupe quine-va: 

a-i adressa vorbe aspre. Crier a- 
preş quelquun. Aquestii portreiu 
este făcuţii dupe natura. Ce por- 
trait est fait dl apres nature. Dupe 
que. Apres que. Dupe tote aques- 
te : în fine. Apres tont. — Dupe 
prîrujiu. Apres dinee. — Dupe a- 
miediu-<fi. Apres midi. Dupe cinci, 
Apres soupee. — Dupe cumu: po
trivită cu. Selon, Suivant que, A 
ce que.— Dupe lucru şi plata. Au 
fur et ă mesure. Dupe obiceiu. 
De coutume.

Duplica, s. f. Respunsă la replica u- 
i nui întrebâtoră, unui reclamantă.
; Respunsă la respunsă Duplique.
! Duplicare, v. s . A duplica, a face du- 
j plicaţiuni, a da duplice, a face
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respunsu la respunsu. Dupliquer.'
— A duplica, a înduoi, apuneîn- 
duoitu, a pune încâ uâ data atâtu. 
Doubler.

Duplicaţiune, Duplicaţie, Dupli
care. .̂/*. Fapta de a duplica, de 
a înduoi, de a pune încâ uâ data 
atâtu. — t.dearit. Fapta de a îm- 
mulţi uâ quantitate cu numerulu 
duoe. Duplication; Acfion de dou
bler.

Duplicativu-â. adi. Quare duplica , 
quare înduoesce, quare tace du- 
plicaţiunî. Duplicaţif-ve.

Duplicatu-â. sup. de la duplicare. 
Duplique, D able. — etr. Se ţlice 
de uâ copie de depeşa, de po
runcă, de orânduire, de quitanţiâ, 
şi de ori que actu que se face 
conformii cu originalulu. Duplicate.

Duplicaturi s. f. t. de anat. Se ţlice 
de părţile que se reînduoescu şi 
de loculu unde suntu înduoite. 
D uplicature.

Duplicitate, s. f. Se ţlice de lucruri
le que suntu înduoite şi quare se 
ceru sâ fie unice, simple. Aque-  
stâ sticlă causâ duplicitate obiec- 
teloru. Ce verre cause duplicite 
d’objets. — fig. Viclenie, rea cre- 
dinţiâ. Duplicitatea inimei. Dupli
cite de coeur.

Diiplu-â. adi. Aqueea que preciues- 
ce, queea que kântâresce sau a- 
tîrnâ, queea que coprinde de duoe 
ori atâtu. Este opositu la simplu. 
Double. — fig. Se îea şi cu înţe- 
lessu de prefăcu tu , viclenii > tră
dătorii. Inimă duplâ, spiritu du- 
plu. Coeur double, esprit double.
— în term. de liturg. Uă serbătore 
duplâ, diua în quare se întîmplâ 
duoe serbâtori. Une double fete.— 
Actii duplu: quare se face în duoe 
originale. Acte double.

Dupre. Veţli dupe.
Durabilii-a. adi. Trainicii, quare po- 

te dura, quare pote trai, ţine multu 
timpii. Se iea şi în fisicu, şi în 
moralii. Durable.

Durare. v.s. A dura, a ţin6, a trâi 
mulţii timpii. Durer.

Durare. v.s. A dura, a edifica, a 
clâdi. Veţli construire, edificare. 
Moldovenii ţlicii amu durata uă 
casă, duresu uă plută.

Durata, Durare. s. f. Fapta de a du
ra, de a trainici. — Timpulu quâtu 
dura unu lucru. Duree, Durant.

D uvdă.s.f. Femee scurta şi grossâ. 
Dondon. fig. Flintă, puşca, armă de 
focii lungâ. Asfelu numescu hai
ducii sau briganzii puşca. Fusil.

Durduliu-â. adi. Dolofanii, quare e- 
ste scurtu şi grassu. Se ţlice mai 
multu de copii şi copiile. Fotele-e.

Durere, v.s. A dure, a ave durere. 
(Se îea şi în. fisicii şi în moralii, 
şi se conjuga numai la a 3 per- 
sonâ; vrîndu însâ a’i da tote per- 
sonele atunci iea pronumenile me, 
te, îld; ne, ve, îi, remîindu inva
riabilii. Me dore, te dore, îlu do- 
re; ne dore, ve dore, îi dore. —  
Me durea, etc. — Me duru, etc.—  
M'a durutu, etc. — Dorâ-te, do- 
râ-lu; sâ ne dorâ, dorâ-ve, dorâ-î. 
Me va dure, etc. —  M’aru dure , 
etc. — Qua sâ me dorâ, etc. — Du
rere. inf. — Durendu, durutu.) A - 
voir du mal, de la douleur. Me 
doru ochii, me dore piciorulu, etc. 
J’ai mal aux yeux, d la jambe, etc. 
— A dure capulu, stomaculu. A- 
voir douleur de tete, d'estomac. — 
îlu dore piciorulu. II a le pied 
douloureux.

Durere, s. f. Fapta de a dur6. — Sim
ţire durerosâ a corpului saă a spi
ritului. — Chinu, neodinâ, turbura- 
re, întristare a sufletului sau a i- 
nimei. Douleur. — Simţire dure
rosâ, nesuferită, apâssâtoriâ qua
re nu este uâ curată durere, dar 
totu-d'auna uâ stare contra natu 
rei, şi quare se simte mai multu 
de quâtu se pote spune. Mal. — 
Durere de capii. Douleur de tete, 
Mal de tete, Migrain. — Durere de 
stomacu. Douleur d’estomac, Gas-
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tralgie. — Durere de inima : colică. 
Mal de coeur, colique. — Durere de 
dinţi: odontalgie. Mal de dents, 
Odontalgie. — Dureri de facere: 
durerile unei femei quândă face 
sau nasce. Mal d'enfant. adv. Cu 
durere: durerosă. Douloureuse-  
meni. — Durere, Dorii, Tristeţîâ, 
Afflicţiune, Desolaţiune (însemn.) 
Durere se ţlice de uă potriva sim- 
ţiriloră neplăcute în corpii, şi a- 
pâssâriloră spiritului sau inimeî. 
Trisieţid si durere differâ de Doru 
într’aquesta quâ Dorulu este nu
mai interiorii, de ore-que Triste- 
ţia fi durerea se vedu şi în faşîâ, 
Ideea Afflicţiunei s’adaoga la a- 
queia a Tristeţii; a Durerii la a- 
queia a Afflicţiunei; a Deso/afmwer 
la aqueia a Dwrem; a Tristeţii 
la aqueia a DortŢwi.

D urerosu-osâ. adj. Quare causă du
reri, chinuri, fig. Quare causă su- 
perare, mîhnire, întristare mare. 
Douloureux-se, Endolori-e, Towr- 
mentant-e.

Durmale. 5./*. pV. Uâ plantă de fe
lul u dovlecilorii cu quare se pre
pară alimente qua şi cu dovlecei. 
Espece de citrouille.

D u şâ .s ;/‘.Baîâ de apă câ^âtoriâ ; — 
versare, curgere, cădere, de apă 
minerală saii nu, caldă sau rece 
dintr’uâ înălţime pe uâ parte ma- 
ladâ spre a o vindeca. Douche. 
A da, a lua, a face du fă. Don- 
ner, recevoir, prendre la douche.

Duşcâ. s. f. Porţie mică de beuturâ ; 
.quâtu înghite quine-va uâ dată. 
Trăit. — /t înghiţi dintr’uâ duş-  
ca. Avaler tout d'un trăit.

Duşi. Ve£i dussii.
Duşmănie. Ve$i inamiciţie, anti

patie.
Duşmănoşii. Ve$î reutăcîosu, anti

paticii.
Duşmană. Veţli neamică, reă, cruntu.
Dussu-a. sup. De la ducere. —  sus. 

etr. Transportă, cărată. Virtulu de 
Burgonia costă dussulu la Paris

atâta. Le vin de Bourgogne conte 
tant rendu a Paris. — s. m. Dussu. 
Se $ice omeniloră nebună sau qua
re suntă în aparinţiâ nebuni. Di/s- 
sule: nebune. Dufii de pe lume: 
nebuni que fugă, que retâcescă, 
saă morţii. Expressiune populară, 
ridiculâ.

Duşumea, s.f. Adunare de scânduri 
şi alte lemne bine încheiate, as- 
sternute orizontală şi prin quare 
se despartă una de alta, în întru, 
diferitele etage alle unoră case; 
— Pardossellu de scânduri într uâ 
cameră saă sală pe jossă. Plan
cher. — Dufumea parquetalâ, iar 
quea de sussă Duşumea plafona- 
t i. Plancher parquete, Plancher 
plafonne.

Butca. s.f. Monetâ vechia de aramă. 
Ve$i crâiţiară.

Duumviralu-â. adi. Quare se rapor- 
tesâ la duumviri. Duumvirabe.

Duuinviratu.#. etr. Magistratara, sar
cina, demnitatea unui duumviră. 
Duumvirat.

Duumviru.s. m. Titlu dată de Ro
mani la diferiţi magistraţi quarii, 
în originea loră, eraă numai dăoî. 
Duumvir.

Duzina. s./'.Numerulă, suma de dăoe- 
spre-dece; nume que conţine o - 
biecte de aquellaşi felă. Douzaine. 
A vinde şervete cu duzina. Vendre 
des serviettes a la douzaine, fig. 
fam. de duzină, de mică preşiu, 
de puţină consideraţiune. Unu po
eţii de duzină: prea de rîndă, prea 
comună. Un poete a la douzaine.

E.
E. s. m. A cincea literă a alfabetului, 

şi a duo a din vocale. Nu putemu 
nega a nu ave şi noi patru fe
luri de- E : adică, E închissu, E 
propriu, E prelungii, şi E gerun-
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ţltă. E închissă este aquella qua- 
re se pronunciâ cu gura mai în- 
chissâ de' quâtu quellu propriu şi 
se însemnesâ cu semnulă scurtă
rii, cumă: vedii, beutu, de la ve
dere, bere înloculă aquestuia, quei 
vechi, dândă preferinţiâ metodu
lui fonetică qua quellui derivativă, 
a priimită pe kiriliculă 3 şi aşa 
scriă Vddu, bmlu, iar cu latinele 
vădii, băutu, monstruosiţate ridicu
lă de ortografie. E propriă, este 
aquella quare se citesce în tote 
silabele ^icerii mergere. £  prelungă 
este aquella quare se pronunciâ 
cu gura mai deschissâ, are mai 
totu-d’a una tonulă assupra lui pen
tru quare şi este accentată. Quei 
que ţină metodulă fonetică pe a- 
questa’lă represintâ prin difton- 
gulă ea saă que este mai greşită, 
prin ia quâci într’adeveră pronun- 
cia lui este assemenea aquestui 
diftongă. Fiindă însă quâ ţlicemă 
Erburi, rănduelle, prevedere cată 
a $ice şi a scrie şi Erbă, rându- 
ellă, a prevede, iar nu earbă, răn- 
dueallâ, a prevedea. E gerun^iă 
este aquella quare se gâssesce mai 
multă în gerunzii verb urilor ă în 
ere; ellă este urmată de nd saă 
rit cu quare face uâ silabă, şi a- 
tunci se pronunciâ qua kiriliculă 
î, cumă, de la mergere, mergendu, 
de la crescere, crescendU; asseme
nea şi pămentu, ventil, etc.E ,îa- 
semnesâ 5 în cărţi bessericesci şi 
hrissove dupe sistema numeraţieî 
cu litere. — E, pe bussolâ şi în 
geografie însemnesâ ventulă 0 -  
rientuluî que se ţlice Est. — E, se 
pune în locă de Eminenţiâ, Ex- 
celenţiâ. E. V. Eminenţiâ vostrâ, 
E. S. Excelenţia sea.

E fi Este. Persona 3. singulariâ a 
presintelui indicativă de la ver- 
bulă fire. E de doriţii qua. 11 est 
ă desirer.

E ţi Ei. Interecţiune de întrebare 
şi mirare. E, saă; El bine. Eh bien.

Ea. pronum. A 3 persona singulariâ 
feminină. Elle. — Ea se gâssia ne
norocita. Elle se trouvait malheu-  
reuse.

Ea ţi Eaca. adv. Ea acolo ; ve$I 
prin aquellă locă. Voită.

Eacâ.prp.Eatâ. Voită. — Eacă sos- 
sesce. Le voită qui arrive. Eacâ 
tocă. Voită quon sonne. Eacă în
dată. Tout ă îheure, Voită qui est 
fait. Tote aqueste expressiunl suntu 
în stilă familiariă.

Eahnie. s. /*. Uâ mâncare preparată 
din zarzavată cu carne şi scăzu
tă. Persillade, RagoUt, Capilotade.

Eapâ. Vedi epâ.
Earbâ. Veţli erbâ.
Earmarocu, Ermarocu. Ve$i bîl- 

cîu, sboră, tîrgă.
Earnâ. Veţli ernâ.
Eascâ. Ve£i escâ.
Easmâ, Eazmâ. Veţli monstru.
Eatâ, Eacâ. (Contracţiune de duoe 

vorbe, este astă, sinonimă cu eacă 
iarăşi contracţiune de e-asta-quâ 
şi quare se tâlmâcescu ve<fi aque-  
sta, ve(jti colea.) preposiţiune que 
serve a aretta quea que este a- 
prope de quellă que vorbesce. 
Eată cartea de quare vorbiţi. Voi
tă le livre dont vous pariez. Se 
$ice şi despre lucruri que nu se 
vedă. Eată cuvintele melle. Voită 
mes raisons. — Eată-lu sossesce. 
Le voită qui arrive.

Eazu. Veţi! eză.
Ebdomadarii!, adi. Septemînâriă , 

quare se renoesce pe fie-quare 
septemînâ. Hebdomadaire.

Ebdomadieru. s. m. Preotă de rându 
în septemînâ la bessericâ. Hebdo- 
madier.

Ehincâ. Veţli ibîncâ.
Ebraicii-a. adi. Evreescă, quare ţine 

de evreă, de limba sau religiunea 
lui, Hebraique.

Ebraisantu. s. m. Quellă-que a stu
diată, saă studie limba ebraică. 
Hebraisant.

Ebraisare. v. s, A ebraisa, a se da



la stu^iulă limbei ebraice; a a - 
dopta dogmele, opiniunile, forme
le literarii alle Ebreiloră. Hebrai- 
ser.

Ebraismu. s. etr. Metodulă de a vor
bi în limba ebraică. Hebraisme.

Ebraistu. s. m. Quare este înveţiată 
în limba ebraică, (preferabilii la 
Ebruisanlu.) Hebraiste.

Ecârnare. v. s. A ecărna, a cârnoşi, 
a curaţi de pe pei carnea remas 
să. Echarner.

E cârnora.s. m. Uneltâ de ecarnată, 
de curăţită carnea de pe pei. E- 
charnoir.

Ecarte. s. m. Unû  jocă de cărţi în 
duoe persone. Ecarte.

E catarlicu -k. adi. t. de med. Se <jlice 
de remediele quare au virtutea 
de a curaţi şi a destupa canalulă 
intestinală. Eccathartique.

EcatOiubâ. s. f. mito. Sacrificiu de 
uâ sută victime, sau, dupe alţii, 
de duoe-^eci şi cinci dobitoce cu 
patru piciore. Hecatombe.

Ecatonibe. s. f. pir. Serbâtori în o- 
norea lui Joe şi a lui Apolonă. 
Hecatombees.

Ecatoiiibeonu. s. m. A şesse, sau, 
dupe alţii, prima lună a anului 
ateniană, numită asfelă serbâtori 
ecatombe quare se celebraă la 
întîiu. Aquestâ lună corespunde 
cu finele lui Iuliu şi cu începu- 
tulă lui augustă dupe calendarulă 
de âcumă. Hecatombeon.

Ecbolicu-â. adi. t. de med. Se ţlice 
de remediele quare grâbescă fa
cerea. Ecbolique.

E cfracticu -a . adi. t. de med. Quare 
înlesnesce, face eşirea afară les- 
niciosâ. Ecphraciique.

Echer u , Ekeru , Ecueru. Ve$i 
equeră.

Echilibru, Ecuilib.ru , Ekilibru.
Veţli equilibru.

Echipagiu, Ecuipagiu, Ekipagîu.
Ve$i equipagiu.

Echivoca, Ecuivocu, Ekivaca.
Ve^i equivocu.

I Eclegmâ. s. f. t. de med. TJnă medica
mentă de peptă. Eclegme.

Eclectica -  â. adi. Filosofi eclectici. 
Quei quare fără a adopta sisteme 
particularie, alegeaă opiniunile 
quelle mai adeverate. Eclectique. 
sus. Eclesticii.

Eclectismu. s. etr. Filosofia eclecti- 
ciloră. jEclectisme.

Ecleragiu. s. etr. Iluminarea unui o- 
raşă, unei sale de spectaculă. 2&- 
clairage.

, Eclesiarhicu-â. adi. Quare este aliă 
! eclesiarhului; quare ţine de ecle- 

siarhie. Qui appartient â l'eccle-  
siarque5 Qui regarde tecclesiar-  
chie.

Eclesiarhie. s. f. Funcţiunea, demni
tatea eclesiarhului. Ecclesiarchie.

Eclesiarhu, Eclesiarcu. s. m. A -
quella quare ţine, quare înveţiâ 
în bessericâ ordinea saă regulile 
que se păzescă în oficiulă divină. 
Aquella quare veghesâ pentru bu
na orânduellâ în bessericele unei 
eparhii. Ecclesiarque.

Eclesiasticeşte. adu. Cu uâ manieră 
eclesiasticâ. Ecclesiastiquement.

Eclesiasticu-â. adi. Bessericescă, de 
bessericâ, de eclesie. s.m. Perso- 
nâ în funcţiune de bessericâ. Ec- 
clesiastique.

Eclesiastii. s. m. Numele unei cărţi 
din biblie. Ecclesiaste, Ecclesias- 
tique.

Eclesie. s. f. Bessericâ; adunarea cre- 
stiniloră guvernaţi prin legitimi 
păstori. — Diferitele părţi alle bes- 
sericiî deossebindu-le dupe locuri 
saă culturi. Eclesia Orientului, Oc
cidentului; Eclesia grecâ , latină. 
Ve$i bessericâ. Eglise.

Eelinietra. s. m. t. noii de geom. Unu 
felă de grafometru de mesuratu 
inclinaţiunea unui terîmă. Ecli-  
metre. A

Eclipsa, s.f. întunecarea unei stelle 
în totală saă în parte numai. E- 
clipsa sorelui se face punîndu-se 
luna între pâmîntu şi sare* a lu-
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nei quândă pâmîntulă ajunge în
tre sore şi lună. — fig. fam. 
Vorbindă de pers6ne: dispariţiune, 
nevedere- Vorbindu de lucruri: în
tunecime, retacire. Mintea lui e 
suppussă eclipseloru. Sa raison 
est sujette ă des eclipses.

Ecjipsare v.s.A  eclipsa, a întuneca, 
a ascunde ; a opri de a se vede. 
Luna eclipsă sorele. La lune eclipse 
le soleil. — fig. A întuneca, a 
întrece. Corneilu eclipsă pe toţi 
poeţii tragici din timpulu seu. — 
fig. fam. Cărţile que le pusseiu bi
ne, eclipsă. Eclipser..

Ecliptica, s.f.t. deastr. Linie sau cercă 
que împarte zodiaculă în tuta lun
gimea lui în dăoe part! egale, din 
quare surele nu se abate nici uâ 
dată qua cumu pâmîntulu ară sta 
nemişcată; drumulă, callea, orbi
ta sorelui. Ecliptique.

Ecîipticu-â. adi. Quare are raportă 
cu eclipsele, cu întunecimile stei- 
leloră. Ecliptique.

Eclogâ, Egloga, s.f. Uâ poemâ câm-; 
pestrâ în quare vorbescă păstorii. 
Eclogue, Eglogue.

Eco, Eho. s. m. Resunetu; sunetă în- 
torsă; restrângerea şi repetiţiunea 
unui sunetă que isbesce ună corpă 
şi apoi se întorce; quea que pro
duce aquestâ repetiţiune; loculă 
unde se face ea. — fig. Se $ice 
unei persone quare repeta quea 
que dice alta. — fern. t. de mit. 
Numele unei nimfe fabulose. Echo.

Ecoinetrie. s. f. Arta de a mesura 
eco, de a face instrumente şi 
mai alessă boite quare sâ resune. 
Echometrie.

Econietricît-â. adi. Quare este rela
tivă la ecometru, quare este allă 
ecometrieî. Echomctrique.

Ecometru, Ehometru. s. m. t. de ma
tematică, de acustică si de muşi- 
că. Instrumentă de mesurată eco 
si durata suneteloră. Echometre.

Econducere. v. s. A econduce, a du
ce afară, a da afarâ, a scote din

casa, dintr’uâ societate pe quine- 
va cu binişorulu. — A refusa, a 
nu priimi cererea^ cui-va cu unu 
chipă delicată. Econduire.

Econom atu. s. etr. Sarcina unui eco- 
nomă. Economat.

Econom iceşte. adv. Cu economie.
Economiquement.

Econom îcu-â. adi. Quea que pri- 
vesce la economie, la ţinerea cu 
economie a quelloră din casa. E- 
conomique

Economie, s. f. Ordina, regula que 
se ţine în cheltuellele unei case. 
fig. Armonie în diferitele pârţi alle 
unui totă. Economia universului, 
economia corpului omenescu, unui 
discursu, etc. — Economia dome
stică : câpuirea quelloră neces-
sarie casei. Economie domestique. 
—  Economia rurală: arta de a ad
ministra veniturile unei moşii. E - 
conomie rurale. — Economia rus
tică: arta de a cunosce tote o- 
biectele folositorie la lucrarea pâ- 
mîntului, de a şi le procura, de a 
le păstra şi întrebuinţia cu fo- 
losă. Economie rustique. — Eco
nomia politică, Economia socială, 
Economia publică sau generală: 
sciinţia quare are de obiectă d'a 
considera legile organisaţiunei so- 
cietâţiloră omenesci, şi de a cău
ta me^ilocele que potă face a- 
queste societăţi fericite şi puter
nice. Economie politique, Econo
mie sociale, Economie publique 
ou generale. — Economia anima
lă: adunarea pârţiloră que consti- 
tue animalele, pe omă, etc. Eco
nomie animale. — Economia vege
tală : organisaţiunea vegetaleloră. 
Economie vegetale. — Economie: 
funcţiunea, sarcina economului. E- 
conomat.

Econom issire. v.s. A economissi, a 
administra cu economie; a păstra, 
a menagea, a îngriji, a pregăti; a

I scuti pe quine-va de que-va. E-
| conomiser. Ve$i menageare.

24
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Econom istă, s. m. Scriitori quare se j 
ocupa specialemente de economia i 
politica, de orânduella în admi- 
nistraţiune şi de alte me^iloce în 
uşurarea populului. Economiste.

E conom u-â . adi. Păstrători, îngri
jitori într’alle casei şi fig. în vor
be. E conome.

Econom u-â. s. Aquella, aqueea qua
re îngrijesce de quelle din întru 
alle unei familii. — Aquella qua
re este însârcinatu cu administra- 
ţiunea unei case mari, unui insti- 
tutu, unui colegiu. —  Aquella que 
are administraţiunea veniturilor^ 
unei monastiri, unei episcopii sau 
mitropolii. E conome.

E cornare. v. s. A ecorna, a rupe cor- 
nuli sai cornele la . . .  A ecorna 
unii taurii. — fig. fam. A împuţi
na , a micşora. A ecorna privite-  
giele, autoritatea, etc. £ corner.

Ecorniflare. v. s. A ecornifla, a lin- 
gâri, a căuta sa mânînce în chel- 
tuella altuia. Ecornifler.

Ecorniflerie. s. f. Lingârire, mânca
re în socotella altora. Ecorni
flerie.

E cornifloru. s. m. Părăsiţi, lingăi, 
quare cade pe, messa altora ne
poftiţi.—fam. Ecornifleur.

E cs? Eks. Veţf ex.
E csarcom â. s. t. de med. Crescere 

cârnosâ ; înflâturâ, crescâturâ câr- 
nosâ. Ecsarcome.

Ectaru. s. m. Mesurâ noiâ de supra
fe ţe  în Francia quare coprinde 
100 ares sai 10,000 metre qua- 
drate şi este cu prea puţini mai 
mică de quâti dioe pogone. (Pe 
1296 stînjini quadraţî fie-quare 
pogonu; stînjinuli lui Şerbani Vo
dă este egali cu stînjinulu fran* 
cesi.) Hectare.

Ectenie. 5. f. Uâ rugăciune que se 
<jice de diaconi în medîloculi 
bes sericii.

E cticu -â . adi. si sus. t. de med. Se ţli- 
ce de uni feli de friguri necon
tenite şi quare slâbesci puterile

din que în que mai mulţi. Hec- 
tique, Etique.

Ectiloticu-â. adi. t. de med. Se $ice 
de ore quare remediuri proprii a 
curâţi de perrii de prissosi ore- 
quare părţi alle corpului. Edil-  
lotique.

Ectipu. s. etr. t. de antic. Copie, tipări 
scossi de pe uâ medalie, de pe 
uâ pecete, de pe uâ inscripţiune, 
etc. Ectype.

Ectisie. s.f. t. de med. Starea aquel- 
liiia quare pâtimesce de frigurile 
numite ectice. Hectisie, Etisie.

Ecto. s. m. ţ)icere que precede numi
rile de mesuri, şi însemnesâ uâ 
unitate de uâ sutâ de ori mai mare. 
Hedo.

Ectogramu.s.m. Mesurâ noiâ a Fran- 
cesilori pentru greutăţi quare co
prinde 100 grame. Hedogramme.

Ectometru. s. m. Mesurâ noiâ de 100 
metre. Hectometre.

Ecualu. Ve$i egali.
Ecuatoru. Veţli equatori.
Ecuaţiune. Vedi equaţiune.
Ecuilateralu. Ve$i equilaterali.
Ecuilibru. Vedi equilibru.
Ecuivalentu. Ve$i equivalenti.
Ecum enicam ente, Ecumeniceşte. 

adv. Cu uâ manieră ecumenica; 
soborniceşte, obşteşte. Oecumeni- 
quement.

Ecuiiienicitate. $. f. Qualitatea a- 
quelluia que este ecumenici; uni
versalitate, obştimea unui sobori. 
Oecumenicite.

Ecum enîcu-â. adi. Universali, din 
toti pâmîntuli locuiţi. Soboru e- 
cumenicu: a totâ lumea, la quare 
toţi Episcopii bessericii a i assis- 
tati. Concile oecumenique.

Ecleniu. s. etr. Raiu, gradina paradi
sului. Eden.

Dderâ. s. f. t. de bot. Uni arbuşti que 
se întinde şi se ’mplîntâ prin mlâ- 
dicele lui pe murii vechi. Lierre.

Edictalu-â. adi. Potriviţi cu edic- 
tuli, cu ordonanţiele. Edidal-e.

Edictu. s. etr. Ordonanţiâ, lege, con-
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stituţiune; manifestu, publicaţiune 
a guvernului, a suveranului. E dit.

Edificare.v. 5. A edifica, a zidi, a 
clădi, a redica unu palatu, unu 
templu. Edifier.

Edificaţiune, Edificaţie, Edificare.
s. f. Fapta de a edifica; — fig. 
Sentimente de pietate şi de vir
tute que ore-quine inspira prin 
exemple sau prin discursuri. E- 
dification.

Edificatorii, s. m. Aquella que edi
fica, construe unu edificiu. Edi- 
ficateur.

Edificiu, s. etr. Bina, clădire, templu, 
palatu, zidire publică. — fig. Se 
$ice de ore-quare lucruri forma
te printr’uâ adunare, printr’ unu 
concursu şi uâ combinaţiune a maî 
multoru altora. Edificiu socialii; 
Edificiulii fortunei selle. Edifice.

Edifu. m. Magistratu romanii que j 
avea inspecţiunea edificiiloru pu
blice, a jocuriloru, etc. Edile.

Editare, v. s. A edita, a proclama, a 
publica uâ ordonanţiâ. — A publica 
uâ operâ qua editorii. Editer. 

Ediţiime, Ediţie, Editare, s.f. Fap
ta de a edita; publicaţiunea unei 
carp. Prima, a doua ediliune. Bu-  
năy rea, nouă editiune. — Ediţiu- 
ne compactă: a quâreî caracteri 
suntu forte strînsi. Edi tio n.

Editorii. s. m, Aquella quare cumpă
ră şi imprimă scrierile altuia. Li- 
braru quare imprimă şi vinde uâ 
carte. Se îea şi qua adiectivu. 
Librarii editorii. —  Editoru res
ponsabilii: aquella sub a quârui 
responsabilitate se publică uâ fo- 
îâ periodică. Editeur responsable.

Edu. s. m. Puiu micii de capră. Che~\\ 
vreau, Cabrit, Biquet.

Educare, v. s. A educa, a .instrui, a 
cresce şi a înveţîa junimea. E- 
duquer, Instruire Ies enfants, Fai- 
re leur education.

Edticaţitine, Educaţie , Educare. 
s.f. Fapta d’a educa; îngrijire que 
se îea pentru instrucţiunea juni-

meî exercitându-i spiritulu şi cor- 
pulii, însufflându-î mai a lessu 
moravuri bune. — Cunoscinţia şi 
practica obiceîuriloru societăţii, 
relativii la maniere şi la politeţîe. 
A nu ave nici uâ educaiiune: a fi 
incivilu, grossieru. N’avoir nulle 
education.—  Se ţiice şi despre a- 
nimale: Educaţiunea turmeloru} al- 
bineloru, vermiloru de matasă. Ue- 
ducation des troupeaux, des abeil- 
Ies, des vers ă soie. Şi într’unu 
sensu analogii, vorbindu de vege
tale, Educaţiunea aquestei plante 
este dificilă. Leducation de cefte 
plante est difficile.

Educatoru-trice. s. Quare face, dă 
educaţiune. Educateur-trice.

Edulcorare, v. s . t. de chim. A edul
cora, a turna apă peste substan- 
ţie făcute prafu spre a le scote 
părţile saline que potu av£. — In 
farmacie: a face mai dulce unu 
remediu, sau mai puţinii amarii, 
punîndu’i zaharu, miere, siropu, 
etc. Edulcorer.

Edulcoraţiune, Edulcoraţie, E- 
dulcorrare. s. f. Fapta de a edul
cora. E dulcoration.

Efcale.s./*. p/r.Foişe subţiri de alu- 
atu fremîntatu cu oue şi untu. 
Sorte de pătisserie.

Efectiva, s. f. Numerulii quellu ade- 
veratu a-llu soldaţii oru unei armii, 
unei trupe, etc. Effectif.

Efectivemente. adv. Intr’adeveru, cu 
adeveratu, curatu. Effectivement.

Efectivu-â. adi. Vorbindu de omeni, 
quare este într’ade veru asia. Ar
mie de treideci mii omeni effec-  
tivi. Armee de trente miile hommes 
effectifs. — t. decom. Plată efectivă: 
înnumerâtore. Paiement effectif.

Efectu. s. etr. Totu que produce uâ 
causâ, ori que nasce sau resultâ 
dintr’uâ causâ ore-quare. — In pic
tură: aparinţiâ que resultâ dintr’
uâ operă. Aquestii tablou este d'unu 
frumosu efectu, Aquestâ lumină 
are unii efectu prea tare. Ce ta~
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bleau est dfun bel effet, Cette lu- | 
miere est d'un effet trop dur. — 
vorbindă de representaţiuni. A-  
questă scenă produce mulţii efectă. 
Cette scene produit beaucoup d’effet.

Efectuare, v. s. A efectua, a pune în 
lucrare; a înfiinţia, a realisa. A se 
efectua: a se pune în lucrare, a se 
realisa. Effectuery s'Effectuer.

Efeliclâ. s. f. t. de med. Pete pe ,pelle 
produsse de arsura sorelui. Ephe- 
Ude.

Efemeride, s. f. pir. Table astronomi
ce prin quâre se determina pe fie 
quare ţii locul ă fie-quâriî planete 
în zodiâcu, şi circonstanţiele miş- 
câriloră ceresci. — Se ţlice asfelă 
şi cârţiloră quare coprindă eveni
mentele din fie-quare ţii. Ephe- 
merides.

Efem eru-â. adi. De uâ ţii, quare ţi
ne trâesce numai uâ ţii. —  fig. 
Trecâtoriu, repede, fugitivă, qua
re ţine prea puţină. — Friguri e- 
femere, Insectă efemeră. —  s. m. 
Uâ insectă quare trâesce numai uâ 
ţii. Ephemere.

Efcminare. v.s. A efemina, a afe- 
meîa, a înfemeia, a face slabă, 
molatică qua uâ femee. — A se e- 
femina. Effeminer, s'Effeminer. 

E feiuinaţiiine, Efemiuaţie , E fe- 
minare. s.f. Maniere de femee. Se 
ţiice de bărbaţii a quâroră facul- 

' taţi generatrice s’aă sleită prin a- 
busurî. Effemination.

Efendi, s. m. Domnu. Titlu que daă 
turcii funcţionariloră civili, besse- 
ricesci şi înveţialiloră. Effendi.

Efervescenţîâ. s. f  Ferbere , cloco 
tire que face ună liquidă prin lu
crarea căldurii saă printr’ună a- 
cidă. fig. Mişcare, pătrundere vilă 
şi trecători» a inimeî, a suffletu- 
luî, a spiritului. Effervescence.

Efervescentă-â.acft. t. de chim. Qua
re se află în efervescenţi», în clo
cotire. fig. Spirită efervescentă: nea
stâmpărată, iute. Effervescent-e.

Eficace, adi. Energică, quare produ

ce efectulă seă, lucrarea sea. Ef- 
ficace. — Remediu, discursă efica
ce. Remede, discours efficace. — t. 
de teol. Graţia eficace: milostivi
re quare are totă d’auna efectulă 
ei. La grâce efficace.

Eficacitate, s. f. Energiea, lucrarea 
saă puterea unei cause de a pro
duce efectulă ei, de a’şi face lu
crarea. Efficacite.

Eficienţii-â. adi. Quea que produce 
ună efectă.— t. de med. Causă efi
cientă , aqueea quare determină a- 
pariţiunea unei maladii. Cause ef- 
ficiente.

Eiigere. v. s. A efige, a executa uâ 
efigie. Effigier.

Efigie, s. f. Representaţiunea unei per- 
sone, unei imagine, unei figure. 
— In monede: partea medaliei pe 
quare stâ în reliefă imaginea prin- 
celuî domnitoriu. A executa unii 
criminală în efigie: a pune pe e- 
şafodă portretulă lu i, uâ tâblice, 
ună manequină saă figura lui prin 
quare ellă este representată sufe
rindă supliciulă la quare a fostă 
condamnată. Execuier un criminel 
en effigie. — Efigie, Imagine, Fi
gură, Portretă ( însemnJ Efigia ţi
ne loculă lucrului saă personei 
înseşi, Imaginea î represintâ nu
mai ideea, Figura i arettâ atitu
dinea şi dessemnulă, Portretulă 
este numai pentru întocma asse- 
menare. — Se execută în effgie cri
minalii fugari, se dessemnâ ima
ginile mistereloră nostre, se facă 
figuri equestre a suveraniloră , se 
sapâ saă se scotă portretele oine- 
niloră iluştri.

Efliienţiâ. s. f. t. de fisic. Emanaţie, e- 
şire, curgere învederată ori închi
puită de ună fluidă saă de ato- 
me neveţlute. Se ţlice mai multă 
despre curgerea fluidului electrică: 
Efluenţie fisice: raţlie de materie 
electrică que essă dintr'ună corpă 
electrisată. Effluences physiques.

Efliientu-â. adi. t. de fisic. Curgâtoră.
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Materie efluentâ. Veţli materie. Ma- 1 
tiere effluente.

Efluviii. s. f. pir. Evaporaţiunea ape- 
loru dorm in te. Effluves.

Efluxiunc. s. f . t. de med. Scurgerea 
fetulu! în quelle dintîiu dille alle 
zemislirei. Effluxion.

Efodii s. etr. Unu,felu de brîu Ia po- j 
pii evreiloru. Ephod.

Efoi •ie.s.f. Corpu de bărbaţi meniţii 
a vegbia şi a dirige ore-quare af- 
facerî comune. — Sarcina aques- 
toru bărbaţi;— loculu unde se a- 
dunu şi lucresu. — Eforia instruc
ţiuni publice: quare veghesâ as- 
supra scoleloru şi a fonduriloru loru. 
— Eforia spitaluriloru: quare are 
administraţiunea şi ţinerea în bu
nă stare a spitaluriloru. —; Eforia 
oraşului, municipalitatea. Ephorie.

Eforii. s. m. Membru allu eforiei. — 
în anticitate, jude spartanii que 
veghîa assupra autorităţii regiloru 
şi înfrîna excessele. Ephore.

Efracţiune, E fracţie, s.f.t.deproc. 
criminală. Spargere, rupere, frân 
gere que face unu furu spre a fu 
ra. Effraction. Furtişagu cu efrac
ţiune.

Eftiuire. tt.s.A eftini, a face eftinu;! 
a scade, a micşora, a lâssa mai 
jossii preşiulu curgâtoriu allu u- 
noru mărfuri, allu unui lucru. Faire 
bon marche d'une chose. Vendre ă 
non prix.

Eftinu-â. adi. Quare nu este scumpu, 
quare se îea ori se dă, se cum- 
peră ori se vinde pe unu pre^u 
mai micii de quâtu face. Bon mar
che , Meilleur marche. — adv. A 
vinde, a cumpera eftinu. Vendre, 
Acheter â bon marche.

Efusiune, Efusie. s.f. Versarea unui 
liquidu. fig. Efusiunea inimei: vie 
şi sinceră demostraţiime de con- 
fidenţiâ şi amiciţia. Effusion de 
coeur.

Egal a re. v. s. A egala, a face egalu; 
a assemena, a potrivi, a face de 
uâ potrivă. Mârtea egală pe toti{

omenii. La mort egale tous Ies 
hommes. — A potrivi. Se cuvine a 
egala aquestu alem. II faut egaler 
cette allee. — A deveni assemenea. 
Aquestu autorii a egalaţii pe quei 
vechi. Cet auteur a egale Ies an- 
ciens. — A egala pe quine-va cu... 
a pretinde quâ este assemenea cu... 
Egaler quelquu\ â un autre.

Egalcmeiite. adv. Intr’unu chipu as
semenea; potrivitu, de uâ potrivă. 
Egalement.

Egali sare. v. s. A egalisa, a face îm
părţire de uâ potrivă, a potrivi, 
a îndrepta. Are mai aquellasi în- 
ţelessu cu egalare, aqueşta însă 
se ţlice numai despre lucruri şi 
în termini de jurisprudenţiâ. A e- 
galisa împărţirea remassuriloru. 
Egaliser.

Egalisaţitine , Egalisaţie , Egali-
sare.s.f.t.d e jur. Fapta de a ega
lisa, de a face împărţirea a feluri 
de obiecte alle unui totu în părţi 
potrivite. Egalisation.

Egalitate, s. /. Conformitate, raportu, 
potrivire între lucruri egale. Ega
litate de drepturi este a ii toţi e- 
gali înaintea legei, şi legea pe toţi 
de uâ potrivă să protegese şi sa 
pedepsescâ. — Uniformitate. Ega
litate de spiritu, de stilu. Egalite 
de droits; egalite diesprit, de slyle.

Egalu-â. aifo'.Ecualu, de uâ potrivă, 
assemene, aquellasi, fie în natură, 
în quantitate ori în qualitate fig. 
Quare este totu-d’ a-una aquellasi 
safi aqueîaşî. Spiritu, caracter ă e- 
galu, Esprit, caractere egal. — Po
triviţii, aşedatu, quare nu are re- 
dicâturî. Aleiu forte egală. Allee 
bien egale. — Uniformii. A merge 
cunu pasă egală. Marcher d’un 
pas egal. — Se iea quâte uâ dată 
qua sustantivu. Egalulu, Egalii mei 
în putere. Mon egaf Mes egaux en 
puissance.

Egida. s ./’.Pavezâ, platoşă.— fig. A- 
perare, scutire, ocrotire. Egide.

E giptenuâ. s. Locuitorii allu Egip
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tului. —  Qiganu, Faraonenu, 6a- 
vaon^nu: supra-nume que se de 
sclaviloru din Moldo-România e- 
mancipaţi în anulu 1856* Habi-  
tant d’Egypte; — Egyptien-ne, Bo-  
hemien ne.

Egirâ.s./'.Era mahometanâ; data, a- 
nulu loru quare începe de la 622 
dupe Cristosu adicâ pe quându 
ellu a fugitu de la Meca. Hegire.

Egoisare. v. s. A egoisa, a vorbi dessu 
şi multu despre sine, Egoiser.

Egoismu.#. etr. Amoru propriu, viciu 
allu omului quare face a raporta 
tote la sine; passiune sau defectu 
allu omului que îngrijesce numai 
de sine. Egoisme.

Egoistii-â. s. Aquella quare are vi- 
ţiulu egoismului, quare se o - 
cupâ, îngrijesce şi vorbesce numai 
de sine. Egoiste. Se iea şi qua a- 
diectivu: Unu omu, ud femee e- 
goistâ.

Eguiiienatu. s. etr. Egumenie; sarci
na , demnitatea egumenului. He- 
gumenat.

Egumenie. £. /*. Ve$i egumenatu.
Egumenii, s. m. Superiorii allu unei 

monastiri de călugări la Greci şi 
la Români, îngrijitorii şi adminis
tratorii câlugâru allu venituriloru 
şi casei unei monastiri închinate 
saii pâmîntene. Hegumene.

Eho. Vedi eco.
Ehometru. Vedi ecometru.
Ei. Plurariulu lui Ellu. Eux.
Ei. inter. E i! quine aru fi pntutu 

crede quâ? Eh\ qui aurait pu 
croire que?

Elaborare. v.s.A  elobora, a prepa
ra gradualemente, a pregăti uâ lu
crare, a perfecţiona sucurile. Se 
ţlice despre operaţiunile natureî. 
— A se elabora, t. de med. Se ţlice 
de lucrarea, de schimbările succes- 
sive la quare este suppussu sân
gele mai na'inte da ajunge la sta
rea lui de perfecţiune. Elaborer, 
s'Elaborer.

Elaboraţiune, Elaboraţie, Elabo

rare, s. f. Fapta d’a elabora, t. de 
fis. şi de med. Fapta prin quare unu 
lucru este sevîrşitu, perfecţionată. 
Elaboration.

Elasticitate.^./*. Qualitatea lucrului 
elasticii; proprietatea sau puterea 
corpuriloru naturale, prin quare 
elle vinu de sine la figura şi în
tinderea que li se luasse prin ore 
quare cause de afara. Elasticite.

Elasticii-â. adi. Quare are elastici
tate, quare produce elasticitate.— 
s. etr. pir. Elasticuri, arcuri, res^sor- 
turi, în terminii de mecanica. E las- 
tique, — des E lastiques.

Elciu. s. m. împuterniciţii allu sulta
nului sau altui suveranii a merge 
într’uâ ţerrâ streină spre a trata 
în interessele suveranului lui. Ple- 
nipotentiaire.

Ele. Ve$i elle.
Ele. s. f. pir. Dupe ideea populului, 

femei sau fete neve^ute que jo -  
câ noptea în câmpuri. Loculu în 
quare au jucaţii devine pericu
loşii: are însuşirea de a defigura 
sau de a înţepeni piciorele aquel- 
luia que Ta câlcatu. Cercâne de 
uâ erbâ mai închissâ que se gâs- 
sescă în câmpuri, $ică a fi ur
mele danţiului loru. Dupe alţii, 
aqueste suntu trei fete que assis- 
tâ la nascerea unui pruncii. Veţji 
ursitorile. Femmes ou filles fabu- 
leuses qui chantent et dansent pen
dant la nuit au milieu des champs.

Eleborinâ. s.ţ.t. de bot. Plantă viva
ce din familia orhideloru, cu flori 
neregulate. Elleborine.

Eleboru. s. m. t, de bot. Boţeşelă, cut- 
curigâ, planta medicinală, purga
tivă, prea energică. Qu^î vechi 
o credea bună de vindecată ne
bunia. Elebore.

Elecţiune, Elecţie, Alegere, s. f.
Fapta d’ a alege; alegerea unei 
persone spre a împlini uâ sarci
nă , uâ funcţiune. E lection — E- 
lecţiuni se ţlice particularemente 
despre alegeri de deputaţi. A pre-
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sida elecţiunile; a influinţia elec
ţiunile; burou de elecţiuni. Presi- 
der Ies elections; influencer Ies e- 
lections; bureau des elections. — 
Vasulu elecţiunei, vasulă alegerii: 
se ţlice qua titlu excelentă sân
tului Apostolii Pavelă. Vase d'e- 
lection.

Electivu-â. adi. Quare se face prin 
alegere, quare se numesce prin 
elecţiune. Regalii electivii: în qua
re regele se face prin alegere. 
Royaume electif.

Electoralu-â. adi. Quare este allă 
electorului, quare ţine de electori. 
E lectorat-e.

Electoratu. s. etr. Demnitatea, qua- 
litatea electorului. Ţinutulă sup- 
pussă unui electorii de Germania. 
E lectorat.

Electorii, s. etr. Quare alege; alega
torii, quare are drepţii la elecţiu
ne. Electorii se dicea în particu- 
lariu princiloru şi prelaţiloră Ger
maniei que aveau drepţii la ale
gerea imperatorului. E le c t r .

Electricisniu. s. etr. Sistema electri
cităţii. El ectricisme.

Electricitate, s. f. Proprietatea cor- 
puriloră de a se atrage sau de a 
se re’mpinge prin frecare. întrunii 
înţelessă mai modernă şi mai în
tinsă, puterea şi acţiunea unui 
fluidă particulariă a quâruî grâ- 
medire se manifesta prin scântei, 
face qua sistema nervosâ sâ în
cerce sguduiri mai multă saă mai 
puţină tari, şi produce efecte a- 
naloge cu alle trăsnetului, sau 
chiară identice cu aquelle. — E- 
lectricitate medicinală: applicâţi ţi
nea electricităţii la medicina. E- 
lecţricite medicinale. Electricitate 
negativă este, în corpuri, afîna- 
rea saă crescerea fluidului elec
trică que coprindă naturalemente 
într’însele. Electricitate positivâ: 
îndessarea aquestui fluidă într’ună 
corpă saă pe suprafeţele lui. Du- 
pe alţi fisicî, amendăoe aqueste

feluri de electricitate suntă de na
tură cu totulă diferenţă; ei nu- 
mescă positivâ, electricitatea sti
clei compussâ de părţi acide; şi 
negativă aqueă a re ş̂inei formată 
din părţi alcaline. Electricite po-  
sitive et negative.

Electricii-â. adi. Quare priimesce şi 
comunică electricitate, saă quare 
are raportă cu dînsa. Corpii, vir
tute, fluidii, mişcare electrică. Se 
ţlice Tensiune electrică puterea re
pulsivă cu quare moleculele fluidu
lui vitrată saă reşinosă respăn- 
dite pe suprafaţa unui corpă tindă 
a se depărta una de alta. flg. Li- 
bertatea este electrică. La liberte 
est electrique.

Electrisabilu-â. adi. Quare se pote 
electrisa. Eleclrisable.

Electrisare. v. s. A electrisa, a co
munica facultatea electrică, sau mai 
bine ţlissă, a o desvolta. E lec- 
triser. — flg. A produce entusiasmă. 
Aquestu discursu electrisă iote spi
ritele. Ce discours electrisa tous 
Ies esprits.

Electrisaţiune, Electrisaţie, Elec
trisare. s.f. Fapta saă maniera de 
a electrisa; starea lucrului saă 
personei electrisate. E lectrisation.

Electroforă-â. adi. t. de fls. Instru
mentă încărcată cu materie elec
trică. E lectrophore.

Electrogenă, s. m. t. de fls. Causa ne
cunoscută a fenomeneloră electri
ce. Electrogene.

Electrografie. s. f. descripţiunea fe
nomeneloră electricităţii. E lectro- 
graphie.

Electro- niagnetisiiiii. s. etr. t. de fls.
Classâ de fenomene în quare flu- 
idulă electrică şi quellă magne
tică, jocâ amendăoe ună rolă. E- 
lectro-magnetisme.

Electrometru. s. m. Instrumentă de 
fisicâ de mesurată gradele elec
tricităţii unui corpă. E lectromelre.

Electropuncturâ. s. f. Operaţiune 
quare consistă într’a introduce unu
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acu în cărnuri, pe urma a lu e- 
lectrişa uşoră spre a face sâ pe- 
trundâ electricitatea în partea ma- 
pislâ. E lectropuncture.

Electroscopu. s.etr. t.defis. Instru
mentă menită a rnesura quantita- 
tea electricităţii quare domină în 
atmosferă. Se applicâ la parato- 
nere. E lectroscope.

Elefantu. s. m. Quellă mai mare qua-1 
trupedă, are uă trompă sau pro- 
boscidâ que o întinde şi o res- 
trînge dupe necessitate, şi a quărui 
dinţi principali se numescă fildişu 
quândă nu mai suntă în gura a- 
nimaluluî. — Unu ordinu sau de- 
coraţiune militară în Danimarca. 
— Elefantu de marre unu amfibifi 
que se dice şi Vacă marină. E- 
lephant de mer. f

Elegaiuente. adv. Cu eleganţiă. E - 
legamment.

Eleganţiâ. s.f. Podobâ, Irumuseţiâ, 
graţie, politeţiă în vorbe. — Gustă 
fină şi delicată que se arettâ în 
arte, în gâtellâ, în podobe. Salonu 
preparaţii cu eleganliă. Salon pre
pare avec elegance. — Aeră qua
re place) graţie în forme. Elegan
ta  taliei. Elegance de la taille.

Elcgantu-â. adi. Alessă, delicată, po
liţă, vorbindă de langagîu. I)is- 
cursu elegantă; Simplicitate ele
gantă. Discours elegant; simpli-  
cile elegante. Se dice prin exten
siune despre opere de artă. Con- 
ture elegante; Edificiu elegantăy 
Gătellă elegantă. Contours elegants; 
Edifice elegant, Parure elegante.

Elegiacu-â. adi. Quare privesce la 
elegie. Autoru elegiacă. Auteur e- 
legiaque.

Elegie, s. f. Ună felă de poemă a 
quării subiecte suntă mai obici
nuită triste, plîngetorie, şi relati
ve la sentimente duiose saă la 
durere. Elegie.

Eleiiientariă-â. adi. Q.uare ţine de 
elementă, quare-lă constituă. Cor
puri elementarii. Corps elementaire.

— Se <Jice, vorbindă de uâ sciin- 
ţiâ saă artă, de partea aquestii 
sciinţie saă arte quare stă din e- 
lemente. Geometrie elementariă , 
ele; operă elementariă, quare co
prinde elemente dintruâ sciinţiă, 
dintruâ artă. — Clas să elementariă, 
în quare se înveţiâ numai ele
mente , saă primele principuri 
Geometrie elementaire; Ouvrage e- 
lementaire. — Classe elementaire.

Elementu. s. etr. Corpă simplu quare 
intră în composiţiunea quelloră 
mixte; principă. Pisicii vechi so- 
cotia numai patru elemente: Apa, 
foculu, pămîntulu şi aerulu. Les 
anciens physiciens jie comptaient 
que quatre element: leau , le feu, 
la terre et l'air. — fig.: Lucrulă în 
quare place cuî va mai multă a 
fi. Quându se află la bucuresci, 
ellu este în elementulu lui; quăndu 
nu se mai află, este afară din e- 
Icmentulu seu; vînăiorea este ele-  
meniulă lui. Quand il est â bucu- 
rest, il est dans son element; quand 
il riij est pas, il est hors de son 
clement; la chasse est son element.
— La plur, principuri de uâ artă, 
de uâ sciinţiă. Elementele geome
triei. A Les elements de la geome
trie. In chimie, părţile quelle mai 
simple din quare suntă compusse 
corpurile. In astronomie, arti- 
culiî principali ai teoriei unei pla
nete; primele resultate alle obser- 
vaţiuniloră astronomice; şi gene- 
ralemente, tote numerile essenţi-

l ale întrebuinţiate în construcţiune 
tableloră de mişcare alle plane- 
teloră. — Elementu, principuri de 
uâ sciinţiă, de uâ artă ore-quare. 
Rudiment.

Elenescu, Elinescu. Veţlî elenică.
E lenicu-â. adi. Elenescă, grecescă, 

quare este allă Eleniloră antici 
saă Greciloră de asta-ţii. Helleni- 
que.

Elenu-â. st Elină, Grecă, locuitoră
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allă Greciei antice şi allă Eladeî 
de astâdî. Hellene. |

Elevii-a. s. Discipulă, şcolaru, uce
nicii, înveţiecellă. E leve.

E liacu-â. adi. t. de astr. Răsărire e- 
liacâ: resârirea unei stelle sau pla- | 
nete pe quândă se ivescă rablele 
sorelui şi quare se ^îeresc-e di- 
mineţla înainte de a se ivi sorele. 
Appussu eliacu: appunerea unei 
stelle intrândă în raţliele sorelui 
quare o făcu neve^utâ. Stea elia- 
câ : quare resare sau appune în 
ra^iele sorelui, Heliaquc. Eliace. 
pir. Sacrificii în onorea sorelui. 
Heliaques.

Eliberare, v. s. A elibera. Ve$i deli- 
brare.

Eliberaţiune. Ve$i delibraţie, li
berare.

Elice. s.ft. degeom. Linie trassâ, în- 
vîrtitâ în forma de şurupă pe ci
lindru. Helice.

Elidere. v. s. t. de gram. A elide, a fa
ce uâ elisiune, a scote, a lepeda, 
a lâssa atarâ uâ vocala finala que 
sunâ reă întîlnindu-se cu alta, a- 
tâtu în scriere quâtă şi în vor
bire. Elider. (Se conj. qua în
ţelegere.

Eligibilitate.^/*. Capacitatea de a 
fi alessu. Eligibilite.

Eligibilu-â. adi. Quare pote fi alessu, 
quare are qualitâţile cerute spre 
a fi alessu la ore-quare funcţiuni, 
sarcine, etc. cuină: deputată în 
cameră, domnu în Principate, sub 
administratorii în plâşi, membru 
la municipalitate. E ligible. Se îea 
şi qua sus. Eligibilii. Les eligibles.

Eliminare. !’ , s. A elimina, a depăr
ta, a isgoni, a expulsa, a da afa
ra. — t. de algeb. A desfiinţîa uâ 
quântitate, a o face,sâ se stergâ 
dintr’uâ equaţiune. E liminer. 

Elim iiiaţiune, Eliminafie, Elimi
nare. s.f. Lucrarea de a elimina, 
efectulă aquestei lucrări. — Ope
raţiune algebrică prin quare unu 
num eră determinată de equaţiunî

que co prin dă ună numeră de uâ 
potrivă determinată de necunos
cuţi, fiindă dată, se gâssesce uâ 
equaţiune que nu coprinde de 
quâtă ună singură necunoscută, 
a quâruî valoră face sâ se înţe- 
legâ aqueea a quelloră-l-alţi. E - 
limination,

Eliocentricu-â. adi. Allă quâruî cen
tru este sorele. Se $ice de puntulă 
unde s’ară pute vede uâ stea pri
vită din centrulă sorelui. Helio-  
centri que.

Eliometni. s. m.t.deastr. Instrumentă 
de mesurată diametrulă sorelui şi 
allă planeteloră mai exactă de 
quâtă cu micrometi^ele ordinarie. 
Se numesce şi astrometrn şi mi- 
crometru obiectivii. Heliometre.

Elioscopu. s. etr. t. de astr. Lunetă de 
uitată la sore. Helioscope.

Elipsa, s. f. t. de gram. Lipsa uneia saă 
maî multoră ciicerî quare ară fi 
necessarii spre a face construcţi- 
unea plina. Speranţiâ în Dumne
zeu, fralilorul în locă de Sâ a- 
vemu speranţia în Dumnezeu, fra- 
ţiloriil t. degeom. Linie curbă que 
se formesâ tâindă piezişă ună conă 
dreptă printr’ună plană quare lă 
petrece. Ellipse.

Elipticitate. $. f. Nume dată de geo
metri fracţiunii quare exprimă 
raportulă diferenţiî axeloră unei 
elipse, cu axulă mare saă mică 
allă aquestei elipse. Ellipticite.

Elipticu-â. adi. Quare ţine de elip
să ; quare întrebuinţesâ multă e- 
lipsele. Manieră eliptică de a vor
bi; figură eliptică. — t  de geom. 
Spaţiu elipticii: aria închissâ prin 
circonferinţia elipsei. — In astro
nomie, quare are figura elipsei. 
Elliptique.

( Elisee. s.f. Dupe mitologie, locuinţia 
eroiloră şi a omeniloră virtuoşi 
dupe morte. fig. Locă de deliciuri. 
Aquestă casă de plăceri este uâ 
adeverată elisee. Cette maison de 
delices est un veritable elysee. — 

24*



fel.
adi. Câmpiile elisee: câmpii feri
cite alle morţiloru la pâgîni. C hamps- 
filysees.

Eliseu. de la elisee. s. e/r.Unu locii de 
preîmblare la Parisu. Elysee, E- 
lyseen.

Elisiune, Elisie. s. f. t. de gram. Sco- 
terea, lâssarea afarâ a unei vo
cale de la sfîrşitulu unei (Jiceri 
quându ţlicerea que urmesâ înce
pe iarăşi cu vocală. Elisiunea se 
supplinesce printr’ unu apostrofă. 
V’amu veţLulu într'unu cercii d’uâ 
societate que nu $ acomodesâ cudem- 
nitatea vostră, în locu de, ve amu 
ve$utu, întru unu, de uâ, se a- 
comodesâ, etc. Elision.

Elitru. s. etr. t. de ist. nat. Aripa supe- 
riorâ, sau, posghiţîa tare qua pel- 
lea lucrată, que învelesce aripîo- 
r^le delicate alle unoru insecte.
E lytre.

Elixiru. s. etr. Liquoru spirtosu, ex- 
trassu din părţi alle uneia sau mai 
multe substanţie; essenţia loru. th- 
lixir.

Ellu./ew Ea. pronumene , pers ona 
a 3. singulariâ ; la plurariu. Ei -  
elle. -  Ils -  elles. -  Lui, Ellii nu 
voesce. II ne veut pas. Que fa
ce ellu? Que fait-il? — Que a 
dissu ellu? Qu'a-t-il dit? — Ellu 
singurii a <fiss-o> II Va dit lui 
m£me. Ellu mi Va daţii. C'est lui 
qui me Va donne.

Elocuenţiâ. Ve^i eloquenţîâ.
Elocuţiune, Elocuţie. s. f. Langa- 

gîu, manieră deossebitâ cu quare 
quine-va se exprimă. — In reto
rică, partea que are de obiectu a- 
legerea şi aşezarea ^iceriloru. E - 
locution.

Elogias/ii. $. /Ti. Oratorii quare laudă 
reu. E logiaste.

Elogisiu. s. m. Autorii rsau mai bine 
făcătorii de elogie. E logiste.

Elogiii. s. etr. Laudă que se face cui
va, saii ,unei fapte. — Discursii de 
laude. E loge.

Eloquenţîâ. s. f. (elocuenlia)  Arta de |

a vorbi bine, de a atinge, de a 
mişca, de a convinge şi de a în- 
credinţia; arta de a comunica, de 
a spune bine sentimentele de qua
re este mişcaţii. — fig. Eloquenţîâ 
ochiloru, inimii, gesteloru; lacră-  
mele suntu eloquenţîâ unei femei. 
E loquence.

Eloquentu â. adi. (elocuentu) Quare 
are, quare coprinde eloquenţîâ; 
quare vorbesce bine. — fig. Gestti 
eloquentu; Lacrimi eloquente: qua
re producu efectulu unui discursii 
eloquentu. Eloqnent e.

Elu. Veţli ellu.
Eludare, v.s, A eluda, a zădărnici, 

a face fără efectii, a face să fie 
nefolositorii; a evita cu adressâ, 
a ocoli. A eluda uâ questiune, uâ 
promissiune, uâ pedepsâ, uâ lege; 
Eludef une question, une promes- 
se, une punition, une loi.

E lusivu-â. adi. Queea que zâdârni- 
cesce, queea que face să fie ne
folositorii; que ocolesce, evită. E- 
lusif-ve.

Em. Silabă que întîlnimu în capulu 
mai multoru ţliceri de origină e- 
lina, pe quare le au adoptatu la
tina pâstrândii într’unele pe em 
iar într-altele schimbându-lii în im, 
de la quare apoi şi româna a fă
cuţii em mai desse-ori îm şi mai 
rare-ori im precumu în ţlicerea 
împiedicare în latina impedire, a 
încurca, a opri în cursă de ochiuri 
sau râţelle, formaţii din elina 
i'UTtodi&v, rădăcina 7t6âoq, gen. novq, 
picîoru; a încurca piciorele. de un
de şi francesa a făcuţii. Empecher. 
Veţlî îm.

Emanare, v s. A emana; a purcede; 
a eşi din ore-quare isvoru; a veni, 
a procede, a decurge. Mirosele e- 
manâ din corpuri. —• fig. Ori que 
dreptate emană de la Dumnezeu. 
Emaner.

Enianaţiune, Emanaţie, Emana
re. st /. Fapta de a emana, de a 
purcede, de a curge, de a isvorî,
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de a eşi de unde-va. — U de fis. 
Actu prin quare substanţiele vo
latile pârâssescu, evaporându-se, 
corpurile alle quâroru suntii, sau 
cu quare suntu unite. — Emanaţi- 
une electrică, impressiunea que se 
simte la mânâ sau pe obraz!, 
quându le apropie d'unu corpu e- 
lectrisatu. Elle simţii efectulu ma 
teriei efluente. Emanation.

Emancipare, v. s. A emancipa, a er- 
ta de suppunere, a face indepen
denţii; a desrobi; — a face fiiu sau 
fila sâ nu ma! remâîe sub puterea pâ- 
rintescâ, sau unu nevîrsnicu a se 
bucura de veniturile selle. — A se 
emancipa: a lua libertate mare, 
licenţia multa. Emanciper, s’ —

Emancipaţiune, Emancipaţie, E- 
inancipare. s . f. Fapta de a eman
cipa, de a se emancipa; actulu 
emancipării; efectulu aquestiî lu
crări. Emancipaţiunea unui nevîr- 
snicu. Emancipation d!un mineur.

Emanetare. Ved! ipotecare.
Emanetii. Ve$! ipoteca.
Emaşii, Imaşu, Nimaşu. s. etr. Locu 

de pâscîune. Ve$! pâscîune, islasu.
Emasculare, v. s. A emascula, a scopi, 

a desbârbâţi, a face faminu. E - 
masculer.

Emasculaţiune, Emaseuîaţie, E- 
masculare. s.f. Scopire. Ved! cas
trare. E masculation.

Ematitâ. s .f .t  de ist. nat. Unu felu de 
pietrâ roşie din quare se face cre- 
îone. Aquestâ pietrâ este unu o- 
xidu de feru, bună, se elice, în 
contra emoragiiloru sau a curge- 
riloru sângelui din nasu, dintr’uâ 
rana, etc. Hematite.

Ematosâ. s. f. t. de med. Sângeficaţie, 
lucrarea prin quare zemurile se 
prefăcu în sânge. Hematose.

Ematurie. s. f. t. de med. Pişare de 
sânge. Hematurie.%

Embarassaiitti-â, Imbarassantu-
â. adi. Queea que causâ embaras- 
sâ, strîmtorare, încurcare, anevo- 
inţîâ, iresoluţiune. Embarassa,nt-e.

Embarassa. s. f . Piedici, obstaculu 
în caile. fig. Confusiune de mai 
multe lucruri anevoîâ de descur- 
catu; — strîmtoare que causâ grâ- 
mâdirea ma! multoru affacerî; — 
iresoluţiune, perplexitate* nesigu- 
ranţîâ assupra partitulu! de îmbrâ- 
şişatu. în med. începerea obstruc- 
ţiuneî, încuîereî. Embarassa gas
trică, stomacală, intestinală. Ve^i 
aqueste adiective. Embarras gas- 
trique, stomacal, intestinal.

Embarassare, îmbarassare. v. s. 
A embarassa, a causa embarassâ; 
a încurca, a confusia, a strîmtora. 
Embarasser.

Embârcâmintu, Imbârcâmîntu.
s. etr. Embarcare, îmbarcare; fapta 
de a embarca, de a se embarca; 
cheltuellele pentru a embarca sau 
a se embarca. Embarquement.

Embarcare, îmbarcare, v.s. A em
barca, a îmbarca; a pune în bar
că, a încărca într'uâ corabie. A 
embarca provisiuni, soldaţi, etc.—  
A se embarca: a intra într’uâ co
rabie spre a câllâtori. Embar-  
quer, s* — .

Embaticare. v. s. A embatica: a da 
unu locu în proprietatea cuî-va 
cu condiţiune d’a plăti pe fie-qua
re anu unu preşîu fixaţii uâ datâ 
pentru totu-d’auna. Donner, ceder 
la jouissance ăun terrein, etc. 
pendant un temps ou ă perpetuite, 
ă la charge d'une redeoance an 
nuelle: Donner par emphyteose.

Embaticaru. s. m. Aquella quare are 
unii locu cu embaticu, quare plâ- 
tesce embaticu pentru loculii pe 
quare are clâditâ casa sea. Celui 
qui paie annuellement pour le lieu 
de sa maison.

Embaticu..?. etr. Plată anuala pen
tru loculii casiî, sau pentru casa 
cu loculii eî, câtre proprietarulu 
que ş! a înstreinatu pe aquestâ 
platâ dreptulu de possessiune. — 
Embaticulu se dâ în bani, si pen
tru quâ proprietari! unorii asse-
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menea locuri suntu mai adessea 
monastirile, ellu se dâ si în lu
minări, sau atâtea ocalle de cerâ, 
ori în undelemnă.

Emblema, s. f. Figură simbolică, o- 
bicînuită însocitâ de vorbe sen- 
tenţiale; alegorie. Emblemă inge- 
niosâ; a compune, a explica ud 
emblemă.Embleme. —Emblemă, De- 
visă Cwsem.) vorbele emblemiî au 
singure unu sensă plinu şi dese- 
vîrşită, şi însuşi aquellaşi sensu 
şi semnificaţiune cu figura, de 6- 
râ que vorbele Devisei nu se în
ţelegi! bine de quâtii insocite cu 
figura. Devisa este unu simbolu 
determinată la uâ personâ sau 
quare exprimă ore - quare lucru 
que o privesce în particulariu, de 
orâ-que Emblema este unu sim
bolu mai generală. Emblema su- 
posâ adesse uâ comparaţiune în
tre obiecte de aqueeaşî natură ; 
Devisa se duce la uâ metaforă, şi 
sufere qua obiectele comparate să 
fie şi de natură diferenţă.

Emblematică-a. adi. Quare este allă 
emblemei, ţine de emblemă. Em- 
blematique.

Embolisnm. s. etr. t. de astr. Adaossă 
que fâceaă Grecii, la top dăoi saă 
trei ani d’uâ a trei-spre-ţlece lună 
a anului lunariu, spre a’lă apro
pia de quellă solariu. Embolisme.

Embrionii, s. m. Fetulă quare este 
în pântecele mamei. — Se $ice şi 
despre plante şi rodurî quândă nu 
suntă desvoltate încă în mugurulă 
arburiloră, în mustulă roduriloră. 
Embryon.

Embuscadâ, îmbuscadâ. s . f  As-
cundetore făcută saă aflată într’uâ 
pădure ori în ore-quare locă dos
nică spre a surprinde pe inamică. 
— Locă în quare se pitesce qui- 
ne*va. Embuscade.

Emerită-â. adi. Aquella quare din 
causa bâtrîneţeloră sau altei ne
putinţe se trage din funcţiune cu

ore-quare titlu şi pensiune. Eme
rite.

Emerodromu. s. m. t. de antic. Gardă 
quare preveghia pentru siguranţia 
linistei publice în pieţie, preum- 
blându-se în giuru-le totâ diăa.— 
Curieră quare mergîndă uâ <jli dâ 
depeşa altuia pentru a dăoa-^i, şi 
aquesta iarăşi altuia pînâ la lo- 
culă pentru quare este destinată. 
Hemerodrome.

Emersiune, Emersie. s.f. t. de astr.
Fapta de a se rearetta, eşirea u- 
nei stelle din umbra alteia. — în 
fis. Eşirea unui solidă în suprafa- 
51a unui fluidă mai greă de quâtă 
dînsulă în quare a fostă,aruncată 
saă afundată prin forţiâ. Emersion.

Emetică. s. etr. Sare de potassâ şi 
de antimoniă, quare administrate 
qua remediă, provocă versâtura. 
Se iea şi quax adiectivă. Prafu, 
Vinu emeticu. Emetique.

Emetisare. v.s.A  emetisa, a curâţi 
cu emetică, a amesteca cu eme- 
tică. Emetiser.

Emeto-Catarticu-â. adi. şi sus. etr. 
t. de med. Remediă quare curâţe pe 
sussă şi pe jossă, prin vărsătură 
şi eşire. Emeto-Cathartique.

Emfasâ. s.f. Ingîmfare, manieră pom
pos â d’a se exprima şi a'a pro
nunţia. Se iea cu înţelessă reă. 
E mphase.

Emfatîcamente. adv. Cu emfasâ, cu 
pompă afectată. Emphatiquement.

Emfatică-â. adi. Ingîmfată, quare 
are emfasâ. Tonii, pronunţiaţiune, 
discursu emfaticii. Emphatique.

Emfiteosâ. s. f. t. de drep. Contractă 
pentru ună feiiu de embatică pe 
maî mulţi ani saă şi pentru totă- 
d'auna. Emphyteose.

Em fiteotică-â. adi. Quare este cu 
emfiteosâ, prin emfiteosâ, quare ţi
ne de emfiteosâ. Emphyteotique.

Emfiteotu-â.s. Aquella quare se bu
cură de ună fondă prin emfiteosâ; 
embaticară. Emphyteoie

Emfractică â. adi. t, de med. Quare
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astupă porii; cleicîosu. Emphrac- 
tiqne.

Emfraxie s.f.si Emfraxisii. s. etr. t.
de med. Obstrucţiune, încuiare a 
ud ui carnală printr’uâ materie ore- 
quare. Emfraxie.

Emi. (Abreviaţiunea grecescului 
ripiâvs) ţlicere que întră în com
punerea a ossebiţi termini de sci- 
inţie şi de arte şi quare însem- 
nesâ jumetate sau demi. — Hemi.

Emiciclu. s. etr. Jumetate de ciclu 
sau cercii. Se ţlice de unu locu 
formatu în amfiteatru, pentru uâ 
adunare de auditori sau de spec
tatori. Hemicycle.

Emi crame. s. f. t. de med. Durere a 
capului jumetate. Hemicran e.

Emigrautu-â. adi. Aquella quare e 
migrâ; bejenarii, pribegu. Se îea 
şi qua sustantivu. Emigranţii. E - 
migrant-e; — Ies Emigrants.

Emigrare, v. s. A emigra, a 'şi pârâssi 
ţerra spre a merge şi a se aşe- 
$a într'alta. Emigrer. (Se conj. qua 
lucrare.)

Emigraţiusie, Emigraţie, Em igra
re. s. f. Fapta emigrării, efectulă 
aquestii tapte. — Colectivemente 
se înţelege toţi emigranţii.— Pas- 
sagiulu regulată şi anualu allă 
passeriloră unei regiuni, unei cli
me într’alta. Emigration.

Em igratu-â. sup. de la Emigrare — 
sus. Aquella, aqueia quare a a- 
bandonatu ţerra sa spre a merge 
şi a se aşe^a într’alta. A fi tre
cuţii în lista erai graf Horii. Emi-  
gre-e. A

Eminenţiâ. s. f. înălţime; titlu que 
se dâ cardinaliloru sau episcopi- 
loră şi mitropoliţiloru. — t. de anat. 
Kedicăturâ mică a unoru părţi, mal 
cu ossebire a osseloru. Eminence.

Eminentissime. s. m Titlu que se 
dâ particularemente episcopiloră, 
cardinaliloru şi alteţieloră. Emi- 
nentissime.

Eminentu-â. adi. înalţii, sussă. fig. 
Excelentă; quare întrece, quare

covîrş^sce pe alţii. Omit, periculd 
eminenţii; f vertute7 mveţeturâ emi - 
nentă. — E minent-e.

Emiplegie, Emiplexie. s.f. t. de med. 
Paralisie, slâbânogie în jumetatea 
corpului. Hemiplegie} Hemiplexie,

Emiru. s. m. Titlu de demnitate que 
se dâ descendenţiloră în semin
ţia lui Maliometă, visiriloră şi 
paşalleloră, capiloru beduini que 
retâcescă în deserţele Arablei, etc. 
E mir.

Emisfera, s. f. Jumetate de sferâ ; 
jumetatea globului cerescă sau pâ- 
mîntescă. — Plană sau proiecţiu- 
ne pentru jumetate din globulă ce- 
rescă saă pâmîntescă pe uâ su
prafaţa planâ. Assemenea pro- 
iecţiune se $ice mai bine Planis- 
ferâ. Hemisphhre, — t. de fis. E- 
misfere de Magdeburgu, dăoe e - 
misfere concave de arama, dintre 
quare una are uâ'ţevâ saă cana 
prin quare se potrivesce pe machina 
pneumatica, şi quea-l-altâ are uâ 
verigă de arama. Se unescă a- 
mendăoe în forma de globu, şi 
dupe que sa trassă aerulă que 
împlea interiorulă, nu se mai potă 
desface fârâ uâ forţiâ mare. Ofto 
gherike de magdeburgă este in- 
ventatorulă aquestoră Emisfere.

Em isfericîi-â. adi. Quare are forma 
unei emisfere. Hemispherique.

Em issară. s. m. Aquella quare este 
însărcinată, trimissu în secretă spre 
a sonda sentimentele, planurile, 
scopurile altuia etc. A trimite e- 
missari, a descoperi pe emis sari. 
Se îea spre reă. Emissaire. — E- 
missară, Spionu (însem.j Emissa- 
rulU este însărcinată cu uâ co- 
misiune însâ nu pe faţa ; ellă e- 
ste fârâ putere; iseussinţîa lui e- 
ste de a face sgomotă, alarmă fal
să, de a se insinua, şi de a res- 
cula. Prin Emissari se cercă, se 
sondesâ disposiţiunea spiriteloră; 
Spionulu are sarcina de a spiona; 
ellă se gâssesce în câmpă, în ar-
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senâle, în curţi, în cabinete. £ -  
missarulu se cere a ave talentulă 
apropoului, ellu se arettâ, se ve
de şi vorbesce. Spionulu vede nu
mai : ellu se ascunde şi tace.

Emissitme. s.f. Fapta d’a emite; îm- 
prâştiare, aruncare* împingere de 
la sine. — Verşare, eşire, curgere 
de pârticelle dintr’ună corpă. E- 
missinnea ratfîeloru solare; Emis- 
siunea urinei, seminţei. Emission.

Emist ihift. s. etr. Jumetatea unui versă 
sau stihu eroicu ori alexandrinii. 
Hemistiche.

Emitere.v .s .A emite; a da, a pro
duce afara; a da în cunoscinţiâ, 
publica, a exprima. A emite ud 
părere, uă opiniune, ud dorinţiă, 
ud mărturisire*, a emite unu de 
creţii, etc. Emettre. (Se conj. qua 
înţelegere.)

Emoptisie. s. f. t. de med. Scuipare de 
sânge causatâ prin ruptura sau 
mâncâtura unui vassu allii plâmî- 
nilorii. Hemoptysie.

Emoragie. s. f. t. de med. Perderea, 
versarea sângelui pe naşii, printr 
uâ plagâ, etc. Emoragie cerebra
lă, versarea sau respîndirea sân- 
gelui în interiorulă cranii. Hemor- 
rhagie cerebrale.

Emoroidalu-â. adi. Quare are ra
portă cu emoroidele, cu trînjii. 
Vasse emoroidale, a quâroră slă
bire şi întindere causâ emoroidele. 
— Se ţlice despre îmflâturile quare 
formesă emoroidele şi de sângele 
que curge din elle. Hemorrhoi- 
dal-e. A

Emoroide. s. f. pir. t. de med. Imflâturi 
rotunde şi durerose que se for- 

* mesă în giurulă şedutuluî, dilata- 
ţiunea vînei emoroidale, quare se 
împle de sânge. — Scurgerea sân
gelui prin vassele şezutului; trînji. 
Hemorrhoides.

Emostasiv.s.f.t.demed. Staţiune, sta
re în locă totală a sângelui, oca- 
sionatâ prin pletoră, saă prissos-

sinţia uinoriloră şi a sângelui. Zfe-
mostasie.

Emostaticu-â. adi. t. de med. Se dice 
de remediile que oprescă emora- 
giele. Se iea şt qua sus. Un emos- 
tăticii. Hemostatique.

Emoţionare. v. s. A emoţiona, apu
ne în emoţiune, în mişcare. Aque- 
ste pilule emoţionesă ferea. A e- 
xcita, a agita, a întârîta. Se ţli- 
ce de passiuni. — A atinge, a a- 
trage compătimirea. Lacrdmele ru- 
găciunile, nimicii n'aii pututu a'lu 
emoţiona. Emouvoir, Emotionner.

Emoţiune, Emoţie, Emoţionare. 
s.f. Fapta d’a emoţiona; agitaţiu
ne , intârîtare, mişcare saă în 
corpă saă în suffletă Emoţiune 
viiă, uşure, dulce, passaqerâ ; A 
simţi, a încerca uă emoţiune; 
este uâ emoţiune în populu. E- 
motion.

Empiricii â. adi. Se dice de ună me
dică quare consultă, saă se ţine 
numai de experienţiâ fără a urma 
metodulă obicinuită. — s. m. Unu 
empiricii, se ţlice unui medică ciar- 
latană. Empirique.

Empirismu. s. etr. Medicină practică 
quare se întemeesâ numai pe e- 
xperienţiâ, quare consistă într’ a 
da remedii fără principă şi tara 
raţionamentă, ci numai pe expe- 
rienţîâ. — Ciarlatanismă. Empi- 
risme.

Emplastru. s. etr. Blastru, alifie gros- 
sâ, vîrtossâ şi cleiossâ que se moiâ 
la căldură, se întinde pe ună pe
tică de pînzâ şi se applicâ, pe par
tea maladâ. Emplâtre.

Empressâmîntu. s. etr. Grabă, îu- 
ţellâ d’a dice ori d’a face que-va. 
Empressement.

Empressare. v. s. (se) A se empres- 
sa, a se grăbi, a se iuţi, a se în- 
dessa la a ţlice ori a face que-va. 
— A pune totâ silinţia, a lucra 
cu ardore, cu affecţiune. s’Em- 
presser. (Se conj. cu pronumele 
mey te, se, ne, ve, se, me empressu,
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ie empressi, se etnpressă, etc. qua 1 
lâudarej

Empiemâ. s.f. t. de med. Grâmedire de 
puroie, de coptura. Empyeme.

Empiocelâ. s. f.t. de med. Imflâturâ , 
coptură que se face la ţiţe, la bo- 
şe. Empyocele.

Empiomfalâ. s.f, t. de med. Coptura 
que se face la burică, Empyom- 
phale.

Empireu, s. etr. Ceriulă queliă mai 
’naltă şi mai curată, unde dupe 
quei vechi se afla locuinţia £ei- 
loră şi a ferici ţiloră. Empyree.

Empireumâ. s. f.t. de chim. Gustă şi 
mirosă neplăcută allă substanţe- 
loră grasse quândă suntă expusse 
la ună focă violentă, iute, saă în
delungă. Empyreume.

Emulare, v. s. A emula, a imita prin 
emulaţiune. Emuler.

Emulaţiune, Emulaţie, s./I Ună felă 
de gelosie quare îndemnă, la a ega
la saă a întrece pe quine~va în ore- 
quare lucru de laudă. Emulation. 
— Emulaţiune9 Rivalitate (însem.) 
Emulaţiunea este uâ virtute; Riva
litatea este ună excesă quare ca
de în viţiă; quea din tîiă arettâ 
uă concurenţiâ, quea.d’a dăoa con- 
flictă; una excită zelă, alta'întărită, 
invidiasâ.

Emulatoru-trice. s. Quellă que se i 
forţîa a întrece saă a egala pe 
altulă în que-va. _ Emulateurtrice.

Encefalgie. s.f. t. de med. Durere în 
creeri. Encephalgie. i

Encefalicu-â. adi. t. de med. Quare e-1 
ste în capă. Organu encefalicit. ' 
E ncephalique. j

Encefalita.#. f. t. de ?ned. Inflamaţiu J 
nea creeriloră. Encephalite.

Encefalită, s. etr. t. de ist. nat. Pietrâ 
figurată în forma creeriloră. En- i 
cephalithe.

Enciclie, Encirclie. s. f. Nume dată 
de fisici cercuriloră concentrice 
que se formesă pe d’assupra apei 
quăndă se aruncă uâ pietrâ într1- 
însa. Qncyclie. j

iEnciclopedie.s.f. Cercă sau înşira- 
re din tote sciinţele: — sciinţiâ u- 
niversalâ. — Titlu unei mare ope
re redigeatâ în Francia de uâ so
cietate de înveţiaţî şi de omeni 
de litere, şi quare este depositulu 
tutuloră cunoscinţeloru omenesci. 
E ncyclopedie,

Enciclopedică â. adi. Quare coprin
de tote sciinţele; — quare are ra
portă cu enciclopedia. Encyclope- 
dique.

Enciclopedistă. s. m. Nume dată au- 
toriloră enciclopediei. Encyclope- 
diste.

Endecagonă. s. m. Figură geometri
că quare are unspre-^ece unghiuri 
şi unspre-ţlece laturi. - -  Se îea şi qua 
adiectivă, uâ figură endecagond. 
Eendecagone.

Endiometrn. s. m. t. de fis. Machinâ cu 
quare se cunosce curăţenia aeru
lui. E ndiometre.

Endoctrinare. v. s. A endoctrina, a 
înveţia pe quine-va uâ doctrină. 
Se în trebuinţe să mai multă în glu
mă. — fig. A aretta, a înveţia pe 
quine-va que să facă saă să ţli- 
câ. Endociriner.

Endofragmâ.#./*. t.debot. Astupâtu- 
râ transparentă que se observă în 
ore-quare plante. Endophragme.

Endostomâ. s. f. t.de bot. Deschissurâ 
înteriorâ a seminţii vegetale. En- 
dostome.

Eneidă .s.f. Titlulă poemii epice a 
lui Virgil, a quârii eroă este Enea. 
E neide.

Energicameiite , Energiceşie , E- 
nergică adv. Cu energie, cu mul
tă silinţiâ. Energiquement.

Energică â. adi. Quare are sau co
prinde energie, Energique.

Energie, s.f. Forţiâ a inimei saă a 
sufFletuluî, virtute: Energia sufle
tului. — t. de med. Energia unui re
mediu, puterea cu quare lucresâ; 
Energie muschiularâ, puterea mus- 
chiloră. — Se ţlice şi despre stilă, 
şi vorbire. Âquestu oratorii unesce
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cu puterea raţionamentului ţi ener
gia expressiuniloru. Energie.

Enervare, v. s. A enerva, a slabi 
multă. Se iea şi în propriu şi în 
figurată. Excessele enervesii cor-  
pulii; a enerva suffletulii, cura-

Enervaţiunc, Enervaţie, Enerva
re. /. f. de /raed. Slăbiciunea, îm- > 
puţinarea puteriloră. Enervation.

Entiladâ. s. f. Şiră lungă de odăi, 
etc. — Focuri de tunuri în linie 
dreptâ trasse dintr'uă corabie. En- 
filade.

Enflamare. Veţli inflamare.
Engagearesi Angageare. v.s. A en

gagea, a angagea, a pune gagiu 
sau în gagiu; a da pentru sigu- 
ranţia; a zâlogi, a emaneta. A en- 
gagea mărfuri; — a engagea uă 
casă creditor Horii, — fig. A enga
gea crediniia sea, cuvîntulu şeii.— 
A. îndatora sau a invita, a excita, 
a chiema către. . .  Te engagesu de 
a tace, de a ave pacienţiâ —  A 
înrola unu soldată. Engager.

Engageatu-â. sup. si adi. Quare este 
pussă sau dată gagiu; zâlogită, 
emanetată. fig. Quare este înro
lată, amestecata, făgăduită, înda
torată la que va. Engage-e.

Engageniîntu. s. etr, Angagemîntă. 
Fapta de a engagea, saă efectulă 
aquestii fapte: zâlogire, emaneta- 
re. — Promissiune, obligaţiune, 
îndatorire, legătură prinAquare se 
engagesâ quine-va. — înrolarea 
unui soldatu. —  Banii que prii- 
mesce soldatulă înrolându-se. — 
Luptă, resbelă scurtă. — t. dejuris. 
Actulă prin quare cedă quine-va 
altuia folosele unui fondă pentru 
ună timpă. Engagement.

Enigmă, s. f. Descripţiunea unui lu
cru în termini metaforici que se 
dă a se ghici în termini întune
caţi, şi mai adesse contradictorii 
în apparinţiă. — fig. Discursu în
tunecată a quârui sensă nu se po- 
te înţelege; şi în genere, totă que

este neexplicabilă. Conduita sea 
este uă enigmă pentru mine. E - 
nigme.

Enigmaticamente, Enigmaticeşte.
adv. Pe ghicite, cu uă manieră e- 
nigmaticâ. Enigmatiquement.

Emgmaticu-â. adi. Quare ţine de 
enigmă, quare este allă enigmei. 
E nigmatique.

Enigmatisare. v. v. A enigmatisa, a 
face enigmatică; a vorbi enigma
ticamente. Enigmatiser.

Enonciare. Veţi! enunţiare.
Enoriaşu-â. adi. si sus. Locuitoră 

allă unei enorii, allă unei despăr
ţiri de jurisdicţiune eclesiasticâ. 
Qui est du quartier de la viile ap-  
partenant â une eglise; Paroissien- 
ne. — Locuitorii enoriaşi. Les ha-  
bitants de la paroisse.

Enorîe. s. f. Quartieră ai quârui lo
cuitori suntă suppuşi, în quelle 
spirituale, conducerii unui preotă. 
Paroisse.

Enormemente, Enormiceşte. adv.
Peste mesurâ mare; forte,multă; 
cu uă manieră enormă. Enorme- 
ment.

Enormitate, s. f. Excesă de mărime, 
de grossime. Enormitatea taliei.— 
fig. Vorbindă de greşelle, de cri
me, însemnesâ, gavitate, groză
vie. E nor mite.

Enormu-â. adi. Mare peste mesurâ, 
excessivă în mărime, în grossime, 
în mulţime: Uă mărime enormă. 
— fig. Se iea mai multă în în- 
ţelessă reă: Uă crimă, uă ingra
titudine:, uă urîciune enormă. E- 
norme.

Enqwetâ, si Ânquetâ. s.f. Cercări,
cercetări prin ordinile giustiţiei. 
Se dice enquetă în materie civilă 
şi informaţiune în materie crimi
nală. Informaliunile au foştii în- 
torse în enquetă, s’aă făcută ci
vilă ună procesă criminală. En- 
quete.

E im adâs./. Poemă epică a lui Voi-
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teru în quare Enrică IV figuresâ 
de erou. Henriade.

Entimemâ s . f  t. de logi. Argumentă 
din dăoe proposiţiuni, anteceden
ţa şi consequentâ: Cugetu, aşia
dar irâescu. Enthymeme.

Entoinologicu-â. adi. Quare are ra- 
portu cu entomologia. Entomolo- 
gique.

Entomologie, s. f. Partea istoriei na
turale quare tratcsâ despre insec
te. Entomologie. A

Entomologistu.#. m.Inveţiată în en
tomologie, quare a scrissă assu- 
pra insecteloră, quare face colec- 
ţiuni de insecte. Entomologiste.

Entusiasmare. v. s. A entusiasma; 
a încanta, a răpi de admiraţiune; 
a aprinde, a însuffla curagiu, băr
băţie. Enthousiasmer.

Entusiasmu. s. etr. Emoţiune extra- 
ordinarîâ a suffletuluîj quare este 
efectă allă unei in'spiraţiuni; unu 
felă de furie profetica sau poeti
ca quare transporta spiritulă, qua
re aprinde şi înalţi â imaginaţiu- 
nea, etc; transportă afara din si
ne chiar.— Demonstraţiunea unei 
vil alegreţie. Ellii fu primiţii cu 
entusiasmu. — Admiraţiune ma
re, gustă excessivă pentru uâ per- 
sonâ sau pentru unu lucru. Entu- 
siasmulă seu pentru aquestă au- 
toră îlă orbesce. Enthousiasme.

Entusiastu-â. adi. si sus. Visionară, 
fanatică. — Aquella quare este pas- 
sionată pentru que-va j quare se 
entusiasmesâ, se afectă forte pen
tru que-va. Enthousiaste.

Enumerare.v.s. A enumera, a nu- 
mera quâte una, una. Enumerer.

Euunţiare, v s. A enunţîa, a expri
ma quea que are în gîndă, a’şi 
da afară ideea, a face cunoscută. 
Enoncer. (Se conj. qua lăudare.) 

Enunţiaţitme, Enunţiaţie, Enun- 
ţîare. s. f. Arettare, expressiune , 
grâire. — t. de logi. Proposiţiune 
quare negă saă afirma que-va. E- 
noncialion.

Enunţiativul. adi. Quare enunţîa, 
.quare face aducere aminte, cite- 

1 să. Enonciatif-ve.
Enupere. s.plr. t. de bot. Arburellă 

, totă d'auna verde allă quârui rodă, 
cu aquellaşi nume, în forma pipe
rului, dă ună mirosă plăcută. Ge- 
nievre ou Genevrier.

Envidie, Invidie. $./*. Neplăcere que 
simte qume-va pentru binele al
tuia. — Diferă de Gelosie într;aque- 
sta quâ quine-va e geloşii de 
quea que possedâ însuşi, şi envi- 
diosu despre quea que alţii pos- 
sedă. Unii amanţii este geloşii de 
amanta sea , unii prince de auto
ritatea sea; unii omu fără fortu- 
nă este envidiosu de prosperitatea 
altuia. — Dorinţiâ1, poftă mare şi 
iute de mâncări de ună feliu par- 
ticularîu precumă se întîmplâ a- 
desse femeeloră însărcinate. — 
mitol. Divinitate alegorică, forte 
urîtâ, que se represintâ cu ochii 
speriaţi şi afundaţi în capă, gal
benă şi sbîrcitâ; cu trei vipere 
într’uâ mână, uâ Idrâ cu şepte ca
pete într’alta, şi ună şcrpe quei 

i mânîncâ sînulă. Enme. 
Envidiosu-osâ. adi. si sus. fi Invi

dios u. Aquella quare are envidie 
assupra cui-va. Enmeux-se. 

Eolianu-â. adi. OialectulU eolianu: 
unulă din quelle cinci dialecte 
grecesci que se vorbia în Eolia. 
Eolien-ne.

Epâ. s. f. Animală quatrupedă, feme
la callului. Jumenf, Cavale. 

Epacta. s.f. Numeră de ^ille que se 
adaogă anului lunariu spre a e- 
gala anulă solară şi quare serve 
a cundsce vîrsta lunii. — pir. E- 
pacte în astronomie se dice de 
numerulă ţlilleloră, oreloră, mi- 
nuteloră şi secundeloră din quare 
astronomii facă table şi prin qua
re prepară calculele eclipseloră. 
E pacte.

Epanortosâ.s.f. Figură de retorică 
prin quare oratorulă prefăcându- 

25
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se quâ retractâ queea queadissă,1 
qua ţlissă prea slabă, adaogă altă 
que-va mai forte. Eu credit, dar 
que (ficiil Eu suntu sigurii, efc. 
Epanorthose.

Eparhie, s. f. Veţli diocesâ.
Eparhiotu. VeţU diocesană.
Epatalgie. s. f. Durere de ficaţii. He- 

patalgie.
Epatitâ. s.f. t.de med. Inflamaţiunea 

ficatului; gâlbesâ. Hepatite ou He- 
pâtites.

Epicenu-â. adi. t. de gram. Se ţlice 
despre ţlicerile comune amendu- 
rorâ sexeloră. picerilerwdd, corbu, 
vulpe suntu epicene. Epicene.

Epiciclu. s. m. t. de aslr. Cercii mică 
imaginată de astronomii vechi spre 
a explica situaţiunile şi retrogra- 
daţiunile planeteloră, şi a quârui 
centru este în puntulu circonfe- 
rinţiî unui cercă mai mare. Epi- 
cycle.

Epiciemâ. s. f. t. de med. Concepţiune 
duplâ, îngrecare saă însărcinare 
peste însărcinare în quâtă femeea 
nasce de dăoe ori în tiinpă deos- 
sebită. Epicyeme.

E picu -â . adi. Se ţlice despre ună 
feliu de poemă în quare autorulu 
povestesce ore-quare fapte eroice 
pe quare le împodobesce cu a- 
daossurî plăcute, cu episode, cu 
evenimente minunate. Poema e- 
picâ povestesce, dramatica repre 
sintâ. Epique. A

E picurianu-â. sus. si adi. Intr ună 
sensă literală, sectatoră allă lui 
Epicură. — Prin extensiune, vo- 
luptuosă, omă quare gîndesce nu
mai la plăcerile selle. Epicurien ne.

Epicurism u. s. etr. Doctrina, mora
la lui Epicură. — Vieaţîâ volup- 
tuosâ, etc. Epicurisme.

Epidemie, s.f.t.de med. Totă soiulă, 
de maladii contagiose şi popula- 
rie. — fig. moravuri relle, lucruri 
relle Epidemie.

Epideiiiicu-â.arfi. Quare ţine de e-

pidemie, se atinge de epidemie. 
E pidemique.

Epiderma, s.f. Quea dintîiu si quea 
mai subţire peliţiâ a omului şi a 
quelloră-lalte animale. — In bota
nică pelÎQia subţire que serve de 
învelişă generală şi exterioră ,la 
diferite părţi alle planteloră. E - 
piderme.

Epifanie. s. f. Arettarea sântului spi- 
rită în chipă de columbă, (bobo- 
tesâ); — Serbâtorea manifestaţiunii 
lui Jesus Crist. nemuriloră. "Epi- 
phanie.

Epifoiiemâ.s./*. t. de retor. Exciama- 
ţiune, reflexiune vilă şi profundă, 
sentenţiâ prin quare se termină 
uâ povestire interessantâ. Epi- 
phâneme.

Epiforâ. s. f. t. de med. Scurgere con
tinuă a lacrămeloră cu mâncâri- 
me si înţepâture. Epiphore.

Epi gastricii-â. adi. Quare se atinge 
de epigastru. Epigastrique.

Epigastru. s. m. t. de anat.yPartea su- 
periorâ a pîntecelui. Epigastre.

Epi grafâ. s. f. Iriscripţiune que pune 
quine-va pe frontispiciulă unui e- 
dificiă publică. — Sentenţiâ saă de- 
visa pussâ în capulă unei opere 
de spirită. Epigraphe.

Epigrama, s.f. Uâ mică bucată de 
versuri a quârii merită stă în quea 
din urmă cugetare şi quare cată 
să fie viiâ, curată şi giustâ. Epi- 
gramme.

Epi gramaticu-â. adi. Quare ţine de 
epigramă. Epigrammatique.

Epigramatistu. s.m. Quare compune 
epigrame. Bpigrammatiste.

Epiherimâ. s. f. t. de logic. Ună felă 
de silogismă unde fie-quare pre- 
missâ este însocitâ de dovcda sea. 
Epicher eme.

t Epilepsie, s.f. t.de med. Boia copii- 
loră, nebunellâ, năbâdâî, stropsel- 
lâ; atacă de nevre que obicinuită 
nu ţine multă, maladulă se sgâr- 
cesce, se sdrobesce, leşină şi cade
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obossitu într’unu somnă profunda. 
Epilepsie, Mal-caduc.

Epilepticu-â. adi. Que ţine de epi
lepsie, este allă epilepsiei. Epi- 
leptique.

Epilogu. s. etr. Conduşi unea, înche- 
îarea unei cârti sau a unei opere 
întregi. Epilogue.

Epimeiiide. s. m. t. mitologie. Filosofii 
din Creta. Se ţlice quâ intrăndă 
într’uâ caverna, a dormită acolo 
27 ani. (Plutarhă ţiice 50 şi Dio- 
genii laerceă 57.) Şi quâ eşmdă 
numai cunoscea pe nimeni. Epi- 
menide.

Epinictide. s.f.pir. Arsure de nop- 
te, nisque beşicuce que se facă 
noptea pe pelle. Epinyctides.

Epipedologie. s.f. Planimetrie, sciin- 
ţia de a mesura suprafecie pla
ne. Epipedologie. A

Epiplerosâ. s. f. t. de med. Inflarea 
peste mesurâ a vîneloră pulsului. 
E piplerose.

Episcomanie. s. f. Manie, pornire, 
dorinţiâ mare de a se face epis
copii. Eplseomanie.

Episcopalu*â. adu Episcopescă, que 
este allu episcopului. Episcopal-e.

Episcopala.^, etr. Demnitatea epis
copului, sau timpulă în quare uâ 
personâ este revestitâ cu aquestâ 
demnitate. Episcopat.

Episcopescu. Veţli episcopalii.
Episcopie, s. f. Teritoriu în quare 

se întinde jurisdicţiunea şi auto
ritatea spirituală a unui episcopii; 
— Demnitatea de episcopii. — lo- 
cuinţia,Apalatulă Episcopului. E - 
veche. In Moldo-România se aflâ 
5 episcopii şi 2 mitropolii. Epis 
copia Rîmnică, Buzeă, Argeşă; 
Romanii şi Huşu.

Episcopu. s. ?n.Prelată de rangă în
alţii în bessericâ şi allu duoile 
dupe mi trop oii tu , însărcinată cu 
administrarea spirituală a unei e- 
pş-rhiî. E veque.

Episodicu-â. adi. Quare ţine de e-

pisodu, quare serve de episodu; 
întîmplâtoriă. Episodique.

Episodu.^. etr. Istorie incidenţă, fap
tă accessorie unită într’adeveru, 
sau dupe necessitate, cu fapta prin
cipală a unei poeme epice , ă ti- 

*nei bucăţi de teatru sau a unui 
romană. Episode.

Epistasâ. s.f.t. de med. Substanţiâ que 
plutesce pe supra-faşîa urinei. E- 
pistase.

Epistatu.£. m. Prcfectă, guvern oră , 
vâtafă, aquella quare are în lo- 
culă cui-va direcţiunea affaceri- 
loră unei moşii, unei case mari. 
Epistate, Intendant.

EpistiliM. etr. t. de arxit. vechiâ> Pie- 
trâ sau grindă que se ypune pe 
capitelulă unei colone. Epistyle.

Epistola, s. f. Scrissore. — Epistolie; 
scrissorile sânţiloră Apostoli. E - 
pître.

Epistolariu.s. eJr. Carte cu epistole, 
quare coprinde instrucţiuni, regule 
assupra chipului de compunere, 
de alcătuire a scrissoriloru. - -  adi. 
quare Jine de epistole, de scris- 
sori. Epistolaire.

Epistolografie. s.f. Arta de a com
pune scrissori, epistole. Epistolo- 
graphie.

Epistolografu. s.m. Nume allă au
torilor ă vechi alle quâroră scris
sori suntă adunate la ună locă. 
— Aquella quare compune epis
tole. Epi stolo graphe.

Epitafu. s. etr. Inscripţie d’assupra 
mormântului, săpată, sculptată pe 
pietrâ. Epitaphe.

Epitalamu. s. m. Poemă de nuntă 
spre lauda tineriloră. EpitJialame.

Epitasâ. s.f. Partea unei poeme tea
trale que vine îndată dupe expo- 
siţie şi coprinde întâmplări }e qua
re facă legătura dramei. Epitase.

Epitemâ. s.f. t. de farm. Medicamentă 
locală, adică pussă d’assupra păr
ţii pătimaşă. Epitheme.

Epitetu. s. etr. Prenumire , supranu
me quare arettâ qualitate în reu
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sau în, bine. — t. de gram. adiec- 
tivă. Epifhete.

Epitomu. s. elr. Prescurtare de  ̂ uâ 
carte mai cu se mă istorica. Epi- 

- tome.
Epitropie. s.f. Administraţie assupra 

averii unui nevîrsnică, compussâ 
dintr’uâ personâ sau mai multe. 
— Administraţiunea averiloră u- 
neî case publice , unei Monastiri, 
etc, printr’uâ personâ sau mai 
multe orânduite de stâpînire. Tu-  
telle.

Epitropire fi Epitropissire. v. s.
A epitropi, a administra averile 
unui mortă pînâ urmaşii lui sâ ai
bă vîrsta de a’şi priimi averea 
lâssatâ în moştenire. — fig. A ocro
ti, a sprijini pe unu nevîrsnică, 
pe unu smintită, pe unu pătimaşă, 
şi ai îngriji de avere qua Epi- 
tropă. Faire le tuteur, le curateur. 
Administrer Ies biens Tun mineur, 
(Tun dissipateur interdit, ou Tun 
furieux, Tun imbecille, etc.

Epitropu. s. m. Membru allă unei e 
pitropii. Aquella quare aperâ pe 
unu epitropi şsită şi;i administrez 
averea. — Aquella quare adminis- 
tresâ averile unei case publice, 
unei Monastiri, etc, Tuteur-trice 
Curateur, Protuteur.— Epitropu allu 
unei Bisserici. Marguillier: la Gre
cii din Turcia, jude arbitru que 
împacă disputele loră qua sâ nu 
reclame magistraţilorii turci. Epi- 
trope.

Epizootiei! â,. adi. Que se atinge de 
epizootie. Epizootique.

Epizootie, s. f. Maladie contagiosâ , 
lipicîosâ quare atacâ vitele. Epi- 
zootie.

Epoca fi Epohâ. s. f. Data însem
nata prin vre uâ faptâ mare din 
istorie; tirapulă unei împrejurări 
grandiose, însemnată. Epoque.

Epodâ. s. f. A treia parte dintr'uâ 
odâ sau poesie lirică quare se i 
împarte  ̂ în strofă, antistrofă, şi e- 
podâ. Epode. j

Epoleţii, s. Semnă que , portă pe 
umeri ostaşii cu rangă. Epaulette.

Epopeea./*. Caracterulă unei poeme 
epice, mică istorie în versuri a 
unei fapte adeverate şi eroice, 
poemă epică. Epopee.

Eptagonu. s. etr. fi adi. Figură quare 
are şepte unghiuri şi şepte laturi. 
Heptagone.

Eptameronii. s. m. Scriere compuşsâ 
de bucăţi împărţite pe şepte ^ii
le. Heptameron.

Eptandrie. s. f. t. de bot. Classâ din 
sistema sexuală quare coprinde 
plantele alle quâroră flori auşrp- 
te stamine. Heplandrie.

Epuraşi!, s. m. dim. Şoldanii, vâtuîu, 
epure mică. Lievreteau.

Epure. s. m. t. de ist. nat. Animală for
te fugaciu şi fricosă. Lievre. A fi 
fricosu qua unit epure. Etre peu- 
reux comme un lievre. — fig. prov. 
A goni duoi epuri T uâ data. a

I căuta dăoe interesse d’uâ dată, a 
fi lacomă pentru mai multe lucruri 
d’uâ dată, saă a cerca dăoe pos-

, turi d’uâ dată. Courir ou Chasser 
deux lievre ă la fois. — A dormi 
qua unu epure, saă, epureste, a 
dormi cu ochii jumetate deschişi, 
saă, fig. a dormi cu grijă, desse 
ori întreruptă. D ormir en lievre. 
A  fugi qua unu epure: a fugi for
te iute. Courir comme un lievre, 
comme unlapin. — Epure de casă. 
ună mică animală de soiulă epu- 
riloră. Lapin.

Epureşte. adv. ^upe cum fuge saă 
dorme ori se teme epurele. En 
lievre.

Equaţiune. Equaţie. s. f. (ecuaţiune) 
In t. de algeb, duplâ expressiu- 

ne a aquelliaşî quantitâţi presin- 
tatâ sub dăoe denominaţiuni saă 
forme diferente. Equation. — Equa
ţiune simplă saă de primulu gr adu, 
în quare necunoscutulă se urcă 
la quea din tîiă putere. Equaţiune 
patratâ , saă Tallu duoi-le gradu 
în quare necunoscutulă este redi-
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cată Ia aduoa putere.— Equaţiu- 
ne cubică sau dalia trei-le gradă. 
în quare necunoscutulă este redi- 
catu la a treia putere. — In ge
nere, ăâ equaţiune este de atâtea 
grade quâte unităţi suntu în ex- 
ponentulă quelliî mai de sussă 
puteri la quare necunoscutulu e- 
ste redicată. — Membrii unei equa- 
ţium, amendăoe quantitâţile des
părţite prin semnulă zz sau — 
Terminii unei equaţiuni, diferitele 
quantitâţî sau părţi din quare se 
compune fie-quare membru allu 
equaţiuneî, şi quare se unescă în
tre elle prin semnele || şi — . — 
Rădăcina unei equaţiuni, valora 
quantitâţiî necunoscute a equaţiu
neî.

Eqwatoriaiu-â. adi. A equatorului, 
de equatoră. Equatorial-e.

Eqîiatoră. s. etr. ( ecuatoru)  Unulă 
din quelle mai mari cercuri al le 
sferii în giurulă quărui se face 
mişcarea diurnă, que este egale- 
rnente depărtată de amenduoe po
lurile, şi quare, prin urmare îm
parte globulă în dăoe părţi egale, 
una septentrională, alta meridio
nală. — Planetele quare, qua şi 
pamîntulă, se întorcă în axulă Ioră 
â ă şi elle equatorulă şi polii loră. 
E quateur.

Equeru. s. etr. (ecueruj Instrumentă 
de însemnată şi de măsurată un
ghiurile drepte. Equerre. Equeru 
de arpentoru, cercă de aramă îm- 
pârţ’tă în patru părţi egale prin 
dăoe linii quare se taîâ în un
ghiuri drepte la centru. ,

Equestru-â. adi. l)e cavaleră. Eque- 
stre. Statuă saă figură equestrâ, 
înfâgişândă uâ personâ câllare.

Equi-axu. adi. L de geom. A quărui 
axe suntă egale. E qui-axe.

Equi - distantu - â. adi. Egalemente 
depărtate unele de altele. Equi- 
distant-e.

Equi lateralu-â. adi. t. de geom. Q u a -

re are tote laturele egale. 1tqui- 
lateral-e.

Equ\\ihr8ive.v.S'(ekilibrartJ A equi- 
libra, a pune în equilibru. Equi- 
librer.

Equilibru. s. etr. ( ehilibru.) Starea lu- 
cruriloră quare, kîntârite, suntu 
d’uâ greutate atâtă de egală în 
quâtă balanţia nu se lassâ în nici 
uâ parte mai multă. — In meca
nică, egalitate exactă între dăoe 
corpuri que lucresă unulă contra 
altuia. — fig. a pune, a ţine în 
equilibru: în egalitate. Mettre, tenir 
dans l’equilibre.

Equinoxîalu-â. adi. Quare este allă 
equinoxiuluî. Equinoxial-e. Pun- 
turi equinoxiale, amenduoe pun- 
turile sferii unde equatorulă şi e- 
cliptica se taîâ una pe alta. — 
Cadranu equinoxialu, a quărui plană 
este paralelă la equatoru. — 0r<- 
entu, occidentu equinoxialu. pun- 
tulă în quare urizonulă unui locu 
este tăiată prin equatoru, spre o* 
rientă saă spre occidentă. Aque- 
ste suntă adeveratele punturi alle 
orientului şi alle occidentului, elle 
formesă resâritulă şi appussulă în 
timpulă equinoxiiloru.

Eqsîinoxiu s. etr. (ekinoksiu.) Amen- 
duoi timpii de peste ană pe quândă 
surele trecendă equatorulă saă prin 
unulă din punturile equinoxiale, 
$iăa se face de uâ potrivă cu nop- 
tea, quea que la noi se întîmplâ pe 
la 21 martiă şi 23. Septemvriu 
stilulă noă. Equinoxe.

Equipagiu.#. etr. (ehipagiu). Suită, 
trenă, omeni câllârî saă în trâs- 
surî. Equipagiu de resbelu, de vî- 
îiătore, etc. Equipagiele armiei. 
Equipage de querre, de Chasse, etc. 
Les equipages de tarmee.— Trâs- 
surâ şi cai de luxă. Ellu are unu 
equipagiu. II a un equipage. — t. 
de mar. Soldaţii şi mateloţii unei 
corăbii. — t. de opt. Sticlele que 
compună ună telescopă, uâ lune
tă. — In ore-quare fabrici, adu-
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nâturâ de unelte que se întrebu- 
inţesu în ossebite caşuri. —

Equipare. v. s.iekiparej A equipa, 
a câpui, a găti pe quine-va cu 
quelle que'i suntu necessarii;— 
a pregăti cu quelle necessarie uâ 
flotă, uâ corabie,* etc. — A se e- 
quipa, a se pregăti, a se câpui de 
lucrurile necessarie. Equiper, s'E- 
quiper*

Equipolare. v, s. ( ekipolare.) A equi- 
pola, a ii de aquellaşî preşîu; a 
pre9ui atâtu (în stilu de cancelarie 
şi de comercîu.) Equipoller.

Equipolenţîâ. s. f j .d e  log. Egalitate 
în valoră. Equipolentu proposiţiu- 
niloru. Equipolence des proposi- 
tions.

Equipolenturâ. adi. Quare pre9uesce 
atâtu quâtu . . ,  Aquestu raţiona-  
menţii este, equipolenţîâ cu allu vo- 
ştru. Cette raison est equipollente 
d la votre.

Equiponderanţîâ.;. f. t. de fts. Ega
litate în greutate, egalitatea ten- 
dinţii către unu centru comunu a, 
duoe sau mai multe corpuri. D i - f 
ferâ de. equilibru într aquestâ quâ 
equilibru resultâ din 'egalitatea for- 
ţeloru que lucresu în sensu con
trariu , Iar equiponderanţia vi
ne din egalitatea, din gravitaţiu- 
nea corpuriloru comparate, tâqui- 
ponderance.

Equipoiideraiitu-a. adi. De aque- 
eaşî greutate. Equiponderant-e.

Equitabilii-â. adi. (eMtabilu.) Vor
bindu de lucruri, conformii cu e- 
quitatea, cu dreptatea, otdrîre e- 
quitabilâ, vorbindu de persone, 
quare are equitate, este drept O mu, 
jude equitabilu. Equitable.

Equitate. s.f. (ekitate.) Dreptate. — 
Justeţiâ exercitată nu cu riguro- 
sitatea legii j ei cu uâ îndulcire 
convenabilă. E quite.

Equi-iinghîu-â. adi> t. de geom. [ eki- 
nnghiu.J Cu unghiuri egale altui 
unghiu sau altei figure. Equi-  
angle.

Equi valare. v. s. ( ekimlare.) A equi- 
vala, a ii de aquellaşî pregiu, de 
aqueeaşî valoră, sau p’aprope. j£- 
quivaloir.

Equivalenţîâ. s. f. [ekimlenţid] Va
loră egală, egalitate în premiu. E- 
quioalence.

E quiva leiitîî-â . adi. [ekivalenluj 
Quare equivalesâ, quare este de 
aquellaşî pre9iu. Se îea şi sus. 
Aquesta este equivalentulu lui>.. 
C'est Vequwalent de

E q u ivocu -â . adi. Qekivocu.) Quare 
are unu duplu sensu, rquare se 
iea cu duoe înţelessuri. Equwoque. 
se îea şi sus. ţ)icere, expressiune 
cu duoe înţelessuri. — ţ)icere spus- 
să sau subînţelessâ în loculu al
teia.

Era. s. f. t. de cronologie, puntu fixu 
de unde se începe numcrarea a- 
niloru. E ră , în astronomie este 
quea que în cronologie numimu 
epocă. Ere.— Era fundaţiuwi Ro
mei. Anulu 753. înainte de. Cris- 
tosu, de quându Romanii nume- 
rau altă dată anii loru. — Era 
creştină, epoca nascerii lui Jesusu 
Cristosu, de quându Creştinii nu
ni eru anii lorii.

Eradicativii-â . adi. t. de med. Se di- 
ce despre remediile quare vinde
că din rădăcină uâ maladie. Era- 
dicatif-ve.

Eradicaţiune, E radicaţie.5. f. Fap
ta de a scote din rădăcină unu 
lucru; scotere, smulgere, rupere 
din rădăcină. Eradication.

Eraldicu-â. adi. Quare ţine de ar
m ării;—  quare privesce la arme 
şi la totîi que compune mârcele. 
Heraldique. Se îea şi qua sus. fem. 
veţli blasonu. x

Erata. s. etr. Listă, scară de greşel- 
lele strecurate în tipărirea unei 
cărţi, şi de maniera cumu cată 
să se citescâ. Erraţa. Se ^ice e- 
rata vorbindu d’uâ listă que co-

j prinde tote greşellele; şi eratum
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quândă nu este mai mul tu de quâtă 
uâ greşellâ de îndreptată.

Eraticu-â. ddi.t. de med. Neregulată, 
desregulată. Erratique. Friguri e- 
ratice.

Erbâ. s. f. [eaf'bă.] Ori que planta 
quare nare trunchiu, cotoru sau 
mai bine quare Ta perdută în tim- 
pulă ernii şi quare dâ numai foi. 
ltrbă medicinală, veninosâ; er- 
buri odoriferante; cămpu, gradi
nă de erbâ; erba păscineiloru, li- 
ve^iioru. Herbe. — prov. A călca 
pe erbâ verde: a întreprinde que- 
vh sigură d’a isbuti. . .  — L de bot. 
Erba câinelui, uâ planta, Chien- 
djent. — Erba broscei, Juncago.—  
Frbă-dulce 9 Reglisse, Filicule. — 
Erbâ, prafă, pulbere de puşca, 
composiţiune de puciosâ cu sili— 
trâ amestecata cu cărbune, şi cu 
quare se încarcă armele de focii. 
Poudre â canon.

Erbagîu. s. ,etr. Totă feliulă de er- 
buri. — Erba liveţliloră în quare 
se ţinu vite la îngrăşaţii. Her-  
bage.

Erbare. erba, a da erba, a
cresce erba întrunii locu ore-qua- 
re. Pousser, Crotire de Vherbe. Cu 
aquestă x înţelessă p. u. —  A erba, 
a mina que-va cu pulbere de 
puşcă. Se ţlice şi A înerba. Rem- 
plir quelque chose de poudre ă ca
non pour la faire sauter en tair.

Erbarii. Ve$i erborisatoră.
Erbârie. s,f. Arta de a fabrica erba 

de puşcă; -— locul ă, stabilimentulu 
în quare se fabrică pulberea de 
puşcă. Poudrerie, Poudriere. Erbă- 
rii pir. provisiuni de prafu de puş
că que însoQescu uâ armie. Pro- 
visions de poudre â canon qui ac-  
compagne une armee.

Erbâritu. s. etr. Plată pentru pasce- 
rea erbiî de către vite. Droit qu1on 
paie pour le pâturage, pourlelieu 
ou Ies bâtes vont paître.

Erbişorâ. s.f. dim. Erbâ mică, tîne- 
râ. Herbette.

Erbiferu-â. adi. Quare produce €v- 
bâ. Herbifbre.

E rb ivorîi-â . acft. Quare se nutresce 
numai cu erbâ. Callulu, bouluy etcy 
suntii erbivore. Herbivore. — s. t. de 
ist. nat. Familie numerosâ de in
secte coleoptere que se nutrescu 
cu substanţie vegetale.

Erborisare. v. s. A erborisâ; a cău
ta, a aduna erburî, plante de pe 
câmpii. Herboriser.

Erborisaţiune , E rborisaţie , Er
borisare. s. f . Fapta d’a erbori- 
sa; preîmblare que face quine-va 
în câmpii spre a culege plante, 
erburi, flori. — Quâte uâ dată în- 
semn6sâ dessemnulu unei pietre 
erborisate. Herborisation.

Erborisatoru s. m. Quâruî place a 
erborisâ. Herboriseur.

Erborisatu-â. sup. de la erborisare. — 
adi. t. de ist. nat, Quare are figuri 
de plante precumu suntă unele 
pietre. Herborise-e.

E rboristu  â. s. Aquella, aqueea qua
re erboriscsA, Mai obicinuiţii, a- 
quella sau aqueea quare vinde 
totu ielîulu de erburi pentru beu- 
turi medicinale. Herboriste.

E rbosu-osâi adi Se dice de locuibi
le în quare cresce erbâ. Rerbeux- 
se. Acoperiţii cu 6rbâ, garnissită 
cu verdi ţiâ. Herbu-e.

Erculauu â. adi. Allă lui Erculă; 
qua de Erculu. Luptă erculanâ, 
Putere erculanâ. Herculeen-ne.

Erculanuinu .s.prop. m. Oraşii an
tică allu Italiei, la dăoe leghe de
parte de Neapolu. Fu sdrobită la 
79 dupe Cristosă printruâ erup- 
ţiune a Vesuvuluî, şi descoperită 
la 1713 de către ană ţerrahă que 
săpa ună puţiu. Rerculanum.

Erculu. s. m. mitol. Semi-^eă quâruî 
i se atribuia puterea corpului. E- 
ste represintată sub figura unui 
omă vigurosă, acoperită cu uâ pel- 
le de leă şi armată eu uâ măciu
că. >— t. de ast. Constelaţiune borea-

( lâ compusaâ din 130 stelle* Her~
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cule. /?#. Omu cu uâ putere ex- 
traordinarîâ.

Ereditarîu-â. adi. Quare vine prin 
dreptulu de succeşsiune, de ere
ditate; mostenitorlu, quare are ra
portă cu uâ moştenire; de moşte
nire, stremoşescă. Se $ice despre 
averi, virtuţi, viţiurî, maladii, etc. 
Hereditaire.

Ereditate, s.f. Dreptu de successiu- 
ne, la unu tronu, la unu privilegiu 
— Moştenire. — Averi que lassâ 
quine-va murindă. Heredite.

Eremiticii. Veţi! ermitică.
Eresiarhu.s.m. Autorulă unui eresă, 

capulă unei secte eretice. Here- 
siarque.

Eresie. s. f. fi Eresu. etr. Retâcire în 
materie religie sa condamnata de 
bessericâ; doctrina în contra re- 
ligiunel. Hcresie.

Eresu. Vedî eresie.
Eretîcitate. s:f. Qualitatea unei pro- 

posiţiunî oppussâ religiunel, şi con
damnata de bessericâ. LAcreticite.

Ereticu-â. adi. Quare ţine de ere
sie. Proposiţiune eretică. — s. Qua
re professâ, quare, sprijine uâ ere
sie. 1Jeretique.

Erotism u. s. etr. t.de med. Iritaţiune 
şi întindere violenta a fibreloră. 
Erethisme.

Erî. adv. ţ)iăa que a trecută, quare 
precede îndatâ pe aqueea în qua
re suntemă. Eri de dimineţîă7 Eri 
dimineţîă. Hier au matin, Hier mă
lin. — Eri seră. Hier au soir. —  
Alaltă-eri: $iua dinaintea quelliî 
de erî. Avant-hier.

Erigere. v. s. A erige, a redica, a 
înâlţla, a consacra. A erige uâ 
statuă , unii altarii. Eriger une 
statue, un autel. A se erige: a se 
constitui, a şi atribui. A se eri
ge în cens orii pub licu. Sf eriger en 
censeur publique.

Eritagîu. s. etr. Totă que vine sau 
se pogor â cui-va prin successiu- 
ne. — Moştenire în pâmentu, do- 
jniniă, casa, etc. A vinde, a cum-

pera, a ameliora unii eritagiu; A- 
questa-i eritagînlu părintiloru seî. 
— Eritagîulu părintiloru mei as
tăzi se possedâ de unii streinii. — 
fig. E llii sciu sd conserve erita- 
giulu gloriei stremoşiloru sei. He- 
ritage.

Eriditare. v. s. A eridita, a moşteni 
uâ avere materiala, fig. A moşteni 
virtuţi, viţiurî, maladii, etc. He- 
riter.

Erlditariii-â. s. Aquella, aqueea qua
re a eriditată, a moştenită, sau 
quare este cliiemată a moşteni 
que-va. Se îea şi în propriu şi în 
figurată. Heritier-ere.

E rm afroditu-â. adi. si sus. Quare a- 
re sau semana a ave amenduoe 
sexele. — Se dice despre omu şi 
despre animale. In botanica, plan
te sau flori quare au şi stamine 
şi pistile. Hermaphrodite.

Erm afrodism u. s. etr. Starea de er- 
mafrodită. Hermaphrodisme.

Erm arocii. s. etr. Veţi! bîlciu.
Ermelinâ. s. f. Zibelinâ, unu felă de 

eacomă a quâruî pelle cu perră 
se întrebuinţesâ la blânâriâ. Her- 
meline.

Erm eiieăticâ.s./>.Tâlmâcire,tîlcuire. 
Enneneuticâ sacră: tîlmâcirea St. 
scripturi. — adi. Ermeneuticu-â. —  
Regiile ermeneutice: quare serve a 
explica S ta Scriptura. Regles er- 
men,utiques.

Eriiiiticîi-â. adi. Quare ţine de er- 
mită de pusnică. Vieatîa ermitică. 
pusnioâ, solitarîâ. La vie eremi-

' tique.
Ermitagiu. s. etr. Locuinţîa unui er- 

mită. fig. Locă singuratică, la uâ 
parte, casa retrassâ, câmpestrâ. 
Ermitage, Hermitage.

Ermitu. s. m. Pusnicu, retrassă în pus
tie spre a servi pe Dumnezeu. 
E rmite, Her mite.

Erilâ.s. f. Quellu mal rece Aimpă 
din queî patru aî anului, şi quare, 
dupe astronomi începe la 22 de- 
cemvriu şi se sfîrşesce la 21 martiă.



ifg. . Se; ţlice în locu de .amf 
vorbiridu de persone. Numera a- 
cumu optii-tfeci de erni in vieaţia 
sea. — în t. militari. Semestru de er
nâ, — Fructe de ernâ: pome que 
se mânîncâ numai erna. Hiver — 
adverbu de timpii. In timpulă er- 
nii., qiiâtă ţine orna. A sta erna în 
tocu\ erna îngheţi a apele. A sta 
quine-va într’ună locu ore-quare 
quâtu dura timpulu emil; în tim
pulu ernil apele înghia5iâ.

Ernare. v. s. A erna ; a petrece * â 
sta erna unde-va. Hiverner.

Ernaticu-â. adi. De ernâ, quare este 
allă ernil, pentru ernâ. Hivernal-e, 
Hyemal-e. — etr. Timpulu în qua
re sta în locu uâ corabie erna 
Hivernage.

Ernie.£. f. t. de chim. Surpare, boşoro- 
gire. Hernie.

Erodiaiu. s. m. pir. Numele unoră sec
tari la Evrei, de la regele Erodă 
capuîu loră, şi pe quare-lu pri- 
viaă qua Messie allu loru. Hero- 
diens.

E roicescu . Veţli eroicii.
Eroiceste. adv. Cu uâ maniera eroi

ca. Hero'iquement.
Eroicitate. s.f. Oaracterăa queea que 

numimă eroicu, virtute eroica, cu- 
ragiu. este sinonimă cu eroismă. 
Heroicite.

Eroico-Couiicu-â. adi. Quare este şi 
eroică şi comică. Se dice de poe
me şi alte epere. Heroi-Comique.

Eroic îi-â. adi. Que este allă unul e- 
roă, a unei eroine, que privesce 
la dînşii, Heroique. — uâ femeiă 
eroică, unu suffletu eroicii. — Poe
mă eroică, poema epica. — ̂ Ver
suri eroice: quare au şesse picio- 
re, versuri alexandrine. — Timpi 
eroici, pe quândă figuraă saă trâ- 
iaă eroii vechi. - -  Se <jice şi des
pre medicamentele prea tari, prea 
energice.

Eroidâ. s. f. Epistola în versuri scris- 
sâ sub numele unui eroă saă u- 
nei persone considerate. Heroide.

Eroiflcare. v. s. A eroifica, a face pe 
quine-va eroă, a pune în rândulă 
eroiloră. Se <jiice numai în stilu 
comică. Reroifier.

E roină .s .f .F emee curagiosâj cu uâ 
cntezare şi stâruinţiâ ni ai pre sus să 
de sexulu ei. Heroine. — Eroină u- 
nei povestiri, unui romanii, uriel 
bucăţi de teatru, etc.

Eroism u. s. etr. Caracteră, qualitâţi, 
virtuţi de erou; mărime de suffletă 
rara; fapte eroice; vitejie.. Hero-  
isme. Unu actii, uă trăssurâ de

! eroismii.
Erore. s. f. Retâcire; opiniune greşi

ta ; —  greşella în calculă, sau în 
conduita. Erreur. — Erorile june
ţii, erore în calculu.

Eroticii-â. adi. Quare duce saă ap- 
plecâ la amoră., Deliru eroticii, 
versuri erotice. Erotique.

Erotidii. s.f .pir.mit. Serbâtori în o- 
norea lui Cupdonă. Erotides.

Erotomanie, s. f  t. de med. Deliru a- 
morosă, saă mai bine eroticii, în
verşunare de amoră. Erotomanie.

Erotom anu-â. s. Aquella quare es
te atacată de uâ retâcire mintală 
causatâ din amoră. Erotomane.

Erou. s. m. Semi-<jeă, titlu dată de 
anticitatea pagina quelloră qiie e- 
raă născuţi dintr’ună ţleă saă dee 
cu uâ personâ muritorîâ. —  Res- 
belică de uâ vitejie extraordina
rii. — Aquella quare în împreju
rări arettâ uâ mărime de jsuffletă 
puţină comuna. — Persona princi
pală într'uâ poema. — fam.Perso
na principala que figuresâ într'- 
ună evenimentu. Heros.

Erpetologie. s. f. Partea istoriei na
turale quare trate să despre rep
tile saă tîrîtore. Erpetologie.

Ertâcîune, Ertare. s. f. Fapta de a 
erta ; lâssare , uitare , trecere cu 
vederea a unei greşelle, a unei 
necuviinţie, a unei culpe. Pardon, 
Remission, Excuse. — A cere ertă- 
eiune. Demander pardon. îţi cerii 
ertăciune. Je vous en fais excuse. 
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A câştiga de la Dumnezeu erta- 
rea pâcateloru selle. Obtenir de 
Dieu la remission de ses peches. 
Ve$i remissiune. Ertare de peca- 
te, de uă crimă. Vedi absoluţi ti
ne.— Ertâciunel sau cu ertăcîune! 
în locă de ertâ-me. Ve$i ertare.

Ertare. v. s. A erta, a da 'rtare, a 
acorda ertâcîune pentru uâ gre- 
şellâ, pentru uâ injurie. A erta 
uâ ofensă. Pardonner une offense. 
Regele Va ertatu. Le roi lui a par
donne. Ertâ-me, expressiune de 
civilitate quândă are quine-va a 
contrazice, a deminţi. Pardonner- 
moi.— Dumnedeu să me erte: ma
niera de vorbire familiariâ quare 
se pote lua qua uâ scusâ. Dieu 
me pardonne. — A erta pecatele, 
uâ ofensă. Remettre Ies peches, 
une offense.— Ertă-me. t. de civi
litate que se întrebuinţesâ quândă 
quine-va voesce a contra-^ice, 
sau a face que-va. Excusez-moi. 
— A erta: a da libertate; a scâpa, 
a scuti pe quine-va de uâ sarci
na, de uâ servitudine, de uâ da
torie. Affranchir. — A erta peca- 
tele, greştllay crima unui acusatii: 
a absolva. Absoudre.

Ertâtoru ore. s. Aquella quare ertâ, 
quare suffere cu bunătate greşel- 
lele altuia, quare îngâdue, trece 
cu vederea. Celui qui pardonne, 
Celui qui est indulgeant pour Ies 
fautes d’autrui.

Ertatu-â. sup. si adi. — prov. Pecatulu 
mărturissitu este pe jumetate er
tatu. Une fante confesse est â de- 
mi pardonnee. — De ertatu: quare 
meritâ ertare. Pardonnable, Remi- 
sible.

Erudiţiune, Erudiţie, s. f. întinde
re mare de cunoscinfie, de sciin- 
ţîe în totă feiiulă de literatura ; 
înveţeturâ multâ, mare, profundă. 
E rudition.

Eruditu-â. adi.Inveţîatu, doctă, ver- 
satu în sciinţi£, quare are multă 
erudiţiune, (procopsită). Erudit e.

Erupţiune* Erupţie, s. f. în medi
cina, spargerea unei copturi şi eşi- 
re multâ de puroie sau de bube. 
La copii, erupliunea dmţiloru\ eşi- 
rea dinţiloru din alveole. —. Vor- 
bindu de vulcani, eşire, versare 
multâ şi iute de lavâ. Eruption.

Eruptivu-â. adi. t. demed. Quare este 
însoţătâ de erupţiune. Maladie, fri
guri eruptive, însoQite de bube sau 
blinda multâ. Maladie, Fievre e- 
rup tiv e.

Es. Preposiţiune que se pune de 
câtre unii în compunerea dicern- 
loru în locu de ex. Ve£i ex.

Eşafodagîu. s. ctr. Construcţiunea e- 
şafodului, skeleloră şi poduriloră 
spre a lucra la uâ zidărie. Echa-  
faudage.

Eşafodare.tn s. A eşafoda, a redica 
eşafodu sau skele spre a pute zi
di. Echafauder.

Eşafodu. s. etr. Skelâ cu scîndurî fă
cute pată pe lemne înfipte în zidu 
spre a lucra zidarii pe unde nu 
ajungă. — l&enorocitulii s'a sdro-  
bitu cătfendu de pe eşafodu. Le 
malheureux s’est blesse en iombant 
d'un echafaud. — Podă saă pată 
de lemnărie redicată de pe quare 
spectatorii sâ potâ vede vre uâ 
represintaţiune, vre uâ manivrâ 
saă vre-uâ ceremonie publică, — 
Ună feliu de teatru în lemnărie 
dressată spre a expune vederii 
publice pe făcătorii de relle, saă 
spre a executa cu morte pe cri
minali. Echafaud.

Eşarpâ. s.f. Bandâ latâ de stofa que 
se pune pe unu umeră şi se în
nodă pe copsa oppussâ, saă cu 
quare se încinge qua cu ună brîă. 
Uâ eşarpâ tricoloră, compussâ din 
trei colore în lungă. Une echarpe 
tricolore. — Ună ornamentă din 
bandglicâ făcută qua ună nodă 
que portă damele pe braşiu între 
umeră şi cotă.— Ornamentă dis
tinctivă que portă de braşîu ună
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officieră în funcţiune de adîutantu. j 
— Unu ornamentă la sabie.

Escâ. s. f. Unu feliu de burete qua uâ 
ciuperca preparată astelă qua din- 
tr’uâ scântee de cremene sâ îea 
focă; putregaiu de fagă, sau ini
ma lui putreda şi uscata asfelă în 
quâtu îea focu qua şi buretele pre
parată. Amadou, Esca.

E scadra si Scadrâ. s. f. Mai multe 
corăbii reunite sub ună singură 
comandantă. Se dâ aquestâ nu
mire şi fie quâria din quelle trei 
divisiuni alle unei armii de mar- 
re, avan-gardei, corpului de bă
taia, arier-gardeî. Escarde.

Escadrila, s. f. dini. Scadrâ mică. Es 
cadrille.

Escadronare. v. s. A escadrona, a 
rândui în escadrone. Escadronner.

Escadronu. s. etr. Trupă de cavale
rie compussâ obicinuită din patru 
companii. Escadron.

Escala. Veţli scală.
Escalada, s. f. Scaladâ, fapta de a 

escalada; năvălire, assaltă cu scări 
saă scale. Escalade.

Escaladare, v. s. A escalada, a da 
assaltă cu scări, a se urca cu scări 
pe zidurile unei cetăţi într’ună as 
saltă. — Prin extensiune, a sări 
peste ună zidă, saă a se urcaîn- 
tr’uâ casă printr’uâ scară saă altă 
medîlocă. Escalader.

Escam otagiu, Seam otagîu. s. etr. 
Arta, fapta d’a escamota. Esca- 
motagiu.

Escam otare, Scam otare.v.s. A es
camota, a face nevedută ore-qua- 
re lucru prin iscussinţia şi dibă
cia mâineloră; a preface, a schim
ba, a lface sâ perâ ună lucru fă
ră sâ ve$â spectatorulă. Esca- 
moter.

Escam atoru, Scam atoru.s. m. A
quella quare escamotesâ, quare 
tace escamotagîe. Escamoteur-se.

Escainpare. v. s. A escampa, a scă
pa; a fugi cu mare grabă, a o 
tuli. Escamper.

Escapada, s.f. Scăpare, fugire, tu- 
lire. Escapade.

Escarm uşare. v.s. A escarmuşâ, a 
combate, a resboi prin escarmu- 
şurî, prin kîrdurî, Escarmoucher.

Escarm uşoru. s. m. Quare în bătă
lie se repede întîiujspre a aţiţîa; 
quare merge în escarmuşă. Es- 
carmoucheur.

Escarmuşii. etr. Luptă, lovire în
tre soldaţi din deossebite parti
turi, între mici despărţiri din oş
tire, între kîrdurî ossebite- Escar- 
mouche.

Escaroticu â. adi. t. de med. Se ţlice 
de substanţiele quare, applicate 
pe uâ parte vivanta, o întârîtâ vio- 
lemente, uâ desorganisâ şi o face 
sâ cadâ în escară. Escarotique, 
E scharotique.

Escaru. s. f. t. de chir. Cojâ negrâ 
que se tormesâ pe pelle, pe car
ne, rane saă bube prin applica- 
ţiunea ore-quâroră caustice saă 
zemurî acre. Escare, Eschare.

Esclavagîu. Veţli sclavagiu, sclavie.
Esclavu. Veţli sclavă.
Escontare. 0. s. A esconta, a face 

escontulă, a’lă socoti şi a’lă redu
ce; a plăti mai nainte de sorocă 
prin escontă. Escompter.

Escontu. s. etr. t. de corner. Scâţlemîntă 
que se opresce dintr’uâ suma de 
bani que se respunde mai nainte 
de sorocă. Escompte.

E scorta, s. f. Trupă armată que în- 
soQesce pe quine-va spre a ’lă a- 
pâra de vre uâ insultă, de vre 
ună atacă. Escorte.

Escortare, v. s. A escorta, a duce 
cu escortă, a însoşi pe quine-va 
cu escortă pentru siguranţiâ. Es-  
corter.

Escrim â. s. f. Arta de a face arme. 
Maistru d' escrimâ, sală d'escri 
mă. Es crime.

Escuîapu. s.m. mit. peulă medicinei. 
Este representată cu uâ şopîrlâ 
pe mână saă împregîurulă braşîu- 
luî, şi cu ună cocoşă lîngâ dîn- 

*
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sulă. —> t. de astr. Uâ constela- 
ţiune. Esculape.

Eşecu. s. etr. Unu jocă orientală.turcă.
— fig. Perdere considerabila que 
sufere uâ trupa. — fig. A ţine în 
eşecu: a împiedica d’a pute sa lu- 
crese, a ţine în frica, a opri d’a 
se pute mişca în vre~uâ parte fa
vorabila. Se $ice vorbindă de par
ticulari, de trupe, d’uâ armie, etc. 
Tenir en echec.

Eşire. A eşi, a trece din-întru a- 
fără. A eşi din cameră, din or aşii. 
Sorlir de la chambre, de la viile.
— A da, a creşce, a se aretta: 
Grînele, erba essii din pdmîntu; i 
a eşitu imu buboiu. Lee bles, Ies 
herbes sortenţ de terre; il lui est 
sorti un bubon. — A eşi de la li-  
turgie, de la vesperă, de la bal. 
Sortir de la tnesse, des vepres, du 
bal. — fig. A eşi din datorii, din 
otarele modestiei. Sortir de son de- 
voir, des bor nes de la modestie.— 
A eşi din cadenţiâd in  mesură: 
a nu mai cânta ori juca cu tactu. 
Sortir de cadence, de mesure. -— 
îi esse focii din oefii: este forte 
aprinşii de mânie. Le feu lui sort 
par Ies yeux. — A eşi şi a de
şerta. Vedi evacuare. —  A eşi 
priniriţâ stpîmtbre. Deboucher. —  
A eşi din pădure, din culcuşd, în. 
de vînâtore. Debucker.A— A esz 
dm ghioce. Eclore. — In pictură 
şi arhitectură. ^ eşi în faptă. 
Saillir. (Se conj, qua fugire du
plic ându pe  ̂ ori unde dupe dîn- 
sulă nu urmesâ unu z: Eşsfi, eşi, 
esse; eşimă, eşiţî, essu; — eşiamă, 
eşiaî, eşia; eşiamă, eşiaţî, eşiaă;
— etc.)

Eşire. s.f. Fapta de a eşi. Soriie. — 
Esirea mărfeloru, banilpru afară 
din ţerră. i a  sor/ie des marchan- 
dises, deLargent horş d'un pays. — 
DreptuM de intrare şi de eşire. 
Droit d'enţree et de sortie. *— £a 
eşirea din besserică, de la spec- 
taculy. A la sortie de Veglise, du

spectacle. — Eşire şi Eşitură. Locu 
de trecere, de eşitu: Işsue. — Po
tecă, gură, strîmtdre pe unde esse 
quineva. Debourfie.

Eşitore. 5. f. Plimbâtore, umblâţore, 
locu destinată, pentru ore-quare 
necessitâţî naturale. Latrines, Lieux 
d’aisance, Retrăit-

Eşiturâ.s. / ‘. Locu pe unde esse, tre
ce quine-va sau que-va. Veţli e- 
şire. sus.

Esitaţiune. s. f. ( ezitaţiune-) Fapta 
d’a esita; — îndăoellâ, incertitu- 
dinâ, nedumerire. Heşitafioti.

Esitare. v. s. [ezitare.] A esita, a sta 
în înduoellâ, a fi nesigură, a nu 
şei que partită şâ îmbrâşişese. 
Hesiter.

Eşle.s. f. pir. Despărţire făcută dina
intea viteloră într’ună grajdiu în 
quare se pune lînulu şi ori-que 
nutrimentă pentru cai, boi, capre, 
etc. — Legânulă lui Jesus Cris- 
tosă. Creche.

Esplanada, s. f. Locă şessă şi des-r 
chissă dinaintea unei cetăţi, etc. 
Esplanade.

Esquinariciâ. s. f. t. de med. Inflama- 
ţiune violentă a gîtlejuluî; uâîm- 
flâturâ a muriloră gîtului şi a o- 
muşorului. Esquinancie.

Esseilţia. s.f. Quea que constituâ na
tura unui lucru, principiulă unui 
lucru. — In chimie, untă saă li- 
quidă aromatică que se scote prin 
distilaţiune din plante. Essence.

Esseiiţialemente. adv. Prin propria 
sea essenţîâ. M'a obligaţii esset\r 
ţialemente; îubesce essenţialemente 
pe amicii sei. II m'a oblige essen- 
ţiellement; II aime essentiellement 
ses amis.

Essenţialu. s. m. Essenţialulu unei af- 
faceri: queea que într’ uâ affacere 
este mai principală, mai impor
tantă. Veşseniiel d’une affaire.

Essenţialu-A  adi. Quare este allă 
essenţiei, de eşşenţiâ. —  Abso^- 
Uienţe necesşariă, — Importantă,

I considerabilă. Unii omu essenţială:
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este unu omu sigurii, unu amică 
solidă  ̂pe quare pote quine-va con
ta.— In medicina, se dice de ma
ladiile quare altera funcţiunile prin 
elle însăşi fără a depinde de vre 
ua alta affecţiune. :— In chimie, 
se ţlice de sărurile que se extragă 
din sucuri, de decocţiunile vege- 
taleloru, prin filtraţiune, evapora- 
ţiune şi cristalisaţiune, de unturi 
aromatice que se scotă prin dis- 
tilaţipne. Sare essenţiald, untu es- 
senţiahî. — In musicâ, se nume- 
sce cor de essentiale alle ionului 
finala, medianta şi dominanta. — 
Essentiel-le.

Essenţiare. v.s. A essenţia, a par
fuma cu essenţia. E ssencier.

Este. Persona 3 singulariâ de la 
verbulă fire în indicativă presinte. 
Une-ori în locu de este se ţlice 
numai e. —  Est.

Estetieâ. s. f. Gunoscinţîa, simţirea 
frumuseţeloră unei opere de spi- 
rită; — filossofia fruraosseloră ar
te* — Esthetique. A

Esteticamente, Esteticeşte. adv. In- 
tr’ună chipă de bună simţiă, de 
bună gustă. Esthetique ment.

Esteticii-a. adi. De bunu simţiu, se 
ţiice despre aquea que face sâ se 
simţâ frumusseţile unei lucrări. 
Esthetique.

Estimare. Ve$i stimare.
Estime, s. /*.Veţli perpetuitate, exis- 

tenţiâ.
Estompa.* f. Stompâ. Instrumentă 

de pelle, de cartie în forma de 
sulă ascuţită, cu quare se întinde 
prin frecare creionulă saă alta 
vâpsea spre a potrivi umbrele. 
Estompe.

Estompare, Stompare. v. s. A es
tompa, a freca cu estompa. Es- 
tomper.

Estropiare. ,v. s. A estropia, a ologi, 
a ciungi; a redica, a rupe cui-va 
saă de la que va ună membru.— 
A râni forte greă. — fig. A stri
ca înţelleşsulă unei cărţi, figura

unui dessemnă, numirea unui lu
cru, etc. Estropier.

Estropiaţii, s. rri. Cerşetoră de' pro- 
fessiune estropiată saă quare se 
face a fi estropiată. Estropiat, Es- 
tropie.

Estropiatii-â. sup. si adi. Quare este 
lipsită de întrebuinţiarea unui mem
bru; ologă, ciungă. Estropie-e. Se 
iea si sustantivă.

Estii.*. etr. Resâritu, orientă, unulă 
din quelle pntru punturi cardinale 
alle lumei. — Ventă que sufHâ din 
partea aquesta şi pe quare navi
gatorii îlă împartă în mai multe 
grade cu differite numiri, - t- Par
tea din drepta pe carte. Esţ.

Etâ. Ve$i eatâ.
Etacii. s. etfr.Cellulâ, alveolă, came

ră mică de culcată. Chambr.e a 
coucher; Cellule, Alveole.

Etagiu. s. etr. Spaţiă între dăoe ta- 
vanurî; Cată, rândă de camere u- 
nulă d'assupra altuia; şiră de po
l iţe  una peste alta într ună du- 
lapă. — fig. Gradă de suire , de 
înâlţîare; Stare, condiţiune. —  E- 
tage. Primulu etagiu, şirulă case- 
loră de jossă: allu duoi-le etagiu, 
etc, şirulă d’allă dăoile, etc. în 
sussă. — fig. Omeni de etagiulu de 
susţii, de jossu, de condiţiune de 
sussă, de jossă. —  Se află spiri
te de diverse etage, de deossebite 
grade.

Etalagistu-â. sus. şi adi. Negociantă 
quare ’şi etalesâ marfa. Etala-
giste.

Etaligiu. s, etr. Expunerea, întinde
rea marfeloră spre vindere. Etar 
lage.

Etalare, v. s. A etala, a întinde , a 
expune mârfele spre vindere. E- 
taler.

Etapu. s. etr. Locă într'ună oraşă un
de se descarcă mârfele intrate de 
afară. —■ Queea. que se distribue tru- 
peloră pentru nutrimentă quândă 
suntă în marşă. ™ Loculă unde
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se face aquestâ distribuţiune de 
unde îndatâ şi pleca. Etape.

Etate. s. f. Starea, vîrsta, condiţiunea 
unui fiiu sau fhâ. Etat. — Diferi
tele grade alle vieţii omului. — 
Timpului de quândă quine-va este 
în vieţiâ  ̂ V-îrsta, anii que are qui- 
ne-va. Age.

Eterie. s. f. Associaţiune de Greci o- 
târîţî a scutura jugulă Porţii Oto
mane. Hetairie.

Eternisare. v. s. A eternisa, a face 
eternu, (a veciniei) a face sâ nu 
âîbu sfîrşită. A-si eterniza numele, 
memoria, etc. Eterniser son nom, 
sa-memoire, etc.

Eternitate, s. f. Durata, lungime în 
timpu quare nu are nici începută, 
nici sfîrşită. Eternitatea lui Dum
nezeii. Durata que are unu înce
pută, dar nu are sfîrşitu. Eter
nitatea f  ericiriloru sau a dureriloru. 
—- Din eternitate, din timpi ne
pomeniţi. De toute eternite.

Eternu-â. adi. Vecinică, quare nu 
are nici începută, nici sfîrşită. — 
Quare a avută ună începută dar 
nici uâ datâ sfîrşită. Eternei-e.

Eteroclitu-a. adi. t. de gram. Quare 
este în contra reguleloră comune; 
dar quare face excepţiune. Hete
roclite.

Eterodoxie. s. f. Opunere la senti
mentele ortodoxe. Heterodoxie.

Eterodoxu- â. adi. Contrariă adeve- 
rateî doctrine în materie de reli- 
giune. — Quare nu crede dreptă. 
Este oppussă la Ortodoxii. Hete- 
rodoxe.

Eterogenitate, s. f. Qualitatea, însu
şirea lucrului eterogenă. Hetero- 
geneite.

E terogenii-â . adi. Quare este de di
ferita natura. — t. de gram. Sus- 
tantivu eterogenii: quare este de 
genă masculină la singularîu şi 
de feminină la plurariă. Mase. 
Lemnd,* fem. Lemne, aşia dar Lemnu 
este Eterogenii. — Heterogene.

Eteroscienl. s. m. pir. t. de geogr. Nu

mele locuitorilor# din zonele tem
perate quare în rnediă-ţli au um
brele contrarii, queî din zona tem
perata septentrionala, spre nordă, 
şi queî din zona temperata me
ridionala, spre sudu. Heterosciens.

Etern. s. etr. Materie saă aeră sub
ţire şi curată que este d’assupra 
atmosferii, şi quare se crede quâ 
împle totă deşertulă în quare stei- 
lele şi facă cursulă loră.— în chi
mie, liquoru forte spirtosu, vola
tilă şi tare. Ether.

Etica. s. f. t. didacticu. Sciinţîa mo
ralei. Eticele lui Aristota, operile 
selle morale. Les ethiques ă  Aris- 
tote.

Etim ologică â. adi. Quare are ra
portă cu etimologia. Etymologique.

Etimologie, s.f. Origina unei ţlicerî, 
începutul# din quare deriva uâ 
ţlicere; explicaţiunea adeveratului 
ei sens#, dupe sensul# particu- 
lariu allă fie-quârii ţlicerî ele- 
mentarie din quare se compune. 
ţ)icerea din quare deriva uâ alta 
ţlicere se numesce primitivă, a- 
queea quare vine din primitiva 
se $ice derivată. Etymologie.

Etim ologistu-â. s. Aquella quare 
cercetesâ saă quare cunosce ori
gina ţliceriloră. Etymologiste.

Etiologie. s. f. Partea medicinei qua
re tratesâ despre căuşele mala- 
diiloră. Etiologic.

Etiquetâ. s.f. (etiketâj Uâ micâ in- 
scriptiune, biletă saă cedulâ que 
se pune pe ună paquetă de mar
fa, pe uâ butii ie, etc. quare aret- 
tâ que se coprinde în întru.. — 
Cedulâ que se pune pe uâ co- 
lecţiune de acte atingâtorie de 
ună procesă. — Cerimonialulă cur- 
ţiloră quare regulesâ cuviinţele, 
datoriile exteriore dupe rangă, 
locă , demnitate, etc. — Diferite 
formule întrebuinţiate în scrissori, 
etc. dupe personele quâtre quare 
suntă adressate. Etiquette.

Etiquetare. v. s. (etiketare.) A pune
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etiquete, şedule pe que-vsL i£/*- 
queter.

Etnograficii â. adi. Quare se atinge 
de etnografie. Ethnographique

Etnografie, s. f. Parte a statisticei 
quare descrie /leossebitele naţiuni 
sau populi. E thnographie.

Etnografă, s. m. Aquella quare se o- 
cupâ cu etnografia. Ethnographe.

Etnologie, s. f. Tractată, dissertaţiu- 
ne assupra nâravuriloră. Etholo- 
gie, Etimologie.

Etopee. s.f. Descrierea nâravuriloru 
şi a passiuniloră omenesci sau a 
unui individă. Ethopee.

Eu. Pronume, persona I singulariâ, 
în casulă nominativă. La plurală 
noi; la feminină ea; este totă d'a- 
una subiectulă proposiţiunei în 
quare a rare ori se vede ci mai 
totă-d’auna se subînţelege. Căntu, 
înţelegu, vedii, fugii. Se înţelege 
Eu căntu, eu înţelegu, etc. — 
Quândă însâ se scrie saă se pro- 1 
nunciâ aquesta este ună felă de 
repetiţiune spre a da mai multa I 
putere ideii allă quârei este su- 
biectă. Eu, nu voiu suferi nici uâ 
dată ame înjossi; Eu, numai îna
intea ta cădii, Domne. Uâ idee 1 
scurtă, ordinarie nu sufere repe- 
tiţiunea lui dupe natura limbei 
francese, ^icemă dar Alergii cu 
plăcere a te priimi, quăci suntii 
amiculu teii, o mărturisescu, unde 
în Alergii, suntii, mărturisescu sub 
înţelegemă eii fârâ a fi necessariâ 
repetiţiunea lui. Eii se pune îna
intea saă în întrulă fraseloră în- 
trebâtorie. Eu suntii causa? Que 
potii face eii în contra sea ? — Se 
întrebuinţesâ qua formula înain
tea numelui unei persone d’uâ 
autoritate înalta în capulă unei 
proclamaţiuni^ unui decretă , unei 
legiuiri, Eu saă Noi N. .. N. .. or- | 
dondmiî, saă decretămii, etc\ şi în 
contracte ori alte înscrisse de în
datoriri din partea ori quârui par- 
ticulariă. Eii subsorissulu N... N...

declarii, recunoscu, rne engagesu, 
ele. — Je, Moi. — Eu me ducii, 
je  vais. — Soră-mea fi eii, tu fi 
eii vomit merge la . . .  Ma soeur et 
moi, vous et moi nous irons ă . . .

Eucologu. Veţli euhologă.
Eucrasie. s. f. Constituţiune buna şi 

senâtosâ a corpului. Eucrasie,
Eudiom etricu-â. adi. Que se atinge 

de eădiometru, quare privesce la 
eădiometrie. Eudiometrique.

Eudiometrie. s. f. t, de fis. Arta d’a a- 
nalisa aerulă atmosferică, şi mai 
alessă de a recunosce quâte părţi 
de aeră vitală saă de gază oxi- 
genă coprinde ună locă ore-quare 
Eudiometrie.

Eudiometru. s.m. Instrumentă de fisi- 
câ propriu a mesura salubritatea a- 
erului. Eudiometre.

Eufemismu. s. m. t. de retor. îndulci
rea expressiunei, chipulă de a a- 
retta uâ idee neplăcută saă urîtâ 
cu vorbe mai plăcute şi mai cu
venite. E uphemisme.

lEufonicii-â. adi. t. de gram. Quare fa
ce pronunţiaţiunea mai dulce, mai 
curgâtore, quare produce eufonie. 
Euphonique.

'Eufonie.s.f. Sunetă plăcută de ună 
singură versă saă de ună singură 
instrumentă, t. de gram. Quare face 
pronunţia lesne şi curgâtoriâ. Eup- 
honie.

Euharasticu-â. adi. Que se atinge 
de cuminecătură, de St. Euharis
tie. Eucharistique.

Euharistie, s. f. Cuminecătură, grija
nie, corpulă şi sângele Domnului 
Is. Hs. sub chipulă pâinii şi vi
nului. E ucharisiie.

Euhologu. s. m. Eăcologă, uâ carte 
în quare se gâssesce officiulă bes- 
sericescă pentru tote duminicile 
şi serbâtorile de peste ană. Ew-

| cologe.
Eunucii, s. m. Scopită, famenă que 

pâzesce haremulă unui Mussul- 
mană. — t. de ist. ecles. Sectă de



eretici din secolulu allu treilea qua- 
re se scopiau. Eunuque.

Europă, s . f Unulu din continente
le pâmîntuluî. Europe,

Europertu, Europeu. s. Que se ţine 
de Europa. Europe en-ne.

Evacuare, v. s, t, de med. A goli, ia 
deşerta, a scote afara. — t.âe guer. 
A eşi cu oştirile, a deşerta uâ ţer- 
râ de oştiri. Evacuer.

Evacuaţitiiie, Evacuaţie, Evacu
are. s. f . Deşertare, eşire, scotere 
afara a zemuriloru sau materiilor 
stricate; materia deşertată sau e- 
şitâ afară. — Deşertarea unei ţerrî, 
unei cetăţi, de oştiri în arma u- 
nui tractatu, unei învoiri. Eva- 
cuation.

Evagaţitine, Evagaţie s. f. t. de
devoţiune. Disposiţiunea spiritului 
de a nu pute quine-va sâ’şi piro- 
nescâ gîndulu la unu locu; — lip
să de evlavie. Evagation.

Evaltoilăre. v. s, A evaltona, a se în
tinde prea departe, a se. apuca de 
lucruri prea mari quare suntu pe
ste puterea nostrâ. Evaltonner. A 
se evaltona: a'şi lua sboru, câmpii 
liberu. ş Evaltonner.

Evangetiarîl. si Evangelistaru. s. m. 
Carte în quare se coprindu tote 
evangeliile que se citescu preste 
anu în bessericâ. Evangeliaire, E- 
vangelistaire.

Evangeliceşte.aefo.Dupe chipulu şi 
metodulu evangeliei. Evangelique- 
ment.

Evaugelicu-a. adi< Quare este din 
evangeliu sau dupe evangelie. s.m. 
Reformaţii, de religiunea reforma
tă. Evangelique.

Evangelisare. v. s, A evangelisa, a 
propaga, a anunţia evangelia. Evan- 
geliser♦ !

Evangelistîi. s, m. Nume que portă 
quei patru apostoli quare au scrissu i 
evangeliulii. Evangeliste.

Evangeliu. ş. etr. Cartea cu morala, 
legea, doctrina şi suferinţele lui 
Is. Cr. s. f. Evangelie: parte din

evangeliu que se citesce în bes
sericâ şi alte locuri. Evangile.

Evaporare, v, s. A evapora, a pre
face în aburu; a; se evapora  ̂ a se 
trezi, a eşi puterea, tăria dintr’-  
unu liquidu. — fig, A se vărsa, a 
se ressipi, a se perde. — Evapo-  
r er. Ev ap oraţii, svaporatu»sup. aăi, 
sburdalnicu, nesocotîtu, cu minte 
uşorâ. Evaporă-e. (Unii scriu şi 
pronunţia svaporare şi vaporare. 
Se conj. qua lucrare.)

Evaporaţiune, E vaporaţie , Evă- 
porare. s. f. Exalaţiunea vaporuri- 
loru, eşire a, respîndirea aburiloru, 
prefacerea pârţiloru unui liquidu 
în aburi prin lucrarea focului, a 
soarelui, a căldurii, a aerului, etc.

fig. Uşurinţiâ, uşuritate de spi- 
ritu, nesocotinţiâ. Evaporation.

E vaporată-â. sup. adi. Veţli evapo
rare.

Evaşa. s. f. Unu felîu de cleşte allu 
potcovarului cu quare apucă de 
nasu pe callu qiiându nu stă sâlu 
potcovescâ. — fig fam. A pune e- 
vaşaua cui va: a lu  angag.ea să 
tacă, să nu ţlicâ nimicu pentru 
quelle que vede; a’lu cumpera qua 
sa nu se mai potâ împotrivi la 

dorinţele sau interessele nostre. 
Morailles, Torche-nez.

Evasiune, Evasie. s. f. Scăpare, fugă 
pe sub ascunsu. Evasion.

Eveiiimentii. s. etr. întâmplare măre
ţia, ori que lucru, faptă însemna
tă que se întîmplâ în lume. — 
Turburare, rescolâ, îuvâlmâşellâ 
neaşteptată que se întîmplâ, que 
se petrece în lume, quare superâ 
sau nenorocesce pe unii şi satis
face pe alţii. Evenement. Eveni- 
mentu, Accidenta, Aventură (în- 
sem j Evenimentu se ţlice în ge
nere de ori que se întîmplâ în 
lume, fie publicu, fie particulariu; 
Accidenta de uâ întâmplare tristă 
que se întîmplâ unuia sau mai 
multora, şi Aventură de queea que 
se întîmplâ numai persoheloru, co-
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prinţiîndă que va quare ţine mai 
multă de norocire de quâtă de 
nenorocire: Revoluţiunele stateloră 
suntă Evenimente] căderile, surpă
rile edificiiloru suntu Accidente; 
întîmplârile norocite alle juniloru 
suntu Aventure.

Eveiilaliu. s. etr. Apârâtore cu qua
re ’ş! face quine va vîntă, queea 
que servă a face vîntă spre a re- 
cori. Eveniail. A

Eventualitate, s . f  Intîmplare, ca- 
racterulu unui lucru eventualii 
Eveniualite.

Eventualii â. adi. Făcuţii, încheiată, 
pregătită qua să se pue în lucra
re la unu evenimencu despre qua
re nu se scie încă sigură daca se 
va întîmpla saă nu. Întîmplâtoră , 
nesigură. Eventuel-le. — Tractaţii 
eventualii, successiune eventuală. 

Evicţiune, Evicţie. s. f. t. dejuris. 
Scoterea cul-va prin canalulă ju 
decăţii din possessiunea unu! lu
cru. Eviction. Vîudetorulă este ga
rantă pentru evicliunea que s'aru 
întîmpla cumperâtorului. Le ven- 
deur est garant de l'eviction que 
Vacquereur peut souffrir.

Evidenţia, s.f. Invederare, siguran- 
ţîâ învederată, adeveră învederată. 
itvidence. A

Evideiitu-â. udi. învederată, curată, 
de faşîây que se pute cunosce în
dată şi fără nici uă greutate. E- 
videnLe.

Evitare.v.s .A  evita, a fugi, a sea - 
pâra, a ocoli, a se feri de  ̂que- 
va neplăcută; superâtorîu. Eviter. 
(Se conj. qua lă udare.)

Evlavie, s.f. Dragoste către Dumne- 
ţleu. Vedi pietate.

Evlaviosu-osâ. adi. Cucernică, cu 
dragoste către Dumneţieă; besse- 
ricosă, milostivă, darnică şi mi- 
luitoră către săraci. Piey Pieiix-se.

Evocabilu-â. adi. t. de juris. Que se 
pote evoca , da în cercetarea al
tora judecătoriî, altoră judecători. 
E vocable.

| Evocare, v. $. A evoca, a chiema, a
face să se aratte, să vina la si
ne ; vorbindă de suflete* de morţi, 
de spirite, t. de jur. A redica uâ pri
cină de la unu tribunală spre a 
o, da în cercetarea altui tribunală. 
Evoquer.

Evocaţiune, E vocaţie, E vocare. 
s.f. Fapta de a evoca; operaţiune 
religiosâ a paganismulu! que se 
practica în pricina suffleteloru , a 
umbrii morţiloră. — Aquestâ £ice- 
re însemnesâ assemenea. formula 
que se întrebuinţia spre a invita 
pe ţ)ei! protectori ai ţerrii unde 
intra quine va cu resbelu qua sâ 
bine voescâ a o abandona şi a ve
ni într’ajutorulu biruitoriloru de 
quare li se promitea, în recunos- 
cinţiâ, templuri noue, altare şi sa- 
crificie. — Se <Jice şi despre ope
raţiunile pretinşiloru magici que 
se laudă d’a scote prin descântece 
saă fermece din mormintele saă 
întunericele lorii, sufflete, nâluce, 
fantome, umbre, demoni, etc. — t. 
dejuris. Redicarea, mutarea unei 
pricini de la uâ judecătorie spre 
a o da în cercetarea şi otârîrea 
alte! judecătorii. Evocation. 

Ev-oluţiune, E volu ţie .s.f. Desvol- 
tarea corpuriloru organice în tim- 
pulă formaţiune! loră. — Mişcare 
que facă trupele spre a lua uâ 
noăâ posiţiune. Evolution. 

Evreescu. Ve^î ebraică, iudaică, 
jidovescu.

Evreeşte. adv. Jidoveste, iudaiceşte; 
cu chipă, cu manieră ebraică. En 
Hebreu, dune maniere hebraique. 

Evreisniu. Veţi! ebraismă, iudâismu. 
Evreu. .9. m. Jidovă, jidană, iudeă, 

israiltenă. Femeia evreului, Evrei
că saă Evr.ee. — Juif-ve} Hebreu. 

Ex. Proposiţiune latină quare înso- 
cindă uâ ţlicere ore-quare însem- 

^nesâ 1° queea que uâ personâ a 
*  fostă, postulă que a ocupată, ex- 

deputată , ex-ministru. — 2° peste 
mesurâ, afara, multă. Ex-altare, 

26
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alţîare peste, ex-patriată7 din pa-1 
trie afara, exterminare terminare 
multa, mare pînâ laprâpâdire to—: 
talâ, etc. — Ex din mai multe Zi
ceri latine, româna l’a schimbaţii 
'S. asfeliu din extirpare, excremen- 
tum7 extorquere7 extraneus, etc, a 
fâcutu stîrpire, scremere, stor cer e, 
străină, etc. Aquestâ schimbare 
făcuta de populii pe quându lim
ba lui era purâ, consultându ne- 
ologistii timpului, se pare quâ 
tindu la a fixa uâ regula generala 
dupe quare ţii cerile exterminare, 
expatriare, expediţiune, etc, sâfâ- 
câ sterminare, spatriare, speditiu-  
ne, efc; alţii iarâ-şi mai puţinu 
cutezetori la a supplini duoe litere 
ea; cu una singură scriu şi pro- 
nunţiu esterminare, espatriare, es- 
pediţiune, etc. Noi însă fâcendu 
locu în alfabetulu românu şi lui a; 
(veţli x) scrimu expatriat e 9 etc , 
pînâ quându uâ societate literariâ 
d’uâ autoritate irrevocabilâ va de
cide que e mai raţionabilu între 
aqueste trei opiniuni.

Exaburare. ©. s. A exabura. Veţli e- 
vaporare, exalare.

E xacerbaţiune, Exacerbaţie. s.f.\ 
Cekzacerbaţiune)  t. de med. Vor- 
bindu de friguri continue, cresce- 
rea simtomeloru fârâ tremurare. 
Exacerbation.

Exactemente. adv.(ekzactemente] Cu 
exactitate. Exactement.

Exactitate, Exactitudine. $./*.
m ctitatej îngrijire que pune qui- 
ne-va spre a face unu lucru e- 
xactu, cu punctualitate; luare a- 
minte punctuala la împlinirea u- 
nei datorii, la sevîrşirea unui lu
cru. Exactitude.

Exacţiune, Exacţie, Exigere. s. f.
(ekzacţiune.) Fapta de a exige pe, 
cai nedrepte, sau, fapta prin qua
re exige, pretinde, cere quine-va 
mai multu de quâtu are a lua. 
Aquesta-l uâ curată edcacţiune. Cest 
pne pure exaction.

Exactă â. adi. (ekzactă.) Quare are 
exactitate; regulaţii, punctualii, fâ
râ greşellâ; queea que este fâcutu 
cu acurat.eţiâ, dupe tote regulele. 
Exact-e. Unu omu forte exactă, 
socotellâ exactă.

Exaedru. s. m. (eksaedru) t. de geom. 
Corpii regulaţii cu ş6sse feşie, se 
ţlice şi cubu. Hexa&dre.

Exagerare, v.s. Qeksagerarej A e- 
xagera; a mâri, a împlea cu pris- 
sosse uâ povestire, a trece mesu- 
ra în laude, saii în satire, ori în 
calomnii. Exagerer.

Exageraţiune, Exageraţie, Exa
gerare. s. f. Fapta de a exagera. 
Discursu, lucru quare 'şi exage- 
resâ efectele selle; queea que tre
ce sau se face ori se ţlice peste 
mesurâ. Exageration.

Exageraţi vu-â. adi. Quare ţine de 
exageraţiune, de covîrşire. Exa- 
geratif-ve.

Exageratoru - trice. s. Aquella, a- 
queea quare exager^sâ; covîrşitoru 
în povestiri. Exagerateur-trice.

Exageratu-â. sup. fi adi. Quare este 
fâcutu sau ţlissu cu exageraţiune. 
— sus. Aquella quare exageresâ; 
entusiastu. Unu omu exagerată; — 
efti ună exagerată. Exagere-e.

Exagonală-â. adi. t. de geom. [ eksa- 
gonală.] Se ţlice de planurile sau 
figurile que au şesse lăture, şi şes- 
se feşie. Hexagonale.

Exagonu-â. adi. Quare are şesse un
ghiuri şi şesse lăture. Hexagone.

Exalare. v. s. Qekzalare.) A exala, a 
exabura, a scote şi a resuffla a- 
farâ din sine în aeru, vorbindu 
de aburi, vapore, mirosse. — Mi- 
rossulă que exală ud roşă, mi- 
rossu que dâ unu trandafilii. L'o- 
deur qui s’exhale dune rose. — 
Exhaler. (Se conj. qua lâudare.)

Exalaţiune, Exalaţie, Exalare. s f .  
Fapta, lucrarea de a exala, d’a 
se exala; fumu, aburii sau vapore 
que esse dintruâ substanţiâ şi se 
respîndesce în aeru. Exhalaison.
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•— t. de chim. Operaţiune prin qua- 
re se scote, se resuffllâ, se dâ a- 
farâ părţile volatile din substan- 
ţie .— t. de med. Lucrare prin qua- 
re ore quare fluide se respîndescu 
în formă de vapore, pe supra-fa- 
şia membraneloru şi în interiorulu 
ţesseturiloru organice. Exhalation. 
— Exalaţiune Qexhalaison), Vapo- 
re, Aburu (înseinj Exalaţiune, se 
pote $ice fumului sau aerului us
caţii que se exală din corpuri so
lide, cumu pâmîntu, focii, mine
ralii, puciosâ, seruri; Vapore, fu- 
muriloru sau aerului umedu que 
scotu apele şi alte corpuri liquide; 
Aburu aerului sau fumuriloru cal
de que scotu liquidele ferbîndu.

Exaltare, v.s. A  exalta; a înălţa, a 
mări prin discursu; a lăuda multu 
a preşiui peste mesurâ. —  f i g .  A 
insufla entusiasmu, a mişca, a aprin
de. — A se exalta, a se a aprinde, 
a’şi da sboru imaginaţiunei. Exal-  
ter9 sfExalter.

Exaltaţiune, Exalta ţie. Exaltare. 
s.f. FapAta d’a exalta; d’a se exal
ta. — Inâlţiarea papei la pontifi- 
catu.— Se dice assemenea Exal- 
taţiunea (înâlţiarea) Crucii. — în al
gebră, redicarea unei quantitâţi la 
una din puterile solie. — In chi
mie exaltaţiunea seruriloru, meta- 
leloru, etc, operaţiune prin quare 
se purifică quâtu se pote mai 
multu. — fig. Exaltaţiunea (exage- 
raţiunea) stilului. — Exaltaţiunea 
capului, aprindere, căldură mare 
a imaginaţiunei, etc. Exaltation.

Exaltatu-â. sup. si adi. — fig. Stilu, 
sentimente exaltate, exagerate. — 
Capu , imaginaţiune exaltată , ar
dentă , aprinsă.— Se iea şi qua 
substantivă, eşti unii exaltaţii. — 
Exalte-e.

Exam enu, Examinîî. s. etr. (ekza- 
menii.) Cercetare Aexactâ, discus- 
siune strictă. — întrebări făcute 
cui-va spre a judeca despre (fei-

pacitatea sea în cunoscinţe. Ea?a- 
men. %

Exametricu-â. adi. Quare ţine de e- 
xametru, quare este .de felulu e- 
xametrului. Hexametre.

Exametru. s. etr. Versu de şăsse pi- 
ciore; se $ice şi versuriloru ale
xandrine. Hexametre.

Examinare, v. s. A examina; a cer
ceta, a cerca cu exactitate; a dis
cuta cu d’amâruntulu. —  A face în
trebări spre a cundsce capacitatea 
cui-va, sau spre a descoperi que-va. 
Examiner. (Seconj. qualâudare.)

Examina(inc, Examinaţie, Exa
minare. s. f. p. u. Veţli examenu.

Examinatoru-trice. s. Aquella qua
re examinâ, sau quare este pussu 
qua să examine, să întrebe. Exa
minat eur-trice.

Exandrie. s. f. t. de bot. Olassâ din sis
tema sexuală quare coprinde plan
tele a quâroru flore are şăsse sta- 
mine. Hexandrie.

Exantemâ. s.f. t. de med. Ori que felii 
de spuzellâ se face pe pelle. E - 
xantheme.

Exapsalmu.*. m. Uâ cântare de di
mineţi â în bissericâ, quare este 
compusă din ş6ese psalmi ai lui 
Davidu. Hexapsaume.

Exarhatu. s. etr. Scaunulu exarhu- 
lui, coprinsulu în quare comandă 
unu exarhu. Exarchat.

Exarhie.s .f. Demnitatea, funcţiunea 
unui exarhu. Exarchie.

Exarhu. s. m. (eksarhu). Aquella qua
re comanda în Italia în loculu 
împeraţiloru Constantinopolului.— 
Demnitate eclesiasticâ mai jossu 
de quâtu patriarhu, în besserica 
grecâ. Exarque.

Exasperare, v. s. (ekmsperare.) A 
exaspera, a întărită, a înverşuna, 
a supera tare, a provoca. — A se 
exaspera, a se întărită. Exasperer, 
s'Exasperer. (Se conj. qua lâu- 
dare.)

Exasperaţiune, Exasperaţie, E- 
xasperare. s. f. Starea quelluî que
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este exasperată. ;Exasperaţiunea) 
spiriteloru, mişcare vje între lo- 
cuitorî. L' exasperaţion des esprits.

Excedere. v. s. A excede, a trece pes
te, a merge dincolo de ...  A ex
cede o iar ele. Ex cAer. (Se conj. 
qua înţelegere oau qua cedere.)

Excelare. v. s, A  excela; a întrece; 
a covîrşi prin ore-quare qualitâţi, 
prin ore-quare grade de perfecţi
une în cqmparaţiune cu alţii. Ea?-- 
celler.

ExeeleRţîâ. s. f. Gradu de perfecţi
une mai presussu d’allu altora.— , 
Titlu de oncre şi de distincţiunei 
^ue se, dă ministriloru, ambassa- 
doriloru, şi altoru pers6ne înalte. 
E xcellence.

Excelentissime. s.şi a& Prea exce
lentă. — Titlu de onore allu dre- 
gâtoriloru înalţi. Excellentissime.

Excelenţu-â. adi. Quare are uâ qua- 
litate superiorâ, quare este desse- 
vîrşitu în que-va; mai bunu, mal 
presussu. Excellent-e.

Excentricu-â. adi. Se ţlice în geo
metrie de mai multe cercuri qua
re au unu centru deossebitu de 
şi angageate unulu într’altulu. Ex- 
centrique.

Exceptare* v. s. A excepta, a deos- 
seb1* a nu coprinde într’unu nu- 
meru, într’uâ regula, într’uâ ale
gere. Excepter. (Se conj. qua lâu- 
dare.)

Excepţionalu-â. adi. De excepţiune, 
quare coprinde uâ excepţiune: le
ge, clausâ excepţională. Excep- 
tionnel-le.

Excepţiune, Excepţie, Exceptare. 
5./*. Fapta prin quare quine-va ex
cepta; lâssare afara, deossebire, 
quare nu face parte din que-va. 
E xception.

Excessivu-â. adi. (de la excedere.) 
Quare merge, tinde către excessu, 
quare trece peste mesurâ sau re
gulă. E xcessif-ve.

Excessu. s . elr. (de la excedere.) Co- 
vîrşire, trecere peste mesurâ; quea

que trece otarele, cuviinţiele, re
gula; mai particularemente, vio- 
lenţîa, necumpetare, desfrînare, 
lăcomie. Exces.

Excitare, v. s. A excita, a provoca, 
a întârîta; — a anima, a încuragea;
— a causa, a face sâ se nascâ, a 
pricinui. Exciter, A  excita setea, 
apetitulu; —  a excita mila cuî-va;
— a excita uâ gelosie, etc.

Exclamare. s. A exclama, a stri
ga de admiraţie, de bucurie, de 
surprindere, de mânie. Crier, s’E~ 
crier; pousser des cris de joie ou 
dindignation.

Exclamaţiune, Exclamaţie, Ex
clamare. s.f. Fapta d’a exclama. 
Strigare, larma de admiraţiune, de 
bucurie, de indignaţiune, de fu
rie. E xclamation.

Excludere, v.s. A  exclude, a scote 
afarâ, a depărta, a nu priimi cu 
sau în ..; a opri cuî-va d’a fi pri- 
imitu; a împiedeca d’a i şe da. 
Exclure. (Se conj. qua înţelegere.)

Exlusiune, Exluşie, Exludere. s. f. 
Fapta d’a exclude. — Declaraţiu- 
ne, actu prin quare quine-va ex
clude. Exclusion, loc. adv. Cu ex- 
clusiune cutare. Cutare fiindu ex- 
clussu. A f  eclusion d’un tel.

Exclusivemente. adv. Cu excepţiune; 
scoţindu afarâ, nesocotindu-se. De 
la maîu pînă la octomvriu exlusi- 
vemente, adicâ nesocotinduse şi oc
tomvriu, ci numai pînâ la finele 
lui septemvriu incluşi vu. De la 
una pînâ la duoespre^ece exlusi- 
eemente, fârâ a se socoti şi duoe- 
spre-dece sau allu duoi-spre-^e- 
cele. Exlusivement.

Exclusivă â. adi. Quare exclude, saă 
pote a exclude. Exchisif-ve.

Excomunicare, v. s. A excomunica; 
â desparţi, a deossebi din comu
na credincioşilor! şi de la împăr
tăşirea bunurilor! spirituale alle 
bessericii. Excommunier.

Excomunicaţiune, Excomunica
ţi©, Excomunicare, s.f. Censurâ
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eclesiasticâ prin quare se exco
munica quine-va. Excommunication.

Excomunicată-sk.sup. fi adi. De la 
excomunicare. — sus. Aquella qua
re este excomunicată, în contra 
quâruîa sa făcută uâ censurâ e- 
clesiasticâ. Excommunie-e.

Excremiiitu. s.etr. Ori que materie 
fluida ori solida que evacuesâ sau 
da afarâ corpulă animaleloră qua 
de prissossă, nefolossitoriu şi vâ- 
tâmâtoriu; baligă , gâinaţiu, etc. 
fig. t. de mepris. Excremîntulu natu
rii, nemului omenescu, personâ u- 
rîtâ şi meprisabilâ. Excrement de 
la naturer du genre humain.

Excursiune, Excursie, s. f. Năvăli
re, intrare, irupţiune pe pâmîn- 
tu-lă inamicului. Excursion.

Excusare. Ve$i scusare.
Executabilă-â. adi. Quare pote fi 

executată. Executabil
Executantu-â. s. Aquella, aqueea 

quare execută în musicâ. Execu
tant- e.

Executare, v. s. (<ekzecutare.) A exe
cuta, a pune în, saă, sub execu- 
ţiune; a împlini, a îndeplini, a re- 
alîsa. — /. de mus. A cânta uâ 
bucată de musicâ; — a juca uâ 
comedie, a represinta uâ operă.— 
A omorî prin autoritatea giustiţieî. 
— E xecuter.

Execuţiune, Execuţie, Executare.
s. f. Fapta de a executa. Execuţiu- 
nea unei întreprinderi, nnui planii; 
Execuţiunea unui băieţii, unei o- 
pere. — In musicâ, fapta d’a e- 
xecuta uâ bucată, uâ cântare; fa
cilitatea d’a citi şi d’a executa uâ 
partidă instrumentală de la quea 
întîiă vedere a composiţiunei. — 
Execuţiune militară, pedepsâ cu 
morte que se face unui soldată. 
Execution militaire. — A pune e-  
xecuţiune. A executa. Mettre â e- 
xecution.

Executivu-â. adi. Quare este allu e- 
xecuţiunen — Se $ice despre pu
terea d’a face sâ se execute le

gile. Putere executivă. Pouvoir e- 
xecutif.

Executoru- trice. s. Aquella, aqueea 
quare. execută. Executeur-trice.

Executoriu-d. adi. t. de pratic. Qua
re dâ putere d’a procede la uâ e- 
xecuţiune judiciariâ. Executoire.

Exegesâ. s. f. (eksegesâ.) Explicaţiu- 
ne, desluşire, expunere limpede a 
unui lucru que se pâr ea greă de 
înţelessă. —  Discursă întinsă si 
plină spre a explica ună lucru; 
Comentariă. — Explicaţiune a 6- 
re-quare diceri prin altele quare 
daă aquellaşi înţelessă de şi nu 
aă aquellaşi sonă. Exegese.

Exegeticii-â. adi. Quare serve a ex
plica. — Teologie exegetică con
sacrată la explicaţiunea St. Scrip
turi. Exegetique.

Exemplarii! - â. adi. (ekzemplariuj 
Quare dâ exemplu, quare serve 
de exemplu. Exemplaire.

Exemplară, s. etr. Copia unei lucrări 
tipărite, una din mai multe cârţl 
tipărite dupe aquellaşi modelă, cu 
aqueeaşi coprindere. Se ţlice as- 
semenea despre gravure, medalii 
quare aă aquellaşi ţipă comună. 
E xemplaire.

Exemplu, s. etr. Faptă virtuosâ sau 
viţiosâ que se dâ saă se citesâ

F spre a se imita saă a se feri de 
dînsa; modelă, etc. — Faptă as- 
semenea quellii de quare este vor
ba que se citesâ spre a autorisa, 
a confirma, a îndreptăţi pe quea 
de faşîâ. Exemple — De exemplu, 
spre exemplu. loc. adv. Quare ser
ve a confirma quea que s’a ţlissă, 
a face uâ comparaţiune. Par e- 
xemple. Se suprimă quâte uâ da
tă, de, spre, şi remâne numai F - 
xemplu. — Dupe exemplulu... lac. 
prep. Conformându-se cu exem
plulu dată de... A Vexemple de... 
— Modelă dupe quare se scrie, 
se dessemnâ. Exemple, Modele.

Exercitare, v. s. ( exercitare.) A e- 
xercita, a deprinde, a înveţîa, a
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dressa, a forma, a instrui. A e- 
xercita soldaţi, actori, etc. Exer-  
cer des soldats, des acteurs, e/c.— 
A practica: a exercita ud artă, me
dicină, etc, Exercer un art, /a me- 
decina, e/c. A face exerciţiu, a de
prinde, a întrebuinţia. A'ţi exercita 
corpulity piciorele, spritulu, elo-  
quenţia. Exercer son corps, ses jam- 
bes, son esprit, so/i eloquence. — 
A 'şlf exercita dreptulă. A se bu
cura de unu dreptu şi a’lu între
buinţia. Exercer son droit. (Se 
conj. qua lâudare.)

Exerciţiu, s. e/r. Fapta d’â exercita; 
deprindere, practica. — Funcţiu
ne. — Lucrarea d’a exercita cor  ̂
pulu, membrii corpului. — fig. 
Lucrare, munca, osten^llâ. Mi a 
dată multă exerciţiu. Mi a datu 
multu de lucru. Ilm ’a donne bien 
de Vexercice.

Exereditare. v. s. (eksereditare) t.de 
juris. A exeredita, a desmoşteni pe 
caile legală unu fim. Exhereder. 
(Se conj. qua lucrare.)

Exeresâ. s. f . /. de ^irt/r. ( ekseresâ.) 
Operaţiune prin quare se taiâ şi 
se scote din corpulu omului queea 
que este streinu şi vâtâmâtoriu. 
Exerese.

Exerosâ. s. f. t. de med. (ekserosă.) 
Scurgere que se face printr’uâ as- 
sudare nesimţita. Exerrhos.

Exfoliare. v. s. (eksfoliare.') (se) A se 
exfolia; a se lua, a se desface părţi 
dintr unu corpii qua nisque solzi 
sau aşchii ori frunze. Se $ice 
mai cu semâ de nisque osse, vi
ne, sgîrciuri. s'Exfolier. 

Exfoliaţiune, Exfoliaţie, Exfolia
re. s.f. t. de hir: Quea que se face 
gssului quându se exloliesâ. — 
In botanică, desfacerea, despărţi
rea, deossebirea în foi sau frunze 
a unei părţi morte sau uscate de 
către aqueea que remâne vie. Ex- 
foliation.

Exfoliativu-â. adu t. de hirur. Pro
priu la a face să se exfoliese os-

sele mâncate, stricate. Exfolia-  
tif-ve.

Exigenţiâ.s./*. (eksigenţiâ.) Dupe e- 
xigenţia caşului, du pe cumu se ce
re, dupe cumii se exige, dupe cumu 
unu lucru merită sau cere. Selon 
l'exigence du cas.

Exigentu-â. adi. Pretenţioşii, quare 
are obiceiu. d’a exige prea multe 
îndatoriri, atenţiuni, îngâduiri. E- 
xigeant-e. Se iea şi qua sus. Eşti 
unu exigentă.

Exigere. v. s. A exige, a pretinde, a 
cere que-va de la quine-va; a ’lii 
obliga la que-vâ, d’a face que-va. 
A exige atenţiuni, considerări. E- 
xiger des attentions, des egards. — 
A apuca să plâtescâ: A exige con-  
tribuţiuni. Exiger des contributions. 
(Se conj. qua înţelegere.)

Exigibilu-â. adi. Qtae se pote exige, 
pretinde, cere. Datorie exigibilă. 
Dette exigible.

Exilare, v. s. (ekzilare.) A exila, a 
regula, a trimite în exilu, a sur- 
guni. — A se exila) a se depărta, 
a se retrage, a se absţine. Exi- 
ler, s-exiler. (Se conj. qua lu
crare.)

Exilatii-â. sup. de la exilare — sus. 
Aquella quare este în exilu. E- 
xile-e.

Exilu. s. etr. Depărtare, isgonire din- 
tr’unu locu prin ordinulu guver
nului. — Loculu unde aquestu 
ordinii obligă a se retrage quine- 
va.̂  — fig. Locu neplăcuţii unde 
quine-va este silitu a se afla, a 
locui. Exil.

Existare. v. s. [ekzistare JA exista, a 
fi, a av6 fiinţia, a se afla actuale- 
mente. Aquestâ datorie nu mat e- 
xistâ , s’a desfăcuţii. Cette dette 
n existe plus. Se iea şi uniperso
nalii* puţini omeni de consciinliâ 
există. II existe peu d'hommes con- 
sciencieux. —  Existare, subsista-  
re (Jrisem.) Existare, se ţlice mai 
multu despre substanţie şi arettâ 
numai fiinţia sau estimea loru re-
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alâ; jSubsistare, se applicâ şi la 
substanţie şi la moduri, dar totu- 
d’auna cu unu raportă la durata 
fiinţii loră. — Se ţlice despre ma
terie, despre spirită, despre cor
puri quâ există; se <jice despre 
staturi, despre lucruri, despre af- 
faceri, despre legi, şi despre tote 
stabilimentele sau întocmirile qua
re nu suntă nici stricate nici schim
bate quâ subsistâ. (Se conj. qua 
lâudare.)

Existenţîâ. s. f. Estime, afire, aflare 
în fiinţiâ, starea quellui que există. 
Existenţialul Dumnezeu. Estimea, 
afirea lui Dumne-<jeă. Vexistence 
de Dieu. Se iea şi în locă de via- 
ţiâ, A fi obossitu de existenţiâ, a 
nu mai sufferi viaţia. Etre fatigue 
de Vexistence. Sâ nu se confunde 
existenţiâ cu subsistenţiă: Exis- 
tenţia se dâ prin nascere, Subsis- 
tenţia prin alimente, prin nutri- 
mentă.

Existent-â.adi. Quare exista; qua- 
re este, se afla, trâesce, vieţuesce. 
E xistant-e.

Exodu. s. etr. (eksoduj Numele cărţii 
a dăoa din vechiulă Testamentu, 
que coprinde istoria eşirei Israeli- 
ţiloră din Egiptă. La anticii Greci, 
una din patru părţi alle tragediei şi 
în quare sta desnodâmîntulă şi 
catastrofa. E xode.

Exoftalmie, s.f. t. de hir. Eşirea ochiu
lui din orbita sea. Exophtalmie.

Exomfalâ.#./'. t. de hir. Nume gene
ricii allîi boşorogiriloră buricului. 
E xomphale.

Exomotogesâ. s.f. t.deist. ecles. Con- 
fessiune publică. Exomologese.

Exorabilu-â.adi Quare se pote în
dupleca, se pote pleca prin rugă
ciune. Exorable.

Exorbitantu-ă. adi. Excessivă, pe
ste mesurâ, neobicinuită. Exor- 
bitant-e.

Exorcisare. v. s. A exorcisa, a face 
exorcisme, rugăciuni, ore-quare 
ceremonii spre a depărta, spre a

isgoni diavolii dintr'ună corpă în
drăcită. fig. fam. A silui, a strîm- 
tora. Exorciser. (Se conj. qua lu
crare.)

Exorcismu.s. etr. Rugăciuni şi ce
remonii spre a goni demonii. E - 
xorcisme.

Exordii. s . etr. Prima parte a unui 
discursu oratoriu; introducţiunea, 
începutulu unui discursu prin qua
re oratorulu atrage pe auditori. 
E xorde.

Exortare. v. s. A exorta, a îndemna, 
a excita la unu lucru. A exorta 
la pace, la bine-facere. Exhorter 
â la paixf ă bienfaire.

Exortaţiune, Exortaţie, Exortare. 
s.f. Discursu prin quare se exor- 
tâ la que-va. Exhortation.

Exotericu-â. adi. Vulgară, publică 
şi comună la toţi. Exoterique.

Exoticii-â. adi. t. de bot. Streină, qua
re nu este din ţerrâ, Plantă exo
tică. Plante exotique.

Expansibilitate.£. f. t. de fisic. Pro
prietate în virtutea quâria ore- 
quare fluide, cumă foculă, aerulă, 
etc. tindă necontenită a ocupa unu 
mai mare spaţiă. Expansibilite.

Expansîbilu-â. adi. Quare este ca
pabilă de expansiune ,* quare se 
pote întinde. Expansible.

Expansiune.s./'.Fapta saă starea u- 
nui corpă quare se întinde. în a- 
natomie prelungirea ore-quâroră 
părţi. E xpansion.

Expansivu-â. adi. t. de. him. Quare a- 
re puterea d’a se întinde, saă d’a 
face sâ se întindă altă corpă. E - 
xpansif-ve.

Expatriare.fl. s. A expatria, a isgoni 
pe quine-va din patriea sea afa
ră. —  A se expatria; a ’şi pârâssi 
de voie patria spre a se aşeţla a- 
iure. Expatrier s’ —

Expatriaţiune, Expatriaţie, Expa- 
trîare.s ./.Depărtare, lipsire saă 
isgonire din patrie. Expatriation.

Expectaniu-â. sus. şi adi. Asteptâ- 
toră; quare are dreptă a aştepta^



a spera, quare are uâ expectativă; 
quare aşteptă spre a se ocupa, 
spre a lucra. adi. Medicină expec-  
tantâ quare lucresâ cu încetulu. 
Medicine expectante. 

Expectaţiune, Expectaţie. s. f. Aş
teptarea unoru mar! evenimente. 
Expectation.

Expectativa. f. Speranţă, aştepta
re fondată pe ore-quare promis- 
siunî, etc. Expectative.

Expectativu â . adi. Quare dă dreptu 
la a spera. Expectatif-ve.

Expectorantu-a. adi. t. de med. Qua
re provocă expectoraţiune. Expec- 
torant-e.

Expectorare.v: s. A- expectora; a 
scote, a lepeda, a da afară fleg
mă. E xpectorer.

Expectoraţiune, Expectoraţie, Ex
pectorare. s. f. Lucrarea <Ta ex
pectora, d’a scote flegmă. E x- 
pectoration.

Expediare. v. s. A expedia, a trimite 
qiie-va sau pe quine-va cu îuţel- 
lă, grabă; — a termina cu îuţel- 
lâ uă lucrare, unu lucru. A expe
dia ordine, unu balotă. Expedier 
des or dres, un b altoi; — a expe
dia uâ affacere. Expedier une af- 
faire* — A expedia pe quine-va, 
a-î sevîrşi curându affacerea, uă 
lucrare a sea, şi alu elibera. Ex
pedier quelqu'un. (Se conj qua lu
crare. Uni! scriu şi pronunţiu Ex- 
p editare.)

Expediţionarîu â. adi. Chiematu, în
sărcinaţii a face expediţiune. Ar
mie expeditionariă. Armee expe- 
ditionnaire.

Expediţiune, Exp ediţie, Expediare. 
s.f. Lucrarea prin quare expediesâ 
sau se expediesâ. Expediţiune grab
nică , îute. Prompte expedition. — 
întreprindere de resbelu. —  Uşu- 
rinţiâ şi cutezare. — Depeşe, Cu- 
rierulu si aşteptă expeditiunea. Le 
courrier atiend ses expeditions. — 
Trimitere de scrissor!, de mar
fe, etc.

Expeditivu-â. adi. Quare expediesâ ; 
quare lucresâ, sevîrşesce îute, qua
re depeşesâ ; diligenţii. Expedi- 
tif-ve.

Expeditorii, s. m. t. de corn. Aquella 
'quâruî negocianţiî dintr’unu oraşu 
îi încredinţesu mârfele spre a le 
expedia dupe ordinile que i s’au 
datu, — Aquella quare trimite du
pe ordinii saii adresse scrissor!, 
paquete, plicuri, etc. Expediteur.

Experienţîâ. s. f. Fapta d'a experi
menta; încercare, cercare que fa
ce quine-va assupra unui lucru; 
cu aquestâ diferenţia quâ experien- 
ţia se face pentru veritatea lucruri
lor u, încercarea pentru întrebuin
ţarea loru, cercarea sau proba 
pentru qualitatea loru. Se face e- 
xperienţiâ spre a sci, încercare 
spre a alege, cercare sau probă 
spre a cunosce. — Cunoscinţa lu- 
cruriloru printr'uâ lungă întrebu
inţare a loru. — Se £ice în sensu 
moralu, în fisicâ, în botanică, în 
medicină, etc. despre cercările que

, privescu la aqueste. Experience.
Experiinentalu-â. adi. Quare se do- 

bîndesce, se câştigă prin experi
enţîâ, prin cercare. Experimen
tal-e.

Experimentare.^ s. A experimenta, 
a face experienţîâ ; a încerca. a 
cerca, a afla prin multă întrebu
inţare, printr’unu lungu exerciţiu 
Amu experimentaţii d’uâ sută de 
ori quă...; A experimenta uâ bu-  
ruenă, unii medicamenta. Experi-  
menter. (Se conj. qua lucrare.)

Experimentaţiune, Experimenta  ̂
ţie, Experimentare, s. f. Fapta d'a 
experimenta. — Sinonimii cu e- 
xperienţâ. Experimentation.

Experimentatorii, s.m. Aquella qua
re face experienţe într’uâ ştiin
ţa sau artă. Experimentateur.

Experimentatii-â. adi. Cunoscuta, 
încercaţii prin experienţă. Remediu 
experimentata.— Quare are expe-



rienţiâ ; înveţîată instruită prin e- 
xperienţiâ. E xperimente-e.

Experiiiientu, Experiiiientumu. s.
etr.t. demed. Cercare, que şe tace 
assupra corpului omului şi allă a- 
niraaleloru spre a cunosce efec- 
tulu unui remediu. Experiment.

Expertisâ. s ./. Visitâ şi operaţiune 
făcută prin experţi. Expertise..

Expertă, s. m.Personă aleasă spre a 
examina ore-quare lucruri, a le 
preşui şi a’şi face raportulă. Ea?- 
pert.

Expertu^â. adi. Forte versatu în 6- 
re-quare artă que se înveţiâ prin 
experienţiâ. Expert e.

Expiare.î), s. A expia; a repara, a 
curaţi, a spăla de pecate, de uâ 
greşellâ, de uâ crimă, prin ore- 
quare chină sau pedepsâ. Expier. 
(Se conj. qua lucrare.) 

Expiaţiune, Expiaţie, Expiare.s.f. 
Fapta, lucrarea prin quare expi
esâ sau se expiesâ. — Ceremonii 
religiose la Romani ori spre a 
înceta nenorocirile de quare unu 
oraşu era ameninţiată, sau spre a 
purifica oraşele ori locurile sacre 
que s’au fostă profanată, sau spre 
a face soldaţii sâ merite dupe uâ 
bătălie, ori înaintea ei. — SacrU 
ficiu de expiaţiune. Sacrifice d'e- 
xpiation.

Expiatorîu-â. adi. Quare serve a e- 
xpia. Capellâ expiatorîă. Chapelle 
expiatoire.

Expiatorii ,s. m. Quare expiesâ, curâ- 
ţe, spală de pecate, etc. Expiateur.

Expirantu-â. adi. Quare expiră, qua
re este aprope d’a expira. Expi- 
rant-e.

Expirare, v. s. A expira, a 'şi da sut- 
fletulu, a muri. — fig. A da afa
ră aerulă que a aspirată quine- 
va, a7lu resufla. — A fini, a is
prăvi, a sevîrşi, a lua sfîrşită, a 
încheia. Expirer. (Se conj. qua 
lâ udare.)

Expiraţiune, Expiraţie, Expirare.
s, f. Incheere, sevîrşirea unui lu

cru. — Finele unui termină otâ- 
rîtă, unui timpu însemnată. — t. 
de fis. Lucrarea prin quare se sco
te afară aerulă tras să în întru. 
Aspiraţiunea si expiraţiunea suntu 
necessarii pentru vieţiă. — t. de 
him. Evaporaţiunea şi separaţiu- 
nea a totu que se gâşsesce mai 
subtilă întrună corpă. Expiration.

Expîratoru. adi. m. t. de anal Se dice 
de ore-quare muşchi que conţri- 
bue a apâssa despărţirile peptului 
spreagoni aerulă închissuîn plâmîni 
saă spre a produce expiraţiunea. 
— Se iea şi qua sus. m. Expira- 
teur.

Expletivu-â. adi. t. de gram. Se $ice 
despre vorbele saă $icerile que 
intră într’ună frasă fără a fi ne
cessarii înţelessului. Expletif-ve.

Explicabilu-â. adi. Quare pote fi ex
plicată, se pote explica. Explicable.

Explicare, v. s. A explica, a tălmăci, 
a tâlcui, a desluşi, a interpreta, 
a desvolta, a lumina; a face sâ 
se înţelegâ, sâ se pricepâ. ■— A 
se explica : a’şi spune, a ’şî des
coperi cugetarea. Expliquery ş’—

Explicaţiitne, Explicaţie, Explica
re. s. f. Dicursă prsin quare se ex
plică queea que este întunecată; 
tălmăcire, desluşire, tâlcuire. — 
înţelegere verbală cu quine-va 
assupra unui lucru saă fapte. Ex- 
plication.

Explicativii-â. adi. Quare explică 
înţeles sulă unui lucru. Explica-  
tif ve.

Explicatorii, s. m. Aquella quare e- 
ste însărcinată a explica que-va. 
Explicateur.

Expîicitu-â. adi. Desluşită, învede
rată, formală, distinsă, curată, lim
pede. — Este contrariulă lui im
pliciţii quare însemncsâ queea que 
nu este exprimată cu desluşire. 
Explicite.

Exploatare, Expjoataţ iuue, Ex- 
ploatorii. Vedi explotare, explo- 
tatoră.
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Explorare, v.s. A explora, a cerce
ta, a examina, a urma cu îngri
jire, a visita. Explorer. (Se conj. 
qua lâudare.)

Exploraţiune, Exploraţie, Explo
rare. s. f. Fapta d’a explora. — t. 
de hir. Fapta d’a sonda, d’a cer
ca uâ rana, uâ buba. Explora- 
tion.

Exploratorii, s. m. Aquella quare se 
duce în descoperirea unei ţerri, 
unoră cai. Explorateur.

Explosiune, Explosie. s. t. de fis. A c
ţiunea unui lucru que împinge sau 
gonesce unu altă lucru dinloculă 
que ocupâ. — Aprindere cu sgo- 
motă, fulgerare, mişcare a prafu
lui de puşca în momentulu quândă 
se aprinde, r— Cu aquestă din 
urma înţelessă se întrebuinţesâ 
forte multă la figurată. Explo- 
sion.

Exploţabilu-â. adi. Quare pote fi 
luată; şi vendută prin justiţia. Ve
nituri, acarete explotabile: -— qua
re este în stare d’a se pute lucra, 
fabrica, şi înfrebuinţia cu folossă. 
— Păduri explotabile: bune spre 
tâere. Bois exploităbles.

Explotare. t?. $. A explota, a trage 
folossulă putincîosă din vre unu 
obiectu prin cultivarea, prin lu
crarea lui; a ’lu face sâ aducâ fo 
lossă; — a cultiva. A explota unit 
pămîntUj uâ moşie, a le cultiva cu 
folossu. Exploiter une terre, une 
ferme. — A explota pădurile : a 
le tăia şi a lucra lemnulă lorii. 
Exploiter des bois. — A explota cu- 
riositatea : a specula assupra cu- 
riositâţii, a trage folosse de la 
quei curioşi, d’a vede sau d’a auţli 
que-va. Exploiter la curiosite. (Se 
conj. qua lucrare.)

Explotaţsune, Explotaţie, Explo- 
tare. s. f  Lucrarea d’a explota mo
şii, mine, păduri, venituri, etc. 
Exploitation.

Explotatoru. s. m. Aquella quare ex- 
plotesâ. Exploiteur.

Expoliare. v. s. t  de grad. A expolia, 
a tâia părţile moi- de la uâ vege
tala. Expolier. (Se conj. qua lu
crare.)

Expoliaţiune, Expoliaţie, Expo
liare. s. f. i. de grad. Lepe darea pâr- 
ţiloru uscate sau morte dupe uâ 
parte vie. Expoliaiion.

Exponentă, s. m. t. de mat. Numeră 
quare exprima raportulu altoră 
duoe sau gradulă unei puteri. E x- 
posant. — Trei este exponentulu 
raportului lui duoi-spre-dece a pa
tru; duoe este exponentulu pătra
tului; trei este allu cubului.

Exportare, v. s. A exporta, a scote 
afara, a transporta marfe afarâ 
dintr’uâ ţerrâ. Exporter. (Se conj. 
qua lucrare.)

Exportaţiune, Exportaţie, Expor
tare. s.f, Transportă de mărfi a- 
farâ din ţerrâ. Exportation.

Exporiatoru. s. m. Aquella quare ex- 
portesâ. Exportateur.

Exportatu-â. sup. de la exportare. Se 
Tea abusivemente qua substantivă 
eterogenă în aquellaşi sensă cu 
Exportaţiune. Exportatulu mârfe- 
loru în locă de Exportaţiunea mdr- 
feloru.

Exposarc. Ve^î expunere.
Exposatu. Vedi expussă.
Exposiţiime, Exposiţie, Expus- 

sâ clime, Expunere, s.f. Lucrarea 
de a expune. — Arettare que se 
face de unu lucru. — Explicaţiu- 
ne, declaraţiune, interpretaţiune.— 
Fapta d’a ’şi expune operile, lu
crările criticei publicului. Expo- 
sition.

Expressemente. adv. Cu uâ manie
ră expressâ. Expressement. 

Expressiune, Expresele, Expri
mare.^/, Fapta d’a exprima su- 
culă, mustulă ore-quârui lucru.— 
Maniera cu quare se serve qui- 
ne-va spre a exprima queea que 
are a ţiice. — în t. depict. de scuipi. 
Represintatiune via şi naturala a 
passiuniloru. — în mus. Colora
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viâ, animata şi energică que în- 
soşesce ideile şi sentimentele re- 
presintate prin musicâ. ~— Aeră, 
fisioriomie, căutătură que expri
mă queea que se petrece în suf- 
fletu, de bucurie ori de durere. 
E xpression.

Expressivu-â. adi. Energicii, quare 
exprimă bine queea que va să 
$icâ. Expressif-ve.

Expressu-â. adi. Precisă, formalii, 
• quare nu lassâ locă de îndăoellâ, 
quare nu lassâ nici 'uâ înduoellâ. 
Expres-se.

Expressu-â. s. Personâ trimissâ în- 
adinsii, cu uâ intenţiune expressâ 
spre a du£e scrissori, ordine, ve
ste, noutăţi, etc. Expres.

Expressu. adv. Inadinsă, a nume. 
Expres.

Exprimabilii â. adi. Quare se pote 
exprima, spune, declara. Expri-  
mable.

Exprimare, v. s. A exprima, a trage, 
a scote suculă dintr’ună lucru stor- 
cendulă. — A enunţia, a repre- 
sinta prin discursă queea que are 
uine-va în minte, a ’şi aretta i- 
eile, sentimentele, gîndurile, pas- 

siunile, etc. prin vorbire, scriere, 
dessemnu sau sculptură. Expri- 
mer. (Se conj. qua lâudare. Unii 
îlu făcu de a III expremere şi’iă 
conjugă qua înţelegere avendu în 
vedere, dicerile expressiune, expres- 
sivu, expressu qua derivate din 
supină; conjugândulă însă ni s’a 
pârutii dificilii în quâte-va mo
duri.)

Expropriare. v. s. A expropria, a 
scote pe quine-va din proprieta
tea unui lucru, a aespoîa de pro
prietate pe quine-va. Exproprier. 

Expropriaţiuiie, Expropriaţie, Ex
propriare. s. f. Fapta de a expro- 
pria; desproprietârire. Expropri- 
ation.

Explusare. v. s. A expulsa, a goni, 
a isgoni, a deposseda. La expul-  
satu din cojsa sea, din funcţiune,

etc. —- A goli, a deşerta. Expul- 
ser. (Se conj. qua lucrare.) 

Expulsiune, Expulsie, Expulsare.
s.f. Fapta d’a expulsa, d’a goni, 
d’a isgoni, d’a da afară dintr’unu 
locii, dintr’uâ ţerrâ.— t  de med. De
şertare, golire, evacuaţiune. Ex- 
pulsion.

Expulsivu-â. adi. t. de med. Se ţlice 
de unu remediu quare expulsesâ, 
scote afară ume$ellele. Expul- 
sif-ve.

Expunere, v. s. A expune ; a pune de 
faşiâ, la vedere, la ivellâ. A ex
pune spre vindere. Exposer en rente. 
— A aşeţla către, a întorce spre 
uâ parte ore-quare: A expune spre 
nordu7 spre mefou-tfi; exposer au 
nord, au midi, etc. — A pune în 
periculu; a'şi expune vieţîa} ex
poser sa vie. — A înfâQişa, a ar- 
retta, a tălmăci, a explica, a de
clara. — A se expune, a se pune 
în periculu. s1 Exposer.

Expunere, s./1. Fapta de a expune. 
Vedi exposiţiune. — Naraţiune, 
povestire, detaliu despre unu lu
cru trecută. Expunerea unui fapţii, 
unei fapte. Exposition d’un fait.

Exsudare. v. s. t. de med. A exsuda, a 
assuda, a eşi în formă de sudore, 
de nâduşellâ. Sângele exsuda u- 
ne-ori prin pori. Le sang exsude 
quelque-fois par Ies pores. 

Exsudaţiune,Exsudaţie,Exsudare. 
s.f. t. de. med.Fapta (Ta assuda, d’a 
exsuda. Exsudation.

Extasâ. s.f. Răpirea spiritului, a min
ţii ; suspensiunea simţiriloră cau- 
satâ prin conte mplaţiunea unui o-  
biectă supranaturală, etc. —  Ună 
felă de maladie assemenea cu ca- 
talepsia. — fig. Admiraţiune, ui
mire de mirare. Extase.

Extasiare. v. s. (se) A se exstasia, 
a fi :în extasâ, a fi răpită de ad
miraţiune. sExtasier.

Extasiatîi-â. adi. Quare este în exta
sâ; uimită de mirare. Extasie-e.
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Extaticii-a. adi. Quare ţine de exta- 
sâ. Extatiqne.

Extensibilitate, s. f. Qualitatea unui 
lucru que se pote întinde. Exten- 
sibilite.

Extensibilu-â. adi. td efis . Quare se 
pote întinde, quare este capabilii 
de extensiune. Extensibje.

Extensiune, Extensie, s. / ‘. întindere; 
fapta d’a se întinde, lucrarea a- 
quellia que se întinde: Extensiu
nea bragiului. — Adâogare, aăg- 
mentaţiune: Extensiunea autorită
ţii. — Explicaţiune întrunii sensă 
mai întinsă: Extensiunea unei legi, 
unei clause. etc. Aquestâ dicere, 
afară de semni/icaţiunea ei natu
rală , mai are, prin extensiune, şi 
cutare alta. Extension.

Extensivă-â. adi. Quare exprima ex
tensiune, quare întinde sau pune 
forţie spre a întinde. Extensif-ve.

Extensoră-â. sus* şi ctdi. t. de anat. în 
tinţletorîu; muşchi quare servii a 
întinde. Extensorii piciorului, muş
chii extensori ai bradului. Ex- 
teriseur.

Exterioră-â* adi.De afara, de din 
afara, quare privesce lâ quelle de 
afara. Părţile exteriore alte cor
pului. Les parties exterieures du 
corps; Omulii exteriorii: corpulă şi 
simţirile. tHomme exlerieur. — 
Quare are raportu cu ţerrile stre
ine; Politica exterioră. La politique 
exterieurh. — Se îea şi qua sub
stantivă şi însemnesâ, mina, apa- 
rinţîâ; quea que ,se vede, este pe 
din afara. — Loculă de afara. 
Exteriorulu omului, casu; nuvele
le exterioruluiy etc.

Exterminarea. 5. A extermina, a fa
ce sâ perâ, a strica cu totulu, a 
stinge. Exterminer. — fig. A ex
termina videle, eresia. (Se conj. 
qua lâudare.)

Exterininaţiune, Exterminaţi©, 
Exterminare, s. f. Destrucţiune to
tala, prâpâdire, concenire, stîrpi- 
re, stingere întregâ. Resbelu de |

exierminaţiune, quare are de ţinta 
distructiunea uneia din dăoe părţi. 
Guerre d? extermination.

Exterminativu-â. adi. Quare exter
mina. E xterminatif-ve.

Exteriiiinatoră-trice. s. Quare des- 
truge, extermina, prâpâdesce, stin
ge cu totulu. Extermihateur-trice. 
Se iea şi adiectivă. Angelu exter
minatorii, bătălie exterminatrice.

Externată, s. et. Pensionată compussă 
de elevi numai externi. Externat

Externata. adi. şi sus. Quare este de 
afara, quare vine de afara, saă 
sta afara. Se întrebuinţezâ în me
dicina şi hirurgie. Maladie exter
nă ; fagia externă a omoplatei. 
Maladie externe; la face externe 
de Vomoplate. — sus. Aquei que în 
colegiurî, instituţiuni şi academii 
nu staă în pensionată ci vină de a- 
farâ a’şi urma cursurile.

Extirpare, v. s. A extirpa, ca stîrpi 
din rada cina erburî, etc. — în me
dicina, a desrâdâcina, a scote uâ 
buba, ună canceră din rădăcina. 
— fig. A strica, a desfiinţia, a stîrpi. 
A  extirpa viţiele, etc. — Extir- 
per, (Se conj. qua lâudare.) 

Extirpaţiune, Extirpaţie, Extir
pare. s. f. Stîrpire, desrâdâcinare , 
smulgere din râdâcinâ, desfiinţîa- 
re totala în propriă şi îm figurată. 
Extirp ation.

Extirpatoru. s.m. Aquella quare ex
tirpa. Exlirpatorulu eresiiloru, vi- 
ţieloru. Extirpateur.

Extra. Preposiţiune latina que ser
ve în compunerea mai multoră 
diceri şi însemncsâ afară, peste 
rnesură, dincolo> Extra. — Pre 
cumă preposiţiunea latina ex în 
româna s’a făcută s asfelă şi ex
tra s’a făcută şiră: stră-lucire, 
strâ-mutare, stră-danie, în locă de 
extra-lucire, extra mutare, extră
dare la muncă. Etimologia aque- 
stora eonsultândă unii, tindă â 
fixa regula generariâ pentru tote 
vorbele cu extra în lâtina şifran-
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cesa; asfelă din extraordinarius, 
extravagare, extremitas, ete. făcu 
straor dinar iu, stravagare, stremi- 
tate, etc. alţii iarăşi dau afara nu 
mai pe # şi scriu estraor dinar iu, 
estravagare, etc. noi însâ priimindă 
în alfabetulă română pe x  dîn- 
sulă ne-a înlesnită scrierea şi pro- 
nunţiaţiunea mai multoră vorbe 
asfelă pre cumă se scriă şi se 
pronunciă în latina. Ve$i ex, x. 

Extracţiune, Extracţie, Extrage
re. s, f. t. de him. Lucrarea prin qua- 
re se extrage, se trage principiile 
din corpuri mixte. — t.dehir. Lu
crarea de a extrage pietra din be- 
şiea udului. — t. de arit. şi algeb. 
Operaţiunea prin quare se scotă 
râdâcinele numeriloră saă a quan- 
titâţiloră algebrice. — Origina nas- 
cerii cui-va. Extraclion.

Extractivu-â. adi, Quare însemnesâ 
extracţiune. Extractif-ve.^s. etr. In 
himie, substanţiâ que intra în com- 
posiţiunea vegetaleloră, şi quare 
se dice şi Extracţii. Extractif.

Extractu. s. etr. Partea dintr’uâ sub- 
tanţiâ que s’a trassă printr’uâ lu
crare himicâ. — Prescurtare, queea 
que se extrage dintr’uâ carte, din
tr’ună registru, dintr’ună actă, etc. 
Extractu baptisferiţi, mortuariu: 
biletă de botesă, de mortea cui
va, extrassă din condicele mari. 
Extractulu unui processil; a face 
unu extractu, extracturi. ExtraiL

Extradiţiune, Exiradiţie. s. f. Da
rea unui criminală, unui fâcâtoră 
de relle, unui prisonieră, etc. de 
către ună guvernă streină altuia 
que reclamă. Exfradition.

Extragere. v. s. A extrage, a trage, 
a scote ore-quare lucru dintr’ună 
corpă mixtă prin lucrare himicâ.
— A trage pietra din beşica u- 
dului. — A trage dintr’ uâ carte, 
dintr’ună actă queea que cui-va 
este necessariă. - -  A scote dintr’ 
uâ închissore spre a duce într’alta.
— t.de arit. A scote rădăcina pă

trata, cubică; a trage întregii din
tr uâ fracţiune. — Extraire. (Se 
conj. qua tragere, înţelegere.)

Extra-judiciariii-â. adi. Quare nu 
este dupe forma ordinarie a jude- 
câtoriloră. Extra-judiciaire.

Extraordinariu-â. adi. Quare nu e- 
ste dupe obiceîulă cunoscută, du
pe rânduella saă forma ordinariâ.
— Rară, deossebită, neobicinuită.
— Singulariă, quare nu este co
mună, Ex traordinaire.

Extrapassare. Veţli strapassare.
Extravagare. Ve<jli stravagare.
Extremitate, s.f. Vîrfulă, capetulă, 

marginea, sfîrşitulă unui lucru.— 
Quellă din urmă momentă. — Quel- 
le din urmâ momente alle vieţii.
— Starea quea mai tristă în qua- 
re ajunge quine-va. — fig. Margine 
depărtată. — Excessă. —  Excessă 
de violenţiâ, de turbare saă mâ
nie. Extremite.

Extremii-a. adi. Quare este de totă 
la margine, la vîrfă, la câpetîîu, 
la codă;— quare este în puntulă 
de pe urmâ. Frigu, căldură ex
tremă. — Excessiyă, covîrşitoriu, 
vorbindă de persone, Aquesla este 
extremii în tote. — s.m. Oppussulă, 
contrariulă. Frigulu si ferbinţella 
suntu queî duoi extremi. — In 
matematică extremii unei propor- 
ţiuni se numesce quellă dintîîu şi 
quellă dupe urmâ termină. Ex-  
treme.

Extrîitsecu-â* adi. Quare vine de 
dinafară. Valora extrinsecă a u-  
nei manete: aqueea quare i o dă 
legea, suveranulă, fără a conside
ra greutatea ei. La valeur extrin- 
seque tune monnaie.

Exuberanţîâ. s. f. Supra-abondanfiâ; 
abondanţiâ, belşugă nefolositorul. 
Exuberanţîâ în stilă, în vegetaţiu- 
ne. Exuberance.

Exuberant u-â. adi. De prissosă, qua
re este prea multă. Exuberante.

Eziturk .s .f . Ezire, fapta \le a ezi. 
Action d'empâcher le cours (tun
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ruisseau  ̂par des obsfacles â des- 
Siei/a.--închidere, oprire sau aba
tere que se face unei ape ‘curgă
tori e pentru unu sfîrşită ore-qua- 
re. Empechement, engorgement con
struit au courant d'un ruisseau.

E zh e.v .s . A ezi, a face eză, a aba
te uâ gîrlâ prin eză. — A opri, a 
astupa curgerea, unoră isvore spre 
a se grâmedi apa şi a forma he- 
leşteă pentru pesce sau alte tre- 
buinţîe. Construire des obstacles 
au courant d'un ruisseau. — Em- 
pecher, engorger le courant d'un 
ruissellet pour y former tine es-  
pecs ăetanq.

Ezu. s. etr. (eazu) Veţli eziturâ. — Apa 
grâmedita prin eziturâ, prin astu
parea cursului e i; laculă sau he- 
leşteulă formată asfeliu. Gardulă 
împlută sau pâmîntulă grâmedită 
que formesâ obstacululă cursului 
apei, şi quare se elice şi zâgazu. 
Espece d’etang forme par Pempe- 
chement d’une eau courante — Le- 
vee de terre qui empeche le courant 
d’un ruisseau. Chaussee d’un etang.

F.
F. s.m. A şessea litera a alfabetului. 

Ellă nu’şî schimba nici uâ datâ 
pronunciaţiunea precumă C şi D, 
din urmâ. F se. duplică în quâte 
va ţliceri streine nu pentru a’şi 
schimba pronunciaţiunea ci pen
tru respectă câtre ortografia ^ ce 
rii din limba de unde e trassâ. 
Duplicarea lui f , şi altoră quâte- 
va consone quare se vedă larân- 
dulă loră, necontribuindă dar la 
schimbarea nici a pronunciaţiunei, 
nici a sensului ţlioerii, se pare cu 
tptulă de prissosă; cu tote aque- 
te unii aă priimită a’lă duplica în 
ţii cerile suffletă , affacere, affînare, 
etc, fie spre a aretta quâ ţlicerea 
este compussâ din preposiţiunea

ab precumu în affînare, fie spre 
a aretta tonulă saă accentulu Zi
cerii precumă în suffletu, noi lâs- 
sândă definitiva explicaţiune şi o- 
târîre unei societăţi literarie, pînâ 
atunci vomă duplica assemenea pe 
f  în quâte-va £iceri.

Fa.s .m. t, de mus• A patra notâ din 
gama diatonicâ. Numele caracte
rului que arettâ aquestâ notâ. Fa.

Fa. Ună feliu de pronumene invo
caţi vă que întrebuinţesâ quine-va 
quândă se adressesâ câtre uâ fe- 
mee; forte familiariă în populă. 
In locă de Catrino se ţlice nu
mai fa saă şi Catrino-fa ori fa
lele, fa-lele Catrino:— Pentru mas
culină, saă quândă quine-va se 
adressesâ câtre ună bârbată, dice 
mă, şi mâi, saă mă Petre, ori mă 
nene Petre. De unde puternă con
clude quâ fa şi mă se potă lua 
şi interecţiuni de chiemare, de stri
gare a cui-va, queea que în fran- 
cesa corespunde cu h e !

Fabrică, s.f. Chipulă cu quare este 
fabricată ună lucru; făptura. Fa
brica moneteloru, a postavuriloru, 
etc; — Aquestâ materie este de uâ 
bună fabrică, fabrica-i este bună.
— fig. fam. Aquestî duoi omeni 
suntii de aqueeasi fabrică, nu pre- 
9uesce unulă mai multă de quâtă 
altulă. — Stabilimentă unde se fa
brică, se lucresâ que-va în quan- 
titate mare. — Loculă în quare se 
fabric.â; — Corpulă, adunarea que 
administresâ ună stabilimentă de 
fabrică. Adressesă-te la fabrică.
— Se ţlice Preciulu fabricii; quâtă 
costâ uâ marfă pe locă la fabri
ca. Fabrique. — Fabrică de bum-  
bacii, de lină, de matassâ, unde 
se torce saă se alege în fire. Fi- 
lăture, Fabrique.

Fabricantu-â. s. Aquella quare fa
brica , saă face a se fabrica, — 
Aquella quare possedâ uâ fabrică 
de ori que maiiufacture. Fabri- 
cant-e.
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Fabricare, ti. s. A fabrica, a lucra 
ore-quare obiecte prin ajutorulu 
mecanicii.— fig. A plăsmui, a năs
coci, a scorni: a fabrica uă min
ciună, uâ calomnie; a fabrica ud i 
donaţiune, unii testamentii, etc. Fa- j 
briquer. (Se conj. qua lâudare.)

Fabricaţiune, Fabricaţie, Fabri- 
care. s. f. Lucrarea sau munca de 
a fabrica; resultatulu âquestiî lu
crări; arta de a fabrica. Fabri- 
caţiunea materiilom, porcelanului, : 
moneteloru, etc. Se iea şi în figu
raţii cu înţelessu reu. Fabrica tion.

Fabricatorii, s. m. Aquella quare fa- ; 
bricâ. Se iea mai multu înfigu- 
ratu şi spre reu. Fabricatorii de 
minciuni, de calomnii, de dogme 
false. etc. Fabricăteur.

Fabricatu-â. sup. — Qua adiectivu 
însemnesâ, falsu, mincinoşii. Unii 
textuj uâ (ficere fabricată; unii tes
tamentu, unii biletii fabricaţii. Fa- 
brique -e.

Fabula, s.f. Povestire în quare se 
ascunde unu adeverii; instrucţiune 
deghisatâ, ascunsă sub alegoria u- 
neî fapte. Fabulă în versuri, în 
prosă; fabulele lui Esopic. Leulu 
din fabulă, măgarulu fabulii. — 
Poveste, naraţiune , istorie fabu- 
iosâ; minciună. Aquestă istorie e- 
ste amestecată cu fabule. Şe iea 
quâte uâ dată cu . înţelessu de mi
tologie: Divinităţile fabulei. Fobie.

Fabulistu s. m. Autoru quare com
pune fabule. Fabuliste.

Fabuloşii - osâ. adi. Bâsnitu, scor
niţii, inventaţii, plăsmuiţii.— Exa
geraţii, de necrezuţii, neadeveratu. 
Este que va fabuloşii în povestirea 
vostră. Se dice timpii fabuloşi saii 
eroici: periodulu în quare quei ve
chi saii pâgînii nâscocisse quâ dom- 
niaii deii şi eroii. Fabuleux-se.

Faţada, şi F a ţa d a , s. f. Faşia sau - 
laturea pe unde se află principala 
intrare a unei zidiri, unui edifi-j 
ciu, unoru case, unui templu. Fa
ţada despre rîu , despre stradă ,

despre câmpii; faţada unei Besse- 
rici, unui palatu. Farade.

Facalete, Fâcâleţîu;s.m . Uneltâ cu 
quare se bate ciocolata. — Cilin
dru cu quare se întinde aluaturi
le. Melesteu cu quare se frecă 
dulceţia sau se mesticâ mămăli
ga. Moussoire.

F âcâtoru -ore. s. Aquella quare fa
ce, creesâ, formesâ, etc. VeţU fă
cătorii.

Fâcâu.s. etr. Morâ mică, morişcâ de 
măcinaţii. Moulinet.

Facere, v. s. A face, a forma,, a crea, 
a nasce, a produce, a lucra. Faire.
— Aquestu verbu este în limbă 
aquella que se iea cu mai multe 
înţelessurî de quâtu ori quare al- 
tulii. Se applicâ la lucrări de in- 
teliginţiâ, la producţiuni spiritu
ale, la obiecte morale, sau .de ar
te, de industrie, de instinctulu Mi
nimalei oru. — Iată principalele lui 
semnificaţiuni. A crea, a forma, 
a produce, a nasce: Dumnezeu a 
făcuţii lumea; Natura este admi
rabilă în totu que fa ce ; Aque.stă 
femee a făctiiu copii frumoşi. — A 
fabrica, a compune: A face vinu, 
pâine, zaharu; a face focu, a fa
ce' ciorapi, a face haine; a face 
prosă, versuri; a face unu tablou, 
uă poemă; a face unu contracta.
— A construi, a zidi: A face uâ 
casă, una podu, uâ machinâ; a'şi 
face cuiba. — A inventa: a face 
istorii, uă istorie. — A executa: 
Fă que ţi ama fâss fi, nla facuta 
nimica. — A opera, a îndeplini: 
Cerulil făcu uâ minune, amu fă 
cuta uâ operaţiune, a face uă tre- 
bă. — A suscita, a întărită, a a- 
ţiţia, a îndemna: Fă aquesta bine, 
a face plăcere. — A causa: A fa
ce rea, a face intrigă. A aduna, 
a grâmedi: — A face stare; a face 
bani, provisiuni. — Unu mare nu- 
meru de verbi se explică prin 
verbulu facere. A face uâ danie, 
a da; A face mîngăeri, a mîngâia;



A face preîmblare, a se  preîmbla;! 
A face secerişulit, a secera. A fa
ce curte, a curteni. A face turbă, 
a turba, etc. — Se îea assemenea 
cu maî multe înţeles suri în ter- j 
mini de marina, de guerrâ, de 
medicina, de botanica, de totu fe- 
lulu de sciinţîe şi de arte. prov. 
fig. fam. Cu încetulu se face oge 
tulii: încetu şi eu răbdare se se- 
vîrşesce que-va sigurii. Petit ape
tit îoiseau fait son nid. — prov. 
fig. Nu face haina pe călugărit: ; 
să nu judecâmu pe omeni dupe i 
aparinţiâ, şi, nu este sântu qucllu 
que se arettâ a fi, Lhabit ne fait 
pas le moine. prov. fig. A face 
ţinţarulu armassaru: a exagera. 
Faire (Tune mouche un elephant.
—  Se $ice unii maladii face sub 
dînsulu quându fără voia scapă 
excremîntulu. Un malade fait sous 
lui,— t. de jocu de cărţi: Voi fa
ceţi cărţile. Cfest ă vous ă faire.

A face ventu, a se recori prin 
eventaliu. Eventer. — Bine- faci. 
Vous etes bon-lâ, — Bine face. II 
est bondâ. (Se conj. qua tăcere 
cu tonulu pe silaba fa iar nu ce 
în presintele indicativului şi allu 
subjunctivului.)

Facere. s.f. Lucrarea de a face, de 
& crea, de a forma, de a nasce.
— Facerea lumii, Facerea unui co
pilit. La creation du monde, La 
naişsance d'un enfant. Facerea lu
mii. Ve$i ger.esâ.

Facetâ. s.f. Fâşîâ mică, una din fe- 
şîele mici de pe d’assupra unui 
corpu tâiatu în mai multe un
ghiuri. Diamantd tâiatu in facete. 
Diamant taille a facettes.

Faceţoru-dre. s. (făcătorii). Vedi 
creatorii. Făcetoru de relle. Mal- 
faiteur, Malfaişant-e. — în algeb. 
şi arit. Quantitâţile sau numerii 
que se dau spre îmmulţire. Facteur.

Fa^iâ. s.f. Obrazu, chipii sau faQia 
chipului omenescu quare coprinde 
obrazii, nasulu, gura, ochii, frun

tea şi barba. Face, Visage. La pîu- 
rariu şi gen. dativu schimbă pe 
fa în fe: fegie.— înaintea fegii Dom
nului. Devant la face du Seigneur. 
Fagiă plină, Face large; fagiă ves- 
selă. Face rejouie. — Fagiă smoli
tă , galbenă, negrâ şi lunguiaţă. 
Face de caverne. — Suprafaşia unui 
lucru. Fagia mării, fagia pămîn- 
tului. La face de la mer, de la 
terre.— fig. Stare, situaţiune: Pre- 
sinţia sea a schimbaţii fagia lu- 
c r u r i l o r u Pe monete, partea que 
are capulu suveranului. -— Şi în 
genere, partea a ori que lucru 
que este opussâ dossuluî lui. —
Se <Jice assemenea: Aşi schimba 
fagia: a roşi, a îngălbeni, etc. 
Changer de visage. — A face fe- 
gie: a roşi de ruşine. Changer de 
couleur, rougir: se Şlice quâ unit 
omit este cu dăoe fegie, cu mai 
multe fegie, spre a aretta quâ es
te falşii, quâ vorba sea nu este 
sigură. Un homme â deux faces, 
âplusieurs faces. — D in fagiă, loc. 
adv. Aquestu edificiu este impo- 
santu quăndu se privesce din fa 
giă. Cel edifice est imposant lors-  
qu’on le voit de face. — pece 6- 
meni din fagiă (în t. milit.) Dix 
homme de face. — în fagiă, loc. adv. 
predinainte, dinainte. A vede, a 
privi que-va sau pe quine-va în 
fagiă. Voir7 regarder quelque chose 
ou quelqu'un en face. fig. A privi 
pe quine-va în fagiă, a se uita în 
faQÎa cui'va neclipindu, cu îndrâs- 
nellâ. Regarder quelqu’un en face.
— Vis-avis. Casa lui este în fa - 
gia casei melle. Sa maison est en 
face de la mienne. — fig. A privi 
mortea în fagiă, a nu se teme de 
dînsa. Regarder la mort en face.
—  în fagia, în presenţîa... în fa- 
gia ceriului; în fada justiţiei; fig. 
în fagia universului, a totu pă- 
mîntulu. A la face du ciel; a la 
face de la justice, a la face de 4 
îunivers, de toute la terre. — Fa-
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giă *n fagiă. adv. .unulă către al— I 
ţulu. Face ă face. —* Se iea şi cu! 
înţelessu de, presinte, în timpului 
d’âcumu. Timpului, secolulH de fa
giă. Ve<Ji presinte. A fi de faclă. 
t,tre present. A sta fagiă. Assis- 
ter. — Coloră. Fagiă roşiă, fagiă 
albă; fagia roşii. Ve$î coloră. A 
da fagiă fripturii; aquestâ păine 
n’are fagiă, Donner de la couleur 
au roti; ce pain na point de cou
leur. — Fagiă fde rrtessă. Nappe. — 
Fagiă de perină. Taie. — De fa
giă. loc. adv. Fără reţinere, fără 
sfiellâ, curatu. Ouvertement, Hau- 
temeni.

F&ţiârie* şi Fâţiârnieie. s. f. Pre- 
făceturâ , prefăcătorie > ipoerisie; 
arta, îngrijirea d̂ aşi ascunde cu
getările qua să încele. Hypocrisie, 
CagoterieDissimulation, Astuce.

Fâţtârnicire. v. s. (se) a  se fâşiâr- 
nici, a’şi ascunde reua cugetare. 
Hypocriser, Astucier. — A se prefa
ce, a se aretta amică qua să în- 
cele. Dissimuler.

Fâţiarnicu-â. adi. şi sus. Prefăcuţii, 
ipocrită, cu dăoe feQie; Dissimu- 
/e-e, Cagot-te> Deguise-e, Astuci- 
eux-se, Hypocrite.

Facilemeiite. adv.. Cu facilitate, cu 
uşurinţiâ, cu înlesnire, uşure. Fa
ci lement.

Facilitare, tf.s. A facilita, a face fa
cilă; a lesni, a face lesne, a face 
să fie uşure. Faciliter. (Se conj. 
qua lucrare.)

Facilitate, s. f. Manieră facilă cu qua- 
re quine-va vorbesce ori face que- 
va; lesnire, lesniciune; lipsă de 
obstacule. Facilite. — Amu facili
tatea d'alii vede. in totâ ora; o să 
ajungu acolo cu facilitate; îl vor
besce quine-va cu facilitate. — 
Qualitatea lucrului lesne la fă
cută, la întrebuinţată: facilitatea 
uneî metode, unei expediţium. -r- 
Disposiţiune naturală saă dobîn- 
d'itâ quare permite a face ună lu
cru fără silă saă muncă. A scrie,

a înveţia, a vorbi, a se mişca cu 
facilitate. — Maniera facilă cu qua- 
re ună lucru este, saă se pare 
făcută: facilitatea stilului, vorbirii, 
etc. — întrebuinţată absolumente, 
uşurinţiâ la a pricepe, la a pro
duce, la a lucra facilemente; Nu 
amu faciliiaie, nu te rezima în fa
cilitatea ta, şi prin analogie, fa
cilitatea spiritului, penelului, elo-*• 
cuţiunei, etc.

Facilu-â. adi. Lesne., uşure , quare 
nu cere ostenellâ saă ^muncâ la 
făcută, la lucrată, la ve^ută, la 
mulţmită, la aflată, la inventată, 
la citită, etc. — Facile.

F âţişu -â . adi. De fa§îâ, pe faţîâ, En 
face j Era presence. Se iea mai 
multă qua adverbă de quâtă quâ 
adieetivă. Ouvertement, Franche-  
ment.

Facla. s. f. Torţa, făclie mare de ce- 
ră que se ţine în mână la serbări 
sau ceremonii. Cierge, Fiambeau.

Fâclie. s. f. Luminare mare de cerâ. 
Sinonimă cu faclă. Bougie.

FâcliertL s. m. Aquella quare face şi 
vinde făclii de c6râ. Ciergier, Ci- 
rier.

Fac-siiuilâ. s.f. Imitaţiune perfectă 
a unei scrissorî, a unei gravuri, a 
uneî medalii, etc. Facsimile.

Factice, adi. Făcută cuartă, quare 
nu este naturală; meşteşugită, făp
tuită. Factice.

Facţionariu. s.m. Sentinellâ, vedetă, 
soldată în facţiune. Pactionnaire.

Facţiosu-osâ. adi. Resvrâtitoră, quâ- 
rui place a excita turburâri. Fac- 
tieux-se. Se iea şi qua sub. Fac-  
tioşii.

Facţiune, Facţie. s. f. Pînţlâ, pază 
que face ună soldată în sentinel
lâ. — Aşteptare, pîndâ que face 
quine-va aşteptândă într’unu locă 
pe quine-va saă que-va. — Ca
bală, fatrie, împerechiare îritr unu 
oraşă, într uâ societate, etc. Faction.

Factoragiu. s. etr. Plata factoriioru-
I comissionari. Factorage.

2 7
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Factorie.s .f. Loculă, buroulă unde 
stau factorii sau comissarii com- 
paniiloră de comerciu într’uâ ţer- 
râ străină. Factorie, Factorerie.

Factorii. s. m. Aquella quare într ună 
comerciu este însărcinată cu ore- 
quare negoşîu pe soma altuia; 
dragomană. Aquella quare pre- 
sidâ la strigarea şi vinderea unoră 
provisiunî, unoru mărfi.— Aquel
la quare ţine registrele, delibrâ 
baloturile şi priimesce dreptulă 
căratului. — Aquella quare îm
parte în oraşă pe la particulari 
scris sori venite prin poştă. — U- 
nulă din numerile que se dau spre 
a se îmmulţi; fâcetoră. Facteur.

Factotumu. s. m. Aquella quare se 
amestecă, se vîrâ, se îndessâ la 
tote într’uâ casă; quare pote to- 
tulă într’uâ casă. Factotum.

F actuiiiii. s, m. Mem oriă, tacriră, scur
tare dintfr’unu processă que-şi fa
ce unu avocată sau unu particu- 
lariu. — Ori que publicaţiune fa
ce quine-va cu scopă d’a se apă
ra sau a ataca. Factum.

Facturaşi Faturâ. s.f. Memoriu, fo
ia scrissâ cu numele,^ pregiulă, etc. 
alle unei marfe. — In arte, fas- 
sonulă dupe quare este făcută unu 
lucru. — In t. organiştiloră, qua- 
litatea, lărgimea şi lungimea ţîe- 
veloră. Facture.

Fâguire. Ve$i feguire.
Faculâ. s. f. t. de. astr. Pete luminose 

în sore. Facule.
Facultate, s. /. Putinţiâ, virtute na

turală, fisicâ şi morală que face 
pe uâ fiinţiâ capabilă d’a lucra într 
ună chipă, de a produce ore-qua- 
re efecte: Facultatea de a vede ţi 
da simţi; facultăţile morale, fisi-  
ce si intelectuale ; facultăţile sufle
tului. —  Talentă: facultatea da 
vorbi bine. — Dreptă d’a face : 
dare facultatea d a .. .  — Corpulă 
saă adunarea înveţîaţiloră, docto- 
riloră quare professâ saă dă ore- 
quare sciinţie în universităţi: fa

cultatea de drepţii, facultatea sci- 
inţeloru, facultatea de medicină, 
etc. — Faculte.

Facultativu-â. adi. Quare dă facul-
! tatea, quare dă putinţiâ şi voia 

d’a face ori nu ună lucru. — Se 
ţlice despre uâ disposiţiune, des
pre uâ lege quâ este facultativă 
spre a aretta quâ ea nu impune 
uâ obligaţiune rigurosâ, dar quâ 
execuţiunea ei remâne la voinţîa

I quelloră que-i privesce. Disposi- 
ţiune facultativă, articulu faculta
tivii. Facultatif-ve.

1 Fâcutii-â. sup. de la facere. adi. Me
şteşugită, quare nu este naturală. 
Factice. Făcutu-reu. Malfait-e. —  
subst. efectulă lucrării d’a face; 
facere, făptură, lucrare • Quâtii 
costă fâcutulu aquestoru case, g - 
questii haine, aquestui lucru. în 
locă de, quătii costă construcţiu-  
nea, fabricaţiunea, facerea casii, 
hainei, etc.A

Fadore. s. f. însuşirea lucrului fârâ 
gustă, nesărată, neplăcută; gre- 
ţioşie. fig. Se £iee de aeră, de ma
niere, de conversaţiune, spre a a- 
retta quâ lipsesce graţia, podoba, 
vioiciunea; saă despre laude spre 
a aretta prissosă, covîrşire de la
ude. —  A spune la fadori, a lău
da fârâ a merita. Dire des fadeurs.

Fadu-â . adi. Neplăcută, nesărată, 
lângedă. fig. Nesărată, serbâdă,

,, fârâ fagiâ, fârâ putere, quare nu 
insuflă nici ună gustă, nici uâ 
plăcere. Fade.

Faetonu. s. m. mitol. Fiulă Sorelui şi 
allă Climeniî. vrendă a conduce 
carulă tatălui seă fu trăsnită de 
Joe şi aruncată în Eridană. — 
Uâ constelaţiune. — Ună felă de 
calescâ cu dăoe rote, şi astăzi 
faitonii ună felă de trâssurâ no
bilă. Phaeton.

Fâgâduellâ, Fâgâduire. s. f. Fap
ta de a făgădui. Ve$i promis- 
siune.

' Fâgâduinţîâ. Ve$i promissâ.
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Făgăduise* v. s. A făgădui vedi pro- 
mitere.

Făgetu. s. elr. Fagi mulţi într’uâ pă
dure, pădure de fagi. Foutelaie.

Fâgaşu. s. etr. Urmă, dîrâ que lassâ 
în pâmîntă rotele unei trâssure 
încărcate greu. Trace. — Urmă 
que lassâ uâ corabie mergendu. 
Sillon.

Fagotinu. s. m. Maimuţiâ îmbrăcată.
— fig. Bufonă, glumeţiu prostă. 
Fagotin.

Fagii. 5. m. Arburu mare, selbatică, 
lârâ rode. Fouteau, Hetre.

Fagurii, s. m. Strată de cerâ cu ce
lule pline de miere. — Fagurii de 
miere. Gaufre.

Faima. s. f. Renume, reputaţiune. 
Fame.

Faimosu-osâ. adi. Renumită, ves
tită, forte cunoscută, deossebită 
în feliulă seă. Fameux-se.

Faina, Fârinâ. s. f. Grâne măcinate, 
redusse în pulbere. Farine. — Făină 
de grîu, Făină cernută, Flore de 
făină. Farine de froment , Farine 
blutee, Fleur de farine;

Fâinariu. s. etr. Tronă, hambară de 
păstrată făină. Fariniere.

Fâinaru-ressâ. s. Negociantă quare 
vinde făină. Farinier.

Fâinosii-osâ. odL Quare ţine de 
natura fâinei; quare este plină 
saă albă d’ună felă de prafă albă 
qua făina. — Se <Jice şi de unele 
pome quare ş’aă perdută mustulă 
devenindă mâlâeţie. Farineux-se.
— Se $ice în botanică de plan
tele saă florile que aă ună felă 
de făină. Farinace-e.

Fainu-â. adi. Veţli fină.
Faitonu. Ve$i faetonă.
Falâ. Arettare afectată, cu mândrie 

şi cu vanitate a unui lucru, luxă 
pomposă cu quare se arettâ qui- 
ne-va în publică; îngînfare, fu
dulie. Ostentation, Magnificence, 
Faste. — Falâ secă, vanitate mică. 
Gloriole. Cu falâ, cu mîndrie, cu 
vanitate. Fastueusement.

Falanga, s. f. In anticiţate, trupă de 
soldaţi armaţi cu lănci. — Bata» 
lion ae infanterie. — t. de anato. 
ossele que compună degitele mâi- 
neloră şi alle picioreloră. Pha- 
lange. Uâ machinâ a timpiloră 
vechi în quare se prindeaă pi- 
ciorele culpabilului spre a Tu ba
te la talpe. Falaca.

Falansterâ. s. /*. Associaţiune dc in
divide que concură la ună noă 
stabilimentă socială; modelă de 
societate inventată de Fonrier. — 
Phalanstere.

Falansterianu-â. s. Membru în fa
lansterâ. Phalansterien-ne.

Falaricîi-â s.etr. Ună felă de armă 
în vechime qua uâ lance saă să
geta aprinsă que se asvîrlia cu 
arculă assupra turnuriloră de lemnă 
spre a le da focă. — Uâ grindă 
ferecată cu feră şi încărcată cu 
materii aprin^etorîe que se asvîr
lia cu balista saă cu catapulta. 
Falarique.

Falbala si Falbara. s. f. Mangetă, 
uâ bandă lată şi încreţită que pună 
femeele la polele rochiiloră şi în 
alte părţi alle îmbrăcămintei loră. 
Falbala. Rochie cu falbalalle, cu 
mangete. Robe, Jupe a falbalas.

Falca. s.f. Ossulă în quare staă în
ţepenite mâssellele. Mâchoire. Fal
ca de sussu, falca dejossu. la Mâ
choire superieure; la mâchoire iw- 
ferieure. — Partea cocoşului puşcii 
pe quare stă cremenea. — pir. 
bucăţi de feră la ore quare ma- 
chinî saă cleşte que se deschidă 
şi se închidă spre a ţine strînsă 
ore-quare lucru. Mâchoire.

Falcari^e. s. f. t. de med. Uâ bubă que 
facă copii în gură, quare parali- 
sesâ funcţiunea fâlceloră şi numai 
potă suge. Sorte de maladie qui 
vient aux măchoires des enfants 
et qui pqralyse leurs fonctions.

Falce. s. f. întindere de locu în stîn- 
jini patraţi, aprope dăoe pogone. 
de la latinulă fa lx , genet: falcis,
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cossâ, sub quare numire Mol
davii îiiţelegă în propriu uâ în
tindere destinată pentru cossâ iar 
nu pentru arătură. Mesure de terre 
aux Moldaves â peu preş deux po- 
gones valaqties.

Fălcea. s. f. Talpa săniei căptuşită! 
cu şină de feru spre a aluneca. 
Paţin de traineau.

Falciferu-â. adi. Armată cu cossâ, 
saă, purtâtoră de cossâ. Falcif&re.

F alciforn iu -â . adi. l.de anat Infor
ma cdsseî, quare are forma ei.
Falciforme.

Faleitaru fi Fareîtaru. s, m. Văietă, 
jockeă, saă câllâreţiu pe unulă din 
dăoi cai naintaşî quândă trâssura 
unui nobilă se duce de patru cai. 
Jockey ou Valet qui monte sur un 
des chevaux de devant d'uii atte- 
lage â quatre c fier aux.

F alim entu l, etr. Bancârutâ, bancru- 
ţie, mofluzie. Faillite. Unit nego-  
ciantu a făcuta, saă, a datu fa- 
limentu. Un negociant a fait fail 
Iile.

F ă lirea , s. (se) A se făli, a se lău
da, a se glorifica. Se vanter.

Falitu-â. s. în. şi adi. Mofluză, bancâ- 
rută, negociantă quare a făcută 
bancârutâ. FailH-e.

Fainicii-â-. adi. Quare arettâ saă des
făşură multa fala; pomposă, luxosă. 
Magnifique. — Fa Ini cu mîndru} în- 
gîmfătă. Fastueux-se.

Falotierii. s.m. Aquella quare pre
pară , duce şi aşediâ falotele şi 
massalallele de iluminaţii la locu
rile loră. Falotier.

Falotu. s. etr. IJnă feliu defelinar ă ma
re. — Vasă măre împlutu cu seurî, 
păcură saă alte materii combusti
bile destinată pentru iluminaţiu 
nea unui locă de serbare saă a 
împrejmuiriloră unoră curţi mari, 
etc. Falot.

Falsificabilu-a. adi. Susceptibilu de 
falsificaţiune, quare. se pote falsi
fica, contraface. Falsificable.

Falşetu. VeŞî flaşinetă.

Falsetu l, etr. Quellă mai de sussă 
tonă saă voce forţată şi adesse 
discordantă;*tonă, voce roincino- 
să. A cânta în falsetd, cu tonă 
mincinosă. Chanter en faussei. 

Falsilicaiitu-â, adi. Quare falsifică. 
Falsifiănt-e.

Falsificare.^.s. A falsifica; a schim
ba, a contraface scrissorea, etc, 
alle cui-va spre a încela. — A 
schimba, a altera droguri, vină, 
uâ substanţîâ ore-quare ameste
când-o cu alte substanţîe proste, 
Falsifier. (Se conj. qua lâudare. 

Falsificaţiune, Falsificaţie, Fal
sificare. s. f. Fapta de a falsifica. 
— Lucrulă falsificată; .— Plasto
grafie, calpuzănie. Falsification. 

Falsificatorii trice. s. Aquella qua
re falsifică. Plastografă, calpuzană. 
Falşificateur-trice.

Falsii-â . adi. Prefăcută, schimbată, 
alterată, contrafăcută, neadeverată, 
mincinosă făcută. — Contrariă a- 
deverului. Aquesta este falsă, a- 
qnestă semnătură este falsă ; perru 
falsu, -.— Discordantă. Tonii, acordu, 
falşii] — Speranţlâ falsă. — Regu
lă, judecată, gusta % ralionamentii 
falsa, etc. Faux, fem. Fausse. 

Faină. Veţlî faimă, 
Familiarcniente. adc. Cu uâ mani

eră familiariâ;—- de unu stilă fa
miliari u. Familihrem en t. 

Faniiliarisare.o. v. A familiarisa, a 
deprinde, a obicinui cu ... Este 
dificila a familiarisa uâ naţiune 
cu noae obiceiuri. A  se familia
risa, a se deprinde, a se deda, a 
se obicinui cu... A se familiarisa 
cu iotă lumea; A se familiarisa 
cu durerea, etc. Familiariser, se—, 

Familiaritate.s./.Maniera de a trăi 
cu quine-va familiare mente, în 
amiciţie şi fără ceremonii. Sun- 
temu împreună în quea mai mare 
familiaritate. — prov. Familiarita
tea aduce despregiu. Familiarite. 

Familiariu-â. adi. Vorbindă de per- 
l sone, quare trâesce cu altulă în
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de aprope legătura, cu mare li- 1 
bertate şi fără'ceremonie qua cu 
familia sea; vorbindă de lucruri.; 
Aeră familiariă , maniere familia-  
rie, aeră, maniere libere; Stilă fa
miliariă, stilă de conversaţiune.
— Termini familiarii, expressiuni 
familiarief prea libere, puţină res- 
pectuose.— Familiariă mai însem- 
nesâ, obicinuită, ordinariă, dedată: 
Aquestă tonă îi este familiariă. 
Familier-bre.

Familie, s.f. Toţi quei de aquellaşî 
sânge, fii, fraţi, nepoţi, etc. — Prin 
extensiune, marea familie a ne-  
mulul omenescă quândă se urcă 
quine-va cu mintea la tatâlă co
mună allă omeniloră. — Se dice 
şi numai de părinţi şi fii que lo- 
cuescă împreună.—  Nemă, nasce- 
re, casă: Familia brâncoviană, Fa
milia cantacuzină. Familie.

Faminti. s. m. Bârbatu quare este lip
sită de facultăţile sexuale. Celui 
qui est ne sans avoir Ies facultes 
ou Ies parUs sexuelles.

Fanată. s. m. Fanară, felinară mare 
pe pupa unei corăbii saă aiurea.
— Focă que lumiiiesâ pe ore 
quare înălţimi spre a aretta dru- 
mtilă corâbiiloră în timpă de nop- 
te. Cu aquestă înţeles să se $ice 
şi fără. — fig. Queea que serve de 
călăuză saă lumină. în arte şi sci- 
inţie. Fanai.

Fanatică-â. adu şi sus. Quare se cre
de transportată într'uâ furie divi
nă şi 'şi iea ideile qua inşpiraţiuni 
cerescî. — Quare se duce cu ze- 
lulă pînâ la furie şi extravagan- 
ţie. — Passioriatu şi orbeşte dată 
unei opiniuni, unui partită; Era 
fanaticii pentru libertate; Opiniuni, 
doctrine fanatice. — sus. Aquesta’i 
unu fanatică periculosă. Fanatique.,

Fanatisare. v. s. A fanatisa, a face 
fanatică. — A se fanatisa, a de
veni fanatică. Fanatiser, s e—.

Fanatismu. s. etr. Retâcirea fanaticu
lui, inspiraţiune imaginariâ. — Zelă

peste mesurâ, bizară, extravagantă 
pentru religiune, uâ opiniune, ună 
partită, saă altăque-va. Fanatisme.

Fanera. adv. Vedută, curată, deslu
şită, pe faşiâ, fârâ sfiellâ. Mi a 
spuss-o fanera. II me ta  dit clăi- 
rement.

Fanerogamu-â. adi. t. de bot. Se $ice 
despre plantele a quâroră părţi 
sexuale suntă veţtute. Phănero-  
game.

Fanfară, s.f. Uâ arie de musicâ e- 
xecutatâ din trompete şi cornuri. 
fig. Sgomotă mare que se face 
pentru ună lucru de nimică. Fan
fare.

Fanfaronadă. .?./*. Laudă, îngîmfare 
prin vorbe. Fanfaronnade, Rodo- 
montade.

Fanfaronare. v.s. A fanfarona, a fa
ce fanfaronade, a se lăuda, a se 
făli, a se aretta în publică cu în
gîmfare. Fanfaromm\

Fanfaronerie, Fanfaronie. s. f. Ca- 
racterulă unui fanfaronă, obiceiu 
de a face fanfaronade. Fanfaron- 
nerie.

Fanfaronii â. adi. p  sus. Lâudârosu, 
bravă falsă, quare se fâlesce, se 
laudă mai multă de quâtă que e- 
ste adeverată şi convenabilă. — 
Flecară, palavragiă. — Quare face 
paradă de virtuţi que n’are saă 
viţiiirî que nu possedâ. Fanfaron.

Fantascu , Fantastu-â. adi. Vor
bindă de persone, suppussă la 
fantasii, la capriciuri; bizară, ca- 
priciosu. — Vorbindă de lucruri, 
extraordinariă, neobicînuită. Fan- 
tasque.

Fantasie, s . /*. Spirită, idee, gîndire, 
imaginaţiune, închipuire. — Opi
niune, sentimentă. Fie-quare vor- 
besce, trăescef lucresd dupe fan
tasie. — Capriciă, toane. Capă, fi
gură dupe fantasie; Haină de fan
tasie. Fantaisie.

Fantasm agoricu-â. adi. Que ţine 
de‘ fantasmagorie, quare coprinde 
fantasmagorie. Fanfasmagorique.
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Fantasmagorie, s. /. Arta <Ta face 

sâ se arette spirite, stafii printr uâ 
illusiune de optica. — Spectaculă 
de assemenea spirite sau închi
puiri illusorii. Fantasmagorie.

Fantasticii-â. adi. Himericu, imagi- 
nariă, que nu se afla în realitate, 
que pare quâ se vede fârâ sâ fie. 
Fantastique.

Fante.s.m. Valetu, picîoră dejossu, 
în cărţile de jocă figura quare e- 
ste dupe rege şi damâ. Valet.

Fantoma, s. f. Esmâ, stafie, unu ie- 
liu de chipii sau monstru que cre
de quine-va quâ vede. — Visiune 
falsă, spâimîntâtoriâ que se pare 
cui-va quâ vede noptea. — fig. 
Himere que’şi formesâ quine-va 
în minte. — Omu slabii, uscaţii, 
neputincioşii. Fantome.

Fapta. s.f. Lucru que face sau a fâ- 
cutu quine-va. Lucru que s’a pe
trecută , evenimentă. —  Lucru a 
quârui existenţiâ în sensă fisică 
sau morală, s’a recunoscută, veri
ficată şi constatată. A surprinde 
pe quine-va assupra faptei. Pren- 
dre quelqiiun sur le fait. ţ)icemă 
quâ unu lucru este faptă a cui-va 
quâ este făcută de quine-va, quâ 
quine-va -î este autorulă. Qviune 
cliose est du fait de quelqu'un. — 
loc. adv. în faptă, în fiinţiâ, în a- 
deveră. Dans le fait, par le fait, 
de fait, en effet. — Faptă rea. Mal 
fait — prov. Dupe faptă secunos 
ce mesteruld. Veţli lucru. — fam. 
Iată - ţi faptele: nu faci de quâtă 
nerodii. Voilă de vos ceuvres.

Faptu. s. etr. începută, capă, în fap- 
tulu foliei, în albulă saă în înce- 
putulă, ori în fiorii ţlilleî. # Â 
Vaube du jour.

Făptuire, v. s. A făptui, a născoci, 
a unelti, se îea spre reă numai. 
Â făptui uă intrigă, uâ cabală, 
unii complotu, etc. Faire une in-  
trigue, une cabale, Machiner un 
complot, etc.

Făptura, s. f. Ve$i creatură.

Fârâ. Preposiţiune quare arettâ, a- 
fără, exclusiune, negaţiune. Sans. 
Fârâ paralle, fără onore. Sans 
argenty Sans honneur. — Fârâ bar
bă. Imberbe. — Fără grijă. Insou- 
ciant-e.—  lârâ  gustu, neplăcută; 
Fade.— Fârâ înduoellâ.Sansdoutte.
— Fără greşii, negreşită. Sans 
faute. — Fără împotrivire. Sans 
contredit.-^ Fără creeri, saă, fârâ 
capuf nebună, capiă; Ecervele-e.
— Fârâ competenţiâ, fârâ dreptă 
de amestecă. Imcompetement. — 
Fără millâ. Impitoyablement, Im- 
pitoyable. — Fără plată. Ve^i fran
co. —  Fără pedepsă. Impunement.
— Fără prihană. GhastementyCha- 
ste.— Fârâ reservă, saă, fără sfi- 
ellâ. Sans reserve. — Fârâ sogiu. 
Impaire. — Fără şiru, saă, fără 
legătură, ori, fârâ unire. Incohe-  
rent-e. — Fără ceremonie. Sans fa-  
gon. — Fârâ vătămare. Sauf. —  
Fârâ veste, iute, grabnică. Soudain. 
Impromptu. —  Fârâ voia. Involon- 
taire, Malgre. — Fard timpu. Inop- 
portun, Mal-ăpropos, Intempesti- 
vement. Fard zăbavă. Sans delai. 
—• Fard sorocu. Sans delai. Multe 
substantive se iaă cu înţelessă de 
adiective quândă înaintea loră aă 
fârâ . Unu omu fără curagiu: ne- 
curagiosă, uâ casă fără propor-  
ţiune, neproporţionatâ, uâ mân
care fără sare, ne sâratâ, unu ju 
ne fârâ ruşine, neruşinată, etc. 
Ve<ji Zicerile compusse cu nega- 
tivulă ne.

Fărâm ă. $./*. Bucată, porţiune mică 
de que-va. Estiflet; Petit morceau; 
Petite portion de quelque chose â 
manger; Portioncule.

Fârâ mare. v. s. A fărâma, a strun- 
cina, a scutura, a sdrobi. Se ţlice 
de trâssurile quare struucinâ, scu
tura pe quellă din trînsa quândă 
merge, de caii que mergă reă la 
câllârie. Fatiguer par Ies secous- 
ses d'une voiture, d’un cheval, di un 
voyage. Se iea abusivemente une-
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or! în locu de sfărâmare. Veţlî 
sfărâmare. (Se conj. qua lâudare.)

Fărâm ătură. Fapta de a fărâ
ma; — struncinâturâ, obossella cor
pului de voiagiu. — Fărâmătura 
cărugii, căitului, câllâtoriei, etc, 
în locu de obossella ocasionatâ 
de căruţă, etc. La fatigue de la 
voiture,. du cheval, du voyage, e/c.

Fârâiuice. f a .  Fârâmâ micâ , 
bucăţea; le că, lecuţâ. Tres 
morceau de quelque chose ă man- 
#er; Parcelle.

Fâramituri. s./. p/r. Pârticelle mici 
que cadă din pâine quândă se 
taiâ, sau, quare remână de la mes- 
sâ. Miette.

Faraonii, s. m. Nume comună allă re- 
giloră Egiptului. — Supra nume que 
dă popululu ţiganiloru sau robi- 
loru quâci, $ice popululu, eisuntu 
veniţi de la Egipetă. suntu d’ai 
lui F araon . — Unu felu de jocu 
cu cărţi. Pharaon.

Farţiâ.s./*. Comedie bufona.— -Glu
mă prostâ şi grossierâ. — Ori que 
teliu de glume. Farce.

Farclnk .s .f.t.d e  med. Unu feliu de 
rîe que aţtaeâ pe cai şi catîri. 
F arcin.

Farcinosu -oşâ . adu Rîiosă, leprosu 
de farcinâ. Farcineux-se.

Faretrâ. s. f. Tolbă de săgeţi. Car-  
quois.

Farfara. Ve$i fanfaronu.
Farfurie, s.f. Taleru demessâ, vasă 

pentru bucate; blidă, ori que fe- 
liu de vasu de pâmîntă lată sau 
adîncu pentru bacate şi pentru 
ori que altă que se pune pemes- 
sâ. Plat, Assiette.

Farfuriorâ. s. f. dim. Farfurie mică, 
taleru micu. Plalelle. Farfuriorâ 
de ceşcâ, de carafe, etc. Soucoupe.

Farinâ. Veţli făină.
Fariseismii. s. eir. Caracteră de fa

riseu.— fig. fam. Ipocrisie, faţârie. 
Pharisdisme. j

Fariseu, s. m. Numele unoră sectari 
la evrei, fig. Ipocriţii, fâţiarnică,|

prefăcută; evlaviosă falsă, Phari- 
sien. Se ţjlice şi farisianu.

Farisiescii-escâ. adu Quare ţine de 
fariseismă. Pharisaique.

Farmaceutica, s.f. Partea medici- 
neî quare tratesâ despre compo- 
siţiunea şi întrebuinţarea medi- 
camenteloră. Pharmaceutique.

Farmaeeuticu-â. cdi. Quare ţine de 
farmacie, quare privesce la far
macie. Pharmaceutique.

Farmacianu-â. s. Apoticară, spi- 
ţieră, quare exercită farmacia. 
Pharmacien-ne.

Farmacie, s.f. Apoticâ, spicierie, ar
ta d’a compune şi d’a prepara re
mediile. — Loculu unde se prepa
ra remediile şi unde se vîndă. 
Pharmacie.

Farmacopie. s .f . Tratată, recule
gere de remedii; maniera de a le 
face. Pharmacopee.

Farmacopolii. s, m. Negociantă, vîn- 
$etoru de droguri, de burueni me
dicinale. Pharmacopole.

Faru. s. etr. Fanalu mare aşezată în- 
tr’ună turnă 'naltă spre a aretta 
uscatulă sau ţermulă corâbiiloră, 
etc, quare vină pe marre. — Tur- 
nulu în quare este aşezată farulă. 
Phare.

Fasâ. s. f. t. de astr. (fază) Diferite 
apparinţie alle unoră planete qua
re presintă părţile loră luminate, 
quâte uâ dată în mai micâ alte 
ori în mai mare întindere, fig. Schim
bări que se observă în ore-quare 
evenimente, în ore-quare lucruri. 
Phase.

Faşâi.s.f. Scutică, fâşii şi bande de 
pînzâ în quare se înfaşâ ună co- 
pillă. Maillot, Linge. — Copillu în 
fafd , înfăşată, învelită în faşă. En- 
fant eu maillot. — Copillu de faşă, 
prea mică, prea june. Enfant au 
maillot.

Fasanu. s. m. t. de ist. nat. (fazanii) 
Uâ passere remarcabilă prin fru- 
museţîa codex şi prin caroncula 
que î împressorâ ochii. De soiulă



aquestia este cocoşulă şi gâina.
— Unu feliu de cocoşă selbâticu 
que trâesce în păduri. Femela lui, 
Fasana sau Găinuşă. Faisan — 
Poule faisane.

Fascicula, s; f. t. de med. Quantitate, 
mânuchiu de erbâ quâtă se pote 
lua sau purta sub bragiu. — Difer 
ritele livresone sau broşure din 
6re-quare operă de isto. natur. 
saă de erudiţiune. Fascicule.

Fasciculatu-â. adi. t. de bot Se ţlice 
despre foile şi florile queformesă 
unu feliu de mânuchiu, de paquetu. 
F ascicuUe.

Fascinare. fl. s. A fascinai, a ferme
ca prin nuri, prin frumuseţiâ. fig. 
a orbi, a ameţi, a încela. Fascinei'.

Fascină, s. f. Mănuchîu de nuelle sau 
de crăci de arburi legate împreu
nă cu quare se împle şanţurile, 
se drege drumurile, se face me
tereze, tâbiî, etc. Fascine.

Fâşie. s. f. Bandă de pînzâ, de feru; 
aşchie de lemnă, ele. Ve$î ban
dă, aşchie.

Fasola. $./*. Uâ plantă sau legumă. 
Spre a deossebi fasola în pâstae 
de fasola în bobe, Se $ice faso
lă verde şi fasolă bobe. Haricot 
vert, Haricot blanc. — Fasolă us
cată. F&verole.

Fasolârie. s. f, Locu sădită cu faso
le. puţină întrebuinţiată cu aquestă 
înţellesă. Lieu plante d'haricots..
— fig-fam. nazuri, cârtire, nemul- 
ţimire. Fagonnerie, Fagon. — Faso- 
lăfie de la fasolă, nu are nici ună 
raportă cu semnificaţiunile que i 
se daă înfigurată, pote quâ este 
chiară Zicerea fassonerie quare cu 
greşellâ a degenerată în fasolârie.

Fassonare. v. s. A fâssona, adafas- 
sonă unui lucru, a-i da uâ formă 
ore-quare.— A orna, a împodobi.
— fig. A aretta greutăţi, a face na
zuri. Fagonner. (Se conj. qua lu
crare.)

Fassonerie. s.f. Maniera de a fas
sona materiile. F agonnerie.

Fassonierîu-â. adi. f  i sub. Quare fa
ce ^fassone, ceremonii saă nazuri. 
j— In ore-quare manufacture, fas- 
sonieri se dică lucrătorii de ma
terii fasşonate. F agonnier-hre.

Fassonu. s. etr. Maniera, chipulă, 
făptura cu quare ună lucru este 
făcută ;• forma dată unui lucru. 
F assonulu unei haine, etc. Mani
eră, chipă, feliu; — Manieră de a 
vorbi, de a gîndi, de a face, etc.
— Fassonu dya vorbi uâ manieră 
de a se exprima. Fagon deparler.
— Aeră, mină, disposiţiune, men
ţinere. — Manieră silită, strîmto- 
ratâ, încurcată de politeţiâ, de ce
remonii. — Dificultăţi que arettâ 
quine-va într’ a se determina la 
que-va. — FassonU urîtu. Mal-fagon.

Faste. $. f.plr. Calendară allă vechi- 
loru Romani quare coprindea gLil— 
lele de lucru, şi serbâtorile în 
quare nu se lucra. — Faste con- 
sularii, table în quare eraă tre
cute numele tutuloră consuliloră 
în rândulă hronologică. — Regi
stru publică în quare era trecute 
faptele mari şi memorabile. — Fas
tele sacre alle bessericii vorbindă 
de martirologiă. Fastele Monarhiei, 
Fastele istoriei. — fig. A 1 si înscrie 
numele în fastele gloriei, a se fa
ce celebru, immortală. Fastes. 

Fastidiosu-osâ. adi. Urîeiosă, gre- 
ţîosă, desgustâtoră; quare causâ 
desgustă, quare n’are gustă, Vi- 
sită fastidiosă; unu scriitorii fas- 
tidiosu. Fastidieux-se.

Fata. s. f. Aqueea quare nu este mă
ritată încă, Fille, şi prin extensiu
ne, fecîorâ, virgină, quare nu cu- 
nosce întrebuinţarea facultăţii se
xuale. Pucelle, Vierge, — Ea este 
încă fată, este nemâritatâ. Elle est 
encore fille. — A făcuţii uă fată, 
a născută fată, Elle est acconchee 
d'une fille. — Fată mică , jună. 
Fetite fille< Faţă’ri casă, quare este 
în , serviciu într’uâ casa. Fille de 
service. — Se iea quăte uâ dată
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cu înţelessu de F«a, Fiică: eată 
fala vostră, fata hă Vasiliă, fala 
Măriei, Veţlifiiâ. Plurariulu face Fe 
te, fetele, în gen. dat. Fetii, feleloră iar 
derivatele, felie, feteleă. Dimin. 
face fetice sau fetică şi fetiseră. 
Vedi tute la rândul ă loră.

Fataieniente, Fataliceşte. aâ*. Cu 
fatalitate, printr’uâ destinata ine
vitabila , dintr uâ nenorocire ex- 
traordinariâ. F atalement.

Fatalism». s. etr. Doctrina quelloră 
que attribuiu tote destinului, quel
loru que dică quâ tote mergu cumă 
suntă ursite, cumu suntă destinate 
de la sorte. Fatalisme.

Fatalîstu-â. s. Aquella quare attri- 
bue, tote la destină, la fatalitate, 
la s(3rte. — Aquella quare crede 
în fatalitate şi quare prin urinare 
este credută de fatală, de cobe 
rea. Fataliste.

Fatalitate, s.f. Destinata inevitabila 
şi nenorocdsâ ; sorte xea que ur- 
mâresce pe quine-va. —  Întîm 
plare fatala. —  ursită nenorocită. 
Fatalile.JV

Fata] ii-â..adL Nenorociţii, quare are 
cu sine sau în sine uă destinată 
inevitabilă. Barca fatală în quare, 
dupe vechii poeţi, se trecea suf- 
fletele morţiloră peste rîulu Ahe- 
ronîî spre a le duce în Iadă. — 
într’ună sensă analogă, neapărată, 
oţărî tu, fixată într’ună chipă fără 
scăpare. Decretă, Otârîre fatală; 
Ora fatală a sunată, m -rtea a sos- 
sită. — Insemnesă încă, funestă, 
nefericitoră, quare produce mari 
nenorociri; quare are urmări tris
te, nenorocite; cobitori de relle. 
Ambiţiune fatală; Amoru fatalu; 
evenimentă fatalu. Fatal-e— Fa- 
tală, Funestă (tnsem.) Fatală este 
mai multă ună efectă allă sortei, 
Funestă mai multă uă urmare a 
crimei; Fatală este a unei com- 
binaţ.iunî de cause necunoscute 
quare face a nu isbuti în nimică 
si aduce mai totă-d’auna relle de

quâtu bune; pe quăndă Funestă 
prevestesce nisque întâmplări multă 
mai grave şi mai apăssătorîe, as- 
supra ori a vieţii, ori a onorii, 
saă a inimii.

Fâtare. 0. 5. A făta; a face, a nasce. 
Se dice ua genere de tote anima
lele în locă de, a nasce putu. A 
făta pissica. Chatter. — A făta 
căşeăa. Metlre bas, chienner. — 
A  făta epuri, Levretter. — A fă 
ta căpriora, Faonner. — A făta 
lupă, Louveler. — A făta ser6fa, 
Cochonner. - - A făta vaca, Veler.
— A făta epa, Pouiiner.— S eri
ce în despre9ă şi pentru uă fată 
quăndă nasce pruncă. — (Se conj. 
qua lâudare.)

Fatigâ. s. f. Ostenellâ de lucru, lu
crare obossitoriâ; obossellâ, oste
neli â. Fatigue.

Fatigabilu-â. adi. Quare se pote fa- 
tiga. F atigable.

Fatigantu-i. adi. Quare causâ, adu
ce fatigâ. A que sta este ud lucrare 
fatigantă, obossitoriâ. Studiu fa~ 
tiganiă. etc. Fatigant-e.

Fatigare. v. s. A tatiga, a obossi, a 
osteni; — a fărâma printFuâ sdrun- 
cinâturâ; — a obossi printr’uâ lu
crare. — fig. A causa urîtă, a a- 
duce supărare. Vorbele, povestirile 
vostre me fatigâ. Fatiguer. (Se 
conj. qua lâudare.)

Fati ■ie. Vedî facţiune.
Fâtii. s. m. Plodulă saă copillulă în 

pântecele mamei. Foetus. Fată fru- 
mosă, se dice înderidere juniloră 
quâroră le place a se aretta quâ 
suntă frumoşi.

Fatura. Vedi factură.
Faună. s. ni. mi toi. ţ)eulă câmpuriloră 

saă câmpenescă la Romani. — fem. 
Faună. Soţia şi sora lui Faună, 
immortalisatâ pentru credinţîa ei 
către bârbatu şi dupe rnortea lui.
— Istoria naturală a animaleloru 
unei ţerri. Faunus, Faune.

Fâurârie. s.f. Loculu unde se tope- 
sce ferulă şi se face drugă saă 
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şine. — Atelierulă sau magasinulu 
unde se lucresâ ferulă; pe corăbii, 
cujni9â cu nicovala, foi şi tote unel
tele necessarle, şi quare se ţlice 
şi faur arie volantă. F orge; F orge- 
volante. —- Ferârie, messeria şi ma
gasinulu unde lucresâ fâurarulă 
unelte de feră pentru dulgherie, ro- 
târie, dogârie, etc. Taillanderie.

Fâiiraru. 5. m. Ferară, quare tornâ 
şi lucresâ ferulu. Forgeron. For- 
geur. — Covaeiă, maistru quare face 
unelte pentru tâmplari, rotari, căru
ţaşi, butnari, plugari, etc; aquella 
quare le vinde aqueste într uâ du- 
ghlanâ. La femininii. F ăurăressâ, 
femeea Făurarului. Taillandier ere.

Făurire, v. s. A fauri, a lucra ferulu, 
a-î da forma cerută prin ajutorălă 
tocului şi a ciocanului. For^er. 
(Se conj. qua gîndire.)

Faurii. Ve$i fâuraru.
Favorabiftu-â. adi. Quare estepro- 

pice, quare procura avantage, priin- 
cîosă, folositorîu, quare este pre 
cumă se doresce. Se ţlice de lu
cruri şi de persone. Favorable.

Favorare. v. s. A favora. Vorbindu 
de persone, a trata cu favoră, a 
acorda ore-quare preferinţîâ, a a- 
juta, a da credită, şi cre^emîntu. 
Principele a bine-voitu a o favora 
printruă privire, cu uâ vorbă. Na
tura Fa favor atu. sau, nu Va fa - 
vor atu cu darurile ei\ vorbindu de 
lucruri, a fi favorabilii, priinciosu. 
Timpulă. ventulă ne favoresă, a fa 
vora licenţia, a favora desvoltarea 
untî indus trii.Favoriser. (Se conj. 
qua lucrare.)

Favorisare. v.s.A  favorisa. Mai bi
ne favorare. Ve^I favorare.

Favorite, s.f. pir. Barba, perrulu que 
acopere obrazii de la urechi în 
jossă. F avori.

Favorită â. adi. Quare place mai 
mulţii de quâtă ori que altă lucru 
de aquellaşî felin. Sultana favori
tă. Aqueea quare în haremu pla
ce mai multă Sultanului. Favori te.

Favorittt-a. s. Aquella, aqueea qua
re este întîiu în graţia unui prin- 
ce, unei persone distinse, unui mi
nistru, etc. — In stilă familiarîu, 
aquella quare este mai Iubită, mai 
dragă, mai scumpă de quâtă alţii 
assemenea. Eaşi lubesce forte multă 
copiii dar aqnesta e favoritulu eh
— fig. Favoriţii fortunii, museloru, 
lui Apolonă. Favori te.

Favoru. s. etr. Părtinire, bunâ-vo- 
ire, graţia, aperare, scutire; semnă 
de amiciţie, de buna -  voinţlâ. 
F avo rele ceriului, F avorele for- 
lunii. — Trecere, bună - voinţlâ la unu 
prince, la ună guvernâmîntă, în pu
blică : A solicitai a câştiga favo- 
rutu p o pulului. — Se <jice întrămă 
sensă analogă cu credită, cu pu
terea saă trecerea que are quine- 
va pe iîngâ prince, etc. de quare 
este Iubită, preferată, Ellă este în 
favoru^ abusâ de favorulă que a- 
re. A afla favoru lingă quine va.— 
Recomandaţiune: Scrissâre de fa
voru. ■— Credită, vorbindu de lu
cruri : Aquestâ marfă, aquestă o- 
piniune, aquestâ carte îea favoru.
— Se ţlice în oposiţiune la aspri
mea justiţiei: Nu ceru favoru, ci 
justiţie. Semnă de amoră din par
tea unei femei eâtre ună om ă: 
Ellu na avută din partea ei quellu 
mai mică favoru. — Faveur. Unii 
îlăfacă la feminină favore.

Febrifugiu-â, adi. t. de med. Se ţlice 
de tote remediile quare gonescu 
frigurile. Op iată febrifugiă, plantă 
febrifugiâ. Se îea şi qua sub. Ună 
febrifugiă, Febrifugeun febrifuge.

Feblefiii.s.f. Slăbiciune, neputinţlâ; 
lipsa de putere, de târie, de e- 
nergie, în sensă fisică şi morală. 
Faiblesse.

Febus. s. m. Sorele, dupe mitologie; 
A polonă, dupe poeţi, qua ţleă allu 
lumineî. Phebus.

Feţialii-â. adi. Allă feşiî, quare este 
allu fe^iî. Unghia fegială, nerod 
feşială. Fecial e.
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F eclora . s. f. Fiica, fata quare şi are | 
virginitatea sau fecioria. Pucelle. ! 
Se iea şi qua adiectivă. Fată fe -  
cioră. Ve<jî castă, feciorelnicii.— 
S. ntci fecioră. Se di ce mumei Mîn- 
tuitorîului. La sainte Vierge.

F ec lo rescă -e scâ . adi. Quare este 
allă unui feciorii, sau unei fecioa
re; quare ţine de feciorie. Ve<jî 
virginalii.

F e c io r ie ^ /. Virginitate, starea u- 
nei persone feciore, unei fete sau u- 
nuijune quare trâesce într’uâ. cură
ţenie virginala. Pucellage. Vir
gini fe.

Feciorii, adi. June quare n’a cunos
cuţii femei. Puceau. — sus. m. Va- 
letu, servanţii, do /«nes ti cu. Valet, 
Domeslique. — Soldaţii, ostaşii. 
Quăţi feciori ai în rota , sub co
mandă. Soldat.

Feţişdra. s. f. Faşâ mica, delica
ta; obrazellu. Visage Mignon.

Feţuire. v. s. A feş.ui, a lustrui; a 
scote faQÎa, lustru. Polir.

Feculâ .s.f. Partea fâinosa şi nutri- 
toriâ a graunţeloru, a râdâcineloru. 
Fecula este quare formesâ basa nu 
trimentului animalei oră. — Prafă 
albă que semenâ cu scrobella şi qua
re se aşe$â qua drojdii în fundulu 
unui mustii sau zemâ que se stor- 
ce din rădăcini ori seminţe. Fecule.

Fecundanţiâ.s./‘. Virtutea de a fe
cunda. Fecondance. ,

Fecundare, v.s. A fecunda, a prâssi 
multu; a face fecundă, fertilă, a- 
bondentă, îmbelşugată. A fecunda 
uâ plantă.— fig. a aprinde. Lectu
ra poetiloru mari fecundă irnagi- 
naliunea. Feconder. (Se conj. qua 
lâudare.)

Fecunditate, s. f. Fertilitate, abon- 
danţîâ, îmbelşugare, prâssire. Fe- 
meele din cutare ţerrâ suntu d'uă 
rară fecunditate, fig. Fecunditatea 
aquestui scriitorii este de ?nirare. 
Fecondite.

Feciandaţiune, Fecundaţie, Fe
cundare. f 1 Lucrarea de a fe

1

cunda;— efectulă aquestii lucrări. 
— t. de bot. Fecundatiunea plante-  
lorii. Fecondation.

Fecundii â. adi. Quare produce, prâs- 
sesce multă. Se <jice în propriă 
despre femei, şi femela animale- 
loră. — Prin extensiune, roditoră, 
prâssitoră, fertilă, abundentă. 
Pdmîniă, isvoră fecundii. — fig. Spi
rit u fecundu. —- Uă ploie dulce şi 
fecundă; — Căldura fecundă a so- 
relui. Fecond-e.

Federalisare. v. s. A federalisa, a fa
ce sa se adoptese sistema sau gu- 
vernâinîntulă federativă. Federa- 
liser. (Se conj. qua lucrare.)

Federalistnă..?. etr. Sistema, doctri
na guvernâmîntuluî federativă. Fe- 
deraiişme.

Federalista, s. m. Partisanu allu gu
verna imntuluî federală. Federaliste.

Federală  a .adi. Quare are raportă 
cu uâ federaţiune. Guvernă fede
ralii. Compussă din mai multe 
state unite printruâ alianţiâ ge
nerala. F ederal-e.

Federaţiune, Federaţie, s. f. Pro- 
missiuna reciproca que şi daă mai 
multe persone spre a'şi apera mu
tuale mente interessurile şi drep
turile loră. — Adunanţiâ, ceremo
nie que se ţine cu ocasiunea a- 
questii promissiuni. — Asfeliu s'a 
numită uâ associaţiune, la 1815, 
que avea de scopă manţinerea re
gimului imperială, etc. Federation.

Federativă â. adi.Guvernămintă fe
derativii, guvernâmîntulăunuî stată 
compussă din mai multe altele, 
unite între dînsele printFuâ ali
anţiâ generala, şuppusse în ore- 
quare caşuri la deliberaţiuni co
mune, dar quare se cîrmuescă fie 
quare cu legile loră particularie: 
Asfelă este Elveţia , etc. Se di ce 
assemenea stătu federativă, repu
blică federativă, pâcţu federativă. 
Federatifve.

Federală - i ,  sus. şi adi. Aqueila qua
re participa, quare assistâ la uâ

4f
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federaţiune. — Membru allii unei 
federaţiuni, Federe-e.

Fee. s. f. Nume datu în povestiri fa- 
buldse, în romane, unei femei sau 
fiintie que posseda uâ putere su- 
pra-naturalâ şi quare are încâ da- 
rulu d’a predice venitorulu şi d’a 
face lucruri peste natura. Poveşti
le feeloru, Verga unei fee. — jig. 
fam. Se dice unei femei quare în
cânta sau fermeca prin graţiile, 
prin spiritulu, prin darurile solie: 
Aquesta este tiă fee, şi de ore- 
quare opere delicate. Aquesta es
te uâ lucrare de fee. Fee.

Feericii-a. adi. Incântâtorîu, quare 
fermeca. Feerique.

Feerie. 5. /. Arta feeloru; încântâ- 
mîntu, fermecare. Feerie.

Felceră, s. m. Aquella quare într unu 
spitalu se ocupa cu applicaţiunea 
bandageloru sau cârpeloru pe ra- 
ne şi bube. Chirurg-ien bandagiste.

Felclu-şpatu. s. etr. t. de miner. Unu 
feliu de cremene în straturi. Feld- 
spath.

Felicitare. v. s, A felicita, a compli
menta pe quine-va assupra unei 
norociri, assupra unui avantagîu 
que a dobînditu. — A congratula. 
— A se felicita, a se ferici, a se 
aplauda, ase cunosce norocită. Fe- 
liciter, s e —. (Se conj.qua lâudare.)

Felicitate, s. f̂  Fericitate, beatitudâ, 
norocire extrema. Felicite.

Felicitaţiiine, Felicitaţie, Felici
tare. s. /". Fapta de a felicita; com
plimentul. Congratulaţiune, cu a- 
questâ deossebire quâ felicitaţiu- 
nile suntu numai nisque vorbe 0- 
bligatorie, Congratulatiunile suntu 
semne de interessu: Politeţia fe
licită , amiciţia congratulesă. — 
Poftire, urare de norocu şi de fe
ricire mai mare de quâtu quea 
presintâ. Felicitation.

Felie. s. f. Bucata lata de orc-quare 
lucru de mâncare. Mor ce au, Leche. 
felie de pâine 9 quare se prâjesce 
si se mbia în vre unu liquidu, Rafie.

Feligianu. s. etr. Uâ ceşcâ forte micâ, 
fârâ torta. Chique.

Feliuaru. s. etr. Unu feliu de cutie 
transparenta, fâcutâ asfelîu quâ 
în întru se aprinde uâ lumînare 
sau altu que va qua sâ luminese. 
Lanterne.

Felinaragiu..v.m. Aquella quare fa
ce şi vinde felinare. Lanternier. 
— Aquella quare aprinde felinare
le stradeloru. Allumeur, Lanternier.

Feliu şi Felu. s. etr. Spe^â, soiu: que 
feliu de planta este aqueea? Quelle 
sorle de plante est cela. Toţii fe- 
Hulii de cărţi nu suntu egalemen- 
te bune. Tonte sorte, ou, touies 
sorf.es de livres ne soni pas ega- 
temeni bons, — In bine sau spre 
reu, în stima sau în meprisâ: Unu 
omu de feliulu şeii, unu omit de 
feliuhi vostru: Un homme de sa
sorte, un homme de voire sorie.— 
Stare, condiţiune. — Se dice spre 
reu. Nu se cuvine unui omu, sau, 
Este prea mulţii pentru unii omit 
de feliulu vostru a se egala cu mi
ne. Cest bien ă un homme de vo
ire sorte ă vouloir segaler ă moi. 
Si spre bine: prea ve pogorîti pen
tru unii omu de feliulu vostru. Cest 
trop vous abaisser potir un homme 
de voire sorle. — Astii-feliu, sau 
Asjeliu: loc. adv: într’aquestu chipu. * 
De la sorte. — în ore-quare feliu, 
dre-cumu. En quelque sorte. ^  As- 
feliu în quâtu, as feliu quâ. In tra
tata, aşîa quâ. De sorte que, En 
sorte que.

Feliuţe. s.f. dim. Felie micâ de pâi
ne pentru oue. Mouillette.

Felîurimî. s.f.pir. Quantitate, grâ- 
medâ de lucruri sau de omeni de 
diferite soiuri sau qualitâţî. — Mai 
totu-d’auna are dupe sine prepo- 
siţiunea de: Felurimi de plante, de 
animale, de omeni, etc. Toutes sor- 
tes de plantes, d1 animaux. d’hom- 
mes. Se dice mai bine feluri de 
qua felurimi de.

Felîuritu-â. adi. Se ţlice de unu în-
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tregu, de unu totă quare coprin
de în sine pârţî de diferite spe-f 
cie. Marfă feliuritâ, bucate feliu- 
r*te] soiu felmritu de animale, de 
plante, ele Se dit d'un tont com- 
pose en son entier de plusieurs 
parties differentes.

Felii. Vedi feliu.
Felueâ. s. f. t. de mar. Bastimentă pe I 

Meditfcrana cu pînze şi lopeţî qua' 
galerele dar mul tu mal mică.Fe- 
louque.

Femee. s. f. Nevasta, soşia, Acompa- 
niona, consortea omului. In păr
ţi culariu şi oppositu la Fală , a- 
queea quare este sau a fostă mă
ritata. A'şi lua femee, a se însura. 
Prendre femme. Fem.ee galantă, fe
mee que are intrigi. Femme ga
lante. Femee publică , prostituită ; 
Femme publique. — Se ţlice de unu 
bărbatu fără forţiâ, fără curagîu: 
Aquestaî uă femee, uă adeverată 
femee. Cest une femme, une vraie 
femme. — Femee în vîrstâ. Bonne 
femme. Ve$i lele, lelea. Femee în 
casă, quare este în serviciulu unei 
dame. Se <jice mai bine fată yn 
casă. Femme de chambre. — Fe- 
mee în casă, quare are îngrijirea 
rufeloră , vasseloră t etc. Femme 
de charge. — Femee în curte: de 
afară, prin quare se ţine mena- 
gîulu casei. Femme de menage.

Femeescu-escâ. adi. Quare ţine de 
femee; quare este propriu, seme- 
nă femeii. Feminin e. Veţli femininii.

Femeeşte. adv. Cu uă manieră fe- 
meescâ, qua uă femee. D'une ma
niere feminine, en femme, comme 
une femme.

Femela, s. f. Sexulu femininii allă a- 
nimaleloru. Femeile. Este oppositu 
la barbă tuşă. Mă le.

Femelu-â. adi. t. de bot. Flori femele, 
sunt-u aquelle quare lipsite de sta- 
mine au numai una sau maî mul
te pistile. Fleurs femei Ies.

Femiiiiflorii-â. adi. Se ţlice de plan

tele quare aii flori femele. Ferni- 
niflore.

Feminiformu-â. adi. Quare are ta
lia, forma unei femei. Feminiforme.

Femininu-â. adi. Femeescă; quare 
ţine de femee, quare este propriu, 
quare seraenâ femeii. Sexulu fe
minină, voce feminină. Le sexe fe
minin, Voix feminine. — t. de gi'am. 
Quare este de nemulu pe quare 
gramerianiî l’aă numitu femininii. 
Nume masculinii, Nume femininii; 
genii masculinii, genii feminină. 
Nom masculin, ou feminin, genre 
masculin ou feminin. — Terminaţi-  
une feminină este aqueea quare 
în romăna se arcttâ prin ă sau e 
în francesa prin e.

Femininii, s.m.t.degram. Contrariulii 
masculinului. Femininulu lui lungă 
este lungă. Feminin.

, Feminisare. v.s. t. de gram. A femi- 
nisa, a da genulă femininii. Obi-  
celulă a feminisatu dicerea epigra
mă, etc. Feminiser.

Fenixu. s. m. Uă passere fabulosâ, u- 
nicâ în feliulii ei, quare renâscea 
din cenuşa sea.— fig. Superiorii în
tre quei qua dînsulu. Aguesta-îfe- 
nixulu frumoseloru spirite. Cest le 
phenix des beaux esprits. Stilu fa- 
miliariu, maî de multe ori glu- 
meţîu sau chiar derisoriu. — t. de 
ist. nat. unii feliu de fluture. —  t. 
de astr. Uă constelaţiune meri
dională. —

Fenomenalismu. s. etr. Doctrină fi
losofică în quare nu se dă impor- 
tanţiâ de quătă numai la queea 
que cade sub una din simţirile 
nostre. Phenomenalisme.

Fenomenalu-â. adi. Quare ţine de 
fenomenă. Phenomenal-e.

Fenomenografie. s. f. Tractatu, des- 
cripţiune aquelloru que atingă sim
ţirile nostre. Phenomenographie.

Fenomenologie, s.f. Discursă assu- 
pra quelloră que atingă simţirile 
nostre, Phenomenoloqie.

A Fenomenu. s. etr. Toţii que se aret-
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tâ qua nou în aeră, în ceriu* — î 
Prin extensiune, diferitele efecte 
que se descopere sau se vedu în 
natura. — Queea que surprinde prin 
noutatea şi prin raritatea sea. — 
Asta-i unii fenomenu qvă ve aflaţi 
aici. C’esf un phenomene que de 
rous voir ici. — Se $iee şi despre 
persone que au que va de extra- 
ordinariă. Âquesta-l unu fenomenu. 
Cest un phenomene,

Fenomeride. s. f. pir. Nume que dâ 
poeţii şi fabula feteloră Spartei, 
quare combateau mai de totă gole. 
Phenomerides.

Ferârie. s. f. Locă unde se vinde sau t 
se fabrică lucruri de feru grosse.j
— Lucruri mici din feru que făcu 
maiştrii de cuie. F erronnerie. — 
FabricA de ferârii Veţii faurârie.
— La plurariă Ferârii, totă feliulă 
de bucăţi de feru, vechi, ruginite. 
F erraille.

Ferârii, s m. Aquella quare lucresâ 
ferulă. V e$i fa urară. — Aquellaqua- 
re potcovesce caii. F errănt, et 
Marechal-ferrant. —  Aquella quare 
vinde feru. Ferrailleuv.— Aquella 
quare vinde scule de feru. Fer- 
ronnier. — Nego^toru de feru în 
drugi. Ferron-

F crâstâellâ , Ferâstâiare. s.f. Lu
crarea de a ferâstâîa, de a tâîa 
cu ferâstâulu. Sciage.

Ferastâeru. s.m. Aquella quare fe- 
râstâesâ, quare taia leranulu la unu 
ferâstâă, quare face prin ferâstâă 
dulapi, scânduri, şindrila, tinikelle, 
etc. Scieur de bois; Scieurs le long: 
Ceux qui scient le bois en long,

Ferâstâiare. v. s. A ferâstâîa, a taia 
cu ferâstâulu în lemnu sau în 
pietrâ. Scier du bois, de la pierre, 
du marbre, etc, (Se conj. qua ta
lare. — Unii In făcu de a IV ./e - 
râstuire, şi’lă conjugă quâ gîndire, 
no? însâ pârendu-ni-se a fi corn- 
pussu din feru şi talare amu că
tată allu conjuga qua pe talare 
quare este în prima conjugare.

Ferdstam, ferâstal, ferâstaiă; fe - 
rdstăîemu, ferăstâieţl, ferâstaiă; 
ferăstdiamu, ferâstdiai, fer.stăia, 
etc. Ve<Ji tâiare.

Ferâstaiu. s. m, p. u. Ve$i ferâstâu.
Ferâstâii. s. etr. Joagâru; uneltâ de 

feru cu dinţi pe uâ̂  parte şi cu 
quare se taia lemne, scânduri, 
sau şi pietre moi. Scie. — Feras- 
tău: machinâ prin quare se mişca 
ferâstâulu; — localnlă unde se a- 
flâ uâ assemenea machinâ. Scierie.

Ferbere. v. s. A ferbe; a sari, a sâl- 
; ta în mici brobone, vorbindu de 

liquide pusse în mişcare prin câl- 
dura focului; sau, a se îmfla cu 

| spume, vorbindu de aquelle que 
dau în fermentaţiune. Bouillir, 
Cvire. — Apa ferbe, o să ferbă în
dată. Leau bout, elle bouillirabien- 
tot. — Vinulu ferbe în cadă. Le 
vin bout dans la cuve. —  fig. Se 
ţlice de unu june ardentă, aprinsă, 
Sângele-l ferbe în vine. Le sang 
lui bout dans Ies veines. — Se di- 
ce assemenea , F erbeamu de tur
bare vedendulu: nu mi puteamă re
ţinea supărarea; mânia. Je bouil-  
lais de colere en le voyant. — A 
ferbe carne; a ferbe erburi în vinii; 
ola ferbe. Faire bouillir la viande, 
ferire bouillir des herbes dans du 
viw, le pot bout. — Ferbe carnea 
La viande cuit. Aqueste legume 
ferbit bine. Ces legumes cuisent 
bien. — A ferbe de totu, a scade 
ferbendă. Ebouillir. — A jerbe, a 
dospi. Ve$i fermentare. Se con^ 
jugâ qua înţelegere. Supinulă în
sâ cu timpii que ellă compune 
face fertil, în locă de ferşu dupe 
supinulă înţeles sil.

F erbetorîu -oriâ . adi. Quare are vir
tutea de a ferbe, quare ferbe. Bouil- 
lant e. saă, quare produce ferbe- 
re. Veţli fermenta ti vă, efervescentă.

Ferbeturâ., Ferbere. s .f . Lucrare 
que facă liquidele d’a ferbe. Sta
rea unui liquidă que ferbe. Bouil- 

i[ lonnement. — Mişcare que face unu
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liquidu quândă fierbe pe focă. E-  
bullition. — Ferb alură, unu feliu de 
ferbere, de înţepeture que cercâ 
quine-va în pelle. Titillation.

Ferbinte. adi. Quare este forte caldă. 
Torride. — Zona ferbinte. Zâne tor- 
ride. Ardentă, quare frige. Ar
dent-e. Sâre ferbinte, ferii ferbin
te. Soleil ardent, /er ardent. — 
Prea caldu. Trup chaud. Aquesta 
fer tură este ferbinte. Ce bouillon 
est trop chaud. — fig. Aprinsă, în
focaţii, Iute, grabnicii. Bouillant-e, 
Ardent^ e, Chaud-e: juneţiâ ferbinte, 
înfocata. Jeunesse bouillante. Do-  
rintîd, stăruinţiâ ferbinte. Deşir 
ardent, Poursuite ardente; Zelu 
ferbinte. Zele ardent. — 4 plinge 
cu lacrimi ferbinţi. Pleurer ă chau- 
des larmes. Temperamentu ferbin
te. Temperament chaud. —  Friguri 
ferbinţi. Fievre chaud, fievres bru- 
lantes.

Ferbinte. adc. 4  ferbinte. A be 
unu licoru prea caldu. Boire chaud.
— /?#. 4  m&i, a don ferbinte. Ai 
meri deşirer ardemment. — 4  stărui 
ferbinte întruă affacere. Poursuivre 
une affaire chaudement.

FerbinţelJâ. .9. /*. Ardore, câldurâ ma
re. Ardeur. Ferbinţella soreluî, a 
focului. Ardeur de soleil, du feu. 
Qualitatea lucrului que frige, que 
arde. Sam/w mi/7 ferbihţelli, mari 
caiduri. / /  fait de grandes cha- 
l-eurs. — /?’#. Aprindere/de zelu, 
de caritate, de evlavie, etc. Veţli 
fervore, ardore.

Ferecare. v.s. A fereca; a legala 
căptuşi, a garnissi cu feru. — A 
pune ferrâria necessariâ pe ore- 
quare instrumentă. — A căptuşi 
cu feru albii, cu aramă, a îmbră
ca cu argintă, etc. căpetîele unui 
gâitană, unui şnură, unui şiretă. 
Ferrer. — A fereca cu aurit, saă, 
cu argintă. Ferrer d'or ou ăargent.
— 4 fereca unii drumu. Allu aş
terne cu nissipă şi allă face tare. 
Ferrer un chemin. — 4 fereca pie-

tra morii, a ’ l bate faşîâ eu cjo- 
I canulu de feră spre a ’î âeote zimţi 
1 qua să sdrobescâ sâmînţU* rna* 

cine bine.
F erecâturâ , Ferecare. $. f . Fapta

de a fereca. Action de ferrer. — 
Garnitură, câptuşellâ, legătură cu 
feru. Ferrure. — Legarea sau în
cărcarea unui culpabilă cu f  re, 
cu lanţiuri; — legătură que se dâ 
cufrva cu funii. Ferrement.

Feredeu. s. atr. Veţlî baiâ. 
Fereduellâ. VeţLî bală, îmbâiare.
Fereduire. Ve^i îmbâiare.
Feregea, s.f. Uâ haină saă scurteîcâ 

turcă que purtaă femeele în ve
chime. Feredgie.

Ferelîâ, Ferire.^./. Fapta de a feri 
saă d’ a se feri de uâ lovitură. 
Gauchissement. — fig. Fapta d’a 
evite, d’a se ap era de que-va. Ac- 
tion deviter ou de fuir quelque chose 
de nuisible, de desagreable.

Ferestrâ. s. f. Deschissura que se fa
ce saă se lassâ la uâ locuinţiâ 
spre a da în întru lumina or! a- 
eră. — Se ţlice şi lemneloră şi sti- 
cleloru destinate pentru ferestre. 
4  deschide, t a închide ferestrele. 
Oiwrir, fermer Ies fenetres. Se £i- 
ce Prov. fig. de ună obrasnicu de
?uare nu se pote quine-va scăpa. 
Iu dai afară pe uşă î intră pe 

ferestrâ, saă gonesce-lu pe ufă 
quă ellu ti vine pe ferestrâ. Si 
vous le failes sortir par la porte, 
il rentrera par la fenelre, ou, chas- 
sez-le par la porte, il rentrera par 
la fenetre. Ferestrâ falsă, minci- 
nosâ, lâssatâ numai pentru sime
trie fără să de lumină. Faime fe
netre. — Crucea ferestrii, lemnu 
saă pietrâ în forma crucii que se 
aşeţlâ în gaura lâssatâ la ună zidă 
pentru ferestrâ. Croisee. 

Ferestragîu. s. etr. Tote quelle que 
compună uâ ferestrâ ; — tote fe
restrele de la uâ casa. Fenetrage. 

Ferestrâ re. v.s. A ferestrâ; a face pe
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galantulă, pe plâcutulă sub feres
trele unei temei. Fenestrer.

Ferestratu-â. sup.de lafereslrare. — 
adi. t. de bot. Cu ochiuri, cu gâurelle 
qua nisque ferestre. Frunză feres-  
trata, rodii ferestratu. Feuille fe-  
nestree, fruit fenestre.

Fereşti»«ce. s. f. dini. Ferestrâ micâ. 
F enetrelle.

Ferestrue. s. f . dim. Gaura, borta 
dreptu în jossă sau în piezişii que 
se face la unu beciă sau ori que 
altă sutei'anu spre a 'i da aeră şi 
lumina. Soupirail. — Uvertura fă
cuta pe acoperemîntulă casei spre 
a da lumină în podu. Lucarne.

Ferfenice. s. f. pop. Vedî trenţiâ.
Ferfenicîosu-â. adi. pop. Ve$i tren- 

9iosu.
Ferice, adi. Se ţlice în unele frase în 

locă de fericiţii. Sorte ferice, vieţtă 
ferice. Sort heureux, vie heureuse. 
Cu unu chipii exclamativă, Feri
ce de quellu que 'si pole învinge pas- 
siunilel Ferice de voiu pute să 9Î 
placul Heureux qui peut vaincre 
ses passions! Trop heureux si je  
pouvais lui plaire! — adv. Suntu 
ferice de amiciţia vostră. Je suis 
heureux par voire amitie. In stilă 
familiariă, ţlicemă ferice de ti
ne unei persone inferiorâ quându 
vremă a ’lă ridicula despre uâ 
tericire, despre unu norocă în ap- 
parinţiâ. Bonheur â toi.

Fericire, s. A ferici, a complimen
ta, vedi felicitare. — A ferici, a 
face fericită. Rendre heureux, Bea- 
tifier. — A ferici. A congratula; 
a dice cui-va laude, vorbe de fe
ricire. Collauder, Congratuler. — 
Te fericescu, Je vous felicite.

Fericire, s. f. Starea unei vieţi fără 
superârî, unui traiă bună fără 
strîmtorâri, fără dureri fisice saă 
morale. Bonheur extreme, Felicite. 
— Fericire cerescă, fericirea e- 
ternâ a sânţiloră în ceriuri. Vedî 
beatitudine. Fericirile, pir. Quelie 
optă fericiri anunţate de Is. Cr.

în evangelistulă Matern. Les bea-  
titudes.

Fericitu-â. sup. si adi. Se $ice aquel- 
lui-que duce uâ viejîâ plină de 
bunătăţi, quellui que nu suffere 
nici uâ durere, nici uâ strîmto- 
rare fisicâ ori morală; Aquella 
quare nu plânge, nu se întristesâ, 
quare vieţiuesce în abondanţiâ şi 
în vesselie, şi quare prin urmare 
nu se pote attribui de quâtă sân
ţiloră în ceriuri. Se dit de cellui 
qui jouit de la bealitude. — Prin 
extensiune, quare se bucură de 
tote plăcerile pâmîntesci, forte no
rocită. Fericiţii quellu que, fericită 
quare. . .  Bienheureux celui qui, 
Bîenheureux qui... Stare fericită, 
vieţtă fericită, Etat bienheureux, 
vie bienheureuse. — sufflelele fe
ricite, în langagiulă religiunei. Les 
esprits bienheureux, Les ămes bien
heureuse. — Sus. Fericiţii se bu
cură în certuri de vederea feQii 
Domnului. Les bienheureux jouis- 
scnt dans le ciel de la vue de Di eu. 
Suffletele fericitiloru. Les ămes des 
bienheureux.

Ferii. s. f. pir. ţ)ille de serbare; seiv 
bâtorî, gliile de repausă la vechii 
Romani. Feries.

Ferire, v. s. A feri, a da iute la uâ 
parte que-va, spre a’lă scăpa; — 
a se feri, a se da la uâ parte spre 
a evita uâ lovitură. Gauchir, Es- 
quiver; se. — A se feri: a se păzi, 
Se garder, — a fugi, fuir, —  a nu 
se încrede, Se defier de (Se conj. 
qua gîndire.)

Ferire, s. f. Ve^î ferellâ.
Fermecare, v. s. A fermeca, a fasci

na, a causa prin ore quare des- 
cântice ună feliu de smintire ex- 
traordinariâ a minţii.— fig.fam. a 
inspira cui-va ună amoră quare 
duce pînâ la nebunie. Ensorceler. 
— Aquestă femee Va fermecată, 
Ta smintită de amoră, l’a înne
bunită prin amorulă ei. Cettefem- 
me Va ensorcele.
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Fermecare, Fer m ecâturâ. s . f  Fap
ta de afermeca, de a se fermeca. D e- 
scântare spre a fermeca, spre a înne
buni pe quine-va de amoră sau de al
ta passiune. Fnsorcellement, Sorti- 
lege; Malefices des pretendus sor-• 
cieres. — Schimbare a minţii, a ra
ţionamentului quare face pe omă 
a nu mai vede lucrurile precumă 
sun tu într’adeveră. Fascination.

Ferm ecâlorie. s. /'. Operaţiunea fer
mecătorului.— Şi prin extensiune, 
queea que se pare maî pre sussă 
de puterile naturii. Sorcellerie.

Ferm ecătorii-ore. s. Aquella, aque- 
ea quare fermeca, quare face fer- 
mece. E nsorceleur-se. — Aquella 
quare, dupe uâ opiniune super- 
stiţiosâ, este într’uâ relaţiune cu 
diavolulu spre a face relle, şi as- 
sistâ în adunările sabatului. Sor
ti er-ere.

Fermecaturi*. Ve$i fermecare.
Fermecu. s. etr. Descântece relle sau 

maleficii aruncate asupra cui-va. 
Ensorcellement. — queea que se cre
de făcută prin arta magica spre 
a produce unu efectă extraordi
narii. Charme. — Efectulu pretin- 
seloru descântece, a vorbeloru sau 
â figuriloră magice, şi fig. lucru, 
fapta minunata, înspâimîntâtoriâ. 
E nchanlement.

Ferme-modelu. s. etr. Sciinţiâ quare 
fratesâ despre agricultura şi des
pre chipulă îmbunătăţirii unui pâ- 
mîntă. — Sistemă regulată şi eco
nomică în căutarea unei moşii.

Fermenâ. 5. fi Scurteicâ cusuta cu 
firă şi blânitâ saă nu. Manteau 
fourre ă tusage des Turcs.

Ferm entabflu-â. adu Susceptibilă, 
priimitoră de fermentaţi une. Fer-  
mentable.

Fermentare, "v. s. A fermenta; a cres- 
ce, a dospi, a ferbe prin căldura 
naturală. Âluatulu fermentesâ. fig. 
A fi în agitaţiune, a ferbe în ma
re mişcare. Capetele, spiritele fer-

mentesu. Fermenter. (Se conj. qua 
lucrare.)

Fermesitâţ huie, Fermentaţie, Fer
mentare. s. f. Ferbere, dospire  ̂miş
care internă que se manifesta în- 
tr’ună liquidă, într’uâ vegetala, şi 
prin quare părţile ei se descom
pună spre a forma ună nou corpă. 
— fig. Aprindere, mişcare vie, a- 
gitaţiune. Fermentalion.

Fermesîtatflvii-â. adi. Quare are în
suşirea de a fermenta. Fermen
taţi f-ve.

Fermitate, s. f. Tărie, ţepenie; vir
tute, putere; starea lucrului fermă 
şi solidă. Ellu are uă mare fer
mitate dê  sufflelu. II ă une grande 
fermete d’âme. Fermitatea stilului. 
La fermete du style.

Fermoarii. s.etr. Copca, agrafă, chio- 
tore cu quare se încheie, se prin
de que-va. Fermoir.

Fermii-a. adi. Tare, ţepenă; vîrtosă, 
îndessată. — Quare se ţine fără a 
se mişca sau clătina ori şovăi. — 
Statornică, neschimbată, neclintită. 
Ferme.

Feroce.arfi.Fierosă, selbaticu, cruntă, 
crudă. Dobitocele feroce. Les be-  
tes feroces. Uâ privire feroce. Un 
regard feroce.

Ferocitate, s.f. Crudime, selbâtâci- 
rae, fieroşie. Naturală, privire, u- 
moră feroce, qualitatea lucrului 
feroce. Fer otite.

Fertilisare.^. s. A fertilisa, a rod
nici, a face fertilă. Fertiliser.

Fertilisaţiune, Fertilisaţie, Fer-
tilisare. s.f Lucrarea de a ferti- 
lisa. Fertilisaiion.

Fertilitate, s. fi Abondanţiâ, multă 
rodire, qualitatea lucrului fertilă. 
Fertiliie.

Fertil u-â. adi; Roditoră, fecundă, a- 
bondantă, quare produce cu les- 
nire quantitate de lucruri. Fertile.

Fertă — lafem. Fertâ. sup. de la fer
bere. — adi. Quare a fertă, quare 
prin ferbere a devenită, bună spre

28
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mâncare sau spre altâ întrebuin
ţare. Bouilli-e.

Ferturâ, Ferbere. s. /'.Lucrarea de 
a ferbe. Action de bouillir. — Se 
ţlice la ori que mâncare prepara
tă prin ferbere, vorbindă de mân 
cari le simple alic culţi vatoriloră, 
alle sâteniloră. Se dit en general 
de tonte sorte d’aliments preparre 
par Ies paysans pour leur nour- 
riture.

Fer a. s. etr. Metalul ii quellă mai în
trebuinţată în. arte. Fer.-plnr. Fe
rma p.u. se exprima mai totu-d’a 
una adâogândui înainte ţlicerea bu
căţi: dăoe, trei, patru bucăţi de 
ferii; mai multe bucăţi de ferit; 
quăte bucăţi de ferit simtă în fe-  
rârie? — Unoltâ de feră pentru 
câlcatulu rufeloră. Fer, Fer â re- 
passer, Platine.— fig. Uă inimă de 
feru, tare şi nesimţitoriâ. Uncoeur 
de fer. Unit corpu de feru, forte 
sânâtosu. Un corps de fer. Unu 
bragiu de feru tare, vîrtosă. Un 
bras de fer. — prov. Nu e quine- 
va de feru, spre a aretta quâ os- 
tenesce, obossesce quine-va pînâ 
în sfîrşită. On riest pas de fer. 
cu assemenea înţelessă, Cată să 
fie quine-va de feru qua să potă 
duce în assemenea ostenelle. îl 
faudrait etre de fer pour resister 
a de telles fatigues. — unu Jugii 
de ferit, unu sclavagiu, uâ servi 
tudine aspra. Un joug de fer. Fe- 
rulu unei sulige unei lance, unei 
săgeţi: ascuţişulă de feru din ca- 
patulu aquestora. Le fer d'une pi- 
que, d!une lance, dune fleche. plu- 
rală. Fere, Nu ferma, unu lanţu 
de ieră scurtă şi greu que se pu
ne de picîorele sau de mamele 
culpabililoră. Fers, Menottes, Chaî- 
nes. Li s'au pussu ferele de mâini. 
On leur a mis Ies fers aux mains. 
Fere de cai. Abot, entraves. Ve(Jî 
lanţu, piedecâ. — prov. Bate fe
rulă pînâ este caldă. Stâruesce 
într’uâ împregiurare, îutr uâ a Afa

cere pînâ ocasiunea este favora
bila. II faut batire le fer tandis 
quyil est chaud. — Feru de la sca
ră, sau destersă, aşezată la scara 
unei intrări spre a şterge cişmele 
de noroîu. fDecrottoir. — Ferulă de 
la ţilinâ. Eparre. Ferulă arairu- 
lua, allu plugului. Soc.

Fernginosu-osâ. adi. Quare partici
pa din natura ferului, sau quare 
coprinde particule din aquestă me-

( tală. Ferugincux-se.
Fevnla.s.f.t.de bot. Plantă din locu

rile calde. Ferule.
Ferveiitîi-â. adi. Quare are, coprin

de fervore. Fervent-e.
Fervore. s.f. Ardore, zelă, căldură 

cu quare se portă quine-va assu- 
pra lucruriloră de pietate, de ca
ritate, de evlavie. Ferveur.

Fessu. s. etr. Coifurâ, căciulă que 
porta turcii astâdi în loculu ceal- 
mallei vechi. Fess; sorte de coif- 
fure, de casque turc. Prin exten
siune, căciulă sau coifurâ denop- 
te, ori de ţliuâ, dinlînâ, bumbacu, 
etc, que se portă pe vîrfulă ca
pului. Calotte.

Festa. s. f. Fargiâ, queea que este 
glumeţu şi bufonă. Farce.

Festiîiu. s. etr. ţ)i de serbare. — Ban
chetă, ospeţu, messâ mare de 
vesselie, de serbâtore. Festin.

Festoiiare. v.s. A festona, a dessem- 
na şi a cose în festone. Fes- 
tonner.

Festonu. s. etr. Ghirlande, mânuche, 
cununi de flori saă de ramuri cu 
frunzele loră, amestecate cu ro- 
durî. — Ornamentă de arhitec
tură que represintâ assemenea 
festone. — In broderii, etc. tâe- 
ture şi cuseture în formă de fes
tone. Feston.

Fete. s.f. pir. MFatâ. Filles.
Feteleii. s. m. June quare-i place a 

sta cu fetele, â conversa şi a pe
trece mai multă cu fetele, fam. 
Jeune homme qui se plait â con-



tierser et â se divertir aupres des 
filles.

Fetice. s.f. dim. Fata mica, juna sbur- 
dalnică, frumuşica. Filletle. — Fre- 
tillon,

Fetidă -a. adi. Puturosă, quare are 
unu mirosă greu şi neplăcuţii. 
Fetide.

Fetie. s.f. Starea , condiţiunea unei 
fete. — Timpulă, durata aquestiî 
star! sau condiţiunî. Fillage.

Fetire. v.s. A feti, a sta fata, a nu 
se mărita. A feti cu ,,, a copillări 
cu. Se $ice de uâ fata în raportă 
cu alta fata. Filler,

Feuda. s. f, Dominiă nobilă. Moşie 
dăruita şi sub suzeranitatea dă- 
nuitoruluî. Fief,

Feiidalenieute. adv. In virtutea drep
tului feudală, dreptului que dâuă 
feudă. Feodalement.

Feudalismu.#. etr. Sistema feudali
tăţii; anarhie de nobili şi de a- 
yuţi. Feodalisme.

Feudalitate, s. f. Qualitatea feudei. 
— Supunerea şi folosele cuvenite 
domnului unei feude. Feodalite.

Feiidală-â. adi, Quare ţine de feu
dalitate, de deminiuri nobile. Gu- 
vernămîntu feudală, în quare se 
exercitaă drepturile feudale. Gou- 
vernement feodale.

Fevruariu. s. m. A dăoa lună a a- 
nului. Fevrier.

Fiacru, s. etr. Trâssură, cărucâ de bir- 
jâ. — s. m. Vizitiulă, birjarulă u- 
nui fiacru. Fiacre.

Fiară si Iliarâ. s. f. Dobitocu, ani
mală fierosă, selbaticu, cruntă. 
Ori que animală carnivoră şi fe
roce. Bete feroce. — fig. Se $ice 
unui omă cruntă, feroce, barbară. 
Aquestdi uâ fiara. Cest un feroce.

Fibra.s./*. Aţişore subţiri, lungi, al
be şi tari que se află în părţile 
membranele saăcărnuse alle cor
pului animaleloru. t. de bot. A- 
ţişore que forme să prin dessimea 
loră vasşe şi canale într'uâ plan
tă. Fibre.

Fibrîlă. s . /. Fibră mică. Fibrille.
Fibrosu-osâ. adi. Quare coprinde 

fibre desse,* — quare semenâ cu 
fibrele, libreux-se.

Ficatu. s. m. t. de anat. Umilă din mă- 
runtaele interiore alle animalului, 
propriu a despărţi de massa sân
gelui unu licorii albastru numită 
fiere. Foie.

Ficţiune, Ficţie.s.f. Invenţiune fa- 
bulosă; producţiune aarteloră fă
ră modelă complectă în natură. 
Aquestâ poemă este plină de fic
ţiuni frumose. Ce poeme est rempli 
de belles fictions. — Minciună, 
plăsmuire.

Fictivă-a. adi. Plăsmuită, născocită, 
închipuită, quare nu există de 
quâtă prin supposiţiune. Fictif-ve.

Fidea. s. f  Firişore lungi şi subţiri, 
de făină cu oă sau şofrană din 
quare se face ciorbă. Vermicellc.

Fideicoinissaru. s. şi adi. t. de jur. A- 
quella quare este însărcinată cu 
ună fideicomissă. Fideicommis-  
saire.

Fideicomissu. s. m. t. de jur. Disposi- 
ţiune prin quare ună testatoră saă 
dietaşă însârcinesâ pe clironomulă 
seă a da altuia întrună timpu o- 
târîtă totâ ori parte din averea 
sea. Fideicommis.

Fidelitate, s. f. Credinţiâ, constanţiă 
la datorii, la promissiuni, la afec
ţiuni.— Probitate scrupulosâ qua
re face pe ună domestică să nu 
înstreinese nimică dintr’allu dom
nului seă, să nu încele, să nu în
carce în cheltuellele que i s’a în
credinţată. Puteţi conta pe fideli
tatea aquesiui domestică. —  Veri
tate, exactitate. Fidelitatea unei 
istorii, unui raportă. Fidelite.

Fidelă -â . adi. Quare are fidelitate, 
quare pâzesce credinţă ; quare a- 
re probitate, quare nu încelă pe 
domnulă seă. Vorbindă de lu
cruri, quare suntă adeverate, exac
te. Se dice quăte uâ dată în sensă 

i de religiune, aquelluîa quare este
*
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creştină bună, ve$i credinciosu. 
Fidele.

Fie. pers. 3 sing. şi plur. de la im- 
perativulă verbului Fire. — Se în- 
trebuinţîasâ în elipsa vrendu a a-, 
firma, a acorda, a încuviinţia que- 
va. Fie unulu, fie altulu; fie vor- 
bindu, fie şedendu. Soit Vun, soit 
Fautre, soit quil parte, soit qu’il 
demeure. — Fie, priimescă, vo- 
escă, me unescă. Soit, je  le veux 
bien. / e »  tom&e d'accord.

Fie-quare. adi. Quândă substanti- 
vulă la quare se reduce este în 
elipsă se subînţelege totu-d’auna 
personâ, fie bârbatu ori femee. 
Fie quare fi caută inferessulu seu, 
fie-quare se sifesce ă place. Quândă 
substantivulă la quare se reduce 
va fi lucru, aquellă substantivă 
cată a ’lu urma îndată. Fie-quare 
lucru,. fie-quare casăr fie-quare 
impregiurare. Ghacun-e. — Fie-qua
re se plânge, Fie-quare vorbesce, 
Chacun s'eii plaint Chacuri en pcţrle. 
Fie-quare. personâ. Chaque per
soane.— Jm fie-quare di, în fie-qua
re oră. Tow/ lesjours, ătoute heure. 
— ha fie-quare duoedille. ele. Tows 

jours.
Fie-que. udâ. Aquellaşî cu fie-quare. 

Fie que personâ, fie-que cli. Ghaque 
personne, chaque jour.

Fie-quine. adi. Se: reduce numai la 
persone, la omeni şi quare totă-dJa- 
una suntă în elipsă. Chacun-e.

Fiere, 5. /. Venină, licoru verde-gâl- 
buiă si amară, îrichissu întruâ be- 
şicâ que se ţine de fi cată. — 

A 56 adâpa cu fiere, a fi. în 
mare amărăciune, a suferi uâ ma
re durere suifletescâ. S'abreuver 
de fiel. — Fierea pămîntului. t. de 
bot. Uâ plantă. Fumeterre, F iei de 
ierre.

Fierossu-osâ. adi. Ve^i feroce.
Fiertate. s. f. Mîndrie, orgoliă; ca- 

racterulă quellui mândru, orgo- 
liosă. Fierte.

Fiescu şi Filiescu-eâcâ. adi. Quare 
se cuvine unui fiiu, unui Copillă; 
quare este pentru unu fiiu, de da
toria unui filiu. Filial-e. 

F ie-şi-quare şi Fiesque quare. adi. 
Veţli fie-quare.

F ie-şi-quine şi Fiesqtie-quiiie. adi. 
Ve^i fie-quine.

F ieşte.adv. Cui uâ manieră de fiiu, 
într’ună chipă fiescă. Filialement. 

Figura. 5. f. Firma exteriorâ a chi
pului, a feşii, a obrazului, saă a 
corpuriloră. F igiire. — Aquestu co
pillă are uâ figură frumos â. Get 
enfant est d'une jolie figure. — 
Stare bună saă rea a unei per
sone, relativă la affaceri, la cre
dită, etc: A face figură, a se a- 
retta prea multă, a cheltui multă. 
Faire figure.— A face uâ bună fi
gură în lume, a trăi bine, nobilă 
şi considerată de toţi. Faire une 
bonne figure dans le monde. — t. 
de ret. (jliceri, cugetări addusse 
asfeliu în quâtă să însuffleţescâ, 
saă să împodobescâ discursulă.— 
t. de gram. Caracteră particulariu 
que se da vorbeloră şi fraseloră 
abâtendu-le de la starea saă sen- 
sulă loră simplu şi de la prima 
loră destinaţiune. Se face uâ fi
gură quândă dicemă foculu pas- 
siunilovu, quâcî întorcemă (jhce~ 
rea focă din principala e desti
naţiune que însemnesâ foculu fi- 
sică. în vioiciunea mişcâriloră suf- 
fletului. Suntă figure de vorbe 
şi figure de cugetări; quelle din- 
tîiă se facă assupra diceriloră, 
quelle d’allă dăoilea assupra cu- 
getâriloră saă spiritului. Asfelă 
suntă Apostrofa, interogaţiunea, 
exclamaţiunea, iperbola, etc. — t. 
de arit. Şe ţfice quâte uâ dată ci- 
freioră quare exprimă ună nu- 
meră. — t. de geoni. Spaţiă ter
minată în to'te laturile; represin- 
taţiunea pe cârtie, etc. a obiectu
lui unei teoremî, saă a unei pro
bleme spre a-i face demonstra-
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ţiunea sau soluţiunea mai lesne 
de înţelessu. Intr aquestu sensu 
uâ simpla linie, unu ungliîu, suntu 
figuri.. — t. de danţiu. Diferite li
nii que descrie quine-va danţându..

Figurabilitate. s . f  t. de f s . Proprie
tatea que au tdte corpurile d’a a- 
ve uâ figura ore-quare, d’a fi fi
gurate. Figurabiliie.

Figuraiitu-â. s. Personâ que are uâ 
figura într’ unu baletu. Ori-que 
personagiu mu tu que figuresâ în- 
tr’uâ representaţiune. Figurant-e.

Figurare, v. s. A figura ; a represin- 
ta, a închipui prin pictură, scuip- 
tur A, dessemnu, etc. — A repre- 
sinta qua simbolu. —  A executa, 
a aşterne pe uâ materie figure 
sau dessemne. — A face figură: 
ă figura în lume. Figurer. (Se 
conj. qua lucrare.)

Figurativeniente. adv. Figurativii, 
cu uâ maniera figurată sau figu
rativa. Figurativ ement.

Figurativă-â. adi. Queea que înfâ- 
cişesâ figura, simbolulu unui lu
cru. — Planii figurativă, se elice 
unei carte topografice. Plan figu- 
raiif.

Figuratu-â. sup. şi adi. Copie figura
tă, Copiea unei scrieri din cuvîntu 
în cuvîntu pînâ şi stersurele şi 
râţleturele, etc. dintrînsa. Copie 
Figuree. — Danţiu figurată, com- 
pussu din diferite passuri şi fi
gure. Danse figure. — Sensu fi
gurată sau absolumente, figuraiulăy 
sensulu metaforicii. Sens figu
re. — Pietre figurate, quare au 
figure de ore-quare obiecte şi mai 
cu ossebire aquellea pe quare se 
vedu naturalemente figure de a- 
nimale. de plante, etc. Pierre fi- 
gurees. — t. de blas. Sore figurată 
represintatu sub unu chipu de 
omii. Soleil figure. — subs. t. de 
togi. Expressiune metaforica. Fi
gure. — în figurată, la figurată, 
loc. adv. metaforicamente, sau în- 
tr’unu sensu quare nu este sen

sulu quellu propriu. Au figure, 
Figur ement.

Figurisiâ.s.f. Figura mica în pictu
ra, sculptură. ' Figurine. .Se găs- 
sescă mai multe figurine antice 
de quălă statue. II reste plus de 
figurines antiques que de statu.es.

Figuristu-â. sus. Quellu que tornâ 
figure în ghipsu. Figuriste.

Fiiâ saă Filiâ şi F iica. s. f. Per
sonâ de sexu femininii în raportu 
cu tatâlu şi mama. Eatâ fiia vo- 
stră. Voilă voire file. Fiiâ \itri- 
gă, quare nu este a aquelluî tată 
său a aquelliî mume. Belle fille.
— Fiîâ-med, fiîcâ-mea, fata mea. 
Ma fille.

Fiica. Vetfi filă.
Fiisi(hl-quâ. conj. Pentru qua, quâci. 

Puisque, Parce que.
.Fiinfiâ. s. f. Viefuitore quare este 

sau există. — Ori que se află , 
trâesce, vieţuesce. titre. Fiintia 
suverana, supremă. Dumnezeu. 
L'etre souverain, supreme. — Ade
verii, veritate. Fiintia lucrului. La 
verile d'un chose. — în fiintia. loc. 
adv. de faipa, presinte. Present e.
—  Timpulă în fiintia, secolulă în 
fiintia. Vedî presinte. Quei în fi- 
inţîâ deliberară pentru quei-que 
iipsescă. Les presents  ̂ delibererenf 
pour les absenls. — în fiintia: în 
adeverii. Vedî positivu, realu.

Fiiiiţîare. v. s. A fiintia. a fi. Vedî 
existare, fire.

Fim. Veţli filiu.
Fila. Vedî foiâ.
Fiiadâ. Ve$i caieîi.
Filacteru. s. m. Aquestâ dicere în

semna la quei vechi, totu feliulu de 
amulete şi de preservative que pur
tau assupra lorii spre a-i păzi de ore- 
quare relle. — Evreii numiau as- 
feliu nisqua bande mici de per- 
gamentu pe quare era scrissii di
ferite passage din scriptură. Phy-  
lactere.

F ilam entosii-osâ. adi. Quare are fi
lamente, firicelle; plantă quare se
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compune din suvice subţiri. Fi~ 
lamenteux-se.

Filanientii. s. etr. t. de bot. Fire mici, 
aţişore lungi de plante. — Se di- 
ce şi despre nisque vinişore alle 
muschiloră şi nerveloru. Filament

Filandre. s.f.plr. Se dice despre nis- 
que fire lungi que se gassescuîn 
ore-quare legume. — Fire lungi şi 
albe que sboră tomna în aeră şi 
quare se prindiî pe garduri, pe 
grâne, pe erburî, etc. — Fibre lungi 
que se vedă în carne. — Nisque 
vermî mici vque făcu unele pas- 
seri. Filandre.

Filantr op icu -â . adi. Que privesce la 
filantropie; quare este inspirată 
prin filantropie. Philanthropique.

Filantropie, s. f. Caracterulă, virtu
tea quellui filantropii; Iubire deo- 
menire. Philanthropie.

Filantropii, s. m. lubitoru de omeni
re; quare din bunătate firescă iu- 
besce pe toţi omenii. — Aquella 
quare voesce şi face bine la toţi, 
fără interessă. Philanthrope.

Filai •girie. s. f. Amoră, iubire de ar— 
gintu; lăcomie d’a aduna bani. 
Philargyrie.

Filarnionieu-a. adi. Quare iubesce 
armonia, musica.— Se l̂ice şi de 
ore-quare societăţi musicale. Phil- 
harmonique.

Fildişu. s. m. Ossu, dinte de elefantu. 
Ivoir,

Filială-â. adi. Quare este allă filiu- 
lui, de datoria unui filiă, que se 
cuvine unui fîiu. Filial-e.

Filiaieinente. adv. Fieste, cu uâ ma
nieră filială, qua unu filiu. Filia- 
lement.

Filiaţinnc, Filiaţie, s. f. Descendin- 
ţiâ de fiiu sau de filă despre tată 
şi strămoşi; — genealogie, linie 
dreptâ de rudenie quare descinde 
de la strămoşi la fii, sau se urcă 
de la filiu la strămoşi. — fig. filia- 
ţiunea ideeloru, curgerea şi lega
rea ideeloru una de alta. La fîlia- j 
Hon des Xdees.

Filicorne. s. f. pir. t. de ist. nat Fami
lie de insecte lepidoptere a quă- 
rorii corne suntu mai în totâ lun
gimea loru de aqueeaşi coloră. F£- 
licornes.

Filofirm ă â. adi. I. de ist. nat. In for
ma firului, subţire şi lungii qua 
fi rulă. Filifoi mc.

Filigrană, s. etr. Lucru de giuvaer
giu în formă de reţea sau plassă 
mică; litere şi figure que se vedu 
pe cărtie ţiindu-o în zare. Filigrane.

Fii iţii. s. etr. t. de ist. nat. Frunză pe- 
trificată, sau pietră pe quare se vedu 
în tipăririle unei frunze. Phyllithe

Filiu şi Fim. s.m. Feciorii, bâetii, 
copilu de sexă bârbâtescu consi
derată către tută şi mumă. Fils.— 
Filiu vi frigă filiu allu tatălui sau 
allu mumei făcută în căsătoria din 
tîiu. Beau fils. — Filiu de familie 
saă pop, Filiu de nemu, filiu de 
nobilă. Se elice şi feciorii de fa
milie, feciorii de nemu, feciorii de 
nobilă. Fils de familie. — In Scrip
tură. Filiulu Omului, Is. Cr. Le 
fils de rhomnie. fig Luxulu. este 
filiulu vanităţii şi allu mîndriei. Le 
luxe est fils de la vanite, de forgueil.

Filologicii-â. adi. Quare privesce la 
filologie, quare ţine de filologie. 
P hilologique.

Filologie, s. f. Cunoscinţîă întinsă de 
limbi. — Sciinţiă que se ocupă cu 
cunoscinţîă frumoseloră litere. — 
Ramură de bibliografie quare co
prinde lucrări de critică relative 
la literatură îu genere. Philologie.

Filologă, s. m. Quare se dă la deos- 
sebite studiuri de literatură şi mai 
cu ossebire la critică.— Inveţiată 
în limbi. Philologue.

Filoniaticu-â. adi. Societate filoma-  
ticâ, cornpussâ de amici ai sciin- 
ţeloră Societe philomathique.

Filomelâ. s.f.PYiveglătore.Philoînelc.
Filosoful u-â. adi. Pietră filosof ala. 

Pretinsa transmutaţie saă schim
bare a metaleloră în aură. Pierre 
philosophale.
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Filosofare. s. f. A filosofa, a gîndi 
qua unu filosofă; — a raţiona des
pre materii filosofice; a vorbi, a 
raţiona, a se disputa cu iscusin- 
iâ. Philosopher. (Se conj. qua 
ucrare.)

Filosoficeşte,Filosoficainente.adtf.
Cu chipă filosoâcu, qua unu filo
sofii. Philo sophiquement.

FilosoDcu-â. adi. Quare privesce la 
filosofie , la înţelepciune. Philo-  
sophique.

Filosofie. s. f. Sciinţa quare are de 
obiectu cunoscinţa causeloră şi a 
efecteloră lucruriloră fisice şi mo
rale. — îusuşirea spiritului de a fi 
mai pre sussă de întîmplârile, ne
norocirile şi ideile greşite alle o- 
muluî. — Iubire de înţelepciune; 
— sciinţa înţelepciunei. Philosophie.

F i îo s o f is im i .etr. Filosofie minci- 
nosâ; afectaţie de filosofu; rea în
trebuinţare a filosofiei. Philoso 
phisme.

Filosofistu. s. m. Filosofii mincinoşii, 
omă quare afectesâ qua este filo
sofu. Philo sophiste.

Filosofii. s. m. Iubitorii de înţelep
ciune, înveţată, înţelepţii, adîncă 
cunoscătorii a-llu. înţelepciunii. — 
Quellă que se silesce a cunosce 
pe oniulă moralii, şi înveţâ cumu 
sa trâesca quine-va spre a fi mai 
bunii, mai fericiţii. Philosophe.

Filotecnicu-â. adi Iubitorii de arte. 
Philo tcchnique.

Filtra, s./*. Strecurâtdre de liquide, 
precumu cârtie, pînzâ, etc. Filtre.

Filtrantă, adi. Quare serve spre a 
filtra, spre a strecura que-va. Fil- 
irant-e.

Filtrare.£.s. A filtra, a strecura, a 
petrece unu liquidă prin cârtie, 
pînza, etc. pentru a'lă liippedi. 
Filtrer.

Filtraţiune, Filtraţie, Filtrare, s.f. 
Strecurare, fapta'de a filtra, de 
a strecura; de a trece unu liquidu 
printr’unu corpii, prin cârtie, prin

pînzâ, etc, spre a se iimpedi. Fil- 
tration.

Filtru, s. e/r.Uâ beuturâ despre qua- 
re se crede qua însufflâ amoru. 
Filtre, Philtre.

Filurâ. s. f. Tortă, qualitatea tortu
lui. Filure.

Fin&. s.f. Ye$i finu.
Finala, s. f , t. de mus. Incheiare, sfâr

şită, bucata de musicâ que este 
la finitulu unei opere sau altei 
composiţiunî mai mari. — Quea din 
urma silaba sau litera a unei Zi
ceri. Finale. A

Finaleniente, Finaliceşte. adv. In 
quelle de pe urma, în sfîrşită, la 
slîrşitu. Finalement.

Finalu-â. adi. Quellu de la urma, 
de pe urma, din urma, de la sfîr
şitu.— /. de gram. Silabă, literă fi
nală, sau numai finală quându a- 
tunci este substantivă. Syllabe, 
leilre finale.

Finanţiâ. s.f. Uâ suma ore-quareque 
se dâ spre a ave que-va. — Bani 
gata, înnumerâtore.— la pl-ur. Fi-  
nangie, banii statului, visteria. — 
Sciinpa administraţiuneî finangie- 
loră. — *Arta d’a întocmi, d’a re
gula şi d'a aduna imposiţiunele 
într’ună stată. F indnce.

Financieru. s. m. Aquella quare es
te în affacerile finanşieloră. Fi- 
nancier.

Fine.s. m. Sfîrşită, queea que termi
na, saă în quare se termina que- 
va. Fine. — prover. Finele corone- 
sâ lucrulu, sfîrşitulă încorom-sâ 
fapta. La fin couronne fceuvre. — 
în fine. adv. în sfîrşită. Â la fin, 
Enfin, A preş tout.

Fineţta. s. f. Qualitatea, starea lucru
lui quare este fină, subţire. Fine- 
tia unei pîme. La finesse d'un 
toile. —• Finelia unei cugetări, u-  
net expressiunu La finesse dune 
pensee, d'une expression. — Pătrun
dere, agerime, isteciune. — Viclenie.

Fim cu. s. m. Curmală, arbură din lo-
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curile câlduroşe. Palmier. — Ra-\ 
mura de finicu. Palme. •

Finire, v. s. Â fini, a isprăvi, a sfîrşi, ( 
a sevîrşi. F inir. (Se conj. qua 
gîndire.)

Finito, s./ra.Inclieiare, fine allă unei 
;socotelle. Finito.

Finită, supaşi adi. Terminată, ispră
vită ; perfectă. Fini-e. Aquesta-i 
unu poemă, unii tabloă finiţii, per
fectă, sevîrşită. Cest un poeme, 
un tableau fini.

Finu-â. adi.. Delicată , subţire, este 
oppodtă la grossă , mare. Exce
lentă în felîulă seă. Aurii, argintă 
ţinu. Or, argent fin. — Spiritu , 
gustă fină. Esprit, goul fin. Vor- 
bindă de pei'sonc, vicl6nă, înde
mânatică, dibacîu.

Fină â. s. Quellă botesată sau cu
nunată în raportă cu naşulă seă. 
Filleiil-e.

Fiola. s. f . SticluQe, butelie mica. Fiole.
Fiongti. s. etr. Ună ornamentă de ban- 

dglicâ în forma de nodă cu ciucuri 
que puuă damele la braQÎu, la 
gită, pe frunte, etc. Ec harpe, Co
carde.

Fiorinii. Vedi florină.
Fioriture. s.f.plr. t. de mus, Totă fe- 

lulă. de ornamente, de ixumuseţîe 
que adaogâ unu musicantă într’uâ 
bucata de musicâ saă de cântare. 
Aqueste suntă nisq.ue trâssure com- 
pusse din game briliante şi qua- 
re împodobescă tema musicalâ. 
Fiorilures.

F iorosu -osa . adi. Quare causâ fiore, 
spaima, frica mare; quare este 
de speriată, de înfricoşată, de te
mută. Horrible, qui foit Horreur, 
qui epoiwante, qui surprend et ef- 
fraie.

F ioră . s. etr. Se, întrebuinţesâ mal 
multă la plurariă, Fiore. — Tre
murare causatâ de. frigă şi quare 
precede frigurile. Frisson, se ţlice 
mai multă în figurată şi însem- 
nesâ, tremurare de frica, de spai
mă. Frayeur, Frisson, Souleur. Fi-.

orele morţii, Ies fraypurs de la 
mort. —  Mai însemnesâ, spaima, 
orore que face a se sburli per- 
rulă. Horreur, Horripilation, Fray
eur subite et violente.

Firavu-â. adi. Slabă şi galbenă la 
faşîâ. Păţe livide. Se ţlice qumaî 
de pers6ne.

Fire. V.J: A fi, a fiinţîa, a se afla. a 
exista, a subsista. Se $ice despre 
ori que felă de obiecte, de mo
duri, saă de maniere de a fi, fie reale, 
ideala ori qualificative. Se îea cu 
înţelessă de a se afla, a fiintia, 
şi se <jlice despre qualitâţi, despre 
forme, despre lucrări, despre a- 
rangementă, despre mişcare, şi 
despre ori que raporturi, quare 
se află saă suntă. — Se îea cu 
înţelessă de a exista, şi se dice 
despre materie, despre spiriţă, de
spre corpă, şi despre ori que fi
inţe reale, quare există. — Se iea 
cu înţelessă de a subsista, şi se 
ţlice despre state, despre opere, 
despre affaceri, despre legi, şi de
spre ori que stabilimente quare 
nu suntă nici destrusse, nici schim
bate, quare subsista. itlre. între
buinţarea quea mai ordinariâ a

* aquestui verbă este de a atribui 
que-va unui subiectă prin adiec- 
tive saă prin adverbi şi pe qua
re ellă le unesce. Ellu este înţe- 
leptu, virtuosă; ellu este în picto
re, culcată; îi este bine, reă, etc. 
IL (St sage, veriueux, il est de- 
bout, couctie; il est b\en, mal, etc.
— Unipersonală: este nopte, este 
ţjiuâ  ̂ suntă unspredece ore. II est 
tiuit, il est jour, il est onze heu- 
res; Este de credulă, este de gîn- 
dită, se pote crede, se pote so
coti. II est k croire, il est ă pre- 
sumer. — Se conj. Suntă, jesli, este, 
şi e; sunlemu, sunteţi, suntă şi îsă.
— Eramu, erai, era; eramă, eraţi, 
eraă. — Fum, fa şi, fu; furâmă, fu
răţi, fura. fAquestă timpă face şi

ţ fusseiu, fusseşi, fusse; fusserămu,
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fusserâţî, — Fusseră.) fussessemu,'I 
fussesseşi, fussesse; fussesserămu, 
fussesserăţi, fussesseră. — Amu 
fostă, etc. — fii, fie] sâ fimu, fiţi, 
fie. — Vom fi şi fi-voiu, etc. — 
Asu fi, şi fir-aşă, etc. — qua săi 
fiu, qua să fii, qua sâ fie; qua să i 
fimu , qua să fiţi, qua să fie. — 
Fire. FUndă. — Fostă.)

Fire. s.f. Ve$î natura. Fire. t. de med. 
Veţli sorocu.

Fire. Plurariulă luî firu.
Firescu-escâ.ad/. Veţli naturala. ;
Fireşte, adv. Vedi naturalemente. •'
Firicellu.s. etr. dim. Firu micu, sub

ţire şi scurtă de aţiâ. Filet; Petit 
fii. — Firicellu de grăunte. Petit 
grain. — F iricellu de erbă. Brin.

Firida, s./*. Ferestrâ în grossimea u- 
nuî perete fârâ allu pătrunde din
colo. — Găuri lăssate pe sub so
bă sau între stîlpii unei sobe. 
Niche.

Firma. s.f. Ve$i marcă.
Firmanieiitu. s. etr. In astronomia 

vechîâ, allu optule ceriu, sau ce- 
riulă stelleloră fixe. — Astâ-ţli, 
ceriulă sau bolta cerescâ, ori tă
ria în quare se vedă stellelc. (Vez- 
duhulu.) Firmament.

Firinanu.#. etr. Edictă, poruncă a 
Sultanului saă altui Suverană ma- 
hometanu. Firman.

Firu. s. etr. Aţiă, şuviţîâ lungă şi sub
ţire scossâ din cănipâ, trassâ de 
pe ină. — Firu lungă subţire que 
scotă din corpă gîndacil de mâtas- 
sâ, omidele, pâiajinii. — Metale 
trasse forte subţire şi lungi. — Părţi 
lungi şi subţiri qua nisque fibre 
que aă unele plante. FfV. — fig. Po
eţii $ică, firidă vieţii, firidă dille- 
loru nostre qua cumu vieţia sau 
(Jillele ară fi nisque fire lesne de 
ruptă. Le fit de la vie, Le fii de 
nos jours. — A ţie lungi, albe que 
plutescu vera în aeră. Ve<Ji filan- 
dre. — F iră, aură, argintă trassă 
lungă şi subţire que se resuccsce 
pe matas A Eilet. — Firă de bă

tătură; firu de ur$ellâ, fire que 
se petrecă cu naveta sau su
veica printre altele que suntă ur
nite, Trame; Chaine. — Firu de 
perru, din capulu omului. Cheveu. 
Firu de grîu, firu de bobu, şi în 
genere, se <jice ele ori que grăunte 
sau bobâ singură. Une graine, un 
grain. — A tăia saă a merge dreptu 
pe firu: a tăia uă pînzâ p’între 
dăoe fire alle ţesseturei fără a piş
că alături. Couper, ou Aller de 
droit fii. — fig. Vieţia omului spen- 
$ură numai de ună firu, nu este 
sigură nici ună momentă. La vie 
de l'homme ne tient qu'd un fii.— 
A face fire, din inu, cănipâ, de 
matassâ; A face firu, de metală, 
de aură, de argintii etc. F iler. 
Veţli torcere.

Fisa. $./. Socotea, bucăţică de me
tală, de ossu, etc. cu quare se ser
ve quine-va a calcula, şi mai ades- 
sea a însemna şi a plăti la jocă. 
Jeton. —  Suntă assemenea fise 
que se împartă pentru que-va. 
Fese academice, etc. —  Fesa de 
presinţiă, quare se dâ membriloră 
unei societăţi spre a atesta quâ 
suntă faşiâ. Jeton de presence.

Fiscalitate, s.f. Sistemă de legi qua
re privescă la fiscu, la drepturile 
vistieriei, la interessurile casii 
unui prince. — Disposiţiunî a în
tinde, a îmmulţi drepturile fiscu
lui, a adâoga dajdiile, imposiţiu- 
nile, etc. F iscălite.

Fiscalu-â. adi. Quare privfcsce, se 
raportesâ la fiscu. — Quare are 
îngrijirea fiscului, quare are zelu 
pentru interessurile fiscului. Fis- 
cal-e.

Fiscu. s. etr. Averea, vistieria Statu
lui. — Administraţiunea fiscului. 
— Officieri însărcinaţi a conserva 
drepturile fiscului. Fisc.

Fisicâ. s.f. Sciinţia lucruriloru natu
rale quare tratesâ despre căuşele 
şi efectele naturii, despre proprie
tăţile corpuriloră, etc. — Cartea 
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quare tratesă despre aquestă sci- 
ingiă.— Glassâ în colegii în quare 
se înveţiâ fi sica. Phisique.

F izicescu  escâ. adL Vedi fisicu.
Fiziceşte. ădv. Naturalemente, fire

şte.; cu uâ maniera reala, natura
li, fisicâ. Physiquement.

Fiziciană, s. m. Vedî fisicu.
F isico-m ateinaticu-â. adL Se da a- 

quistă numire parţiloră fisicel în 
qiiare se reunesce observaţiunea 
şi experienţîa cu calcululu mate
matica, şi în quare aquestă cal
culă so applică la fenomenile na
turii. Ptii&ico-mathemaiique.

Fislca-A. adi. Fisicescu, firescu, na
turalii, dupe natura; quare pri
vesce la fisicu. Physique. — s. m. 
Quare scie fisică. Quare se ocu
pă de fisica experimentală. Phy-  
s ic im.

Fisiognom oiilcu-^. adi. Quare pri
vesc© la fisiognomonie. Physiog- 
mmonique.

Flsiogiiotnom c. s. f. Sciinţa quare 
înveţft a cunosce caracterulă, ap- 
plecărîle şi năravurile omeniloru 
din trăssurile obrazului şi din al
te mişcări orî trâssure alle corpu
lui.— Tratată despre aquestă ma
terie. Physiognomonie.

FlsiograH cu-â. adL Que privesce la 
fisiografie. Phisiographique.

Fisiografiv.s.f. Descrierea produc- 
ţiuneloră, plăsmuiriloră naturii. 
Physiographie.

F iziologică-â . adi Quare privesce 
la fisiologie. Phisiologique.

Fiziologie, s.f. Partea medicinel qua
re tratesâ despre fenomenele vie
ţii, despre lucrările organeloră a- 
tătă Ia vieţui ture quătu şi la plan
te. —  Carte quare tratesâ despre 
aquestu sciinti. Phisiologie.

Fisiologistu. ,s\ m. Quare cunosce , 
quare înveţiă fisiologiea. Phisio- 
logistc.

Fizionomie s. m. Acrulă, trăssurile, 
formaţia, făptură fegiî omului. — 
Arta de a cunosce din trăssurile i

f obrazului, aplecările omului. Phy-
î sionomie.
Fisionotîiistu .v. m. Quare cunosce 

sau pretinde a cunosce fisionomii- 
le omeniloru. Physionomiste.

Fisionotipu. s. etr. Instrumentă que 
sc(5te sau dă portretulu exactă allu 
lucrului pe quare este applicată. 
Physionotype.

Fistula, s. f. i. de med. Ună felă de 
rană saă ulcera a quăriî resufflă- 
tore ori intrare este strimtă iar 
fundulă largă şi quare coprinde 
puroie. Fistule.

Fistulosu-osâ. adi. Quare este de 
natura sau în cbipulă fistulei. — 
t. de bot Lujeră fistulosă, cilin
drică, lunguiaţă şi golă în centru, 
cumă este lujerulă saă paîulă gră- 
neloră. Fistuleux-se.

Fitilfi. .9. etr. Scamă făcută din ma- 
tassă, bumbacă saă cănipâ que se 
vîră în rană spre a înlesni curr 
gerea materii stricate. Seton. — /. 
de artil Fitil de lumi, cu quare 
ge dă focă unui tună. Lance ă 
feu. — Fitilu de bombă. Lance.

Fitogralie. s. f. Descripţiunea plan- 
teloră. Pkytographie.

Fitografă.s. m. Botanistu quare des
crie plantele. Phytographe.

Fitolitu. s. m. Plantă petrificată ; pie- 
tră quare are figura saă întipări- 
rea ore-quăriî plante. Phytolifhe.

Fitologie. s.f. Arta d’a descrie plan
tele ; botanica este arta d’a le cu
nosce metodicamente dupe carac- 
terulă loră. Dicerile însă botanică 
şi fitologie se întrebuinţesâ qua 
sinonime de şi nu suntă într’ade- 
veru. Pkytologie.

Fiu- Veţli filiă, fiiu.
Fixare. s, A fixa, a înţepeni, a în

tări. — A determina, a oţărî sta
rea saă sîtuaţiunea unui lucru.— 
A pironi, a stîlpi, a ţinti ochii pe 
que-va. Â si fixa privirile pe qm- 
ne-va, a le ţinti assupra cui
va. Fixcr ses regards'sur quelqunn. 
A fixa qtiC'Va pe c ă r i i e a scrie
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que-va, Fixer quelque chose sur 
le papier. —  A fixa valora unora 
lucruri, a le regula preciulu. Fixer 
la valeur des choses. — A capti
va, a attrage, a reţine. A fixa at- 
tenţiunea. Fixer î  aitention. — A 
fixa bănuellelepe quineva. A ’lu bă
nui pentru queva. Fixer Ies soup-  

svr quelquun. — A A*e ylxa. A 
se determinia; a se margini; — A 
se aşeţla , a se statornici, se Fî&er. 
(Se conj. qua lucrare.)

Fixaţiune, Fixaţie, Fixare, s. f. Lu
crarea de a fixa, de a statornici, 
de a înţepeni; de a o târî. — 
F ixation.

Fixativu-â. adi. Quare fixesâ, quare 
otâresce, determina. Fixatif-ve.

Fixitate, s. f. Statornicie, neclintire, 
neclâtinare. fig. fixitatea ideiloru. 
neclintirea, neschimbarea opinii— 
loră selle. Fixite.

Fixii-â. adi. Ţintată, pironită; quare 
nu se mişca, nu se muta din loca. 
— ne schimbată, statornică, o- 
târîtă, determinată; sigură. Fixe. 
A ave vederea fixă , ochii fixi, pri
virile fixe. Avoir la vue fix e , Ies 
yeux jixesy Ies regards fixes. — 
Durere fixă , quare nu şî schimba 
loculă. Douleur fixe. — Unu premiu 
jixu, uâ sumă fixă , ud orâ fixo.uă di 
fixă. Determinată, statornică, nes
chimbată. Unprix fixe; une somnie, 
une heure fixe; un jour fixe.

Fîlfiire. (dicere formata prin ono
matopee.) v. s. A fîlfii, a se purta 
a se lega na în aeră de vîntă cu 
ună mică sgomotă precumă uâ 
pînzâ, uâ flamura, unu stindardă, 
etc. F loiter dans iair. (Se conj. 
qua ftigire.)

F ilfiitoriu-oriâ. adi. Quare filfîe, 
quare se legăna cu ună mică sgo
motă în aeră. F lottant e.

Fiiiâciune. s.f. Timpulă strîngeriî, 
adunatulă finului. Vanaison.

Finagiu. s. etr. Fină saă plante mul
te ; strîngerea, adunarea finului.—

Totu finulu cossitu şi întinsă. —  
Plata adunatului finului. Fauage.

Fîuârie. s. f. Loculă, şura unde &e 
pune fină spre păstrare. Lieu ou 
fon conserve du fain.

Finâritu. .v. etr. Timpulă cossei finu- 
riloră. F auchaison.

Fisiara. ş. m. Quare întinde şi «adună 
fînulă. Faneur.

Fineţii. s.f. Câmpă pâ&trată pentru 
fînurl;— totă tînulu sau erba que 
coprinde uâ câmpie verde. Fa?, 
Prairie.

Fiaitinâ. Ve$i fontînâ.
Fintînaru. Vedi fontînaru.
Finti.ziea, Fintîiiica. Vedi fontînea.
Fînu. s. etr. Erba cossitâ şi uscată que 

serve de nutri mentă animaleloră 
în timpulă ernif. Se dice ţi pe 
qufindă ărba nu este cossitâ. ,FY- 
nurile suntu frumose. Les foins 
soni beaux. — prov. fig. A căuta 
unii acu în carulu cu fînu. A cân
ta ună lucru que nu se mai po- 
te gâssi. Chercher une aiguille dans 
une botte de foia.

Fistieelld, Fîsticire.s./. (dicere for
mata prin onomatopee.) Fapta da 
fistici, d’a fîţei, d’a se mişca din 
locă în locă. — fig. Ameţeliâ, bui- 
mâcellâ, uluellâ. Fretillemait. au 
fig. Etourdissemeni.

Fîsticire. v. s. (se) A se fistici, a se 
fîţei; a se schimba, a se mişca din 
locă în locă. (Dicere formată prin 
onomatopee.) F retillcr. — La fi
gurată, a se buimăci, a şi perde 
şirulă ori rândulă. Elourdir, Aba- 
lourdir.

Fiţeire. v.s. A fîţei, a da mereu din 
codă. Se dice de passerf. Hocher, 
remuer la queue. Se dice şi de 
caii que aă nâravă d’a da mereu 
din coda. Quoailler. — fig. fam. 
Se dice şi despre uâ persenâ que 
nu stâ în loeu, quare se mişcă 
necontenită, sau quare îmbla din 
camera în camera adueendă su.- 
perare prin deschiderea ai înclii- 
derea dessâ a uşiloru.
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Flăcăiandru, s. m. dim. Aprope de a 
fi flăcău, abîa flâcâu, june que a 
începutu a figura între flăcăi. Ce
lui qui atteint tâge de puberte.

Flacără, s.f. Pară, vîlvâtae de focu 
que se înalfiâ luminîndu. F lamrne, 
F lambeau.

Fîâcârare.tf. s. A flâcara;' a scote, 
a arunca flacără, para de focu. A 
lumina, a străluci. F lamboycr.

Flâcârâtoriu-orîâ. adi. Quare lassâ 
flacăra; quare stralucesce qua uâ 
flacăra ; quare jdcâ luminîndu qua 
uă flacără. F lamboyant-e.

Flâcâu. s. m. June de însurată. — 
Personâ que nu s’a însuraţii încă. 
Jeun homme, qiii a l'âge indique par 
la nature pour se marier.

Flacciditate. s. f. Molcşire, fleşcăire. 
Flaccidite. Flacciditafea cărnuri- 
lord: moleşirea cărnuriloru. La flac 
cidilâ des chairs.

Flaconu. s. etr. S t i c l e  cu dopu în 
şurupu, de sticlă sau de metalu. 
Flacon.

Flagelare, v. s. A flagela, a biciui, a 
bate cu biciulu. Flagelier.

Flagelaţiune, Flagelare. s. f. Bi
ciuire; bătaia cu biciulu. Fia-  
gellation.

Flagelatorii, s. m. Bătătorii cu bi
ciulu. Flagellateur.

Flagrantîi-â. adi. Queea que se face, 
este, se sevîrşesce acumu. F la- 
grant e. în flagrantă Deliciu, delictu, 
vină în a quâria faptă s'a prinşii 
quine-va. En flagrant delii.

Flâniîndu-â. adi. Quare are fome, 
quare este strîmtoratu de fome. --  
fig. lacomă, doritorii de queva cu 
lăcomie. Affamc-e.

Flâinîndire. v. s. A fl A minţii, a se 
strîmtora de fome, a ave fome, a 
înfometa. syAffamer.

Flâniîmfire, Flăinîinţell*, FSdinîii 
i\ie. s. f. Lucrarea de a flămînţli; 
fome. — fig. lăcomie, nesaţiii. Ac- 
tion par la quelle on dcoient affa- 
me. Veţli fome.

Flainerolâ. s. f. Focuri jucătorie;

unu felii de meteorii. F lammerole.
Flancu. s. etr. Deşertă, partea corpu

lui de la marginea costeloru pînâ 
la şolduri. Partea, costa unei co
răbii, unui bastionu, unui bâtali- 
onu. Flanc. la flanculu dreptu, la 
flanculu stingă, Comandamente mi- 
litariu prin quare se ordonă sol- 
daţiloru a se întorce la drepta ori 
la stînga. Par le flanc droit, par 
le flanc gauche.

Flanelă, s.f. Uâ materie uşoră de li
nă. F lanelle.

Flaşinetti. s. etr. Instruments musi- 
calu închisu într’ uâ cutie cu qua
re se în viţă passerilc a cănta. Se- 
rinette, flageolet.

Flatare, v. s. A flata, alinguşi, a lău
da peste mcsurâ. — a mângâia.— 
A gîdila, a vesseli. — flatter. (Se- 
conj. qua lâudarc).

Flaterie. s. f. Linguşire, laudă minci- 
nosâ, peste mesurâ, făcută cu scopu 
de a fi plâcutu. Flatierie.

F la toru -ores. Aquella quare flata, 
quare linguşescc, quare laudă pes
te mesurâ. Adulatorii, linguşitorii, 
laudă torii mincinosu. Flatteur-se.

Flautare. v. s.f. A flauta, a cănta, a 
juca din flautft. Fluier] Jouer de 
la {Iute.

Flautista.s. m. Aquella quare cântă 
cu flautulu; quare cundsce şi jd -  
câ bine flautulu. Flufeur.

Flautii. s. etr. Instrumentă musicalu, 
de lemnu, cu qaure. F Iute.

Fleacu. Vedi flccii.
F lescâ. Veţli flescâ.
Flecara. $. f. t. De mepr. Femec qua

re voi’besce flecuri, nimicuri; te- 
mee limbută şi prostâ. Peronnelle; 
Femme qui par le et agit sans rai- 
son7 sans reflexion.

Flecăreli â, F leca rire ,s ./‘. Fleeârie, 
fapta d a flecâri, d’a spune multe 
nerodii; limbuţie. Bavardage, Hab- 
lerie, Lanliponnane, Jaserie.

Fleeârie. s. f. Qualitatea, însuşirea lu
crului sau personei flecâ, de ni
micii: — lucru quare nu are nici
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unu preşîu, lucru de lepedată. Fri- 
volite, Fuiilite. Ve<Ji flecârellâ.

Flecârire. v,s. A flecari, a bîrfi; a 
vorbi flecuri, nimicuri; a tăia ver$i 
şi uscate; a vorbi inconsidera- 
jnente* Bavarder, Habler, Lânii- 
ponntr, Jaser. (Se conj. qua gin* 
dire).

Flecară, s. m. t. de mepr. Aquellă 
quare vorbesce nimicuri, nerozii; 
limbută secă, fanfaronă, palavra
giu. Batard, Hableur, Jasenr. — 
Aquella quare iea lucrurile seri 6- 
se de nimicu, şi flecurile de lu
cruri seriose; pe quare nu potequi- 
ne-va conta. Homme futile, frivole.

Flecă-â. adi. sws. fam. Deşertă, 
secă, uşure, quare n’are soliditate, 
quare n’are nici uâ importanţiâ.— 
se ţlice de lucruri şi de pers6ne. 
Unii omu flccii sau mai bine unu 
flecu de omu, quare vorbesce şi 
lucresâ în ventă, fârâ raţiune, fâ- 
râ reflexiune, netemeinicu, necon 
siderată. Un homme futile, un hom
me frivole. Vorbe flecuri, saă nu
mai, flecuri, s. suntă vorbele seci, 
gole de înţelessă, lipsite de idei, 
fârâ şiră, netemeinice. Par o Ies fu- 
tiles.

Fiegmâ. s. f. t. de med. Scuipată mu- 
cosă şi rece, quellă mai grossă 
que se scote prin tuesâ, Flegme, 
Phlegme; Crachat, Glaire, Pituite 
epaisse que Von jette en crachant. 
— fig. însuşirea unui spirită sta
tornică ; sânge rece, linişte, netur* 
burare. Phlegme ou Flegme.

F!egm agogii-â . adi. f. de med. Se ţli- 
ce de remediile que curăţa fleg
ma. Se iea şi sus. Flegmagoguri. 
Flegmagogue, mieux Phlegmagogue.

Fleginasie. s. f. t. de med. Inflamaţiu- 
ne. Fleginasie y mieux Phlegmasie.

Fleginaticu-â. adi. t. de med. Quare 
are multâ flegmă sau scuipată mu- 
cosă. — fig. quare are caracteră 
rece, quare anevoiâ se mişcă ori 
se aprinde. Flegmaiiqne y mieux 
Phlegmatique.

Flegiiioiiiosă-osâ. adi. Quare este 
de natura flegmonuluî. Flegma - 
neux-se.

Fleginonu. s. etr. t. de med. îmflâturâ 
inflamatoriâ causatâ prin grâme- 
direa sângelui într’ uâ parte a cor
pului. Flegmon, mieux Phlegmon.

FIegiiiosu-6sâ. adi. Quare scote 
flegmă multâ. Glaireux-se.

Fleica, s.f. Parpalacă, carnea boului 
saă vacii dintre coste şi soldă que 
deossebescă măcelarii pentru frip
turi. La chair du boeuf qui est 
entre Ies cotes et la hanclie. Flanc. 

Flencânerie, Fiencâîiellâ. s./*. t.de 
mepr. Extravaganţie que $ice qui- 
ne-va vorbindă fără judecată. Ra- 
doterie, Radotage.

Fleiicâuire. v. s. t. de mepr. A flencâ- 
ni, a lozi, a vorbi fără şiră şi sensă; 
a spune lucruriri que dovedescă 
lipsă de judecată, de minte. Ra-  
doter. (se conj. qua gîndire.)

Flencanitoră ore. s. Aquella quare 
flencânesce. Radoteur-se.

Fleşc-FIeşc. ţ)icere formată prin 
onomatopee, şi quare însemnesâ 
sunetulă que facă loviturile unui 
bicîu, saă unoră palme date cui- 

I va una dupe alta. F lic flac.
| Fleşca. s. f. Lovitură cu latulă mâi

nii, que dă ună feliu de sunetă, 
ţlicere onomatopee. Claque.

Fleşcâellâ, Fleşcâîre. s.f. Fapta de 
a fleşcâi, de a se fleşcâi. t. de med. 
moleşirea cârnuriloră. Flaccidite. 
— se ţlice noroiului de pe drumuri 
quându din ploiâ se face mai sub
ţire de quâtă grossă. Bous, Terre 
molie foulee et detrempee de pluie.

Fleşcâîre. v. s. (Se) a se fleşcâi, a 
se moleşi, a şi perde ţepeniea, vor
bindă de uâ pelle, de uâ "materie, 
de uâ haină, etc. Cişmele, panto
fii mi s'ati fleşcăiţii. Mes bottes, 

| mes Souliers se sont avachis. — 
J fig. fam. se <jice de uâ femee quâ- 

rii atîrnâ pellea per^îndă grâssi- 
! mea. Savachir.
îi Flevologie. s.f. 1. de anat. Tratată as-
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supra vineloru şi funcţiune! loră. 
Phlebologie.

Flevorexie. s. /. t. de med. Ruptura, 
spărtura unei vine. Phleborhexie.

Flevotoiuic. s. f. t. de chir. Operaţiu
ne quare consistă într’ a deschide 
vinele 'spre a trage sângele. — Ar
ta de a lăssa sânge. — spintecare 
anatomică a vîneloră. Phlebotornic.

Flevotomistă. s. m. Aquella quare; 
lassă sânge. — Anatomistul qua
re se ocupă cu studiulu vîn.'eloru. 
Phlebolomiste.

Flevotom u. s. etr. I. de chir. Instru
mentă de lâssatu sânge la animale. 
— Lanşetă cu ressortu. Pklebotome.

Flexibilitate, s.f. Mlădioşie, însuşi
rea lucrului flexibilă. F lexibUite.

Flexibilii â. adi. Mlădiosă; quare se 
mlădie, se încovoia, se plecă, se 
moiă lesne. — Se ujice în propriă 
şi în figurată. Rechiiă flexibilă, 
spiritu flexibilii. Osier flexible, cs- 
prit flexible.

Flexiune, s. / ‘.Mlădiere, plecare, în- 
duioire; starea lucrului încovoiată, 
plecată, îndăoită. F lexion.

Flibusiare. v. s. A flibusta, a tâlhări, 
a hoţi, a jâfuî pe marre. F libuster.

Flibuşterie. s. f\ Hoţie, tâlhărie pe 
inarre. F libuslerie.

Flibustieru. s. m. Ună felă de pirată 
pe lîngă America. F libusîier.

Flinta, a. f. Nume que da bri- 
gandii în vechime unei puşce lungi. 
Nom sous le quell-e Ies brigahds en- 
tendaicnt un long fusil.

Floce. Plurarjulă lui flocă eterogenă. 
VedI flocă, flotace.

F locoiiosii-osâ . ad. t. de bol. de chim. 
Quare semenâ cu fulgii. Flacon- 
neux-se.

Ploconii si Flotacu. ,9. etr. Picătură 
flocosâ de ninsore. Flacon.

Flocu.s.e/r. Unu mică smocă de perru, 
de lînâ, de matassâ. Se di ce şi u- 
nui singură tiră dintr’aqueste. Flo- 
con. — Plurariulă face floce iar 
quăndă di cernu floci. m. înţelegemu 
perru murdară sau quare" este de 
la locuri murdare.

Flogisticii'â. adi. t. demed. Ardeciosu. 
Se dice de maladiile însoşite de 
călduri mai multă sau mai puşină 
tari. Phlogistique.

Flogosu. s. etr. t. de med. Inflamaţiu- 
ne internă sau externă; aprindere, 
ardeciune, ferbinţellâ contra na
turii. Phlogose.

Floralu-â. adi. t. de bol. Quare este 
allu florii, quare îiisocesce florea. 
Foi florale. Quare suntă pe lîngă 
flore. Fcuilles fior ales.

Florărie. ,9. f .  Grădina în quare se 
cultivă flori. Jar din. fleurisle. Locă 
acoperită în quare se depună în 
tirapă de crnă florile şi ori que 
plante spre a nu degera. Serre.

Fiorarn. Vedî floristă.
Florâressâ. Vedî -floristă.
Flore. s./'rProducţiunea sub deosse- 

bite colore a planteloru şi a ar- 
buriloră quare precede îndată du- 
pe înfrunzire şi în quare se for- 
mesă sămmţia saă rodulu. F leur. 
— Botanistii înţelegi! prin flore 
organele fruetificaţiunei reunite saă 
despărţite, rare ori gole, mai de 
multe ori închisse cu una saă mai 
multe învelişuri. Se dice petale, 
foile floriloră. Flore monopetald 
quare are numai uăfoiă; bipetalâ 
quare are dăoe; tripetalâ, quare 
are trei,* etc. -— Flore perfectă : 
quare are petale, stamine, şi unu 
pistilă; Flore imperfectă quârii 
lipsesce una dintraqueste părţi; 
Flori bârbătuşe, quare aă stami
ne dar quare nu dau rodă; flori fe
mele quare aă unu pistilă şi dă unu 
rodă; flori ermafrodite quare au a- 
mânduoe sexele; flori labiale flori 
flabiale quare ’su împărţite în 
dăoe părţi qua nisque buze; 
flori oerticilate, quare suntă a* 
sedate în etage, şi dispusse în 
giurulă lujerului qua nisque i- 
nelle. — ftg. Lustru, coloră lu
cia, strălucire a unoră lucruri. — 
Queea que este maî bună, mai 
alessă, mai excelentu în que-va.
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Viorea fainei, partea quea mai de-i 
licatâ a fainei. Fleur de farine.— | 
1. de chim. substanţle que essu d’ | 
assupră prin lucrarea focului şi | 
quare se lipescă pe cazanu: F/o-j 
re de puclosă, de zincă, ele. la i 
plurariă; soroculă, curăţirea fe- 
moeloră. Vedi sorocu.—F/orca vi
nului, mucegaiu que face vinulă 
pe d’assupra. Ffcurs du vin. — F16 
rea sorelut, saă cunul o numesce 
popululă sora sorelui, ua flore que 
:ŞÎ întorce facla dupe sdre. Taur- 
nesol. — flofea cheii, partea qua
re intra în brdscă ori în lacatu. 
Panneton. — flore se dice quate ua 
dată în loeă de Coloră. Vedi colora. 
— F lor ea unul cuiu, capulă turtită 
allă cuiului La tete du clov. 

Florenţiâ. s. f. Unu feliu de mătăssâ- j 
rie que se fabrica la Florenţiâ,. 
asta-dî se fabrica şi în Francia. i 
Florence. |

F lorcscenţîâ . s. f. Starea înfloririi!
floriloril. Florescence. j

FI oricea, F loricâ, F loricica , s. f. j  
dim. Flore mica. — ţficere de dra-1 
goste, de măngăere amordsa que 
se adressdsa unei femei. Fleurette, 
Fior etic. !

Fîoi *ieoniu-a. adi. Quare are per- |î 
rulă ornată cu flori. Flori come. f 

F loriferu-â. adi. Quare produce flori, j 
Flori fere. \

Floriform u-â» adi. t. de boi. Quare a- j 
re forma unei flori. Floriforme. j !  

Florii, s. /*. pir. Dumineca floriiloră) 
saă stîlpăriloru, ori numai florii, 
dumineca quare este înaintea pas- 
celoră, serbare în resuvenirea în- 
tîmpinării Domnului cu stîlpflrî de 
finicir la intrarea în Ierusalimă. 
Pdques fleur ies.

FJorâiui, Fiorinii, s. m. Uâ monetaj 
que circula în deossebito ţorre cu I 
deoss* bite prccurî. Florin. j

Florinte.s. m. Unu felă de scatiă saăl 
stiglete, que se assemenă forte | 
urnită cu canarulu. Espece dc\ 
chardonneref. I

Florisaţiuue, Florîsaţie. s. f. în 
florirea planteloră, formaţiunea 
floriloră. — Timpulă în qua
re înflorescă plantele. — Spaţiulu 
timpului în quare plantele se află 
în flore. Fleuraison, F loraison.

Florissantu-a. adi. Quare dă flori , 
înfloritoră. F leurissant-e.

Floristu-â.s. Florară, amatoră de 
flori; aquella quare cultivă florile. 
Floristă artificială, aquella quare 
face flori artificiale. Fleuriste ar
ii fidel. — adi. Pictorii floristă, 
aquella quare dessemnă saă zu- 
grăvesce fiori. Peintre fleuriste.

Flota. s. f. Reuniune de mai multe 
corăbii que aă aqueeaşî destina- 
ţiunc, fie pentru gueră saă co- 
merciu. Fiotte.

FSotabiîîi â. adi. Navigabilă, rîă pe 
quare se pote pluti cu lemne, bu
cate, plute, etc. floftable.

Flotace. s. f.plr. Ninsore mare, que 
pică în timpă moinosă. Flacon.

Flotagiu. s. cir. Transportă de lem
ne pe apă; plutirea lemneloră cu 
bucata ori cu pluta. F loltage.

Flotaniu-â. adi. Plutitoră, quare plu- 
tesce. — Fîlfîitoră, mişcătoră în 
aeră, quare se îndăoesce, tîlfîe, 
face unde. Flottant-e.

Flotare. v. s. A flota, a pluti usoră 
pe apă. fig, A balancia, a fi ne- 
otărîtă. — A fîlfîi, a se purta de 
vîntă. Fiat Ier.

j Fiotaţlune, Fîotaţie. s.f. Plutire, în- 
notare. Floftalion. — Timpulă pe 
quăndă se daă lemnele de keres- 
tea pe apă. F latiaison.

Flotila, s.f. Flotă mică, corăbii mici 
que plutescă împreună. F lotlUie.

Fluctuare. v. s. A fluctua; a \şî schim
ba părerile, ideile, a nu se sci 
determinata fi nesigură, neîncrc- 
dinţiată. Fluctuer. (Se con], qua 
lucrare.)

Fluctuafiune, Fluctuaţie, F luc-
i nare. s. f. 1. de med. Mişcarea unui 
fluidă que se întinde în ore quare
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parte a corpului umanu, — fig , 
Schimbare, variaţiune, nepironire, 
nestatornicie. Fluctuation.

Fluerare. v .s .A  fluerâ, a cânta din 
flueru, din flautu. Fluier. — A flue
ra, a şuera din gura. Siffler. (Se 
conj. qua lâudare.)

Flueraru. s. m. Aquella quare cânta 
din flueru. Fluteur-se. — (literarii 
sau fluerâtoru, uâ passere, veţli 
fluerâtoru.

Flueraşu s. etr. dimin. Flueru micu, 
flueru de pâmîntu în quare fluerâ 
copii. F Iuţeau.

Fluerâtoru. s. m. Uâ passâre de 
smîrcuri cu cioculu lungii, becas- 
sinu, şnepu. Becasse. Se ţlice şi 
de orî-que lucru quare fluerâ. Sif- 
flanl-e, Siffleur-se.

Flueraturâ.s./*. Fapta fluierârii. sif- 
flement.

Flueru.s. etr. Instrumentă de lemnii 
cu găuri şi cu quare cânta cio
banii, flăcăii de t6rrâ, fliite, sifflet. 
— flueru, partea, ossosâ a picio
rului de la genuchi pînâ la gles- 
ne. Focile, Tibia. Peron:.

Fluiditate, s. f. însuşirea lucrului 
fluidă, curgâtoriu. Fluidite.

Fluidu-â. adi. Curgâtoriu; sub. ori 
que materie curgâtoriâ, precumu 
apa, aerulu, etc. Fluide.

Fluşturare. v. s. A fluştura, a ţinuşi 
a se clătina queva în bătaia ven- 
tului, a se clătina  ̂queva de ventu. 
Flotter au vent, Etre agite par le 
vent. — fig. a umbla nebunaticii, 
perdendă timpulu pe poduri, Foia- 
trer, Fldner. (So conj. qua lucrare).

Fluşturaticîi-â. adi. şi sus. Fluşturâ- 
toriu, quare umblă nebunindu se 
şi perdendu timpulu pe poduri. 
Folătre, Fldneur.

Fluştiirâtorîu. Veţli Jlusturaticu.
Fluturare, v. s. A flutura,’ a voltigea, 

a sbura qua unu fluture de la unu 
obiectul la altulu. Papillonner. (Se 
conj. qua lâudare.)

Fluturaşu. s. m. dirn. Fluture micu. 
Petit papillon.

Fluture ţi Fluturii.'?, m. t. de ist. nat.
insectă sburâtoriâ de feliulă le- 
pidoptereloră, din familia globuli- 
corneloră. Se cunoscc la 1500 spe
cii. Papillon. Fluture denopte. Pha-  
lene. — Fluturu sau Fluturaţii. Stei - 
luşe mici de metalu que se cosii 
de ornamentă pe materii, pe ca- 
tifelle, etc. Fetite etoile de metal 
quy on fait broder sur une etoffe. 
— fig. a goni fluturi, a alerga du- 
pe fluturi, a se amusa cu nimi
curi. Courir apres des papillons. — 
Se <jice şi unui june vioiu şi fru- 
muşellă.

Fluvialu-â. adi. Rîurală, quare este 
sau ţine de rîurî. Fluvial-e.

Fluviatilu-â. adi. t. de ist. nat. Se di- 
ce de plante şi scoice quare crescu 
în rîurî. F luviatile.

Fluviu. 5. etr. Rîă mare quare se var
să ordinaremente în marre. — 
fiq. fam. Abondanţiâ. Fluviu de 
vorbe, Fleuve de paroles. — poet. 
Fluciulu vieţii, cursulă vieţii. Le 
fleuve de ta vie.

Fluxionariu-â. adi. Quare este sup- 
pussu fluxiuneloră. F luxionnaire.

Fluxiune. s. f. Revărsarea, grâmedi- 
rea cu iuţellâ a umedelleloru în 
ore quare parte a corpului. Fluxion.

Fluxu.?. etr. Mişcare regulată a mâr- 
rii către ţermi, la ore-quare ore 
din di. F luxulu sirefluxulu, înalţia- 
reaşi scăderea mârrii. — t. de chim. 
substanţiâ quare unită cu uâ alta 
îî înlesnesce fusiunea. — t. de med. 
evacuaţiunea umedelleloru. F luxe.

Foae. Vedî foia.
F oa ie .s.f.plr. Pîntice, burtă. Ven- 

tre. — Bordufu. Matare. — foile 
ţiganului feraru. Soufflet â double 
vent. — Foile organeloră. Sovfflerie.

Foame. s. f. Flâmîndie, dorinţiâ şi tro- 
buinţiâ d’a mânca; apetită. Foa
me cdînescd, mare pofta de mâncare. 
F aim canine. — A muri de foa
me, a ave forte mare foame, sau, 
a se afla în mare lipsa de quelle 
necessarie pentru vieţiâ. Crier ă
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la faim, Mourir de faim. — Se <Ji- 
ce în denigrare de ună oină que 
n’are cu que trăi, aquesia-î unit 
morţii de foame. C'est un meurt de 
fai?n. — Fome crudă. Malefaim.

Foamete. s. f. Lipsa mare într'uâ ţer- 
râ, într unu ţinută, într’ună oraşă 
de pâine si de alte nutrimente ne- 
cessarie pentru vi6ţlâ. Famine.

F oarfeci. Veţli forfeci.
Foarte. Ve$i forte.
F oburgă. s. etr. Părţile unui orasă 

quare suntă afară din coprinsulă 
lui, afară din bârierâ, ori din a- 
rondismentă; Mahala. Faubourg.

Foca. s. m. t. de ist. nat. Ună feliu de 
mamiferă amfiviă. Phoque.

F ocosu -6sâ. adi. Quare coprinde în 
sine multă focă, quare este cu 
focă, cu mare căldură. — Quare 
arde, frige. Ardent-e, Bndant-e. 
Enflamme, ou, qui enflamme; dont 
la chaleur est extreme. — Meteore 
focose. Ve<jli mete^ră. Meteores en- 
flammes.

Focii, s. etr. Materie prea sabtilâ, qua
re prin a sea lucrare produce căl
dură şi chiar ardere totală. Feu.
Se iea cu înţelessă de aprindere, 
de incendiă. Aqu&Stâ casă a Iu-  
atu focii. Le feu a pris â cette 
maison. — Focii de artificiu, eom- 

-posiţiune de materii combustibile 
que se aprindă la petreceri publi
ce saă se întrebuinţesă la resbele 
contra inamicului. Feu d'ariifice.
— Focii! Termină de comanda- 
mentă que se ţlice soldaţiloră spre 
a da focă armeloră. Feu! — Focii 
gregoriană: ună focă artificială 
cu quare se serviaă queî vechi 
înainte d'a se afla prafulu de puş
că. Feu gregeois. — t. de ,guer. Ar- 
me de focă, Carabinele, musque- 
tele, puşcele, pistulele. Armes ă 
feu. A da focă unei arme. Faire 
feu.—  t. de religiuni. Focă sacru; 
Focă que ardea totu-d’auna în tem- 
pluri şi a quârui îngrijire era as- 
supra preoţiloră saă vestalcloru.

Fo.

Feu sacre. — Foculă iadului, ghee- 
nii. şe înţelege torturile, turmen- 
tele iadului. Le feu de l'enfer. *— 
Foculă purgatoriului, Catolicii în- 
ţelegă chinurile din purgatoriă. 
Le feu de purgatoire. — Inflama- 
ţiune, ardore. — fig. Aprindere; 
vivacitatea spiritului. Oratoră plină 
de focă. Orateur plein de feu. — 
Focă centrală, que se crede a fi 
în centrală pămîntului, şi quâru! 
mai mulţi fisici îi attribulaă cres- 
cerea vegetaleloră, formaţiunea rni- 
neraleloră, etc. Feu central. — Fo- 
curi suterane, quare se află natu- 
ralemente sub pâmîntă. F eux sou-  
terreins. — Focă electrică, aquellă 
fluidă prea subţire şi prea activă 
que se află în 16te corpurile, que 
le petrunde şi le dă mişcarea du- 
pe 6re-quare legi alle attracţiunei 
şi alle repulsiunei, şi quare fâp- 
tuesce t6te fenomenele electricită
ţii. Feu electrique. ■— Focuri chi
mice, diferite focuri întrebuinţate 
în chimie. Feux chimiques. —  Afă 
pune mâna pe focă pentru aques- 
ta, manieră de'jurâmîntă, de a- 
firmaţiune, de încredinţiare assu- 
pra adevcruluî unei fapte. Jfen 
mettrais la main au feu. — prov. 
A arunca focă în paie. A  întârîta, 
a face să isbucnescâ, să se de
clare ura între pers6ne que nu se 
potă sufferi. Mettre le feu aux â- 
toupes. — Nu e focă fără fumă, 
saă nu esse fumă de unde nu este 
focă, quâ vorbele que s’aă făcută 
suntă mai desse ori basaţe pe ună 
adeveră, quâ nu se facă vorbe fă
ră motive, nu se ţlică calomnii 
quândă nu e vre ună defectă. II n'y 
a point de feu şans fumee, ou il ny  
a pas de fumee sans feu. fig. A 
lua focă. A se aprinde, a vorbi 
cu vivacitate, saă, a 3e întârîta. 
Prendre feu. — A pune pe guine
ea pe focă : a-lu excita, a-lu zori, 
a-lu sili spre a face que-va. Met- 
Ire le feu sous le venire â quel- 

29



450 fo.
qu’un. — A  arunca unt-de-lemnu 
pe focii, a face sâ se îea la.gîl- 
c6vâ, la Cc-rtâ duoe persone întâ- 
ritate una assupra alteia. Jeter de 
Piuite sur le feu. A da în focii 
pentru quine-va, a-lu iubi pînâ la 
a-î sacrifica totă. Se jeter au feu 
pour quelqu’un. — Se iea de mul- 
te-orî în Iangagîul* familiarîu cu 
înţelessu de extra, peste mesurâ, 
forte mult*. A se supera de focii, 
a fugi de focii, a munci de focii, 
a bate de focii; Are minte, fru- 
museţiă, avere de focii.

Foe. Veţli foiâ, folia.
Fofe<ţâ. s. f .Talerul* unor* balanşle, 

Plăteau. — Aripa rdteî de morâ 
pe quare cade apa din sghîabu. 
Jantilles.

Fofedare. s.f. A  fofeda, a pune 
fede unei rote de morâ. Jantiller. 
(Se conj. qua, lucrare.)

Fol. s. m. plurarîulu lui Foîu. Felele 
organelor*. Soufflerie. Folele fe- 
rariloru. Soufflet ă double vent,

FolA, Foliâ . s . f. Frunza, partea plan
telor u quare îmbracă lujerul* şi 
ramurile. —  Foiâ. sau foice, frun
zele que formesu corola ore-quâ- 
roru flori. Uâ foiâ de roşă , Vne 
feuille de rose. — Uâ parte ore- 
quare de .cârtie pe quare scrie 
quine-va, ori este scrissu que-va. 
— Foiâ, se dice unui (jiuaru. Foie- 
le publice, Gazetele. Les feuilles 
publiques. — Foiâ volantă, u â fo-j 
îâ imprimata ori scrissâ que sta j 
singura, şi foiâ periodică quare j 
esse sau se imprimă în timpi re-! 
gulaţi. Feuille volante, Feuille pe- \ 
riodique. — Foiâ de aură de ar
gintă, etc. Se $ice quându meta
lul* este întins* forte subţire. —

Foice. s. f. dim. Foiâ mica. Fetite feîi- 
ille. Foliole. Foiâ mica de cârtie 
cu duoe feşîe. Feuillet.

Foilagîu.£. etr, Frunzetu, tote foiele 
unuia sa* mai multor* arburî. — 
Ornament* quare imitcsâ foîela. 
Feuillage.

ţiFoilare. v. s. A foila* Ve$i înfrun- * 
zire.

Foilatti-â. adi. Frunzatu, frunzosu , 
quare are foie, quare este îmbră
cat* de foie. Feuille-e.

Foileton*, s. etr. t. de impr. Partea in- 
feriorâ a unui ţliuar* în quare. se 
tratesâ materii literarie şi quare 
este imprimatâ cu caracteri mai 
mici de quât* restul* £i*arului. 
Feuilleton.

Foire. s.f. A foi, a îmfla foile, asuf- 
fla cu foile organelor*. Souffler 
Vorgue.

Foladâ. $. f. t. de ist. nat. Uâ scoi
ca din despărţirea multivalvelor*. 
Pholade.

Folu. s. m. Instrument* eu quare suf- 
flâ, cu quare face vent*. Sdufflet.

Foliculâ. s. f. t. de anat. Membrana 
que coprinde uâ cavitate dm qua
re se deschide uâ scurgere stro- 
curâtdriâ.— T. de bot. anterâ sau 
capsulâ a plantelor* de familia din
ţatelor*. — învelişul* sa* posghi-
91a grînelor*----- Gogoşâ de ma-
tassâ. Follicule.

Foliforn iu -â . adi. f. de bot. Quare pe- 
menâ cu uâ fdiâ. F oliforme.

Folio. s. m. t. de impr. Cifrâ numera- 
lâ que se pune sussu pe fie qua
re paginâ. —  Folio recto pagina 
întîiu a unei foie; F oii o recto. Fo
lio verso a duoa paginâ. Folio 
verso. —  In folio carte a quâroru 
foie sunt* înduoite numai în d*oe. 
In folio.

Foloşsinţâ. s. f. (Ve$i utilitate). 
iFoîossire. v. s. A tolossi, a câştiga. 

Ve<ji profitare, âvantageare.
F olossitom i-drlâ . adi. Câştigăto

ri*, avantagios*. Ve<ji avantagios*, 
profitabil*, util*.

Folossu. s. etr. Cîştigu, profit*, avân- 
taglu. Ve$i avantaglu, profit*. Cu 
folossu, în folossă. Vedi avantage- 
mente, utilemente.

Fomentare. v. s. A fomenta; a 0- 
bloji, a păli, a muia applicându pe



451* o.

uâ parte maladâ fomentaţîuni. Fa- 
menter. (Se conj. qua lucrare.)

Foiiieiitaţiime, Fomentare, Fo-i 
iti^iitaţie. s. f. t. de med. Oblojire,? 
pâlire, aplicaţiunea unui remediu 
caldă pe uâ parte maladâ spre a 
muia, a ressipi, etc; —însăşi oblo
ji ella que se aplica. Fomerrtation.

Fondare, v. s. A fonda, a topi, a 
turna. Fondre. A fonda metalele, a j 
le topi. Fondre Ies meteaux. A fon
da unii clopotu unu tună, litere 
etc. — T. de med. A fonda umetfel- 
lele, demurileţ a le  desface, a le 
ressipi, a le face curgâtorîe. — t. 
depict. a combina, a potrivi, a u- 
ni vâpsellele astfelu în quâtă tre
cerea de la una la alta d'abia sâ se 
observe, fig. a se fonda în lacrămi, 
a se topi de plînsu, fondre en lar- 
mes. ~  A se amesteca, a se uni, 
a se combina. Ve$î turnare, topire.

Fonderie. s. f. Topitorie, localulă un
de se topescă metalele; turnăto
rie, localulu unde se fabrica lu
cruri de metalu. — Arta de a to
pi metalele. Fonderie.

F ondoră. m. Topitoră, Meşteră qua- 
re topesce, tornâ metalele. Fondeur.

Fondrierâ. s. f. Rovină, mâncâturâ, 
topi tura, surp â tura fâcutâ în pâ- 
mîntă din causa ploiloru sau al- 
toră împregiurârî. Fondriere.

Fondu. s. etr. Locă, pâmântă, avere 
statornica que are quineva; capi
tală, suma de bani otârîtâ pentru 
uâ întreprindere. Fonds.

Foiigosu-osâ. adi. t. de chirur. Quea 
que este de natura fonguluî, saă 
partea corpului quea priimitoriâ 

» defongă. Ve^ifongu. Fongueux-se.
Fongu. s. etr. Crescâturâ de carne 

mole qua buretele şi bâlosâ, que se 
face qua în forma de ciuperca pes
te rane, sau şi întraltâ parte, pe 
pelle ori pe vre uâ membrana. 
F ongus.

Fonică â. adi. t, defis. — boltă fonică, 
eliptica, sub quare sunetulă saă 
sonurile suntă repetate de unu

eho. Voăte phoniqiie. — t. de gram. 
semne fonice, quare represintă so
nurile. Signes phoniques.

Fontinâ, Fontânâ. s. f. I.svoră de 
apâ deschissu de natură şi alimen
tată de apele pluviale. Fontaine.

Fontiiiaru. $. f. Aquella quare sapă 
fontîni, saă quare îngrijesce de 
fontînele publice. Fontainier.

Fontînea. s. f. t. de chir. Uâ micâ ul
ceră saă ranâ artificială que se 
deschide la mână. Fontanelle, Fon- 
ticule.

Forccnare. v. s. f. A forcena, a în
drăci, a turba, a înnebuni.Forcener.

Forcenatu-â. sup. şi sus. îndrăcită, 
furiosă, lipsită de minte; turbată, 
nebună, smintită. Forcene-e.

Forcenerle. s. f. îndrâcellâ, târbâ- 
cellâ, nebunellâ. Forcenerie.

Forestieră-â. adi. Pâdurelnică, de 
pădure, que privesce la pădure. 
s. m. pâduraru, îngrijitoră de pă
dure; ingineră orînduită cu me- 
surâtdrea pădurii oră statului. Fo- 
restier-ere.

F orfecâ . s. f. Se dice mai multă la 
plurariu forfece. Instrumentă com- 
pussă din duoe limbe ascuţite în 
întru şi prinse printr'uâ ţintă. Ci- 
seau. — Forfeci pentru metalu. 
Cisailles.

Forfecare, v. s. A forfeca, a tăia cu 
forfecele în materie ori metalu. 
Couper avec Ies ciseaux;

Forfeeâturâ. s.f. Lucrarea de a for 
feca. Ve$i forfecellâ.

Forfecellâ , Forfecîre, Forfecâ tu
ră. s.f. Fapta, lucrarea de a for
feca, de a tăia cu forfecele în ma
terie, lînâ, ori metală. —  Action 
de couper une etoffe ou un metal 
avec Ies ciseaux.

Form a. s.f. Queca que determină qua 
materia sâ fie cutare lucru mai bine 
dequâtu cutare altă lucru. — Figu
ra exteriorâ a unui corpă: for
mele unei statuia, ele. — Maniera 
cu quare membrii corpului umană 
suntă formaţi; — chipă, feliu. —
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Manieră d’a fi, regulă, conduită.!
A schimba forma unui guvernă-  
mintă; a line totu-dauna aqueeaşi 
formă de vieţiă. — în juris. dis- 
posiţiune que se cere sâ albă ac
tele în arangementulă clauseloră 
în termini, în condiţiunî şi în for
malităţi. Forma unui acta. — For
mă autentică, se $ice de aqueea 
quare învederesâ credinţîă, cre- 
ţlemîntă atâtă în judecată quută 
şi afară. — Formă executoria, a- 

ueea quare dă acteloră dreptulu 
e a le pune d’a dreptulă în exe- 

cuţiune pe uâ caile de strîmtorare 
fără a fi obligaţii d’a mai ave pen
tru aquesta vre uă judecată sau 
comissiune. — Formă judiciariă, 
se ţiice de ordinea şi de stilulă 
que se observă în procedură sau 
instrucţiune şi în judecăţi. Formă 
probantă, quare procură actului uă 
credinţîă plină şi intrigă, şi qua
re du face autenticii. — Calapodu, 
calîpu pe quare se face uâ pălă
rie, uâ căciulă, etc. - -  Ţipară de-, 
turnată şi de formaţii que-va. — 
în form a ..... adv. Cu forma saă 
dupe figura.. .  En forme d e . . .  — 
Dupe forma.. .  adv. Dupe manie
ra.*, Par forme de... — Pentru for
mă, sau, de formă. adv. Numai 
spre a observa ceremoniile. Wamu 
dussu să-iii vedu pentru formă sau 
de formă. Je snis alM le voir pour 
la forme,

Foruialiceşte, Formaleinente. adv. 
întrunii chipă formală, otârîtă, 
curată; dupe formă. Formelle- 
rnent.

Formalistă. *.m. Quellă que nu se 
depârtesâ de formele, de formali
tăţile prescrisse, urmesâ întoc
mai dupe forme. — Quellă que 
este prea 9erimoniosu, se superâ 
de quelle mal mici lucruri quare 
privescă la vi6ţa civilă. For
maliste. I

Formalitate, s. f . Forma, cliipulă pre- . 
scrissă de lege, consânţită de o- I

biceiă dupe quare cată a se face 
ună contractă, uâ diată, ună actă 
civilă, administrativă, ori religiosă. 
—  Regulă aşezată de a se păzi în 
lucruri civile, judecătoreşti ori e- 
clesiastice^ — Ceremonie, polite- 
ţiâ que obiceîulă cere a se păzi. 
Formalite.

Formală-â. adi. Dupe formă, dupe 
chipulă cerută; otârîtă, curată, în- 
tradinsă. Formei-le.

Formare, v. s. A forma, a înfiinţîa 
upă lucru şi a i  da uâ formă; a 
produce, a face, a închipui, a al
cătui. Former. Dumnezeu a for
maţii universalii. Di eu a forme tu - 
nivers. Aburii quare formesu no
rii; Ies vapeurs qui forment Ies 
nuages. A forma unii proiecta, for
mer un pro je t  (Se conj. qua lucrare.)

Formaţiune, Formaţie, Forma
re. s. f. Lucrarea prin quare ună 

ue se formesâ, se face, se pro- 
uce. — Organisare, întocmire, 

întemeîare. Formation.
Formată, s. etr. t. de impr. Feliulă, 

mărimea în privirea cârtieî unei 
cărţi tipărite; — mărimea volu
mului în lungă si în lată, quare 
se otâresce prin numerulă foieloră 
que se facă dintr’uâ colâ. Format.

Formidabilul, adi. Spălmîntâtoră 
în înfâQÎşîare saă în quantitate. For-  
midable. Unu aspeclu formidabilul 
uâ armiă formidabilă.

Formiperâ. s. f. t  de bot si de anat. 
Quare are forma unei pere, în for
mă de perâ. Piriforme.

Formiţiţâ. s. f. în formă de ţiţâ, qua
re are forma ţiţiî. Mamillaire.

Formula, s./ ‘.Modelă, formă legiuită 
dupe quare este saă cată sâ fie 
alcătuită ună actă civilă ori re
ligiosă, etc. Reşepta saă ordo- 
nanţla medicului, — Ore-quare 
vorbe, ore-quare fapte cunoscute 
de obiceiu în ore-quare ocasiunî.

I Formule.
I Formulare, v. s. t. de med. A formula,
I a seri uâ reşeptâ. de t  juris. a Al-
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câtui, a compune formule. For-
muler.

Formulară, s.etr. Proba, chipă, regu
la scrissâ cumă sil se facâ que-va; 
cumă sâ se scrie unu actă auten
ticii, cumu sa se facâ uâ reşeptâ. 
Formulaire.

Forniulistă.^.fti. Aquella quare pâ- 
zesce cu scrupulositate formulele. 
Formaliste.

Fornicare .v .s .f. A fornicaaprecur- 
vi. Forniqucr.

Fornicatoră-trice. s. t. de dogmat.
Precurvară. Fornicateurtrice.

Fornicaţiune, Fornicaţie, Forni- 
care. s. /. t. de dogm. Precurvie, cur- 
vâssârie. Fornication.

Forpostă.s. etr. Strejâ, gardâ que 
se pune înaintea unei oştiri qua 
inomiculu sâ nu potâ nâvâli fârâ 
veste. Garde-avancee.

Forţe, adu Tare, ţepenu, puternicii. 
Fort e. Inamiculă era mai forte de 
quâtă noi. Uennemi efait plus fort 
que nous. —  Aquestă callă are uâ 
gură forte, este forte în gurâ, ce 
cheval a la houche fort, est forte 
en bouche. fig. que este mai forte 
s’a făcută. Le plus fort en est fait. 
Cu quellu mai forte raţionamentă, 
cu atâta mai multu în puterea a- 
questui raţionamentu temeinicii. Â 
plus forte raison. —  Aquestu e- 
levu este forte în istorie. Cet eleve 
est fort sur Vhistoire. Aquestâ ar
mie este forte în infanterie. Cette 
armee est fort en infanterie.

Forte. adv. multu. Bien, fort. Forte 
frumosu, fort beau. Forte bine, fort 
bien. Este forte departe, il est bien 
loin. Fârte iubită, bien-aime. — 
Forte fericită, bien-heureux-se. 
Forte pagină. Petitement.

Fortereţâ. s. f. întărire; cetate, locă 
întâritii. Forteresse.

Forţia. Ve$i sforţîâ.
Fortificare, v.s. A fortifica, a întări 

unu oraşu, uâ cetate. — A întări, 
a da mai multa putere. Forlifier. f 

Fortificaţiune, Fortificaţie, For-1

tificare. s. f. Fapta, arta de a for
tifica, de a întâri uâ cetate, unu 
locu. Zidurile, tăriile unei .cetâţi, 
antemurii ei. Cetate întâritâ. .For- 
tifteation.

Fortificatoru.s.m. Quellii que în'tA- 
resce, împuternicesce unii locă , 
uâ cetate. Fortificateur.

Forţă. s. etr. LocăAîntârită. Fort.
Fortnită-a. adi. Întîmplâtoră, fârâ 

veste. Fortuit-e.
Fortuna. s. f. Norocii; ori que întîm- 

plare quare vine de la fortunâ, 
denorocire ori nenorocire. — Sdr- 
te; Stare, posiţiune, avere. Fortune.

Fortmialâ.s./'. Ve$i furtunalâ.
Fortunată-â. adi. Norocită, fericită, 

favorată de fortunâ. Fortune e.
Foră.s. etr. Piaţâ, locă deschissă în 

quare se aduna popululă la Roma 
pentru a cumpera şi a vinde, saă 
spre a deliberia în questiî publice. 
— Locă unde este a se judeca 
quine-va. Forum.

Fosforată. etr. t. de chim. Uâ sare 
alcâtuitâ din acidă fosforicu şi din 
una saă dăoe base. Phosphorate.

Fosforescentă â. adi. /.decAia?.Qua
re revarsă lumină aflându-se la în- 
tunerică, dar fârâ câldurâ şi fârâ 
a arde. Phosphorescent-e.

Fosforescentiâ. s. f. t. de chim. însu
şirea que aă. unele corpuri, unele 
materii de a lumina aflându se la 
întunerică, dar fârâ câldurâ şi fâ
râ sâ potâ arde. Phosphorescence.

Fosforieă-â. adi. Quare este allă 
fosforului, quare are natura fosfo
rului, saă quare este cu fosforă. 
Phosphorique.

Fosforosă-osâ. s/Fosforiă-â. adi.
t. de chimi. Se $ice de acidulă for
mată prin arderea fosforului. Fhos- 
phoreux-se.

Fosforă. s. etr. Substanţiâ quare lu- 
minesâ la întunerică. Fosforă în 
chimie este ună corpă simplu qua
re luraindsâ prin contactulă aeru
lui. P hosphore.

Fossilâ.s. f. Se $ice de ori que Cor-
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puri que se gâssescă în pâmîntă 
petrificate. Naturalistă înţelegă spe- 
cialemente sub nume. de fossile, 
corpurile orgaiiisate que se gâs
sescă în straturile pâmîntuluî as
cunse de timpi necunoscuţi, quel- 
le mai multe dovedindu a fi din
aintea existinţi! nemuluî omenescă. 
Fossile.

Fossilisare. v. s. (se) A se fossilisa, 
a deveni fossilâ. Fossiliser.

Fossilisaţiune. s.f. Starea, qualitatea 
fossileloră. Fossilisation.

Foteilu. /. etr. Scaunu cu braţie, dos- 
sieră, şi arcuri. Fauleuil.

Fotofovie. s. f. t.de med. Nesufferirea 
lumineî. Photophobie..

Fotologie. s. f. Istoria naturala sau 
tratată despre lumina. Pholologie.

Fotometrie. s. f. Arta de a mesura 
întinderea lumineî. Pkofometrie.

Fracare. v.s. A sefraca, a se îmbră
ca cu fracă. Mcttre le frac. (Se 
conj. qua lucrare.)

Fracţionarîii kjadie. t. de arit. Frân- 
gerosu; numeru, quâtime quare se 
înfâgişesâ prin fracţiune. Frac-  
tionnaire.

Fracţiune, Fracţie, s./l Frăngere, 
parte, părticea.— t. de arii. quantiţa
ţe que se înfâcişesâ prin duo! ter
mini, asfelă 3/4 din quare nume- 
rulu de sussă exprimă quăte unim! 
s’aă frîntă, s’au luată din quellă 
de jossu. Fraction.

Fracîi. s. etr. Haină bărbătească cu 
duoe code şi quare dinainte aco
pere numai pieptulu. Frac.

Fraga. s.f. Căpşună selbaticâ. Fraise.
Frâgară. s. m. Planta sau sadulu qua

re face frage. Fraisier.
Frâgeijie. s. f. Qualitatea lucrului 

fragedă, tîneră, bună, gustosă la 
mîncare. Se ţlice de roduri, legu
me şi cărnuri. Tendrefe.

Frâgetlime. s. f. Ve$f fragilitate.
Fragedă, şi Fragetu-â. adi. Slabă; 

que se frânge, se sparge lesne; 
quare nu ţine, n’are temeiu. Frele,

Fragile. Quare se sparge lesne. 
Gasileux-se.

Fragetu-â. adi. Tandru. Ve$î tan
dru, tînâră.

Fragilitate, s. f. Frăgezime, qualita
tea lucrului fragedu, însuşirea de 
a se frânge, de a se rupe,, de a 
se sparge lesne. — fig. nestator
nicie; slăbiciune, înlesnire, mlâ-

, dioşie către greşelle. Fragilite.
Fragilă-â. adi. Fragedu, lesne de 

frântă, de ruptă de spartu, fig. 
supussu, flexibilii către greşelle. 
Fragile.

Fragmentă. $. etr. Părticică dintr’ună 
totă; bucată, frântură dintr’unu lu
cru, dintr’uâ sculă. — Bucată din- 
tr’uă carte, dintr’uă operă, dintr' 
unu tractată, etc. Fragment.

Frai. adv. Veţi! frâncă.
Frâmmtare. v. s. A frâmînta, a a- 

mesteca şi a sdrobi cu măinele apă 
cu făină spre a face pâine. — A 
călca cu piciărele pâmîntă spre 
alii face mai bunu de întrebuin
ţată. P etr ir. — A frâmînta carnea, 
ossele, dupe baiâ, etc. Masser. (Se 
conj. qua lâudar#.)

Frâiiiîntâtoru. s. m. Quare frâmîntă 
pâine, sau pâmîntu. Petrisseur-se.

Frâm întaturA, Frâiiiîntare. 5. f. 
lucrarea de a frâmînta pâine. Petris- 
sage. — Frâmîntarea cârnuriloru şi 
muschiloru spre a se mula. Massage.

F ranc ahitr 11. s. etr. Voia, voinţă, 
vrere liberă. Franc arbitre.

Frac-arcaşu. s. m. Unu felă de vo- 
lontiră, de ostaşii. Franc-archer.

Francisare. v. s. A  francisa, a da 
uâ terminaţiune, uâ inflexiune fran- 
cesâ. —  A se francisa. A  se prii- 
mi în limba francesâ ; a lua ma
niere de francesu. Franciser,se — .

Francisca, s. / ‘.■Uâ armă a vechiloră 
franci, secure cu dăoe tâişe. Fran-

| cisque.
Franciscanii, s. m. Câlugâră cato

lică din ordinulă st. Franciscă din 
Assisu. Franciscain.

Franc-inassonerie. s. f. Societate se
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cretă quare prin nisque simboluri 
de instrumente, de unelte arhitec
tonice sau zidâreşci, se înţelegu în
tre sine membrii ei. Scopulă ei 
este uâ uniune fraterna, uâ ega
litate perfecta între membrii el, 
ajutdre mutuale în tote circum
stanţele vieţii, şi nici uâ acţiune 
politică. Franc magonnerie.

Franc-m assoiiu.s.m . Quare este i- 
niţiată, părtaşă, associatu Ia se
cretele franc-massoneriei. Franc-  
magon.

Franco, adv. Fârâ plata, fârâ taxa. 
Franco.

Franeomanie. s. f. Iubire, îmbrâgişa- 
re de totă que este francesă. Fran- 
comanie.

Franco-porţii. 5. etr. Scriss6re, pa- 
quetu, tencă allu quâroră portă 
nu se plâtesce la priimire. Franc- 
port, franc-de-port, franco.

Franc'-saîtiiu.s. etr. Dritu de a redi- 
ca uâ quarititate de sare fârâ pla
tă. Franc-sale.

Francii, s.m* Uâ monetă, unu felu 
de bană qua de 3 lei. Franc.

Francu-â. adi. Liberă. — Sinceru, 
curată la inima , quare vorbesco 
que gîndesce, queea que simte. 
Franc— Francke — adv. deschissă, 
otârîtu, curatu, pe iaşîâ, frai. — 
Franco, sincere, sans deguisement, 
sans artifice.

Frângere, v. s. A frânge, a se frân
ge, a se, rupe, a sfârîma, a spar
ge. Fracturer.

Frângere.s.f, Fracţie; ve.$î fracţiu
ne. — Frângere, înfrîngere de uâ 
lege, veţli infracţiune.

Frângerosă-osâ.adi. t. de ari. Ve<Jî 
fraeţionaru.

Frântura, s. /'.Rup tur â din que va în 
sila cuini din ferii şi altele. — t. 
de hir. şi med. uâ maladie vene
rică, sculamentă mică. Fractare.— 
Frântură, sfârâmâturâ, partea rup
ta, spartâ, sfărâmată din queva. 
Brisure.

Franzelaru. s. m. Jimblarii, brutarii,

pitarii; quare scote jimblă, fran
zelă. Boulangcr.

Franzela, s. f. Pâine de qualitatea 
quea mal bună, Pain de qualite la 
plus bon.

Franzelârie. s. f. Brutărie, pitâria 
unde se scote, unde se face fran
zela. Daghîana, prâvelia, magasia 
unde se vinde franzela. Boulangerie.

Frapantu-â. adi. Quare face impres- 
siune, întipârire vila assupra sim- 
ţiriloră, assupra spiritului, assu
pra sufletului. Frapant-e.

Frapare. v. s. A frapa, a lovi, a isbi. 
— fîg: a face întipârire, mişcare 
viiâ în simţiri, în spirită, în suf- 
fletii. Frapper. (Se conj. qua lu
crare.)

Frasâ. s .f .Rostire, mal multe ţlicerl 
legate împreună spre a da unu 
înţelessă, spre a forma unu sensă. 
mal multe proposiţil quare staă 
legate între elle şi dau Unu înţe
lessă. Phrase.

Fi •asare. v. s. A frasa, a face frase; 
a compune, a alcătui frase. «— A 
pâzi uâ urmare regulata la cânta
re sau la armonie. Fraser.

Frazeologie, s. f. Construcţie, alcă
tuire de frase; compunere din fra
se întrebuinţate într’uâ limbă. JPAra- 
seologie.

Fraseologista. s. m. Compuitoru de 
frase noul. Aquella quare cunosce 
şi compune frase. Phra<teologisie.

Frasieră. s. m. sfihî derisoriu, făcă
torii de frase. — Quellu que vor- 
besce şi scrie într’ună chipu afec
tată şi secă. Phrasier.

Frassinu. s. m. Arbore de pădure. 
F rene.

Frate. s. m. Aquella quare este năs
cută cu altulă dintr’aqueîaşî părinţi. 
Frere. — Frate bunii, dintr’ună 
tată şi mumă. Frere germain. Fra
te de tată, frate numai de tata, 
frere de pere, Frate vitrigu. Fra
te numai de tată saă numai de 
muma, Denii-frere. Frate naturalii, 
frate bastarda, frate stingu. Frate
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făcută din părinţi necăsătoriţi, frere 
naturelj— batard, — cfa cd/e gauche. 
Fraţi gemeni, frhres jumeaux. Fraţi 
de lapte, fraţi hrăniţi din aquel- 
laşi lapte allă aquelliaşi doici. 
frhres de lait. — Fraţi de arme, 1 
tovaroşi la resbelă, la purtarea ar- 
meloru. Frdres dyarmes. <— Frate, 
titlu que să dă quellui nou venită 
la câllugârie quare nu s’a călugă
rită încă. — Frate, titlu que-şî 
dau unulă altuia bârbatulă cu fe - 
meea, titlu que-şî dau amicii. —  
Frate mai mare. Aine-e.

Fraternelu-â. adi. Frâţescă, frâţes- 
câ. Quare este propriu fraţiloru. 
F raiernel-le.

Fraternizare. v. s. A fraternisa, a se 
înfrăţi; a trăi qua fraţii, a trăi 
frăţeşte. Fraierniser.

Fraternisaţiune, F ratern izaţie , 
Fraternizare, s. f. înfrăţire, fapta 
de a trăi qua fraţii, de a frater
nisa. F mfernisation.

Fraternitate. s. f. Frăţie; înfrăţire, 
unire, legătură de a se av6, de a 
trăi qua nisque fraţi. Fraternite.

Frdt eseu. Ve<Ji fraternelă.
Frâteste. adv. Cu uâ manieră fra

ternelă. F raiernellement.
Frâţie.s.f. Partită de petrecere, to- 

văroşie la messâ, la bere, etc. 
Frairie, Frerie.

Fratucidu. s. m. Omorîtoră de frate, 
d,e soră,* — omoră de frate de so
ră. Fratricide.

Freamătă. Şi freamîntă , sau
fremîntă; sgomotă de umblete, de 
passuri; — sgomotă de tumultă, 
mişcare sgomotosâ de treoerî în- 
coci şi încolo a unei mulţimi. — j 
Frămîntare, neastîmparare, umble
te multe în sussă şi în jossă. Bruit 
sourd.

Frecantare. v. s. A frecanta, a vi- 
sita dessă; a merge, a se duce 
desse-ori la quineva. la unu locă. 
Frequeiiter. (Se conj. qua. Jucrare.)

Frecantaţhme, Frecantare, Fre- 1 
cantaţie. s .f . Ducere, mergere d6s- 4,

să la quineva, la ună locă 6re- 
quare; comunicaţie multa, corner- 
ciucualte persone. Frequentation.

Frecantativu-â. adi. t. de gram. 
verbu frecantativu, Verbă quare 
exprimă ideea unei lucrări desse, 
a ţlicerii primitive din quare es
te derivată. Frequentatif-ve.

Frecanţîâ. s. f. îndessire, poftorire, 
repetiţiune dessă. F fequence.

Frecantu-â. adi. Dessă, desse ori, 
quare se întîmplâ de multe-orî; 
quare este obicinuită, se gâsseşoe 
lesne. Frequent-e.

Frecare, v. s. A freca, a trece apâs- 
sîndă cu mâna peste queva. A 
unge. — fig. fam. a bate, a lovi. FroU 
ier. A freca uâ parte maladâ. Ve$i 
fricţionare. Atleţii se frecai ca 
untu de lemnă mai nainte de a in
tra în luptă. Les athletes se frot-  
taient de Vhuile avant que de lutter. 
A  freca scândurile unul aparta- 
mentă, frot Ier un appartement, fig. Va 
frecată cumuse cade, fa  bătută; on 
l'a frotte dJimportance] a freca w- 
rechile cuivar a-lă bate; frotter les 
oreilles ă quelqn’un. Uâ rota fre
ca cosulu trăssurii, une des roues 
frottait contre la caisse dela voi- 
iure. A  freca cu săpunu, Ensuifer. 
A freca dupe bae, a unge şi a tra
ge corpulă cu mâna, Masser. — 
t. de hirur. A freca , uâ parte 
a corpului cu queva. Frictionner. 
— A freca, a scărpina. Frigaler.

Frecâţeî. s. m. pir. Firişore de aluată 
cu oă sau şi fără oă, din quare 
se face uă ciorbă grossâ; tâeţei. 
Vermicelle.

Frecâtoru -  ore. s. Aquella quare 
fr^că scânduri, parquete. Frotieur,

Frecătura, Frecare.s.f. Fapta de 
a freca. Frottement, Frottage. Fre
ca tură, que se face pe corpă cu 
uâ perie, cu uâ flanelă, cu mâna, 
etc. Friction.

Fregată. s./.Vasă mică de resbelă 
avîndă mai puginu de 60 tunuri.—
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t.deisto.nat. uâ passere de marreî 
cu sboră prea iute. Fregate.

Fi *enesie. s. f. Smintire eu furie. Fre- 
ne sie.

Freneticu-â. adi. Nebună, furioşii, 
turbată, quellă lovită de frenesie. 
F renetique.

Frenicii â. adi. t. de anat. Quare pri- 
vesce la diafragmă. — t. de fisiol. 
Quare privesce la înţelegerea, la 
gîndirea omului. Phrenique.

Frenţâ. s .f . Maladie venerică que 
scote bune ; frenţie. Verole.

Frenţie. s. f. Vedi frenţă.
Frenţitii-â. adi. Bubată de frenţiâ. 

Verole-e.
Fresceţâ. s. f. Prospeţie, qualitatea 

lucrului pro spetii; frumuseţe de 
colori; frâgedime; — queea que 
este june, frumoşii şi delicaţii. Frai- 
cheur.

Frescfi-â.ad/. Prospetă, queea que 
este pro spetii.— Colorată cufrumus- 
seţâ; fragedă; — june frumosă, 
delicată, cu aeră de sănătate, de 
vioşie, de virtute. Frais- Fraîche.

Fresetâ. s. f. Potgalţă, guleră mică 
cu multe creţuri, cute saă man- 
gete. F raisette.

Friabilitate. s. f. împrâfoşare, însu
şirea lucruriloră de a se preface 
lesne în prafă. Friabilite.

Friabilu-â. adi. Quare se fărîmâ les
ne, se preface lesne în prafă. 
F riable.

Friandisâ. s. f. Gustă la mâncare şi 
beuturâ bună, lăcomie assupra mân- 
câriloră delicate, pir. Prăjituri, za
haricale şi ori que mâncare deli
cată. Friandise.

Friamlu-â.ad. Lacomă assupra mân- 
câriloră bune, delicate. Se iea şi 
în figurată. Friand-e.

Fs *îcâ. s. f. Temere, înfricoşare, peur. 
Frica măresce obiectele. La Peur 
grossit Ies objets. — Loc. adv. de 
frică qua... De frică să nu...  
De peur que. De peur de. — Frică; 
sfieliâ în vorbe, în fapte. Vedi timi
ditate. — adv. cu frică. Timidemcnt.

Fricaţâ.s. f. Carne tăiată în bucăţi 
şi prăjită astfelă. Fricassee.

Fricaţare» v. s. A fricaţa, a prăji car
ne saă altă-queva dupe que mai în- 
tîiă s'aă tăiată bucăţi. Fricasser.

Fricosu-osâ. adi. s. Speriosă. Peu- 
reux-se; — fricoşii, sfiicîosă în vor
be şi în fapte. Timide. Quare se 
înfricoşesâ de ori-que, se teme de 
tote nimicurile, quare este prea 
s cr u pu 1 o s u. Me ti cnleux-se.

Fricţionare. v. s. t. de hirur. A fric- 
ţiona, a freca pe corpă cu queva. 
F rictionner.

Fricţiune, Fricţie.s .f. t.de hir. Fre
care, fapta de a freca uâ parte 
a corpului, cu flanelă, cu peria, 
cu mâna. Friction.

Frigare, s. f. Ţepuşă de lemnă ori 
de feră în quare se frige carne. 
Broche. Frigare cu machinâ. Rotis- 
soire. — Frigâruşâ, Dimin. Bro-  
chette.

Frigârire.tf. s. A frigări, a învîrti şi 
a frige cu frigarea. Faire râtir de 
la viande â la broche.

Frigere. v. s. A frige, a pune carne 
saă altă que-va pe focă spre a 
se prăji, frige. Râtir. A se frige. 
a se arde, a ’şi face vătămare la 
corpă saălahainâ cu foculă. se Frire. 
fig. a se frige, a se încella, cum- 
perândă-saă vîn^indă. Chauder.— 
A frige pe grătarii. Griller. Â frige 
pe cărbuni. Brasiller. (Se conj. qua 
înţelegere cu excepţiunele urmâ- 
torie: supinulă face fripţii, perfec- 
tulă indicativului, fripseiu, frip- 
seşi, fripse; fripserămu, fripserâtX, 
fripserâ. m. m. qua perfectulă frip- 
sessemu, fripsesseşi, fripsesse, frip-  
sesserămu, jripsesserăţi, frip-  
sessră.)

Frigiditate, s. f. i. de med. Neputinţa 
unui bârbată quare nu pote face 
copii. — Simţire, shnţiciune la frigă. 
F rigidite.

F rig id ă -ă . adi. Rece, îngheţată. 
Frigide.

29*



Frigorificu-â. adi. t  defis. Quare cau- 
aâ frigă, re cella. F rigorifique.

Frigu. s. etr, Recellâ, Froid. A tremu- ! 
ra de frigu. Trembler de froid. j

Friguratu-â. adi. Apucată, coprinsă, 
raaladă de friguri. Fievreux-se.

Fi ‘iguri. *9. eîr. pir. Câldurâ contra na
turii, uâ maladie. Fievre. Apucare 
de friguri. Acces de fîevre.

Frigurosu As A. adi. Se di ce de unu 
locu., haTnâ sau tlnripu. Froid-e. 
Locu frigurosu, locă rece în qua
re este frigu mai totă-d’auna. Ca
să, sobă frigurosâ, în quare este 
frigu rece totă d’auna. — s. fri
gurosu: simţi'toru, plâpîndăla frigu. 
Friieux se.

Friponare.tf. s. A fripona, a fura, a 
pişcă cu dibăcie; — a pune Ia 
mînâ, a încela. — A face bleste
maţii. F riponner.

Friponerie. s./.încelâtorie, siretlică. 
Urmare de omu viclenii. Fripon 
nerie.

Friponieru. s. m. Pungaciu, hoţii, 
fură iscussită. Friponmer.

Friponu.s. Hoţă dibaciu, încelâtoră, 
viclenii, sire tu. Fripon-ne.

Friptu-â. Supină de la frigere. — 
adi. Quare a devenită prin frige
re bunu de mâncată. Frit-e, Rofi-e.

Friptura, s.f. Carne fripta spre ase 
mînca, Râti, Rât. — Friptură pe 
grâtaru, Grillade.

Fripturârie. s. f. Localulu, prăvălia 
i:nde se frige şi se vinde cărnuri 
fripte, sau gătite spre a se frige. 
Rotis scrie.

Fripturaru. s. m. Aquella quare vin
de carne fripta ori gătita a se Iri
ge. Rolisseur-se. |

F r îs â. s.f. încreţitura perrulăî, chiar 
perrulă încreţită, frisată. /. de arhit. 
Spaţii! între chenaruri; chenaru-j 
nle, ciubucele trasse pe uâ zidi
re. Frise.

Fi "isare. v. s. A frisa, a face frisa;| 
a îndăoî, â încreţi, a face cute.— 
A împressura ună bastionă saă 
altă întărire de pâmîntu cu pari

ascuţiţi. Fraiser, Creper, Friser. 
F risotter.

Frisaru-â. s. Friseră, quellă que în- 
creţesce , încârlionţesâ, face per- 
rulă altuia. Friseur.

Friseru, Frisaru. s. Vedi frisară.
Frissonarc. v. s. A frissona, a se 

înfiora, a se cutremura. F m - 
sonner. #

Frissonemintu. s. etr. Fiori pricinui
te de apropierea friguriloră. fig. fi
ori, înfiorare causate de ore-quare 
simţire iute. Frissonnement. Frisson.

Frisura. s.f. Frisâ, chipulu cu qua-
* re încreţesce, încârlionţesâ perrulă. 

Increţiture de perră, încreţiture 
mici în perrulă postavului şi a 
ori-que făcută de lâna. Frisure.

Frivolitate, s. f. Deşertăciune, ză
dărnicie; uşurinţa, flecârie. Fri- 
volite.

Frivolii-A  adi. Deşertă, uşoră, sbu- 
ratică, fie că, nestatornică, zadar
nică, de nimică. Fricole.

Frînare.v.s. A  frîna, a struna, a 
strînge ună callă din frîă. Brider.

Frînu şi Frîu. s. etr. Frîulă callului; 
hâţiulă; dâlogii frîuluî. Bride. Ză
balele frinului, Frein.

Frîmisoru. s. etr. elimin. Frînă micăy
saă câpestru. Bridon.

Frontaîu-â. adi. L de anat. Que se ţi
ne de frunte, sta în relaţiune cu 
fruntea. Frontal-e.

Frontiera, s.f. Otară, graniţă a unei 
ţerrî; confiniî: marginile unui stată. 
Frontiere.

Frontispiciu, s. etr. Fa§ada unei zi
diri ; partea quea mai nalta, quea 
mai principala a unui paiaţă, a unei 
case. Titluiă unei cârţî; porta 
cârtii; figura saă icona din ca- 
pulu unei cârţî. Frontispice.

: Frontosm. .9. et. t. de arch. Ornamentă 
de formâ triungularâ saă în seg
mentă de cercă que formesâ uâ 
mica învelitore d’assupra porţiloră, 
uşiloră, ferestreloră, etc. Fronton.

Frontu. .9. etr. Parte dintr’ună lucru 
que este allă lui qua uâ frunte:
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Frontă de fortificaţiune, uă parte 
din coprinsulu unei întăriri com
pus sa d’uâ curtină şi dăoe jume- 
taţi de bastione. Front de fortifi- 
cation. — Frontulu unei armii y 
unui batalionu, unui escadronu, 
partea sau linia quare stă în fa- 
Şîa inamicului. Front dune armee, 
d'un bataillon, dun escadron. —
A face fj'ontu, a se întorce cu fa- 
91a spre . . . ,  către...  Faire front.

Fructidorii. s. m. Luna a treia din 
verâ a anului republicanii fran- 
cesu. Fructidor.

Fructiferă-a. adi, Aducătorii, produ
că toru de rode. Fructifere.

Fructificare, v. s. A fructifica, a rodi, 
a face rodu; a produce, a aduce 
rodii. Fructifier.

Fructificaţiune, Fructificaţie ,
Fructificare, s. f. Rodire; eşirea 
floriloru şi a roţleloră. Fruclifica- 
tion. Fruclificaţiune timpurie, rodire 
timpurie; Fructification precoce.

Fructă, s. efr. Rodu, pomâ. Fruit. A 
aduce fructe la messă, servir des 
fruiis.

Frugalemente, Frugaliceşte. adv. 
Cu frUgalitate, cu simplicitate, fă
ră luxu în nutrimentu. Frugalement,

Frugalitate. s. f. Cumpătare, simpli
citate la mîncare şi la beuturâ; 
mulţumire cu puşinu şi cu lucruri 
obicinuite, cu queea que se gâs- 
sesce F rugalite.

Frugală â. adi. Cumpătata, simplu, 
neluxosă, quare are frugalitate. 
Ospeliufrugală^ simplu, cumpătaţii, 
în quare se găssesce numai buca
te simple şi comune. Repas frugal.

F rugivoru -â . adi. Mîncătoru de po- 
me, quellu que se nutresce cu po- 
me sau alte fructe vegetale. Fru- 
givore.

Fruuiosu-osâ. adi. Gentilă, plăcută, 
quare are fisionomia drăgălaşă. 
Joli-e.— frumoşii, quare are fru- 
museţîâ, se applicâ în genere la 
totu ;que place simţiriloră, vede
rii, şi audîuluî fie vorbindă dej

lucruri, de persone, orî de ani
male. Beau , Bel-Belle. Ud casa 
frumosâ, ud gradină frumosâ, unu 
peisagiu frumos ă, ud mu sica fm -  
mosd; — unu omu frumoşii, ud fe
nte e frumosă; ochi frumoşi, forme 
frumoşe. Une belle maison, un beau 
jardin, un beau paysage, unebelle 
musique; — un bel hommey une belle 
femnie; de beaux yeux , de belles 
formes. — Se dice şi despre lu
cruri quare atingă indirectă ve
derea şi nici de cumă audiulă: 
Unu timpii frumoşii, ud di frumo
sâ; ud diniineţid frumosâ, ud seră 
frumosâ: — fig. Geniu frumoşii, i- 
maginaţiune, memorie frumosâ. e/c, 
Un beau temps, un beau jour et 
une belle journee, une belle ma-  
tinee, une belle soiree, — fig. Beau 
genie) belle imagination, belle me- 
moire, ele. —-Convenabilă, conve- 
nantă, cuviincîosă. La vîrsta vos- 
trâ aquesta nu e frumosu. A voire 
âge cela deşt pas beau. Nu- şede 
frumosu unei juiie fete a vorbi 
politică. II deşt pas beau â une 
jeune jitie de parter politique. — 
bună, bună: ud sănătate frumosâ. 
Une belle sânte. — Avantagiosu: 
voi faceţi, saă, ţineţi unu frumosu 
cornerciu. Vous faites un beau com- 
merce. — Favorabilă: faceţi câlld- 
toriea aquesta, quâ aveţi ud bu
nă ocasiune. Faites ce vcyage, 
cest une belle occasion. Marc, con
siderabilă: Ud*sumd frumosâ, unu 
venită frumosu. Une belle somnie, 
un beau revenu. — Se leaqua sub
stantivă : uă frumosâ, uă femee 
frumosâ. Une belle. Frumosulii is
toriei este quâ . . .  qua... Le beau de 
riiistoir deşt que. .. Gustulu, sen-  
timentulu, amor ulii frumosului. Le 
gout, le sentimenty Vamour dubeau. 
— A face pe frumosulii, pe fru-  
mosa, a lua aeră de frumosă. Faire 
le beau, la belle. Que frumosu, 
que frumosâ eşti!- Comme vous 
voilă beauy belle l Ironică: que fru*
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mosu unui omu de vîrsta vostrd a\ 
se căsători cu uâ copillă! II fe -  
rait beau voir un homme de votre 
âge epouser une enfant. îţi şede 
frumosu d a . . .  II vous fait beau 
voir. Frumosu îţi şedea să dai a- 
semenea consilii! Vest bien ă vous 
a donner de pareils conseils! — 
Aquestă jună seţine frumosuy man- 
ţinerea ei este convenabila. Cetle 
jeune fille se tient bien. Aquestă 
haină ve prinde frumosu. Cethabit 
vous sied bien. — Aveţi unu venitu 
frumosu. Vous avez un bon re-  
venu. Frumosă mină, frumosâ 
priimire. Bonne mine, bon accueil. 
Frumos#i frumosul încetu; cn mo- 
deraţiune, cn răbdare. Tout beaul 
Doucement, patience! frumosu. adv. 
cu uâ manieră plăcuta, delicată, 
spirituală. Joliment. — Frumosu şi 
bine, Bine şi frumosu. loc. adv. 
cumu se cade, precumu se cuvi
ne. Bel et bien, bien et beau. EU# 
a re fus atu bine si frumosu. Il re - 
fus a bien et beau; o sd’î respudu 
frumoşii şi bine. Je lui repondrai 
bel et beau. — Frumosu, Bunii (în-  
sem.) frumosii este contrariulu lui 
urîtu, Bunii este contrariulu lui 
reii■, de multe ori însă bunii $i- 
cerau în locu de frumosu şi quăte 
uâ data frumosu în locu de bună 
locii bunii de preumblare, întele- 
gemu frumosu de.. .  Vorbe fru- 
mose, înfrebuinfiare frumosă a ba
nilor# , în locu de, vorbe bune, 
întrebuinţare bună, efc.

Frunuişea si Frumuşica.adi.fem. 
Diminutivului lui frumosă. Jună 
frumosâ şi drăgălaşă. Se iea mai 
mulţii qua sub. uâ frumuşică. Jo- 
liette..

Frumuşel?ii. adi.şi sus. Diminutivulu 
lui frumosu. June micii, frumosu 
şi gentilu. Joliet.

Fruimiseţîâ. s. f. Qualitatea lucru
lui sau fiinţii frumosâ; reuniunea 
formeloru, proporţiuniloru si co-

loriloru plăcute ochiloru sau au- 
diului. — Beaute.

Fruilialu-â. adi. Quare are raportu 
cu fruntea, sau quare este allu 
frunţii. Frontal- e. Vină fruntală, 
ossii fruntalu.

Fruntaşu-â. adi. Quare stă, quare 
merge în frunte, în faciâ, ori îna
inte. Dans une suite de choses ou 
de personnes disposees tune apres 
tauire, celle qui se trouve ou qui 
marche â la tete. — s. Aquella qua
re întruâ comunitate, într’unu o- 
raşu, şi mai cu ossebire într'unu 
satu influintesâ prin avere. Frun
taşii satului. Les principaux du 
vilage. — Fruntaşii cetăţeni. Les 
principaux de la viile.

Fnm te. s. e/r. Partea capului dintre 
sprîncene şiperrulu din capu. Front. 
— frunte, queea que este mai de 
alessu, mai bunii în que-va: flo- 
rea, fruntea unui lucru.— Princi
pal. — fruntea vinului, tete de vin. 
fruntea griului, tete du bice. — frun
te, şi în frunte, înainte, în capu. 
A la tete. A fi în fruntea messii, 
în fruntea trebiloru; Etre a latele 
de table, des affaires.

¥rm\zâ..s.f. Foia de plantă, sau de 
arbore. Feuille. — Căderea frun- 
zeloru. La chute des feuilles.

Frunzârie. s.f. Frunză multă, frun
za păduriioru scuturată pe jossu; 
frunzetiî. Feuillage.

Frunzării, s. etr. Boltă făcută de ra
muri de arburî cu frunze; um- 
braru dc frunze. Voute de feuil
lage; Treillage en forme de voute,

Frunzatu. Vedi frunzosu.
Frunzetii. s. etr. Vedi frunzârie.
Fi *unzosii-6sâ. adi. Cu frunze multe, 

trunzatu; quare are frunze, foîe 
multe. Feuille-e, Feuillu-e.

Fruptare. v. s. (se) A se frupta, a 
mînca cu greşellâ carne în dillele 
oprite de bessericâ, în gliile de 
postu. Faire gras, manger de la 
viande pandant les jours maigres.

Fruptu. s. etr. Mîncârî, bucate de



Fa 461

carne, de lăpturi, quare suntu de 
dulce, quare nu suntu de postii: 
dille de fruptă, sau, (fille de dul
ce, ori de carne, în quare se mâ- 
nîncâ carne, Dille de secii, sau, de 
postu, în quare nu se mănîncâ car
ne. Jours gras, Jours maigres.

Ftisicu-â. adi. t. de medi. Ofticoşii , 
quellu que pătimesee de ftisie, de 
oftica. Phihisique.

Ftisie. s. f> t. de med. Oftica, lenta, totu 
felulu de maladii prin quare slă- 
besce şi se topesce corpulu. Phthisie.

Fudulie, s.f'. Mîndrie , îngîmfare în 
haine, în mobile. Piaffe, Grandesse.

Fudulire. v. s. (se) A se fuduli; a cal
ea mîndru, îngîmfatu; a purta hai
ne luxose. A vorbi mîndru, se
rioşii fără sâ-luprindă. Piaffer; Faire 
jaboi, Faire le fier.

Fudwlu-â. adi. Aquella quare vor- 
besce şi calea mîndru, măreţiu; a- 
quella quăru-i place sa aibâ hai
ne luxdse} quare se porta cu hai
ne mîndre; quare nu prea vorbe- 
sce cu fie-quine; mîndru. Piaffeur-se.

Fugă. s.f. Alergare, duca, ducere iu
te. Fuite, Course. - -  Fugă, dossire, 
scăpare, lipsire de la uâ sarcină, 
de la datorii. Escapade. — Fugă, 
alergarea în fugă a unei armii 
sfârîmate spre a scăpa. Deroute.— 
Fugă pe furişii. Evasion.

Fugaciu. s. m. Quare fuge iute, ta
re. Se dice de caii quare fugu 
iute, şi de uâ slugă quare umblă 
repede. Coureur.

Fugârire. v. s. A fugări, a alunga, a 
goni, a isgoni pe quine-va. Chasser.

Fugaru-â. adi. Quare are înveţîulu 
de a fugi. Fuyard-e. Animale fu
gare, Animaux fuyards. — sub. m. 
Desertoru, soldaţi quare fugii din 
guerâ, din resbelu. A goni dupe 
fugari. Poursuivre Ies fuyards. 
Fugarii., quare pârâssesce steagulu 
şi trece în p-ar ti tu lu inamicii. Tran
sfuge, Fugitif-ve.

Fugâtoru. s. m. Quare fuge , quare

se depârtesâ. — Quare fuge bine, 
iute. Vedi fugacîu.

Fugire. v. s. A fugi, a alerga iute; 
a s e  depărta, a se duce; ase feri, 
a ocoli, a se apera; Fuir, Courir.
— A fugi, a scăpa, a se face ne-
vădutu. Senfuir, Se sauver, Es-  
cam per. (Se conj .fugii, fugi, fuge, 
fugimu, fugiţi, fugu. — Fug iarnă, 
fugiai, fugiaţ fugiamu, fugiali, fu- 
giaă. — F-ugiiu, fugişi, fugi; fugi- 
rămil, fugirăţi fugiră. — F ugissemă, 
fugisseşi, fugisse; fugisserămă, fu- 
gisseraţi, fugisseră. — fugită, 
ete. — fostă fugită, etc. —
Foiw fugi şi fugi-voiu, etc. — Astf 
fugi şi fugir'aşu, etc. — Fugi, fugă, 
să fugimu, fugiţi, fugă. — qua să 
fugu, qua să fugi, qua să fugă; 
qua să fugimu, qua să fugiţi, qua 
să fugă. — qua să fiu fugită etc,
— fugire, — fugindă, — fugită.)

Fwgîtivă-a. adi. Fugară; quare se
află în fugă. fig. trecătorii, iute, 
fără durată. Umbră fugitivă. Ombre 
fugitive. Idee fugitivă. Idee fugitive.

Fuîorii. s. etr. Mânuchîu, buquetu de 
fire de inu, de cănipă. Fais- 
ceau de lin ou chanvre peigne et 
preţ a etre file; Filasse-

Ftilarrîă. s. etr. Materie de matassâ, 
saii de matassâ cu bumbacu din 
quare se face basmalle. Basma de 
fulardă. Foulard.

Ful gerare. v. s. A fulgera; a lumina, 
a sclipi fulgerulii. Eclairer.

Fulgeraţitme, Fulgeraţie, Fulge
rare. s.f. Fapta de a fulgera, de 
a sclipi, de a lumina şi îndată a 
trece lumina. Action de faire des 
eclairs; — F ulguration.

Fulgerâtorîu-oriâ. adi. Quare ful
geră, sclipesce şi îndată trece lu
mina. Qui donne des eclairs. — 
Sclipitoriu, luminâtorîu. Eclatant e.

Fulgerătura.s. f. Fulgerare, lucra
rea de a fulgera; Vedi fulgera- 
ţiune. — Nisque bube que essu în 
capii, la copii mai cu ossebire. 
So?'te de tumeurs fongueuses.
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Fulgeru. s. etr. Lumina îute şi pâ-
trundetoriâ que precede tunetulu. 
— Ori que arătare de lumina qua- 
re qua a fulgerului- trece îndată. 
Eclair. Iute qua fulgerulu. Prompt 
comme t  eclair. A trece qua unu 
fulgeru. Passer comme un eclair.

FuSgiuosă-osâ. adi. Vecii fulgosu.
Fulgosu osâ. adi. Cu fulgi, quare 

are fulgi mulţi; quare semen a cu 
fulgii, fulginosu. F loconneux-se.

Fulgii. s. etr. Pufu, unu firii din ful
gii peneloru fârâ lugerii cu quare 
se împle perinile de capu. Vedi 
pufu — Fulgii, flotacu de zâpedâ, 
Flacon.

Fuliugine«atâ Fuiiiwgene. s.f. Stere- 
gie, speria, materia negrâ quelas- 
sâ fumulu pe coşii. Suie; Noir de 
funie e. A

Fiiîiiagiisiă-â. adi. In faşia, sau de 
natura fulinginii; funinginiu. Fuli- 
gineux-se.

Fulm gîiioşitate.£./>. /. deJiim. Q.uali- 
tatea substanţii fulinginii. Fuli- 
ginosite. j

Fulmioantu-â. adi. Trăsnitoriu, traş
ii indu cu lumină. •— Trăsnitoriu 
cu lumină; detunâtoriu.Fw/mma/i/ e.

Fulminare. v. s. A fulmina, a detu
na, a trăsni, a plesni. Fulminer. 

Fuhuiuaţîune., Fulminaţie, F u l- 
mlnare. s.f. Trăsnire, plesnire, de 
tunare fără veste a unei materii 
dre-quare.— Fapta de a fulmina. 
Yulminalion.

Fulm inatoriu-oriâ. adi.Trâsnitorîu, 
detunâtoriu, plesnitoriu. F ulmi- 
natoir.

Ful ţâre. Vedî vîltore, volbură.
Fultuellâ. s. f  Impluturâ de puşcă, 

de pistolii, din căiţi, cărpe sau 
cârtie que se bate pe alice sau 
erbâ. Bourre. Ce qiion met dans 
Ies armes a feu potir retenir la 
poudre et le plomb dont on Ies 
charge.

Fumare. v. s. A fuma, a scote fumii; 
a face fumu. Se elice d« uâ sobă 
quândii scote fumu în casă. — a

trage, a be tutunu. Fumer. A fu- 
ma tutunu. Fumer du tabac. A fu
mată fotă noptea. II a fume tonte 
la n-uit. Aquestâ sobă fumesd.Cette 
cheminee fume.

Fmuârie. s.f. Fumu mulţii, grâmedâ 
dessâ de fumu. Quantite de fumee.

Fumâritu. s. etr. Taxa que se plătea 
alo curea pentru fie-quare focu ori 
vetrâ. Fouage.

Fumătorii. m. Quare fumesă, qua
re be tutunu, ciubucasii, tutu- 
naru. Fumeur.

Fumegare. v. s. A fumega, a scote 
viitori de fumu, de aburi. Fumer. 
— fig.poei. A face sâ fumege al
tarele. A aprinde sau a junghia 
jertfe pe altaru. Faire fumer Ies 
autels. Primdvera se redă livezile 
fumegându, se vedu eşindu aburi 
din elle. Au printemps on voit Ies 
preş fumer. — A fumega. Vecii fu
nii gare.

Fum egâtorm  orîâ. adi. Quare fume
gă, quare scote viitori de fumu 
ori aburi. Fumant-e. Teciune fu-  
megătorlu. Tison fumant...

Fumegâturâ. s. f. Fumegare, fapta 
de a fumega, de a scote viitori 
ele fumu. Aciion de fumer, d'exha- 
ler des vapeiirSj de la fumee.

Fumigare. s.f. t. de chim. A fumiga, 
a expune unu corpii în fumu, în 
aburi que essu din alte corpuri 
calde sau ar^etorie. F urni ger. 

Fumignţhme, F um igaţie, Ftimi- 
gare. s. f. Fapta de a fumiga, de 
a aprinde aromate sau licorurî spre 
a respîndi fumulu. — Fapta de a 
expune unu corpii în fumii. — t. 
de med. remediu que se adminis
tra sub formă de aburi. Fumigafion.

Fum igaioru- ore. s. Quare face fum i- 
•gaţiunî. Fumigateur.

Fumistu. s. m. Maistru zidarii quare 
scie sâ potrivescâ fumurile la so
be. F umiste.

Fumii. s. etr. Vîltore, vapori negri 
que se înalţîâ dintr{unii lucru qua
re arde. — fig. Vanitate , deşertă
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ciune, lucru sau faptă que trece 
qua fumulă. Fumee.— Fumuri, plur. 
rnîndrie, fudulie , ambiţiune, na
suri. F umees.

Fumuri. s. etr. pir. Cură mercuriala 
cu aburi şi căldura pentru mala
dii venerice. Curation mercurielle 
qui consiste dans 1’aspiration d'une 
fumee mercurielle par le malade.

Funcţionare. v. s. A funcţiona, a îm
plini uâ funcţiune, unu serviciu.
— A opera bine. Aquestă machi- 
nâ functionesd bine, umblă bine.
— t. de med. A ’şi face lucrarea, func
ţiunea sea. Fonctionner.

Funcţionară, s.m. Aquella quare îm- 
plinesce ore-quare funcţiuni. — 
Aquella quare exercită una sau 
mai multe funcţiuni alle guver
nului; dregătorii, quare are unu 
postă. Fonctionnaire.

Funcţiune, Funcţie, Funcţionare. 
Lucrarea aquelluîa que urrm'ză 
sau împlinesce datoria postului sau 
sarcinii selle; serviciu, dregâto- 
rie, sarcină. — Se elice în medici
nă, fig. despre stomacu şi despre 
tote viscorile sau organile corpului 
omenescă. Fonction.

Fundamentală â. adi. Quare serve 
de temelie, de fundamentă, fig. 
quare serve de temeiu, de basă. 
F ondamental-e.

Fundamentă. s. etr. Temelie, basă; 
grdpâ pentru temelie. — fig. temeiu, 
cuvîntă. Fondement.

Fundare, v. s. A funda, a pune te
melie, a pune quelle din tîîu pie
tre, quellă dmtîiu materială la uă 
zidire, la unu edificiu — a înte
meia, a întocmi ună institută, unu 
aşedemîntă, etc. Fonder. 

Fundaţiune, Fundaţie, Fundare 
s.f. Fapta de a funda de a înte
meia, de a întocmi; lucrări între
prinse .spre a întocmi fundamen
tele unui edificiă. JFmzoăî/ăow. 

Fundătură-trice.£. Interneetoră, cti
toră; quare întemeesâ unu institută, 
uă religiune, uă doctrină; quare

redică uâ besserîcâ, tiâ seolâ, şi 
le înzestresâ. Fondateur-trice.

Fundaturi, s. f. Locă înfundată, 
drumă înfundată; văile înfundată, 
quare se sfîrşesce într’uâ pădure 
saă quare merge până la uâ pă
dure. Enfoncement. Ce qui paraît 
de plus recnle dans un lieu eu
forice.

Fundă. s. etr. Partea quea mai âdîn- 
câ saă mai din întru a unui lu
cru golă: fundulu unui pufiu, li
nei bufi, unui sacu. Le fond dun 
puits, dun tonneau, dun sac. — 
Basa apelbră, a mârriloră sau 
suprafaşia uscatului pe quare re- 
pausâ apele. — Fundătura unui 
locă saă queea que este mai re- 
trassu, mai depărtată dintr’ ună 
locă, dintr’uâ ţerâ: fundulu unei 
păduri, unei provincii.— t.depict. 
Materia pe quare se face ună ta
blou; —  vâpsăua aşternută pe a- 
questâ materie ; — Câmpulă que 
împressorâ ună obiectă zugrăvită. 
— Essenţialulu unei affacerî, ve^i 
fondă. — Funduia unei trăssure, 
partea opussâ gurii trâssureî. —  
Fundulu unei buţl, dogele que uâ 
închidă pe la capete. — fig. Queea 
que este ascunsă în suffletulă o- 
mului. — fig. Se elice de uâ ques- 
tiune, de uâ affacere forte încur
cată quâ, dare nici fundă nici mar
gini. Elle da ni fond ni rive. — 
Vinci ’n fundă. loc. adv. Â fond ; 
jusque au fond. — Fundă de mar- 
re. Placel. Fundă. Se îea de mul
te ori* în limbagîulă familiară cu 
înţelessă de tabletă, de pollitâ, 
de scăndurice. Vecii aqueste di- 
ceri.

Fnwebrw-â. adi. Que privesce la fu
neralii, la îmmorra antarea unui omu, 
Funebre. Discursu, oraţie funebră. 
Oraison funebre. — Tristă, ja l
nică; — cobitoru: passere fune
bră, eobitorîâ. Oiseau funebre.

Funeralii, s.f. pir. Ceremonii de în
gropare : tote quelle pentru îm-
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îriOrmîntare. Ultimele datorii que 
se aducă morţiloră. FuneraiUes.

Funerarul â. adi.De îmmormîntare; 
que privesce la ceromoniile de în
gropare. Funeraire. Cheltuelli fu
nerarii Frais funeraires.

Funestu-â. adi. Nenorocitoră, sini
stru; cobitoră, prevestitoru de ne
norociri; fatală. Funeste.

Fum culariu-â. adi. Făcută, com- 
pussă din funii, cu funii. Funi- 
cullaire.

Funiare. v. s. A funia, a face funii, 
saă a lega cu funii. Corder. (Se 
conj. qua lucrare.)

Finiie.s.f. Sforâ grossâ de cânipâ 
ori de teiă. Cor de.

Fimierie. s.f. Localulă unde se lu- 
cresâ funiile şi meşteşugulă de a 
face funii. Corderie. — Tote fu
niile, strungurile destinate la uâ 
corabie, la unu transportă saă la 
u a m ach inâ. Cordage.

F iinieru. s. m. Meşteră qû tre face 
funii, saă quare le vinde. Cordier.

Funingine. Vedi fulingino. i
Fimiuţe. s. f. dimin. Funie mica. 

Cordeletie, Cordelle.
Fus*agîu. s. efr.Nutreţiu; fină, paie 

que se daă viteloră; maldâră, er- 
bâ que se cossesce, se strînge pen
tru nutrimentulă cailoră unei ar
mii, etc. Fourrage.

Furare, v.s. A fura, a hoţi,* a lua 
furişă, ti\lhâresce. Voler, Derober. 
Se îea şi în figurată.

Fiirâtorii-ore. s. Prâdâtoră, hoţiu, 
fură p. u. Voleur-se.

Furâturâ, Furare, s.f. Fapta de a 
fura, Vedî^furtişagă.

Fnrbâ.s. f. Incelâciune prostâ, scîr- 
bosâ ; obiemuinţa, înveţă de a vi
cleni, de a încela. Fourbe.

Furberie. s. f. încela torie, viclenie; 
aplecarea, pornirea spre a încela, 
F ourberie.

Furbu-a. adi. încelatorîu îndemâna
tică, viclenă. F ourbe. I

F u rca .s.f. Ori que prăjină cu duoi j 
sau mai mulţi craci, de lemnă saă I

deferă, pentru fină, etc. Fourche. 
—Furcă de torsuf saă numaiFurcâ} 
ună bâţiă saă bastonă în capulă 
quârui se lega cairulă de irtă, câ
nipâ sau lâna, etc. spre a Jlă tor- 
ce. Quenouille. Se ţlice pr.overbia- 
lemente unei femei que se ame
stecă în lucruri peste capacitatea 
sea. Mergi de-ţi vedi de furcă saă 
vediii de furcă. Allez filler votre 
quenouille. — Fourci. pir. lemne 
re di cate astfeliu în quâtă printr’ 
uâ funie se spendurâ ună crimi
nală. Gibet, Fourche, Potence.

Furcoîu. s. m. augm. Furcâ mare cu 
quare urca fînulă la clădirea clâi- 
loră saă snopiloră. Longue four- 
che pour ineltre en meule.

Furculice, Furcuce. s. f. dim. Unel- 
tâ pentru messâ în forma de furcâ 
cu dăoî, trei şi patru dinţi spre a 
apuca bucâţellile de carne, etc. 
F ourcheţte.

F urgoim .s. etr. Ună felîu de cară, 
de trâssurâ acoperita cu quare se 
carâ bagage şi muniţiuni pentru 
armii saă pentru câmpă la ţerâ. 
Fo urgon.

Furiosu-oss.adj. Quare este în fu
rie; turbată, aprinsă de mânie, 
nâbâdâiosă, vorbindă de prrsone; 
iute, repede, silnică, viă, înfocată, 
vorbindă de lucruri. Se iea şi sus. 
unu luriosu. Furieux-se, Furib.ond e, 
Impetueux-se.

Furîşare.t1. s. A furişa, a fura. Vedi 
furare. A se furişa, a se trage de 
unde-va pe tăcute, fârâ a spune, 
fârâ sâ se scie; a se strecura de 
unde-va şi a se face neveţlută.

' Se Derober} s’Evader.
Furişu-â. adi. Que se face într’as- 

cunsă, pe furişă. Furiif-ve. — Pe 
furişii, loc. adv. Furtivement, Clan-  
destinement, Clandestin-e. Fugă pe 
furişii. Evasion.

Furnicare, v. s. A furnica, a mişca, 
1 a mişuna; a umbla, a ferbe qua 
I furnicile; a fi şi a umbla în ma- 
| re numeră. ;— A simţi cîupiture,
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mâncârime, înţepare, ferbere în- J 
tre pelle şi carne, la mâini şi pi- 
ciore. Fourmiller.

Furnicară, s. m. Moşoroiu, mişunoîu 
de furnici; locă unde se strîngă ! 
şi locuescă furnicile. Uâ mare 1 
quantitate, mişuna de ore-quare 
insecte sau animale. Fourmiliere.

Furnică, s. f. t. de ist. nat. Unu feliu de 
insecte imenoptere que vieţuescă 
în societate. Fourmi.

Furnicătură. £./. Furnicare, ciupi
tura, înţepare que simte quine-va 
qua cuină aru umbla furnic! pe 
pelle. Fourmillement, Formication.

Furore.s./, Ve£i furie.
Furtişag», s. etr. S o ţ ie , jafă, bor- 

fâire. Volerie, Vot, Larcin.
Furtivă-ă, adi. Que şe face pe fu

rişă. Veţlî furişă. j
Furtună, s. f. Tempesta, vîntă mare' 

şi repede însorită de multe-ori de 
ploiâ, de grindina, de trăsnete, 
etc. fig. Turburâri, învâlmvşelle, 
neodinâ într’ună stată. Tempete. 
Furtuna pe marre. Tourmente.

Furtuna!k .s .f. Veţli tempesta, u- 
ragană.

Furtunosă-osa. adi. -  Timpii, clima 
furtunosâ, în quare suntă desse 
fu rtu n i.F u r io să , nebună, spul- 
beratică. Tempetueux-se.

Fură. s. m. Hoţă, borfaşă; aquella 
quare furâ, quare hoţesce. Vo- 
leur-se.

Fusceîu-â. adi. Fusulată, în forma 
de fusă, qua nisque fuse. Fiisele-e. 
Degite fusceie, subţiri qua nisque 
fuse. Doigts fus ele s. Pictore fusceie, 
Jambes de fuseau.

Fusibilitate. s.f. Qualitatea, însuşi
rea unui lucru d’a se pute topi. 
Disposiţiune d;a se topi. Fusibilite.

Fusibilu-â. adi. Quare se pote topi. 
Fusible.

Fusicornă-â. adi. Quare arecornu- 
cele în formâ de fusă.— s.f. t. de 
ist, nat. uâ familie de insecte le
pidoptere. Fusicorne.

Fusiformă-â. adi, t. de boi. In forma

j fusului. Se dice despre rădăcini. 
Fusiforme.

Fusiune, Fusie.s.f. Topire. Fusiu-  
nea metaleloru. La fusion desme- 

i taux.— fig. amestecare, împreunare,
! contopire.
Fustă. s. f . Partea îmbrăcămintei fe- 

meiloră, de pînzâ albâ, de la brînă 
pînâ jossu. Jupe. — Fusta de des- 
sub. Jupon, Cotillon.

Fustigare. v.s. A fustiga, a biciui, 
a bate cu biciulă. Fusliger, Foueiter. 

Fustigaţiune, Fustigaţie, Fusti
gare. s. f. Lucrarea d’a fustiga, de 
a biciui. Biciuire, bâtae cu biciulă. 
Fustigqtion.

Fusă. s. etr. (se pronunciâ fussă.) U« 
neltâ cu quare se torce ină, câ- 
nipâ, lînâ, etc, dintr’ uâ furca. — 

j Ună mică instrumentă ca quare 
I se facă dantele, pasmentârii. Fu

seau. — Fusu cu tortu, quare e- 
ste plină de tortă. Fusee. —  Os- 
sia sâă axulă pe quare se învîr- 
tesce în locă uâ pietrâ, uâ rota, 
etc. — fig. fam. A ave pictore, 
bragie de fusu, qua nisque fuse 
de subţiri. Avoir des jambes, des 
bras de fuseau. A

Fusulară-ă. adi. In formâ de fusă 
ve$i fusceiu.

F utură. 5. etr. t. de gram. Venitoriu, 
viitoriu, fiitoriu. Quare ardtâ uâ 
lucrare în viitoră, que va sâ fie.futur.

----------- WW'ANVV'---------- •

6 .

G. s. m. A şeptea literă a alfabetului 
şi a cince din consone. — G. înso- 
citu de e şi i se pronunciâ qua ci- 
riliculă ţz. curau în geru, curgere, 
gingie, ginere, etc. In tote quelle- 

| l-alte caşuri îşi pâstresâ propria 
lui pronunciafiune. — Quându în ge, 
gi, se cere a-şi păstra propria lui 
pronunciaţiune atunci iea lîngâ dîn- 
sulu ună h, cumă în ghemu, în- 
ghessuire, unghiu, unghie, etc. — 
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G, nu se duplici nici uâ dată. l i 
nii însă rlu duplică în quâte-va Zi
ceri străine în respectă către or
tografia limb ei din quare sun tu a- 
dopta'te. Aquestu respectu d7a nu 
cuteza să romănisâmu queea que 
adoptâmă, este mai multă de quâtă 
ună defectă all-u timpului; quăci 
de nu vomă desbrăca uâ dată de 
privilegii şi împluture viciose stră
inele que adoptâmă, nu le vomu 
românisa; şi pînâ nu le vomă ro- 
munisa, nu vomă ave uâ limbă 
română lesne a se scrie. Asse- 
menea diceri cu ortografia loru pri
vilegiată întroducându-se.în limbă 
au făcută a se crede quâ şi con- 
sonele nostre este necessariă a se 
duplica; eatâ eonsequenfla respec
tului fără locu către ortografia străi
nă. Asia dar ori să românisâmu 
străinele que adoptâmă sau se voriî 
înstrăina românele que possedămu; 
alternativă inevitabila, de quare 
nu so pote quiner-va apăra. — 
Noi dândă preferinţîâ simplicită
ţii ortografii nostre înaintea pri
vilegiatei ortografii străine nu prii— 
mimă duplicarea lui G. nici chiarj 
quându ellu este allu preposiţiu- 
nei aci precumu în Agglomerare 
formată din ud şi glomerare. vedi ah.

Gabarâ. s.f. Unu bastimentă micii, 
largă şi lată spre a urca rîurile. 
— Barcă de descărcaţii şi încăr
caţii corăbiile. — Vasil micii cu an
coră spre a visita corăbiile que 
intră sau essu. — Luntre de pes
cuiţii. Gabare.

Gabarieru. s. m. Conductoru allii u- 
neî gabare. — Hamalii que des
carcă sau încarcă gabare. Gabaricr.

Gabclâ. s.f. Sârâritu, imposiţiune pe 
sare. Gabelle.

Gabionadâ.s.f. Lucrări, întăriri cu 
gabione. Gabioniţcide.

Gabionare. v. s. A gabiona, a apăra 
pe puşcaşi la resbelu prin gabici
ne. Gabionner.

Gabionits*. m. t  deartil Coşii de nuci

le în formă de butoîu. quare se 
umple cu pâmîntu şi se întrebu
inţa să la bătălii qua să apere pe 
puşcaşi sau pe lucrători. Gabion.

Gadinâ. s.f. Dihanie, animală sau 
passere înfiorâtorîâ. Animal mon-  
strueux.

Gae. s. f. Uleu micii quare mânîncâ 
passerî. Milan.

Gagâ. s. f. Dadă, lele, titlu que se 
dă unei femei de ţerâ. Ve$î le
le, 'dadă.

Gâgâiice. s. m. t. de mepr. Se dice ti
ne! persăne stupide, proste, sau 
quâria în despreşiu voimu al da 
aquestu epitetu. t. de mepr. Homme 
stupide  ̂ imbecilii.

Gagistă. s. m. Engagîatu, prinsu pen
tru uâ însărcinare, pentru tiâ lu
crare ore-quire, fără sâ fie do
mesticii. Gagiste.

Gagiu, s. etr. Emanetă, zâlogu, queea 
que se dă altuia spre sigurarea 
unei datorii, ri împrumuta cu gagiu, 
cu emanetu. Preter sur gages. — 
Assigurare, încredinţîare, dovedâ. 
Gagiu de fidelitate. Gage de fide- 
lite. — Queea que se dă sau se 
lassâ unei pers6ne qua uâ măr
turie sau assigurare despre împli
nirea unoru promissiuni que i s’aă. 
făcută, orî despre sentimentele que 
’î pâstresâ; Unu gagvu de amici
ţie, de amoru, de tinereţiă , etc. 
Un gage d' amitie, diamour, de 
tendresse. — Queea que se depune 
la uâ a treia mână qua sâ se dea 
quelluî que se va gâssi cudreptu 
în urma unei conte staţiuni priva
te.— Gagiu se $ice quâte uă dată 
atâtu pentru lucrulu que prin con
tractă se dă qua uâ assigurare a 
unei plăţi, quâtii şi pentru con
tra ctulu încheiată în assemenea 
casă;— şi în genere, se $ice des
pre ori-que obligaţiune prin lu
cruri mişcâtorîe sau nemişcatărîe 
in quare casă se îea adesse cu 
înţelessă de ipotecă. ~r- Gagiu de 
diielii, mânuşă, sau unu altă obi-
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ectu que âcusatorulu arunca jossui 
şi quare acusatulă relua de jossu! 
spre a areta quâ priiraesce lupta. | 
Gage de bataille. — Gagiu se $icej 
şi unei persone que se oprescej 
într’uâ o teii era sau în ori que ca
sa în quare cu mai mulţi a fa cu tu 
6re-quafe cheltuelle, pîna la des
facerea aquelloră cheltuelle. — Se 
dice în assemenea casă a!şi lâ'ssa' 
gagiu orologiulu, tabatiera, ele. 
Laisser sa montre, sa tabatiere\ 
en ggge, — Gagiu se dice unorăj 
mici jocuri în quare quellă que| 
face uâ greşellâ depune unu obi
ecţii ore-quare numită iarâşî ga
giu în depositulă unuia din jucă
tori, şi quare în fine se trage o-j 
târînduse uâ penitenţiâ aquelluîa 
allu cui este gagîulă que se trage.

Gaibâ.s./*. Cracă de picioră. Gambe.
G aice.s./. Uâ passere cu pene pes- 

trişe şi quare se pote deprinde 
a pronuncia vorbe. Geai, Rollier.

Gâinâ. s. f. Uâ passere domestica , 
femela cocosului. Poule; Geline. — 
Găină moliatăj Poule panachee.— 
fam. A jî frisat-u qua uă gâinâ 
ploată ; a ave perrulă lâtunoîe, 
lată, ticsită. Etre frise comme une 
poule mouillee. fig. fam. Aquesta i 
uâ găină ploată, este imă afeme- 
iată, ună molatică, saă, ună omă 
fârâ curagiu. C1 est une poule mouil
lee. — Să nu cânte găina înain
tea cocoşului) uâ femee se cade 
sâ fie inferiorâ în privinţia băr
batului. Ce nest pas ă la poule 
de chanter decani le coq. '

Gâinâţiare. v. s. (se) A se gâinâţia,! 
a şi lepeda gâinaţiulă. Se dice 
de passerî. Jeter ses excrements, en 
parlpnt des aiseaux: Mufir, fîenter.

Găinărie, s. f. Locă unde se culca 
gâinele. Poulgiller.

Gâinarîi-ressâ. s. In griji toră de pas- 
serile domestice; vîndetoră depas- 
seri. Poiilailler.

Găinaţul, s. m. Excremîntulă passe- 
riloră. Exorements des oiseaux. I

selbaticâ,
uâ passere de pădure. Gelinotte 
des bois. — femela mai multoră 
passerî. Poule.

Gâitâ nire. v.s. A gâitâni, a resuci 
saă a împleti găitane. Fabriquer 
de ganses.

Gâiinnii. s. etr. Burubacă , matassâ, 
lâna, firă, etc, împletită saă resu- 
cită din mai multe fire. Ganse.

Gală. s.f. Parada, cerimonie, ziafetu. 
G ala.

Galactea , Galaxia, s. /. t  de adr.
Callea robiloru , ună felu de brî- 
ne saă drugi albi que se vedu 
năptea pe ceriu. Galaxie, La voie 
lactee.

Galacterie. s. f. t. de med. Disposiţiu- 
ne quare face să curgă de sine 
laptele diu ţiţe. Galactirrhâe.

Gaîacţi. s. m. pir. t. de chim. Acide, 
săruri scosse din lapte. Galacfes.

Galactitâ. s. f. Ună felu de pietrâ 
cenuşie ; amestecata cu apâ i dâ 
colora laptelui. Galactite.

Galactiă - â. adi. t. de med. In faşa 
laptelui. Galacfoide.

G aîactofagă-â.s. Quellă que se nu- 
trcsce cu lapte. Galacfophage.

Galaciografie. s. f. Descrierea ze- 
muriloră lâptdse. Galactographie.

G alactoforu-â. adi. Se dice de vas- 
sele prin quare se strecoră lap
tele în ţiţe; şi în med. de medica
mentele proprii a le face mai a- 
bundante. Galactophore.

Galactoîogie. s. f. Partea medicinei 
quare trate sâ. despre sucurile lâp- 
tose. Galactoîogie.

Galactometru.s. w. Instrumentă spre 
a cunosce densitatea, qualitatea 
laptelui. Galactomelre.

Galactopoşîe. s.f. t. de med. CurA que 
se face cu beuturâ de lapte. Ga- 
lacfoposie.

Galactosâ. s.f. t. de med. Prefacerea 
zemuriloră nutritorie în lapte. Ga- 
lacto se.

Gălăgie, s. f. Sgomotă de vorbe mul
te într’uâ adunare. Grabuge. Ved!

*

Găinuşa, s. f. dim. Gâinâ
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tumultă; galimatiasu, vacarmă, 
tapagîu.

Galanterie.^/*. Politeşîâ în spiritu şi 
în maniere; îngrijire afectata prin 
politeşîâ către femei; curte que le 
face quine-va. Minciuni de amoru;
— Comerciu amorosă şi criminalii.
— Presente mici. — Qualitatea a—
quelluia, sau allă lucrului quare 
este galanţii, plâcutu. Galan-
terie<

Galantinii. s. m. Aquella quare este 
galanţii pînâ la ridiculu către fe
mei. G alantin.

Gidantisare. v. s. A galantisa, a cur
teni femeele; a fi peste mesurâ 
galanţii cu muerile şi într* unii 
chipă demnu de rîsă. Galantiser.

Galantonii şi Galantonii* - â. adi. 
Gaîantu, darnică, liberalii. Vedî 
liberală, galantă.

Galantă-â. adi. Quare scie cumă să 
se porte, politicosă; quare caută 
a plâce. — Delicată, onestă, dar
nică, plăcută ; îmbrăcată luxosă. 
Qalanţ-e.

Galbaminm. s. m. Ună felă de cleiu 
sau gumi quare dă arburulă cu 
aquestă nume. Galbanitm.

Galbenii, s. m. Monetă de aură. Du
cat.

Gâlbesâ. s. f. t  de med. Uă maladie a 
oîeloră, inflamaţiunea ficatului. He
patite.

G âlbigiosu-bsâ. s. Quare are obra- 
zulă, faşa galbinâ. Celui qui a le 
risage, le teint bleme.

Gâlbinare. s. /*. t. de med. Uă maladie 
quare îngâlbinesce pellea. Este 
causată prin vărsarea veninului 
în sânge. Ictere, Jaunisse, Chiorose.

Galbînellâ, Gâlbinire. s. /. Fapta 
de a gâlbini, de a se gâlbini. — 
Obrazulă personeî galbine, gâlbi- 
niciose. Ăction de bl emir, de pa-  
tir. — Pâleur.

Gâlbiniciosîi - o s â . adi. Quare a de
venită galbină, quare ş’a perdută 
colora devenindă galbină. Pâlis- 
sant-e, qui pălit.

Gâlbinire. v. s. A gâlbini, a face gal
bină, a da colora galbinâ la que- 
va. — A se gălbini, a deveni gal
bină. Jauniry se — .

Galbinii-â. adi. Quare are colora au
rului, lâmuei, sofranuluî, etc. Jaune.
— t. de med. Friguri galbene. Fie-  
vre jaune, ou fyphus d'Amerique.
— s. Galbină, vâpsea, faşă gal
bină. — Galbină, se ţlice de o- 
mulă a quârui faşă îngâlbinesce 
de frică ori de vre uă maladie. 
Bleme. — Galbină serbedu. Pale. 
Galbină pălită, Palot-e.

Gâlbinuşu. s. etr. Materia galbinâ 
quare este în oă. Moyeu.

Gâlbm u-â. adi. Camă galbină, în fa
şa galbinâ, quare bate în galbină. 
daună tre.

G alena.s./.Ună minerală quare e- 
ste plumbă amestecată cu pucîo- 
sâ. Se numesce şi sulfuru de plumbă. 
G alene.

Galenicu â. adi. t. de med. Se ţlice de 
chipulă cu quare se trate să ma
ladiile dupe sistema lui Galienă. 
G alenique.

Galeiusmîi.s, etr. t. de med. Doctrina 
lui Galien. Galenisme.

Galeopsu. s. 1:1 . Ună feliă de plantă 
quare se dice şi cănipă bastardă. 
Galeopsis.

Galerii. s.f. Ună felă de corabie cu 
rame. — Qssîndâ, pedepsa aquel- 
lora quare suntă ossîndiţi a tra
ge cu lopeţile la assemenea co
răbii. Galere.

Galerie, s. f. Sală lungă pentru pre
umblare, saă spre expuneri de ta- 
bloăe, statue, curiositâţî, etc. — 
Coridoră de comunicaţie; cerdacă 
lungă. Galerie.

Galerianu. s. m. Aquella quare este 
ossîndităv la galere. Galerien.

Galete, s. f.plr. Ună feliu de prăji— 
ture saă plăcinte. Ună felă de 
pesmeţi de corabie que serve de 
provisiune corâbieriloră. Galette.

Galeta. Vedî citurâ.
Galicisinu. s. etr. Expressiunî, con-
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strucţiune, frase francese în con
tra gramaticii dar obicinuite. — 
Frase francese transportate înlim- 
bâ. — Maniera d e a  vorbi într’alta 
limbă dupe idiotismulă limbei tran- 
cese. Gallicisfne,

Galicauii-â.adi. Francesă, allăfran- 
cesului. Gallican-e.

Galicu-â. adi. t. de him. Unu acidă 
quare se face din gogoşi de râs- 
tică. Gallique. T Galicu, quare se cu
vine, se aduce la galii quei ve
chi. Gallique.

Galimatiasu. s. m. Vorba încurcată 
din quare nu se înţelege nimică. 
Amestecătura confusâ de vorbe şi 
de idei neînţelesse cu tote- quâ §£ 
spune que-va. Galimathias.

Galinacee. s. f. t. de ist. nat. Classa pa- 
sereloră din soiulu gâineloră. Gal- 
linace.

Galionu. s. etr.Uâ corabie de guerâ, 
spaniolă. Galion.

Galiotu. s. etr. Navă cu pînze şi lo- 
peţi; barcă acoperită que se în- 
trebuinţesă pentru călătorii pe rî- 
uri. Galiote.

Galonare. v. s. A galona, a împodo
bi cu galo ne, cu şireturi de firă. 
Galonner.

Galonieru. s. m. Ceprazară, fabri
cant ă de galone. Galonnier

Galonii. s. etr. Şiretă de matassâ, de 
firu de argintă, de aură. Galon.

Galopadâ. s. f . Fapta de a galopa; 
mergere câllare, în sărite ori în 
fugă. Galopade.

Galopare. v. s. A galopa, a merge 
în galopă. Se ţiice despre callă 
şi câllâreţă. Galoper.

G a lop u l, etr. Duca sau mergerea 
callului în sărite. — Unu felă de 
danţă; cânticulă aquestui danţă. 
Galop.

G aloşu.s.m. Uâ încălQâminte que se 
iea peste cisme spre a nu le uda 
ori a le împle de noroiă. Galoche.

Galuşcâ. s. f. Cocoloşu de cocă, de 
grişii ori de carne tocată , pentru 
supe şi alte alimente. Boulette.

Galvanicu-â. adi. De galvanismu, 
quare are relaţie cu galvanismulă. 
Galoanique.

Galvanismu.^. etr. t._de fis. Sistema 
lui Galvani. — Experienţă assu- 
pra electricităţii lucrând sau in- 
fluinţindă aşsupra substanţeloru a- 
nimale, şi întipârindu-le nisque 
mişcări forte simţite prin mijlo- 
culă metaleloră fără frecătură. — 
Electricitate metalică, animală. — 
Galvanisme.

Galvanometru, G alvanoscopu. s.
etr. Instrumentă cu quare se cer
că puterea galvanismuluî. Galva- 
nometre, Gahanoscope.

Gainâ.s. f. Scară de note de musi- 
câ dupe ordinulă tonuriloru natu
rale, Gamme.

Gămălie, s./. Capulă, vîrfulu globu- 
lată allă unui acu. Tete d’epingle.

Gâm anu-â. s. Personâ quare mâ- 
nîncă multă şi forte iute. fam. 
Goulu-e, Glouton. — Nume propriu 
que se dă unora din boi.

Gaminu. s.m. Strengară, druraeqiu. 
Bâ6tă que îmbla pe poduri fâ- 
cendă nebunii şi polissonândă. 
Gamin.

Gance. Ve£i ganţiâ.
Ganglionii, s. m. t. de chir. Gîlcâ, ghin- 

durâ, crescâturâ penerve fără du
rere şi fără să cause t schimbarea 
colorii pe pelle. Ganglion.

Gangrena, Cangrena, s. f. Mortifi- 
caţiunea ore -  quâroră părţi alle 
corpului que se comunică, se în
tinde forte iute în părţile vecine. 
— fig. Desordine contagiosâ, que 
se respândesce şi se comunică în
tre omeni. — Uâ maladie a ar- 
buriloră. Gangrene.

Gangrenare.^.s. A gangrena, a se 
forma gangrena, a se strica pî- 
nâ la gangrenâ, a deveni gan- 
grenosă. Se gangrener.. (Se conj. 
qua lucrare, mai multă la a 3 
personâi — Se ţlice şi gangre- 
nissire.)

Gangrenissire. Verii gangrenare.
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G angrenosiiosa . adi. Quare are na
tura gangrenii. Sânge gangrenosu, 
disposiţiune gangrenosă. Gangre- 
neux-se.

Ganive(u.£. e//\ Instrumentă de chi
rurgie în forma bricegului. Ga- 
nivet.

Gaiîţîâ şi Gance. s.f. Instrumentă de 
feră cu unulu sau mai multe câr
lige. Grappin. — fig. fam. A pu
ne cvî-va ganţia de nasu, a-lă ave 
prinsă cu que-va, şi a-lu purta 
d-upe voinţîâ; a-i domina voinţia, 
spiritulă. Mettre le grappin, son 
grappin sur quelqu’un

Gâdce. s. f. Coja que închide albu- 
şulu şi gâlbinuşulă unui ou. — Co
ja nupeloră, a bobului, a mazârii, 
etc. locale.

Gâ6zî\. s. f. Gaura, borta de la şe- I 
dută. Fondement.

G arafa. Ve^i carafa.
Garantare, v. s. A garanta; a da ga

ranţie, a se face garantă, a res- 
punde de ună lucra, obligându-se 
chiar şi la despăgubire, — A as-! 
sigura bunâtatea, qualitatea unuîj 
lucru, unei rnarfe pentru unu timpă! 
orc-quare, cu îndatorire de des-| 
pâgubire saă de nulitate a vin-! 
deriî. Aquestu drologieru garante- 
să pentru orologiile selle pe şesse 
huli. Cet horloger garanţii ses 
monfres pour six mois. —  A da 
assigurare, încredinţiare : Aquestâ 
faptă îmi garantesă fidelitatea sea. 
delte actionme garanţii sa fideliie. 
— A assigura, a afirma. Iţi ga- 
ranlesu despre aquestâ nuvelă. Je 
vous garantis cette nouvelle. (Se | 
conj. qua lucrare.) j

Garanţie şi Garanţia, s. f. Cheză
şie, assigurare, încredinţiare. Se 
dice în procese despre affacerî şi; 
negociaţiuni. A vinde cil garanţie,; 
sau, fără garanţie. V.endre avec 
ou sans garanţie. — Despăgubire J 
la quare se obliga quineva. — jj 
Siguranţia. que garantesă ună lu- ' 
cru, que-lă face sigură, neapărată. :i

Eată uă garanţie sigur d i  a da 
garanţie pentru venitoru. Voită 
tine garanţie sure; donner des ga- 
ranlies potir tavenir.

Garantă-a. s. Cauţiune que respun- 
de de fapta altuia feaă despre chiar 
fapta sea. — Se dice şi de uâ per- 
sonâ quare este garanţii saă ga
r a n tă etc. — A se da saă a se 
face garanluiu c-ui-va, a respunde 
despre dînsulă. Şe porter garant 
de quelqu’un. — A  face pe qui-  
ne-va garantulu unui lucru, a-i 
cere socotellâ despre ună lucru. 
Rendre quelqu'un garant de quel- 
que chose. — fam. Iţi sunt garanţii,

.^te assigură, respundă. Je vous 
suis garant, Je suis garant.

Garda. s.f. Pîndâ, paza , fapta prin 
quare quine-va observa assupra 
quelloră que se petrecă, spre a 
nu fi surprinsă. — Comissiune d’a 
păzi, d’a conserva, d’a apăra, d'a 
îngriji, d’a priveghîa que-va saă 
pe quineva. A ave garda unei porţi, 
unui mag asinii, unei biblioiece. A- 
voir la garde dune porte, dun ma- 
gasin, dune bibliofheque. Mî a în-  
credinţîatu garda casei selle; voi 
sunteţi sub garda mea. II ni a con- 
fie la garde de sa maison\ vous 
eles sous ma garde. — A fi de 
gardă, a fi în serviciă, de pază 
pentru 24 ore. Etre de garde. — 
Omeni ostaşi quare suntă de gar
da. Gardă de onore, trupă datâper- 
soneloră eminente quâroră li se face 
onoruri militarîe. Garde dhonneur. 
— Femee quare îngrijesce dema- 
lade şi de quelle que nască. — 
Protecţiune, în garda Domnului. 
ve^î pază. — Partea unei săbii, 
etc, quare apără mâna. — pir. Gar
nitură la intrarea unei cheie spre 
a nu se deschide brosca şi cu al
te cheie. — Foîâ, filă de cârtie al
bă que pune legâtorulă la înce- 
putulă şi la finitulă unei cărţi. — 
A fi, saă a se pune, ori a se ţine 
în gardă contra. . .  a se păzi de*
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a nu se încrede în . . .  fâtre, ou se 
mettre, ou se tenire en garde con
tre # # # — Corpii de gardă, locu un 
de stau soldaţii quare sun tu de 
garda. Corps degarde. — Vecii pază.

Gardâ-cotu. s.f. Miliţie que pâzes- 
ce coturile sau malurile. Garde-câte.

Gardâ-focă. s. etr. Grila de ferii que 
se pune în giurulă unut focă. 
G ar de-f eu.

Garda m âniek.s.f .  Mânicâ de pîn- 
zâ în quare se îmbrăca mânica 
hainei spre a nu se rode orîmîn- 
ji  quâfldă lucre'ă quine-va. Garde- 
manche.

Gardâ-mobile. s.f.Locă, cămară în 
quare se pâstresă mobile. Gdrde- 
meubles.

Gardâ-robâ. 5. f. Cămară sau du
lapii în quare se pâstresă hainele. 
Qarde-robe.

Gardiană. s. m. Păzitorii, îngrijitorii,1 
apărătorii; aquella quare pâstresă, | 
quare are în deposită que-va. — ‘ 
Se îea şi qua adiec. Ângelu gar- 
dianuy îngerii păzitorii, que se cre
de quâ însoQesce pe fie-quare creş
tinii spre a’lu apăra de reu. Ange 
gardien, — Omu armaţii, destinată 
a'face gardă pe lingă qaine-va. 
Garde. Unu gardîanu naţională  ̂
unii gardianu municipalii. Un garde 
naţional, un garde municipal.

Gardinâ. s.f. Crestătură la capetile 
dogeloru în quare se înţepenescu 
fundurile unei buţi, etc. Jahle.

Gârdînare. v. s. A gârdina, a face 
gardine la dogele de buţi spre a 
înţepeni fundurile. Jabler.

Gardă. s. etr. Impregîmuire de pari 
cu nuelle. Haie, Palis. Gardu-viu, 
formată din arbuşti spinoşi quare 
au prinsă rădăcină şi vegetesă. 
Haie vive. — Gar du morţii, formată 
din spini şi crăci morte împleti
cite. Haie morte, Haie secke.

Gargara. /. Ve^i gargarismă.
Gârgarice. s: f. t, de ist. nat. Ună feliu 

de insecte a quăroră specii suntă 
forte numerose. eSe dă aquestă

| nume particularemente unei in-
j secte que rode grănele în grâna-
i re. Charangon, Ckatepeleuse. Gâr-
1 gărice se dice şi la aquelle qua

re atacă bobulă, mazerea, etc.
I C os son.
G ârgârîţîare. v.s. A gârgârişia, a 

face gârgarice. Engendrer, pro- 
duire des charangon9 en parlant 
des grains. A se gârgăriciar a se 
mânca, a se rode de gârgarice. 
Etre atiaque par Ies charangons.

Gârgâriciatu-â. sup.şiadi. Mâncată, 
stricată de gârgârice. Se dice de 
grâne, bobă, mazere, etc. Cha- 
rangonne-e.

G ârgâriciosă-osâ. adi. Quare are 
gârgarice multe. Plein de charangon.

Gargarisare. v. s. A gargarisa, a fa
ce gargară; a spăla, a clăti cu 
ună licorii gîlgîindulă spre a nu 
fi înghiţită. Gar^amer. (Se conj. 
qua luera?’c.)

Gargarisaţse. s. f. Ve^i gargarismă.
Gargarism ă. s. etr. Lucrarea d’a gar

garisa.— Remediă cu quare gar- 
garisesâ quine-va. Gargarisme.

Gârgâmie. s. m. Insectă sburâtoriâ 
quare face ună feliu de sgomotă, 
de sjbîrnâellâ, de bîzîcllâ în sboră. 
Insecte qui fait du bruit en vo
lant. — fig. fam. Se dice unei per- 
sone que meditesâ planuri impos- 
sibile de împliniţii, quare proiec- 
tesâ lucruri extravagante, quâ are 
gărgăuni în capă.

Garnmieniă. s. etr. Queea que face 
garnitura saă podobele unui lu
cru, Se dice mai bine garnitură. 
G arniment.

Garnisonâ. s. f. Nuineră de soldaţi 
aşeclaţi într’ună locu ore-quare 
spre a’lă apăra, etc. — Loculă în 
quare se ase dă quine-va în gar- 
nisohă.— Oraţii de garnisonă, în 
quare se oprescă soldaţi în gar
nisonâ. — Execuţiune prin unulă 
saă mai mulţi trimişi ai autorităţii 
în casa cui-va, spre a desface uâ 
datorie. Qarnison.
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Garnissire. v.s. A garnissi, a căpuil 
cu tdte quelle necessarie. — A po
trivi, a împodobi, a mobila; a a- 
dâoga unu ornamentă, uâ gâtellâ. 
A garnissi uă rochie cu dantele, 
unii portretu cu diamante, uâ ca
meră cu tabloice, uâ pălărie cu 
flori. Garnir une robe de dentel- 
Ies, un portrait de diamants, une 
chambre de tableaux, un chapeau 
de fleurs. — t. de fort. A garnissi 
uă întărire de resbelu, a o câpui 
cu totă que-I este necessariă spre 
apârare. G arnir une place de guerre.

Garnissitu-â. sup. şi adi. Gătită, îm
podobiţii, îmbrăcată cu quelle ne- 
cessarii. Garni-e.— Uă cameră gar- 
nissită, câpuitâ cu mobilile neces- 
sarii. Une chambre garnie.

Garnissorii. s.m. Aquella quare gar- 
nissesce, quare îmbrăcă, quare gâ- 
tesce unu lucru cu quelle neces- 
sarii. Garnisseur.

Garnitura, s.f. Garnissellâ, quea que 
se adaogă spre a garnissi, spre 
a complecta, sau spre a orna unu 
lucru. — Assortimentu complecţii 
de ore-quare lucruri. Garniturau- 
nei camere. tapisseria, patulă, scau
nele, messele, etc. Garniture de 
chambre. — (Garnitura unei rochii 
queea que se adaugă pe pole.din
ainte spre a o face mfai frumosâ. 
Garniiure de robe. — Queea que 
se adaugă pentru întărire şi pen
tru durata unui lucru. — i. de bucă
tărie. mirossuri, aromate, dressuri! 
que se adaugă bucateloră spre a. 
le da gustă saă faciâ. — ună or
namentă pe la polele rochiiloră.j 
Veţli volană. !

Gardfa. s. f. t. de bot. Plantă vivace1 
cultivată pretutindeni, şi cunoscu
tă pentru frumuseţia şi rairosulă 
floriloră ei. — Florea aquestiî plan
te. (EiUet. \

Garotice. s.f. dim. Garofâ mica. Pe
tit ceiltet.— fig. Titlu de mîngăere 
şi de dragoste que se dă unei ju 
ne fete. II

Gasdâ si Gazda. s. f. Vedi ospiciă, 
ospitalitate, ospitalieră.

Gâsduirc.tf.s.'A gasdui.. Vedi ospi- 
talisare.

Gaspilagîu. s. etr. Ressipâ, împrâs- 
tiare.— Scormonire. Gaspillage.

Gaspilare. v. s. A gaspila,. a scormo
ni, a împrăstiia, a strica, a adu
ce în nerânduellâ. — A ressipi, a 
cheltui cu nesocotinţiâ. Gaspiller.

Gâssire. v. s. A gâssi, a afla que-va 
saă pe quine-va, căutată ori din 
întîmplare. Trouver, Nenorociţii 
găssescu totu-d'aitna ore-quare res- 
surse în disgraţia lorii. Les plus 
inforiunes trouvent foujours quel- 
que ressources dans leurs disgra- 
ces. A inventa, a afla lucruri as
cunse câutândă saă studiindă. — 
A se duce qua să găssescâ pe qui- 
ne-va, a merge sâ-lă vedâ, să i 
vorbescâ. Aller trouver quelquun
— A găssitu fidelitate în domesti
cii sei. II a trouve de la fidelite 
dans ses domestiquesr — Aquesta 
o găssescu de bună. Je trouve que 
cela est bon. Găssescu quă e bi
ne. Je trouve que cela est bien. 
Aşi gâssi stâpînulu, a gâssi p’ună 
altulă mai forte de quâtă dînsulă. 
Trouver son maîttre. — A găssi 
cu caile, a consimţi. Consentir; 
Trouver bon que. A găssitu cu 
caile qua să ciVescu pe Telemacu. 
II trouve bon queje lise Telemaque.
— A nu găssi cu caile qua... Trou
ver mauvais que... Tatălu vostru 
nu găssesce cu caile qua să ve
niţi asia tar$iu. Votre pere trouve 
mauvais que vous reveniez si tard
— Aquesta nu se găssesce în drumu, 
prov. Nu se câştiga lesne. Cela 
ne se trouve pas sous le pas d-un 
cheval.

Gastralgie. s. f. t. de med. Durere, in- 
flamaţiune. de stomacă. Gastralgie.

Gastricîi-â. adi. t. de anat. Que se ţi
ne, se atinge de stomacă, que are 
relaţiune cu stomaculu. Gastrique.

I Gastrilocii. s. m. Ventrilocă, vorbi-
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toru din pântece. Gastriloque.

Gastritâ. s. f. t  de med. Inflamaţiune 
de stomacă. Gastrite.

Gastrolatru s. m. Gâmană, lacomu, 
nnâncâciosă, quare se închina pân- 
tecelul seu. Gastrolâtre.

Gastrologic. ş. f. Tratată assupra bu
cătăriei. Gastrologie.

Gastrom ancie. s. f. Prezicere, pro- 
rocie prin vorbirea din pântece. 
Gastr o mantie.

Gastromanie. s. f. Passiune şi îngri
jire peste mesurâ de mâncare bu
nă. Gastromanie.

Gastronomie, ş. f. Arta de a găti 
mâncare, bucate bune. Gastro
nomie,

Gastrononiicu-â. adi. Quare* ţine de 
gastronomie. G astronomique.

Gastrononm.s.Tft. Quâruî place mân
carea buna ; gastrolatoră, quare 
se închină pânteceluî. Gastr ono- 
me, Gastrolâtre.

Gastroraiie. s.f. t. de chir. Cuseturâ 
que se face raneloră de la pân
tece. Gastr or aphie.

Gastrotom ie .s .f.t. de chir, Spinte- 
care que se tace pînteceluî, ope
raţiune fâcutâ la pântece spre a-i 
curaţi cărnurile. Gastrotomie.

Gata. adi. si adv. Quare este dispussă, 
preparată, în stare d’a ... Pret-e. 
Fste gata a pleca , II est preţ â 
partir. — Aquesta nici ud dată 
nu este gata. Gest un homme qui 
n'est jamais preţ. — Gata a ser
vi, officiosă. Officieux-se. — Di- 
neulu este gata. Le dine est preţ.

Gâteîiâ, Gâtire. s. f. Fapta de a gâti, 
de a pregăti, d’a isprăvi, d’a mîn- 
tui. Finiment, Fini, Action de f -  
nir. — Gâtellâ, parura, dicliissellâ, 
podobâ de capă; ornamentă, queea 
que serve a împodobi que-va. P a -. 
rure, Parement. — Gâtellâ de diâ-\ 
mante; Mobile d’aqueiaşi gâtellâ,\ 
garnitura cu diamante; mobile 
d’aquellaşî lemnă, materie, etcJ 
Parure de diamants■; Mepbles de\ 
meme parure. — Gâtellâ, orna-l

mentă adăugată la mai multe lu
cruri. Vedi garnitura, garnimentă.

Gâtire. v. s. A gâti, a sevîrşi, a is
prăvi, a sfirşi, a fini: — A înceta, 
a conteni, a discontinua. F inir, 
Cesser, Discontinuer, Prendre fin. 
— A împodobi, a dichissi, a or
na. Parer, Garnir. — A gâti, a e- 
quipa, a pregăti pe quine-va cu 
quelle necessarii. Veţii equipare. 
A gâti se îea cu înţelessă şi de 
a pregăti. Vedi pregătire. A se 
gâti. Vedi preparare.— A se gâti, 
a se împodobi, a se orna, a se 
dichissi, a se înflora, a pune pe 
sine podobe şi flori. Se Parer.

Gâtire. s. f. Fapta, lucrarea de a gâti, 
de a isprăvi. F iniment, Fini, Ac
tion de jinir. Fapta d’a se pregăti, 
d’a se prepara. Appret. Veţi! pre
gătire.— Fapta d’a se gâti, d’a se 
împodobi. Veţi! gâtellâ.

Gâtmoşare. o. s. (se) A se gâunoşa, 
a se scorbura, a putrezi şi a se 
găuri, a deveni gâunosă. Secreu-  
ser. — Aquestu arburu începe a se 
gâupoşa. Cet arbre commehce â 
se creuser.

Gâunoşare. s. f. Fapta d’a se gâu
noşa, d’a se scorbura, d’a se stri
ca la meţlilocă, la inimâ. Se di- 
ce de arburî. şi de alte lucruri 
assemenea. Creusement. 

Gâim oşellâ, Gâunoşare, G âuno- 
şiturâ. s. f. Scorbură, gaură for
mată prin putrezirea materiei din 
întru a unui lucru; adîncimegâu- 
nosâ. Creux, Creusement, Căvite.

Gâimoşitui'â. s. f. Efectulă faptei d’a 
se gâunoşa. Veţli gâunoşellâ.

G âuuosu-osâ. adi. Soorburosă,secă, 
golă pe din întru; quâruî lipsesce 
inima sau mecliulu. Creux-se, Cave.

Gaura. s. f. Bortâ, uvertura obici
nuită rondă sau aprope de ron
dă. — In meprisâ, locă forte strimtă; 
casâ prostâ, bordeîu. Tron. — fig- 
fam. A  băga întrînsulu qua ’ntr'-r 
uâ gaură: a be forte multă. Boire 
comme un tron. fam. A se vîri în 

30*



ganrâ de frică. Se mettre dansuri 
trou.fig. fam. astupa uă gaurd}
a plăti uâ datorie. Joucheruntrou.

Gâurellă, Gaurire. Veţli bortilellâ.
Gaurire. c. s. A găuri. Veţlibortilire.
Gâvănată-â. adi. Ve$i concavă.
Gâvânătură. s. f. Veţli concavitate. 

-~ Găvânâtura lingurii. Cuilleron.
Gavanosu l, etr. Veţli borcană.
Gâvanu. s. etr. Ori que vasă de lemnu 

sau de pâmîntă cu margini largi 
şi strîmtatu în adîncime. —  Gâ- 
vană, lingură mare. Brottes. — 
Gdvanuy cenacă, strachină, vasu 
mare în qtfare se tornâ porţiunea 
a quâţi-va soldaţi. Gamelle,

Gază. s. f. Ţessetură delicată, zâbra- 
nicu; uâ materie uşorâ, subţire, 
de matassâ sau de firu. Gaze.

Gazda. Veţli gasdă.
Gazeificare. v. s . i. de chim. A gazei- 

fica; a preface în gază, în fluidă 
aeriformu. Gazeifier. A

Gazeiformu-â. adi. t. de chim. In for
mă do gazu, în stare de gazu. 
Gazeiforme.

Gazelâ. s. f. Unu felă de câprioră 
sau capră selbaticâ din Africa şi 
Asia. Gazelle.

Gazetă, s.f. Jurnalu, foiâ periodică 
quare publică noutăţi, politice, li- 
terarie, etc. — Personă quare spu
ne totu que aude vorbindu-se. 
G azette.

Gazetarii, s. m. Quare compune, pu
blică uâ gazetă; jurnalistă, $iăa- 
ristu. Gazelier.

Gaziferu. s. etr. t.de chim. Instrumentă" 
spre a desface gazulă înflâcârâ- 
toriu din aerulă atmosferică. Ga-1 
zi fere. j

Gazolitru. s. m. Instrumentă spre a 
cunosce quantitatea de gază co- 
prinsă într’ună corpă. Gazolitre.

Gazometru. s.m. t. de chim. Instru
mentă cu quare se mesorâ ga
zulă. — Machina unde se pregâ- 
tesce gazulă idrogenă şi de uade 
se împarte pe unde se cere şâ lu
mineze. G azombtre.

G azonare.#.^  A gazotiâ, â orna cti 
gazone; — a acoperi ună locă cu 
brasde. Gazonner.

Gazonu. s. etr. Pajişte, erbâ, verde- 
ţiă; pămîntă acoperită cu verde- 
ţiă. Gazon.

Gazosă-osâ. adi. Quare este de na
tura gazului,'quare coprinde gază 
multă. Gazeux-se.

Gazu. etr. t. de chim. ţi de fis. Fluidă 
aeriformă, compressibilă, elastică, 
transparentă, fără coloră, invisi- 
bilu, incondensabilă la frigă, mis- 
cibilă cu aerulă în ori que pro- 
porţiune, şi avendă tote aparin- 
ţile aerului, fără însă a face fun- 
cţiunele lui. — Gazu se ţlice ab- 
solumente gazului idrogenă car
bonată que se întrebuinţesâ la e- 
claragîu. —  Gazu acidă acetosăy 
acidulă oQetului sub forma ga- 
zosâ şi aeriană. — Gazu acidă car
bonică ună gază compussă din o- 
xigenă combinată cu uâ materie 
carbonosâ şi pe quare quei mo
derni îlă numescă carbonă. — 
Gază azoticu aquella quare se nu- 
mia altâ-datâ gază atmosferică, 
gază oxigenată) aerulă curată que 
întreţine vieţîa animaleloră şi com- 
bustiunea corpuriloră, etc.

Geaba ţi De Geaba. adv. în zadară, 
în vană, îndeşertă. Vain, en Vain, 
En pure perie. — De geaba, în 
dară, fără plată, gratuită. Gra- 
tuifement.

Gealaţii, Ve<j! gelată.
Gealâu. Face geluire, geluindă, ge

luită, şi în toţi timpii şi pers6-  
nele verbului se vede ge iar nu 
gea, aşa dar ve<jî gelâă.

Geamănă. Veţli gemină.
Geambaşă. Veţli gembaşă quâcî se 

pronunciâ mai bine.
Geamie, s.f. Templu religiosăallăMa- 

hometaniloră. Mosquee.
Geamă. Verbulă face gerauire. Ve$î 

dar gemă.
Geana. Fiindă-quâ ţlicemă gene, ge- 

neloră, genişoră iarnugeane, gea-



neloru, geanîşdrâ, aşia dar veţli 
gena.

Geautâ.Face gente, genteloru, gen- 
taşu; veţli dar g6ntâ.

Gelatina.'*./’. Zalatinâ, Câtârigi, pif
tie, recituri; sucu sau zeraâ de 
carne închegata. Gelatine.

Gelatinosi*-6sâ. adi. Quare este de 
natura gelatinei, de felîulu piftiei. 
G elatineux-se.

Gelatii. s. m. Ve$i gîde.
Gelâu. s. etr. Gilâu, unu feliu de rin

dea; oblu. Gaurjet, Guillaume.
Gelosie.*./*. Superare, necazu, invi 

die que are quine-va de a vedea 
pe altulu possedându unu bine 
quare Taru dori pentru sine. Se 
ţlice mai multu în casu de amoru. 
Temeri, bânuelle que are unu a- 
mantu sau amanta, unu bărbaţii 
sau uâ femee assupra personei iu
bite d’a nu fi infidelă. — Invidie 
que se excită de gloria sau deprospe* 
ritatea unui concurenţii.— Bânuelle, 
temeri que unu stătu dă altui stătu 
prin puterea sau prin întreprin
derile selle. Jalousie.

Gelosire. v. *. A geloşi, a pismui pe 
altulu pentru unii bine que pos- 
sedâ. — A teme bârbatulu sau 
femeea, amantulu sau amanta, fi
delitatea fiinţei iubite, Jalouser. 
(Se conj. qua gândire; dar mai 
totu-d’auna ne servimu cu subst. 
Gelosie şi adiectivulu geloşii în lo- 
culu verbului gelosire: Amu gelo- 
sie sau sunlu geloşii în locu de 
gelosescu, Ai gelosie sau Eşti ge
loşii în locii de gelosesci, etc.)

G elosu-osâ. adi. si sub. Jalusu, teme- 
toru, quare are gelosie, mai cu 
ossebire în amoru. Jalouxse, Ellu 
este geloşii da femeea sea, II est 
jaloux de safemme. — Invidioşii: ge
loşii de gloria, de fericirea, de suc- 
cessele altuia. Jaloux de la gloire, 
dn bonheur, des succes d'autrui.

sub. Ellu nu dorme nici quătU 
unu geloşii  ̂ II fie dorţ non pius 
qu un jaloux,

Geluella, Geluire. s.f. Lucrarea de 
a gelui, de â lucra sau de a tra
ge cu gelâulu. Aciion de raboter, 
de rendre uni et poli avec le rabot.

Geluire. v. *. A gelui, a fegui cuge- 
lâul.u, a trage cu rindeua supra- 
fagia unui lemnu. Raboter. (Se 
conj. qua gîndire.)

Geluâtoru. s. m. Aquella quare lu- 
cresâ cu gelâulu, cu rindeua. Ra- 
boteux.

Geluiturâ. s.f. Lucrarea de a gelui.
Veţli geluellâ,— pir. geluiture, aş
chii, ciopliture, fâşii scosse cu ge- 
lâulii dintr’unu lemnu. Les bandes 
de bois longues et etroites qui tom» 
bent en rabotant.

Gemanfanu. s. elr. Sacii mare de 
pelle sau îmbrâeatu cu pelle que 
se deschide în lungii şi quare se 
portă în trâssure. Valise. — Ra- 
nigâ, Viţellu que porta soldaţii şi 
câllâtorii în spinare. Ilcivre-sac.

Gembaşii. s. m. Aquplla quare cu- 
nosce soiulu cailoru şi cumperâ 
sau vinde, mai adessea încelândtl.
— ftg. fam. Aquella quare face 
intrig! de negogîu, de însărcinări, 
de căsătorii, etc. Maguignon.

Gem bâşie.s./’.Messeriea gembaşului; •
— arta d*a face caii să se pară 
mai buni de quâtu suntu. — fig. 
fam. Intrigă, negociaţiune pentru 
însârcinâri, maritagiurî, etc. Ma- 
qvignonnage.

Gemere. v. s. A geme, a ofta de du
rere, de întristare cu fie-quare res
pirare, plîng&ndii sainu. A geme 
în jugu, sub tiranie, etc. Qemir 
sous lejoug, sous la tyraniţa etc.— 
A se plânge cu unu versu sau 
voce întreruptă repetată şi near
ticulată; A mormăi pentru quellu 
mai micu lucru. Qeindre.

Genietorm-oriâ. adi. Quare geme, 
quare oftesâ gemSndu. Gcmissant-e.

Gemetu.*. elr. Gemere, plângere du
rere să, întreruptă; tînguire; oftare 
.repetată cu versu întrerupţii sau 
prelunga. G emissement.
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Geingelicît s. etr. Arta şi comercîuluj 
gemgiului. Vitrerie.

Gemgerie. s. f. Prâveliea şi arta giul
giului. Vitrerie.

Genigiu. s. Meşteră quare taîâ sti
cle şi aşeţlâ gemuri. Viirier.

Gemlicu. s. etr. Tote gemurile unui 
apartamentă, unei case. Vitrage, 
Vitre.

Genul. s. e/r. Fie-quare din ochiurile ! 
de sticla que compună unu gem- 
licu. Vitre.

Gemuellâ, Gemuire. s. f. Lucrarea de 
a gemui, d’a pune gemuri, Vi
trage.

Gemuire. v. s. A gemui, a pune ge
muri, a garnissi cu gemuri. Vi- 
trer. (Se conj, qua gîndire. Mai 
de multe ori însâ în loculă ver
bului ne servimă cu substantivulă 
însocitu de unu altă verbă. A pu
ne gemuri, a aşecla gemuri.')

Geminu-â. acli. Unulă din dăoî fraţi 
născuţi uâ dată. Duoi fraţi gemiriî, 
soră-sea geininâ. Deux freres ju - 
meaux, sa soeur jumelle. Se $ice 
şi de plante, de pome sau de ro- 
duri que se află pe aqueîaşi pe- 
tiola sau quare suntă lipite dăoe. 
Jumeau, Gernine -  e. — Gemini. 
pir. t. de astr. Unulu din quel- 
le dăoe-spre-dece semne aîle zo
diacului quare sun tu, dupe quâţi- 
va autori, Castor cu Poluxj Apo- 
lon, cu Ercul, Tripolem cu Iasi- 
on 9 Amfion cu Zetus, etc. Ge-  
meaux. — Geminu. t. de bot. Se di- 
ce de duoe organe quare au uâ 
inserţiune sau uâ origina comu
nă, Didyme. Se $ice assemene şi 
lui Toma apostolulă. Toma que 
se di ce şi geminu. Tomas sur- 
nomnie didyme.

Gena. s. f. Strîmtorare, împedicare 
superâtorîâ în mişcări sau în lu
crări. Gene.

Gena. s. f. Perrulă pleopiloră. Cil.— 
t. de bot. pir. Se ţlice de firicellele 
que au asserr.enarea perrului qua
re împressoră uâ parte ore-quare

a unei plante. Cu aquestu înţe- 
lessă se dice şi musteşte. Cils.

Genalit-â. adi. t. de anat. Quare se 
raporta Ia gene, quare este allu 
geneloru. Ciliaire.

Genare. v. s. A gena, a incomoda, a 
strîmtora, a împedica mişcările 
corpului. Aquestâ haină Iii gene- 
să. Cet habit le gene. A încurca, 
a opri mişcarea a ori que lucru. 
A gena circulaţiunea sângelui; a 
gena mişcările unei armii. Gener 
la circulation du sang; Gener Ies 
mouvements dune armâe. — Me 
temu să nu m genesu. Je crains 
de vons gener. — A gena comer- 
ciuluy a’lă vătăma, ală împedica. 
Gener le commerce. (Se conj. qua 
lucrare.)

Gendarmerie. s. f. Totu corpulă gen- 
darmiloru; companie de omeni 
câllâri în garda liniştei publice. 
Gendarmerie.

Gendarniu. s. m. Soldată din gen
darmerie; Dorobanţiu. — Soldatu 
de polifie dintr’unu corpă milita- 
riu destinată specialemente araan- 
ţine siguranţia şi liniştea publică. 
Astâ-ţli în Parisă se elice gar- 
dianu municipalii. Gendarme.

Gene. Plurariulă lui gena.
Genealogicii-â. adi. Quare este allu. 

genealogiei. Arburele genealogicii. 
Ve(li arbure. Genealogique.

Genealogie, s. f. Şiră şi numerarea 
moşiloră, sau scurtarea istoriei ru- 
deloră cui-va, a unei persone sau 
a unei case ilustre, atâtu în linie 
directă quâtii şi lăturaşa; — Cartea 
nemuluî. Genealogie.

Genealogistu. s. m. Aquella quare 
face, întocmesce, aşterne, compu
ne genealogii. Genealogiste.

Generalatu s. etr. Demnitatea unui 
generalu. — Timpulu quâtu dură 
aquestâ demnitate sau funcţiune. 
G eneralat.

Generalem ente, Generaliceste.
adv. Universală, de obşte. Gene
ralemente vorbindit, se ţlice des-
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pre queea que se întîmplâ sau se 
urmesâ desse-ori şi în quare ex- 
cepţiunile suntu prea rari. Gene- 
ralemente vorbindu, iote crimele 
suntti pedepsite. Generalementpar- 
lant, tous Ies crimes soni punis.

G.eneralisare. v. s. A generalisa, a 
face sâ fie generalu, de obşte, 
pentru toţi. A se generalisa, a de
veni pentru toţi, a se face la toţi 
comunii. Generaliscr, se Generali- 
ser. (Se conj. qua lucrare.) 

Generalisaţiune, Generalisaţie, 
Generalisare. s. f. Lucrarea, fap
ta de a generalisa. Generalisation.

Generalisatoră -  trice. s. Aquella , 
aqueea quare generalfsesâ. Gene-  
raliseur-se.

Geheralisniu. s. elr. Autoritatea ge- 
neraliloru în affacerile publice.— 
Usurpaţiune a autorităţii rnilitarie 
contra autorităţii civile sau muni
cipale. Qeneralisme.

Generalissiniu. s. m. Generalu que 
comanda alţi generali fie allu a- 
quelliaşi armii sau allu mai mul- 
toru armii aliate. Generalissime.

Generalitate, s. ţ. Qualitatea lucru
lui sau lucrării generale, de ob 
şte. Generalităţi. pir. Discursu, vor
be quare n’au unu raportă pre
cisă la aubiectu. Suntu numai nis- 
que generalităţi. II ny a que de 
generalites.

Generalii, s. m, Capulu unui corpii 
de armie. Generalu comandanţii, 
aquella quare comandă uâ armie. 
Generalu de divisiune quare co
mandă uâ divisiune inilitariâ. ■— 
Generalu de brigadă quare co
mandă sub unu generalu de de- 
visiune. Generai — Quellă mai 
mare numeră, principalulă. Gene- 
raluld aquestia nu e de interessu, 
particulariulu însă este. Le gene
ral riy est pas interesse, il ny a 
que le particulier. — în logică, Nu 
se cade a conclude gcneraluludu-  
pe particularîu. On ne doit point 
conclure du particulier au generai

Generalu-â. adi. Universalii, comună 
la unu mare numeru, la mai mulţi, 
quare se raportesâ la toţi; obs- 
tescu, peste totu. General-e. —  
Guvernămînlulu princeloru are de 
obiecţii binele generalu. Le gou-  
vernement des princes n'a pour 
objet que le bien generai— Seri
ce assemenea despre uâ formulă 
quare coprinde unu mare numeru 
de caşuri din quare se pote tra
ge mai multe formule particula- 
rie, quâ este generală; Observa-  
ţiuni generale, idee generală. Ob- 
servations generales, idee gene
rale. — prov. Nu este regulă ge
nerală fără excepţiune. — Vorbindu 
de pers6ne, quare are uâ coman
dă sau uâ administraţiune într’uâ 
mare întindere. Inspectoi'u, revi- 
soru, locotenenta generală. — A 
vorbi, a respunde în termini ge
nerali, cu uâ manieră que nu sa
tisface întrebarea sau cererea, în 
generala, loc. adv. Ve$i genere.

Generaţiune, Generaţie, Genera-* 
re. s. f. Fapta d’a genera d’a nas- 
ce, d’a produce assemenea luişi: 
Capabila saa necapabilu de gene-  
raţiune. — Posteritatea unei per- 
sone: pînă la a duo a, la a treia 
generaţiune. — Se dice şi de per
sanele que trâescu într’aquellaşi 
timpu: generafiunea actuală. — 
Vorbindu de lucruri, producţiune: 
generaţiuneaplantelora, metalelora. 
— G eneration.

Generare, v. s. A genera, a produce, 
a nasee assemenea luişi, vorbindu 
de animale bârbâtuse mai cu se
in ă .— fig. a fi causa, a produce: 
anarhia generesâ despotisma. L’a- 
narchie engendre le despotisme 
A se genera, â se produce. s'En-  
gendrer. (Se conj. qua lucrare.)

Generativă - â. adi Quare ţine de 
generaţiune, de nascere, de pro
ducere: principu generalif. Gene
raţi f-ve.

G eneratoru-trice.s. Quare genere-
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să; quare nasce, produce; quareil 
este causa, principulă nascerii u- 
nui lucru. Greneraieur-trice.

Genere. (în) adv. In genere, în co
mună, de obşte, cu uâ maniera 
generala. Ticăloşii în genere nu 
prosperă. En general, Ies mechants 
ne prosperent pas.

Generică â. adi. Quare se atinge de 
genă, de nemu, de felîu. Generique.

Gencrosiceste 5 Generoseniente. 
adv. Cu generositate, cu manieră 
generosâ. denereusement.

Generositate. s. f. Mărime de sufletă, 
mărinimie , caracteră quare duce 
la umanitate, la ertare, la virtute. 
— Liberalitate, dărnicie, mână des- 
cliissă. Generosite. — Cu generosi
tate. loc. adv. cu manieră generosâ. 
Genereusement. A erta cu genero
sitate. Pardonner genereusement.

Generosu-osâ. adi. Marinimă, ma- 
rinimosă, compâtimitoră , cu su
fletu nobilă şi bună. Inimă gene- 
rosâj sânge generoşii. Coeur ge-  
nereux, sang genereux. — Se ţlice 
de lucruri quare aretă, anunciă 
unu suffletă generosu. Sentimente, 
consilii generose; faptă, vorbă, re- 
solutmne generosâ. Sentiments} con- 
seils genereux; action, parole, re-  
solution genereuse. — Liberală, qua
re iubesce să dea. — sub. A face 
pe generosulu, a se areta mari
nimă sau liberală mai multă de 
fală de quătă dintr uâ impulsiune 
a unui caracteră naturalemente 
generosă. Faire le genereux.

Genesă. s.f. Cartea facerii: prima car
te din st;, scriptură quare coprin
de istoriea creaţiunei lumei şi a- 
queea a patriarhiloră. Genese.

Geneseologie. s. f. t. de med. Tractată 
assupra generaţiunei. Geneseologie.

Genesiacă-ă. adi. Quare explică o- 
rigina, în ceputulă lumii,

Genitalu-â. adi. Quare serve la ge- 
neraţiune, la nascere. Vertute, fa
cultate genitală; părţile genitale.

Vertij faculte genitale; parties ge- 
nitales.

Genitivu. s. m. t. de gram. Allă dăoile 
casă allă unui nume în limbele 
quare aă caşuri. Genitif. Aquestă 
casă în româna este quare re«- 
punde la întrebarea alhi cui> a 
cui? saă, de queV

Geniturâ, s .f .Termină burlescă que 
se dâ glumindă copiiloră în ra
portă cu părinţii lui. — t. de med. 
semînţia saă oulă roditoră în mu
mă pe quândă încă nu are nici 
uâ formă. Geniture.

Genic s. f. şi Geniu*, s. m. Arta d’a for
tifica, d’a ataca şi d'a apăra uâ 
cetate, ună locă, uâ posiţiune saă 
ună lagâră.— Exercitiulă aquestiî 
arte. — Corpă de militari quare 
exercită aquestă artâ, Inginierii. 
denie.

Geniu. s. m. Spirită d’uâ natură prea
. subtilă şi curata pe quare paga- 

nismulă îlă credea quâ presidâ la 
nascerea omeniloră, îi însoşia în 
cursulă vieţii, veghia conduita loră, 
şi ţinea socotellâ de faptele loră 
pînâ la morte. — Fie-quare locă 
avea încă assemenea geniă. Ge- 
nii populiloru} provinciiloru, ge
nii oraşeloru, genii Romei. As- 
tâ-ţlî se $ice cu aquestă înţelessă: 
geniulu României şi înţelegemă an- 
gelulă tutelară allă României. — 
deniii bunu} geniu reu. — Se $i- 
ce despre genii saă spiritele în
chipuite alle uscatului, bâlţiloră, 
aerului. I se aretâ unu geniU, a 
chiema genii. — Se <Jice asse
menea deniulu picturei, p&esiei, 
musicei şi înţelegemă geniulă que 
se crede a presida fie-quare din- 
traqueste arte. — deniulu unei 
limbe, Caracterulă ei propriă şi 
distinctivă. — Talentă mare în 
quare intră imaginaţiune.— Qua- 
litatea spiriteloră superiorie, ca
pabile d’a crea, d’a inventa, d’a 
întreprinde lucruri extraordin arie 
deniu frumosu, genia brilianta;
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âqttesiu omu e plinii de geniu. A- 
quesia e unii geniu de primulă or
dinii. Beau genie, genie briliant; 
Ce/ homme est plein de genie; Cest 
un genie du premier ordre. — Se 
dice d’uâ personâ cu puşinâ ca
pacitate, şi îndemânare: aquesta-i 
unu geniu, săracii, unu geniu micii, 
unii geniii mărginită, mediocru, 
C'est un pauvre genie, un petit ge
nie, un genie borne, mediocre. — 
Disposiţiune, aptitudine pentru unu 
lucru: a ave geniii penti'u resbelu, 
geniii în affaceri. Avoir le genie 
de la guerre, le genie des affaires. 
— Talentu în spirită: a ave geniu 
în affaceri, în poesie, în musicâ, 
etc. iitwî’r dt/ geme poî/r Ies affaires, 
pour la poesie, pour la musique, 
e/c. — Geniu, Talentu, Spiritu, 
(însem.) Ore-quine are Gewrn a 
compune dar n’are Talentu a de
bita. — Geniulu se pare a fi mai 
multă interiorii, şi ţine puşi nu de 
spiritulă inventativă. Talentulu se 
pare a fi mai multu exteriorii, şi 
ţine mai multu de uâ execuţiune 
briliantâ.— In. poesie şi în pictură 
are quino-va Geniu, qua să vor- 
bescâ şi să scrie are Talentu. Ge
niulu se aplică numai la sciinţie 
şi la arte sublime; Spiritulu, mai 
uşure si mai nestatornicii, sborâ 
cu indiferinţiâ peste tote. Unulă 
îmbrâcişesâ numai uâ sciinţiâ, dar 
o aprofundâ; quellă-l-altă va totu 
a înbrâcişa atingendă numai în 
trecută. — Spiritulu face talentele 
mai briliante fără a le face mai 
solide, Geniulu cu uâ aplicaţiune 
mai mica, vede totu, întrece chiar şi 
studiulă şi perfecţioncsâ Talentele 
Geniu sub. m. miiol. ţ)eulă naturii, 
era adoratu qua divinitate que da 
fijnţîâ şi mişcare la tote. Era pri
viţii mai cu ossebire qua autorii 
ailii simţiriloru plăcute şi volup- 
tuose. Se credea quâ fie-quare locu 
şi fie-quare omu îşi avea geniulu 
seu tutelarîu. Mulţi încă pretin

deau quâ omulu are quâte dăoî 
genii, unulii bunii quare îndemnă 
la bine şi altulu reu quare-i in
spiră relle. —

Geiicsît-osâ. gdi. Cu gene mari şi 
desse. Se $ice şi despre plantele 
cu firicelle sau musteţîe desse şi 
lungi. Ciliee.

Gdntd. s. f. Sacii, tolbă în quare cu
rierii închidă sau pâstresă scris- 
sorile şi ori-que lucru în câllâto- 
riea lorii. Sac dans le quel le cour- 
rier porte Ies depeches, Ies let- 
tres, etc.

Gentaşu. s. m. Aquella quare face sau 
p6rtâ gentâ. Celui qui fabrique ou 
qui porte le sac du courrier.

Geaitilatru. s. m. Nobilii micii, gen
tilomii de puţină însemnătate. Gen- 
tillătre.

Gentileţiâ. s. f. Graţie, podobâ; tur
nuri plăcute; qualitatea lucrului 
gentilii, plâcutu, frumuşellu. Gen- 
tillesse.

Gentilitate.s.f. Pâgînime,pâgînâţate; 
religiunea, professiunea idolatriei. 
—  Idolatrii, paginii. Gentilitec

Gentilomerie. s.f. Qualitatea de gen
tilomii; nobililate. Se ţlice numai 
în ridiculu. Gentilhommerie.

Gentilomierâ. s. f. Câsuşâ Ia ţerâ a 
/ unui nobilii. GentilfiQMiniere.

Gentiloniu-â. s. Nobilii lle spişâ, no
bilă de nemu. Unu'gentilomu să
racă, gentilomu de Ură. — A fa
ce pe gentilomulr a afecta aeră şi 
maniere de nobleţîâ, sau de per
sonâ mare. Un pauvre gentilhomme, 
Gentilhomme de campagne. — Faire 
le gentilhomme.

Genillu-â. adi. Frumuşellu, plâcutu, 
graţiosă, drăgălaşii, gingaşă. Se 
ţlice de persone şi de lucruri que 
au atracţiune. Geniil-e. — sus. a 
face pe genlilulu. A afecta maniere 
gentile, gratiose. Faire le gentil.

Geniii. s. etr. Gintă saă ghintâ. Naţiu
ne, nomă, feliă, chipă; queea que 
este comună la diverse specii. 
Genre. — sub gentilă animală se în-



480 (*e.

ţeîege omulă şi dobitoculă. Sons 
le genre animal sont coinpris Vhomme 
et la bete. — în ist. nat. Grupă, 
colecţiune de specii analoge în
tre elle şi quare se potu reuni 
prin caracteriî loru comuni. în 
sistemulă lui Line, classele se îm
partă în genuri, si genurile în spe
cii ; natura nare nici classe nici 
genuri: genurile şi classele suntu 
uă făptuire a spiritului nostru. — 
Se ţiicu genuri, classele quare co- 
prindu alte classe inferiorie, şi a- 
queste classe inferiorie îeau nume 
de specii. .Animalulă este unu genă 
consideraţii qua coprin^endă în 
ellă dăoe specii sau classe infe
riorie, adică omulu şi dobitoculu; 
este uâ specie de lu vorau con
sidera qua fâcendă parte din classa 
însemnată prin ţlicerea substanliâ. 
— Boii; caii , câinii, etc, semenu 
între ei avendu quâte patru pi- 
ciore, Aquestia dar formesă ge
nuin patrupediloru quare coprinde 
tote aqueste specii. — Specie, fe- 
liu, manieră: Excelentă, perfectă 
în genuin seu. Excellent, parfait 
en son genre. — In frumosele arte, 
fie-qăare din părţile sau divisiu- 
nile loru. Aquestu pletoră se dis
tinge în.' genuin istorică, aquestu 
dantiu es*e de genulu nobilă, a- 
questu acth'ă jâcă iote genurile. 
etc. In literatură suntu trei genuri 
de lucrări, didactica, naraţiunea, 
descripţiunile: 'quâci sau raţione- 
sâ quine-va, sau face naraţiune, 
sau descrie. — Retorica împarte 
discursulă oratoriu în trei genuri, 
demonstrativulu.Adeliberativulă, şi 
judieiariulu. — In gramatică, nu
mele masculinii, feminină ̂ sau e- 
terogenu se dică genuri. In mu- 
sicâ, disposiţiune generală a so- 
nuriloru qua elemente alle cântă 
riî. Se distingă trei genuri, diato-  
niculu,hromaticulă, şi enarmoni- 
culu. în botanică, adunarea sau 
reuniunea speciiloru.

Geiiuchellâ, Genuchîare. s.f. (ge-
nukellâ, genukîarej Fapta de a 
genuchîa, de a pleca genuchiele 
la pâmîntu. Genuflexion.

Gemichiare. v. s. A genuchîa, a pune 
în genuchie, pe genuchie, L’a fă 
cută să gemichiâ. On Va fait a- 
genouiller. A se genuchig, a câde, 
a se pune în genuchie. s’Agenouil- 
Ier. (Se conj, qua lâudare. Se di- 
ce şi îngenuchigre.)

Genuchîu. s. etr. Incheetura picioru
lui unde ossulu şoldului cu allu 
ţiurloiuluî se îmbucă spre a înles
ni mersulă. Qenou. A ave genu
chiele slabe, tari, flexibile; a ţine 
ună copillă pe genuchie. Avoir Ies 
genoux faibles, fermes, flexiblcs; 
tenir un enfant sur ses genoux. 
A pleca genuchiele înaintea . . .  Fie- 
chir Ies genoux devant. . .  Se iea 
şi înfigurată şi însemnesâ a se 
ruga: Cadă la genuchiele vostre. 
Je tombe â vos genoux. — A face 
genuchîu, se di ce d'uâ haină, etc, 
quare nu stă întinsă cumu se cere 
în dreptulă genucliiului sau şi a- 
iure. Faire le genou. — în genu
chie, loc. adv. Â genoux. A cere 
în genuchie. Demander â genoux. 
Profani, în genuchîel plecaţive, ru- 
gaţive, ascultaţi. Profanes,âgenoux.

Geogsiosie. s. f. Cunoscinţia. substan - 
ţieloru minerale quare formesu 
munţii şi straturile quelle mari 
alle pâmentulul. Qeognosie.

Geognostică-â. adi. Quare are ra
portă cu geognosiea, se reduce la 
geognosie. G eognostique.

Geognostă. s. m. Aquella quare se 
ocupă cu geognosiea. Geognoste.

Geogonie. s .f t Partea istoriei natu
rale quare trâctâ despre origina 
şi formaţiunea pâmentuluî. Geo
gonie.

Geografică-â. adi. Quare ţine de ge
ografie, quare coprinde geografie. 
Qeographique.

Geografie, s. f. Sciinţia quare aretâ 
posiţiunea respectivă a totuloru
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pârţiloră pâmentului, quare are 
de obiecţii descripţiunea globului 
terestru.—  Nu se pote învefia is
teria fără geografie. On ne peat 
ciudier thistoire sans la geogra- 
phie. — Cartea care coprinde a- 
questâ sciinţîâ: A cumpera uă geo
grafie. Acheler une geographie.

Geografu. s.m. Aquella quare scie 
sau quare înveţîâ geografiea. — 
Aquella quare face charte geografi
ce. — G eographe.

G eologicu-â. adi. Quare coprinde 
geologie. Geologique.

Geologie, s .f . Partea istoriei natu
rale quare are de obiecţii cunos- 
cinţîa descripţiuniî globului tere
stru, diferitele materii din quare 
este compussă, formaţiunea loru, 
posiţiunea loru, etc. Geologie.

Geologii, s. m. Fisică, naturalistă ver
sată în geologie, quare-şi face din 
ea obiectulă studiiloră selle, etc. 
Geologue.

Geoniancianu-â. s . Aquella quare 
practică geomancieâ, ghicitoră prin 
geomancie. G eomancien-ne.

Geomancie. s.f. Ună feliă de devi- 
naţiune superstiţiosâ prin punturi 
saă linii trase dupe întîmplare pe 
pâmentă. Geomancie.

Geometralemente, Geometralice- 
şte, Geometrală. adv. Cu uâ ma
nieră geometralâ. Geometralement.

Geometralii-â. adi. t. de opt Se $i- 
ce de representaţiunea unui obi
ectă făcută asfeliă quâ părţile a- 
questuî obiectă să aibă între elle 
aquellaşî raportă que aă în ade- 
veratulă obiectă asfeliă pre cumă 
este, cu diferinţiâ de represinta- 
ţiunile în perspectivă. Geometral-e. 
Pland geomelralu, opussă la pla- 
nulă perspectivă. Plan geometral.

Geom etricâ-â. adi. Quare ţine de 
geometrie, quare este a geometriei, 
Geometrique. Proportiune, demon-  
stnaţiune geometrică. Proportion, 
demonstration geometrique. — Spi-

ritu geometricii, metodică, giustă. 
Esprit geometrique.

Geometrie, s.f. Literalemente , arta 
de a mesura pâmentulă. — într’- 
ună sensă mai întinsă, sciinţîâ 
quare înveţîâ a mesura totă que 
se pote mesura, linii, supra-feQîe, 
corpuri solide, etc. Geometrie. Geo-> 
metriea este fundamentulu quel- 
loru-l alte părţi alle matematicei. 
La, geometrie est le fondement des 
autres parties des mathematiques. 
— Cartea quare coprinde aqu6stâ 
scîinţîă. — Geometrie elementariâ, 
quare se mârginesce a considera 
proprietăţile liniiloru dij/epte, lini— 
iloră circularîe, figureloru şi soli- 
deloră quelloră mai simple. Geo- 
metrie transcendentă, aqueea qua
re are de obiectă tote curbele di
ferente alle cercului, pre cumă 
secţiunile conice şi curbele unui 
genă mai redicată. — Geometrie 
sublimă: partea geometriei trans
cendente quare aplică calcululă 
diferenţială, şi mai cu ossebire 
calcululă integrală, la quadratura 
şi rectificaţiunea curbeloră. —  Geo
metrie suterană: aplicaţiunea prin- 
cipeloră geometriei ordinarie la 
problemele que au de obiectă, ex~ 
plotaţiunea mineloră.

Geometru, s. m. Aquella puare scie 
geometrica şi o aplică în practi
că; inginieră, mesurâtoră de pâ
mentă. G eometre.

Georgicâ. s. f. Se <jlice de scrierile 
que tractâ despre cultura pâmen
tuluî Georgique. Georgicele lui Vir- 
gilu.

Geosoopie .s .f. Cunoscinţiâ que tra
ge quine-va din qualitâţile pâmen
tuluî observându-le. Geoscopie.

Geoscopu. s. m. Quare se ocupă cu 
geoscopiea. Qeoscope.

Geostaiicâ. s. f, Partea mecanicei 
quare tratesâ despre legile equi- 
librului corpuriloră solide. Astăzi 
se $ice Statică. Qeostatique.

Geostaticu-â. adi. Se $ice de unu
31
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globu mecanică quare serve ade- 
munstra diferitele miscârî alle pâ
ra entului şi alle stelleloru. Geos-  
tatique.

Gerahu. s , tnt Ve$i chirurgii, hirurgă.
Geraiîtu-â. s. Quare administra, în- 

grijesce queva pe soma altuia; co- 
missionară, dragomanii, procura- 
toră. Gerantulu unei societăţi de 
comerciu, unui qUurnaM, însârci- 
natulu cu lucrările unei societăţi 
de nego^u, unei gazete. Le ge
rant d'une societe de commerce, 
dyun journal. — adi. Procurorii ge 
rantu, procurorii loco-ţiitoriu'. Pro- 
cureur gerant.

•Gergu, şi Jargoim. s. eir. Limbagîă 
corumptu. — Limbă plăsmuită cu 
quare unele persone se serve în 
publică spre a nu fi înţellese. — 
Limbagiu, expressium, chipă de 
frase particulariu alle ore quâroră 
feliă de omeni. Gergulii coqueţi-  
lorii. Se $ice absolumente de lim- 
bele străine que nu se înţelegă. 
— Ună feliă de ciripellâ alle u- 
noră passerL Jargon.

Germiualâ. s, f. Prima lună a pri
mă vereî din anulă republicană 
france să. Germinai.

Germinare, v. ş. A. germina, a în
colţi, a da colţiă, a începe să în- 
colţescă. Se $ice despre semin
ţie şi rădăcini. Germer. — fig. a se 
desvolta, a fructifica, a produce
efectulă seă. Se di ce în m orală ♦
despre virtute. — Cumntulu lui 
Dumnezeu a germinaţii în inima 
vostrâ. La parole de Dieu a ger
me dans voire coeur. (Se conj. 
qua lâudare.)

Gerniinaţiune, Germinaţie, Ger
minare. s ,f. Fapta, lucrarea d’a 
germina; încolţire, prima desvol- 
tare a germineiuî unei seminţe, 
unei plante. Germinaiion,

Germine. s. m. t. de fisioi. şi de ist. nat. 
Se dice despre elementele unei fi
inţe noăe în pîntecele mumei şi 
nedesvoltate prin fecundaţiune. Fi-

siologistii numescu embrion ger- 
minele fecundata. — t. de bot. partea 
seminţii din quare se formesă plan
ta , •— primulă colţiu saă colţiulă 
que dă grâulă, migdala, etc, pe 
quândă plantele începă a încolţi.
— în economiea animală, embrio- 
nulă saă plodulă din pîntecele mu
mei quare nu s’a zemislită încâ̂
— fig. causă, seminţia. Unu germi
ne de divisiune, de procese, de 
certă. Un germe de division, de 
proces, de querelle. — Germineîe 
unei maladii. Le germe (Pune ma
ladie. — Genuinele viliiloru, co-. 
rupţiuriei, virtuţilorU, etc. Le ger
me des vices, de lacorruption} des 
vertues, etc.

G erosă-osâ . adi. Quare coprinde 
geră multă, geră tare; forte fri
guros ă; quare înghiaQă saă pro
duce înghîeciă. Vedi glacială.

Geru.s. eir. Ghîec^ă, înghîecă; clima 
saă aerulă frigurosă. de orna; frigă 
mare que petrunde corpurile. Gelee.

Geruellâ, Geruire. s. f. Fapta de a 
gerui, de a se face saă de a ţine 
geră, de a înghieca. Action par 
la quelle il gele pandant ihiver.

Geruire. v. unipers. A gerui, a ţine 
saă a. se face geră, a face frigă 
pînâ la înghiecare. Se ţlice des
pre atmosferă, despre climă quândă 
se află forte rece în timpulă er- 
nei. Geler; Penetrer par un froid 
excessif.

Gerundiu. s. m. t. de gram. Participi- 
ulă presinte. Gerondif. 

Gestafiune, Gestaţie, s.f. Uă miş
care a corpului, ună feliă de e- 
xerciţiă la Romani, spre întrema
rea sănătăţii. — Se dice şi despre 
timpulă în quare femela animală 
portă puii seiînpîntece. Gestaiion.

Gestare. v. s. A gesta, a face ges
turi, saă mişcări din corpă ori cu 
membrii corpului. Gester.

Gesticulare, v. s. A gesticula, a face 
gesturi nepotrivite, a mişca cor- 
pulă saă membrii corpului preste
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mesurâ quândă vorbesce. Gesti- 
cuier.

Gesticulaţtune, Gesticulaţie, Ges
ticu lare .^ /1. Fapta de a gesticu
la; mişcare nepotrivita şi peste 
mesurâ a corpului sau a membri- 
loru corpului vorbindu. Gesticu- 
lation.

Gestîculatoră. s. m. Aquella quare 
gesticula, quare vorbindu face 
mişcări din corpu sau din mem
brii corpului nepotrivite şi peste 
.mesurâ. Gesticulateur.

Gestă. s. etr. Mişcarea corpului, şi 
mai cu ossebire a mâinii, a bra- 
■geloră vorbindu sau declamau du. 
Geste.

G etatoru-ore.s. quella quare de
ci chiâ, quare causâ reu unui lu
cru sau maladie unei persone prin 
.privirea ochiloră. — Peochetoru.

Gheb â. s. f. Uâ manta de aba în
florata cu gâitane. Sorte de man-  
teau d'aba tur que. (unii pronunciâ 
kebâ) — Gkebâ de cârâuşi. Gipe.

Ghebe, s. pir. Unu felia de bureţi 
mici que se făcu în pădure la ră
dăcina arburiloră betrînî, şi qua
re suntă buni la mâncare. Sorte 
de petit ckampignon qui croit au- 
tour des vieux arbres.

Ghebosu. Vedi ghibosu.
Ghebu. Vedi ghibă, cocoşa.
Ghegâ s- f. Corpu solidu formată prin 

trecerea unui liquidu în starea de 
soliditate prin geru sau înghecu. 
Gla.ce. — fig. A ave uâ inima de 
ghegâ: a ave inimâ nesimţiteriâ, a 
nu se mişca de locu la semnele j 
de amiciţie, etc. Avoir un coeur 
de glace. A fi de gkegâ: a fi ne
simţitorii. Etre de glace. Sloiă de 
ghegâ: bulgari, stana de ghecâ de 
pe riurî, etc. Glagon. — t. de bot.' 
uâ planta cu broboncle strâluci- 
torie. Glaciale; Glacee.

Gheţărie. 5. f. Locu unde qui ne-va 
pâstresâ ghegâ în timpulu verii. 
— fig. cameră frigurosâ, rece. Gla- 
ciere.

Gheşosu-osâ. adi, Gerosă, quare în
gheţa sau este de natura ghegii.
— quare este înghegată. Vedi gla
cială.

Gheţă. Vedi înghegă.
Gheenzâ. s.f. t. de st. scriptură. Iadă, 

tartară. Gehenne.
Ghemu s. etr. Mototolă, bulză, globu 

formată din aţiâ, sforâ, bumbacă, 
matassâ, etc. .depanate. Pelolon, 
Pelotte. — fig. A se face ghemu, 
a’şi strînge membrii şi corpulă în- 
quâtă sâ semene unui ghemă. Se 
mettre en peloton. — Perşonâ saă 
copillă- mică şi grassă. Pelotte. — 
Ori que îmbrâcâminte sau mate» 
rie mototolită, ghemuită. 

Ghemuellâ , G hem uire, Ghenisi! - 
tura. s .f  Fapta de a ghemui, de 
a mototoli, de a se înghessui. 
tion par la quelle on reduit quel- 
que chose en peloton.

'Ghemuire. v. s. A ghemui, a grâme- 
di, a mototoli, a înghessui, a strîn
ge şi a îndeşsa. Pelotonner, Agglo- 
merer. — A ghemui uâ haina, uâ 
gâtellâ. Chiffonner. — A se ghemui, 
a se sgîrci, stîrci, înghessui. Se 
ra'tatiner.

Ghiarâ. s. f. Extremitatea labei unui 
animală armată cu unghii lungi 
întorse, ghiara unei pissice, etc.
— Se £ice şi despre labele unei 
passeri râpitore. Griffe. — fig. fam. 
îi suntu în ghiare: me are înmâ
na. Je suis sous sa griffe. Silesce 
a’i scăpa din ghiare: seapâ-te de 
puterea saă de prigonirea lui. Ta-

| chez> de vous iirer de ses griffes. 
Ghiarele unul vulturiiunui coruiu. 
Les serres d'un aigle, d'un milan.

Ghîagâ. Vedi ghegâ.
Ghiboşare. v. s. (se) a se ghiboşa, a 

se cocoşa, a deveni ghibosu, co
coşată. Devenir gibbeux, gobin.

Ghiboşaf u-â. adi. Quare a deve
nită ghibosu. Veţli cocoşată.

Ghiboşilâ. s. Se dice în derîdereu- 
nui cocoşată. Gobin.

jGhiboşiturâ. s. f. t.de med. Eşitura 
x *
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ossului spinării quare formesâ co 
coşi la cocoşaţi. Gibbosite.

Ghibosă osâ. adi. Quare are ghibîi, 
cocoşa, quare este cocoşatu. Bos- 
su-e. Se iea şi qua sus. Ghibosule.

Ghilm si Ghebă. s. etr. Cocoşa, sagnâ 
eşitura spinării. Vedi cocoşa.

Ghicellâ. Ghicire, Ghiciturâ. s .f  
Fapta de a ghici, cimilituri. De-  
mnaille.

Ghicire, v. s. A ghici, a cimili; a ni
meri sau a descoperi que-va prin 
ghicire. Deviner. A ghici ud enig
mă., uâ şaradă, unu log o grifii. De
viner une enigme, une ckarade, 
un logogriphe. E llu mi a ghiciţii 
gîndulu. îl a, devină ma pensee. 
Ghicesce de unde viu. Devincz d'ou 

je  viens.
Ghicitor©. Ve$î enigmă.
GMeitdre, s. f. Femee que are pro- 

fessiunea de a ghici lucruri as
cunse , sau de a predice quelle 
que are a se întîmpla cuî-va. De- 
vineresse.

Ghicitori©, Ghicitor â , Ghicire. 
s. f. Arta de a ghici, de a predice 
viitorulu. Dîoination. Ghiciturâ 
prin vise. Oniromancie.

Ghicitorii, s. m. Quare are professiu- 
nea de a ghici. Deînn. Ghicitor- 
ore. Aquella quare ghicesce queea 
que i se propune sau queea que 
caută a afla fără a fi ghicitorii 
de professiune. Detineur-se. Di- 
vinateur-trice.

Ghilotina. s. f. Machinâ sau instru
mentă cu quare se taîâ capulu 
printr'uâ operaţiune cu totulume 
canicâ. Guillotine.

Ghilotinadâ. s. f. Tăierea capului 
prin ghilotină. Guillo.tinade.

Ghilotinare, v. s. A ghilotina, a tăia 
capulu prin ghilotina. Guillotiner.

Ghimie. Ve$i şalupă.
Ghinipare. Veţlî înghimpare.
Ghimpe, s. in. Ţepu  ̂de mărăcine, que 

intră în carne. Echarde.
G h im p osă -osâ . adi. Quare are 

ghimpi, ţepi ascuţiţi. Se elice de

mărăcini. Qui est herisse d'echar- 
des; Epineux — fig. quare atinge, 
împunge, ofensă. Piquant-e.

Ghinda. s. f. Kodulu stejarului. — Ex
tremitatea părţii naturale a omu
lui. Gland.

Ghindurâ. s. f. t. de anat. Uâ redicâ- 
turâ între pelle şi carne în quare 
se strîngu deossebite zemuri. Fol-  
Ucule; Glande.

Ghisidiirî. s. etr. pir. t. de anat. Murile 
gî'tului. Amygdale.

Ghinduricâ. s. f. dim. Ghindurâ micâ 
în pelle. Glandule..

Ghindurosii-osâ. adi. t. de anat. Q.ua 
re are ghindurî multe. Glandu- 
leux-se.

G hm tucliâ, Ghintuitnrâ, Ghin- 
tuire. s. f. Fapta, lucrarea de a 
ghintui uâ ţevâ de armă. — E - 
fectulu aquesteî lucrări. Action de 
carabiner, de rayer une arquebuse, 
un jusil. — Ptay emerit.

Ghintuire. v. s. A ghintui, a trage 
linii prelungate pe din întru une! 
ţevi de puşcă, etc. spre a bate 
departe. Carabiner, Rayer. — A 
ghintui uâ puşcă. Rayer un fusil.

Ghinii. s. etr. Undită cu quare se face 
crestătura la doge. Jabloire. 

Ghioc©. Vedî gâoce.
GhioceSlă. s. m. t. de bot. Uâ planta cu 

florea albă sau liliachie. Perce-  
neige.

Gbiogâ. s. f* Măciucă, bîsdogâ, bîtâ 
scurtă şi grossâ. Goudin} Gourdin.

Ghiolbanâ. s.f. Se dice în derîdere 
unei femei mare, grossâ şi grassâ. 
On dit fam. et par mepris d'une 
grosse femme, et qui a beaucoup 
df embonpoinf.

GhioIcâelSâ, Ghiolcâire. s. f. Fapta 
de a ghîolcâi, de a baltă cari, de 
a se scălda în ghîolu. Action de 
ţolâtrer, de badiner en se baignant. 
— GhiolcâeUă. Ve<jî ghîorâeilâ.

Ghiolcâire. v.s. A ghîolcâi;, a bălă
ci, a se scalda în ghîolu. Se baig~ 
ner en fâlătrant dans un petit 
goufţre d'eati.
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Ghîolu. s. etr. Ochîu' de apa pe unu 

rîu sau gîrlâ; adîncimea apei un
de pe unu rîu se face ochîu. Gouf- 
ţre> Tourbillon d’eau, Endroit d'une 
riviere ou Veau tournoyant en-  
gloutit ce qui paraî-t â sa sur face.

Gliionghionele. s.f. pir. Mine, mani
ere afectate spre a place. Minau- 
derie.

Ghîonghîonire. v. s. (se) a se ghi- 
onghioni; a face, a areta ghion- 
ghionele sau maniere afectate spre 
a place. Minauder.

G hionoîâ .s.f. Uâ passere cu pene
le galbine şi verţli. Pivert.

Ghîontire. v. s. A ghionti, a daghi- 
onturî, a lovi cu purnnulă repe- 
ţlindu^lu, nu redicându-lă. G ourma- 
der, Qourmer.

Ghiontii, s. etr. Pumnă dată repedin- 
du-lu. Gourmade, Horion.

G hiorâellâ , Ghiorâire, Ghîorâii- 
turâ, si GhiorţdeSlâ. s. f. Lucra
rea de a ghiorâi, de a ghiorcâi; 
sgomotulă que făcu maţele în în
tru, huruella maţeloră. Borbo-  
rygrne.

Ghiorâire. v. s. A ghiorâi, a ghîor- 
9âi, a tace sgomotu maţele în în 
tru. Faire du bruit Ies intestins.

Ghîorţâire. Veţi! ghiorâire.
Ghîorîânire. v. s. A ghîorlâni, a bur

duşi pâmîntulu, a’lă găuri pe dede- 
subtă, cumă făcu şoriciimari. Ca~ 
ver, Miner, Creuser la terre.

Ghiorflanu. s. m. Şoi\ce mare. Rai. 
— Omu imbecilă, impolitu sauţe- 
ranu puturosă, prostu. Manant, 
MalotrUj Tres grossier, Rustre.

Ghîosdană. Ve^î porto-foliu.
Ghipsu fi Ipsosu. s. etr. Unu feliă de 

petra .arsă que serva a tencui, sau 
a face ornamente de arhitectura, 
etc. Plâtre.

Ghipsuire. v. s. A  ghipsui, tencui 
cu ghipsu. Plâfrer.

Ghirlanda. 5. f. Cununa, festone de 
flori. — Ornam entii de arhitectura 
şi zugrâvie que facă sculptorii şi

zugravii din mici festone formate 
în buquete. Guirlande.

Ghirlanda?*© v. s. A ghirlanda, a or
na que-va cu ghirlande, cu cu
nuni de flori. Quirlander.

Ghisdem. s. etr. t. de bot. Ună soiă de 
erbâ que se face la munţi şi qua- 
re coprinde multe flori, forte plă
cută cailoră. Sorte d’fierbe qui 
donne un excedent fourrage.

Ghisdele. s.f. pir. Captuşella de lerană 
saă de petra pe din întru sau la 
gura unui puţă. Margelle, Dosse.

Ghisdu. 5. elr. Marginea puţului saă 
petra din gura lui. Margelle.

Ghitara. s,f. Kitarâ, instrumentă de 
musicâ cu corde. Quitare.

Ghiţicanu. Vedi ghiorlană.
Ghiulea. £./*. Bomba de tună. Boulet 

de canon.
Ghizulnâ,si Vizunie, s.f.‘ Gaura, as- 

cundetore în pâmîntă a vulpiloră, 
urşiloră, etc. Terrier.

Giganta, s. /'.Figura giganticâ aşe
zată înapoia unei galere. Gigante.

Gigantesca. Ve$i gigantică.
Giganticu-â. adi. Uriaşă, qua de gi

gantă. — fig. fărte mare, forte în
tinsă. G igantesque.

Gigantograifu. s.m. Scriitorii quare 
se ocupa cu istoria giganţiloru sau 
uriaşiloră. G igantographe.

Gigantoîogie. s. f, Discursă assupra 
giganţiloră, saă uriaşiloră. Gigan- 
tologie.

Gigantomahie.s./*. Resbelulă gigan- 
ţiloră mitologiei în contra dei- 
loră. — Descripţiune poetică ; re- 
presentaţiunea pitorescâ a aques- 
tuî resbelă. Gigantomachie.

Giganta, s. m. Uriaşă, omu druă ta
lie extraordinariâ. — Se £ice prin 
extensiune şi despre animalele 
d’uâ proporţiune colossalâ.— Ge- 
ant.plr. Gigan(i} dupe mitologie, fiii 
lui Titanu, omeni dhiâ mărime 
prodigiosâ. Geants.

Giietâ. s. f. Ună felă de vesta fără 
mâniei. Gilet.

Giînnasialu-â. adi. Quare este allă
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unui gimnasiu, quare ţine de 
gimnasiă. Qui appartient au gytu
nase , aux etablissements ou Von 
forme la jeunesse, oii Von cultive 
certains arts, etc.

Gininasiarcu s. m. Capulă, căpete
nia gimnasiului. Qymnasiarque.

Gimnasiu. s. etr. Locă unde Grecii 
se exercita în diferite jocuri pro
prii a desvolta corpulu şi a’lu'for- 
ţiflca. — Se $ice prin extensiune 
de ori que stabilimentă unde se 
cultivă ore quare arte, unde se 
înveţiâ şi. unde se face exerciţiu 
assupra loră. Qymhase.

G im nastica.s ./.Arta de a exercita 
corpulu. Qymnastique.

G im nastică-â . adi. Quare ţine de 
gimnastică, de exerciţiurile cor
pului. Qymnastique.

Ghnnastisare. v. s. A gimnastisa, a 
exercita corpulu, a’lu supune la 
feluri de exerciţiurî. Qymnastiser.

Gimnastă, s. m. Oiicieru însărcinată 
în gimnasiu cu educaţiunea atle- 
ţiioră şi quare-i deprinde la dife
rite exerciţiurî. Qymnaste.

Gimnicâ. s. f. Sciinţîa exerciţiuriloră 
corpului que înveţa atleţii. Qytu
ni que.

Gim nică-â. adi. t. de antic. —■ Jocuri 
gimnice, jocuri publice în quare 
atleţii se lupta despoiaţi. Qym- 
nique.

Cimnopedie. s. f . t. de anat. Danţiu 
religiosu la Lacedemoniam şi în 

• quare dănţuitorii erau goli. Qym- 
nopedie.

Gimnosofistii s.m. Nume que quei 
vechi dă filosofiloru indiani quare 
îmbla mai goli, nu mânca carne, 
se înfrîna de ori que plăceri, şi j 
se da cu totulu la privirea lucru-, 
riloră natureî. Qymnosophiste. j

Gininospermie. s. f. t, de bot. Numele j 
primului ordinii- allu didinamieij 
lui Line, que coprinde plantele| 
alle quâroră flori ermafrodite au 
patru stamine, şi a quâroru rodu 
numi tu gimnospermu consista în

patru seminţe gole. Qymnosper- 
mi e.

Ginandrie. s. f. t. de bot. A dăoa ţlece 
classâ din sistema sexuală a lui 
Line, que coprinde florile erma
frodite cu mai multe stamine reu
nite şi împreunate la pistilă. Qy- 
nandrie.

Ginecocratie. s. f . Stătu în quare 
potă femeele guverna. Qyneco- 
craiie.

Gisiecomastă. s. şi adi. Se <jlice unui 
omă a quărui ţiţe suntu marîqua 
la femei. Qynecomaste.

Ginecotioniu. s. m. Magistrată în A- 
tena antică însărcinată a veghia 
assupra moralităţii femeeloră. Qy- 
neconome.

Ginere, s. m. Bârbatulă unei femei în 
raportă cu părinţii ei. Qendre.

Ginerlcâ. s. m. Mire, nume que se 
dă quellui que se însorâ în tim- 
pulă cununiei selle. Mărie, fem. 
Ve<ji miressâ.

Gingăşie. Ve$î gentileţiâ.
Gingaşă. Vedi gentilă.
Gingie.*./". Partea cârnosâ que îri- 

velesce dinţi la râdecinâ. Qen-  
cive.

Gintă, Glii sită. f. Vedi genă.
Gipidsi. s. m. Ermafroditu, jumetate 

bârbatu, jumetate femee. Qypide.
Girafă. *. f. t. de ist. nat. Mamiferu ru- 

megâtoru que locuesce interiorulă 
Africeî, ş-i a quâruî piciore din
apoi suntu mal scurte de quâtă 
dinainte. Ea este quea mai mare 
între tote mamiferele cunoscute. 
Se numesce şi Cameleopardu. — 
în astronomie, uâ constelaţiune 
compussâ din 32 ştelle. Qirafe.

| Girandolâ. ,<?,/. Candelieră de cris- 
tală c.u mai multe ramure pe unu 

| picîoru. Qirandole.
| Giroinancie. s. f. Ghicire que face 
| quine-vaînvîrtindu-se. Gyromancie.
| Girondâ. s. f. Partită în convenţia - 
I nea france să , formată de depu

taţii departamentului Girondu.
Girondinii.*, m. Deputată în con-
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venţiunea francesâ din departa
mentală Girondeî. — Republicanii 
din partitulu Girondeî. Girondin.

Girondistuu adi. si s. Quare este din 
partitulu Girondeî, quare se ra- 
portesâ la Girondă. Girondiste.

Giru. Ve<jli giură.
Girueta, s.ţ. Sfî-rlesa de ventu, bu

cata de tinikea sau de altu que-va, 
pe vîrfulu unei case dupe quare 
se cunosce din catro bate ven- 
tulu. — fig. personâ neastîmp erată, 
quare nu şcde la unu locu. Gi 
roueite.

Gîufoea.s. f. Ua haina largă,de pos- 
tavă que purtau boerii, şi quei a- 
vuţi pe d’assupra anteriului şi scur- 
teicei. Sorte d'habit â l'usage des 
boyards de Vantiquite.

Gîugastru. Veţli jugastru.
GîtigiuIeSla, Gîugiulire. s.f. Gugu- 

lellâ; fapta d’a giugiuli, d’a mîn- 
gâia. Aclion de dorloier; traiie- 
ment avec delicaiesse, etaveccom 
plaisance.

Gîugiulire. v. s. A giugiuli, a guguli, 
a mîngâia cu delicateţiă. Dorlo- 
ter, Caresser, Mignotcr, Traiter 
delicatement.

Giulgiu, etr. Cerşafu, prostire, cu 
quare se învelesce' unu mortu. 
Linceul. Giulgiulu lui Is. Crist. 
Le saint suaire; Sindon.

Gîuru. s. etr. Incongîură, ocolă, rondă 
q̂ue face sau descrie quine-va. - -  

Impregiurulu sau ocolulu unui lu
cru. TomDetour. — Conturulă sau 
perimetrulu unei figure. Circuit.

G îuvaergse, Giuvaergerie. s. /. 
Professiunea quelloru que făcu co- 
mercîu cu gîuvaericalle, cu petre 
scumpe; — magasinulu sau pră
vălia giuvaergiului. — Toţii felulu 
de scule din petre scumpe. Bi- 
jouterie, JoaiUerie.

Giuvaergiu, s. ni. Aquella quare fa
ce comercîu cu gîuvaericale. Bi- 
joutier, .sau quare lucresâ ori vin
de petre scumpe. Joaillier.

Giuvaerica. s. f . Giuvaeră, scula cu

rios â .sau preciosă lucrata în rae- 
talu cu petre scumpe şi quare 
serve femeeloră de podobâ-. Bijou, 
Joyau.

Gîuvaerii.61. etr. Se $ice la ori que 
lucru lucratu frumoşii şi scumpu. 
— Bijou; şi în derîdere unei perso- 
ne que afectesâ talente, merite. 
Se dit d'un homme qui affecie des 
talents ou des. merites.

Gîde. s. m. Gelată, executorii allu cul- 
pabililoru criminali, întreţinuţii de 
guvernă. Bourreau. fig. omă crudă, 
neomenitu, barbară.

Gidilellâ, Gîdilire, G id ilitu râ .s /’. 
Fapta de a .gîdili; — sensaţiunea 
que causâ a que stă lucrare. Cha- 
touil lement, Ti tillaiion.

G îdiliciosă-usâ. adi. Quare se gî- 
d ile , quare este forte simţitoră 
la gîdîlellâ.* Chatouilleux-se.

Gîdilire v. s. A gîdili pe quine-va, 
a causa printr’uâ atingere uşure 
pe uă parte a corpului, uâ tres-, 
sarire quare aduce fără voia rîssă. 
Chatouiller; Titiller. — fig. a spu
ne cuî-va lucruri que placă, que 
■flata. A gîdili uree Mele hă... Cha
touiller Ies oreilies de... — fig. A 
place gustului. Vinulu bunii gîdile 
la limbă, înţepă la limba cu plă
cere. Le bon vin chatouille le pa- 
tăiş, le gosier. (Se conj. qua fu- 
gire.)

Gjfaeîlâ, Gîfiire. s. f. Fapta de a gî- 
fîi, sufflarea grea, silnică şi des- 
sâ. Haletement.

Gîfiire, v. s. A gîfii, a suffla tare şi 
dessu, a suffla ostenită. Haleter, 
Pani elev.

Gifaitorm-driâ. adi. Aquella quare 
gîfîe, suffla şi resufflâ în silă. şi 
dessu. Panîelant-e, Haletant-e.

Gijiire.î). s. A gîjîi, â resufflâ greu, 
făcendă ună sgomotu în peptu qua 
allă gîsceloru quându apăra bo
bocii, ţlicere formată prin' onoma
topee. Haleter en faisant un cer-  
tain bruit de la gorge ou de la 
poilrine.
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Gîlcâ. s. /*. îmflâturâ, redicâturâ mare 
în pelle. Qlcinde. — pir. Qîlci îm- 
flâture que se facil la gîtă Tu-  
meurs blanches.

Gîlcevâ. s. f. Certâ, disputa, gâlâgie, 
sgomotă que se face quândă dis
puta mai mnlţi cu mânie. Dispute, 
Querelle, Vacarme, Qrabuge , De- 
mele.

Gîlcevire. ©. $. (se) a se gîlcevî, a 
se certa, a disputa mai mulţi cu 
mânie. Chicoler , Quereller, faire 
du vacarme.

Gîlcevitoru-ore. s. Aquella quârui 
place a se gîlcevi. Querelleurse, 
Hargneux-se.

Gin da cii. s. m. Ori que felă de in
secta sburâtoriâ. Nom donne ă 
tous Ies insectes volants. — Gîn- 
dacii de turbă, cantharide. Gin
duci de matassâ, venni de mata- 
sâ. Vers â soie.

Gîndire. v. s. A gîndi, a cugeta; a 
imagina; a şi forma în spirită i- 
deea, imagina unui lucru; — Pen- 
ser, — a lua aminte, a se îngriji. 
Qîndesce-te la tine. Pensez ăvous. 
— A crede, a judeca, a imagina: 
Gîndescu quâ . . .  Je pense que .. .  
Amil gîndiiu quâ morii. Tai pense 
mourir. — După cumu gîndescă. 
loc. familiariâ que însemnesâ, du- 
pe mine, dupe pârerea mea. A ce 
que je  pense. A gîndi. Sânger. 
Qîndesce-te la queea que faci. Son- 
gez ă ce que vous faites. Me gîn- 
descu la que-va: la unu lucru. Je 
songe une chose. Aquesiu amil gîn- 
desce numai la reu. Cet homme 
songe toujours â malice, â la ma 
lice. — A gîndi, a cugeta, a'şi în
chipui. (în seni.) G îndes ce quine- 
va cu linişte şi rînduellâ spre a 
cunosce unu obiectu. Cugetă cu 
mai multu neastimperă spre a a- 
junge la uâ dorinţîa ore quare, 
îşi închipuesce cu uâ maniera ab 
stractâ şi profunda spre a fi ocu
pată cu plăcere. Filosofia gîndes-  
ce la arangemîntulu sistemului ei.

Omulă încurcată în multe affacerî 
cugetă cumă s’ară pute scâpa de 

' elle. Amantulă în singurătate îşi 
închipuesce fericirile amorului seă.

Gîndire. s.f. Fapta de a gîndi, lu
crarea spiritului que gîndesce. I -  
dee, cugetare, proiectare. Pensee, 
Penser. Mai de multe ori în locă 
de gîndire întrebuinţâmă gîndu.

G înditorîu-ofîâ. adi. Quare se gîn
desce, quare obicînuesce a gîndi, 
a reflecta multă. Penseur-se. -— 
Quare sta pe gînduri, quare e 
dussă saă aprofundată în gînduri. 
veijî Pensivu.

Gîndu. s. etr. Gîndire, cugetă, refle- 
xiune; facultatea de a gîndi, lu
crarea gîndirei. Pensee. Nici uâ 
dată n'amu avută aquesiu gîndu. 
Je n'ai jamais eu cette pensee. — 
A ave gînduri relle: a cugeta, a 
se gîndi la reă. Avoir de mau-  
vaises pensâes. — A intra în gîn- 
dulu cui-va: a’lă înţelege şi a’lă 
satisface. Entrer dans la pensee 
de quelqiCun.

Gîngânellâ, Gîngânire. s.f. Fapta 
d?a gîngani; ticâire, încurcare la 
cetită. Anonnement, ţlicere forma
ta prin onomatopee, din gîn, gâ 
que repeta dessă quellă que gîn- 
gânesce.

Gînganie. s. f. Ori que insecta micâ. 
Nom donne generalement aux pe- 
tits insectes.

Gîngânire. v. s. A gîngani, a ceti 
saă a vorbi încurcândă vorba, în- 
pedecându-se în vorbire; a ticâi. 
Ânonner.

Gîngâvire. v. s. A  gîngâvi, a vorbi 
gîngavă, a vorbi mai împedicată 
de quâtă a gîngâvi. Ne lire et ne 
par Ier qu'avec peine.

G îngavu-â. adi. si sus. Aquella qua
re vorbesce forte împedicată. Celui 
ou celle qui parle en tâlonnant, 
ei avec peine.

Ghisacă. Ve(li gîscană.
Gîrbacîu. s. etr. Biciu scurtă şi grossă

| de bătută callulă de câllârie, cai-
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nii, etc. Chasse-chien, Chasse-co- 
quin, Sor/e de /bwef cowr/ et gros.

Givhiqa. s.f. Partea gîtuluîunde sun tu 
adunate şi redicate ossele umeri- 
loru în capulu şirului spinării. 
G arrot.

G îrbovellâ, G irbovire. s. f. Fapta 
d’a se gîrbovi; încovoellâ, încli
nare de bâtrîneţîe. Decrepitude, 
Courbature.

Gîrbovire. v. s. (se) a se gîrbovi, a 
se înclina, a se încovoia, a se co
coşa de bâtrîneţîe. se Courber, 
s'Affaisser de vieillesse.

Gîrbovii-â. adi. f i  s m s . Bâtrînu coco
şată, încovoiaţii de bâtrîneţîe. Af- 
faisse, Courbe de meillesse; tres- 
vieux et casse\ Decrepit-e.

Girlâ. s .f . Rîuşoru, pîrîu, apa mica 
curgâtorîâ. Ruisseau. fig. queea que 
este în mare quantitate: G«Wd de 
sânge, Girlâ de lacrime. Vedi. pî
rîu. — prov.Gîrla curge, petrele re- 
mânit: nu spera sau nu crede în 
strâinu mai multu de quâtu în pâ- 
mîntenu, quâ ellu iuge la timpii 
de nevoia, dar noi remânemu; sau, 
nâîmitulu dispare, turma remâne. 
Le torrent s'ecoul e, la pierre reste,

GîrHcîu.s. e/r. Intrarea cu trepte sau 
fârâ trepte que au beciurile. Ven- 
tree d'une cave.

Gîrneţiâ. 5. f. Stejârelu micu, tînâru 
que este bunu pentru focii. Cheneau.

Gîscâ. s,/*. Femela gîscanuluî, uâ pas- 
sere aquaticâ maî mare qua ra
ţia. Oie. — fig. fam. Aquesta-i uâ 
gîscâ , unu prostii qua uâ gîscâ. 
C'est une oie.

Gîscanu. s. m. Bârbâtusulu gîsceî, uâ 
passere aquaticâ. Jars.

Gîtlejîi. s. etr. Partea interiorâ a gî- 
tuluî, canalulu resuffiârii şi allu 
îngbiţireî bucateloru. Gosier} Tran * 
chee-ariere.

Gîtu. s. e£r. Grumazii, partea corpu
lui la omu şi animale que unesce 
capulu cu umerii. Cou, Col. — Fa- 
<fîa gîtului. Gorge. — A sâri, a se 
arunca pe gitulu cui—va: a-lu îm

brăţişa cu tinereţiâ. Sauter, se je - 
ier an cou de quelqu'un. — I s'a 
înfiaţii gîtulii. II a la gorge enflee 
Nodulii gîtulai. Le noeud de la 
gorge. — Aquestit untit sgâriă pe 
gîtit. Cette huile prend ă la gorge. 
Mi s'a pussit unu ossit în gîtit. II 
ni’est demeure une arete dans la 
gorge. fig. fam. A purta sau a duce 
pe quine-va de gîtu, a-lu aduce 
acolo sâ nu se mai potâ împo
trivi. Tenir quelqu’un â la gorge. 
A ave unii nodii în gîtu, a nu pu
te sâ vorbescâ despre que-va. A-  
voir un noeud â la gorge. A pu
ne cui-va cuiitulu la gîtu, a-lu vio
la sâ facâ que-va fârâ plăcere. 
Mettre le poignard sur la gorge â 
quelqiiun. A ave cuţitulit la gîtit, a 
fi violatu, a fi obiectulu uneivio- 
lenţie. Avoir le couteau sur la 
gorge. fig. fam. A înhăţa pe quine- 
va de gîtit: a sâri assupra lui şi 
a-lu viola; sau, a-lu prinde şi a-lu 
face prisonieru. Sauter au cotlet 
de quelqu’un; Le prendre, le sai-  
sir au cotlet. — Gîtit de câmesâ, 
gulerulu ei. Col de chemise; Cot
let. Gîtulii unei butelii. Goulot, Le 
col d\me bouteille, Le cou d'une 
bouteille. Unit gîtit de alabastru, 
albu qua alabastru. Un cou d'al- 
bâtre. — Strîmtore între duoî 
munţi. Gorge, Detroit; passage en- 
tre deux montagnes. — Partea ori 
quârui vasu pe unde se tornâ sau 
se versâ liquidulu. Goulot.

Giitielîâ, Gîfuire. s. f. Fapta de a 
gîtui, de â  strînge de gîtu, de a 
sugruma. Etranglement; Action de 
presser le gosier, de faire perdre 
la respiration en pressant le gosier.

Gituire. v. s. A gîtui, a sugruma, a 
strînge de gîtu. Juguler, Ftrangler.

G lacialu-â. adi. Gheşosii; îngheţaţii, 
forte gerosu; sau, quare îngheţă. 
Glacial-e. — Venlit, aerii glacialii. 
Vent, air glacial, fig. Priimire gla- 
cialâ, rece. Reception glaciale. — 
Quare este îngheţaţii: marrea gla-

31*
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cialâ , Zona glacială, marrea în
gheţată , zona gerosâ. Mer glaci- 
ale, Zone glaciale.

Gladiatorii, s* m. La Romanţ aquel- 
la quare se lupta pe arenă pen
tru plăcerea popululuî. Gladiateur.

G l a j Sticlă , paharu; vasu de 
sticlă. Verre.

Glaj arie. s. f . Sticlărie, fabrică dej 
sticle. Verrerie.

Glâjaru. s, m. Lucrătorii de sticle. 
Verrier.

Glasiiicâ. Veţli vocală.
Glasnicu-â. Vedi vocalii.
Glassu. s. etr- Voce, sonu armoniosii 

que scote quine-va din gură. Voix.
—  Cântu, cântare bessericescâ : 
glassu allu 5-lea, allu 6-lea ; ar
monia sau cântarea bessericeigre- 
ce este classificată în optu melo
dii de diferită, armonie fie quare.
— Glassu podobicu, dupe quelle 
optu glassuri suntu alte optu ia
răşi de diferită armonie şi tactu.
— Glassu, se ţlice une-ori înlocu 
de Votu. Vedi votii.

Glâssuire. v. s. A glâssui, a căuta. 
Vedi cântare.

Glesnâ.s. /'. t. de anat. Ossulu înclie- 
eturii de jossu a piciorului quare 
formesâ unu nodu scossfi puţinii 
afară. Malleole; Cheville du pled.

Glipticâ fi Glificâ. s. ţ. Arta de a 
cculpta imagine în petre scumpe. 
Glyptique.

Gliptogliosie. s'.f. Cunoscinţiâ des
pre petrele sculptate. Glyptognosie.

Gliptografie. ?. /. Descripţiune de 
gravure săpate sau în reliefu pe 
petre scumpe. Glyptographie.

Glîptotecâ. s. f . Cabinetu de petre 
sculptate. Glyptotheque.

Glissâ. s. f. Lissâ, pere, lâmîi, prune, 
etc. zaharate, îmbrăcate în zaharu 
fertu. Glace; Fruits glaces.

G lissadâ- s. f. Alunecuşu; mişcarea 
piciorului que alunecă fără voiâ. 
Glissade.

Glissantu-â. adi. Alunecoşii pe qua

re quine-va alunecă lesne. Glis- 
sant-e.

Glisterisare. v. s. A glisterisa, a clis- 
terisa, a pune glisterulu. Cly steri- 
ser, Donner un remede.

Glisteru. s. etr. Clisteru, medicamentu 
liquidu que se aruncă în corpii 
prin şedutu cu instrumentulu nu
miţii assemenea Qlisteru. Cly stere. 
Instrumentulu însuşi cu quare se 
aruncă unu liquidu în corpii. Se-  
ringue. A pune gliste?% sau a spă
la cu glisterulu. Seringuer. — Glis- 
terii de mitră. Pessaire.

Giobâ. s.f. Amenda, ştrafu, pedep- 
să în bani impussâ în urmarea u- 
neî crime, sau unui delictu, ori li
nei contravenţiuni. Amende. — Glo
bă se ţlice unui callu prostii şi 
slabu; mîrţiogâ. Har ideile.

Globire. v. s. A globi, a ossîndi la 
giobâ, a supune la plată de gio
bâ. Amender; Condamner ă Va-  
mende.

Globositate. s. /*. Starea lucrului 
rondii. Globosite.

Globu. s. etr. Corpii rondu şi solidu- 
Globe. — Globurile ceresci, stellele. 
Les globes celestes. — Globu teres
tru, globu de aramă, de cartonu, 
etc. pe quare suntu dessemnate 
regiunile pâmentului. Globe ter- 
restre. — Globii cerescu, pe quare 
suntu însemnate constelatiunile cu 
stellele loru. Globe celeste. — Globu 
electricii, t. de fis. globu de sticlă 
que se învîrtesce într’unu axu şi 
quare prin frecare comunică elec
tricitatea în tote corpurile que-lu 
atingii. Globe electrique. — Globii 
de focii, meteoru aprinşii que a- 
pare în atmosferă cu uâ codă lu
mină să. Globe de feu. — Globalii 
ochiului, oulu ochiului. Globe de 
Verii.

Globulegu, Globuşorii. s. etr. dim. 
Globu micu, corpu micu sfericii. 
Globule.

G Iobtilosu-6sâ. adi. Compussu de 
globuleţe; sau, quare are formă



491ei o.
sferica, rondă; gogoneţu. Globu-  
leux-se.

Glodire. 0. s. A glodi, a supera pe 
quine-va prin loviture uşore cu 
cotulu; a’lu îndessa, a’lu ghionti, 
a’lu apâssa înceţii şi dessu cu co- 
tulu sau cu picîorulu. Incommo-  
der quelqiCun par des frequants et 
legers coups de main ou du pied.

Glod ii. s. e£r. Noroiu, tină, pămîntulu 
ploatu şi frămîntatu de pe dru
muri. Bone. la pluraru face glo
duri. — Se iea şi în masculiniiglodu- 
gloifi şi atunci însemnesâ grun^iî, 
bulgării de gloduri înghegaţi *şi 
quare făcu drumurile şi căile for
te anevoiose de îmbiaţii. Morceaux 
ou peiiles pieces de boue gelees 
qui font Ies rues et Ies chemins 
impraticables.

Glodurosu-osâ. adi. Plinu de glodu, 
de noroiu, de tină. Se ţlice cu a- 
questiî înţelessu mai bine noro
ioşii. Boueux-se. Glodurosu, col- 
ţurosu, nepotriviţii, quare nu este 
netedu. Scabreux se. 

Glomeraţiune, Glomeraţie, Glo- 
merare. s. f. Grămedire, adunătu
ră, înghessuellâ. Agglomeration.

Glomerare. v. s. A glomera. Vedi 
aglomerare.

Glonte, s. m. Plumbu turnatu în for
mă de bulsu, de globulegu cu qua
re se încarcă puscele, pistolele. 
Băile.

Glorie, s. f. Mărire, reputaţiune, on fi
re; — stima, laudele que aducu cui
va virtuţile, meritele, faptele sau 
qualitâţue mari que possedă. Gloire. 
A lucra, a face totu pentru glorie] 
Travailler, faire loutpour la gloire. 
A combate, a muri pentru glorie. 
Combattre, mourir pour la gloire. 
-A fi gloria secolului, terii, fami
liei selle. filre la gloire de son 
siecle, de son pays, de sa familie.
■— Strălucire, splendfire. Dumne
zeu s'a. aretatu lui Moisi în iotă 
gloria sea. Dieu apparut ă Motse 
dans toute sa gloire — Omage,

închinăciuni, que se aducu luî 
Dumnedeu. Glorie se cuvine Dom
nului. La gloire en appartient â 
Dieu,

Glorificare, v. s. A da glorie şi o -  
nfire lui... Se dice despre Duru- 
nedeîi. — A face să se mârescâ, 
să se glorifice. Se $ice despre 
sînţi. Glorifier. Domnulu glorifică 
pre sînţii sei, îi face părtaşi glo
riei eterne. Dieu glorifieles saints. 
— A se glorifica, a se făli, a se 
mîndri, a se trufi; — sau, a se 
proslăvi, se Glorifier. (Se conj. 
qua lâudare.)

Glorificaţiiiîie, Gloriflcaţie, G lori
ficare. s. f. înălţarea creaturii la
gloria eternă. Glorificaţiunea quel- 
loru aleşi. La gloriflcation des elus. 

Gloriolâ.s./*. Fală secă, deşertăciu
ne, vanitate. Gloriole. 

G loriosu-osâ. adi. Quare şi-adobîn- 
ditu multă glorie; mâritu; quare 
merită multă laudă. Glorieux-se• 

Glossa. Explicaţiune făcută din 
cuvîntu în cuvîntu unui textil.
Glossa are cu Comentariului aquel-

j laşi scopu, deossebirea este quâ
I glossa este mâi literariu. Glossa,

se <jlice assemenea despre uâ mică 
scriere de poesie quare este unu 
felu de parodie assupra scrierii u- 
nui altu autoru din quare se re
petă unu versu la finele fie quâ- 
rii stanţie, asfelu quâ glossa are 
stanţie quâ te versuri are textulu. 
Glosse. Poeţii spanioli aii făcuţii 
multe glosse. Lespoetes espagnols ont 
faitbeaucoup de glosses. — fig.fam. 
Se dice despre reflexiunile, criticele, 
interpretaţiunile adăugate întruâ 
povestire. Spune fapta în simpli
citate, nu voiu glossa. Diteslefait 
simplement, pointde glosse. — Glos- 
sâ se ţlice şi unei limbi stricate. 

Glossare. v. s. A glossa, a face uâ 
glossâ, a explica printr’uâ glossâ. 
A glossa unii autoru, a glossa Bi
blia. Glosser unauteur, glosser la

*



492 «Ia.
Bibie. — A critica, a censura; a da 
înţelessă reă unoru fapte, etc.

G lossaru.s. eir. Dicţionară que ser
ve la explicaţiunea unoru diceri 
dintr’uâ limba puşinu cunoscuta 
prin alţi termini cunoscuţi ai a- 
quelliaşi limbe, — Se dice quâte 
uâ data şi unui vocabulară sim
plu. Glossaire.

Glossatoru. s. m. Autoră quare a glo
sată uâ carte. Glossaiear. Glossa-  
torit Bibliei. Les glossateurs de la 
Bibie.

Glossografie. s. f. Sciinţia limbeloră, 
— în anatomie, descripţiunea lim- 
bei. Glossographie.

G lossografu. s.m. Autoru quare scrie 
assupra limbeloru, quare se ocu
pa cu studiulă loru. Glossographe.

Gloiâ. s.f. Mulţime de omeni que se 
grâmedescă şi se îmbulsescă u- 
nulă într’altulă. — Obştea populu- 
luî, a omeniloră. Fonie, Pres.se. — In 
glotâ, cu glotâ sau numai gloiâ. 
loc. adv. în mare numeru, mulţi
me. E?i fonie, Â la fonie.

Glotare. Vedi înglotare.
Gluga, s . f. Ună felă de sacă que 

portâ ciobanii atîrnată de gîtă pe 
soldă. Panetiere. — Sacă atîrnată 
de gulerulă mantalei que se redi- 
ca pe capă în timpă de ploui. — 
Chiar mantaăa cu assemenea glu
ga. Capuchon) Cape. — Gluga se 
ţlice şi despre cocenii de porumbă 
aşedaţi în forma ei: uâ glugă de 
coceni.

Ghlgln. s. m. Sunetulă que face ună 
liquidă, sau licoră quândă se văr
să dintr’uâ sticla sau plosca; clicu- 
clică. Glouglou. Se întrebuinţesâ 
numai în cântecele despre beuturâ.

Glimik .s.f. Şagâ, badinagiu, vorba 
saă fapta que se face spre a rîde. 
Badinage, Flaisanterie, Badinerie; 
Joyeusete, Enjouenienl. — In glumă, 
cu glumă loc. adv. Plaisammenl.

Glum eţă-eţâ. adi. şi sus. Quare face 
glume, quare glumesce totă-d’a- 
una; Badin~e, Goguenard-e.

Glumire, v. s. A glum i, a şâgui, a 
face glume. Badiner, Niaiser, Plai- 
santer, Goguenarder.

G lum itoru-ore. s. şi adi. Glumeţu, 
quâruî place a glumi, a şâgui. Şâ- 
gfdnică, mucalită, quare face pe 
alţii sâ rî^â. Plaisant-e, Enjoue-e, 
Railleur-se,

G lutonă-â. adi. si sus. Mâncâciosă, 
gâmană, lacomă, quare mânîncâ 
lacomă. Glouton-ne.

Gnom ică â. adi. Sentenţiosă, poema 
quare coprinde maxime. Gnomique.

Gnomidâ. s. /'.Femella unui gnomă. 
Gnomide. *

Gnom onicâ. s.f. Sciinţia de a face 
orologe de sore, de luna, de stel- 
le. Gnomonique.

Gnomonogralie. s.f. Studiu, sciinţiâ, 
tractată assupra moralei. Gnomo-  
nographie.

Gnomonă. s. eir. Stilulă, stiletulă saă 
aretâtorulă cadranului salariu. Gno- 
mon.

Gnomii, s. m. Nume dată unoră felă 
de geniuri que se credea de ca
balişti quâ locuescă în pâmîntă 
unde pâzescă comorile ascunse, 
etc. — Aforismâ, sentenţîâ.— t. de 
ist.nai. Ună genă de insecte co- 
leoptcre. Gnome.

G nostică .s.m. t. de ist. ecles. Nume 
que se da ereticiloră quare se lau
da a ave sciinţie supra-naturale. 
G nostique.

Goeietâ. Go]etâ .s.f. I. de mar. Vassă 
mică cu dăoe catarturî şi de uâ 
poverâ de la 50 pînâ la ] 00tone. 
Goeleţte.

Golâcîune. Veţli goliciune.
Golană, s. m. Personâ quare n’are 

mijloce sâ se îmbrace. Nu. şi prin 
extensiune, craiu, libertină.

Golaşă â. adi. Golă, despoiată de 
pene. Se dice despre pui quândă 
suntă încâ fârâ pene; saă despre 
passeri quândă şi-aă perdutu pe
nele remâindăjumulite. Deplume-e, 
qui ria pas ou qui a per du ses
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plumes. în bot. quare este fârâ perru 
sau fire pe dînsulu. Glabre.

Golâtate. s.f. Sărăcie, neavere, lip
sa de tote. Pauvrete, Denument.

Goldana, s. f. Prună cu gîtu, pruna 
gîtlândsâ, gîtlanâ. Sorte de prune 
plus longue et plus grosse que la 
prune ordinaire.

Goira. s. etr. Sînu de marre. Golfe.
Goliciune.s.f. Qualitatea, starea u- 

neî pers 6 ne gole, despoiate. — 
Părţile omului ruşinose. Nudite.

Golire. 0. s. A goli, a deşerta, a sco
te queea que coprindea unu lucru, 
unu vasu, şi a-lu lăssa golu ori 
deşertu. — A eşi dintr’unu locu, 
dintruă casă. Vider.— A mai goli, 
a mai lua dintr’unu vasu, dintr’
unu sacii, etc. quare era prea plinu. 
Survider. (Se conj. qua gîndire.)

Golire, s. f. Deşertarea unui lucru, 
unui vasu; fapta de a goli. Action 
de vider, Vidange.

G olu-â. adi. Deşertu, queea que nu 
coprinde nimicii, nu are nimicu. 
Bufe gâlâ, punga-i este golâ. Ton-  
neau vide, sa bourse est vide. — 
s. etr. deşertulu sau goliciunea que 
coprinde unu lucru, unu vasu, etc. 
— Golulu unei buti, unei sticle, 
queea que a scâdutu din liqui- 
dulu unei buţi sau sticle astupa
te. Vide. — Golu adi, se îea quă- 
te uâ dată cu înţelessu de despo
iaţii, desbrâcatu, fârâ vestminte. 
Nu-e. Elhi era cu picîorulu, cu 
capulit golii. II avait la jam be, 
la tete nue. — A fi golii cu căme
şa, a ave numai cămeşa pe ellu. 
Etre nu en chemise. — fig. A ave 
capii golii, a nu ave idei, cunos- 
cinţie. Vedi secu.— Aquestuuvra- 
giu este golii de sensu, de raţio- 
namentii, nu are nici sensu, nici 
legătură. Cet ouvrage est vide de 
sens, de raison. — fig. fără prefa
cere, neascunsu, desluşită. Aque- 
sta-i adeverii golii. C'esi la veri
le toute nue. Unii subiecţii golii, 
ud composifiune golâ, quare n’are

destule obiecte şi ornamente que 
se ceru. Un sujet  ̂ nu, une corn-  
position nue. — In golii, loc. adv. 
în secu, în vanu. A îmbla în golii. 
Marcher â vide..

G om fosâ. s. f. t. de anat. Articulaţiu- 
ne sau încheeturâ imobilă prin 
quare ossele sun tu încleştate u- 
nulil într’altulu qua unu cuîu în- 
tr’unu lemnu, asfelu qua dinţii 
în fălci. Gomphose.

G on â .s.f. Fapta de a goni, d’a ur
mări; alergare dupe que-va, dupe 
quine-vă spre a prinde; căutare, 
îmblare cu silinţiâ dupe que-va. 
Bour suite. A se pune în gânaina- 
miciloru. Se mettre â la poursuite 
des ennemis. Gonâ, alungare, ur
mărire, vînâtore dupe animale 
selbatece feroce, cumu lei, tigri, 
urşi, lupi, vulpi, sau neferoce, 
cumu câpriore, ciute, epurî etc. 
cu pusei numai sau şi cu gonaci. 
Chasse, Rabat, Traque. — A  înce
pe gona, a pune callulu în gonâ, 
a da câinii în gonâ. Entrer en 
chasse, Mettre son cheval, ses 
chiens en chasse. — fig. A lua în 
gonâ sau la gonâ, a goni, a ur
mări. Îndată que avan-garda i-  
namicâ se aretâ, cavaleria nostrâ 
o luâ în gonâ. Des que Vavant- 
garde ennemie se montra, notre 
cavalerie lui donna la chasse. De 
va cuteza sâ vie aice, se va lua 
în gonâ. S'il ose se presenter ici, 
on lui donnera la chasse. — A se 
pune pe gonâ, a fugi. Prendre 
chasse.

Gonâ. s. f. încâllecarea animaleloru. 
Ve$! goniţiâ.

Gonacîu. s. m. Bâtâiaşu, aquella qua
re la uâ vînâtore resbate pădurea 
spre a goni vînatulu la puşcaşi. 
Batteur, Traqueur. — Gonacîu se 
$ice quâte uâ dată d’aquella qua
re caută sau alergă sâ dobîndes- 
câ que-va. Poursuivant: şi de a- 
quella quare gonesce dupe fugari, 
dupe desertori. Se dit de celui qui
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potir suit Ies deserteurs, Ies fuyards.

Gonagră. s.f.t. de med. Reumatismă 
la genuchîu. Gonagre.

Gondola, s. f. Luntre latâ şi lungă 
cu quare se serve la Veneţia mai 
multă. Gondole.

Gondolierii, s. m. Luntraşu quare 
conduce gondole. Gondolier. 

Gongănellă, Gongânire. s. f. Pelti- 
ciune, pronunciaţiune silnica, ar- 
ticulaţiune nedesevîrşitâ a ţlice- 
riloru; împedicare; încurcare la 
vorba. Begaiement, Balbutiement.

Gonganire. v. s. A gongăni, a peltici, 
a pronuncia silnicu; a articula reu 
vorbele. Balbutier. Aquestă copiliţi 
începe a gongăni. Cel enfant corn- 
mence a balbutier.

Goniometrn. s. efr. Instrumentă de 
mesurată unghiurile. Goniometre.

Gonire. v. s. A goni spre a prinde, 
spre a apuca que-va; a alerga 
dupe quine-va sau dupe que-va. 
Poursuivre. — A goni, a isgoni, a 
alunga, a depărta pe quine-va; 
a’lă da afară cu forţia. Chasser. 
Ha gonită qiia pe unu coquinu. 
II Va chasse comme un coquin. 
A goni câinii, muscele. Chasser 
Ies chiens,, Ies mouches. — A goni 
muscele. Emoucher. — A goni pe 
inamică dintrunu orasă, dintfuâ 
ţerâ. Chasser Vennemi dune viile, 
d'unpays.— fig. A goniurîiulu.Chas
ser Vennui. Aquestu soldată a fostă 
gonită din corpulă seu. Ce soldat 
a ete chasse de son corps. — A-  
questâ trăssurâ gonesce bine; duca 
el este comodă şi iute. Cette voi- 
ture chasse bien. — A goni însem- 
nesâ şi a vîna. A goni lupulă, 
mistreţulă. Chasser au loupr au 
sanglier. — A goni cu cutare saă 
cutare câini. Chasser avec tels ou 
tels chiens. Câinii au gonită bine 
de dimineţiâ. Les chiens ont bien 
chasse ce matin. — A se goni, se 
ţlice de animale quându suntu în 
amorulă loru, S’accoupler avec la 
femeile; se dit des animaux.

Gonită, s. f. Gonă, împărecherea ani- 
maleloru în timpulă amorului loră. 
Trupă de animale que alergă pe 
câmpuri în timpulu amorului loru. 
— Timpulu aquestiî operaţiuni sau 
împărecheri. Monte.

Gordianu. Veţli nodă.
Gordinîii. adi. si sus. Unu feliu de 

strugure a quâruî brobone, cu uâ 
cojâ grossâ şi albă, suntu mai dulci 
de quâtă alţi struguri. Chasselas. 

Gorînu si Gorunii, s. m. Stejară bâ- 
trînă şi grossu. Vieux chene, Sor
bi er.

G oticu -â . adi. Quare vine de la Goţi, 
quare este dupe Goţi. Gothique. 
Caracteri gotici, Scriere gotică: 
nisque caracteri şi uâ scriere qua
re în fondă suntu qua quelle ro
mane dar încărcate cu colţuri, un-, 
giuri şi întorsure mai alessă la 
capetele şi la codele fie quâriî li
tere. — Arhitectură gotică, quare 
se depârtesâ de proporţiunile an- 
ticitâţiî. — Arhitectură gotică an
tică: aqueea adussâ de Goţi de la 
nordu în allă 5-lea secolă. — Ar
hitectură gotică modernă : uâ ar
hitectură mai puşinu grea dar în
cărcată cu ornamente de prisosu. 
fig. forte antică, afară din moda: 
îmbrăcăminte gotică, maniere go 
tice. Habillement gotliique, mani- 
eres gothiques.

Grabă. s. f. Zoră, pripă, vitessâ, di- 
ligenţîâ. Hâte. A ave grabă saă 
uâ mare grabă de a... Avoir hâte 
ou tine grande hâte de... Cu gra
bă, de grabă, în grabă. loc. adv. 
forte iute, curândă. Avec hâte,En 
hâte, Â la hâte, Promptement.

Grăbire, v. s. A grăbi, a zori, a pri
pi, a da zoră pentru sevîrşirea u- 
nuî lucru. Hâter, Press er, Depe-  
cher, Accelerer. A grăbi departulă, 
re’ntărnarea: a se sili să plece
saă să se întorcâ mai curândă. 
Hâter son depart, sonrelour. Grâ- 
besce-te. Ilâtez-vous. Me grâbescă 
sâ'ţi daă de scire, sâ’ţî vestescă.
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Je me hâte de vous en donner 
avis. Nu se pre grâbesce d’a plă
ti. II ne se hâte pas trop de payer. 
— t. de mus. A grăbi taciulu. Preş- 
ser la rnesure. — A expedia, a lu
cra repede. Sâ grăbimu, grâbesce, 
sâ ne silimă a sevîrşi îngrabă. 
Depechons, Depâchez.

Grâbuicie. s.f. Vedi vitessâ, iuţellâ, 
graba, promptitudinâ, precipita- 
ţiune.

G rabnicu-â . adi. Quare nu întîrdiâ 
timpii lungu, quare se grâbesce, 
se pripesce; quare lucresâ, îmbla 
sau vorbesce iute. Promt} Soudain, 
Diligent, Urgent e.

Graciâ. $./*. Favoră que se dâ, que 
se acorda cui-va fârâ a li obli
gaţii la aquesta. — A fi în graciâ 
lîngâ... ave favorulă, creditulă
cui-va, Etre en gr ace aupres de... 
Se $ice şi de unii que plăcută que 
gâssimă în omeni sau în lucruri. 
A pâsi, a danţîa, a cânta cu gra
ciâ. Marcher, danser, chanter a-  
vec grace. A ave uâ conver saţiu-  
ne plină de graciâ. Avoir une 
conversation pleine de grace. A- 
questâ femee este bellâ, dar fârâ 
graciâ. Cette femme est belle mais 
sans grace. Stilulu luî... este plină 
de graciâ. Le style de... est plein 
de grace. — Aboliţiune, ertare a 
unei pedepse din partea unui prin- 
ce. Scrissore de graciâ, prin qua
re unu suverană ertâ pe unu cri
minală. Letlre de grace. A dobîn- 
di grada reg e lu ia câştiga erta- 
rea lui. Se pourvoir en grace au
pres du roi, obtenir sa grace. — 
Indulgenţiâ, pardonu. Aquestâ fap
tă nu merită nici uâ graciâ. Cette 
action ne merite aucune grace. — 
Anulu gracieîy anulă mîntuirii. An 
de grace. — Mulţimire,recunoscin- 
ţîâ. Graciâ Domnului. Grace â 
Dieu. — Graciâ bunătăţii vostre, 
îngrijiriloru vostre. Grace â voire 
bonte, ă vos soins. — Gin grada 
sau cu grada Domnului, formulă

que unii din suverani întrebuin- 
ţesu în titlurile loră. Par la grace 
de Dieu.

Graciabilii-â. adi. Remissibilă, qua
re se pote erta, se pote lâsşa, în
gădui. G raciable.

Graciare. v. s. A gracia ; a face, a 
da graciâ; a erta. Gr ader.

Graciele. s.f. pir. t. de mit. Divinităţi 
alle anticitaţii, fiice alle lui Joe 
şi Venusă. Aqueste erau trei: Eu- 
frosina, Talia, Aglae que făceau 
cortegiulă lui Venusu şi suntă totă- 
d’a-una embleme a totă que face 
viaţia plăcută, Graces.

Graciositate. s.f. Onestate, civili ţa
ţe, politeţîâ, delicateţiâ. Gracieu-  
sete.

G raciosu -bsâ . adi. Dulce, plăcută, 
împodobită, agreabilă: se aplica 
la lucruri şi la persone. Recep - 
liune graciosă, vorbe graciose, 
priimire, vorbe plăcute, Reception 
gracieuse, par ales gracieuses. A-  
questâ personâ este graciosă. Cette 
personne est gracieuse.

Gradare, v. s. A grada, a da ună 
gradă, ună rangă, saă, uâ func
ţiune. Gr ader.

G radaţiim e, Gradaţie, s. f. Suire 
treptată, înălţare la ună gradă , 
la uâ putere, la uâ demnitate. Se 
(jlice de persone şi de lucruri. 
Gradation. — t. de retor, prin quare 
se aducă mai multe proposiţiunî 
saă mai multe expressiuniunamai 
puternică de quâtă alta. — t. de log. 
uâ argumentaţiune quare consistă 
în mai multe proposiţiunî înşirate 
asfelă qua atributulă quellei din- 
tîiu sâ fie subiectă la a dăoa, a- 
tributulă aquestia subiectă la a 
treia, şi asfelă înainte pînâ quândă 
quellă din urma atribută sâ fie 
afirmată prin subiectulă quellei 
dintîiu. — în pict. trecere nesimţi
tă de la uâ colora la alta. — în 
arhi. disposiţiunea mai multoră 
pârţî aşedate în grade saă unele
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d'assupra altora, şi quare sime- 
trisâ prin ornamentală loră.

Gradată-â. sup. si adi. Quare are unu 
gradă, quâruî s’a dată unu rangă. 
Qrade-e. — Gradatu. adv. puţină 
quâte putină, treptată, pe rândă. 
Par degres.

Gradina, s. f. Loeă îngrădită unde 
se cultiva flori, legume, plante, 
arburî, etc. Jar din. — Grădină bo
tanică aqueea în quare se aşeţlâ 
în ordina şi cu metodă plante de 
totă felulă. — Grădină floristă. 
Veţli florărie. Grădină de roduri. 
Ve$i livada. Grădină de legume, 
saă numai grădină, în quare se 
cultivă legume, zarzavaturi. Jar- 
din potager. Grădina Edemului, in 
s t Scriptură, raiulă pămintoscă. 
Jardin d'Eden. — fig. fam. Aquestu 
omu este uâ grădină: în conversa
ţia cu dînsulă gâssesce quine-va 
feluri de vorbe şi idei frumose.

Grâdinârie. s. f . Arta de a cultiva 
grâdinele; — mai multe grădini 
reunite pe ună locă întinsă. Cu 
aquestă înţeles să se ţii ce mal multă 
grădine. Jardinage.

Grădinaru-ressâ. s. Aquella, aqueea 
quare cultivă uâ grădină; saă, qua
re pâzesce uâ grădină. Jardi- 
nier-ere.

Grădiniţe, s. f. dim. Grădină mică. 
Jardinet

Grad ii. s. etr. Treptâ de onore, de 
demnitate, saă de înaintare. — 
Trepta que câştigă quine-va în 
universitate. Grade. — Perfecţiune 
ori imperfecţiune mai multă saă 
mai puţina a unui lucru. Degre. 
Se aplică la talente, la qualitâţile 
spiritului şi a inimei, la quâlitâ- 
ţile morale, la afecţiunile suffle- 
tului: Gradu de tristeţiâ, de obos-  
sellâj de inteligenţîâ, de insolen 
ţiâi Degre de tristessef ăabaite- 
ment, d'intelligence, d’insolence. — 
Crescere, micşorime, întindere mai 
mare saă mai mică dupe lucruri
le de quare sevorbesce. — în med.

diversele periode alle unei ma
ladii. — în fisic. împărţiri principale 
însemnate pe scara instrumente- 
loră destinate a mesăra diferen
ţele de dessime, de crescere, de 
greutate, de apâssare etc. aunoră 
ore-quare lucruri: Gradele unui
termometru, unui barometru. Les 
degres d'un thermometre, d'un ba
rometre. — Se mai ţlice despre tem
peratură, despre spirturi, despre 
crescerea apeloră. — In universi
tăţi, qualitate que şe câştigă în 
urmarea unoră studii que a fă
cută, saă unui examină que a ţi
nută quine-va. Degre ou Grade.
— în geometrie, a trei sute şesse- 
ţlecea parte din cercă. Ori que 
cercă se împarte în 360 grade, 
fie-quare gr a dii în 6Q părţi egale 
numite minute. Grade de latitu
dine suntă pe spaţiulă dintre dăoe 
paralele, Grade de longitudine pe 
spaţiulă dintre dăoe meridiane. — 
înalgeb. puterea la quare uâquan- 
titate este redicatâ.

Gradualemeiate. A G radualiceşte, 
Gradualu. adv. In grade, prin gra
de. Graduellement.

Gradualitate. s. f. înaintare treptată. 
Gradualite.

Gradtialu-â. adi. Quare merge trep
tată, quare pâşesce din gradă în 
gradă. Graduel-le

Graduare. v. s. A gradua, a împărţi 
în grade. A gradua cercurile unei 
sfere} unu barometru, unu termo
metru , etc. Graduer les cercles 
d'une sphere, un barometre, un 
thermometre, etc. (Seconj. qua lu
crare, gradare.)

Graduaţiuue, Graduaţie. s.f. îm
părţire în grade. Graduafiunea u- 
nui barometru. La graduation d'un 
barometre.

Graduatu. s. m. Aquella quare a câş
tigată ună gradă academică în u- 
niversitate. Grqdue.

Graduată-â. adi. împărţită în grade.
— Quare a luată ore-quare gradă.
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Gradue-e. în chim. Focît graduatu, 
focă que quine-va face sâ crescâ 
prin grade. Feu gradue.

G rafică-â. adi. Se' ţlice de descrie
rile, şi operaţiunele înfâgişate ve
derii şi făcute sâ se înţelegâ prin- 
tr’uâ figura. Descripţiurie grafică 
a unei eclipse. Graphique.

Grafie, s. f. Descripţiune. Grraphie. 
Aqu st i ţlicere grecâ întră în com
punerea mai multoră alte (Jiceri, 
cuină Geografie, descripţiunea pâ- 
mîntuluî, Idrografie, descrierea a- 
pei, etc.

Grafierie. Ve£i grefâ.
Grafieră. s. m. Secretarlulă unei can

celarii de tribunală. Greffier.
Grafometrn. s. etr. Instrumentă # de 

matematică de mesurată unghiu
rile pe p amân tu. G raphometre.

Grâire. v. s. A grai, a vorbi, a cu- 
vînta. Parler Se întrebuinşesâ în 
st: Scriptură mai multă, în locă 
de vorbire.

G râitorîu -orîâ . adi. Vorbitorîu, cu- 
vîntâtoriu. Parleur-se.

Graîu .s.etr. Grâire, cuvîntă, vorbă, 
vorbire, versă. Parole, Parler.

Grajdul. 5. etr. încăpere în quare se 
ţinu caii. Ecurie.

Gramâ. s. f . Unime de greutate la 
drămuită, 13 grame făcu aprope 
4 dramuri. Gramme.

Grâm adâ. Vedi grâmedâ.
Grâmâdire. Ve$i grâmedire.
Gramatica, s. f. rta quare înveţiâ 

a vorbi şi scrie corectă. —■ Cartea 
quare eopriude preceptele aques- 
tei arte. Grammaire.

Gramaticalemenie, Gramaticeşte. 
adv. Dupe regulele gramaticei. 
Gr animaţie alement.

Gramaticală-â. adi. Quare ţine de 
gramatică, quare privesce la gra
matică:— quare este dupe grama
tică. G rammatical-e.

Gram atică si Gramerianu. a*, m. A - 
quella quare cunosce gramatica, 
sau aquella quare scrie assupra 
gramaticei. Grammairien-ne.

Gramatistu. s. m. Aquella quare dă 
lecţiuni de gramatică; se dicemaî 
multu în derîdere. Grammatiste.

Grâmedâ, Grâmadâ. s . / ’. Adunare, 
strînsurâ la unu locu de mai multe 
lucruri sau omeni. Amas, Ramas, 
Monceau. — fig. Grâm,edâ de idei, 
de reflexiunX. Amas d'idees, de re- 
flexions. — în propriu: Vâ grâmedâ 
de vagabonzi. Un ram,as de vaga- 
bonds. — Grâmedâ, de petre, de 
bani. Monceau de pierres, d'argent'

Grâmedelîâ, Grâmedire. s. f. Fap
ta d'a grâmedi; adunare, înghessu- 
ellâ de lucruri sau de persone. 
Accumulation, Amoncellement, En- 
tassement.

Grâmedire. t). s. A grâmedi; aştrîn- 
ge la unu locu, a aduna şi a face 
grâmedâ mai multe lucruri. En- 
tasser, Amonceler, Accumuler, Grow- 
per, Tasser. A  grâmedi vorbe pes
te vorbe, a vorbi multu.' fără a 
căuta que merită d’a fi dissă. En-  
tasser paroles sur paroles. k  grâ
medi snopi, comori. Amonceler des 
gerbes, des tresors. — A grâmedi 
crimâ peste crima, a adăuga cri
mă la crimă. Accumuler crime sur 
crime. — A grâmedi grîu. Tasser 
du ble. — Grâmedire. Ve<Ji aglo 
merare. — A grâmedi gunoîu. An- 
toiser. — A grâmedi pârnîntu. Ter- 
ras ser.

Grâmediturâ. Veţli grâmedellâ.
G rânală-â . adi. Vedi cereală.
Granară. s.etr. Locu, locală în qua

re se pâstresâ grâne şi totă fe- 
lulă de seminţie, (hambară.) Gre- 
nier.

Granară. s. m. Negociantu de grâne. 
G renetier.

Grandeţîâ. s . f  Mărire, mărie, dem
nitate: — fudulie, îngînfare. Gr an-  
desse.

G randiosă-osâ . adi. Mare, sublimă, 
pomposă, maiestosă, magnifică prin 
eleganţia, nobleţîa şi proporţiunea 
formeloră. Grandiose.

Gr ane. s. etr. pir. Grâneţîe, cereale, 
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totu felulu de seminţie que dau făi
nă pentru pâine. Cereales, Graines.

Grâneţie. Vedi grâne.
Grangurii, s.m. t. de ist. nat. Uâ pas* 

sere cu pene galbene. Loriot.
Graniţa, s.f. Otară, margine, fron

tiera. Ve$i frontieră.
Grâniţare. v. s. A grânişa, a otârî 

marginile, a mârgini. Limiier.
Grănicerii, s. m. Ostaşu que pâzesce 

graniţa, frontiera unei ţeri. Sol
dat qui garde Ies frontieres d’un 
pays.

Granitu.s. m. Ună felu de petrâ for
te tare. Granit.

Grânii si Grîu. s. etr. Plantă que pro
duce uâ seinînţiâ din quare se 
face pâinea quea mai bună. — Se
minţia que dâ aquestâ plantă. Ble, 
Fromeni. — Unu sacii de grânii, a 
mâcina grânii. Un sac de ble, 
Moudre du ble..

Granulare. v.s. A granula, a gră
unţa, a preface nietalulă în gră
unţe mici. Granuler.

Gram ilaţiune, G ra n u la se , G ra- 
nialare. s.f. Operaţiune prin qua
re se reducă'în grăunţe mici me
talele. Granulation.

G ranulosu-osâ. adi. Quare este com- 
pussă din grăunţe mici, quare e~ 
ste împărţită în brobone mărunte. 
Granuleux-se.

Grâiinşorii. s. f. dim. t. de bot. Uâ er- 
bâ cu foiâ lată şi rotundă din qua* 
re se face uâ bună salată, este 
căutată primâvera. Sorte d'herbe 
qui donneni Ies prairies et qu on 
mange en salade.

Grapa. s./.Uneltâ cu dinţi de lemnă 
saă de feră a lucrâtoriloră de pâ- 
mentă, şi cu quare se sdrobesce 
bulgării depe arătură şi acopere 
seminţia aruncată pe brasde, Herse, 
Emottoir.

Grâpare. v. s. A grâpa, a trage cu 
grapa pearâture. Herser, Emoiter.

G râpâturâ , G râpare, Grâpeilâ. 
s. f. Lucrarea de a grâpa. Hersage.

Grâscentt-â. adi. fam. CamU grassă,

camă grâşsuliă; nu prea slabă nici 
prea grassă. Grasset-te.

Grâssime. s. m. Substanţiâ unturosâ 
respînditâ în corpulă animaleloră. 
Graisse.

Grassii â. adi. Vorbindă de anima
le, quare are multă grâssime, saă 
quare nu este slabă. — Vorbindă 
de bucate, quare suntă unturose, 
quare înnotâ în grâssime. — Vor
bindă de alte lucruri, plină de 
grâssime saă de ore - quare ma
terii unturose. Gras-se.

GrâssuMii-â. adi. dim. Se dice des
pre copiii quare sântă graşi de
licaţi. Unii copiliţi grâssuliu. Un 
enfant grassouillet.

Gi •âssimu-â. s. Porcă tîneră de ună 
ană; — purcellă grassă. Goret.

Grâtaru. s. etr. Pirostii lungi de feră, 
que se aşeţlă pe focă pentru fe
lurite trebuinţîe. Chenet, Chevrette. 
Grâlaru pe quare se frige carne, 
sau, pîntre quare cade. cenuşa din 
vetrâ. Grille.

Gr aiiculare. v. s. t. de pici. si de des- 
sem. A graticula, a împărţi ună 
tablou şi uâ pînzâ sau cârtie în- 
pătrate spre a scote uâ copie du- 
pe aquellă tabloă. Graticuler. 

Graticulaţiime, Graticulaţie. s. f. 
Fapta de a graticula; efectulă a- 
questii fapte. Graticnlation.

Graţie. Vedî graciâ.
Gratie, s. f. Vecii grilă, grilagiu.
Gratificare. v. s. A gratifica, a fa- 

yorisa fâcendă ună dară , a face 
cuî-va ună dară. Gratifier. (Se 
conj. qua lâudare.) 

Gratificaţiime, Gratilicaţie, Gra- 
tificare. s. /. Dară, dăruire, recom
pensă que se face cuî-va pentru 
ore-quare serviciuri. G raiification.

Gratisu. adv. In dară, fără plată.— 
adi. Quare nu costă, quare se dâ 
saă se face fără plată. Spectaculu 
gratisu. Spectacle gratis.

Gratitudiuâ, Gratitudâ. s, f. Mul
ţumire, recunoscinţiâ pentru un-
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serviciu sau uâ bine facere. G?*a- 
titude.

Gratuitate, s. f. t. de teolog. Darii ne- 
meritaţii, caracterulu quelleî que 
este gratuite. Gratuite.

Gratuitu-â. adi. Quare se dâ sau se 
face fârâ a fi obligaţii; datu în 
daru, datu fârâ plata. Gratuit-e.

Grâu, Grâ nu. Vedi grânu.
Grâunţare. v. s. A grăunţă, a face 

sâ se alega grăunţele din spicu 
seu depe ciocâlâu. Egrainer, E- 
grener. — A reduce în grăunţe, a 
preface în mici grăunţe. Grener. 
— A sfărâma sau a turna unu me- 
talu în grăunţe. Grenailler, Gra~ 
nuler.

Grâunţârie. s. f. Quantitate, grâme- 
dâ de feluri de grăunţe. Quantite 
ou amas de graines.

Grâimţai u. s. m. Negociantu de gră
unţe, de grâne. Grenetier.

Grâunţatu-â. sup. si adi. Plinii de 
grăunţe, quare are grăunţe mul
te. Grenu-e. Unu spicu gPâuntatu. 
Un epi bien grenu.

Grăunte, s. m. Unu firu de semin
ţia din vre uâ plantă, — unu 
firu de grânu, unu bobu de po
rumbii, etc, se <jlice grăunte. Graine. 
— Pluralulu grâunţXş& nu’lu confun- 
dâmu cu pluralulu femininii gră
unte quare diferă în sensu. Vedi 
jossii.

Grăunţe, s. etr. pir. Toţii felulii de 
grăunţi sau quantitate de fire, de 
bobe de diferite specii cumu de 
grânu, de porumbii, pe meiu, etc, 
amestecate la unii locu. Toutsorte 
de grain qui renferme Vepi de ble, 
de seigle, d'orge, etc. Grăunţe de 
pas seri, quare se daii la passeri. 
Qrenailles.

Grâunţosu osâ. adi. Quare este com
pus su din mici grăunţe. Grânu- 
leux-se.

Grăunţii, s. m. Veţli grăunte.
Graurii, s. m. t. de ist. nat. Uâ passere 

cu penele cenuşii. Sansonnet, E- 
tourneau.

Gravare. v. s, A grava, a sâpa, a 
scobi, a imprima ore-quare trâs- 
sure în aramă, marmură, etc. Gra- 
ver. (Se conj. qua lucrare.)

Gravinietru.f. etr. Instrurnentu pro
priu a mesura greutatea specifică 
a solideloru şi a fluideloru. Gra- 
vimetre.

Gravitare. v. s. A gravita, a tinde, 
a se pleca câtrâ uâ altă parte prin 
greutate. Graviter.

Gravitate, s. f. t. de fisic. Greutate, a- 
tîrnare şi plecare din causa greu
tăţii către unu altu corpii. Vor
biri du de persone, qualitateaquel- 
lui seriosu, reservatu, gravii. Gra
tie . Se $ice şi despre lucruri. 
Gravitatea stilului; Gravitatea man- 
ţinerii selle. La gravite de style; 
la gravite de son maintien.

Gravitaţiune, Gravitaţie, s .f.t.d e  
fis. Efectulu gravităţii, sau tendin- 
ţia que unu corpii are către unu 
altu corpii din. causa gravitaţii 
. ui. Gravitation.

Gravu-â. adi. t. de fisic. Greu, apâs- 
sâtoru. Corpurile grave. Les corps 
graves. — Vorbindu de persone, 
quare vorbesce sau lucresâ cu se- 
riositate, reţinere, circonspecţiu- 
ne şi demnitate. — Se dice prin 
extensiune, despre manţinere, des
pre aeru sau înfâcişare, despre 
tonu, despre stilu, etc. Grave.

Gravura, s. f. Arta de a grava ori 
sâpa în metalu saii în lemnu. Chiar 
lucrulu sâpatu sau scobiţii. Seri
ce şi despre stampe şi tablouri. 
G ravure.

Greaţîâ. Veţli greţiâ.
Grebînu.5. m. Adunătura redicatâ a 

osseloru între spinare şi gîtu. 
Garrot.

Grebla, s. f. Instrurnentu de lemnu 
cu dinţi deferu, sau colţi de lemnii 
în quare este înţepenită uâ codă 
de lemnu şi cu quare grădinarii 
potrivescu suprafaţa unui locu 
sâpatu. Râteau.

Greblare, v. s. A grebla, a aduna cu 
*
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grebla; a potrivi loculu sau uâa- 
râturâ orî unu aleiu trâgîndă cu 
grebla pe d’assupra. Râteler.

Greblaşu. s. m. Lucratorii cu grebla 
într’uâ gradina. Râteleur.

Grebîâturâ. s.f. Q.ueea que se adu
na, se strînge în grâm6dâ trâ
gîndu cu grebla. — Greblare, fap
ta de a grebla. Râtee.

G recescu-escâ. adi. Queea que este 
allă Grecului sau allă Greciei. Se 
$ice mai bine gr ecu-grecâ. Ve$î 
grecu.

Greceşte, adv. Gu chipu sau mani
era grecâ. A la grecque. — A în- 
veţîa greceşte. Apprendre le grec. 
A trâi greceşte. Vivre ă la grecque.

Grecie. $. f . Ţera Greciloră, Elada. 
Grece.

Gi •ecu-Grecâ. s. Locuitorii din Gre- 
ciea. —  adi, quare este allu Greci- 
l6ră, allu limbeî, allu manierei, 
allu scrierii loru. Grec-Grecque. 
Besserica grecâ, rHulii grecii, or
todoxia orientului, ritulă aques- 
toră ortodoxî, spre deossebire de 
Bcsserica latina sau Catolicismulu. 
Vegtise grecque, le rit grec.

Gi •cere. s. m. t. de ist nat. Insectâ que 
are uâ cântare monotonâ. Grillon, 
Cri-Cri, Cigale. Dăoe specii de 
greerî suntă mai cunoscute : gre- 
erele de casă şi greerele de câmpii. 
Le grillon domestique et le gril 
lori champetre. Quellă din tîiă e 
cainu roşu şi trâesce în case pe 
lîngâ sobe şi coptore, quellu d’allu 
duoilea este negru şi trâesce la 
câmpu.

Grefa. s.f. Buroulu unde se pâstre- 
sâ şi de unde se expediesâ actele 
de justiţie într'ună tribunalu. G rcffe.

G regorianu-â. adi. Focii gregoriană, 
■unu focă que arde şi în apa, cu 
quare se servîaii Grecii. Feu gre-  
geois. — Calendaru gregoriană, ca- 
lendarulă reformaţii în 1582 de 
papa Gregoriii XIII. Calendrier 
gregorien.

Grenadă, s.f. Rodulă grenadieruluî,

rodie. Grenade. — Ghiulea de feră 
gâunosâ şi împlutâ cu pulbere de 
puşca que se arunca cu mâna sau 
cu uâ arma spre a face explosie. 
Grenade.

Grenadieru.s. m. Rodiu, arbure que 
produce grenade. Grenadier. — 
Grenadieru unu soldaţii, ve^ijossă.

Grenadiru.- s. m. Soldatu quare arun
ca grenade. Astâ-di soldaţi din 
companii alessc, quei mai frumoşi 
omeni în infanterie. Grenadier.

Grenatâ^z Granatâ. s.f. t. de ist. nat. 
Petra preciosâ de uâ roşeţiâ camă 
desehissâ , numita asfelii pentru 
quâ sernenâ cu colora grăuntelui 
de grenada sau rodie. Grenat.

Greoiti-oîâ. adi. Cărnii greii, quare 
atîrnâ în jossîi de greutate; qua
re nu pre este uşure. — ^ .N esu 
feriţii, superâtoriu. Pesant-e. — 
Mânâ greâiâ. Main pesante. — Spi
rt tu greoîu. Esprit pesant. Con-  
versaţiune greoiâ: superâtoriâ. Con- 
ver safian pesante.

Greşellâ. s. f. Abatere în contra le
gii, în contra datoriei; fapta sau 
vorba greşita. Fante. — Greşellâ 
în socotelle. Mecompte. — Greşel
lâ, defectă prin quare quine-va 
lassâ que-va nepussu, ne^pussu. 
Manque, Manquement. -  Fârâ gre
şellâ. Sans faute. Din greşellâ. Par 
megarde. loc. ado.

Greşire. t\ 5. A greşi, a face sau a 
vorbi que va în contra, datoriiloru 
ori a legeloră. F aire fante. -—A se 
încela. Faillir, se Tromper. — A 
câde în vre uâ greşellâ. Manquei•; 
Tomber en faute. YJlu a greşită 
câtre amiculu seu, n’a făcută queea 
que se cuvenea pentru amiculă 
seu. II a manque â son anii,pror. 
Quine greşesce se pedepsesce. Qui 
fait la faute la boit. A greşi lo
vitura. Manquer son coup. —> A 
greşi uâ socotellâ: a se încela în- 
tr’ună calculă, se Mecompter. — A 
greşi, a comite uâ greşellâ. For- 
faire, Commettre une faute. — A
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greşi, a pecâtui, a comite unu pe- 
eată. Pecher. (Se conjuga quagîn- 
dire.)

G reşiţa-â. sup. si ctdi. Quare este fă
cută în contra datoriiloră, legeî, 
quare nu este pre cumă se cerea; 
quare este în contra reguleloră, 
principeloru. Errone e, Manque-e, 
Faux-Fausse. — sus. Greşiţii, Gre- 
şilu-le, în St. Scriptura, se îea în 
locă de pecâtosă.

Gi •essie. s. f. Cute, uneltâ de petra 
cu quare se ascute cossa, etc. 
Queux.

G reţîSL.s.f. Pornire, pofta de a văr
să; desgustă de bucate prin stri
carea stomacului. Anorexie, Nausee.
— fig. Desgustu que inspira ore- 
quare lucru. Cartea lui este atâta 
de immorald înquâtu mi a adussit 
greţiâ. Son livre est si immoral 
qu’il m'a donne des nausees.

Greţiosu-osâ. adi. Quare causâ gre
ţiâ. Nauseabond-e, Nauseeux-se. 
Remediu greţiosu, mirosit gre- 
tio sil. Remede nauseabond, Odeur 
nauseabonde.

Greu-Grea. adi. Quare are, quare 
coprinde în sine greutate. Pesant-e. 
Quare se mişca anevoiâ, quare a- 
bia se pote duce sau purta. Lourd e.
— la fig. împoverâtoriu, apessâto- 
riu; nesuferită, urîciosă. Jugit greu, 
dominaţiune aspra. Joug pesant.
— Grossieră, stupidă, prostă. Spi- 
ritii greu. Esprit lourd. — fig. Fe- 
mee grea. femee însărcinata, bor- 
ţîosâ. Femme grosse, Femme en-  
ceinte. — Ostenitoră, obossitoră, 
quare se face anevoiâ. Penible. — 
Greu însemnesâ quâte uâ data ini- 
posantu, seriosu, vedi gravu. Qreu 
se iea încă cu înţelessă de forte 
durerosii : Maladie grea. Grieve 
maladie, si forte mare: greşellâ 
grea. Faute grieve. — Cu greii loc. 
adv. cu anevoiâ. Peniblement, Ma- 
iaisement, Diffîcillement.

Greutate, s. f. Qualitatea de a fi greă; 
atirnare, apessare grea. Pesanteur,

Lourdeur. — Se iea quâte uâ datâ 
cu înţelesssă de gravitate, dificul
tate. Veţli aqueste dîcerî.— Indis- 
posiţiune quare face se si'rnţâ ună 
felu de greutate în ore-qu&re par
te a corpului. Greutatea stomacu
lui, (greutatea capului, etc. Pesan
teur d’esiomac, de tete, etc. — Greu
tate se iea şi cu înţelessă desar- 
cinâ, de poverâ: Greutatea affa-
ceriloru. Le poids des affaires. A 
purta iotă greutatea dilleişi a câl- 
durei: a lucra totâ <jiăa. Porter 
tout le poids du jour et delacha- 
leur. — Cu greutate, loc. adv. cu 
greă, fârâ uşurinţîâ. Pesamment, 
Lourdement, Sans facilite.

Grifitâ. s. f. t. de ist. nat. Unu felă de 
scoica împetritâ quare are ore- 
cumă forma unei luntre. Gryphite.

Grifă. s. etr. Ună felă de enigma saă 
proposiţiune misteriosâ. Griphe.

G rija .5./*. Pâssă, pâssare de que-va; 
veghiere însocitâ de neastîmperă 
despre que-va saă quine- va. Souci, 
Soin.— Fard grijă, fârâ turburare, 
cu sânge rece. Sans souei. — A 
ave grijă, a îngriji. Soucier.

Grijanie. 5./. Vedi cuminicare, îm
părtăşire.

Grijire. v. s. A griji, a curaţi, a scu
tura, a aduce în stare de curăţe
nie interiorulă unoru case saă u- 
nei camere. Approprier. A griji 
uâ cameră. Approprier une cham- 
bre. — A griji, ,4 se griji. Se iea 
şi cu înţelessă de a cuminica , a 
împărtăşi cu S-ta. pâine saă cor- 
pulă Domnului. Vedi cuminicare, 
împărtăşire.

Grila. s. f. Grâtară, uneltâ de friptă 
que-va pe focă. Gri/.

Griladâ. s. f. Carne fripta pe grilă 
saă grâtară. Grillade

Grilagîu. s. etr. Ţesseturâ de lemne, 
de feră, de sîrmâ, etc, quare se 
încrucişesâ şi lassâ pîntre elle lu- 
mine pătrate, ori lnnguiate saă 
sub alte figure. — Pată de lemne 
încrucişate que se pună sub te-
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meliea unui edificiu quândă pâ- 
mentulă nu este solidă. Grillage.

Grilare. v. s. A grila; a frige, a prăji 
pe grilâ: se iea şi cu înţelessăde 
a pîrli. Ve^î pîrlire.— A închide 
cu grile. Griller. (Se conj. qua 
lucrare.)

C ri!e.s.f.plr. Zâbrelle; încrucişare 
de drugi de feră, sau de lemne 
cu quare se închide uâ curte, unu 
vorbitoriu de religiose, uâ feres- 
trâ, uâ uşa, etc. Grille. Drugii a- 
quesloru grile suntu terminaţi în 
lance. Les barreaux de cette grille 
sont termines en fer de lance. — 
în terminu de blas. Visiera unui sol
dată.

Grimassâ. s. f. Mişcare fârâ locă şi 
ridiculâ a feciî, strîmbare, sbîr- 
cire, schimonossire a chipului sau 
a obraziloră cu unu scopă, ori din 
obiceîu, — A face grimassâ cuî-va: 
a-î face uâ minâ rea, a-i areta 
uâ priimire urîtâ. Faire la gri- 
mace â quelquhin.

Grimassare. v. s. A grimassa, a face 
grimasse. Grimacer. — In locu de 
verbă ne servimă mai bine cu 
sustantivulă însocită de verbulă 
facere. F igurele aquestuî tablou 
facil grimasse, în locu de grimas- 
sesă. Les figures de ce tableau 
grimacent.

Grimpare.i;. s. A grimpa, a se bu- 
rica, a se urca înfigîndă ghiarele, 
sau ajutîndu-se cu picîorele şi cu 
mâinele. Grimper. A grimpa spre 
vîrfulu unui arbure. Grimper en 
haut d'un arbre. (Se conj. qua lu
crare.)

Grinda, s. f. Bîrnâ grossâ, tâlpoiâ. 
Poutre, Doubleau.

Grindeîn. s. elr. Grindă mica, bîrnâ 
de uâ mesurâ mai mica.Poutrelle, 
Solive, Solivea.u. — Grindeiulu plu
gului, patulă aratrului. Haie.

Grindină, s.f. Apa ploiei îngheşatâ 
que cade in mici glonţe şau pe
tre. Grele. — fig. Uâ grindină de

glonte, de ghîulelle. Une grele de 
balles, de boulels.

Grindinare. v. s. A grindina, a câd6 
grindină. Greier: în locu de in fi
ni tivă ne servimu totă-d’a-una cu 

"sus. grindină însocită de unulă din 
verbii dare, cădere: A da grindi
nă, a câde grindină în locu de 
grindinesâ. Greier, Tomber de la 
grele.

Gripă, s. f. t  de med. Catară, cataroîu, 
guturaîu epidemică quare aduce 
friguri. Grippe. \

Grisetâ. s. f. Ună felă de materie 
cenuşie de mică preQiu. - -  Fatâ 
junâ saă femee juna de condiţi- 
une de jossă şi cu uâ conduita u- 
şuricâ. Se dice la Parisă unei fete 
lucrâtoriâ, coquetâ şi galanta, de 
uâ reputaţiune nu pre buna. Grisette.

Grişu. s. etr. Orză, ovâsă pissată saă 
măcinată mare. Gruau.

Griveîu. s. m. Câine englesă cu per- 
rulă sburlită. — Nume propriă que 
se pune unui câine cenuşiă, vî- 
netă, flocosă. Griffon.

Grivu-â. adi. Gulerată, pestrişă. Se 
dice de câini şi de passeri Gri- 
vele-e.

Grinaîu. Ve$i grânală.
Grînu. Ve$i grâă, grână.
Groază. Veţli grozâ.
Groapă. Vedî gropâ.
G rohâellâ , G rohăire, Grohâitu- 

râ. s. f. Fapta de a grohâi; ver- 
sulă saă glassulă porciloră. Gro- 
gnement.

Grohâire. v. s . A grohâi, a scote por- 
culă versă; saă a face qua por- 
culă din gîtă. — Grogner.

Grohâiturâ.s./'. Efectulă grohâirei. 
Grognement.

Grondâ. Vedî gronderie.
Grondare. v. s. A gronda, a cicâli, 

a murmura, a mormăi pîntre dinţi 
în contra cuî-va, — a dojeni pe 
quine-va. Gronder.

Gronderie. s. f. Dojsnâ, reprimandâ 
que face quine-va cu mânie. Ne
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mulţumire que aretâ quine - va 
mormâindă. Gronderie.

Gropâ. s. f . Gaura, borta larga şi 
profunda în pâmentă, făcută de 
sine sau prin arta. Fosse. — Gro- 
pâ cu varii, gaură pătrată în pâ
mentu în quare se pâstresâ va-* 
rulă stinsă. Fosse ă chaux. — Gro- 
pâ de varii, în quare se aşedă şi 
se ardă petrele pentru vară. Four.
— Gropâ de bucate, în quare se 
pestresâ grîne , meîu , orză , etc. 
Fosse en terre pour conserver Ies 
grains. — Gropâ de nissipu, locă 
din quare se scote , se explotesâ 
nissipă. Sabliere. — Gropâ de zar- 
zavatii, în quare se pâstresâ le
gume, verdeţuri. Silo. — Gropâ de 
nuci, în quare se jocâ nucele. Fos- 
sette. — Gropâ, se lea adesse cu 
înţelessă de mormîntu. jig. A fi pe 
margina gropii: a fi aprope d’a 
muri. &ire sur le bord de la fosse. 
A fi cunu pictorii în gropâ. Avoir 
un pied dans la fosse.

Gropiţa, s. f. dim. Gropâ micâ. Fos- 
seite. Gropigâ în barbâ, uâ gro
piţă que aă unele persone în bar
bă sub^buze. Fossette du menton.
— Gropige în obrazi, gropiţe que 
facă unii în obrazi quândă rîdă., 
Fossette des joues.

Gropniţâ. s.f. Ve^i cimitiriă.
Gropii, s. etr. t. de com. Sacă pecetlu

ită, plină cu bani que se trimite 
prin poşte saă prin alta ocasiune 
de la ună oraşă la altulă. Group,

Grosawiâ. s. f. t. de bot. Uâ plantă din 
quare se face mături. Genet.

Grossieresiieute, Grossiericeşte, 
Grossierii. cidv. Cu uâ manieră 
grossierâ. Grossier ement.

Grossieritate. s. f. Lipsă de fineţiâ, 
de delicateţîâ într’uâ materie sau 
pînzâ, într'uâ lucrare de arhitec
tură, de manufactură, etc. — fig. 
nepoliteţiâ; lipsâ de maniere plă
cute; de civilitate în vorbe saă în 
lapte. Grossierete.

G rossierii-â . adi. Quare nu este fină,

delicată; quare este grossă lucrată. 
Vestminte grossiere, talie grossie
râ. Des vetements grossiers, une 
taille grossiere. -— fig. necivilisată, 
nepolită , nedelicată. Langagiu, 
spiritiî grossierii. Langage, esprit 
grossier. Respunsuri9 maniere gros
siere. Reponses, manieres grossieres.
— sus. Aquesta-i unu grossierii. 
Cest un grossier.

Grossime. s. f. Quaiitatea lucrului 
grossă, volumulă lucrului grossă. 
Grosseur.

Grossolauu. Vedî grossieră.
Grossu-ossâ. adi. Quare este mare 

în circonferinţîâ şi în volumă — 
este oposită la subţire. Gros-se. 
Voi sunteli grossu qua si dînsulil, 
dar mai 'nalţii, asta ve aretâ mai 
puginii grossu, Vous etes aussi 
gros que lui, mais plus grands, ce 
qui vous fait paraître moins gros.
— F emeegrossâ, quare este mare 
în volumene. Gros se femme. — 
Postavu grossu. Gros drap.— Pîn- 
zâ grossă. Grosse toile. — Vorbe 
grosse, injurii, expressiuni liceu- 
ţiose, vorbe ofensâtorie. Gros mois.
— Cavalerie grossă, mai bine Ca
valerie grea, spre deossebire de 
Cavalerie uşorâ. Se ţlice de uâ 
cavalerie armată greă precumă 
suntă cuirassieriî, carabinarii, etc. 
Grosse cavalerie. — Uâ certă gros-  
sâ, mare, seriosâ. Une grosse que- 
relle.— A atinge corda grossă , a 
vorbi de queea que are mai prin
cipală şi mai essencială que-va. 
Toucher la grosse corde. — Quâte 
uâ data grossu se îea în locă de 
mare: ploid grossă; saă de mulţii, 
bani groşi. Vedî mare, multă.

Grotă. s. f. Peştera; gaura sub pâ- 
mîntă, ună felîu de caverna. Groite.

Gt *otescîi - â. adi. Bizară, extrava
gantă, ridiculă. Grotesque.

Grozâ. Vedî orore, terore.
Grozăvie. Vedî orore, atrocitate.
Grozavă. Ve$î oribilă, atroce, for

midabilă, teribilă, redutabilă.
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Grumazii* s. etr. Gîtulu unui aniraalu 
unde se opresce jugulă sau ha- 
mulu quândă trage. Chignon.

Grumjire.î). s. A grunţli, a preface 
que-va în grundî, în fărâmi ture, 
în cocoloşe. seGrumeler. (Seconj. 
qua gîndire.)

Grundosu 6§â. adi. Quare are sau 
coprinde în sine grunţli; quare e- 
ste preia cutu în grunţli, în fârâ- 
miture, în cocoloşe mici. Grume- 
leux-se.

Grundu. s. m. Cocoloşii, fârâmiturâ. 
Grumeau.

Grupa. s. f. t. delict, de dessemn. A- 
dunare de mai multe obiecte u- 
nulu lîngâ altulă asfelii qua o- 
chiulă sa le coprinţlâ de uâ data. 
— Reuniune, grâmedire de mai 
multe persone; cetâ de animale 
ori passeri; stolu. Groupe.

Grupare, v. s. A grupa, a grâmedij 
în grupa; a forrna uâ grupă, a 
compune grâmedî. A se grupa, a 
se forma în grupe, în grâmedî. 
G rouper, se Group ev. (Se conj. 
qua lucrare.)

Gufcavîi-â. adi. si sus. Slabii, slăbă
nogii, gâlbiniciosii şi neputincioşii. 
Infirme.

Gudurare, v. s. (se) A se gudura, a 
se linguşi, a areta multa afecţiu
ne. Se dice maî multă de câini 
quându se linguşescă şi se bucu
ra pe lîngâ quine-va. F lagorner, 
se Gaj oier. — fig. Ipocriţii se gu
dură. Les hypocrites se cajolent.

G udurâtorm orîâ . adi. Quare segu- 
gurâ, se tîrasce linguşindu. F la- 
gorneur-se, Cajoleur-se.

Gudurâturâ, Gudurare, s. f. Fapta 
d’a se gudura, linguşire que facă 
câinii tîrîndu-se, bucurîndu-se. Se 
elice şi de persone. Flagornerie, 
C ajolerie.

Guerâ. s. f. Resbelă, bâtâlie între 
dăoe staturi suverane. Guerre.

Guerierii. s. m. Ostianu, ostaşă, res- 
belnică curagîosă; aquella quare ţi
ne resbele. Guerrier.

Gufrâ. s. f. Vîrtejă de apâ, sorbă, 
gaurâ que face apa învîrtindu-se. 
—■ Prăpastie , abimă, precipiciă. 
Se iea şi în figurată şi însemnesâ 
mărime, extremitate, prăpastie. 
Gufrâ de miserii, de nenorociri. 
Gouffre de miseres, de malheur.

Gugiumasm, Gugm. s.f. Cuca; că
ciulă princiariâ que purtaă Dom
nii români în timpii de paradă. 
Coiffure de parade ă Vusage des 
princes Moldo- Valaqiies.

Gugoşâ. s. f. Ună felă de prăjitură 
din făină şi quare la prăjită se 
îmflâ şi iea formă rotunda. Sorle 
de patisserie ronde en tous sens. 
— Redicâture que se facă pe u- 
nele foi în forma de gugoşi mici. 
Galle. — Gugoşâ de r esticii. Noix 
de galle. — Gugoşâ de mâtassâ. 
Cocon.

Guguleilâ, Gugulire. s .f . Fapta de 
a guguli, de a mângâia; resfâşel- 
lâ, resgîellâ. Mignardise

Gugulice. s, f.dim. Termină de mîn- 
gâere que se dâ vorbindă unui 
copillă. Mignon-ne. — Gugulicea 
mea, mititelulă meă. Mon mignon.

Guguiire. v. s. A guguli, a măguli, 
a resgâîa, a resfâcîa. A se guguli, 
a se dragosti, a se resfâşia. Mig- 
narder, Mitonner; — se Mignarder, 
se Mitonner.

Guguliturâ.s./’. Fapta de a guguli, 
de a se guguli; — Efectulă aque- 
stei fapte. Mignotise.

Guiţîare. v. s. A guiţia, a ţipa por- 
culă quaridă îlă prinde quine-va. 
Groiner, Grouiner.

Guieratu-â. adi. Quare are guleră 
mare la uâ liaînâ Qui a un gros 
collet â son habit, — Se dice de 
câinii quare aă în giurulă gîtulu 
qua ună inelă cu perră d’uâ altâ 
coloră qua restulă corpului. Se 
dit d\m chien qui a autour de 
son cou un collier naturel.

Guler u. s. etr. Coletă, partea hainei 
saă a câmeşeî quare este în gîurulă 
gîtului, Col, Collet — Gulerti de hai-
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nâ, de manta. Cotlet d’kabit, de 
manteau. Guleru de câmefâ. Col 
de chemise.

Gumi. s. m. Cleiu, substanţă que cur
ge din ore-quare arburî, que se 
învîrtoşâ la aeră şi se moia în 
apa. Gomme. Gumi-Copaia, uâ re- 
şinâ que se întrebuincesâ în corn- 
posiţiunea lustrului. Gomme copai
— Gumi elasticii, uâ reşinâ elas
tica. Gomme elastique. — Gumi a-  
rabicu quare curge dintr’ună felă 
de salcâmă, se aduce din Egiptu. 
Gomme arabique.

Gumieru. s. m. Arbure mare din A - 
merica din quare curge multă 
gumi. Gommier.

Gumi-Gutu.s. etr. Reşinâ galbena de 
Indii, întrebuinţată în pictură. 
Gomme-Gutte.

Gumi -reşinâ. s. etr. Substanţa que 
ţine de natura gumii şi a reşineî. 
Gomme-resine.

G um osu-osâ, adi. Quare este de na
tura gumii, quare produce multu 
gumi Gommeux-se.

Gunoellâ, Gunoîare, G unoîoşel- 
lâ, Gunoîoşare. s. f. Fapta de a 
gunoia, d’a se gunoia;d’a face gu
noiu. Fumier.

Gunoiare, Gunoîoşare. v. s. A gu
noi a, a gunoioşa; a face gunoiu 
sau a preface în gunoiu, — ori a 
îngrâşa cu gunoiu. Causer ou pro-  
duire des ordures, des balayures.
— Fumer; Engraisser la terre a- 
vec du fumier.

Gunoişte. s.f. Gunoiu multu de în
grăşaţii locuri. Fumier.

Gunoiu. s. etr. Murdalîculă de la mă
tură. C uraiileSf Or dur e, Balayure.
— Bâligară. Fumier. — Gunoiu. fig. 
queea que este mai de lepă
dată în populă. Racaille.

Gura. s. f. Uvertura saă partea din
tre naşă şi bărbie pe unde sco- 
temu vocea şi pe unde priimimă 
alimentele. Bouche. A deschide gu
ra, a închide gura. Ouvrir la bouche. 
fermer la bouche. Se dice şi de

exteriorulă gurei. Uâ gura frumâ- 
sâ, a săruta în gurâ. Une belle 
bouche, baiser sur la bouche. — 
Se dice şi în locă de gustu: a-
questâ mâncare face gura amară. 
Cet aliment rend la bouche amere. 
Se ţlice şi în locă de persone re
lativă la măncarea que consumă: 
Ellu are duoe-tfeci de gure a nu
tri. II a vingt bouches â nourrir.
— Vorbindă de animale se ţlice 
şi boţii în locă de gurâ pentru 
quelle mai multe. Gueule —  A - 
questti callu este tare ’n gurâ, nu-i 
face impressiune zăbalele. Ceche- 
val est fort en bouche. — Gura ţi
nui coptoru. La bouche dyunfour.
—  Gure de focu, arme de focă. 
Bouches â feti. — Gura Dunărei. 
La bouche du Danube. Gurâ de 
jghîabu, pe unde cade apa din
tr’ună jghiabă. Gargouille. — Gură 
cască, se dice unei persone qua
re cască gura, ochii mirându-se 
de ori que întîlnesce. Bayeur-se.
—  Gurâ largă, se dice în despreşu 
aquelluîa que vorbesce multă şi 
tare. Gueulard-e. — Gurâ strîmbâ, 
se <Jice aquelluîa que face gri- 
masse vorbindă. Moue. —  fam. a 
închide gura cui-va, a’lă face sâ 
tacă. Fermer la bouche â quelqu'un.
— ţ)icemă quâ uâ nuvelă merge 
din gurâ ’n gurâ, quâ este în tote 
gurile , adicâ quâ ea a devenită 
publica. QrCune nouvelle va de 
bouche en bouche, qu’elle est dans 
toutes Ies bouches. A'şi da bucă
ţica de la gura, a se lipsi de quel- 
le necessarie qua sâ înlesnescâ 
pe altulă. Soter Ies morceaux de 
la bouche.

Guraîivu-â. sus. si adi. Quare vor
besce multă şi tare. Gueulard.

Guriţa, s.f. dim. Gurâ mică. Fetite 
bouche. -  Expressiune que se adres- 
sâ în mîngâere copiiloră şi prin 
extensiune unei amante. Mignon-ne.

Gurmanda. Ve£i gurmandisâ.
Gurmandare. v. s. A gurm anda, a 

32*
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mânca ou lăcomie; şi fig. a mus
tra, a dojeni. Gourmander.

Gurmandisâ. s. f. Lăcomie în mân
care. Gourmandise

Guşa* s. f . îmflâturâ qua unu m&ru 
şi quâte uâ dată qua uâ băşică 
que se face şiatîrnâ la gîtu. Goître. 
— Guşă se ţlice quâte uâ datâ gî- 
tulul. Gavion. — Guţâ, punga în 
quare passerile ţinu hrana. Jabot.

Guşatu-â.adî. fi sus, Quare are gu
şă, quare este supussu la guşâ. 
Goîtreux-se.

Gustare, v. s. A gusta, a cerca cu 
gustuhl, a lua quâte puginu în 
gură spre a cunosce gustulu. Sa-  
vourer. A gusta, a mânca que va 
înaintea prînţliului, a dejuna. De- 
jeuner, sau a cerca dintr’uâ beu- 
turâ orî mâncare spre a judeca 
despre gustulu que au, Gouter 
Gustaţi din aquesta ţinu. Savou- 
rez ce vin. Ellti n'a vruţii nici 
sd-lu guste. 11 ne voulut pas meme 
en gouter. — Gustaţi din aquestu 
tuiunu. Gotite* ce tabac. — fig. A- 
questa este unu omu quare a gus
tata tote plăcerile. C'est un homme 
qui a goute de tous Ies plaisir. A 
gusta repaostiluy dulceţile somnu
lui. GoHter le repos, Ies douceurs 
du sommeil. (Se conj. qua lâudare.)

Gustare, s .f . Fapta de a gusta; — 
efectulu aquestiî fapte. Action de 
gotiter ; Savourement. — Gustare. 
Yeţlî dej unu.

Gustaţiune, Gustaţie. s. f. t. defis. 
Sensaţiunea gustului; petrundere 
prin gustu. Gustation.

Gustativii â. adi. Se dice în anato
mie de nervulu quare duce la cre- 
eri simţirea gustului. Gustatif-ve,

Gustoşii - osâ. adi. Quare are unu 
bunii gustu; deliciosii, forte plă
cuţii. Savoureux-se.

Gustu. s. etr. Unulu din quelle cinci 
simţiri alle omului cu quare deos- 
sebesce prin gustare bunătatea u- 
nei beuturî sau mâncări. Gout, 
Saceur* —  Se $ice despre unii lu

cru quâ are gusta, quâ are multa 
gustu, quâ adică este bunu, este 
bine gâtitu, bine sâratu şi pipe
raţii. Quându ţlicemu quâ are unu 
gusta, însemn^sâ quâ nu pre e- 
ste bunu fârâ a pute defini que 
are într’ însulii reu sad neplâcutu. 
— fig. Facultatea, puterea de a sim
ţi; fineţiâ în judecată, sentimentii 
despre frumusseţie şi defecte în 
arte. Gusta fina, delicata, rea, 
falsa , depravata, etc. — Ăquestâ 
personă are gusta; are gusta to- 
leta sea, este multa gtislu în dis-  
posiţiunea aquesloril ornamente.— 
Inclinaţiune, plăcere, etc. N’are 
gusta assupra versuriloru,assupra 
musicei. — Aquesta nu-l amora, ci 
una gusta passageru. — Opiniune, 
aprobaţiune. Aquesta nu e dupe 
gustulu meu; gustulu nare dispută. 
Cela n'est pas de mon godt, II ne 
faut pas disputer des gouts, — Ma
nieră cu quare unu lucru este fă
cuţii : aquesta e de bunu, de rea 
gusta. Cela est de bon, de mau-  
vais gout. —- Caracterulu unui au
torii, unui artisţu: versuri dupe 
gustulu lui Voltera, Tabloa dupe 
gustuia lui Rubens: într aqueste 
duoe frase şi ’n orî quare de fe- 
lulu aquestora pote să lipsescâ 
$icerea gusta. Vers dans le gout 
de Voltaire, Tableau dans le gout 
de Rubens.

Guta .s .f.t. de med. Fluxiune înţep â- 
toriâ şi cu dureri que se simte la 
încheeturele pici oreloru , mâine- 
loru, a genucheloru, caracterisatâ 
prin durere, roşeţiâ şi îmflâturâ 
aquestoru părţi; Poflagrâ. Goutte.

Gutuia, s. f . Rodulu gutuiului. Coing. 
Peltea de gutuie. Colignac.

Gutuiu. s. m. t. de bot. Arbure cu foi 
que se păru cărnii albe prin pu- 
fulu albiciosu que le îmbracă, a 
quârui rodii galbenii, de mărimea 
unei pere, dar d’unu gustu pre în- 
necâciosu, are unu mirosu forte 
tare. Cognassier, Coignier.
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Guturâîosu-osâ. adi. t. de med. Ga-

taroiosă, quare este supussă gu
turalului  ̂ quare are guturaiu. Ca- 
tarrheux-se, Catarrhal-e.

Guturalii, s. etr. t. de med. Trohnâ, ca- 
taroîu; «scurgerea unui liquidămaî 
multu sau mai puşină limpede sau 
grossu que resultâ din inflamaţi- 
unea sau iritaţiunea unei mem
brane mucose. Catarrhe. — Scur
gerea muciloră pe nări. Coryza; 
Rhume de cerveau.

Guturalu-â. adi. t. de gram. Se dice 
de literile, de articulaţiunile que 
se pronunciu din gîtă. Guttural-e. 
sus.fem.Labialele, dinţatele, gutu
ralele. Leş labiales, Ies dentales, 
Ies guiturales.

Guvernabilu-â. adi. Quare se pote 
guverna, administra, cârmui. Gou- 
vernable.

Guvernalie. s. f. Cârmă de corabie; 
timonă mişcâtoriu spre a guver
na uâ navâ, unii vassu. Gouver- 
nail.

Guvernamental u-â. adi. Quare ţine 
de guvernâmîntu, quare are ra
portă cu guvern âmîntulu, cu ca
pul ă statului. Gouvernement al-e.

Guvernâmîntu. s. etr. Principii prin 
quare unu populă este guvernată. 
— Constituţiunea politică a unui 
stată, — Aqueia quaro guvernă. 
Gouvernement. Guvernâmîntulă a 
ordonaţii quâ... Le gouvernement 
a ordonne que. . .  — Guvernd- 
mintii monarhicii, aquella quare se 
administrâ de ună singură capă, 
d’ună rege mai adesse absolută. 
Guvernâmîntu aristocraticii, qua
re este administrată de nobili saă 
de quelle mai considerabile per- 
sone alle statului. — Guvernâmîntu 
democraticii sau populară, aquella 
a quârui autoritate este în mâi- 
nele popululuî. Guvernâmîntu 
republicană , ori que stată liberă 
în quare toţi suntă supuşi legi- 
loră numai, ori quare ară fi for
ma aquestuî guvernâmîntă. — Gu

vernâmîntă militară, unde totâ au
toritatea stă în disciplină de gue- 
râ. — Guvernâmîntu teocratică, 
Guvernâmîntă oligarhică. Ve$i teo
cratică, oligarhică. — Guvernâmîntă 
revolutionariu, quare se afla în mâi- 
nele revoluţionariloră şi quare şî 
propune a reforma abusurile. ~  
Timpulă în quare una sau mai 
multe persone guvernă: Sub gu-  
vernămîntulă cutâruia. — Fapta, 
sarcina sau maniera de a guver
na, d’a administra: Guvernâmîn- 
tulă unui Stată, guvernâmîntă dul
ce, tiranică, ele. — Sarcina guver
nării: I s'a dată guvernâmîntulă
{ereloră de jossă. — In locă de 
guvernâmîntu ţlicemu şi guvernă 
şi are aquellaşi sensu.

Guvernanta, s.f. Femeea unui gu- 
vernoră de oraşă, de provincie. 
— Aqueea quare guvernă singu
ră uâ provincie. —  Femee quare 
îngrijesce de copil, mai cu osse- 
bire de fete într’uâ casă mare şi 
quare are assupra ei educaţiunea 
loră. ~  Aqueea quare îngrijesce 
casa unui veduvă, unui flâcâă. 
Gouvernante.

Guvernanţii. Veţli guvernatoră.
Guvernare, v. s. A guverna, a câr

mui, a administra cu autoritate. 
A guverna ună stată. Gouverner 
un etat. — A administra: a guver
na affacerile, casa: —  a conduce 
uâ corabie: aquestă pilotă guver
nă bine, ren. — fig. fam. A  guverna 
barca, a conduce uâ întreprinde
re. A guverna spiritele, opiniunea 
publică. — A se guverna: uâ na
ţiune luminată nu se guvernă les
ne. (Se conj. qua lâudare.)

Guvernatoru-ore. s. Cârmuitoră, ad- 
ministratoru, aquella quare gu
vernă uâ provinţie, uâ cetate, etc. 
G ouverneur.

Guvernie. s. f. Ţ 6ra, ţinutulă quare 
se administrâ de unu guvernatoră. 
Gouvernement.

Guvernoru. s. m. Aquella quare este
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însârcinatu cu educaţiunea şi in
strucţiunea unu! june prin ce, etc. 
la feminină face guvernantă. Gou- 
verneur.

Guvernu. s. etr. Guvernâmîntă, ad- 
ministraţiune. Vedî guvernâmîntă.

Guzgânire Veţli gîorlânire.
Gnzganu. Vedî gîorlană.

H.
H. s. m. A opta litera a alfabetului. 

H în româna rare ori se pronun- 
ciâ din gîtă cumu hasardu, holdă, 
etc, pretutindeni în colo se pro- 
nuncie qua ori que literă fie la 
începutulă, în meţliloculă sau la 
finele ^iceriloru: Hornii, înhâmare, 
Parohu. Numai în dăoe caşuri ellă 
este adăugaţii, fârâ a se pronun
cia, qua să pâstrese propria pro- 
nunciaţiune a literii que însoges- 
ce. 1 . quândă ce, ci vremii a’lu 
pronuncia K e, Ki asfelii che chi 
precumă în ^icerile chelaru, în
chegare, etc, chipu, o chiu, etc. 2 . 
quându assemenea ge, gi estene- 
cessariă a-şî pestra propia pro- 
nunciaţiune astelu ghe, ghi, pre
cumu în di cerile Ghemit , înghes-  
suire, etc, ghimpe, unghia, e/c. — 
Fiindă dar qua H în româna se 
pronuncia, tote dicerile din elina 
cu h putemă a le scrie şi pro
nuncia qua şi în elina. Cu tote 
aqueste unii avendă înainte lim
ba latină şi ortografia ei qua sin- 
gurulă isvoră de unde româna 
sâ’şî împlincscâ lipsele şi într’una 
şi într’alta, adesse suplinescă, qua 
latinulii, şi apoi qua francesulă,pe 
elinulă X  cu ch sau C, şi scriu 
chimie, machină pe quarelă pro- 
nunciu Kimie, makină qua cumu 
n’amu pute scrie şi pronuncia qua 
e inulă de la quare suntă adop

tate himie, mahinâ, şi mai încolo 
Caritate, Caronit, Corii, Cromaticii, 
etc, în locă de Ilaritate , haronu , 
horit, hromaticu, etc. — Nici una 
din limbele que a nâscutu latina 
nu e, socotescă, mai armoniosâ 
qua limba româna, quâci nici una 
n’a adoptată cu atâta înlesnire şi 
îndemânare queea que i s’a pă
ru tu bună din limbele antice, E - 
lina, Slavona, Celtica şi Teutoni
ca: h, â, î, ţe, ţi, tio , ţiu; varia- 
ţiunile accenteloră, şi atâtea vor
be que nu se potă lesne alunga, 
suntă atâtea bariere qua limba 
pînâ în fine sâ triumfe în contra 
ultra radicaliloră ei reformatori. 
Qua sâ câtâmă a o purificaşi du- 
pe pretenţiunea unora a o latini- 
sa pînâ la a o depărta de geni- 
ulă eî şi a o lipsi de atâtea va- 
riaţiunî şi frumusseţe ară fi a o 
despoia de proprietăţile eî, a o 
denatura,* ar fi a o aduce la uâ 
chîarâ deconcertare, ba chiar la 
uâ sârâcie. Priimimă a alunga li
tere, diceri şi terminaţiuni allă 
quâroră ţipă ne barbarisâ corpulă 
latină que possedâmă, dar nu pu
temu lesne schimba câllâtorie pe 
voiagiu, liniştire sau potolire pe 
calmare, nici a alunga qua pără
site slavone terminaţiuni d’uâ dul- 
ceţiâ şi uâ poesie precumă se gâs- 
sesce rară, ori nici de cumu în 
alte limbe: cumu, floricâ, florici
că, alunicâ, mititică, drăguţă, pui
cuţă, etc. Vedî igâ, Î9e. Nevrendă 
însâ a impune vre uâ data, şi a 
face qua reflexiunile nostre gra- 
matico-literarie sâ trecâ de auto
ritate, ne abţinemu în aşteptarea 
întrunirii unei societăţi filologe 
quare sâ fixese limbei o caile lo
gică de a se conduce pe quâtu 
experiinţia a trei-^eci de ani în 
cultura eî va fi făcu tu aquestâ 
caile possibilâ d’a se fixa.

H a ! Interecţiune de surprişa, de mi
rare, de spaimă. Ha!
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Hahiliî. Ve$i abilă.
H a cu j.e /î ’, Ve^i salariu.
Hacu. s. etr. Colţîu de potcovâ la cis- 

me. Crochet ou peîite eminence â 
Vexir emite du fer de botte.

IlâeueSIâ, Hâcuire. s.f. Fapta, lu
crarea de a ha cui, de a toca car
ne, sau a tâîa măruntă câlţT, etc. 
Action de hacher, de couper en 
petits morceaux.

Hâcuire. v. s. A hâcui; a toca, a tâ- 
ia în mici bucăţi que-va. Hacher. 
(Se conj. qua gîndire.)

Hâcuitoru ore. s. Aquella quare hâ- 
cuesce que-va. Celui qui hache, 
qui coupe quelque chose en petits 
morceaux. —  Tablă, messâ pe qua
re se hâcuesce que-va. — Cuţită 
mare de hăcuită. Hachoir.

H agîalicu s.etr.V e$l pelerinagîu.
Hagiiuâ şi Âgimâ. s. f. Cepâ mică, 

măruntă. Ciboule.
Hagiu. Veţli pelerină.
H a i! Interecţiune de îndemnare, de 

încuragiare. Hai sâ merg emu. Allons- 
nous. — Hai-de! Allons-donc!

Hâî. Se ţlice în locă de hai quândă 
quine-va îndemnă boii sâ mergâ. 
Interjection par la quelle on fait 
Ies boeufs marcher plus vite.

Haidâti.s. m. Pâzitoră de vaci în ci- 
redâ. Conducteur ou gardien d'a 
nimaux en betail.

Haîducellâ, Haîducire. s. f. Fapta 
d’a haiduci. Action de brigander.

H aîducescu-escâ. adi. Hoţescă, tal
ii ârescă. Qui est du voleur, qui 
appariient aux brigands.

Haiducie, s.f. Vedi brigandagîu.
Haîducire. v. s. A haiduci, a hoţi. 

Vedi brigandare.
Haîdticu. s. m. Hoţă de codru. Bri

gand.—  In limba ungurâ Heidnque 
însemnesâ soldată pedestru.

Hain a., s.f. Vestmîntă, îmbrăcămin
te, queea que este făcută spre a 
se îmbrăca quine-va. Haine barba- 
tesc\ uâ haina femeescâ. Des habits 
d'homme, un habit de femme. — 
Haină de cameră, halâtu. Robe de

chambre. — prov. Nu face haina 
pe călugării, sâ nu considerâmă 
persona dupe aparinţîe, dupe quel
le de afară. Lhabit ne fait pas 
le moine.

Hâmi$â, Hâînişorâ. s. f. dim. Haină 
mică de copii. Robette} petiterobe 
propre aux enfants.

Haiim-â. adi. Reă la inimă, resbu- 
nâtoră, tirană, urîtoră. Haineux-se, 
Vindicatif-ve.

Hâîsu. Interecţiune cu quare ună 
conductoră de boi face boii sâ iea 
direcţiunea la stînga. Quândă vrea 
sâ iea direcţiunea la dreptaseri
ce cea. Interj ection par la quell% 
on fait Ies boeufs prendre la di- 
rection du cote gauche.

Haita. 5./*. Hâitişă, trupă de anima
le carnivore, cârdă de lupi. Bande, 
iroupe, compagnie de betes fe - 
roces.

Haîtişu. s. etr. Haită mare, numero- 
sâ trupă de animale feroce. Grosse 
compagnie de betes feroces.

HâîfueHâ, Hăituire, s. f. Fapta de 
a hăitui; sgomotă, strigări, larmă 
que facă gonacii în pădure qua 
sâ gonescâ vînatulă la puşcaşi. 
Huee.

Hăituire, v. s. A hăitui, a striga, a 
face larmă, sgomotă într’uâ pă
dure qua sâ essâ vînatulă la puş
caşi. Huer.

H âlâcîugâ. s. f. Tufă singuratică în 
câmpă; tufă que formesâ lăstarii 
eşiţî din rădăcina unui arbure tă
iată: — prin extensiune, mototole 
que facă în ore-quare timpă unii 
din arburi qua bravii, sălciile, etc. 
Arbrisseau singulier qu'on ren-  
contre quelque fois au milieu d'un 
champ: Rejetons qui pousse la va-  
cine d’un arbre coupe.

HâlâdueSlâ, Hâlâduire. s. f . Fapta 
de a hălădui. Action de se do- 
micilier. — Hâlâduire , locuinţiâ. 
Vedi domiciliă.

Hâlâduire. v. s. A hălădui, a se hă
lădui. Vedi domiciliare.
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Iiâlâduitoru -ore. adi. Quare hâlâ- 

duesce unde-va, quare are uâ hâ- 
lâduire. A fi hdldduitoru: fttredo- 
micilie.

IlalaUi ,v. etr. Haină de nopte sau 
haina comoda que portâ bărbaţii 
în casa. Rdbe de chambre.

Halca. s. f. Ştiucu, bucată mare de 
pâine, carne, etc. Morceau.

Halcograflie. s.f. Arta de a grava, 
de a scobi, de a săpa în metale. 
— Localulu unde se practică a- 
questâ artă. Chalcographie.

H alcografu. s. m. Sâpâtoru, scobi
torii în aramă sau alte metale. 
Chalcographe.

Haiotehiiie. s.f. Partea chimiei qua
re tratesâ despre săruri.Halotechnie.

Haltu. e. etr. Pausâ, oprire que făcu 
soldaţii în marşa lorii. Halte. A 
face haltu, a se opri, a sta dm 
marşâ. Faire halte.

Hamalii. s. m. Aquella a quâruimes- 
serie este de a purta, de a duce 
povere, sarcine, crosne. Porteur, 
Porte-faix, Crocheteur.

Hâm âellâ, Hâmâire. s. f. Veţli lâ- 
trare.

Hambaru, s. etr. Grânaru, magasinu 
de pâstratu grâne, sau făină şi al
te lucruri. Grenier.

Hâmeîu. s. etr. t. de bot. Plantă que 
intră în composiţiunea berii, şia- 
plamadei pentru pâine. Houblon.

Hameleonu. Ve$i cameleonu.
Hâmissellâ, Hâmîssire. s. f. Fapta 

de a hâmissi, de a flâmîn^i; fo - 
me forte mare, murire de fome. 
Action de iomber en defaillance 
par une extreme faim: — Veffet 
de cette action.

Hâmissire. v. s. A hâmissi, a slăbi 
de foame, aşi perde puterile din 
causa unei lungi ajunâri. Tomber 
en defaillance, diminuer de force 
ă cause d'une tres gr aude faim.

Ha mu. s. etr. (Se întrebuinţesâ mai 
multu la plurariu hamuri) totecu- 
rellâria necessariâ la înhâmarea 
unuia sau a mai multoru cai. Har-

nais, Harnois. — Callu de hamă 
pentru trâssurâ, spre deossebire 
de callii de şea sau de câllârie. 
Gheval de harnais.

Hâmuraru. Se ţlice mai bine cu-  
rellaru. s. m. Meşterii quare face 
hamuri. Harnacheur.

Ilamutu. Ve$i ha mu.
Hangerare. v. s. A hangera; a da, a 

lovi, a străpunge cu hangerulii, 
cu pumnalulu. Frapper â coups 
de dague, de poignard. nu se mai 
întrebuingesâ.

Hangeru. s. etr. Unu felii de pum- 
nalu cumu purtau turcii la brînu. 
Espece de poignard ou de dague 
qui nest plus en usage.

Hangiu, s. m Albergistu. Ve$i ote- 
lieru.

Hanii. s. etr. Otelu, albergu, încăpe
re cu multe camere pentru pas- 
sageri, unu felu de caravanseraiu. 
Han, Kan.

Ilaosu. s. etr. Abisu, confusiune de 
lucruri întFunu spaciu nemârgi- 
nitu. în propriu, se ţlice despre 
starea în quare era natura înmo- 
mentulu creaţiuneî. la figuraţii, 
despre queea que este confusu, 
amestecaţii, încurcaţii. Biblioteca 
sea este unii haosu. Sa bibliotheque 
est un chaos. (unii scriu şi pro- 
nunciâ caosu.)

II a pil. s. etr. ţ>icere formată prin o- 
nomatopee. Ve .̂i pilulă, prov. A 
face sâ înghite unii hapu, sau a-i 
da unu hapu, a încela pe quine- 
va printr’uâ vorbă sau faptă în 
quâtu sâ’i vie greu fără a pute 
ţlice que-va. Faire avaler la pi
lule ă quelqu'un.

Haraba. s. f. Unii felu de trâssurâ 
mare, lungă cu bănci sau laviţe în 
întru. — Ori que trâssurâ mare de 
câratu povere. Mot turc qui signi- 
fie une vieille voiture longue et 
large, ou peut-etre mâme le car a- 
bas ţrangais, par corruption de 
char-ă bancs.

Harabagiu. s. m. Conductorii allu u-
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neî harabale. Conducteur d!un char- 
ă-bancs.

Ilârâce llâ , H ârâ cire .s ./“.Faptad’a 
hârâci; d’a garnissi uâ vie cuha- 
raci. Echalassement. — Lucrarea 
d’a lega viţiapeharaci. Paisselnre.

Ilârâcire. v. s. A hârâci, a redica uâ 
viîe pe haracî, a o garnissi cu 
haraci. fichalasser, Paisseler. — 
A hârâci mazere , fasole , bobii. 
Ramer. (Se conj. qua gîndire.)

Haracîu. s. etr. Tribută, imposiţiune, 
capitaţiune que plâtescă creştinii 
în Turcia. Carach, Carache.

Haracîi. s. m. Nuea, sau păru sub
ţire pe quare se sprijine, sau se 
redicâ viţîa de viîe. Se ţiice şi 
de aqueia cu quare se sprijine 
unu arbure sau uâ ramură dear- 
bure. fichalas, Paisseau.

H ârâsellâ, H ârâsire .s ./’. Fapta d’a 
hârâsi, d’a dârui, d’a dânui. Do-  
nation, Qrace.

H ârâsire. v.s. (hârâzire.) A hârâsi, 
a gracia, a dânui, a dârui, a face 
haru cuî-va que-va. Qracier, Don- 
ner, Faire une donation.

Hârâţellâ, Hârâţire. s. f. Fapta d’a 
hârâţi; — d’a întârîta la luptâ. — 
Harţîâ, întârîtare, provocare. Har- 
cellemenfj Action de harceler

H ârâţire. v. s. A hârâţi, a întârîta, 
a provoca, a aţiţîa pînâ la supe- 
rare, a sgîndârî spre bâţaîâ. Har
celer.

H ârâţitoru-ore. s. şi adi. Aquella 
quare, hârâţesce, întârîtâ, provo
că. Hărceleur, Agresseur.

H arbagicu. £. etr. Cepâ de semînţiâ. 
Ciboule.

Harbuzerie. s. f. Bostana, locă în
tinsă semenatu cu harbuzî sau 
pepeni. Melonniere.

Harbuzu Vedi pepene.
Har emu. s. etr. La Turci, loculu un

de stau închisse femeele şi con
cubinele sultanului sau unui paşa, 
— femeele aqueste chiar. Harem.

Harfa. Ve$i arfâ.
Haritabilu-â. adi. Caritabilă, com-

pâtimitoră, quare are haritate pen
tru apropele seă. Charitable.

Haritate si Caritate, s. f. Dragoste 
câtre Dumneţleă. — Amoră, zelă, 
bună voinţiâ que are quine-va câ
tre apropele seă. — însemnâsâ şi 
milostenie. — A cere haritate, a fa 
ce haritate. Demander la chariie, 
faire la charite. — Adunare în qua
re se regulesâ queea que se cu
vine sâraciloră unei parohii — Nu
me que se dâ unoră spitale. — Fraţi 
de haritate, institutorii scoleloră 
de săraci la^Paris. Surori de ha
ritate, femei que se devotesă ser
viciului maladiloră săraci. — Da
me de haritate, dame bine-fâcâ- 
torie quare ajută burourile de ha
ritate. — Burou de haritate, ună 
buroă compussă de bărbaţi quare 
se devotesă la serviciulă sâraci
loră; quare adună pentru săraci 
şi împartă între dînşii quelle a- 
dunate.

Harniâssaru, Armâssaru. (h. se
pron. din gîtu.) s. m. Callă nejugâ- 
nită, alessă pentru prâssilâ. Etalon.

Hărnicie, s. f. Activitate, abilitate, 
aptitudinâ; silinţîâ, vioiciune şi 
grâbnicie în lucrare; stâruinţiâ la 
sevîrşirea unui lucru. Aptiiude, Ac- 
tivite.

Hârnicire. v.s. (se) A se hărnici', a 
se sili sâ sâvîrşescâ que-va. pu- 
şină întrebuinţiată. Activer) s'Ac
tiv er.

Harnicii-â. adi. Ve(li aptă, activă.
Haronii. s. m. t. demit. LuntraşulăIa

dului, quare trecea suffletele mor
ţi loră peste rîulă Stixă saă Ahe- 
ronă pe platâ de uâ para. Caron, 
Charon.

Harpie, s. f. Monstru fabulosă peste 
mesurâ nesâţiosă. Harpie.

Harponu. Ve$i arponă.
Harşa. Ve<jî arşa.
Harta. s. f. Proiecţiune, închipuire 

pe hârtie a suprafeQiî globului saă 
a unia din părţile selle, quarere- 
presintâ figurile şi dimensiunile,
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sau situaţiunile oraşeloru, rîuri- 
loru, munţiloru, etc. Carte. — Har- 
tâ de geografie, Hartă geografică. 
Carte de geographie, Car/e #eo- 
graphique. — Se $iee /mrte mtm-  
cersale, mapamundulu. — ifarfe 
p articular ie , quare represintâ uâ 
ţerâ sau uâ parte a unei ţere.— 
Hartă militariă, hartâ particulara 
a unei ţere, a unei porţii de pâ- 
mentu, a unei frontiere, a veci
nătăţilor u unoru întăriri, unui postu, 
şi pe quare sun tu aretate tote o- 
biectele de interessu a se cunos- 
ce spre a forma şi a executa unu 
proiecţii de companie. — Harţe i -  
drografice sau marine quare re
presintâ mârrile, insulele şi ţer- 
mii. — Harţe plane, pe quare 

^meridianele şi paralelele suntu în- 
fâgişate prin paralele drepte în
tre dînsele. — Harţe itinerare, a- 
quelle que aretii drumurile şi sta
ţiunile. — Hartâ astronomică, pe 
quare suntu însemnate constela- 
ţiunele şi stellele din quare suntu 
compusse. — Hartâ genealogică, uâ 
carta que represintâ totâ genea
logia unei case sau familii.

Hârtânellâ, Hârtânire. s.f. Fapta 
d’a hârtâni; spârguire de cărnuri; 
sfâşiere de cărnuri cu cruzime, 
Cruel dechirement.

Hârtânire. c. s. A hârtâni, a sfâşia 
cu cruzime; a sparge, a rupe în 
bucăţi unu animalu precumu făcu 
lupii quându apucu în ineţlilocu 
unu bou. Dechirer cruellement.

Hartanu, Ariană, s. etr. Bucată ma
re şi crudâ dintvunu animalu. 
Morceau de ciande dechiree d'un 
animal.

Harţîâ, Hartîagâşie. s. f. Vedi es- 
carmaşu, agressiune.

Harţîâgâşire. c. s. A harţiâgâsi. Ve$i 
escarmuşare.

Harţîâgaşu. Veţli escarmuşoru. Se 
iea şi cu înţelessu de agressoru. 
Ve$i aquestâ $icere.

Harţîagă. s. etr. Ve$i agressiune.

Hârtie, s. /. (unii scriu şi pronunciâ 
hîrtie, cârtie) composiţiune fâcutâ 
din trenţie muiate în apâ, sdro- 
bite prin morâ, şi întinse apoi în 
foi, spre a scrie, pe dînsele sau 
a imprima, etc. Papier. — Hârtie 
de cârpe. Papier de linge. Aqueea 
pe quare scrimu. — origina e i, este 
necunoscută. Se atribue însă A - 
rabilorii între secolii trei-spre- 
$ece şi patru-spre-ţlece.— Hârtie 
timbrată. Papier mar que ou tim
bre, pe quare este timbrulu au
torităţii şi cu quare quine-vaeste 
datorii a se servi la contracte, 
hârtii judiciarie, etc. — Hârtie mor- 
tâ sau liberă. Papier mort, papier 
libre, aqueea quare nu este ori 
nu e trebuinţiâ să fie timbrata.— 
Hârtie riglatâ. Papier regie. Pe 
quare suntu trasse rigle spre a 
scrie sau a însemna note. — Hâr
tie colantă. Papier volanty uâ foiâ 
singura. Se ţlice şi foiâ colantă. 
feuille colante. — Hârtii que cir
culă în locu de monetâ, polliţe, şi 
altele de aquestâ natura. Totâ sta
rea sea este in hârtii. Tout son 
bien est en papier. — laplur. titluri, 
însemnări, memoriuri, etc,* pas- 
porturi, documente, acte în feluri 
de trebuinţie alle cuî-va. —

Hârtierie. s. f. Locu unde se fabri
ca hârtiea. Papeterie.

Hârtieru.s. m. Aquella quare lucre- 
sâ sau fabrica hârtie, — negoci- 
antu quare o vinde. Papelier.

Hârţîoge. s. f . pir. Hârtii scrisse de 
nici uâ valora, hârtii de lcpedatu. 
Paperasse.

Haru. s. etr. Vedi graciâ. Se iea şi 
cu înţelessu de Dară, gratuitate. 
Vedi aqueste diceri.

H asardu, Asardu. s\ etr. (hazardu.) 
Vedi asardu.

HasSiă. Ve$i graciosu.
Hasna. s. f. Casa cu bani a sultanu

lui. Hasna.
Hasua. s. f. Clocâ; canalu, apeducu 

prin quare se scurgu apele necu-
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rate dupe stradele oraşului. Cloaque, 
tâgout.

Hâţişu. etr. Dessime mare, nepă
truns â într’uâ pădure de ar buri 
sau de mărăcini. VEpaisseur ăun 
bois} d'une forât.

Hâ|îu. s. etr. Cur6ua lungă de lafră- 
nulu cailoru de trâssurâ. Guide.

Havuzu. s. etr. Bassinu câptuşitu cu 
p6trâ în quare se aduce şi se pâs- 
tr6sâ apa prin olane pe subu pâ- 
mentu. Bassin, Receptacle. Havuzu 
de pesce, în quare se pâstresâ pesci. 
Vivier,

Hei (h se pronunciâ din gîtu.) inter. 
Expressiune prin quare quine-va 
chiamâ pe altulu. H e! vino 'nc6ce\ 
h e! que îmbli sâ faci. He! viens 
gă, hei qu'allez~vous faire. Seri
ce şi hei! — hei! hei l vino aici. Hem} 
hem! venez-gă.

Helesteiaşu. (h se pronunciâ din gîtu) 
s. etr. dim. Helesteu micu în quare 
se pune pesce spre a se prâssi. 
F orciere

Helesteu. (h* se pron. din gîtu.) s. etr. 
Unu felu de lacu sau baltă arti
ficială, săpată şi dispussâ asfelu 
qua sâ prâssescâ şi să pâstrese 
pesci. Htang.

Hengherii. (h se pron. din gîtu.) s. m. 
Omu plâtitu de autoritate qua sâ 
omore câinii din oraşu. Homme 
paye par l'autorite pour tuer Ies 
chiens qui errent sur Ies pavees 
de la viile.

Herete. (h se pron. din gîtu.) s. m. Gae, 
unu felu de coruiu que mânîncâ 
găini, prepelice, etc. Milan;espece 
d'oiseau de proie.

Herghelie, (h se pron. din gîtu.) s. /. 
Preucâ; numeru mare de epe cu 
harmâssariî lorii que se ţinu pe 
câmpu pentru prâssilâ. Har as.

Hergheligiu. (h se pron. din gîtu.) s,m. 
Conductorulu sau âquella quare 
pâzesce şi îngrijesce uâ herghelie 
în câmpii. Harassier; celui qui a 
soiri d’un har as.

Heruvimii, s. m. Angelu din horulu

allfi duoele, allu primei Ierarhi!.— 
t. de pict. Capii de copillu cu ari
pe. Cherubin.

Heruvicu.s.efr.Imnu în onprea he- 
ruvimiloru que se cântă în bes- 
serica grdcâ. Chârubique.

Hiarâ. Veţiî fiară.
Hibridu -â . (h se pron. din gîtu.) adi. 

Quare este născuţii, fâcutu, pro
veniţii din duoe specii diferite. 
Hybride. Caiîrii suntu animale hi- 
Bride. Les mulets sont des ani-  
maux hybrides. — t. de gram. Se ţli- 
ee despre uâ vorbă compussâ din 
duoe limbe: holera-morbus este 
uâ vorbă . hibridă. Se $ice şi în 
botanică despre plantele que se 
născu din duoe diferite specii de 
aquellaşi genii sau de genuri di
ferite.

Ilidore. (h. se pron. din gîtu.) s. /. U - 
rîciune, grozăvie, qualitatea unul 
lucru sau fiinţie oribile la vedere. 
Hideur.

H idosu -6sâ. (hsepron. din gîtu.) adi. 
Oribilii la vedere, grozavii, urîtu. 
Hideux-se.

Hiena. s. f. t. de ist. nat. Ainmalu 
cruntu, cu perru sburlitu pe spi
nare qua allu porcului; maniferu 
planti-gradu, vieţuesce în Africa 
unde se nutrosce cu cadavre şi 
mai cu ossebire cu 6meni morţi 
pe quare-i sc6te din morminte. 
Egiptenii fâcusse dintr’însa uâ di
vinitate. Hyene.

Hiliferu-â. adi. t. de anat. Quare co
prinde hilu. Se de vassele, 
vinişorele quare ducuhilulu în di
ferite părţi alle corpului. Chylifere.

Hiliticaţiune, Hiliiicaţie. s. f. t. de 
anat. Operaţiune prin quare ali
mentele se prefăcu în hilu. C% -  
lificalion.

H iliosu -osâ . adi. Quare ţine de hilu, 
quare are qualitâţile hilului. Hy- 
leuxse .

Hilu. s. etr. t. de med. Sucu albii qua 
laptele que se forme sâ din par
tea quea mai subtilă a bucateloru

33
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mistuite, şi quare se preface în 
sânge. ChyU.

Hiinerâ şi Chiiiacrâ. s. f. miiol. Mon
stru fabulosu cu capulă de leu , 
meţliloculu corpului de câpriorâ, 
şi coda de balauru. — jig. imagi- 
naţiune vaga, fârâ temeiu; nălu
cire. Chimere.

Himc ricu  şi Chim ericu-â. adi. V i-
sionariu, plinii de himere ; quare 
nu fiinşesâ, n'are temeiu: Preten- 
ţiune, speranţiâ, frică himerică. 
Prelention, espârence, crainte chi- 
meri.que.

Hiiuerisare, Chhuerisare. v. s. A
himerisa; a trai, a se nutri cu hi
mere. Chimeriser.

K im icu şi Chim ică-â. adi. Quajre ţi
ne de liimie. Chimique.

Himie şi Chimiâ. s. f. Sciinţiâ prin 
meţlilocele quâria se analisâ şi se 
descompune corpurile mixte spre 
a descoperi lucrarea intimă şi re
ciproca que elle exercită unele as- 
supra altora. Chimie. Corpurile sun tu 
solide, liquide, âeriforme; elle suntu 
elementarie sau compusse, suntu 
formate dintr’uâ mulţime de mici 
atome legate împreuna prin forţa 
împreunării, sau încorporării, for- 
ţiâ mai mare în solide de quâtu 
în liquide. Corpurile ţlisse elemen
tarie suntu quelle urmâtorie. Flui
de inponderabile: Caloricii. — Lu
mina: — Fluidă electrică. — Co;'- 
puri ponderabile nemetalice: Oxi- 
genă.— Idrogenă.— Boră. — Car- 
bonă. — Fosforă. — Sulfură. — Se- 
leniumă. — lodâ. — Bromâ. — Hlo- 
râ .— Azotu. — Ftorâ, etc. — Subs- 
tanţie simple metalice: Magnesi- 
umu. — Calciu mu. — Potassiumă. 
— Zincă.— Feră. — Arsenică. — 
Cossitoră. — Arama. — Plumbu.— 
Mercuriă. — Argintii. — Aură. — 
Platina, etc. — Se ţlice oxide, com- 
pussele formate de oxigenă cuună 
corpă simplu, şi n’aă ună gustă 
apru. Acide, compussele din oxi- 
genă şi din corpuri simple que

aă qualitâţile contrarie, -r- Se ţlice 
himie filosofică, aqueea quare sta- 
bilesâ principurile şi fundcsâ totâ 
doctrina sciinţeî; himie m eteorică , 
quare se ocupă specialemente de 
tote fenomenile que se petrecăîn 
aeră; himie m in era lă , quare are 
de obiectă analisa sau examenulă 
totuloră fossileloră, a apeloră, a 
pâmenturiloră, a petreloră, a me- 
taleloră, a bitumeloră, etc; himie 
vegetală, quare tratesâ despre a- 
nalisa planteloră şi a producţiu- 
niloră loră; himie animală, quare 
se ocupă de corpurile animaleloră; 
himie farm acologică, quare are de 
obiectă totă queea qu§ ţine de cu- 
noscinţîa, de preparaţiunea şi de 
administraţiunea medicamenteloră; 
himie manufacturieră, quare se a- 
plicâ la descoperirea, la rectifica
rea, la întinderea, la perfecţiona
rea saă simplificarea lucrâriloră 
himice în manufacture; himie eco
nomică, quare are de scopă de a 
limpedi, d’a simplifica şi de a re
gula uâ mulţime de lucrări eco
nomice que se executa neconte
nită în locuinţele nostre qua sâ 
le curâţimă, sâ le încâldimă , sâ 
le luminâmă; qua sâ pregâtimă 
vestmintele, nutrimentulă, beutu- 
ra, etc.

Hiinistă. s. m. Quare cunosce himiea, 
quare face operaţiuni himice. Chi
miste.

Ifiiiâ. Vedi kinâ, quinâ.
lliragrâ , s. f . t. de meci. Guta, reărua- 

tismă que atacă mâinele. Chiragre.
H iragrică-â. adi. t. de med. Quare are 

raportă cu hiragra. Chiragrique.
H iravă-â. adi. Uscată şi galbenă la 

fa 91a. Infirme.
Ifii •ografă. s. m. Aquella quarş şi ex

primă cugetele prin mişcările mâi- 
neloră. Chirographe.

HiraSogie. s. f. Arta d’a şi exprima 
cugetele prin mişcări şi figure fă
cute cu degitele. Chirologie.

llii'Oiiiancie» s. fi Arta de a predice,



de a ghici prin semnele que suntu 
pe mâini, Chiromancie.

Hirotonie, s. / .  Investirea unei per- 
sone cu darulu preoţiei, quare se 
face prin punerea mâineloru sau 
bine-cuventarea arhiereului. Chi- 
rotonie.

Ifirotonissire. c .s . A hirotonisii, a 
învesti arhiereulu cu darulu preo
ţiei pe quine-va. Conferer unordre  
sacre.

Hirurgicalu, Chirurgicalii â. adi. 
Quare ţine de hirurgie. Chirur
gical-e.

Hirurgicu, Chirwrgicu-â. a d i.Q ua- 
re este allu hirurgiei. Chirurgique. 
Aquellaşi înţeleşii cu hirurgicalu.

Hirurgie, Chirurgie, s. f . Sciinţiâ 
quare face parte din medicina, şi 
quare înveţiâ a face diverse ope
raţiuni cu mâna pe corpulu omu
lui pentru vindecarea raneloru, bu: 
beloru, fractureloru, copturelorii, 
etc. Chirurgie.

Hirurgu, Chirurgă. s. m. Aquella 
quare exercita hiriirgia; gerahu. 
Chirurgicn, Operateur.

Hîrbii. s. etr. Bucata rupta dintr’unu 
vasu de pâmentu sau de sticla. 
Tessan, Tel,

Hlrcâ. s .f . Cranâ;ţesta capului. Crane.
H îrcâeliâ, H îrcâire. s .f . Fapta d’a 

hîrcâi. Râlement.
H îrcâire. v. s. A hîrcâi; a sforăi, a 

resuffla greu şi cu unu felu de 
sgomotu quându omulu se află în 
agonia morţii. Râler. (Seconj. qua 
fugire.)

Hirdâu. s. etr. Vasu compussu din do
ge, fârâ capacu, cu duoe mânuşi 
sau torte scossemai sussu de quâtii 
quelle-l-alte doge, prin quare se 
vîrâ unii drugii qua să înlesnescâ 
ardicarea şi transportulu lui cu 
varii, nissipu, apa, etc. Seau, E a -  
quet. — Hirdâu de nissipu. Minelte. 
— Hirdâu de struguri,, etc. Bachon. 
Bachou , Benne ou Banne. — H ir
dâu de carii. Anchaux, Oiseau.

Hîrleţîu, s. etr. Uneltâ de săpaţii pâ- 
'mentulu. Houe.

Hîrşire. v. s. (se) A se hîrşi; a seo- 
bicînui, a se deprinde cu que-va 
obossitoru, superâtorii. S'accouiu-  
mer â quelque chose ennuyeu$e9 
penible et degoutante.

Hîrţie. Vedî hârtie.
Hîţinare. v. s. A hîţina, a agita, a 

mişca, a datina, a legăna încoce 
şi încolo. Branler. A  hîţina p ic io -  
rele Branler Ies ja m bes. — A  se  
hîţina, a se clătina, a se mişca 
într’uâ parte şi ’ntr’alta. se Bran
ler. — fA hâlina pe q u in e -v a , a’lu 
supera clâtinându lu, smucindu-lu, 
Hoitspiller. (Se conj.qua lâudare.)

HHssiâturâ, Hîţiuare. s. ţ. Fapta d’a 
hîţina, d’a se hîţina, — mişcarea 
que face unu corpii quându se hî- 
ţinâ. Branlement.

Hlamida, s. f. t. de ist. aht. Unu felu 
de manta la queî vechi que se 
resfrângea pe umerulu dreptu; — 
hlamida era haina militară a 
patriciiloru; toga era haina ^que 
purtau în Roma. Chlamyde.

Hlorâ. s .f .  t. de him. Nume datu aci
dului muriaticu oxigenaţii. Chiore.

Jîloratu. s. etr. t. de him. Combinaţi- 
une de acidu hloricu' cu base 
salificabile. Chlorate.

H loricu -â . adi. t. de him. Produssu 
prin hlorâ. Chlorique.

Hlorosâ. s. f. t. de med. Gâlbinare. 
Chlorose.

H loro iicu -â . adi. Quare are hlorosâ, 
sau, quare ţine de hlorosâ. Chlo-  
rotiqve.

H lorur â .s .f .  t  de him. Combitiaţiunea 
hlorei curate cu uâ basâ. Chlorure.

H lubâ. Vedi hulubă, ulubă.
H odorogâ. f. Machinâ stricata şi 

de pucinâ valora. Orologiulu lui 
este uâ hodorogâ. Sa m ontre est 
uhe patraque. — Personâ d’uâ eon- 
stituţiune slabă. — fig. flecarii, qua
re vnrlfesce multe de prissosu.

H odorogire. r. s. A  hodorogi, a face 
sgomotu rescolindu vase sau lu- 

*
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cruri quare sună fiindă stricate. 
Faire du bruit en renversant des 
vases, des choses usees ou cassees. 
— fig. a vorbi multe superândă u- 

'recbia auditoriloră. Bavarder, Ha-  
bler, la s e r . (Se conj. qua gîndire.)

Hoge. s.m. Popă turcă.' Vedi imană.
Hogea cir  s. etr. Hornu, coşii pe qua-. 

re esse fumulă afară de la uâ so
bă sau vătrâ. Cheminee.

Hohotire. v. s . A hohoti, a rîde cu 
hohotii, a rîde pronunciândii tare 
silabele ho, ho. Rire en pronon -  
$ant Ies syllabes ho, ho.

Hohotii, s . etr. Rîssă tare, rîssă pre
lungii.— $icere formată prin ono
matopee din ho, ho, que repetă 
quellă que "rîde. Sorte de ris dans 
le quelle on r&pete du n e v o ix  forte  
Ies syllabes ho, ho, ou ha, ha

Hoîtu.*. etr. Stîrvă, mortăciune, corpii 
de animalii mortu aruncaţii şi stri
cată. Charogne.

Hojrna. adv. Ve<jlî pururea, continuu, 
totă-d’a-una.

Holbânire. Vedi holbare.
Holbanu*â. s . Se «Jice în derîdere 

aquelluia que holbesă ochii quândă 
vede sau aude que-va. Se ditpar  
derision de celui, qui badaude,qui 
admire tout en bayant.

Holbare, v. s . A holba, a căsca o- 
chiî admirândă totu que vede. Ba- 
dau der;  Regarder tout avec une 
curiosite niaise.

Holcâire. v. s. A holcâi. Ve$i ghîo- 
râire.

Holdă. /, Locă întinsă semenatucu 
grână, orză, ovâsă, etc. Gueret.

Holteire. v. s. A holtei, a trăi hol™ 
teiu, neînsurată; a flăcăi. Viere., 
demeurer dans le celibat.

Hoîteîu. s.Flâcâă, aquella quare trâ- 
esce în celibată. Veţiî celibatariu.

Hopu. s. etr. Săritură que se face peste 
uâ adîncime periculosâ. — Adîn- 
cimea, saă pragulă, ori şanţulă 
peste quare se face săritură. — fig. 
Obstaculă în marşa unoră affa- 
ceri, în callea unoră proiecte. Saut

qu’on doit fa ire sur un foss£ ou  
sur une profondeur perilleuse. —  
la profondeur meme, et fig. Obs- 
tacle qui menace ă dejouer et â 
deconcerter nos projets.

Horă. s. f: Danţă naţională în quare 
toţi dănţuitorii se prindă de mâini 
şi formesă ună cercă mare qua
re dupe tactulă musiceî se mişcă 
întregă quândă la drepta quândă 
la stînga, câstigîndă totă-d’a-una 
unu passă mai multă spre drepta. 
Sorte de danse de plusieurs per-  
sonnes qui se tiennentparlam ain .
— Aria aquestui danţă. Lîair de 
ceite danse.

H orbota, s .f . Dentelâ inferiorâ. Bi-  
sette.

H orbotistâ. s . f . Femee quare face 
horbote. Biseitierc.

H orcâellâ , H orcâire.s./'. Fapta de 
a horeai; — sgomotă que face qui- 
ne-va horcâindă. Ronflement.

Horcâire. v. s. A  horeai, a face ună 
felă de sgomotă din gîtţî şi din 
nări respirândă prin somnă. Ronfler.

H orcâitoru-ore. s. Quare horcâe, 
sforâe dormindă. Ronfleur-se.

: Horcăitul*â .s.f. Veijlî horcăăirâ.
Hordâ.s./*. Ordie, cetă, glotâ, cârdă 

de nomad!, populade de Tartari 
nomazi; şi abusivemente, uâmul- 
ţitudine ore-quare de dmenî. Hordv.

Kornaru. s. m. Aquella quare mătu
ră hornurile. Ramoneur.

Hornu. s . etr. Coşă,hogîacu. Cheminee.
Horii fi C oru . s. etr. Trupă de musi- 

canţî quare cântă împreună. Choeur.
— Borurile operei. — în horii, 
cântândă toţi împreună. — Ordine 
de spirite ceresc!: Qnelle noue b o 
ruri de angeli. Les neuf choeurs 
des anges.

Hotaru. Ve$i otară, cu tote deri
vatele ţlicerii.

Hoţeşte, adv. Cu uâ manieră de hoţă, 
qua ună hoţă. En brigand.

Hoţie. s. f. Tâlhărie, furtişagă, bor- 
fâire. Volerie, Pillerie.

Hoţire. v. s. A hoţi, a tâlhări, a fura,*
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a lua pe furişii queea que nu e- 
ste allă seă* a face messeriea ho
ţului. Voler, Lărronner.

Hoţişorii. s. m. dim. Hoţu micii, stilu 
familieră. Se dide copiiloru în glu
ma. Volereau, Larronneau.

Hoţu-bţâ. s. Tâlharii,, furu; quare fu
ră, quare îea pe furişă queea que 
nu este allu seu. Voleur, Larron- 
nesse, Fripora.

Hramu l. Vedi aniversară.
Hrana. s. f. Veţli nutrimentă, ali

mentă. — Hi'anâ, îndestulare, tote 
lucrurile que se cautâ spre nutri- 
mentulă, spre îndestularea mai mul
tora; provisiuni pentru gura. Viere.

H râiiacîu si H rânaşu. Ve$i nutri- 
cară.

H râ n e llâ , Hrânire. s. f. Fapta d’a 
hrăni, d’a alimenta. — Vedi aii— 
men taţiun e , nutriţiun e.

Hrânire. v. s. A  hrăni. Ve$î nutrire, 
alimentare. A hrăni9 a mânca, a’şî 
lua hrană. Repaître.fig. A hrănipe 
quine-va cu himere, cu speranţie 
deferte. Repaître quelqvHun dechi-  
meres, de vaines esperances.

H râiiitoru-oriâ. adi.fisus. Veţli nu* 
tritoriu; alimentariu, nutritivă, a- 
limentosă.

Hrâpellâ, Hrâ pire. s. f. Fapta d’a 
hrâpi, d’a răpi, d’a lua cu sila şi 
iute, d’a apucafârâ voia. Enleeeînent.

Hrâpire. v. s. A hrâpi, a răpi, a lua 
fârâ voiâ, a apuca cu iuţellâ de 
la altulă que va fârâ voinţia a- 
quelluîa. Enlever, Raeire. — Veţli 
răpire. (Se conj. qua gîndire.)

H râpitoru-ore. adi. si sus. Aquella 
quare hrâpesce, apucâ cu sila şi 
iute. Ravisseur-se. — Se întrebu- 
inţesâ mai multă în figurată şi în- 
semnesâ jâfuitoru, brigandu,, hoţu. 
Ve$i aqueste (liceri.

Hi •eanu.>. e/r.U'â rădăcină forte iu
te que se întrebuinţesâ cu oşetă 
pe lîngâ rassolă. Raifort saueage.

Hristianismiu. Vedi crestinismă.
Hristsanu Veţli creştină.
Hristosu. Veţlî Cristosă, Cristă.

Hristomatie. Ve$i cristomatie.
Hi •işcâ. s, f. Ună felă de grână mică. 

Sarrasin, Ble sarrasin, Ble noir.
Hromaticii. Veţi cromatică.
Hronicâ. Vedi cronică.
H ronografu. Vedi cronografă.
Hronoutetru.. Vedi cronometru.
Hruba s.f. Veţli suteranâ.
Hueliâ, Huire. s. f. Fapta d’a hui. 

Grondement, Hurlement.
Huetii. s. etr. Urletă, sgomotă înfun

dată şi prelungă. Grondement.
Huhurete. s. m. Passere nopturnâ , 

buhâ strigâtore. Duc.
Huiduellâ, Huiduire, s. f . Fapta d’a 

huidui, d’a striga dupe lupi, saă, 
în* derisiune dupe quine-va. Huee, 
Huerie.

Huiduire, v. s. A huidui, a chioti, a 
striga dupe ună lupă, şi fig. dupe 
quine-va. Huer.

Huire. v. s. A hui, a urla, a face sgo
motă înfundată şi prelungă qua allă 
tunetului, qua allă apeloră quândă 
vină în torente, qua allă ocnejoră 
quândă se surpa. Gronder. Tune-  
tulii huesce. Le tonnerre gronde.

Hu&â. Veţli difaimâ, calomnie, de- 
tracţiune.

Hula. s. /. Ve$i prăpastie, suteranâ.
Hulire, e. s. A huli. Ve$i defăimare, 

calomniare, detractare , me^icere.
Hulitoru. Vedi defâimâtoră, calom- 

niatoră, detractoră.
H ulfoellâ, Hultoire. s. f. Alto^llâ, 

lucrarea d’a altoi pomi. Operaţi
une prin quare se planta saă se 
înfige uâ ramura 'dintr’ ună soiu 
de arbure în ramura unui altă 
soiu. Entement, Greffe.

Hultoire. v. s. A hultoi, a altoi, a plan-
• ta mlâdi9a unei speciedepomâ în ra

mura un ei alte specie. Greff er, Enter.
Hultoitorîi. s . m. Aquella quare hul- 

toesce arburi. Greffeur. — Cuţitulă 
cu quare se şerve a hultoi. Greffoir.

Hultoîu, Aîtoiu. s. m. Arburulăhul- 
toită. Ente. — Mlâdica que se u- 
nesce, que se prinde în partea 
hultoitâ. Greffe.
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Huluba, Uluba. $./'.Unulă dindăoe 

lemne ,que au cârugele la quare 
se înhamă unu callă. Brancard , 
Limon.

HulueBlâ. Vedi uluellâ.
Huma. s. f . Pâmîntă tare şi grassu 

din quare sefacăole. Glaise, Terre 
glaise. — Pâmîntu clissosă. Verii 
argilă.

Himiare. v. s. A huma; a unge, a 
spoi cu huma. Glaiser.

Huiiioralu-â. adi. t.de?ned. Quare vi
ne de la humori. Humor a i-e .

Kimiorismu.s. e/r. Sistemă medica
lă quare atribue humoriloră tote 
fenomenile vieţii. Humorisme.

Humoristu-â. adi. Quare are humoru 
şi cu quare este dificilu de a trăi; 
possacă, hursuzu. — s. m. medică 
partişanu allă humorismuluî. H u - 
m oriste. A

Humoru. s. m. In fisică, substanţiâ 
subţire şl fluidă que* se gâssesce 
în 01T  que corpu, umedellla cor- | 
puriloră organisate. — Iar particu- 
laremente, vorbindă de corpulu 
omului, una din qualitâţile tem
peramentului. Humoru sângerosu , 
bâlosu sau flegmaticii, biliosu)m e 
lancolicii, Humeur sanguine, p i - 
tuileuse ou flegmatique, bilieux, m e- 
lancolique.— în morală, ore-quare 
disposiţiuni alle temperamentului, 
alle .caracterului, or! naturală sau 
accidentală. — Fantasie, capriciă, 
toană. — Superare, nemulţimire , 
necază, ţifnâ. — la plur. ore-quare 
sucuri saă zemurî stricate que se 
grâmedescă în corpă şi nască ma
ladiile.

Humosă osâ. adi. Lutosu, cleiosu, 
quare este de natura liumii saă] 
quare coprinde humă. Glaiseux se, 
A rgileu x-se.

Mupu, Zupu, Ţupu. Expressiune- 
formată prin onomatopee, ş-i în- 
semnesâ aruncarea saă căderea 
cui-va cu totulă 'şi de uâ dată. 
E xpression  par onomatopee, etqui

] signifie la chute tonte d'une fo is  
de quelqu'un par terre.

Hura! inter.Strigare de bucurie, şi 
de onore; saă, de năvălire a u- 
noră oştiri contra inamicului. Houra.

Hurdsipu. adv. D’uâ dată, cu totulă, 
fără veste. Onomatopee din huru 
venire la văile a quc-va cu ore- 
quare sgomotă, şi dupu cădere 
d’uâ dată pe que-va cuunăsunetă 
qua allă dupuluî saă pumnului que 
lovesce. fam . A  cade saă a veni 
ori a pica pe mine hurdupu be
lea • a cade , etc, de uâ dată as- 
supra mea fârâ veste, fără drep
tate, fără cuventă atribuindu’mî 
que va reă. Onomatopee de hur, 
chute, el dup, p oin g , qui signifie 
tont d'une fo is et sans raison.

Hurie. s. f. Nume que daă mahome- 
taniî unoră femei frumose din ra- 
iulă loră quare contribuîu la plă
cerile credincioşiloru musulmani.

I Houri.
Hur!libia, Urlubu. Vedi porumbă, 

columbă.
Hurluellâ, Hurîuire. s. f. Urluellă, 

fapta d’a hurlui, d’a mă cina que- 
va mare. Action de moudre gros-  
sieremeni Ies grains.

Hurîuire, Urluire. v .s . A hurlui, a 
urlui, a mâcina mare ore-quare 
gr ane. Moudre grossierement du 
ble, du riz, du froment, etc.

Hurlupl. s. m. pir. Ună felă de rodă 
netrebuinclosă que facă prunii, rae- 
tamorfosa prunei crude din causa 
ploiloră într’ună felă de rodă ne
trebnică. Prune degeneree ă la suite 
d'une grande quantite de pluies.

Huruire. v. s. (onomatopee) A hurui, 
a durui, a face ună felă de sgo
motă mergendă qua sgomotulă 
cârucei, saă allă unei quantitâţî 
de lucruri quândă cadăunulă pes
te altulu. Faire du bruit en tom - 
bant ou en venant. (Se conj. qua 
fligii’e.)

Hussârescu - escâ. adi. Quare este 
allă hussaruluî, quare este dupe
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hussarl. Qui appartient aux hous- 
sard.

Hussâreste. adv. Qua unu hussară, 
cu maniera de hussaru. Â la hus 
sard.

Hussaru. s. rn. Câllâreţă ungurii ar
maţii uşorii.— Trupa uşorâ quese 
trimite în descoperiri. Iîussard, 
Houssard, Housard.

Huzurii, etr. Comoditate, traîu co
modă; stare, posiţiune mulţiniitâ, 
în pace şi în abundanţiâ. Ve^I co
moditate. — adv. A trăi în huzurii. 
Vivre commode, commodement.

I .

I. s. m. A nuoa litera a alfabetului. 
— Qua litera numerariâ i însem- 
nesa 10 —■ I. se iea de multe ori 
scurtu şi atunci se însemn esâ cu 
senmulu scurtării asfelu î, şi se 
numesce i scurtu: câine , doinire, 
puteri, etc. — Jquândă face unu dif
tongii cu una din vocalele a, e, o, u, 
se pronunciâ scurtu cum ii, fiară , 
miere, maiorii, iulellâ, etc. — /  es
te terminaţiunea plurariâ a sub- 
stantivelorii şi adiectiveloră quare 
la singulariu voru ave u sau e 
boi, boii, munţi munte y excepţiune 
pentru quâteva eterogene. — i scurtu 
este pronume, este ar ti culă, este 
şi verbă.AVedî jossii.

I, I şi II. In locu de lu i, dativulu 
singulariu allu pronumelui ellu9 — 
în francesa lui. Aquesta i se cu
vine, Cela lui convient. Voiu s â -i  
vorbescu, Je veux lui parler. It 
dau, Je lui donne. în locu de se 

 ̂ cuvine lut, să vorbescu lui, dau lui. 
I. Plurariulă articolului masculinii 

lUj în francesa Ies: b o u -lu , boi-i\  
arburu-lu, arburi-i. Le b oeu f Ies 
boeufs; ta rbre , Ies a rb res.— /sin - 
gulariulu articululuî femininii a

în genitivu şi dativu; în francesa 
corespunde cu de la : preceptele 
arte-i, retorice i. L es preceples de 
P a rtid e  la rhetorique.

I şi II. In locu de este, persona a 3 
singulari» de la indicativii pre- 
sinte a verbului fire: Aquesta ca
s ă -i  a m ea , în locu de aquesta 
casă este a mea. Cette maison est 
ă moi. Aquesia-i adeveratu, aque
sta nu i adeveratu, în locu de a-  
questa este adeveratu, aquesta nu 
este adeveratu. Cela est vrai, cela 
n'esl pas vrai. — E llu îi în p icto
reî, îî culcaţii, (pre rarii se între- 
buinţesâ) în locii de ellu este în 
pictore, este culcată. II est debout7 
couche. — /. contracţiune din vei 
a verbului auxiliarii v o ir e : d e -i  
înveţia , d e-i scrie , d e -i  c eti, te 
voiu recom pensa , în locu de: de 
vei înveţia, de vei s c r ie , etc. 

Iaca. Vedi eca.
lacintâ. s .f .  t.de b ot Zambila,uâflo- 

re que se cultiva de grădinari, 
d’unu mirosii forte plăcută , pre- 
ciosâ floristiloru pentru frumuse- 
ţîa colorei ei. Jacinthe, H yacihthe.

rIacofeee. s. f. t. de bot. Unu telă de 
plantă selbaticâ que cresce în lo
curi umede. Se dice şi erba sân
tului lacobu. Jacobee.

lacohm isnm . s. etr. Sistema, doctri
na revoluţionariloru numiţi Ia co 
bini. Jcicqbinisme.

Iacobinii, s. m. Călugării quare ur- 
mesâ reguleloră sântului Dominicu. 
— Partisanu allu democraţiei pure 
în revoluţia mare a Francesiloru. 
Jacobin.

Iacul) iifi. s. m. Partisanu allu lui Ia- 
cobă II regele Angliei la revolu- 
ţiunea din'1688. — Nume dată cres- 
tiniloră colţi din Egiptă. Jacobite.

lactaţîiuie. s. f . t. de med. Agitaţiune 
continuă quare în mai multe ma
ladii silesce pe pătimaşă să -ş i 
schimbe neîncetată posiţiunea î’ii 
pată. Jactation.

Sactîs, Iahtu. s. etr. t. de mar. Unu
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felii de vassu de marre sau de i 
rîuri întrebuinţiate la Angli. Iacht, 
Yacht.

Iadele, s. f. pir. t  de astr. Constelaţi- 
une compussâ din 7 ste le infor
ma de Y pe fruntea taurului. Hyades, 
— mitol. 7 surori fiice alle lui At
las şi Etra quare planşe mortea 
fratelui lorii cu atâta durere în 
quâtă ţ)eiî le schimbară în stel- 
le. Dupe alţii aqueste suntă 7 
nimfe que fura transportate de 
Joe în ceru şi schimbate în stel- 
le spre a le scâpa de resbunarea 
Junei quare voia a le pedepsi pen
tru îngrijirea que avu d’a eres ce 
pe Bacus.

ladişu. s. elr. Veţli pari.
ladişu $. m. Ossă furcatu sau crâ- 

cânatu din capulă peptului sau 
stomacului la gâinî, numită as- 
felă pentru quâ cu dînsulă se an- 
gage duoi inşi la uâ recompensa 
ore-quare în favorulă quellui que 
câştiga în joculu numită asseme- 
nea Iadişu. Lunette.

ladnicu-â . Vedi infernală.
Iadu. s. etr. Veţli infernă, tartarii. — 

Peira iadului. Ve$i petrâ infernala.
Iagâru. Ostaşă vînâtoră. Veţli v î- 

nâtoră.
Iaguarîi.s. m. t. de ist., nat. Animală 

quatrupedă din America de ge- 
nulă pissiceloră cu pete pe perră. 
Flâmîndă este forte feroce şi cruntă, 
dar sătulă perde totâ vivacitatea 
şi curagiulă. Jaguar.

Ialinie. Veţli eahnie.
Ialapu. s. etr. t. de bot. Uâ planta ori

ginari â din America a quârii ră
dăcina este una din quelle mai 
bune curăţenii. Jalap. Se $ice şi

v noptigâ. Belle de nuit.
lalurgie. s.f. Arta sticlari ei. Hyalurgie.
Iam bicu-â. adi. Compussă din iambi. 

Iambique.
Iambii. 5. m. Picîoră de versă grecă 

saă latină. Iambe.
laniceru. s. m. Soldată de infanterie

la Turci, quare făcea garda Sul
tanului. Janissaire.

lanuariu. s. m. Quea din tîiu lună 
a anului, în vechime anulă înce
pea la Paşti. Figura lui simbolică 
este ună omă saă uâ femee lîngâ 
focă. Janvier.

lamis. s. m. mitol. ţ)eă gratificată de 
Saturnă cu uâ rara prudenţiâ, cu 
cunoscinţia trecutului şi a venito- 
rului pentru quâ-lă priimisse în 
statele salle pe quândă era go
nită de Joe. Ţinea în mâini uâ 
cheia şi ună to6gă saă bastonă 
pentru quâ se credea a fi inven
tată încuetorile, şi quâ priimea 
bine pe câllâtori. La Roma avea 
ună templu alle quârui porţi eraă 
închisse în timpă de pace şi des- 
chisse în timpă de resbelă. Janus.

Iar. conj. Dar, însă, ci. Mais, Cepen-  
dant, Pourtant. Se iea şi cu în- 
ţelessă de încă. Encor. Se ţlice şi 
iarăşi. De nouveau.

lardu. s, etr. Mesurâ anglâ mai mi
ca de quâtă metrulă, saă qua trei 
palme. Yard.

Iasomie, s. f. U de bot. Uâ planta ori- 
ginariâ din Indii que se cultiva 
în grâdinele nostre şi a quâreî 
flore galbenă saă albâ are ună 
mirosă forte plăcută. Jasmin.

Iaspu, laspis. s. etr. Petră precio- 
sâ forte tare; karţă străbătută de 
uâ tincturâ metalică. Jaspe.

lata. Veţli etâ.
Iatagaim. s. etr. Ună felă de cuţită 

lungă que portă Turcii la brînă. 
Yatagan.

Ia ui* tu. s. etr. Ună felă de lapte a- 
cru închîegatu. Lait caille; Ecrelet.

Ibidem. Ună felă de adverbă que 
însemnesâ, la aquellaşi locă, la 
loculă aquella, totă acolo, în a- 
queiaşi pagină, saă, aqueiaşi, a- 
quellaşi lucru. Ibidem.

lbincâ. s .f . Păturica, ţîolică, pîsli- 
şorâ que se aşterne pe spinarea 
calluluî sub şea. Schabraque.

Ibovnica. Vedi amoresâ, metressâ.
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Ibovnicii. Ve$i amantă, amoresă.
Ibricellu.s. etr. dim. Ibrică mică de 

caf6, etc. Cafetiere.
Ibricii. s. etr, Vasă de apâ cu gîtă 

şi iiâ tortă. Aiguiere. Vasu de me* 
talu spre a ferbe apa. Bouilloire.

Ibridu. Veţi! Hibridă.
tbrişinu. s. etr. Matasâ resucitâ sub

ţire şi cu quare se cose haine. 
Sote; Soie torse.

Icâ, Iţa  pir. ,  Iţe, Ice , terminaţiune 
que exprima diminutivă feminină, 
cumă, din substantivele coda, ca
pră, mărie; codicâ şi codipâ, că-  
pripă, maricâ şi rnaripâ — dinadiec- 
tivele tnîndrâ dragă; mîndruli- 
câ şi mîndrulipâ, drâgulică şi drâ-  
gulipâ. la plurariă codipe, câpripe, 
maripe, mîndrulipe, drăguţi pe, etcv 
Aqueste terminaţiuuî inventate de 
geniulă limbeî române , grama- 
rianiî noştri tindă a le alunga 
din limbă, fârâ a demonstra în que 
stâ reulă saă barbarisinulă loră. 
Dupe unii elle se credă de pris- 
sosă şi îinpoverâtorîe gramaticei 
neputîndu-se supune unei regule 
qua alte terminaţiuni alle dimi
nutivului; dupe alţii elle suntă 
nisque paraşite slavone; dar, a- 
profundândă natura si semnifica- 
ţiunea loră, gâssimă quâ elle suntă 
atâtă de strînsă legate în limba 
în quâtă nu le putemă alunga 
nici qua dificile de supussă unei 
regule gramaticale, nici qua pără
site slavone. Ideea dulce, de res- 
fâţîare şi de mîngâere que ne dâ 
aqueste forme de diminutivă, a- 
tinge şi atrage atâtă de multă quâ 
n’amă- pute 'da lesne preferin- 
ţîâ lui frumusca, mititea şi micu-  
pă, subţirea, petricea, codişorâ, etcf 
înaintea lui frumuşică, mititică, 
subţirică, pelricicâ, codipâ, etc. 
Mal vină apoi uâ mulţime de ţli- 
cerî quâroră nu se pote aplica al
tă formâ de diminutivă de quâtă 
icâ, ipâ■j ipe ice şi de quare de 
vomă câta â ne feri, vomă perde

atâtea diminutive pre quâtă de ne- 
cessarîe limbeî pre atâtă şi de în- 
trebuinţiate într’însa: Cumă, buni
că, mâtuşicâ, portică saă portipâ 
ori porticicâ, piulipâ, morilipâ, oi-  
pâ, etc. Aşîa dar dintre formele de 
diminutivă alungate saă recoman
date de gramarianiî noştri! a se 
evita, aqueste catâ a se pestra 
qua uâ dovedâ mai multă de fle
xibilitatea limbeî şi de natura dul
ce a popululul que o vorbesce.

Icî. adv. Aici, aci. Ve$î aici.
Icneuinonu, Ihneiinionu. s.m, t.de 

ist. nat. Quatrupedăde mărimea u- 
nei pissice numită şi şoricele lui 
Faraonu. Ellă se află în necon
tenită mişcare şi are aeră qua 
cumă ară căuta que-va. Ellă vî- 
nesâ oăele crocodilului. Ichneumon. 
Se ţlice şi Icneutu.

Icoitâ. s.f. Veţi! imagina.
Icon icii â. adi. t. de arheologie. — Sta

tuă iconicâ, statuă redicatâ în Grecia 
quellul que învinsesse de ţre! ori 
în jocurile sacre. Statue iconique.

Iconistu-â. s. Âquella quare vinde 
imagine, icone, stampe. Imager-ere.

Iconoclastă. 5. m. Numele unei secte 
de eretici din secolulă allă optu
lea quare sfărâma iconele sânţi- 
loră şi combatea cultulă loră. 
Iconoclaste.

Iconograficu -â . adi. Quare ţine de 
iconografie. Iconographiquev

Iconografie, s ./*. Descripţiunea ico- 
neloră, imagineloră, tabloueloră, 
busturiloră, pictureloră antice şi 
moderne. Iconographie.

Iconografu. s. m. Aquella quare se 
ocupâ cu iconografia, cu studiulă 
monumenteloră figurate. Icono- 
graphe.

Iconoîatrie. s. f. Cultulă iconeloră. 
Iconolâtrie.

Iconolatru, s. m. Adoratoră allă ico
neloră, nume que iconoclaştii da 
quelloră que pestraă iconele. / -  
conolâtre.

Iconologie. s. f. Explicaţiunea ico-
33*
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neloră, a monumenteloră figurate. 
Iconologie.

Icononiacu, Iconoitiahu. s. m. Qua
re combate cultulă icdneloră. 
Iconomaque.

Iconoslrofă . s. etr. Instrumentă de 
optică quare ardtă obiectele în- 
torse. Iconostrophe.

Icosaedru.,#. etr. Corpă solidă şi re
gulată quare are dăoe-$eci defe
re , a quârui suprafaşiâ e3tecora- 
pussâ din dăoe-ţleci triunghiuri 
equilaterale. Icosaedre.

Icosaru. s. m. Monetâ turcă de aură 
saă de argintă que preşuesce dăoe- 
deci lei cursulă loră, iar la noi 
12 îi4. — Icosaire.

Icre. s. / ’. pir. Seminţia saă oăele que 
facă pescii. Oeuf. Icre de morunii 
şi Icre tescuite, quare se facă în 
Rossia. Se ţlice şi Icre negre. Ca
viar ; Oeufs d'esturgeon sales. — 
Salata de icre, icre făcute cu o- 
9etu. Boutargue.

Icrosu -osâ . adi. Cu icre multe, plină 
de icre, pesce quare are multe i- 
ere. Oeuve-e.

Icterâ. s. f. t. de med. Veţli gâlbinare.
Ictericu â. adi. t. de med. Personâ ic

ter icâ, quare are gâlbinare. Per-  
sonne icterique — Remediu icte- 
ricu,' propriă a vindeca gâlbina- 
rea. Remede icterique.

Ictiofagu, Ihtiofagu. s. si adi. Aquel- 
la quare se nutresce cu pesce. Se 
dice despre pop orele que mânîn- 
câ nuniai pesce. Ichthyophage.

Ictiografie. s. f. Descripţiunea pesci- 
loru, tractată assupra istoriei na
turale a pescilorp. Ichlîiyographie.

Ictiolitu, Ihtiolitu. s. m. t. de ist. nat. 
Pesce petrificatu; petră cu întipâ- 
riri de semne qua la pescî. Ich' 
thyolithe.

Ictiologie, Ihtiologie. s.f. Istoria na
turală a pesciloră. Ichihyologie.

Idealisare. v. s. A idealisa; a ima
gina, a proiecta imagine, icone , 
modeluri. Ideali ser.

Idealismu, s. etr. t. dedogm. Sistema

filosofiloră quariî vedă în Dum- 
nedeu ideea despre tote lucruri
le. Idealisme

Idealiştii, s.m. Partisană allă idea
lismului. — Opositulă materialis
mului. Idealiste.

Ideală- a. adu Quare este numai în 
idee, numai în gîndă; chimericu, 
închipuită* Ideal-e.

Idee. s. f. închipuire, noţiune que spi- 
ritulă îşi face despre 6re-quare 
lucru. 'Idee chiarâ, confusâ; a'fi 
face uâ idee de... Idee claire,con- 
fuse, se faire ou concevoir une 
idee de...' - -  Schiţia unei lucrări, 
unei opere: amu aşternuţii despre 
aquesta uâ idee pe hârtie. Ten ai 
jete Videe sur le papier. — Memo
rie: Amu despre aquesta ore-quare 
idee, uâ idee confusâ. Pen ai quelque 
idee, une idee confuse. — Visiuhe, 
imaginaţiune falsă : Que idee ţi a 
veniţii într1 aquesta ? Qiielle idee 
avez-vous lâ ?

Idemistu. s. m. Aquella que $iee nu
mai idem, quare gâssesce cu cai
le, aprobesâ, întâresce que ţlice 
altulu. Idemiste.

Idem. Ună felă de adverbă quare 
însemnesă, assemenea, totă aşa, 
qua şi sussu. Se întrebuinţesâ spre 
a evita repetiţiunea quelloră dis- 
se saă scrisse. Idem.

Identicaniente,Identiceşte. adv. Cu 
uâ manieră identică. Identique- 
ment.

Identicu-a. adi. Quare este asseme
nea, aquellaşi. coprinsă într’aque- 
eaşi idee, într assemenea idee, 
quare este aquellaşi cu altulă. 
I dcnlique.

Identificare, v. s. A identifica; a co
prinde , a înţelege dăoe lucruri 
subă uâ aqueeaşi -idee, a le face 
una. — A se identifica, a confun
da existenţia sea cu a altuia, a 
face p’a altuia una cu a sea. I- 
dentifier, s'Identifier.

Identitate, s. f. Queea que face qua 
dăoe saă mai multe lucruri să nu
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fie de quâtu unulă. — Identitatea 
unul individu, certitudine quâ que- 
ea que crede quine-va este bine, 
sau quâ queeâ que dice este. 
Identite d’un individei.

Ideologică-â. adi. Quare privesce la 
.ideologie* Ideologique.

Ideologie, s. f. Sciinţîa ideolorii, sau, 
sciinţîa facultâţiloră intelectuale 
alle omului. Ideologie.

Ideologă, s. m. Quare scrie assupra 
ideologiei, quare se ocupâ cu i- 
deologiea. Ideologue.

Idila, s. f. Poemâ mica a quârii su- 
biectu este pastoralii sau amorosă, 
quare ţine de natura egloguluî. 
Idylle.

Idiolatrie.s./‘. Idololatrie de sine în
suşi, egoismă întorsu sau câdută 
în religiune. Idiolâtrie.

Idiolatru. £. m. Fanatică de sine în
suşi, quare iubesce numai pe si
ne. Idiolâfre.

Idiomâ. s. f. Limba proprie a unei 
“naţiuni. — Limbagîulă unei pârţi 
din naţiune, a unei provincii. 
Idiome.

Idiopatică-â. adi. Quare ţine de i- 
diopatie. Idiopathique.

Idiopatie. 5. f. t  de med. Maladie pro
prie în ore-quare parte a corpu
lui; ori que maladie primitiva qua
re nu nasce din alta. — In mora
la, inclinaţiune particulariâ pen
tru unu lucru. Idiopathie.

Idîotismă. s. elr. Manieră , locuţie 
particulariâ de a vorbi uâ limba, 
adessea în contra reguleloră gra
maticei generale. — t. de med. unu 
felă de manie sau de imbecilita
te quare aduce lipsa în facultă
ţile înţelegerii, quare face idiotă. 
Idiotisme.

Idiotă, s. si adi. Stupidă, imbeci ă, 
forte prostă, neghiobă; quare n’are 
nici uâ înveţâturâ, nici uâ idee. 
Idiot-e.

Idolati* ie, Idololatrie. s. f. Adoraţie 
de idoli, închinare la Deî minci
noşi, la imaginele loră, la crea

tură. — fig. Am oră peste mesurâ, 
excessivă. Idolâtrie.

Idolatrisare.tf.s.A idolatrisa, a a- 
dora, a se închina la idoli, la ţ)eî 
mincinoşi, fig. A adora, a iubi pe 
quine-va saă que-va peste mesu
râ, a iubi cu uâ prea mare pas- 
siune. Idolâtrer.

Idolatru, Idololatră-ă  s. fi adi. A-
doratoră, închinâtoră de idoli, de 
ţ)ei mincinoşi. Idolâtre.

Idolu m* Figura, statua, închipui
rea unui ţ)eă mincinosă la quare 
se închina quine-va. — fig. Obiec- 
tulă, persona pe quare quine-va 
iubesce peste mesurâ, adorâ cu 
passiune. — Idolu se ţlice adesse 
copiiloră reî, superâtori. 1 dole.

Idrâ. s.f. In propriă, serpe que vie- 
ţuesce în rîuri şi elestee. — S6rpe 
fabulosă cu şepte capete dintre 
quare tâindui-se unulă renâsceaîn 
locă mai multe. Erculă le reteză 
dintruâ singură lovitură şi aques- 
ta fu quea mai gloriesâ din fap
tele selle. — fig. Reă quare cresce 
cu quâtă quine va se silesce a’lă 
stîrpi.— Ună felă de zoofite mi
croscopice que se di cu şi polipe 
de ape dulci din quare ori que 
parte i s’ ară tâîa devine ună a- 
nimală viă, — t. de blas. Unu felă 
de balaură cu şepte capete. — în 
bot. Ună felă de plantă que cres
ce sub apă în eleştee, rîuri şi şan
ţuri. — t. de astr. Uâ constelaţiune 
meridională. — Idrâ idraulică, ma- 
chiriâ quare prin ajutorulu unui 
puţiu ^aă allă unui mică isvoră 
procură atâta apă înquâtu sâ se 
potâ servi în mecanică. Hydrehy- 
draulique.

Idragogă. s. etr. t. de med. Medica
mentă quare scote afară serositâ- 
ţile din corpă. Hydragogue.

Idrată. s. etr. t. de chim. Combinaţiune 
de oxide metalice cu apă. Hydrate.

Idraulică-â. adi. Machinâ idraulicâ 
quare servă a înâlţîa apa; pe qua
re omiscâ apa. Machine hydrau- 
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lique. — Se dice despre sciinţia de 
a înâlţîa, de a potrivi, de a con
duce apele.

Idrocefală. s. etr. t. de med. Idropicâ 
în capu. Hydrocâphale.

Idrocelâ. s. f. t. de med. înflâtura pun- 
gei boşeloră causatâ prin aduna
rea serositat.iloru, Hydrocele.

Idroclorată. Ve$i. idrohlorată.
Idrocotilâ. s. f. t. de bot. Unu felu de 

planta aquaticâ cu foia rondâ şi 
adussâ pe margine. Hydrocotyle.

Idrodiiiaim câ.£./. Sciinţia legelorii 
mişcării fluideloră. Hydrodyna-  
mique.

Idrodiiianiicfi-â. adi. Quare ţine de 
idrodinamicâ. Hydrodynamique.

Idfi’OÎidu. s. m. t. de ist. nat. Serpe de 
apă. Hydrophide.

Idrolile. s. f, pir. t. de ist. nat. Unu 
felii de insecte coleoptere a quâ- 
roru nutrimentă principalii suntă 
foile que cadu în apâ. Hydrophiles.

fdroffovie. s. f . Frica, tema de apâ 
şi de ori que liquide, una din, 
principalele simtome alle turbă -  
riî. Hydrophobie.

Idrofovit-â . adi. şi sus. Aquella qua
re fuge, se scârbesce şi se teme 
de apâ şi de ori que liquide. Se 
dice quelloră turbaţi. Hydrophobe.

Idrogeiiatu-â. adi. t. de chim. Quare 
este combinată cu idrogenu. Hy - 
drogene-e.

Idrogenu. s. etr. t. de chim. Principu 
generatoru allă apei. Chimistiî ve
chi îlu numiau aeră sau gază im- 
flamabilu. Se îea şi qua adiectivă: 
Gază idrogenu. 'Gaz hydrogene.

Idrogeolog icu -â . adi. Quare prives- 
ce la idrogeologie. Hydrogeolo-  
gique.

Idrogeologie. s. f. Tractată despre 
influinţia apei assupra pâmentu- 
lui. Hydrogeologie.

Idrogeologistă.5. m. Aquella quare 
descrie, observa influinţia apei as
supra pământului. Hydrogeologiste.

Idrogi'afîcii-â. adi. Quare privesce 
laidrografie. Harţe idrografice, har

ţe marine. Cartes hidrographique.
Idrografie. s. f. Descripţiunea ape- 

loru, a mârriloră.-— Arta de a na
viga. Hydrographie.

Idrografă. s.m. Aquella quare cu- 
nosce idrografiea. Hydrographe.

Idrohlorată, Idroclorată. s. etr. t. 
de chim. Sare formata prin com
binaţi unea acidului idrohlorică cu 
uâ basâ salifiabilâ. Hydrochlorafe.

Idrohlorică-â . adi. t. de chim. Se di
ce de ună acidă a quârui basâ 
este hloră combinată cu idrogenă. 
Hydrochlorique.

Idrolog ică -â . adi. Q.uare este rela
tivă la idrojogie. Hydrologique.

Idrologie. s .f .Tractată assupra ape- 
loră, assupra natureî şi aproprie- 
tâţiloră loră. Hydrologie.

Idromeiă. s. etr. Beuturâ compussâ 
din apâ cu miere , mîedă, mustă. 
HydromcL

Idrometrie. s. f. Sciinţia apeloră, qua
re înveţiâ a le cunosce puterea, 
a le mesura greutatea. Hydro-  
metr ie.

Idrometru. s. etr. t. de chim. Instru
mentă de mesurată greutatea, ior- 
ţia şi quelle-l-alte proprietăţi alle 
apei. — t. de ist nat. Ună felă de in
secte din familiea lipitoriloră qua
re îmblâ pe d’assupra apei heles- 
teeloră qua cumă le ar mesura. 
— Hidromeire.

Idropicâ. s. f. t. de med. Idropisie, îm- 
flâturâ aposâ contra naturii, în
tinsă în totă corpulă saă numai 
într’uâ parte a lui, şi mai cu os- 
sebire la burta. Hydropisie.

Idropicosă-osâ. adi. t. de med. Quare 
are idropicâ. Hydropique.

Idropicu-â. adi. Ve$î idropicosă.
Idropisie. Veţii idropicâ.
Idropmevinatică -  â. adi. t. de chim. 

Se $ice de aparatulă chimică qua
re serve la adunarea, la prinde
rea gazeloră, şi a quârui unelta 
quea mai principală este uâ pu- 
tinicâ plinâ cu apâ. Hydropneu- 
matique.
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Idroscopie. s. f. Puterea de a simţi i 
emanaţiile apeloră subt pâmentă. 
Devinaţiune prin medîloculă apei. 
Hydroscopie.

Idroscopă. etr. Aquella quare pre
tinde qua are putere de a simţi 
şi de a vede apele de subt pâ- 
mîntă, fie curgatorie sau stâtâld- 
rie, sau de a le simţi emanaţiu- 
nele. — Unu felă de orologiu de 
apâ. Hydroscope.

Idrostaticâ. s. f. Partea mecanicei 
quare tratesâ despre greutatea vo- 
Iumeloră liquide şi maî alessă a 
apei, sau de greutatea corpuriloru 
solide pusse pe quelle liquide în 
comparaţie unele cu altele. Hy-  
drostatique.

Idroticu-â. adi. t. de med. Sudorifică, 
se dice de medicamentele quare 
scotă nâduşella. Hydrotique.

Idrm  a. s.f. t. de chim. Nume gene
ricii que se dâ la substanţele cora- 
pusse de idrogenă şi de ori qua
re altu corpu simplu. Hydrure.

Iehova. s. m. Dumnedeă, în limba e- 
braicâ. Jehovah.

Ierarhi ceste. adv. Cu chipă ierar
hicii. jHierarchiquement.

Ierarhică-â. adi. Que ţine de ierar
hie. Hierarchique.

Ierarhie, s. f. Autoritate, putere, stâ
rnire bissericescâ; rându&lla şisu 
ordinarea deossebiteloră trepta 

alle cârmuirii bissericesci; — Rân* 
duella deossebiteloru cete de în
geri. Hierarchie.

Ierarhii, s. m. Personâ bissericescâ de 
răngii înaltu. Hierarque.

Ieraticu-â. adi. Sântă, sânţită, unu 
felu de scrissore egiptianâ pe qua
re numai popii loră o înţelegea. 
Hieratique.

Iereu. s. m. Preoţii, sacerdotu. Pretre.
Ierodiacoaă.6*. m. Diaconii câlugâră. 

Rierodiacre.
Ierodraniâ. s. m. Cerimonie de în

gropare cu musicâ. Hierodrame.
Ierogiiticu-â. adj. Quare ţine de ie- 

roglife. Hieroglyphique.

Ieroglifn. s. etr. Caracteru- simbolică 
quare are unu înţeleasă misteriosă 
şi cu quare se serviau Egiptenii 
în inscripţiile loru. Hieroglipke.

Ierografie. s. /. Descripţiuneâ lucruri- 
loră sacre. Hierographie.

Ierograinatu. s. m\ Preotă egiptianu 
quare explica misterile. Hiero-  
gr animate.

Ierogranie. s. f. pir. Caractere sacre 
alle scripturii sacerdotale în E - 
gipetă. Rierogrammes,

Ieromancie..?/'. Devinaţiune din quel
le oferite ţ)eiloră. Hieromancie,

Ieronicu-â. adi. Nisque jocuri que 
se serbau la Romani în ondrea 
ţ)eiloru. — s. m. biruitoru în jocurile 
ieronice. Hieronique.

Iesuiticu-â. adi. Quare ţine de Ie- 
suiţi, quare este allă Iesuiţiloră. 
Se ţlice numai sprereă. Jesuitique.

Iesuitisinu. s. etr. Caracteru, manie
ră, morala de Iesuită. Aqudstâdi- 
cere astăzi este sinonimă cu ipo- 
crisie. Jesuitisme.

Iesuitu. s. m. Numele membrului saă 
personei din ordinulă Iesuiticu. 
Ordină de nisque călugări, renu
miţi de ipocriţi, de unde se şi di
ce unui ipocrită rafinată, Iesuitu. 
Câlugâră din ordinulă numită, so
cietatea sau compania lui Iesusu. 
Jesuite.

Iesusu. s.m. Fiulă lui Dumnedeă o- 
rnorîtă pe cruce pentru mîntuirea 
dmeniloră. — J6sus. — Iesusu 
Ckristu. Jesus Christ.

Igiena s< /. Partea medicinei quare 
are de obiectă conservaţiunea să
nătăţii. Hygiene.

Ig ien ică -â . adi* Quare privesce la 
igienă. Hygienique.

Igieteticii-â. adi. t. de med. Regule i- 
gietetice, curative şi preservative. 
Regles hygietelique.

Ignobilitate. s. f. Nenobilitate, jos- 
cîorare, micşorare, qualitatea a- 
queea que este nenobilă, lgno- 
bilite.

Ignobilă -â . adi Nenobilă, fârâ no-



bleţâ* quare aretâ uâ inimă lip
sita de tote sentimentele nobile. 
Ignoble.

Ignominie. s.f. Desonore mare, in
famie, neomenie. Ignominie.

Ignom inosu-osâ. adi. Quare aduce 
desonore mare; neomenosă, fârâ 
obrază. Ignominieux-se.

Jgiioranţîâ.s./*. Nesciinţâ, neînveţâ- 
turâ, prostie; lipsa de înveţâturâ, 
de instrucţiune, de sciinţâ, de cu 
noscinţâ. Ignorance.

Ignorantismu. s. etr. Sistemă, opini- 
une a parţisaniloră ignoranţii po- 
p orelor ă. Ignorantisme.

Ignorantu-â. adi. si sup. Neînveţată, 
fârâ sciinţâ, prostu; quare nuscie, 
nu cunosce nimicii. Se iea şi qua 
substantivă. Ignorant-e.

Ignorare, v* s. A ignora, a nu sci, a 
nu cunosce, a nu fi încunosci- 
inţată despre que-va.:— A fi fârâ 
înveţâturâ, fârâ instrucţie. (Se conj. 
qua lucrare.) Ignorer.

Igrometrie s.f. Sciinţâ prin quare se 
otâresce starea umezelii! sau a 
uscăciune! aerului. Hygrometrie.

Igrometru. s. m. Instrumentă de fi- 
sicâ quare serve a mesura gra- 
dulă umezelii! şi allă uscăciunii 
aerului. Hygrometre.

11. Negativulă latină in transformată 
în il quare corespunde cu nega
tivulă română ne în locă de ne- 
ligibilu, nelegalu, nelegitimii, etc. 
<Jicemă uneori illigibilu, illegală, 
illegitimă, etc. Veţi! in.

Ilaritate, s.f. Bucurie dulce şi lina. 
Hilarite. Uâ fisionomie plină de 
ilaritate. Une physionomie pleine 
d'hilarite. Bucuriâ iute şi neaş
teptata. Aquestă incidenţă causâ 
adunării uâ mişcare de ilaritate. 
Cet incident causa un mouvement 
d'hilarite dans Vassemblee.

Hau. s. m. Ciocană mare de feră. Gros 
marteau de fer.

Iliadâ. s. f. Poema epicâ a lui 0 -  
meră assupra luării Troei. Iliade. 

Illegaleniente, IUegaliceste. adv.

într’ună chipă illegală. lllegale- 
menţ. (Se scrie şi ilegalemenle.)

Ulegalitate. s.f. Caracterulă, viciulă 
lucrului saă faptei quare este il- 
legalâ. lllegalite. (Se scrie şi Ile
galitate..) r

Illegalu-â. adi. Quare este contra le
gii, afară din lege, este oposită 
la legală, lllegal-e. (Se scrie şi 
I legală.)

Illegitim einente, Illegitimiceste.
adv. Nepravilniceşte, cu uâ mani
eră illegitimâ, nedreptâ. IUegiti- 
mement. (Se scrie şi Ilegitimemente.)

Illegitiinitate. s, f. Nepravilnicie, lip
să de illegitimitate. Illegitimite. (Se 
scrie şi Ilegitimitate.)

Illegitim u-â. adi. Nepravilnică, qua
re n’are condiţiunele cerute de 
pravilă. — Contrariulă legitimului. 
— Quare nu este dupe lege. — 
IIlegitime. (Se scrie şi Ilegitimă.)

Illiberalitate. s./*. Lipsă de nobleţîâ, 
de independinţiâ; servilitate. I/- 
liberalite. (Se scrie şi Iliberalitate.)

IlIIberalu-â. adi. Fără liberalitate; 
servilă. Illiberal-e. (Se scrie şi I -  
liberală.)

Illicitu-â. adi. Quare nu este permisă; 
neertată* oprită de legi saă de 
morala, lllicite. (Se scrie şi Ilicită.')

Illim itatu-â. adi. Fârâ limite , fâ
râ margeni, fârâ termină; nemăr
ginită. \llimite-e.

Illiinitabilu.â. adi. Quare nu se p6te 
limita, nu se pote mărgini saă 
fixa. IUimitable. (Se scrie şi Ili- 
mitabilă.)

H lisibilă-d. adi. Neciteşă, quare nu 
se p6te citi. Illisible.

Illogicu-â. Veţli nelogicu.
Illuminare. v.s. A illumina, a rever- 

sa lumina peste que-va. — A face 
illuminaţiunî, a aşeţla lumine cu 
regulă şi simetrie în semnă de 
vesselie. — fig. A lumina, a deş
tepta spiritulă, suffletulă în mate
rii religio se. Illuminer. 

Illuininaţiune, Illuminaţie, IIlu- 
niinar e. s.f. Lucrarea de a illumi-



Illn.
na în serbârî publice. — Lumină
ţie şi focuri que se făcu cu oca- 
sia unei vesselii. — fig. lumina ex- 
traordinarîâ que revarsă Dumne
zeu quâte uâ dată în inimele u- 
noră 6meni. IUumination.

IUuminativia -  â. adi. Luminătorii 
înquâtă procură şi altora lumina; 
t. de devoţiune. Viaţia illuminativâ, 
quare are virtutea de a străluci. 
La vie illuminative.

Illuminatoru. s. m. Quare este în
sărcinaţii a face illuminatii. 1 Itu-

*

minateur.
Illumiiiatu-ă.swp. ţi adi. Străluciţii.

— sub. m. Visionară, fanaticii în 
materie de religiune. Aquestai 
unu ilhiminaiu. Cest un illumine.
— Se dice assemenea despre uâ 
personâ que pretinde a ave visi- 
uni şi a fi inspirată nemeZîlocită 
de divinitate. — Titlu dată în de- 
rîdere tutuloru şarlataniloră mis
tici în timpii din urmă, totuloră 
quelloru que se ocupau cu alhi- 
inia, magia, cabala, etc.

IHuminismu. s. etr. Părerea himeri
că a unora quare pretindă quâ 
’i luminesâ Dumne^eă într’ ună 
chipă deossebită. lUuminisme.

Illumiiiosift-osâ. adi. Aquella quare 
se crede illuminată. Veţli illumi- 
nată. Illumineux-se.

Illusionare. p.s. A illusiona, a face 
illusii; a amăgi, a se amăgi prin 
illusii, prin năluciri, prin aparin- 
fe mincinose. \llusionner.

IHusiune. IHusie. s.f. Amăgire, nălu
cire, fantasmă, visă; aretare, pă
rere falsă; greşella de a vede saă 
de a lua lucrurile altă felă du- 
pre cumă suntă elle. Illusion.

IIliiHOriu a //. Amâgicîosă, quare în- 
cellâ printr’uă aparinţâ^ mincino- 
sâ, amâgitărîâ, seductoriâ. Illusoire. 
Speranţia illusoriă, nădejde za
darnică, deşertă, quare nu sepote 
înfiinţa. Esperancc illusoire.

Illustrare, v. s. A illustra, a face i- 
lustru, a da lustru. -— A se Mus

tra, a se face celebru, cu nume 
mare, vestită. Illusfrer.

Illustraţiune, Ulustraf ie, Illustra-
re. s. f. Fapta de a illustra; figii- 
rele, vinetele dintr’uâ scriere a 
unui autoră cunoscută. — Celebri
tate, renume, nume câştigată prin 
virtuţi, prin merite, prin nobleţă. 
— Desluşiri, explicaţi! adăugate 
la finele unei scrieri. Illustration.

Hlustratorudre. s. Aquella quare 
dă lustru; aquella quare face ce
lebru, renumită, vestitu pe qui- 
ne-va. — tâlmâcitoră, desluşitoră 
de ore-quare scrieri. — Aquella 
quare illustrâsâ uâ carte. IIlustra- 
teur.

Illustrissiine. adi. Titlu de onore, 
de stimă şi respectă que se dâu- 
neî persone însemnate, mai cu 
s6mâ din cleră. Illustrissime.

Illustru-â. adi. Celebru prin merite, 
strălucită, renumită prin virtuţi, 
nobleţiâ; prin merite, prin talen
te, prin fapte de mare laudă. II- 
lustre.

Ilotismu. s. etr Stare, condiţiune, 
servitudine assemenea cu a iloţi- 
loră. Iloiisme.

Ilotu. s. m. Sclavă, la Laeedemoniani. 
liote.

Im. Negativulă latină in transfor
mată în im. corespunde cu nega
tivulă română ne : în locă de ne-  
materialii, nemobilu, neperfectu, 
dicemă immaterialu, immobilu, im
perfecţiietc. Ve<ji in.

Imagină, s./*. Represintaţiune a unui 
lucru saă figure în sculptură ori 
pictură; — Iconâ que represintâ ună 
sântă. — Stampă que represintâ uâ 
figură — Idee, închipuire que şi face 
quine-va în minte. Image.

Imaginabilă-â. adi. Quare se pote 
imagina, închipui. Imaginable.

Imaginare, v.s. A imagina, r. închi
pui, a combina în minte; a crea 
uâ idee. — A crede, a se petrun- 
de. — A ţi imagina, â’şî represin- 
ta que-va în spirită, saă, a crede



528 îmi
a se petrunde despre que-va. Ima- 
giner. s'lmaginer.

Imaginariu-â. adi. Vorbindu de per
sane, a quâruî iraaginaţiune este 
vătămată sau încelatâ: maladii, a~ 
vutu imaginariu. — Vorbindu de lu
cruri, quare nu este nici de cumu 
adeveratu, quare exista numai în 
imaginaţiune. Fericire imaginariâ. 
Imaginaire.

Imaginaţiune, Imaginaţie, Imagi 
nare. s. /\ Facultatea de a imagi
na, de a închipui, de a inventa; 
— închipuire, părere, —* gin du. I- 
magination.

Imaginativul -  â. adi. Nâscocitoru , 
plâşrnuitoru, quare îşi închipues- 
ce lesne unu lucru; quare are ma
re înlesnire d’a’şi face închipuiri 
în imaginaţia sea. Imaginaţi f-ve. 
Facuitatea imaginativă, darulu o- 
mului dVşi face lesne închipuiri. 
La faculte imaginative.

Imamu, Imanu. s. m. Popă de reli
gia mahometanâ. Iman.

Imaşu, Nimaşii. Veţi! pâsclune, is- 
lazu.

Inibarbu. adi. Fârâ barbă, forte ju 
ne. Imberbe.

îm barcare. Veţi! embapcare.
îm barca menţii. VeţLîembarcâmentu.
Imenopterâ-â. adi. t  de ist. nat. Se 

dice de insectele quare au patru 
aripi membrane se, netede, cu dungi 
longitudinale, precumu suntu al
binele, vespele, furnicile, etc. Hy-  
menoptere. I

Imbecilitate, $. f. Bicisnicie, nerozie, 
prostie, neghiobie, — slăbiciunea 
spiritului. Imbeciliie.

Im becilii-a . adi. Bicisnicii, prostii, 
nerodă, neghiobii, idioţii. —- slabă 
de spiritu. Imbecile.

Imeneu şi Imenă. s. etr. Maritagiu, 
însurâtdre, nuntă, căsătorie. — Nu
me allu ţ)eitâţii pâgîne quare pre- 
sida la nunţi. Hymenee, Hymen. 

Imineu. s. m. Pantofu, încălţăminte 
prostâ de pelle. Soulier.

Imitabilu-â. adi.KQuare se pote i- 
mita. Imitable.

Imitare, v. s. A imita, a luă de e- 
xemplu, a face întocmai unu lu
cru, unu modelii; a contraface pe 
quine - va în vorbă , în manieră. 
Imiter. (Se conj qua lâudare.)

Imitaţiime, Imitaţie, Imitare, s. f. 
Fapta de a imita, resultatulu imi
tării: unu lucru quare este oare 
cumu copia altuia. Imitaiion; Contre- 
fait.

Imitati vu-â. adi. Quare imita, qua
re face qua şi al tulii. Imitaţi f-ve.

Imitatoruore. s. Quare imită, qua
re se silesce a imita pe altulu, 
quare nu scie de quâtu a imita. 
hnitaieur-trice.

Immaculatu â. adi. Nepâtată, fârâ 
prihană, fârâ pată de pecată. Im- 
macule-e.

Immancabilu-â. adi. Nelipsiţii, ne- 
greşiţii, queea que nu se pote a 
nu se întîmpla, que> se întîraplâ 
negreşitu. Immanquable.

Immaterialemente. adv. într’ unu 
chipu nematerială. Immaterielle- 
ment.

Immaterialistiî. s.m Filosofu quare 
pretinde quâ tote suntă spiritu iar 
nu materie, quâ simţiciunele suntu 
imaginarie, ideale, şi quâ univer- 
sulu este locuiţii numai de fiinţe 
cugetătorle. hnmaterialiste.

Immatcrialilate. s.f. Starea, quali- 
tatea lucrului quare nu este ma-

i terie; nematerialitate. Immateria- 
lite.

Immaterialuâ. adi. Nematerialu, fă
ră materie; numai de spiritu, fâ
râ corpii. Immateriel-le.

Immatriculâ. s. f. înscrissă que se dă 
cui-va în mână drepţii seninii quâ 
s’a irnmatricu laţii, quâ s’a înscrissă 
într’uâ condică, etc. — trecere în 
condică, în scriere. Immatricule.

Immatriculare. v* s. A immatricula, 
a înscrie, a trece în condică, în 
registru. Immatriculer. 

Immatriculaţiuiie, Immatricula*
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ţie, Ininiatreculare. s. f. Scriere, 
trecere în condica, în registru, în 
catal ogulă mare. Immatriculation.

Immediatemente, Iniiiiediaticeste.
ado. Intr’ună chipă imme diată, ne- 
medilocită, ^d'a dreptulu. Irnme- 
diatement.

Im m ediaiu-â. a di. Negre sită, ne- 
medîlocită; quare se întîmplâ, se 
face, urmesâ nemeţlilocită, îndată.
I mmediat-e.

Imnieitioriaîă - â. adi. Nepomeniţii, 
forte anticii, allă quâruî începutu 
este necunoscută; despre quare dp 
meni nu’şi pote aduce aminte; des
pre quare ini se ţine minte. Im- 
memorial-e.

Immensitate. s. /. Mărime, întindere 
forte mare; nemărginire, nernesu- 
rare. Immensite.

Iimnensu-â. adi. De uâ mărime ne
măsurata , nemărginită; forte în
tinsa , forte mare; far a margini.
I mmense.

Imnieiisurabilti â. adi. Queea quenu 
se pote măsura, bnmensurable. 

Ininiobilisare.o.s. t. dejuris. A ira- 
mobilisa, a face immobilă, a da 
averii mişcâtoriâ însuşirea averii 
nemişcâtoriâ, a preface starea miş
cat oria în nemişcâtoriâ. Imn&bi- 
liser.

Im inobilisaţiuiie, Irom obilisaţie, 
Immobiiisare. s. f . t. de juris. Lu
crarea de a immobilisa, de a pre
face averea mişcâtoriâ în nemiş
câtoriâ. Immobilisation.

Inimobilitate. s. f. Starea, qualitatea 
lucrului ori a personei quare e- 
ste immobilâ; nemişcare, neclin
tire, neatingere de nimicii. Im- 
mobilii e.

huniobi9u-â. adi. Nemişcată, quare 
nu se mişca, nu se clintesce. fig. 
statornică, neclintită. Immobile.

Inmioderaţhme, Immoderaţie. s. f. 
Nemoderaţie, necurnpătare. Immo- j 
deration.

Iînmodestie. s. f. Nemodestie, lipsa

de modestie, de sfiellă, de ruşine. 
I mmodestie.

Inimodestu-â. adi. Nemodestă, ne- 
sfiiciosă, necuviincîosă, neruşinată. 
I mmodesle.

Iiwmolare. v: s. A immola, a sacri
fica, a junghia, a oferi în sacri- 
ficiă. — fig. A immola pe qtiine-va 
ambiţiune! selle, a’lă ruina, a’lă 
perde spre satisfacerea ambiţiu
ne! selle. Immoler quelqu'un â son 
ambiiion.

liim iokiţm ne, Imniolaţie , Imnio- 
lare. s. f. Fapta de a immola. Im- 
molation.

frmuoralisare. v. s. A immoralisa, a 
demoralisa, a lipsi de morală pe 
quine-va, a’lu reă nârâvi, a’lă stri
ca. Vedi demoralisare.

Inimoralitate. s. /.Lipsa de morală, 
rea nârâvire, lipsa de morală, de 
bune moravuri. Iminoralite.

IliintoraBu-a. adi. Nemorală, reă nă
răvită; în contra moralei, în con
tra buneloră moravuri. Immoral-e.

Immortalisare. v. s. A immortalisa, 
a nemuri, a face immortalu, ne- 
murîtoră în memoria, în suveni- 
rea omeniloră. Immorialiser.

Immortalitate. s. f. Fapta de a im
mortalisa , de a face nemuritoră 
în memoria omeniloră. —  Nemu
rire, viaţiâ perpetua în memoria 
omeniloră. Immortalite.

Ittim orială-â. adi. Nemuritoră, qua
re nu este supussă morţii. — A 
quâruî memorie, suvenire remâne 
eternă. Immortel-le.

Iiiimortiiicată-â. adi. Nemustrată de 
cugetă, quella que nu se mustra 
de cugetă pentru urmările selle 
în contra porunciloră Dumnede- 
escî. Immortifi&e.

Immortificaţie. s.f. Starea uneîper- 
sone quare nu se mustra de cu
getă pentru fârâ de legile selle. 
1 mmortification»

Iifiiiiimitate. s.f. Scutire de dâjdiî, 
de taxe, etc., drepturi de scutăllâ, 
dreptă de neameştecăassupra daj-

34
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diiloru din partea streiniloru. Im- 
munite.

Immutabilitate. s.f. Nestrâmutâciu- 
ne, neschimbâcîune; însuşirea u- 
nuî lucru quare nu este supussă 
schimbării orî mutării. Immutabi- 
lite.

Immutabilu-â. adi. Quare nu se mu
ta, nu se schimba. Immutable.

Imnaru. s. etr. Carte quare coprinde 
imnuri (heruvice.) Hymnaire.

lumii. s. etr. Cântică, cântare; poemâ 
în onorea divinităţii sau a unui 
erou; — doxologiî, heruvice, chino- 
nice, laude, măriri que se cântă în 
Bissericâ. Hymne.

Imoşie. Ve$i imoşitate.
Imoşire. v. s. A imoşi, a se imoşi, a 

se murdari, a' se unge, a se pata; 
a se umple de necuraţii, de j agii, 
de unsore, de pete. Rendre im - 
monde.

Imoşitate, Imoşie. s. f. Murdalicu, 
unsore, necurăţenie pe haine, iar 
mai multă pe pellea omului. Im-  
mondice, Crasse.

Im osu-osâ.adi. Murdaru, zoiosu, ne
curată, unsurosu. Iramonde. Cras-  
seux-se.

Impacienţiâ. s. f. Nerăbdare, lipsa 
de pacienţîâ, sentimentu de ne
răbdare fie în sufennţîa unui reă 
sau în aşteptarea unui bine. Im- 
patience.

Im pacientil-â. adi. Quare n’are pa- 
cienţiă, quare n’are răbdare; ne- 
râbdâtoră. Impatient-e.

Im palpabiîu-â. adi. Quare nu sepo- 
te pipăi cu măinele; — quare este 
atâtă de fină, atâtă" de subţire în- 
quătă nu face nici uâ irr.pressiu- 
ne la pipăită. Impalpable.

Im pardonabilu-â. adi. Quare nu se 
pote erta. Impardonable. 

Imparţialemente, Im parţialiceş- 
te. adv. Fără părtinire , într'ună 
chipă nepârtinitoră. I mpartialement.

Imparţialitate. .9. Nepârtinire; în
suşirea, caracterulă aquelluîa qua
re este nepărtinitor u., Impar Halite.

Imparţială -  â. adi. Nepârtinitoră, 
quare nu pârtinesce altuia, nu sa
crifică dreptatea şi adeverulă qua 
să pârtinescâ altuia. Impartial-e.

Im pasibilitate, s. f. Qualitatea quel- 
lui que este impassibilă, nepâs- 
sâtoră; nepăssare, nesimţire, ne
pârtinire, necompâtimire. Impassi- 
bilite.

Im passibilu-â. adi. Nepâssâtoră; ne- 
compâtimitoră; nesimţitoră; quare 
nu’lă atinge saă nudă mişcă su
ferinţa altuia; — quare are forţia 
de caracteru; quare nu se lassâ 
a se determina la nici uâ consi
deraţie personală. Impassible.

Impassientu. Vedi impacientă.
Impecabilitate. s.f. t. de teol. Nepe- 

cătuire, starea aquelluîa quare nu 
pute pecâtui. Impeccabilile.

Im pecabilu-â. adi. t. de teol. Nepe- 
câtuincîosă, quare nu pote pecâ
tui; quare nu pote greşi. Impec- 
cable.

Impecanţâ. s. f . t. de teol. Starea a- 
quelluîa quare nu p,ecâtuesce. \m- 
peccance.

Impenitenţâ. s. f. Necâinţâ, nemus- 
trare pentru pecate. Impenitence.

Inipenitentu -  â. adi. Neconfessată, 
nemârturissită de pecate. Quârui 
nu’î pare reă, nu se câesce de 
păcatele selle. Se iea şi în subs
tantivă, impenitenţiî. Impenitent-e.

Im perativu-â. adi. Poruncitoră, im- 
periosă, ordonatoră. — t. de gram. 
Modă de verbă quare aretâ po
runcă, îndemnare. Imperatif-ve.

Im perceptibilu-â. adi. Quare nu se 
pote vede, nu se pote pipai.Im- 
perceptible.

Im perdabilu-â. adi. Quare nu se 
pote perde. Imperdable.

Im perfectibilitate.s./’. Starea, qua
litatea, caracterulă fiinţii imper- 
fectibile, a fiinţii quare nu se po
te perfecţiona. Imperfectibilite.

Im perfectibilu-â. adi. Quare nu se 
pote perfecţiona. Imperfeciible.

Im perfecţiune, Imperfecţie. /.
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Lipsa de perfecţiune, defectu con
trariu perfecţiune!. Imperfection.

Im perfectu-â. adi. Neperfectă, ne- 
dessevîrşită, neisprăviţii, quare are 
imperfecţiuni. — 5. m. t. de gram. 
Timpulă trecută allă indicativu
lui şi subjunctivulu! quare aretâ 
uâ lucrare trecută nesevîrşită. Im
par fait e.

îm perforaţiune, Imperforaţie. s. /.
t. de med. Greşellâ de uvertură în 
vre uâ parte a corpului quare ur
ma fireşte a fi deschissâ, se află 
astupată. Imperforation.

îm perialu -â  adi. împerâtescă, que 
este propriu allu împăratului saii 
allu imperiului. — s. m. Monetâ rus- 
sâ de dece ruble. Imperial-e.

Im periosu-osâ. adi. Mîndru , orgo
lioşii, quare comandă cu mîndrie, 
cu trufie. Imperieux-se.

Im perissabilu -  â. adi. Neperitoră , 
quare nu pote peri, nu se pote 
perde; nestricâciosu, neştersă. Im- 
perissable. A

Imperiu, s. etr. împărăţie. Empire.
Im perm eabilii â. adi. Se ţlice de 

corpurile prin quare nu potu tre
ce apa şi or! que liquidii. Imper
meabil.

Im perm utabilu-â. adi. Quare nu se 
pote muta, schimba, preface. Im- 
permutable.

Impersonalemente, Im personali- 
ceşte. adv. t. de gr am. Intr’unuchipă 
impersonală. Se $ice de verb ii per
sonal! quare se întrebuinţesă quâte 
uâ dată impersonali. Impersonnel- 
lement.

Im personalua. adi. t. degram.Ver bă 
pussă în a treia personâ fără a 
ave subiecţii otârîtă. Imperson- 
nel-le.

Impertinenţa. s. f. Obrăznicie, ca- 
racterulu unei pers6ne imperti
nente, insultâtorîâ, obraznice; — 
faptă, vorbă impertinentă. Imper- 
tinence.

Impertinenţii â. adi. Obi\ znică, qua
re vorbesce sau lucresâ împroti-

va bunei cuviinţe, quare spune 
saii face que-va fără ruşine. Im
pertinent-e.

Imperturbabilă â. adi. Liniştită, ne- 
turburâciosă, quare nu se turbură 
de nimică, — cu sânge rece. Im- 
perturbable.

Im petrabilu-â. adi. I. de juris. Que 
se pote dobîndi, apuca. Impetrable.

Im petrantu-â. s. t. de drept. Aquella 
quare a dobîndită vre unu bene
ficiu. Impetrant-e.

Impetuozitate, s. f. Violenţă, îuţellâ, 
aprindere, furie; caracterulă omu
lui impetuosă, aprinsă, vioîu, for
te viu; — ne aştern p eră Impetuosite.

Im petuosuosâ . adi. Iute, violentă; 
furiosă, înfocată; quare este de 
ună caracteră aprinsă, forte viu. 
I mpetueux-se.

Impietate, s. f. Despreşu pentru re
ligie, pentru părinţi; faptă, vorbi
re, sentimentă în contra religiunteî; 
nelegiuire, faptă nelegiuită. Im- 
piete.

Im piu-â. adi. Nelegiuită, fără reli
gie, quare n’are nici o lege, qua- 
re’ş! rîde de alle religiei. Impie.

Implantare. Veci! implantare.
Implicare, v. s. A implica; a vîrî, a 

coprinde, a amesteca, a încurca 
pe quine va într’uâ acusaţie. Im- 
pliquer.

Implicaţiusie, Implicaţie, s.f. t. de
juris. Amestecă, împărtăşire, în
curcare, engagemîntă într’uâ lu
crare criminală. Implication.

Impliciţii â. adi. Quare este coprinsu 
într ună discursă , într’uâ clausâ, 
într’uâ proposiţiune, nu prin ter
min! desluşitori, într’adinsă şi for
mali, ci prin inducţie, prin urma
re. Este contrariulă lui expliciţi*. 
Implicite.

Implorare, v.s. A implora; a ruga, 
a cere cu ardore, cu umilinţă; ■—  
a invoca, a cliiema pe Dumne- 
$eă într’ajutoră. Implorer.

Smpoîimente. adv. într’ună chipă fârâ. 
politeţă. Impoliment.
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Im politeţâ. s. f. Grossieritate, lipsă 
de politeţa în maniere, în vorbe. 
I mpolitesse. A

Im politicu -â . adi. In contra poli
ticii. I mpolitique.

Im politu-â. adi. Fârâ politeţa, ne- 
politu, necîoplită, nepoliticosă. Im- 
poli-e.

Im ponderabilii -  â. adi. Nekîntăra- 
bilă, a quâruî greutate nu se p6te 
kîntări de uşure que este. Impon- 
derable.

Impopularitate. a\/*. Lipsa de popu
laritate; perdere din plăcerea, din 
stima, clin dragostea populului. 
I mpopularite.

Im populariu -â . adi. Quare nu es
te iubită populului, quare nu es
te dupe dorinţa, dupe plăcerea, 
dupe voinţa populului. Impopu- 
lalre.

Im portanţa, s. /. Queea que face 
qua unu lucru să fie de mare in- 
teressă, de mare însemnătate; queea 
que face pe unu omu să fie im
portanţii, considerabilii, de precu. 
I mportance.

Im p ort antă-â. adi. Quare este con
siderabilă, de pre9u însemnată; 
însemnâtoră, mare, de ună^mare 
interessă. Important-e.

Im portare.v.s. A importa, a băga 
într’uâ ţera producte străine; aa- 
duce în ţera sea mărfuri, produc
te, etc., din ţera străină. Importer.

Im poriaţiune, Importaţie, Im por
tare, s, f. Fapta de a importa, de 
a aduce, de a băga în ţera sea 
mărfuri saă alte producte din ţe
râ străină. Importation.

Im portatorii, s. m. Quare importesâ 
în ţera sea mărfuri şi altele din 
ţ6râ străină. Imporlateur.

Im portunare. v. s. A importuna, a 
supcra, a se face neplăcută cui
va prin multa stâruire, prin vor
be şi întrebări. Importuner.

Iniportunitate.s./’. Fapta de a im
portuna, de a supera prin pre

multă stăruinţă, prin vorbe, etc. 
I mporiunite.

Im poriunu-â. adi. Neplăcută, supe- 
râtoră, urîciosă, obraznică; cu qua
re ni se urasce de multa lui stă
ruinţă şi de vorbele lui. Impor
turi-e.

Im posantu-â. adi. Falnică, mâreţă; 
quare imposesâ , quare trage lua
rea aminte , respectulă , mirarea. 
I mposant-e.

Imposare. v. s. A imposa; a impu
ne, a insufla respectă, mirare, fri
că. I mposer.

Im posiţiune, Emposiţie. s.f. Taxă, 
dajdie, contribuţie pussâ pe lu
cruri saă pe persone. Imposition.

Iiupositoră. s. m. Quare impune , 
quare aşterne impositiunî. Impo- 
sitenr.

Im posib ilitate. s.f. Lipsă de pos- 
sibilitate, de putinţă; caracterulu, 
qualitatea lucrului que este im- 
possibilă, que este cu neputinţă, 
que nu se pote face; neputinţă. 
Impossibiliie.

Impossifoilii-â. adi. Cu neputinţă , 
quare nu se pote face, quare es
te peste putinţă  ̂ Impossible.

Sm postoru-â. s. Incelâtoră, minci
nosul calomniatoră, amâgitoră. — 
Difâimâtoră, aquella quare scote 
vorbe rele cui-va. Aquella quare 
inventă uâ doctrină falsă. Impos- 
teur. A

Im postura, s.f. Incelâciune, amăgi
re; difâimare, calomnie. Imposture.

Im practicabilii-a. adi. Quare nu se 
pote practica, nu se pote face, nu 
se pote sevîrşi; quare nu se pote 
întrebuinţa, îngădui, suferi. Im- 
praticable.

Imprecaţiuiie. s,f. Maledicţie, bles
temă; vorbe prin quare quine-va 
poftesce rele cui-va sau luişî.Im- 
precation.

Impremeditatu-â. adi. Neprecuge- 
tată. Impremedite-e. 

Imprescriptibilitate, s.f. t.dejuris.
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însuşirea quelliî que este impres
criptibilii. I mprescrip tibilite.

Imprescriptibilu-a* adi. t. dejuris. 
Quare nu este supussu la pres
cripţie. Imprescriptible.

Im pressionabilu-â. adi Quare e- 
ste priimitoru de impressiuni, qua
re se mişca lesne; simţitorii. Im- 
pressionable.

Im pressiouare. v.s. A impressiona, 
a causa irnpressiune, face înti— 
pârire; a mişca spre mila, spre 
compătimire. Impressionner. A

Iinpressiuue, Impressie. s. f. Inti- 
pârire; —■ tipărire, ediţiune. Im- 
pression.

Imprimagm. s. etr. Tipărire, lucra
rea de a tipări cărţi. — Tragerea 
întîiu şi a duoa la fabricanţii de 
firu de aură. Imprimage.

Imprimare, v. s. A imprima, a tipări, 
a intipâri, a însemna figuri cu cer- 
nellâ sau cu alte vâpselle apli- 
cându şi apessîndă uâ suprafaşâ 
pe alta. — A tipări cu litere pe 
hârtie sau pe altă que-va. Im-  
primer.

Imprimară, s, m. Tipografii, aquella 
quare are sau ţine uâ tipografie. 
— Drugarii, lucratorii quare trage 
la tescu şi tipâresce fol ş’alfce. —■ 
Zâţarii, pilcaru şi ori quare lu
crătorii într’uâ tipografie. Impri- 
meur.

Imprimerie, s. f. Tipografie, arta de 
a imprima, de a tipâri cărţi, — 
aşeţlemîntulu unde se tipâresce. 
cârti. Imprimerie.

Iniprobabilitate. s. /. Qualitatea a- 
quellia que este improbabila. Irn- 
probabilite.

Im p robab iiu -i. adi. Quare nu are 
probabilitate; neadeveratu. Impro- 
bable.

Im probaţiuiie, Improbaţie. s. f. Ne
ga s sire cu caile, neîncuviinţare, 
desaprobaţie. Improbation.

Im probatoru-ore. s. adi. Quare nu 
gassesce cu caile, quare desapro- 
besâ. \mprobateur-trice.

Improbitate. s. f. Meprisâ, despreşu- 
ire de dreptate şi de stima. Im- 
probite.

Improbu-â. adi. Neonestu, quare n’are 
onestate, probitate. Improbe.

Iinproductibilu -  â. adi. Quare nu 
se pote produce, nu se pote fa
ce. I mproductible.

Im producţiune, Improducţie. s .f.
Neproducere, nerodire; starea lu
crului improductivii, neroditoru.te- 
production.

Im prodiictivă-â. adi. Quare nu pro
duce nimicu, nu aduce, nu rodes- 
ce, nu sporesce nimicu. Impro- 
dactif-ve.

Im prom ptu-â. adi. Fârâ veste, queea 
que se face fârâ sâ se fi gînditu, 
fârâ sâ se fi pregătită. Impromtu♦

Improprietate* s. f. însuşirea lucru
lui impropriu, necuviincîosă; qua
litatea lucrului quare nu este po
trivită , curată, quare nu se iea 
în înţelessulă firescu. ci într’unu 
înţelessă figurată. Impropriete.

Im propriă-â. adi. Quare nu con
vine, quare nu este potrivită, cu
rată. — fig. Quare nu se îea în 
înţelessulă lui propriu, firescu. 
Impropre.

Impro visare. v. s. A im pro visa, a fa
ce unu discursă ori versuri deuâ 
data şi nepremeditată. A compu
ne şi a recita fârâ pregătire, fârâ 
veste, versuri saă prosâ. Irtipro- 
viser.

Improvisaţiune, Improvisaţie, Im - 
prov isare .s . /“.Lucrarea de a im- 
provisa prin talentă unu discursă, 
versuri, uâ bucata de musicâ fâ
râ pregătire. — Chiar lucrulu irn- 
provisată, făcută fârâ premedita
ţi®. Improvisation.

Im provisatoră-trice.s. Quare im- 
provisesâ, quare face ună que 
nou, discursă saă versuri fârâ pre
meditare, fârâ pregătire. Impro- 
visaieur-trice.

Im provisatu-â. sup: adi. Compussă, 
spussă, ţlissu de uâ data fârâ a
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fi premeditată de mai nainte. Im- 
provise-e.

Im provistu -â . adi. Quare este de 
uâ data, fârâ veste. Improviste. — 
adv. Pe negîndite, pe neaşteptate. 
A l'improviste.

Im prudenţa, s, f. Neînţelepcîune, ne- 
înţelepţie, lipsa de înţelepciune; 
nesocotinţa, nejudecare, nerozie. 
I mprudence.

Im prudentu-â. adi.Fârâ prudenţa, 
fârâ minte, nesocotită, nerodă. 
Imprudent-e.

Im puheru-â. adi. s. Tîneră, june, 
quare n’a ajunsă la anii vîrstiî. 
Impubere.

Impudenţâ. v. s . Neruşinare, efron- 
terie, obrăznicie, lipsâ de puden- 
ţâ. împudence.

Im pudentu-â. adi. s. Neruşinată, o- 
braznică, semeţii, insolenţii, qua
re n’are pudenţâ. Impudent-e.

Impudieitate. s. /. Viciu contrariă 
pudicitâţiî. — JDesfrânare neruşi
nată. I mpudicite.

Iinpudîcu-â. adi. Quare este con
trariă pudicitâţiî, castităţii; des- 
frenatu, neruşinată. Impudique.

Jmpulsare. v. s. A impulsa, a îm
pinge, a îmboldi, a goni înainte. 
Impulser, Impnlsionner.

Im pulsiune, Impulsie, s. f. împin
gere, îmboldire.— fig. Fapta de a 
agita, de a aprinde, de a în cura- 
gea; de a împinge pe quine-va 
sâ facâ que-va. Impulsion. A ur
ma impulsiuniloru inimei selle, a 
se abandona naturelului seă. Suivre 
Ies impulsions de son cceur.

Im pulsivu -â . adi.f.defis. Quare lu- 
cresâ prin împingere, prin impul
sie, prin îmboldire. Impulsif-ve.

Impunere, v. s. A impune , a pune 
assupra, în, d’assupra... — A în
cărca , a suppune la... A impune 
unu jugu nesuferita. Imposer un 
joug insupportable. — A impune tă
cere, a face sâ tacâ. Imposer si- 
lence â... A impune respecta, a in
spira respectă. Imposer du respect.

—■ Aerulu sm , presinţa sea impu
ne, interessâ cu gravitate. Son air, 
sa presence impose.

Im puritate.£• f '• Necurăţenie, mînji- 
re, murdărie, spurcăciune; — des- 
frînare, neruşinare, necurâţie; — 
lucruri de ruşine, spurcate. Im
pure te.

Im purii-â. adi. Necurată, spurcată , 
mînjită, murdară. — fig. Pesfrînată, 
neruşinată, necurată. Impur-e.

Imputabilu-â. adi. Que este de im
putată saă se pote imputa. Impu- 
table.

Imputare, v. s. A imputa, a împuta 
cuî-va pentru que-va. — A acusa 
pe quine-va fârâ dovedi. Imputer* 

Imputaţiune, Imputaţie, Imputa
re. s. f. Fapta de a imputa, de a 
dice cuî-va fârâ dovedi unu lucru 
que pote sâ’î aducă vătămare, sâ’lă 
mîhnescâ. — Acusaţie fârâ dovedi. 
I mputation.

Iiuputenţâ. s.f. Neputinţă, slăbiciu
ne; betegellâ, ologellâ. Impotence*

Iiuputeiitu-â. adi. Neputincîosă, fâ
râ putere, lipsită de puteri; be- 
tegă, slutită, schilâvită, ologă.Im- 
polent-e.

In. Particulă latina quare intră în 
compunerea a multoru ţlicerî qua 
sâ le dea unu înţelessu negativă 
la aquella allă diceriî simple: Com
petenta, incompetenta, directu in
directa, disciplină, indisciplină, etc. 
— Quândă ţlicerea cu quare se 
unesce începe cu litera b, m, p, 
se schimbă în im: imbarba, immo- 
destd, imperfecta, etc; înainte de /, 
se schimbă în il: illegald, illegi- 
timu, etc. — înainte de r, se schim
ba în ir: ir-religiosa. — Se face 
excepţiune în ignobila, ignoranta , 
etc., în locă de innobila, inno- 
ranta.

Inabilitate. s. f. Lipsâ de abilitate, 
de îndemânare; necapacitate. In- 
habilite.

Inabilii-â. adi. Quare nu este abilă,
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nu este îndemânaticii; neîndemâ
natică, incapabilă. Inhabile.

Inabondanţâ. s.f. Neabondanţâ, ne- 
îmbelşugare; nerodire, nefertilitate, 
— neavuţie, lipsâ mare. Inabon-  
dance.

Inabordabilă -â . adi. Neabordabilu, 
neapropiatu; de quare, la quare 
nu se pote apropia quine-va; nea- 
propiatică. Inabordable.

Inacceptabilă k.adi. Neacceptabilă; 
que nu se pote accepta. Inaccep- 
table.

Inaccessib ilă-d . adi. Neaccessibilă, 
neapropiatu, de quare quine-va nu 
se pote apropia, nu se pote lipi. 
Personâ grea, quâria nu’i pote qui
ne-va vorbi lesne; quare nu se 
mişca, nu simte nici uâ mişcare 
în suffletă. Inaccessible.

Inacom odabi!ă-& . adi. Neacomoda- 
bilă, neîmpâcâciosă; neînvoită, ne
suferită; quare nu se pote învoi, 
mulţumi, împuca, acomoda. Inac- 
commodable.

Inacoinplită-a. adi. Neacomplinită, 
neîndeplinitu, neîmplinită, nese- 
vîrşitu, nedessevîrşită. Inaccom- 
pli-e.

Inacordabilă-â . adi. Neacordabilă, 
que nu se pote acorda; neîngâ- 
duitu, neertatu. Inaccordable.

Inacostabilă-â. adi. Neprietinosă, 
quare nu are plăcere a vorbi cu 
ori quine; neacostabilă, locă pe 
unde nu se pote apropia de coste, 
de mală, de uscată. Inaccostable.

Inactivitate, s.f. Neactivitate, lipsâ 
de activitate. Inactiv ite.

Inacţiune, Inacţie. s. f. Neacţiune, 
nelucrare; încetare de ori que lu
crare. I naction.

Inactivă-â . adi. Neactivă, fârâ acti
vitate; nelucrâtoră, molie, molla- 
tică. \nactif-ve.

Inadmissibilitate. s.f. însuşirea u- 
nei cereri, unei lucrări que nu se 
pote admite. Inadmissibilite.

Inadm issibilă-â. adi. Nepriimiciosă, 
neadmissibilă, que nu se pote ad-[

i mite, que nu se ierta a se priimi. 
I nadmissible.

Inadvertenţa .^ /’. Nebăgare de se- 
mâ, neluare aminte; greşellâ, lu
crare greşita fâcutâ din neluarea 
aminte. Inadvertance.

Inaliabilu-â. adi. Nealiabilă; que nu 
se pote alia, uni, combina, ames
teca. I nalliable.

inalienabilitate, s. f . Nealienabilita- 
te, neînstrâinâcîune; însuşirea u- 
nui lucru que nu se pote înstrăi
na, aliena. Inalienabilite.

Inalicnabilă-a. adi. Nealienabilă, 
nestrâinâciosă; quare nu se pote 
înstrăina. Inalienable.

Inalterabilă -  â. adi. Nealterabiîă , 
neschimbâciosu, neschimbată, que 
nu se pote altera, schimba. Iwa/- 
terable.

Inamiciţie. s.f. Neamiciţie, ură, rea 
voinţă que are quine-va assupra 
cuî-va; — antipatie între ore-qua- 
re animale sau vegetale. Inimitie.

Inam ică-â . adi. şi s. Neamicu, ne
prietenă. E nnemi-e.

Inamovibilitate, s.f. Neamovibilita- 
te, însuşirea lucrului quare nu se 
mişcă, nu se strămută, nu se scote 
dintr’ună locă. Inamovibilite.

Inam ovibilă-â. adi. Quare nu se 
pote destitui, nu se pote scote 
ori depărta dintr’ună postă, nu 
esse din funcţie dupe voia altuia. 
I namovible.

Inanimat u a . adi sup. Neînsufleţită, 
fârâ viaţă ; mortă. — fig• Qu&re 
n'are urmă de sentimentă; fârâ 
căldură, fârâ energie, lnanime-e.

Inaniţiune. s.f. Hâmiselâ; slăbiciu
ne, debilitate extremă, causatâ prin 
junare, prin nemâncare, prin lip
să de nutrimentă. Inaniiion.

Inapetită. s.etr.t.de med. Neapetită, 
nepoftâ de mâncare, lipsâ de gustă 
pentru mâncare. Inappetence.

Inaplicabilă-â. adi Neaplicabilă, que 
nu se pote aplica, potrivi. Inap- 
plicable.

Inaplicaţiune, Inaplicaţie.f /'. Ne-
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aplicaţie, nesilinţâ, nestrâduire în 
învăţătură, etc. — Nepotrivire, lip
să de potrivire, de aşezare unulă 
peste altului Inapplication.

Inâressâ.s./'.Fem ee que prepara şi 
vinde inii. Liniere■.

Inârie. s.f. Câmpă semenată cuinu. 
Liniere.

Inarticulată-â. sup. şi adi. Nearticu
lată, que nu este articulată, ne
grăită, nedessevîrşită. Inarticule-e.

Inassociabilu-â. adi. Neassoşiabilă, 
quare nu se pote associa. Iriasso- 
ciable.

Inatacabilu-â. adi. Neatacabilă, que . 
nu se pote ataca, lovi, isbi. hiat- j 
laquabîe. î

Inaugurală-â. adi. De inauguraţie, I 
que are raportă cu inauguraţia, j 
Inaugural-e.

Inaugurare, v. s. A inaăgura, a sân- i 
ţi ună templu , ună monumentă; a ] 
sacra; a sanctifica; a dedica, a con- i 
sacra. Inaugvrer.

Inauguraţîune, Inauguraţie. s. f.
Ceremonie religiosâ que se face 
la uâ încoronare, la dedicaţia u- 
nuî monumentă, la sânţirea unu! 
templu, etc. Inauguration.

Incalculabilă-â. adi. Necalculabilă, 
quare nu se pote calcula. — Ne- 
numerată, forte numerosă, forte 
mare. Incalculable.

Incandescenţa, s. f. t. de fis. Starea 
ferului, etc., înferbîntată, arsă pî- 
nâ la albire. Incăndescence.

Incandescentu-â. adi. Quare este 
în incandescenţă, arsă pînâ la al
bire. \ncandescent-e. A

Incantaţiune, Incantaţie, s. f. în
cântare; —  descântecă, fermecare.
I ncantation.

Ineapabilu-â. adi. Necapabilă, qua
re nu este capabilă. Incapable.

Incapacitate, s. f\ Necapacitate, ne- 
iscussinţâ, neaibâcie. Incapacite.

încarcerare, v. s. A incarcera, a în
chide, a pune în închissore. In~ 
carcerer.

Incarceraţiune, Incarceraţie, în

carcerare. s. f. Fapta d’a încarce
ra, d’a închide pe, quine-va.— Sta
rea quelluî închissă. Incarceration.

Incarnare, t\ s, (se.) A se incarna, 
a se încârna, a se îmbrăca în 
corpă de carne, (a se întrupa 
Cărţile Bissericeî), a lua corpi> de 
carne. Se $ice despre Is. Crist. 
s'lncarner.

Incarnaţiune, Incarnaţie, Incar
nare.^./'. întrupare, unirea Fiiului 
lui Dumnecleă cu natura omene- 
scâ. Incarnation.

Incendiare, v.s. A  incendia, a pune 
focă, a da focă , a arde uâ casă, 
uf cetate, uâ pădure, etc., a arde 
prin focă. Incendiar.

Incendiaru-â. s. şi adi. Dâtâtoră, pu- 
netoră de focă, quare dă focă la 
que-va. — fig. Turburâtoră de li
niştea obştescâ, agitâtoră de tur- 
burârî. Incendiaire.

Incendiată-â. Supinu de la incen
diare. Que! ars! de focă, persone 
alle quâroră locuinţe aă arsă. 
I ncendie-e.

Incendia. s. etr. Focă mare, focă qua
re consumă, quare arde uâ casă, 
uâ cetate, uâ pădure, etc.— fig. 
Turburâr! într’ună stată; resbele 
mari, etc. Incendie.

Incertitudine, s. f. Nesciinţâ, nesigu
ranţă, înduoellâ; neotârîre, neînere- 
dinţare. Incertitude.

Incestu s . m. Precurvie; împreu
nare nelegiuită între rude de a- 
prope, între consângî. Inceste.

Incestuosă -  osa. adi. Precurvară 
cu rudă, cu consângele seă. In- 
cestieu&se.

Iiichietudine. Ve^î inquietudine.
Incidenţa, s. f . t. de geom. Intîlnirea 

unei lini! saă suprafece cu altâ 
linie saă suprafaşâ; căderea unei 
linii, unui corpă pe ună plană. 
I ncidence.

Incidenţă. &. etr. Evenimentă, întîm- 
plare quare vine în cursulă unei 
lucrări, unei întreprinderi, unei 
fapte principale de uâ poemă sau
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romanu. Incident. — adi. în templu- 
toru, quare vine, quare se întem- 
plâ în cursulu unorii trebi. — t. de 
gram. Proposiţiune quare intra în 
frasâ prin întemplare. — t. de opt. 
Quare cade pe uâ surfaQâ. Inci
dent-e.

Incirconcisiune, Incirconcisie. s. f.
Netâîere împregîuru. I ncirconcision.

Incitare, v. s. A incita, a aţiţa, a în
tărită, a înteţi, a excita. Inciter.

Incitaţiune, Incitaţie , Incitare.
s. f. Instigaţiune, inteţire, întârîtare, 
„aţiţare. bicitation. *

Incivicu-â. adi. Ne civicii, necetâţe- 
nescu; quare este contra senti- 
menteloru şi fapteloru de cetâ- 
ţîanii. Iricivique.

Incivilisatu-â. adi. Necivilisatu. In- 
civilise-e.

Inciviiitate. s. f. Necivilit&te; faptă 
contraria civilitâţiî. *încivilite.

Incivilu-â. adi. Necivilii, nepolitu. 
Incivil-e.

Incivismu. s. etr. Lipsă de civismu.— 
Sentimentu şi conduită opusse 
quelloru bune alle unui cetâţîanu. 
Incivisme.

Inclemenţâ. s. f. Lipsă de clemenţă, 
de îndurare, de milostivire. Incle- 
mence.

Incleinentu-â. adi. Nemilostivu, ne
îndurătorii; reu, riguroşii, aspru. 
Inclemenl-e.

înclinare, v. s. A înclina, a pleca, a 
încovoia, a îndiioi către. A se în
clina, a simţi dragoste către que- 
va. Incliner.

Inclinaţhine, înclinaţie, înclinare.
s. f. Plecare, pieţlişie către que-va 
sau quine-va. Inclination. 

Inclusivemente, Inclusivu. adv. Co- 
prindendu-se ş i ... De la prima (ţi 
a lunei pînâ la cinci-spre-ţece 
inclusivemente, adică numerându- 
se şi £iua de cinci-spre-^ece. E- 
ste oppussu la exclusivemente. In- 
clusivement.

Inclusivu-â. adi. Queea que coprin
de unu lucru, queea que coprin

de unu que în —  Inclusif-ve. Se 
iea şi qua adverb ii. Vedi inclu- 
s ivemente.

Incognito, Inconito.adv.Fără a se 
cunosce, fără a fi cunoscutu, fără 
a se areta quine. este; tiptilu. In
cognito.

Incoherenţâ, Incoerenţa, s. f. însu
şirea lucrului, ideei incoherente, 
fără şiru sau legătură. Incoherence.

In colier entu-â. adi. Nelegatu, neu- 
nitu, fără sirii sau legătură. Inco- 
hereni-e.

înconibustibilitatc. s. f. Near^eciu- 
ne, qualitatea lucrului quare nu 
se topesce prin focu. Incombusti- 
bilite.

Incombustibilă â. a£&.Near$eciosu, 
necombustibilu; quare nu arde, nu 
se pote consoma, sau mistui prin 
focu. Incombîistihie.

Incomodare, v. s. A incomoda, a cau- 
sa incomoditate; a aduce vre-uâ 
strîmtorare, vre uâ superare, vr’uâ 
pedică; a încurca, a învălmăşi. In- 
commoder.

Incomoditate, s. f.~ Necomoditate ; 
greutate, neînlesnire, necazu ; în
curcătură , învâlmâşellâ ,* supera
re causatâ de unu lucru inco- 
modu. Incommodite.

Incomoda â. adi. Necomodu, nepo
triviţii; strîmtu; quare nu-este co- 
inodu, lesnicîosii, potrivitu; — su- 
perâtoru, neplăcuţii. Incommode.

Incomparabilă-â. adi. Necompara- 
bilu, cu quare sau la quare ni
micii nu se pote compara, alătu
ra, potrivi. Incomparable,

Incompatibilitate, s. f. Necompati- 
bilitate, nepotrivire, neunire, an
tipatie, neînvoire, neîmp acare în
tre duoe persone sau duoe lucruri. 
Incompatibili te.

Incompatibil ii-â. adi. Quare nu se 
unesce, nu se îngâdue, nu se po- 
trivesce cu altulu. Incompatible.

Incompetenţa, s. f. Necompetenţâ, 
lipsă de competenţă, de cădere, 
de drepţii a se amesteca la que-
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va, d’a judeca que-va. Incomţe- 
tence.

Incompetentă-a. adi. Necompetentă, 
quare nu este competentă, quare 
n’are dreptu, nu are cădere d’a se 
amesteca la que-va, de a judeca 
despre que-va* Incompetent-e.

Inconiplectii-â. adi, Necomplectă, 
neîntregă, nedeplină, nedessevîr- 
şită, quâruia îi lipsesce una din 
părţile selle. Incomplet-ete.

Incom plexă-â.a dî.Necomplexă, qua- 
re nu este compussă, quare nu 
coprinde în sine mai multe lu
cruri diferite, quare este simplu. 
I ncomplexe,

Incom im icabilitate. s.f. t. dejuris. 
Qualitatea lucrului que este in- 
comunicabilă. Incommunicabilite.

Incom unicabilă-â. adi, Necomuni
cabilă, quare nu se pote comu
nica, nu se pote împărtăşi şi al
tora. I ncommunicable.

Inconiutabilitate. s. f. t. dejuris. Pro
prietate, possessie, stâpînire de 
que-va fârâ temere de turburare 
legitima, \ncommutabilite.

Incoinutabilu-a. adi. t.dejuris. Qua
re nu se pote strămuta ori scote 
din stâpînirea unui lucru; — pro
prietate, possessie quare dupelegi 
nu pote fi luată de la quellă que 
o are* Incommuiable.

Inconcevabilă-â. adi. Necoprinsu, 
nepricepută, nedesluşită, pentru 
quare nu se pote lesne da cuvîntă. 
Inconcevable.

lnconciliabilă-a. adi. Quare nu se 
pote concilia, quare nu este les
ne de împăcată, de unită, de po
trivită cu altulă. IncoTiciliable.

Inconduitâ. s. j. Lipsă de condu
ită, de purtare bună, de chipulă 
de a se purta bine;— lipsă de po- 
veţuire, de îndreptare la ducere. 
lnconduite.

Inconsequentă -  â. adi. Neconse- 
quentă, quare vorbesce fârâ legătu
ră , quare lucresâ în contra chiar 
a principiiloră lui. Inconsequent-e.

Inconsequenţâ. s. f. Lipsă de con- 
sequenţâ, de qrmare, de legătură 
în idei, în vorbe, în fapte. Incon- 
sequence.

Inconsideraţie, Inconsideraţiune.
s. /. Neoonsideraţiune, lipsă de con
sideraţie; nebăgare în semâ; ne
socotinţă în vorbă şi în conduită. 
fnconsideration.

Inconsiderată â. adi. Neconsiderată 
quare nu este considerată, nu e- 
ste stimată, nu este băgată în se
mâ. Inconsidere-e.

Inconsolabilii-â. adi. Neconsolabilă, 
quare nu se pote consola, quare 
este nemîngâiată în durerea sea, 
pe quare nu’lă poţi consola, /w- 
console-e.

Inconstanţa, s. /. Nestatornicie, u- 
şuritate, facilitate spre a se schim
ba, a se întorce din otarîre, a’şi 
schimba opiniunea, resoluţiunea, 
gustulă. Inconstance.

Inconstantă-â. adi.Uşurelu, nesta
tornică, facilă a se schimba; sbur- 
datică, vînturosă. Inconstant-e.

Inconstituţionalitate. s . f. Starea, 
qualitatea unui reglementă, unui 
actă, unei opinii quare este în 
contra constituţiuniî. Inconstitu-  
tionalite.

Inconstituţională-â. adi. Neconsti
tuţională, quare nu este consti
tuţională, quare este în contra con- 
stituţiunei. înconstitutionel-le.

Incontestabilitate. s.f. Qualitatealu- 
crulu! incontestabilă. Inconiesta-  
bilite. *

Incontestabilă â. adi. Necontesta
bilă, netăgăduită, quare nu se po
te contesta, nu se pote tăgădui, 
nu este supussă la prigoniri. In-  
contestable.

Incontestată-â. adi. Necontestată, 
netăgăduită, que nu este tăgădu
ită. Inconteste-e.

Inconvenabilă - â. adi. Neconvena
bilă, necuviinciosă, neertată. In-  
comenable.

Inconvenantă-â. adi. Que vatâmâ
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cuviinţele, qise nu se cade. In- 
convenant-e.

Inconvenanţa.s.f. Necuviinţa, lip
sa de buna cuviinţa, Inconvenance.

Inconvenienţiâ. s. f. Intîmplare 
neplăcuta, superâtorîâ, que vine 
într’uâ lucrare, que se întemplâ 
într’uâ întreprindere; pedicâ. — 
Consequinţâ, urmare rea a unei 
fapte, a unei opinii, a unei rae- 
sure, a unei sisteme, a unei legi, 
a unui obiceiu; sfîrşită neplăcută 
que dă uâ lucrare, uâ întreprin
dere. Inconvenient.

Incorecţie, Incorecţiune. s. f. Lipsa 
de corecţie, lipsa de regulele que 
cere uă artă sau sciinţă; — greşel- 
lă; locurile greşite într’uâ scriere 
sau într’unu dessemnu. Incorrec-  
Hon.

Incorectă â. adi. Necorectă, quare 
nu este corectă, quare nu este du- 
pe regulele arte! saă alle sciinţii. 
Incorrect-e.

Incorigibilitate. s. f. Necorigere, ne- 
îndreptare; liosâ de corigere; qua 
litatea lucrului saă a personei qua
re nu se pote corige, îndrepta. 
Incorrigibilite.

Incorigibilu-â.adi.Necorigibilă, qua
re nu pote, nu voesce a se co
rige, a se îndrepta. Incorrigible.

Incorporalitate. s. f. t. dt dogmXnsu- 
şirea saă qualitatea fiinţeloră qua
re n’aă corpă. Incorporalite.

Incorporaiă-â. adi. t. de dogm. Necor
porală, fără corpă; quaren’are nici 
de cumă corpă. Incorporel-le.

Incorporare, v. s. A incorpora, a în
trupa, a amesteca, a uni împreu
nă corpuri saă părţile loră spre 
a le face una, a le face ună corpă. 
Incorporer.

Jncorporaţie, Incorporaţiune, In
corporare. s. f . Fapta de a incor
pora, resultatulă ei; — fapta de a 
uni, de a amesteca, de a face nu
mai, unulă, de a întruni. Incorpo- 
ration.

Incoruptibilitate, s. f. Qualitatea lu

crului ori a fiinţii quare este in
coruptibilă; starea fiinţii quare nu 
se pote corumpe, strica, Incor- 
ruptibilite.

Incoruptihilă-â. adi. Ne coruptibilă, 
nestricâciosă; quare nu se corum
pe, nu se cumperâ, nu se vinde, 
nu se strică. Incorruptible.

Ifiicredibilitate. s. f. t. de dogm. Lipsă 
de credinţă religiosâ, queea que 
face qua să nu se creţlâ que-va* 
Incredibilite.

Incredulitate, s. f. însuşirea unei per- 
sone de a nu crede queea quee- 
ste de crezută; necredinţă. In
creduli t e.

Incredulu-â. adi.s. Quare nu crede 
lesne; quare se convinge anevoîâ. 
— Quare nu crede la misterele re- 
ligiose. Incredule.

Incriminare, v. s. A incrimina, a în
crimina; a acusa pe quine-va qua 
criminală; a pîrî, a învinovăţi, a 
îrnputa despre uă crimă cuî-va. 
In cri miner.

Incriminaţie, Incriminare. $./*. Fap
ta de a incrimina, de a acusa pe 
quine-va despre uă crimă. Incri- 
mination.

Incrustare. v. s. A incrusta, a orna, 
a îmbrăca, a acoperi uă surfagâ 
de lemnă, de zidă, etc., cu aură, 
cu argintă, cu bronză, cu mar
mură, etc. Incruster.

Incrustaţie, Incrustaţiune, Incru- 
stare. s.f. Fapta de a incrusta; or
namentă, îmbrâcare, acoperire de 
que-va cu argintă, cu sidefă, cu 
bronză, etc., înligendu-le în nisque 
scobiture pe faga aquelluî lucru. 
I ncrustation.

In ctiarto. Veţi! inquarto.
Inculpare, v. s. A inculpa, a învino

văţi, a pîrî, a acusa pe quine-va 
despre uâ culpă, despre uâ gre- 
şellâ, despre uâ vină. Inculper.

Inculpaţie, Inculpaţiune, Incul
pare. s. f. Fapta de a inculpa, d’a 
învinovăţi, d’a acusa; învinovăţi-
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re, acuş aţi e , pîrâ, imputare. In- 
culpation.

Incultu-â. adi. Necultivatu,nelucratu. 
Se îea şi în figuraţii. Inculte.

Incultura. $./*. Neculturâ, necultiva- 
re. Inculture.

Iiicurabiliiate. s. f. Nevindecâciune, 
starea lucrului que nu se pote tă
mădui sau remedui. Incnrabilite.

Incurabilă - â. adi. Nevindecâciosu, 
quare nu se pote tămădui ori re
medui. Incurable.

Incuriositate. $./\Necuriositate, ne- 
gligenţâ d’a afla, d’a şei, d’a ve
de spre a se instrui. Incurieusite.

Incursiune, Ineursie. s. f. Călcare 
sau năvălire de omeni armaţi în 
ţera inamicului, — Intrare şi pre
umblare în locuri necunoscute; câl- 
lâtorie. Incursion.

Indecenţa, s. f. Indecinţâ, lipsa de 
decenţă, de ruşinţâ; vorbe sau fap
te ruşinose; necuviinţă, neruşina
re. I ndecence.

Indecentă â. adi. Indecinte, în con
tra decenţii, în contra bunei cu
viinţe, a onestâţii publice. Inde
cen te.

Indecisiune, Indecisie.s./'. Induocl- 
lâ, neotărîre, nedeterminaţiune; sta
rea unui omu quare nu scie que 
să facă, n’are otărîre. Indecision.

Indecişii-â. adi. Nedecisu, neotărîtu, 
cu înduoellâ; quare stă laînduoel- 
lâ, quare nu este decisu, otărîtii.
I decise.

Indeclinabilitate. s. f . t. de gram. în
suşirea diceriloru quare nusepotii 
declina. Indeclinabilite.

Indeclinabilă-â. adi.L de gram. Qua
re nu se pote declina, quare nu 
se declină. Indeclînable.

Indecom posabilă-â.at//. Quare nu 
se pote decompune, analisa, des
face. lndecompos#kle.

Indefectibilitate. f. însuşirea lu
crului indefectibilii, quare nu pote 
înceta, nu pote lipsi, nu pote pe
ri. I ndefectibilite.

In d efectib ilii-â . adi. t. de dogmat.[

j Quare nu pote lipsi, nu pote pe
ri. Se $ice de bisserică. Indefec- 
tible.

Indetinissabilă-â. adi. Quare nu se 
pote defini, margini, oţărî. — fig. 
Quare nu se pote explica, tălmă
ci. Indefinis sabie.

Indemnitate, s. f. Starea, qualitatea 
lucrului que nu se pote defini, 
mărgini. înde finite.

Indefinită â. adi. Nedeterminatu, ne
mărginiţii, neotărîtu; fără margini 
otârîte. Indefim-e.

Indeliberatu-â. adi. Nedeliberatu; 
assupra quâruîa nu s’a chibzuită, 
socotită. Indeliber'e-e.

Indelicateţâ. s. f. Nedelicateţe, lipsă 
de delicateţă, în simţeminte şi în 
fapte. Indelicatesse.

Indelicată-a. adi. Nedelicatu, lipsită 
de delicateţă în simţeminte şi în 
urmări Indelicat-e.

Indenmisare. v. s. A indemnisa, a 
despăgubi", a plăti, a da cuî-va 
paguba que a încercată. Indemniser.

Indemnisaiă â. sup. adi. Despăgu
biţi!. Indemnise e, îndemne.

Indemnisaţie, Indemnitate. s./.Des- 
pâgubire; actulu prin quare seassi- 
gurâ uâ despăgubire. Yndemnisation  ̂
îndemni te.

Independentă â. adi. Neatîrnatu, ne- 
supussu la altulu; quare nu de
pinde, nu este supussu la alta ori 
la altulu. Independent e.

Independenţa, s.f. Neatîrnare; sta
rea unei persone, unui populu li
beră, neatîrnatu. Independance.

Indescriptibilă-ă. adi. Nedescripti- 
bilii, quare nu se* pote descrie. 
îndes criplible.

Indestruetihilitate. s.f. Nestricâciu- 
ne; starea, qualitatea lucrului in
destructibilii, nestricâciosu. îndes- 
tructibilite.

Indestructibilă-â. adi. Quare nu se 
pote destruge, quare nu se pote 
strica; nestricâciosu. Indesti uctible.

IndeterininatU 'â. adi. Nedetermi
natu , nedefiniţii, neotărîtu, fără
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margini; — vorbindă de persone, 
neresolută. Indetermine-e.

indeterniinaţie. s. f. Neotârîre, irre- 
soluţie. Indetermination.

Indevinahilu -  â. acli. Quare nu se 
pote devină, quare nu se pote 
ghici. Indevinable.

Iiidevoţhme, hidevoţie. s. f. Lipsa 
de devoţie, de respectă către alle 
reiigiuneî. Indevotion.

Indevotu-â. adi. Nedevotă, nereligi- 
osu. — s. Quare nu respectă reli- 
giunea. Indevot-e.

Indiana. 5. f . Uâ materie de bum- 
bacă lucrată în Indii. Indienne.

Indicare. v .s .A  indica, a areta qua 
cu degitulu. — A face cunoscuţii, 
a da de scire. 1 ndiquer.

Indicaţ iune, Indicaţie, Indicare.
s. f. Lucrarea d’a indica, d’a are
ta,* însciinţare , însemnare; sem- 
nulă quare ia ce să se cundscâ 
que-va. Indicaiion.

Indicativu-â. adi, Aretâtorîu; quare 
indica, aretă. Indicaţi fv e .

Ttadieativă. s. m. t. de gram. Primulu 
modă allu verbiloră. Indicatif.

"indicatorlii'dnâ. adi. t.de dialectică. 
Quare aretă, quare face cunoscută 
pe culpabilă. Indicateur-trice.

Indiciu, s. etr. Semnă aparentă şi pro
babilă allu unui lucru ascunsă.—
t. dejuris. Se dice în materii cri
minale despre semnele que pro- 
besu crima; cumă: schimbarea fe- 
gei criminalului, uâ turbura re fă
ră voîâ, uâ cercare de fugă, sur
prinderea lui cu uâ armă în mâ
nă, pete de sânge pe haine, suntă 
indiciuri alle crimei lui. — t. de 
mar. Semne de uâ apropiată eşire 
la malu a navigatoriloră.— Indi- 
ciurile pentru navigatori suntă 
forte variabile: schimbarea fegii 
mârriî, passerile, pesciî, furtunile, 
starea âtmosferiî, orizontulă, obi
ecte plutinde pe apă suntă atâtea 
indiciurî pentru navigatori. Indice.

Indicţiune. s.f. fi Indiciu, etr. Con- 
vocaţiunea unui conciliu, etc., pen

tru uâ di determinată, — în Crono
logie, revoluţiune, periodu de 15 
ani. Indiction.

Indiferenţă, s. f. Nepâssare; dispo- 
siţiunea spiritului quare face qua 
quine-va să n’aîbâ mai multă â- 
tenţiune saă plecare pentru Unu

, lucru qua pentru quellă-l-altu.— 
Recellâ, interessu puginu de quê - 
va. Indifference.

Indsferentă-â. adi. Neinteressâtoru, 
de quare quine-va se atinge prea 
putină, despre quare quine-Va nici 
de cumă nu se turbură, nu’! pas- 
sâ, de quare nu se interessâ qui
ne-va multă. — Neînsemnată, fârâ 
interessu. \ndifferent-e.

Indigenaţii, s. etr. Impâmentenire, — 
dreptă de pâmentenu. Indigenat.

Indigenţă, s.f. Sărăcie mare, lipsă 
de quelle neapărată necessarie. 
Indigence.

Indigent.ă-â. adi. Lipsită detote, să
racă de totă. Se iea şi qua subs. 
Indigeni-e.

Indigenă-â.acft. si s.Pâmîntenă, năs
cută în ţera unde ş£de, naturalulu 
dintr’uâ ţerâ. Indigene.

ludigestibilă-â. adi. Quare nu se po
te digesta, nu se pote mistui, ln-

i digestible.
Indigestie.s.f. Indigestiune, nemis- 

tuire, nesevîrşirea mistuirii în sto
rn a hu. Indigestion.

Indigestă-â. adi. Neraistuitu, quare 
nu s’a mistuită; nemistuiciosu, di
ficilă a se digesta. — fig. Despre 
scrieri, încurcată , confusu. Indi
geste.

Indignare, v. s. A indigna, a supe- 
ra, a întărită mînia. — A se in
digna, a se supera, a se întârîta, 
a se mînia de unu que reu, ne- 
dreptă. Indigner.

Indignaţiune, Indignaţie, Indig
nare. s. f. Mînie, superare, necază, 
mîhnire assupra unei fapte ne
drepte. Indignation.

Indignată-â. adi. sup. Superatu, ne-
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câzitu, întârîtatu de que-va. In- 
digne-e.

Indignitate. s. f. Nedemnitate, sta
rea omului nedemnă pentru que- 
va. Indignite.

lucii gnu-â. adi. Nedemnă, quare nu 
este demnă pentru que-va. In-  
digne.

Indigo, s• m. Lulachiu, uâ materie 
scossâ din nisce plante a locuri- 
loră câldurose, din quare se face 
vâpseăa civitâ. — Chiar plantele 
que daă aquestâ materie. Indigo.

Indigotcrie. s.f. Loculă unde se fa
ce, unde se prepara indigo. Indi
go ter ie.

Indigotieru. s. m. Planta din quare 
se scote indigo. Indigotier.

Indireetu-â. adi. Quare nu este di
rectă, dreptă, nu sta saă nu se 
tâlmâcesce drepta.fig. Nu d’a drep- 
tulă; — t. de gram. Complinire indi
rectă , assupra quâria nu merge 
dreptă lucrarea verbului. Indirect-e.

Indisciplină, s.f. Nedisciplinâ, lipsa 
de disciplina. Indiscipline.

Indlsciplinabilă-â adi. Nediscipli- 
nabilă, quare nu se pote disci
plina, quare nu se supune dis— 
cipliniî, bunei rânduelle; quare nu 
se pote înfrâna. Indisciplinable.

Ind iscip linată -â . adi. Nediscipli
nată, quare nu este disciplinată; 
neînfrânată, nestâpînită. Indisci
plină-e.

Indiscreţiune, Indiscreţie, s.f. Ne-
discreţie, lipsa de discreţie, neîn* 
ţelepţie, nesocotinţă, flecârie, uşu
rinţa în vorbe, quare dâ de fa§â 
ună secretă. Indiscretion.

Indiscretu-â. adi. Quare n’are dis
creţie, quare n’are mesurâ la vor
bă; neînţeleptă, nesocotită, fârâ 
minte, fârâ judecata, quare nu ţi
ne nici-ună secretă. Indiscret-ete. 

Indispensabilii - ă. adi. Neapărată, 
de mare necessitate, fârâ quare 
nu pote quine-va. Indispensable.

Indisponibilitate, s. /. Starea, qua-

litatea aquellia que este indispo
nibilă. Indisponibilite.

Indisponibilu-â. s. f.t. dejuris. De 
quare nu pote quine-va~ dispune 
cumă ară voi, cm quare nu pote 
face que va voi. Indisponible.

Indisposare. v .s .. . indisposa, a in
dispune, a scote din posiţia bunâ 
pe quine-va, a’lă supăra, a’lă ne- 
inulţimi, a’lă aduce în posiţie pu
ţină favorabila. Indisposer.

Indisposatu-â. sup. şi adi. Camă ma- 
ladă, fârâ umori buni; indispussă. 
I ndispose-e.

Indisposiţie, Indisposiţiune. s. f.
Starea quându quine-va nu se 
simte bine, uşorâ maladie, stri
care uşorâ a sânâtâţiî. îndisposi-  
tion.

Indisputabilu-â. adi. Nedisputabilă, 
quare nu se pote disputa, pentru 
quare nu încape disputa. Indis- 
putable.

Indissolubilitate. s.f. Qualitatea lu
crului quare este indissolubilă, 
quare nu se pote desface. Indis- 
solubilite.

Indissolubilă-â. adi. Nedissolubilă, 
quare nu se pote topi, dissolva, 
ori desface.— fig. Se dice despre 
ună contractă, învoellâ, legătura, 
maritagiu, amiciţie, quare nu se 
potă desface , desfiinţa ori strica. 
Indissoluble.

Indistinctă â. adi. Nedistinctă, ne
considerată, nedeossebită; nealessă, 
nelămurită. Se dice mai multă 
despre idei saă dicert, şi despre 
tonuri saă sunete quare nu se în- 
ţelegă bine. Indistinct-e.

Individă.s. m. Insă,pers6nâ.Iwdimdtt.
Individualisare. v. s. A individuali- 

sa, a considera qua individă; a 
priva, a arăta ună lucru în par
te, deossebită de ori que altă lu
cru, a face sâ aîbâ ună caracteră 
propriă şi sâ se deossebescâ qua 
insă de ori que altă lucru. Indi- 
vidualiser.

Individualisare. s.f. Fapta de a in-
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dividualisa; starea lucrului indi- 
vidualisată. Indwidualisation.

hidividualisinu.s. e/r. Sistema de a 
lucra singură, d’a opera numai 
prin sine. Individualisme.

Individualitate, s. f. Quea que com
pune unu individă, quea que ta- 
ce qua individulă sâ fie , sâ aibâ 
existenţa lui ossebitâ de a altuia. 
\ndividualite.

Individualu~â. adi. Allă individului, 
queea que privesce Ia individă, 
que este a unui individă, quare 
are raportă cu individulă. Indi- 
mduel-le.

Indivizibilitate, s. f. Nedivisibiltate, 
nedespârţiciune, însuşirea lucruri- 
loră que nu se potă desparte, nu 
se potă divisa. Ihdivisibilite.

Indivisibilu-â. a&Nedivisibilă, ne- 
despârţiciosă, nedespărţită, quare 
nu se pote desparte. Indivisible. 

Indivisiunc, Indivisie. s. f. D’avâl- 
mâşie; starea lucrului que se stâ- 
pînesce de mai mulţi tara a fi des
părţiţi. Indivision.

Indivisu-â. adi. Nedespărţită. Indi- 
vis-e.adv. D ’avalma. Pai' indivis.

Indocilitate. s. f. Nesupunere, neîn
ţelegere, lipsa de docilitate. Indo- 
cilite.

Indocilu-â. adi. Neînţelegâtoră, qua
re înţelege, învaţă cu anevoe; qua
re n’are docilitate. Indocile.

Indolenţa, s.f. Nesimţire, neîngriji- 
re, nepăssare, nepăssă, apatie; sta 
rea suffletuluî quândă a făcută sâ 
tacă tote patimele. Indolence.

Indolentu-â. adi. Quare are indo
lenţă, quare este nesimţitoră, fă
ră pâssare ,* assupra quâruia ni- 
mică nu face quea mai mică im- 
pressiune. — subs. t. de med. Quare 
nu dore, quare nucausâ nicicumă 
durere. Indolent-e.

Idubitabilă â. adi. Neîndăoiciosă, si
gură, despre quare nu se pote 
îndăoi quine-va. Indubitable.

Inducere, v. s. A induce, a introdu

ce, a vîrî, a băga, a duce în în
tru. I nduire.

Inducţie, Inducţiune. s. f. Fapta de 
a induce, de a introduce; — ună felă 
de argumentaţie;— introducţie de 
persone într’ună dialogă; — reso- 
luţie, determinaţie, îndemnare: — 
convingere. Induction.

Indulgenţa. £./*. Blîndeţâ,. bunătate, 
dulceţâ, aplecare a erta; însuşirea, 
caracterului aquelluîa que ertâ 
lesne, quare nu este aspru* In- 
dulgence.

Indulgentu-â. adi. Blîndă, bună, er- 
tâtoră, îngâduitoră; quare ertâ les
ne greşellele, quare nu este aspru. 
Indulgent-e.

Iiidultaru.s./tt. Quellă que a dobîn- 
dită drită de a stâpîni ună be- 
neficiă în puterea unui indultă. 
I ndultaire.

Indultă. s. etr. Graciâ, privilegiu dată 
din partea Papii pentru dobîndi- 
rea a ore quare beneficiurî. In
dult.

Induraţie, Induraţiune. s. f. t. de
med. Invîrtoşare, întărire a cărnii 
que se vindecă. Induration.

Industrial u-â. adi. De industrie, pro- 
dussă prin industrie. 1 ndustriel-le.

Industrie, s. f. Meşteşugurile meca
nice şi manufacturele. — Iscus- 
sinţâ, mâestrie, deprindere mare 
de a face que-va. — Ori ce mes- 
serie cu quare se susţine quine- 
va; tote messeriile. Industrie.

Industriosu-osâ. adi. Iscussită, nâs- 
cocitoră, silitoră, muncitoră, qua
re prin industrie nâscocesce, află, 
ori lueresâ. Industrieux-se.

Inefabilu-â. adi.Nespussă, negrăită, 
quea que nu se pote spune, ex
prima, nu se pote areta prin vor
be. I neffable.

Ineficace.adi. Fără eficacitate, fârâ 
efectă, fârâ energie, quare nu pro
duce nici ună efectă, nici unăre- 
sultată, quare nu face lucrarea ce
rută. I nefficace.

Ineficacitate, s. f- Lipsă de eficaci
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tate, de energie, qualitatea lucru
lui ineficace, a lucrului quare nu 
produce nici unu efectă, nici uâ 
lucrare, nici unu re'sultată. Ineffi- 
cacite.

Inegalitate, s. f. Neegalitate, nepo
trivire, neassemenare între lucruri, 
între dimensiî, între mărimi, me- 
sure, caractere, persone, preşuri, 
etc. Inegalite.

Inegaîu-â. adi. Neegală, nepotrivitu, 
neassemenată; quare n’are aque- 
eaşi întindere, nu este de uâ po
triva, nu este totă unu felă, n’are 
aqueeaşi mărime, aquellaşi preşu, 
etc. Inegal-e.

Inelare, v.s. A inela. Veţli anelare.
Inelatu-â. sup. si adi. Vedi anelare.
Ineleganţâ.*./*. Neeleganţâ, lipsa de 

eleganţă, de ornamente, de po- 
dobâ, de frumuseţe, de gustă în 
formele producţiuniloră natureî şi 
alle artei. Inelegance.

Inelegantu-â. adi. Neelegantă, lip
sită de eleganţă, de podobă de 
frumusseţâ. Inelegant-e.

Inellgibila-â. adz. Neeligibilă, quare 
nu se pote alege, n’are însuşirile 
cerute pentru afialessu. Ineligible.

Inehi. s. etr. Anelu, tortă, verigă que 
se portă în degite. Bague.

Inelnrâ. Ve<Jî anelurâ.
Ineptii-â. adi. Fără disposiţii natu

rale la que-va, neharnică, quare 
nu este pentru arte, pentru sci- 
inţe, etc. — Prostu, năucă. Inepte.

Inerenţâ. s.f. Lipire, întrunire, le
gătură de lucruri quare nu se potă 
desparţi. Inherence.

Inerentă-â. adi. Nedespărţită; unită 
la ună subiectă cumă nu se pote 
despărţi. Inherent-e.

Inerţie. /. Nemişcare, neactivitate; 
lipsă de mişcare, de activitate; in
dolenţă, inacţiune. Inerţie.

Inertu-â. adi. Amorţită, fără mişca
re, fără activitate, adormită, trîn- 
davă. Inerte.

In esperatu -â . adi. Nesperată, ne- 
nâdejduită, nepreve^utuj queea que

nu aştepta quine-va sa se întîm- 
ple. Se iea spre reă. Inespere-e.

Inestimabilii -  â. adi. Nestimabilă, 
quare nu se pote stima. Inesti- 
mable.

Inexact itud a. s.f. N e exactitate, gre- 
şellâ de a nu face ună lucru la 
timpă şi cu chipulă cumă se cere 
făcută; greşellâ făcută din lipsă 
de exactitate. Inexactitude.

Inexactu-â, adi. Neexactă, quare nu 
face lucrurile la timpă şi cu chi
pulă cumă ară câta să se facă. 
Inexact-e.

Inexcusabilu -â . adi. Neexcusabilă, 
neertată, quare nu se pote scusa, 
erta, desvinovâţi. Inexcusable.

Inexecutabilu-â. adi. Quare nu se 
execută, nu se pune în lucrare, 
nu se pote împlini, executa. In- 
executable.

Inexecuţie. s.f. Neexecuţie, nepune- 
re în lucrare, neîmplinirea unul 
legată, unei învoelle, unui con
tractă, etc. Inexecution.

Inexistenţa, s.f. Neexistenţâ, nefiin- 
ţare, neaflare în fiinţă , lipsă de 
existenţă. Inexistence.

Inexperienţâ.s./'. Neexperienţâ, lip
să de experienţă,* neîncercare, ne- 
pâţire. Inexperience.

Inexperimentatu-â. adi. Neexperi
mentată, quare n’are nici uâ ex
perienţă ; neîncercată, nepâţită. 
I nexperimenie-e.

Inexpiabilu-â. adi. Neexpiabilă, qua
re nu se pote expia, mîntui, cu
raţi. I nexpiable.

Inexplicabilu-â. adi. Neexplicabilu, 
quare nu se pote explica; netâl- 
mâcită, quare nu se pote price
pe, înţelege. Inexplicable.

Iiîexplicatu-a. adi. Neexplicată, qua
re încă nu este explicată. Inex- 
plique-e.

InexpReitu-â. adi. Neexplicită, obs
cură, întunecosă, încurcată, ane- 
voîâ de înţeles să. I nexplicite.

Inexpressib ilu -â . adi. Neexpressi-
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bilă, quare nu este expressibilă, 1 
I nexpressible.

nexprim abilu -â . adi. Neexprima
bilă, quare nu se pote exprima, 
nu se pote spune, descrie; nes- 
pussu. Inexprimable.

nextingibilu-â. adi. Que nu se po
te stinge, nu se pote potoli, In ex- 
tinguible.

nextirpabilu-â. adi. Neextirpabilă, 
que nu se pote stîrpi. Inextirpable.

nfaniantă-â. adi. Quare aduce in
fama; desonoratoru; quare aduce 
ruşine. Infam ant-e.

nfam aţiune, Infamaţie. s. ţ. Pata 
de desonore, de ruşine, de infa
mie. I nfamation.

infamie, s. f. Neomenie, desonore, fap
ta ruşinosâ, foarte urîtă, nedem
na de unu onestu; înjurătura, vor
be prin quare se desonorâ qui- 
ne-va, prin quare se vatâmă re
putaţi un ea cui-va. Infamie.

Infamu-â.adi. Defăimată, ruşinatu, 
desonorantu; quare comite fapte 
desonorante , scîrbose, ruşinose , 
nelegiuite, torte urîte. Se iea şi 
qua subs. Infame.

Infanterie, s. f. Pedestrime, pihotă, 
oştire pegiosă. Infanterie.

infanticidă-â. adi. s. Ucidere, emo- 
rîre, omoră de copillu; — ucigă
torii, omorîtoră de copillulă seu. 
I nfanticide.

Infantu-â. s. Titlu de onore; quellă 
mai mare, primogenitulă din fiii 
regelui Spaniei, Portugaliei, Nea- 
poluluî. Infant-e.

Infatigabilitate. s. f. Neobossire, ne- 
ostenire; qualitatea quellui que nu 
ostenesce la lucru, nu se obos- 
sesce de muncă. Infatigabilite. 

Infatigabilă-a. adi. Nefatigabilă,qua
re nu se ostenesce, nu obossesce, 
nu se superâ de muncă, de os- 
tenellă; neobossitu, neosteniţii. In -  
fatigable.

Infectare, v. s . A infecta, a împuţi, 
a strica, a face  ̂ infectă. Infecter.

Infectu-â. adi. împuţită, stricată,

puturosă; quare pute, quare îm- 
puţesce Infect-e.

Infecunditate. s. /*. Nefecunditate, 
sterpitate, nerodire, sterilitate. Iw- 
fecondite.

Infecundu-â. adi. Nefecundu, nero- 
ditoră, sterpă; quare nu rodesce, 
quare produce rodă prea pucinu 
saă nici de cuină, \nfecond-e.

Infclicitate. s .f . Nenorocire, neferi
cire, disgraciă. Infelicite.

Inferioritate, s . /'.Starea quellui que 
se află mai jossă ..de quâtu altulă, 
starea de a se afla mai jossă în 
talentă, în sciinţâ, în rangă, în 
putere, în merite, etc. Inferiorite.

Inferioru-dra. adi, Quare este mai 
jossă, subtă, dedessubtă;maijossă 
de quâtă altulă în rangă, în ta
lente, în merite, în putere, etc 
Inferieur-e.

Infernalitate. s. f. Caracterulă fiinţii 
infernale; qualitatea faptei infer
nale. I nfernalite.

Infernalu-â. aăi. Din infernă, allu 
iadului, din Iadă; que privesce la 
Iadă, que este allă infernului. In
fern a l-e .

Infernă. s. etr. Iadă. Enfer.
Infertilitate. s. f. Sterpitate, nerodi- 

rea unui pămentă. Inferlilite.
InfertiSu-â. adi. Nefertilă, sterilă, 

sterpă, neroditoră; quare nu pro
duce, nu aduce nici ună folossă. 
I nfertile.

Infibniare. v. s. A infibula, a face o- 
peraţia numită infibulaţie. Injîbuler.

Infibulafie, Infibulaţinne, Iiifibn- 
lare. s. f. Operaţie que se face la 
părţile genitale, qua să nu se po- 
tă opera împreunarea. Infibulation.

Infidelitate, s. f. Necredinţă, trădare, 
lipsă de fidelitate ; călcare de ju- 
rămîntă, de promiteri, de datorii. 
— Păgmâtate, starea quelloră ne
credincioşi, quare nu crede în re
ligia adeverată. Inftdelite.

Infideliiâ. adi. Necredinciosă, quare 
nu’şi ţine promiterea, jurâmîntulă,

35
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parola; — $. trădătorii, vîndetoră. 
Infidele.

Infiltrare, v. s. A infiltra, a se infil
tra,- a se strecura, a trece qua 
prin strecură tore; a intra, a trece 
unu fluidă în porii unui corpii so
lidă. Infiltrer.

Infiltraţie, Infiltraţiune, Infiltrare.
s. f . Trecerea, intrarea unui fluidu 
în porii unui corpu solidă; stre
curare, pătrunderea liquideloră în 
orc-quare părţi celularie. Infil- 
tration.

Infinitate, s. fi Nemărginire, însuşi
rea lucrului nemărginită, nefinită; 
qualitatea lucrului saă fiinţii qua- 
re nare nici începută nici sfîr- 
şită. Infinite.

Infinitesiinală-â. adi. t. de mat. Ne
mărginită de mică. Calculu infi- 
nilesimalu, calculă cu quantitâţi 
nemărginite de mici. Infinitesi- 
mal-e.

Infinitivă. s. m. i. de gram. Modă de 
verbă quare n’are nici numeră, 
aici personâ, prin quare se ex
primă însemnarea verbului. Infi
niţi fi,

infinit ă-â. adi. Nemărginită, nefinită; 
quare nare nici începută, nici fi
nită: fără margini, fără otare, fă
ră finită. Infini-e.

Infirmerie, s.f. Spitală, bolniţă; ca
să destinată -pentru căutarea ma- 
la^iloră, neputincioşiloră. I nfirmerie.

Infirmieră -  â. s. Bolniceră, quellă 
que caută, îngrijasce într’ună spi
tală, într’uâ infirmerie pe malaci. 
Infirmier-ere.

Infirmitate.s.f. Slăbiciune, neputin
ţă; maladie naturală saă ocasio- 
nalâ în vr'uâ parte saă membru 
allă corpului; rea organisaţie a 
corpului, lipsa vre unui organă, 
saă a funcţiei unui organă. In- 
firmite.

Infirmă-â. adi. Nesânâtosă, maladă, 
neputinciosă, debilă, slabă. Infirme.

Inflamabilitate. s. f. Aprin^eciune, 
însuşirea unui corpă de a se a-

prinde lesne; qualitatea lucrului 
inflamabilă, aprindetoră. Inflamma- 
bilite.

Inflamabilă -  â. adi. Aprindeciosă, 
quare se aprinde lesne; quare e-

.. ste supussă inflamaţieî, se inflama 
lesne, iea focă, se aprinde în gra
ba. Inflammable.

Inflamaţiune, Inflamaţie. s. fi Fap
ta inflamaţii; aprindere; — obrin- 
tire, arsurâ, aprindere în ore-qua- 
re părţi alle corpului, la uâ ranâ, 
la uâ bubâ. Inflammation. Infla
ţii aţiune de stomaxu. Gastrite.

Inflamatori ă-â. adi. t. de med. Queea 
que causâ lesne uâ inflamaţiune 
la bre quare parte a corpului, qua
re ţine de inflamaţiune. Infilamma-  
toire.

Inflexibilitate.s.f. Nemlâdioşie; ca- 
racterulă, qualitatea quellui que 
este inflexibilă, neînduplicată, ne- 
mlâdiosă. Inflexibilite.

Inflexibil ă-â . adi. Nemlâdiosă, neîn
duplecată. Inflexible.

Inflexiune, Inflexie. s. fi. Mlâdiere, 
înduplecare, t. de opt. unu felă de a- 
batere ara^eloră luminose — t. dim. 
schimbarea, saă trecerea cu dul- 
ceţâ de la ună tonă la altulă, în
lesnirea de a mlâdia vocea. In- 
flexion.

Inflieţiune, Inflicţie. s. fi. Otârîrea 
unei pedepse cOrporelle , ossîndi- 
direa la dînsa. Infliction.

Inflictivă-ă. adi. Fedepsâ inflictivâ, 
pedepsâ truposcâ. Inflictive.

Inflorescenţă, s.f. t. de bot. înflorirea, 
starea floriloră unei plante. înflo
resc ence.

Influenţă, s.f. Înrîurire, autoritate* 
putere moralâ que are quine-va 
assupra altuia; înrîurire que au 
astrele assupra corpuriîoră teres- 
te, que are uâ faptâ , uuă exem
plu assupra minţii, etc. Influence.

Influenţare, v. sm A influenţa, a ave 
influenţâ assupra cui-va, a înrîuri, 
a ave drită, putere assupra cui-va 
înquâtă sâ asculte, sâ se supunâ
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aquella. — A înrîuri assupra unei 
fapte, unei îuipregîurârî, unui lu
cru, a ave putere assupra lui, In- 
ftuencer.

Influentu-â. adi. Quare are influen
ţă. Influent-e.

Influire. v. s. A influi, a face uâ im- 
pressiune, uâ în tipărire assupra 
cui-va, assupra unui lucru, a face 
unu lucru ori uâ faptă assupra lui 
întipâriri quare sâ’lu mişce, sâ’lă 
scbimbe. Influer.

In fo liu siln fo lio . adi. fis. înduoitura 
colii unei cărţi numai în duoe, cu 
4 feşe; formatulu unei cărţi din 
cola în duoe cu 4pagine. Infolio.

Informare, v. s. A  informa, a face cu
noscuta, a însciinţa: a da de sci- 
re. - - A se informa, a se însciin
ţa, a afla que-va. Informer. 

Inform aţie, Infonnaţiune. Infor
mare. s. f. Fapta de a informa, t. 
dejuris. căutări, cercetări, iscodiri 
spre a descoperi uâ faptă 6re-qua
re criminală. — Cercetări que fa
ce quine-va spre a descoperi a- 
deverulu, spre a afla que-va, spre 
.a sci purtarea, moravurile cui-va. 
Information.

Inform u-â. adi. Quare n’are forma 
que să cerea să aibă; neperfectă, 
pocită, fără fopmâ, nedessevîrşitu, 
urî tu, cu forma urîtâ. Informe.

In for iiină.s.f. Nenorocire, adversi
tate; disgracie; restrişte. Infortune.

Infortunare. s. A infortuna, a ne
noroci. A se infortuna, a se ne
noroci, a se face neferice, nefe- 
lice. Infortuner.

Infortim ată-â. adi. şi s. Nenorocitu, 
nefericiţii, nefelice. Infortune-e.

Infractorii, s. m. Frângetoru, călcă
torii de legi; quare calcă uâ le
giuire, quare violesâ unu tracta tu, 
uâ lege, etc. Infracteur.

Infracţiune, Infracţie. $.f. Frânge
re a ’unei legi, călcare de uâ pro- 
missiune, violarea unui tractată, 
etc.' Infraction.

Infrccantatu-â. adi. Nefrecan tatu, ne

umblaţii; la quare nu merge qui
ne-va dessu; qnare nu este fre- 
cantatii. Infrequente-e: 

Infructuosu-osâ. adi. Neroditoru,ne- 
fructuosu; quare nu produce r o du, 
fructă; nefolossitoră, quare n’adu- 
ce sporu. Infructueux-se.

Infusare. v. s. A infusa, a pune în - 
tr’unu liquidu plante -medicinale 
qua să se moiâ; a opări, a da un
dă, a se muia. Infuser.

Infusibilu-â. adi. Que nu se pote 
muia, opări, topi, Infusible. 

Infwsiune, Infusic, Infusare. s. f ’ 
Fapta de a infusa, de a muia, de 
a opări; opârellâ, opâriturâ, mu- 
ieturâ. Infusion.

Infusorii. s.f.plr.t.de ist. nat. Jivini 
mici, vieţuitore, insecte que trâ- 
escu în liquide, vedute numai cu 
microscopulu. infusoires.

Ingenerabilu-â. adi. Que nu se po
te nasce, zemisli. Ingenerahle.

Ingenieru, Ingineră, s. m. Matema
ticii quare scie arta arhitecturei 
militare, quare recunosce întări
rile que se cerii atacate, conduce 
lucrările fortificaţiiloru şi compu
ne planulă. loru. Ingenieur. Inge- 
nieru geografii, quare reaicâ pla
nuri şi face harţe, — Ingenieru op
ticii, quare face instrumente de 
optică. — Ingenieru de instrumen
te matematice, quare fabrică asse- 
menea instrumente.-

Ingeniozitate. s.f. Quaiitatea quellui 
ingenioşii;iscussinţâ, dibăcie spre 
a face ună lucru, higeniosite.

Ingeniozu-osâ. adi. Quare are geniu; 
quare are multă pricepere, multă 
iscussinţâ, multă spirită; nâscoci- 
toră, îndemânatică; — iscussitu, di- 
baclu spre a sevîrşi que-va. In- 
genieux-se.

Ingratitudine, Iugratitudâ. s. f. Lip
să de recunoştinţă, nerecunoştin
ţa, nemulţimire pentru faceri do 
bine. Ingratitude/

Ingrattt-â. adi. s. Nerecunoscătorii, 
nemulţimitorii pentru faceri de 

*
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bine, pentru dragoste, pentru uâ 
buna voinţa, etc; quare uita face
rile de bine priimite. Ingrat-e.

Ingredientu. s. etr. Totu que intra 
în facerea unui remediu, in com- 
posiţia unui lecu, unei beuture, în 
gâtirea bucateloru sau altorii a- 
uie s te câtur e. higredient.

Inie. s.f. (mai multu la pluralu inii.) 
Sleiture que cdrgu pe rîurî quându 
începu a îngeşa apele. L’eau gla- 
cee qui coule en pieces plates sur 
la surface des eaux courant.

Inima. s. f. Corpii musculoşii aşedatu 
în deşertulii peptului, în quare se 
intîlneseu tote vinele, de unde essu 
tote arterele, şi, quare este causa 
mişcării sângelui, şi principiulu 
vieţii. Inima bate, palpită, tressa- 
re, de plăcere, de necăjii, de fri
că, de speranţă. Le cceur bat, pal
pite, tressaillede plaisir, de peine, 
de crainte, d’esperance. — Inima 
se iea adessea qua scaunulu pas- 
siuniloru: Inimă apessatâ, strivită 
de durere, de tristetâ. Cceur op- 
presse, serre de douleur, de tris-  
tesse. — Afecţiune: Eîlu are inima 
poporeloi'iX, soldaţiloru; a’şi înăl
ţa inima către Dumnedeu;  a’şi da 
inima lui... II a le coeur des peu- 
ples, des soldats; UAever son coeur 
â Dieu; donner son cceur ă . .. — 
Inimă se iea cu înţelessii de a- 
moru: Uâ inimă aprinsă de a-
moru. Un coeur briliant d’amour.
— Inima mea, Inimiora mea, Scum
pa mea inimă. Mon coeur, Mon 
petit cceur, mon cher coeur: ter
mini de tinereţâ şi de mîngâere.
— A  ave în tnimâ, pe inimă: a 
dori forte mulţii. Avoir ă cceur.
— Aquesta-i stă pe inimă, l’a în
tristaţii, r a superatii în quâtu nu 
uîtâ. Cela lui pese sur le coeur. — 
Mi o spunea inima: o pressîmţîamii. 
Le cceur me le disait. — fig. Are 
inimă, n’are de locu inimă: are, 
n’are curagiu. II a du coeur, Un’a 
point du cceur. — Uâ inimă de leii

este unu omu cu mare curagiu. 
Uâ inimă de găină este unu omu 
fricoşii, unu poltronii extremii. Un 
cceur de Hon, Un cceur de poule. 
Inimă se iea quâte uâ datâ abu- 
sivemente în locu de stomacu: A 
dure inima. Avoir mal au cceur. 
Se (lice de unii licorii plăcuţii, de 
uâ mâncare gustosâ quâ merge la 
inimă. — A’şi mulţimi inima; a se 
sâtura. S’en donner ă cceur jo ie . 
— Inimă se iea cu înţelessii de 
me<Jilocii, de centru; şi quâte uâ 
datâ de me^iu: Uâ inimă de lăp
tucă, de verdâ• — Cu iotă inima, 
loc. adv. cu totâ plâcerea, bucu
roşii. De gr and cceur, Volontiers* 
Din inimă, Din totâ inima. De bon 
cceur. — Inima carului, lemnu fur- 
catu que unesce rotele de dina
inte cu quelle din apoi alle ca
rului. Br ane ard.

Inim aginabilă r â. adi. Que nu se 
pote imagina, despre quare nu’şi 
pote quine va închipui. Inimagi— 
nable.

Inimiciţie. Vedi inamaciţie.
Inimitabilu-â. adi. Neimitabilu, qua

re nu se pote imita, quârui nu se 
pote altulu as semen ea. Inimitable.

Ininteligibilu-â. adi. Neinteligibilu,. 
neînţelessu, nepricepuţii; quare nu 
se pote înţelege sau pricepe. J - 
nintelligible.

Iniqiiitate.s./‘. Nedreptate, strîmbâ- 
tate. — In langagiulu religiunei^ 
crimâ, pecatu, fârâ de lege. Ini- 
quite.

Iniţialu-â. adi. Capitalii, que se pu
ne la începutii, quare .începe, li
teră iniţială, literâ de la începutii, 
capitalâ, cuVqlîare se începe. Ini- 
tial-e. Se iea şi qua substantivul 
Iniţialele, literile capitale.

In iţiâre.^s. A iniţia, a priimi, a ad
mite, a introduce pe quine-va în 
niscai şeriinoniî, în vre unu culţii 
secreţii, în misteruri; a chiema, a 
încunosciinţa şi aîmpârtâşipe qui
ne-va la uâ sciinţâ, în vre uâpo-
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litică, în fineţele unei professiuni. 
Initier.

Iniţiaţie, Iiiiţiaţiime, Iniţiare. s.f.
Fapta de a iniţia ori de a fi ini
ţiată; priimire, împărtăşire în cu- 
noscinţe secrete, în misterurî. I -  
nitiation.

Iniţiativa, s. f  Fapt-a, lucrarea aquel- 
luia quare propune intîiă que-va; 
libertatea de a alege; facultatea 
de a începe; drită de a face pr'*- 
posiţii de lege fără qua elle să 
fie provocate de puterea regală. 
Iniţiative.

Iniţiatorii, s. m. Quare iniţiesâ, qua- 
re introduce pe quine-va într’uâ 
cunoscinţâ, într’ună misteră. Ini- 
tiateur.

Iniţiată -â . sup. adi. Introdussă în 
misterurî, priimită într’uâ associa- 
ţie secretă. Initie-e.

Injectare, v. s. t. de med.. A injecta, 
a arunca, a introduce unu liquidu 
prin clisteră într’uâ rană, încorpă, 
într’uâ gâunoşiturâ a corpului. în-  
jecter.

In jecţie , Injecţiim e. s. f. Lucrarea 
de a injecta; de a stropi, de a 
uda prin clisteru. — Chiar liquidulă 
cu quare injectâ. Injection.

Illjuriâ. s. f. înjurătură, sudalma, in
sultă. înjure.

Injtiriare. v. s. A injuria, a injura, 
a înjura, a sudui pe quine-va prin 
vorbe mârşave, urîte. Injurier.

In juriosă- osâ. adi. Injurâtoră, su- 
duitoră, insul tâtoră, ofensâtoră. In- 
jurieux-se.

Injiistice, Injustiţie, s.f. Nedrepta
te, lipsă de justiţie, de dreptate; 
faptă injustă, nedreptâ. Injiistice.

Inlisibilii-â, adi. Naşitetă que nu se 
pute citi. Inlisilue, Illisible.

Innavigabilă -  â. adi. Nenavigabilă, 
neplutelnică, rîă sau ori que apă 
pe qnare nu se pote naviga. In- 
navigable.

Innocentîâ. s.f. Nevinovăţie, starea, 
qualitatea unui innocentă, nevino

vată, lipsâ de culpabilitate; — prea 
mare simplicitate. Innocence.

Innocentu-â. adi. Neculpabilă, ne
vinovată, quare nu este culpabilă 
— s. Fără vicleşugă, fără reutate; 
simplu, prostă, lesne cre^etoră. 
Innocent-e.

Iintomiitafu-â. adi. t. de anat. Nenu
mită, ţâră nume, quare n’a prii- 
imită numire particulară. Inno-  
mine-e..

Innovare. v. s. A innova, a introduce 
noutăţi în gusturi, în obiceiuri. In - 
nover.

IimovaţieA, Innovare, Innovaţiu- 
ne .s .f. Introducere de ore-quare 
noutăţi într’ună obiceiu, etc. Inno-  
vation.

w AInnovatoră-ore. s. Innoitoră, quare 
innovesâ, quare introduce lucruri, 
idei, vorbe noăe. Innovateur. 

Inobservaţiime. Inobservaţîe.s. f .
Neobservatie, neconsideraţle de 
legi, de reglemente, etc. Inobser— 
vation.

In -octavo. s.si adi. t. deimpr.şilibr. 
Formatulă unei cărţi cu coala în 
optă. In-octavo.

Inocupată-â. adi. Neocupată quare 
este fără ocupaţie, fără îndelet
nicire. Inoccupe-e.

Iiiodoră-drâ. adi. Fără odore, fârâ 
mir o să, quare n’are mir o să. Inodore.

Inofensivă-â. adi. Quare nu pote o -  
fensa, quare nu insultă, quare nu 
atacă pe nimeni Inoffensif-ve.

Iîioficiosiiate.s/.însuşireaunuiactă, 
unui în scrin să neoficiosă, nedreptă. 
Ino fficio site.

Inorganicw-â. adi. t. de ist. natur. Ne
organică, quare n’are organă, nu 
cresce de quâtă prin grâmedirea 
părţiloră pe din afară precumă 
suntă mineralele. Inorganique.

Inorogii, s. m, Unicornă, patrupedă 
quare se ţlice a ave numai ună 
cornă în mijlocul ă frunţii. Licorne.

Iu-plano. s. fi adi. t. de impr. silibr«, 
Formată la quare coala este ti
părită numai o faşă. In-plano.
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In-quarto. a. .vi adi. Carte a quârii 

formatu este cola în patru cu optă 
pagine. In-quar'to.

Inquietare. v. s. A inquieta, a causa 
inquietudine,neastemperă. — A tur
bura, a neodini pe quine-ya în 
possessiunea unui lucru. —  A su- 
pera, a neodini în ori que chipă 
pe altulă. — A se inquieta, a’şi cau
sa luişi inquietudine. Inquieter, 
s’Inquieter.

Inquietă - â. adi. Quare are inquie
tudine, qnare are que-va que’lă 
neastemperâ, quelă superâ. In- 
quiet-ete.

Inquietudine, Inquietudâ.s./*. Tul
burare, neodinâ, agitaţiunea spi
ritului, nerăbdare, etc, causatâ de 
ore-quare passiune. — Agitaţiunea 
cbrpului causatâ de ore-quare in- 
disposiţiune. — Dureri mici mai 
cu ossebire la piciore quare a- 
ducă neodinâ, superare. înquietude.

Inqnisiţhine, Iasquisiţie. s.f. Recer- 
cetare. —  Tribunală stabiliţii în 
ore-quare ţere spre a cerceta şi a 
pedepsi pe aqueia que au senti
mente contrarii credinţii catolice. 
Inquisition.

Inquisitoră. s . m. Jude din inquisi- 
ţiune. Inquisiteur.

înscriere, v. s. A inscri, a înscri. Ve$î 
înscriere.

Inscripţhme, Inscripţie, înscrie
re sau înscriere, s.f. Titlu în pu- 
§ine vorbe, sculptate în aramâ, 
marmoră, etc. — Inscription.

Inscrutabilu-â. adi. Nepetrunsă, ne- 
înţelessu de minte. Inscrutable.

Insecta, s. f. Nume genericii allămi- 
celoră animale quare şi au cor- 
pulu qua cum ii aru fi tăiată sau 
sugrumaţii în mai multe pârţî pre- 
cumii suntu albinele, vespiî, etc. 
—  Insectele formesă în istoria na
turală ( classa animaleloru, quea 
mai intinsâ şi mai variabilă a zo
ologiei.

Insectivoru-â. adi. Quare mânîncâ 
insectele. Insectivore, Insectophage.

Inseparabilii-â. adi. Neseparabilă, 
quare nu se pote separa, quare 
nu se desparte nici uâ dată. In-  
separable.

Inserare, v. A insera, a vîrî a pune 
în sau între; a adăuga, a face să 
intre. Inserer.

Inserţitme, Inserţie. $./*. Băgare vî- 
rîre, intrare, adăugare. Insertion.

Insîdiatoru-ore. s. Quellă que pune 
curse altuia, quellu que caută a 
încela. Insidiateur. — adi. Demonii 
insidiatorUj quare îndemnă larel- 
le. Demon insidiateur.

Insidlosu-ore. adi. Quare caută, qua
re ţintesce a încela, a amăgi; qua
re coprinde, quare ascunde uâ 
cursă. Insidieux-se.

Insignii. s. elr. Semne de dinstincţie, 
de deossebire, deAonore. Inseigne,

Insinuantă - k.adi. Insinuitoră, lin
guşitorii; iscussită a se insinua, de 
a se vîrî, de a se băga, de a se 
acosta, de a se recomanda. Insi
nuant- e, Insinuateur.

Insinuare, v. s. A insinua, a intro
duce cu încetulă. A se insinua, a 
se apropia şi a se recomanda pe ne
simţite lîngâ quine-va. Insinuer, 
s’Insinuer.

Insinuaţiune, Insinuaţie, Insinu
are. s.f. Fapta prin quare unu lu
cru intră într altă lucra cu înce
tulu şi pe nesimţite. — Adressâ, 
iscussinţâ cu "quare quine-va se 
introduce şi atrage buna voinţă a 
cuî-va. Insinuation.

Insinuatoră. s.'m. Quare se insinuâ, 
saii, quare are sarcina d’a intro
duce uâ doctrină. Insinuateur.

Insipiditate. s. f. Qualitatea lucrului 
ori fiinţei insipide; însuşirea'lu
crului ori personei fără gustă, săl
cie. Insipidite.

Insipidă â. adi. Fadă, fără gustii, fă
ră savoare, sălciu, nesărată, ne
plăcută; quare nu atinge, nu miş
că simţurile. Insipide.

Insistanţâ.s./’. Stâruire, lucrarea de 
a stărui. Insistance.
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Insistare. v.s. A insista, a stărui între
cere, într’a învoi unu lucru. Insister.

Insociabilitate. s.f. Caracterulu fiin
ţei insociabile; neputinţa de a se 
învoi, de a sj uni, de a trai în 
societate. Insociabilile.

Insociabilu-â. adi. Cu qua-re nupo- 
te fi quine-va în societate, cu qua- 
re nu se pote trâi. Insociable.

Iosolaţie, Insolaţiune.s .f .Expune
rea unui lucru la arşişa sOrelui. 
Insolation.

Insolenţa, s. f. Lipsa de respeetu; 
semene , obrăznicie , îndrâsnellâ 
peste mesurâ, trufie atingâtoriâ, 
vâtâmâtoriâ. Insolence.

Insolentu-â. adi. Semc^u, obraznicii, 
trufaşii, quare n’are respeetu. In- 
solent-e.

Insolubilitate, s.f. însuşirea substan- 
ţeloru quare nu se potu desface, 
analisa. — Qualitatea unei proble
me quare nu se pote deslega, li
nei intrebâri la quare nu se pote 
respunde, efc. Insolubilite.

Insolubilu-â. adi. t. de him. Quare nu 
se pote analisa, desface, quare nu 
se pote deslega, desluşi, tâlmaci. 
Insoiuble.

Insolvabilitate, s.f. Neputinţa de a 
plaţi. Insolvabilite.

Insolvabilu-â. adi. Neplanticu, qua
re n’are cu que plaţi. Insolvable.

Insomnie, s.f. Nedormire, nesomnii, 
lipsâ de somnii. Insomnie.

^Ensondabilu-â. adi. Quare nu se po
te sonda, cerca. Insondable.

Inspectare, v. s. A inspecta, a exa
mina , a observa în qualitate de 
inspectorii. Inspecier.

Inspecţie, Inspecţiune, Inspecta
re s.f. Fapta de a inspecta, de a 
priveghia ore-quare lucru; func
ţia unui inspectorii. Inspection.

Inspectorii, s. m. Quare are ins
pecţia , quare este încărcaţii cu 
priveghierea unei liicrâri. Inspecr- 
teur.

Inspirare. v. s. A  inspira, a însuffla, 
a face sa se nascâ în simţemin-

te uâ mişcare, uâ cugetare, uâ gîn- 
dire. Inspirer.

Inspiraţie, Inspiraţiunc, Inspira- 
re. s.f. In suflare; consiliu; lucrarea 
de a inspira, de a consilia de a 
sfătui; — mişcare, sentimente, cu
getare subită a suffletului quare 
Iii inspiră, îlii însufflâ, îi dă idei 
măreţe. — in poezie: intusiasmii. — 
t. de fisiol Lucrarea de a intra aerii 
în plâmîni. Inspiration.

Inspiratoru-ore. s. şi adi. Quaro in
spiră, quare însufflâ; însufflâtoru. 
Inspir ateur-trice. A

Inspirată-â. sup. şi s. Insufflatii, per- 
siuiâ quare este sau se crede în- 
sufflatâ de la Dumnedeii. Inspire-e.

Instabilitate, s. f. Nestabilitate , nes
tatornicie. Instabilile.

Ihstabilu-â. adi. Nestabilii, nestator
nicii. Instable.

Instalare, v. s. A instala; a pune, a 
aşeda cu cerimonie într’uâ dem
nitate, într’uâ dregâtorie, într’unu 
postii, într’uâ funcţiune.— A pune, 
a aseda pe quine-va la unu locu. 
Installer.

Instalaţie, Instalaţiune, Instala
re. s. f. Fapta de a instala, de a a- 
şeda într’uâ dregâtorie de consi
deraţie. Installation.

Instanţa .s.f. Suplică, rugăciune fier
binte que 'se face unei judecăto
rii, etc. Instance.

Instanraţie, Instauraţiune. s. f. Re-
statornicire cu solemnitate indem
nitatea, în legitimitatea de mai 
nainte. Ins taur ation.

Instilare. v. s. A  instila, a face să 
curgă, să se scurgă, să se stre- 
core, să pice cu picătura. InsUUer. 

Instilaţie, Instilaţiune, Instilare. 
s. f. Lucrarea de a instila, de a fa
ce să pice, sâ curgă cu picătura. 
Instillation.

Instinctiva -â . adi. De instinctu, 
prin instinctu; quare se ţine, se 
nasce din instinctu. Instinctif-ve.

Instinctu. s. etr. Sentimentu naturalii, 
pornire firescâ; mişcare ori sim-
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ţire naturala de binele sau de 
reulă fisicu ori morală; mişcare, 
împingere naturala fârâ gîndire, 
quare dirige pe animale în vie
ţuirea loră; lege naturala a ani- 
maleloru prin quare cunoscă şi 
se ferescă de reă, sau quare î! 
dirige la queea que este bine sau 
bunii pentru elle; — presimţire. 
Instinct.

Instituare. v.s. A institua, a stabili, 
a aşeda que-va din nou, a face 
începutîi la unu lucru; a aşeda pe 
quine-va într’uâ funcţie, într’uâ 
dregâtorie. Instituer

Institutorii-trice. s. Quare institua , 
quare aşeda, quare întocmesce que- 
va.— Aquella quare dâA prima în- 
veţeturâ unui copillă. — Inveţetoră, 
patronă, capă allă unui pensio
naţii, allă unei şcoli, allu unui in- 
stitută. Instituteur-trice.

Instituţii. s. etr. Corpă de bărbaţi în- 
veţaţî. literaţi, artist! ales!, com- 
puindă adunarea academiiloru fran- 
cese; — titlulu multoru societăţi în- 
veţate; — Academie de sciinţe, de 
arte frumose, de sciinţe morale 
şi politice. — Localulă unde insti- 
tutulă îşi ţine seanşele. Institut.

Instituţie, Instituţiune. s. f. Fapta 
de a institua, de a aşe$a; întoc
mire, aşezare, aşeţlementă; lucrulă 
instituată, aşedată. — Crescere, e- 
ducaţie; casa de educaţie. Insti- 
tution.

Instruire, v. s. A instrui, a înveţa; a 
da lecţii, înveţeturâ cuî-va. Ins
truire.

Instructivii-a. adi. Quare înveţa, qua
re instrue. Se dice de lucruri; 
Carte instructivă; metodă, conver
saţie instructivă. Instructif-ve.

Instructoru-ore. s. Quare instrue, 
quare înveţa pe alţii; înveţetoră. 
Instructeur.

Instrucţie, Instrucţiune, s.f. Edu
caţie; precepte date spre a ins
trui; crescere, înveţeturâ, cunos- 
cinţe date cuî-va; — lecţii date spre

înveţeturâ. — Instrucţia ordine, des
luşiri înscrissă sau verbală que se 
dau cuî-ya spre a sci que drumu 
sâ ţie într’uâ împregîurdre ore- 
quare. Instruction.

Instrum ental» - â. adi. De instru- 
mentuy quare este allu instrumen
tului; quare serve de instrumentă, 
saă se fane prin instrumentă. In-  
strumental-e.

Instrum entaţie, Instrumentaţiu-
nc. s.f. t. de mus. Manierâ dupe qua
re este întocmită partea instru
mentală a unei bucâţ! de musicâ. 
înstrumentation.

Instrumentistul, s. m. Musicantă qua
re cântă cu ună instrumentă. In
strumentiste.

Instrumentă. £. etr. Uncîtâ, sculă. In
strumentă de musicâ, instrumentă 
de focă, etc. fig. Se ţlice de per
se nele cu quare qua cu ună in
strumentă se serve quine-va în 
intcrcsselc selle. Instrument.

Insu-â. prora sis. Vecii individă.
Insubordinaţii-â . adi. Nesubordi- 

nată, nesupuşşă. Insubordonne-e.
Insubordinaţie, Insubordinaţiu- 

ne. s.f. Nesubordiuaţie, nesupune
re. Insubordination.

Insubstanţialu-â. adi. Quare n’are 
substanţă, n’are corpă, este ne- 
pipâită. Insubstantiel-le.

Insuflare. v.s.t.demed. A insufla, a 
insufla, a introduce cu foaleleună 
gază, ună abură în vre uâ parte 
adîncatâ .a corpului. Insuffler. 

Insufiaţie, Insuflaţiune, Insufla- 
re. s.f.t.demed. Fapta de a insu
fla; băgare a vre unui medica
mentă prin sufflare în vre uâ par
te adîncatâ a corpului. Insufflation.

Insula, s.f. Ostrovă, pâmîntă mică o - 
colită de marrc, de apă. île.

Insularu-â. adi. Ostrovîană, locui- 
toră din insulă, din ostrovă. — 
Productă âîn insulă. Insulaire.

i Insultantu-â. adi. Quare insultă, de-
| sonoră, afrontesâ pe quine-va cu
I vorbe orî cu fapte. Insultant-e. Se
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elice maî multu de lucruri: aeră, 
discursu , scriere insultantâ.

Insulta. f. Atacu; atingere, batjo- 
corâ, înjurătură; atacă, isbire, nă
vălire iute la resbelii. Insulte.

Insultare, v. s. A insulta; a ataca, a 
ofensa, a atinge onorea cui-va 
prin vorbe, prin scrissă, prin pur
tare, prin fapte, etc; a rîde, a’şî 
bate jocu, a ne socoti pe quine- 
va. Insulter. (Se conj. qua lâu- 
dare.)

Insultâtoni-ore. s. Aquella quare in
sultă. Insult ant-e.

Insuportabilii â. adi. Nesuferită, qua
re nu se pote suferi. Insupportable.

Insurgentu-â.s. Qnellă que se res- 
colâ în contra unei auteritâţi. Se 
ţlice maî multu la pir: insurgenţi. 
Insurgents, însurgens.

Insurecţie, Insurecţiune. s.f. Ees- 
colâ, resvrâtire, revoltă, rebelie. 
Insurrection.

Insureeţioiialii-â. adi. Quare are de 
scopu insurecţia, rescularca, res- 
vrâtirea, rebelia. Insurrectionnel-le.

Intactilu-â. adi. Quare nu se pote 
pipăi, quare scapâ de simţulă pi- 
pâirii. Infactile.

Integralu-â. adi. întregii, complectă; 
peste totă, totală. Integral-e.

Integrantii-â. adi Quare contribu- 
esce la întregitatea unui totă. In- 
tegrant-e.

Integrare, v. s. t. de mat. A integra, a
f  afla integrala unei quâtimi dife

renţiale. Integrer.
Integraţie, Integraţiune, Integra

re. s.f. Fapta de a integra, de a 
întregi. Integralion.

Integritate.s./ ‘.întregime, starea u- 
nui totă, unui lucru quare este în- 
tregă. — Probitate, virtute, nebîn- 
tuire, nevâtâmare. Integrite.

Integru-â. adi. Nevătămată, com
plectă: — quare are uâ mare in
tegritate, uă probitate incoruptâ; 
forte dreptu, forte onestă. Integre.

Intelectivîi-â.adi.De înţelegere, de 
pricepere. Intellectif-ve.

fIntelectualii-a. adi. Quare este allă 
înţelegerii, quare ţine de faculta
tea inţelegeriî, de pricepere: — 
Spirituală, quare nu este materi
ală, nu este corporelă. Intellectuel le.

Inteligenţa, s.f. înţelegere, faculta
tea înţelegerii, capacitatea de a 
înţelege, de a pricepe, de a cu- 
nosce. — Profundă înţelegere, pri
cepere cu lesnire. Intelligence.

Inteligentu-â. adi. Quare are faculta
tea înţelegerii; capabilă de a în
ţelege; abilă, pricepută; înţelegâ- 
toră, quare pricepe lesne. Intelli- 
gent-e.

Inteligibiîitate. s. f. Uşurinţa unui 
discursu d’a se pute lesne înţe
lege, d’a fi inteligibilă. Intelligi- 
bilite.

Inteligibilîî-â. adi. Quare pote fi în- 
ţelessă, facilă a se înţelege, qua
re se pote audi şi înţelege lesne. 
I:ntelligible.

Intemperanţii. s. f . Yiciă în contra 
temperanţii; necumpetare, neas- 
temperu, nemo deraiielntemperance.

Tiiteniperantu-â. adi. Necumpetatu; 
neastâmpărată; quare uu se cum- 
petesă, nu se stâpînesce. Intern-

II per ant-e.
I Intendanţâ.s. f. Direcţie, administra

ţie de ore-quare affaceri impor
tante, a unei provin9b, a easiî u- 
nui omă avută, unui prince, etc.
— Epistâşie, vătâşie. Intendance.

Intendantu. s. m. Aquella quare este
încărcată cu direcţia a ore-quare 
affaceri, cu putere de a comanda;
— Epistată, vătafă, însărcinată cu 
îngrijirea, cu direcţiunea unei ca 
se, unei moşii. Intendant.

Intenţionalii-a. adi. Queea que are 
quine-va în intenţiune să facă;fă
cută cu intenţiune. Intentionnel-le.

Intenţionatu-â. adi. Cu gîndă, qua
re are vre unu cugetă, vre uâ 
ţintă. Inteniionne-e.

Intenţiune, Intenţie, s. f. Cugetă, 
gîndă, ţintire; voiâ, voinţă, scopă

* spre a face que-va. Intention.
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Inter cadenţă, s.f) t. de med. Intre-ca-
denţâ, mişcare neregulata a pul
sului. Yntercadence.

Intercadentu-â. adi. t. de med. JWs# 
intercadentu , a quârui bâtâi suntu 
neregulate, quândă preiuţi, quândă 
pre încetă. Inter cadent-e.

Intercalare, v. s. A intercala: a adău
ga, a insera; — a spori uâ ţii a- 
niloru bissecţi. Intercaler.

Intercalaţiune, Intercalaţie, In
tercalare. s .f . Fapta d’a interca
la, lucru intercalută.— Adiţiune, a- 
daussă, sporire de uâ ţii la quâte 
patru ani lui fevruariă. Intercala-  
tion.

Intercedere. p. .9. A intercede, a ru
ga pentru quine-va, a meţliloci cu 
rugăciuni pentru quine-va, în fa- 
vorulă cui va. Interceder. (Seconj. 
qua înţelegere.)

Interceptare, v. s. A intercepta, a o- 
pri, a prinde, a apuca; — aprin
de şi a lua cu forţa queea que 
este ’adressatu la altă quine-va. 
Inter cepter.

Interceptaţie, Interceptaţiune, In
terceptare. s. f . Prindere, oprire, 
apucare a vre unui lucru adres- 
sată, trimis să altuia. Interceptation.

Intercessiune, Intercessie.s./'.Ru
găciune pentru quine-va, în fa- 
vorulă cui-va. Intercession.

Intercessoru-â. adi. s. Aquella qua- 
re se rogâ, meţlilocesce rugându- 
se pentru quine-va, în favorulu 
cui-va, Intercesseur.

Intercostalu-â. adi. t. d& anat Quare 
este între coste. Inter-costal-le.

Interdicere.tf. s. A interzice, a or
dona să nu se facă, a opri cui
va d’a face, d’a dice, ori d’a a- 
ve que-va. — A opri pe unu ju 
decătorii d’aşi exercita însărcina
rea sea. — A opri pe unu parti
cularii d’a. contracta , d’a dispune 
despre averea sea din causa ne- 
capacitâţii sau a ressipirii la qua
re este datu. Interdire. (Se conj. 
qua ţlicere.)

Interdicţiune, Interdicţie, s. f. Sus
pensie, oprire din funcţie, dintr’uâ 
dregâtorie, de la unu drepţii, de 
la a se bucura de unu venitu. 
Interdiction.

Interdicţii, s. etr. Sentinţă, otârîre 
bissericescâ prin quare se opres- 
ce unu preoţii de a mai funcţio
na, uâ bissericâ sau mai multe de 
a se face officiulu întrînsele. In- 
terdit.

Interecţiune, Interecţie. s.f. Partea 
cuvîntului quare serve a exprima 
durere, mîniâ, bucuriâ, mirare, 
etc., cumii: of, ax, uf, o, etc. In
terj ection.

Interectivu-â. adi. Quare exprimă, 
cere interecţiune. Interjectif-ve.

Interessantu-â. adi. Plăcută, qua
re interessâ, place. Interessant-e.

Interessare. v.s. A interessâ pe qui- 
na-va; a da cui-va que-va din qua
re să tragă folosu, ajutoră la vre 
uâ întreprindere. — A se interes- 
say a trage interessă, folosă de 
la que-va saă din que-va. — Aplâ- 
ce, a însuffla bună voinţă, drago
ste, milă; — a trage băgarea de 
seină, a mişca sufletulă, a aduce, 
la milă, la compătimire. Interesser.

Interessatu-â. sup. adi. Aquella qua
re ori que face are înainte numai 
interessulă şi folosulă seă parti
culară. Aquella quare are ună in
teressă în arencli, în finanţe, în- 
tr’uâ companie, într’uâ întreprin
dere. I nteresse-e.

Interessâ. £. etr. Folossă; queea que 
ne atrage către uâ lucrare către 
uâ întreprindere, queea que ne în-- 
demnâ a munci, a osteni.— Sen- 
timentă quare face să luâmă par
te în queea que privesce pe 
altulă, în queea que se întîmplâ 
unei persone spre bine ori spre 
reă. Interet.

Interimarii, s. m. Aquella quare îm- 
plinesce provisoriu funcţiunea al
tuia. I nterimaire.

Interimu. s. etr. între timpă. — adv.
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provisoriă, pînâ quânaă, în locu.
I nterim.

Interioritate. s. f. Qualitatea aqueea 
que este interioră. Interiorite.

Interioru-â. adi. Luîntricu, quare e- ! 
ste în-lu-întru, din-lu-întru., In- 
terieur-e. — subs. Interioruhi unei 
case, lu-întrulă unei case.

Interj ecţiune. Ve$i interecţinue.
Interliniare. v. s. t. de impr. A inter- 

linia, a desparţi rândurile de ti- 
paru prin liniile de metalu. In- 
terligner. (Se conj. qua lâudare.)

Interii niă. s. etr. Spaţiulă dintre dăoe 
linii scrisse ori tipărite. — t. de imrp. 
Linii de metalu quare serve mai 
cu semâ a deossebi rândurile şi 
alle ţine depărtate unulă de al- 
tulă. Interligne.

Interlocare. v. s. t. de cancel A inter' 
loca ; a ordona uâ instrucţiune 
prealabila spre a pregăti uâ ju 
decată difinitivâ. — A se inter lo-  
ca, a se încurca, a se interzice, 
a se opri, a ameţi, a se uimi.
Interloquer, s’lnterloquer.

Interlocutoru-ore. s. Quare vorbes- 
ce, quare intră, se bagă în vor
ba. — Personagiu dintr'ună dia- 
logîi. Interlocuteur-trice. 

Interlocufie, Inteiiocuţiune. s. f. 
Discuţiea, vorbirea interlocutori- 1 
loru. — t. dejuris. Judecată prin qua
re se interlocâ. Interîocution.

Interlunie. s. f. t. de astr. Timpulă sau 
** dilleîe quâtu luna nu se aretâ. | 

I nterlunium. !
Intermediaru-â. adi Quare este în

tre duoe; pussă între, în medi- 
locă, la medilocă. —  .9. me^iloci-j 
toru, quare se pune în medilocu j 
spre a sevîrşi, spre a împăca, spre 
a se face que-va. Intermediaire.

Intermediatu-â. adi. Din medilocu, 
de la medilocu. Se dice ’de tim
pulu quare trece între duoe lu
crări, între dăoî termini. Inter- 
mediat-e.

Intermediu, s. etr. Petrecere între 
duoe acte dintr'uâ representaţie

teatrală. — t. de chim. Substanţa a- 
dâugatâ la uâ alta spre a o dis
tila, spre a o strecura sau spre 
a o decompune. Intermede. 

Interminabilu-â. adi. Neterminabilu, 
quare nu se pote termina, nu se 
pote isprăvi; quare ţine forte mul tu 
timpă  ̂ Intcrminable.

Intermissie, lntermissiune. s.f. Pre- 
curmare, încetare, terminare, con
tenire. I ntermission. 

Intermitentii-â.tzd?. t. de. med. Quare 
în cete să şi începe iarăşi prin in- 
tervalurî, din quândă în quândă, 
în pariode. Se ţlice despre bă
taia pulsulni şi despre friguri. \n- 
termitent-e.

Intermitenţa, s.f. Precurmare înce
tare, contenire şi începere iarăşi. 
Se $ice despre bătaia, pulsului şi 
despre friguri. Intermitence. 

Internaţii, s. etr. Pensionaţii în quare 
elevii înveţâ şi locuescă. Internat. 

Intern u-â. s. şi adi. Quare este, stă 
în-lu-întru. — Se elice de unii e- 
levă quare locuesce în pensionată, 
Interne.

Intenmnţiaturâ. s. f. Sarcina sau 
demnitatea unui internunţiă. In- 
temonciature.

Internunţiii. s.m. Ministru extraor
dinară allă Papii: — quare ţine lo- 

I culă unui nun^ă. Internonce. 
Interogantii-â. adi. t. de gram. Punţii 

interogantu, semnulă de întrebare, 
[I de interogaţie. (?) Interrogant-e. 
j  Interogare, v. s. A interoga, a în- 
I treba, a face întrebări. Interroger. 
Interogaţie, Interogaţiune, Inte- 

| rogare. s. f. Fapta de a interoga, 
j de a întreba; întrebare. Int err o gă

ti on.
Interogativu-â. adi. f. de gram. Intre- 

bâtoră, quare serve spre a între
ba, quare însemnesâ uâ întrebare. 
înterrrogatif-ve. Puntu interoga
tivii.

Interogatoriu, s. etr. întrebare, cer
cetare, luare de tacriră; întrebă
rile que propune ună judecâtoră,
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încercetarea unui processă civilă 
ori criminală, respunsurilc que dâ 
quellă întrebată. Tacriră, processă 
verbală coprindendă întrebările şi 
respunsurile unui acusată. Inter-  
rogatoire.

Interogatorii, s. m. Intrebâtoră. In- 
terrogateur-trice.

Interpelare, v. s. t. de juris. A inter
pela, a cere sâ respunţlâ assupra 
adeveruluî saă falsităţii unei fapte. 
Interpeller.

Interpelaţiune, Interpelaţie, In
terpelare. s.f. t. dejurlnvitsLYe, în
demnare, cerere de arespunde, de 
a declara assupra unui lucru. In-  
terpellation.

Interpolare, v. s. A interpola, a bă
ga, a vîrî uâ ţlicere, ună frasă în 
textulă unui manuscrissă. Inter- 
poler.

Interpolaţiune, InterpoSatie, In
terpolare. s.f. Inserţiunea, vîrîrea, 
adăugarea unei vorbe, unul frasă 
străină în textulă unui manus
crissă. I nterpolatjon.

Interposiţiune , Interpunere. s. f. 
Situaţiunea unui corpă între alte 
dăoe. Interposition.

Interpunere, v.s. A .interpune,, a pu
ne uâ personâ saă unu lucru în
tre dăoe altele.— fig. A interpune 
autoritatea, creditulu, mediaţiunea 
qua. . .  a întrebuinţa autoritatea etc. 
lnte.rpos.er Vautorite, le credit, la 
mediation de...  (Se conj. qua pu
nere.)

Interpretare. v. s. A interpreta, a tra
duce dintr’uâ limbă într'alta. — A 
explica queea que este obscură 
saă ascunsa. Interpreter. (Se conj. 
qua lâudare.)

Interpretaţiune, Interpretaţie, In
terpretare. s. f. Fapta d’a ’ inter
preta; Explicaţiune. Interpretation.

Interpreţii, s. m. Aquella quare in
terpretă dintr’uâ limbă într’alta. 
— Aquella quare explică înţeles- 
sulă unui autoră, unui discursă. — 
Aquella quare este însărcinată a

face cunoscută intenţiunile, voin
ţa cuî-va către altulă. Interprete.

Intersecţie, Intersecfiune. s. f. t. de
geom. Puntulă unde dăoe linii, dăoe 
planuri se taiâ, se întîlnescă. In-  
tersection.

Interstellară-â. adi. Intre stelle; qua
re se află, stă între stelle. Inter- 
stelaire.

Intersticiii. s. etrJ. de teolog. Intervală 
de timpă determinată de spaciă, 
de vre uâ lege, de vre ună obi- 
ceiu, etc. — t. de fis. spaQiă 
mică între molecule, între ore-qua- 
re părţi d'alle unăi corpă. Inters- 
tice.

Intervală. s. etr. Distanţă de la ună 
timpă, de la ună locă, de la ună 
sunetă, de la unăi corpă la altulă. 
I ntervalle.

Intervenire. v. s. A interveni, a în- 
treveni, a se amesteca, a lua par
te într’nâ împregiurare spre împă
care sau cu altă interessă. — A ve
ni între, a .se pune între; a midî- 
loci, a se face mediatoră. Inter
veni?'.

Intervenţie, Intervenţiune, Inter-
venire. s. f. Fapta de a interveni, 
de a întreveni. — Meţlîlocire, in
trare qua medilocitoră de împă
care, de împăciuire, de liniştire, 
de restabilire, etc. Intervention^

Interversie, Interversiune. s.f. In- 
torcere, resturnare, stricarea rân- 
duellei. Interversion.

Intervertire. v. s. A interverti, a în- 
torce, a resturna, a strica rându- 
ella. Intervertir.

Intestată-â. adi. şiadv. t. de drept. Fă
ră diată, fără testamentă. 1 ntestat. 
A muri infestată, a muri fără diată.

Intestina 1 ă-â. adi. Quare ţine de in
testini, de maţe, quare este in ma
ţe. Intestinal-e.

Intestine, s. pir. Maţe, maţile din lu- 
întru. Intestine.

Intestînn-â. adi. Internă, în luîntru, 
quare este în corpă. — Resbelu in
testină, resbelă civilă, turburâri
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în Juîntra, între concetăţeni. In- 
testin-e.

Intimaţie, Intimaţiune. s.f. t. deju-  
ris. Aretare, încunosciinţare din 
partea unei autorităţi; actulu de 
procedura prin quare se dâdesci- 
re, se face cunoscuţii cuî-va que- 
va prin judecătorie, Iniimation.

Intimidare, v. s. A intimida, a înfri
coşa, a face sa se tema, a insufla 
fricâ, a speria. A se intimida , a 
se înfricoşa. Intimider. (Se conj. 
qua lucrare.)

Inthuirîaţie, Intimidaţiune, Inti
midare. $./*. Fapta de a intimida, 
de a înfricoşa, de a face sâ/ se te
ma; înfricoşare, însufflare de fri
ca. Intimidation.

Intimitate* s. f. Amiciţie din inimâ, 
de aprope. Confienţâ, încredere 
nemărginita. Intimite.

Intimil-â. adl. Din luîntru, strînsă, le
gată prin simteminte, prin amici
ţie. I ntime.

Intitulare.?;, s. A intitula, a întitula; 
a pune titulă, nume la uâ carte sau 
al tu que-va. A pune titululă sau 
formula obicinuită în capulă unei 
legi, unui ordină, unei otârîrî, etc. 
Intitukr.

Intitulaţie, Intitulaţiune, Intitu
lare. s.f. Fapta, lucrarea de a în
titula; titulă, numele unei cărţi saă 
altă lucru. Intitulation.

Intolerabilii-a. adi. Nesuferită, ne-
** îngăduită, netolerată; quare nu se 

pote îngădui, nu se pote tolera. 
\ntolerable.

Intolerantismii. s. etr. Sentimentulă, 
ideele, planulă aquellui quare e- 
ste intolerantă. Intolerantisme. 

Intoleranţă, s. f. Netoleranţâ, lipsă de 
tolerantă, de îngâduire, de voe ; 
neîngâduire. Intolerance.

Intolerantu-â. adi. Netolerantă, qua
re nu este tolerantă, quare nu dă 
voe, nu îngâdue ună que. Intolerante.

Intonare, v.s. Ve^î intonare.
Intonaţie, Intonaţiune. s.f. t. de mus. 

intonaţie, modulaţie; manieră, lu

crare de a intona nnă cânte că, de 
a da ună tonă. Intonation.

Intractabilu-â. adi Netractabilă, cu 
quare nu poţi tracta; neînduple- 
câcîosă; grossieră, cu quare 
nu scie quine-va cumu sâ se 
porte; quare nu înţelege de cu- 
vîntă. Intraitable.

Intraduisabilia-â. adi. Que nu se po
te traduce, tălmăci dintr'uâ limbă 
într'alta. Intraduisable.

Intransitivu-â. adi. t. degram.NestreL- 
mutâtoră. Verbu intransitivu, a 
quâruî lucrare nu se strămută d’a 
dreptulă către nici ună subiectă. 
hitrasitif-ve.

Intrare, v. s. A intra, a întră, a sevî- 
rî, a intra în que-va, într’ună locă, 
într’uâ cercetare, într’uâ cugetare, 
etc. Entrer.

Intrare. Ve<jî antreă.
1 Iutrepiditate. s. f. Tărie de curagîu 

în peri culă , într’uâ împregîurare 
grea, într’uâ posiţie periculosâ.Itt- 
frepidite.

Intrepidii-â. adi. Quare nu se teme 
de periculu, quare’lu înfruntă, îî 
stă în contra; curagiosă, neînspâî- 
mîntată, îndrâsneţă. Intrepide.

Intrigă. s./*. Mediloce secrete que în 
trebuinţe sâ quine-va spre a isbu- 
ti, ori a nu lâssa pe altulă sâ is- 
butescâ în que-va. — Amoră se
cretă. I ntrigue.

Intrigantă-â. adi.s. Quare are plă
cere, patimă, sâ facă intrigi, qua
re se amestecă în intrige, quare 
dirige uâ intrigă. Intrigant-e.

Intrigare. v.s. A intriga, a face in
trigă, a întrebuinţa mediloce secre
te spre a isbuti, spre a câştiga 
que-va. Inlriguer.

Ints-însecu-â. adi. t. defilos. Interioră, 
quare este în sine, quare se află 
îiitr insulă, în luîntru, val6rea unui 
lucru saă monete înquâtu prives- 
ce numai materia fără costulă 
lucrului ori facerii. Intrinseque.

Introducere, v. s. A introduce; a du
ce înluîntru, a face sâ intre, a bă
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ga în luîntru;— a face sâ fie pri- 
imită quine-va într’uâ adunare, la 
unu locă, sâ se înfâ^şese înaintea 
cui-va. Introduire.

Introducţiune, Introducţie, Intro
d u cere .^ /’. Fapta de a introduce, 
de a duce în luîntru; ducere, bă
gare, intrare a cui-va sau a que- 
va în lu-întru. Introduction.

Introductivu-â. adi. Queea que ser-, 
ve de începută la uâ procedura. 
— Queea que introduce; queea que 
începe şi serve qua intrare. In- 
troductif-ve.

hitroductoriu-â. adi. De introducţi- 
une. Stila introduc tor iu. — \ntro- 
ductoire.

Introductorii-ore. s. Quellă que du
ce, baga în luîntru; quare face sâ 
intre în luîntru. Introducteur-trice.

Intromissiune, Întronais.şie. s. f. t.
de fist Lucrarea prin quare unu 
corpă solidă ori fluidă se vîrâ, se 
introduce într’altulă. Intromission.

Introuisare, Introuisare. A in- 
tronisa, a întronisa, a- întrona, a 
inscâuna; a înălţa, a redica pe 
scaunu episcopală ună Episcopă 
cu geremoniile obicinuite. I ntroniser. 

Intronisaţiune, Intronisaţte, In- 
tronisare. s. f. întronisaţie, întro
nare, înscăunare, înălţarea unui e- 
piscopă în scaunulă episcopală. 
T ntronisation.

Intuiţiune, Intuiţie, s.f. L de teologie. 
Cunoscinţâ curată şi sigură despre 
ună lucru; percepţie internă, nea- 
tîrnatâ de simţuri. — Visiune ade- 
veratâ, intuitivă, sigură despre 
Dumne^eă, qua aqueea de, quare 
se bucură quei drepţi în ceriu. 
I ntuition

Intuitivii-a. adi. t. de teolog. Se ţlice 
de. cunoscinţâ curată şi sigură a" 
unui lucru; quare nu previne de 
afară, qui din luîntru, de la suflată. 
Intuitif-ve.

Inii. s. etr. Uâ plantă din quare se fa
ce torturi apoi pînzâ. Lin.

Inundare. v. s. A inunda, a înneca

prin vărsare, prin potopă de apă. 
— fig. A năpădi mulţimea unuipo- 
polă; a se revărsa, a se respîndi 
în mare mulţime. Inonder.

Inundaţie, Inundaţlunc, Inunda
re. s. f. Potopă, înnecâciune, revăr
sarea apeloră quare înnecâ uâ ţe- 
râ, ună coprinsă. — fig-Mulţime de 
populî quare se respîndescu, se re
varsă din ţera loră. Inondation.

Inutilitate, s. f. Qualitatea lucrului
- inutilă, nefolossitoră; însuşirea lu

crului netrebuinciosă, quare nu e- 
ste bună la nimică. Inutilile.

InutiSîi-â. adi. Nefolossitoră, netreb
nică, quare nu serve spre nimică, 
quare nu este 'bună la nimică. 
Inutile.

Invalidare, v. s. t. dejuris. A invalida, 
a des puternici, a face sâ fie ne- 
pravilnică, nulă. Invalider. (Se 
conj. qua lucrare.)

Invalidă, s. si adi. Stropiată, infirmă, 
neputinciosă; quare nu pote lucra 
spre a’şi ţine viaţa. — Soldată bâ- 
trînă saă stropiată quare nu mai 
pote servi. — jig. Nepravilnicu, qua
re n'are condiţiile, însuşirile ce
rute de pravilă. Invalide.

Invariabilitate, s.f. Qualitatea lucru
lui invariabilă, quare nu se schim
bă, nu se modifică; neschimbâciu- 
ne, ne clintire. Invariabilite.

Invariabilu-â. adi. Ne variabilă, ne- 
schimbâciosă; quare nu se schim
bă, nu se modifică. Invariable. 

Invasiune*, Invasie. /*. Năvălire, 
cotropire într’uâ ţera spre a o co
prinde, spre a o jâfui. Invasion.

Invectiva, s. f . Vorbâ atingâtoriâ, su- 
perâtoriâ, atacâtoriâ; injurâturâ. 
Invective.

Invectivare. v.s. A invectiva, a isbi 
pe quine-va saă que-va cu vorbe 
atingâtorie, superâtorie, atacâto- 
rie. Invectiver.

Invendabilii-â. adi. Quare nu se po
te vinde. I nvendable.

Inventare.v.s. A inventa, a afla, a 
imagina, a născoci, a închipui unu
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lucru din nou în arte, în seiinţe, 
etc: prin puterea geniului seu. In- 
venter. (Se conj. qua lâudare.j

Inventării!, s. etr. t. dejuris. Catagra
fie. I nventaire.

Inventivii-a. adi. Quare are geniu, 
talentă de a inventa, de a născo
ci que-va. Inventif-ve.

Inventoru, Inventatoru-trice. s.
Nâscocitoră, aflâtoră, aquella qua
re inventă, quare nâscocesce, afiâ 
que-va pentru întîîa oră. Inven- 
teur-trice.

Invenţiune, Invenţie, Inventare. 
s.f. Fapta de a inventa; născoci
re, aflare de que-va nou în arte, 
în meşteşuguri, în seiinţe, etc. In- 
vention.

Inversabilii-â. adi. Quare nu pote să 
se restorne. înversabie.

Inversiune, Inversie. s.f. t. de gram. 
Intorcerea, transpunerea, schim
barea ordinului diceriloră dintr’ună 
frasă. Inversion.

Inversit-â. adi. întorşii, luaţii d an- 
dossele, d’andâratele. Inverse.

Invertebralu-.â adi. t. de ist. nat. Fă
ră ossulii spinării, lipsiţii de os- 
sulu spinării, de grebenă. Se di- 
ce despre insecte, vermi, etc. In- 
vertebre-e.

Investigatoru-trice. s. Cercetătorii, 
quellu que face cercetări ne pre
curmate assupra unui obiectă. In- 
v estigateur-trice.

iffvestigaţiime, Investigaţie, s .f .
Cercetare neprecurmatâ despre que- 
va. I nvestigation.

Investire, Investire, v. s. A investi, 
a învesti, a da cul-va uâ investi- 
turâ, uâ dregătorie înaltă. Investir.

învestitura, s. f. Investire, orândui
rea, întărirea cui-va cu ore-quare 
formalităţi şi 9eremoniî într’uâ dre- 
getorie înaltă , întruâ vrednicie 
bessericescâ. Investiiure.

Inveterare. v. s. A invetera, a înră
dăcina, a se învechi. Se (lice în 
propr. despre maladii, şi în fig.

despre obiceiuri urîte, despre pre- 
judiţiî, etc. Înv eter er.

Inveteratu-â. adi. înrădăcinată; în
vechită; quare ţine, este de multă. 
înv etere-e.

Invidie, s. f. Pismâ, zavistie;— Dori
re, dorinţă, voinţă, poftă de que-va. 
Ve$î envidie.

lnvidiosu-6sâ. adi. Quare are invi
die, pismâ. Ve^i envidiosă.

Invincibilu-â. adi. Neînvinsă, nebi
ruită, nerepussă, quare nu se po
te învinge, nu se pote birui, re
pune. I nvincible.

Inviolabilitate, s.f. Qualitatea perso- 
nei inviolabile, însuşirea lucrului 
que nu se pote viola, quare nu 
se pote călca, înfrânge, ori vătă
ma. I nviolabilite.

Inviolabilii-a. adi. Quare nu_se po
te viola, quare nu se pote înfrân
ge, călca, ori vătăma; de quare 
nu se, pote quine-va atinge. Invio- 
lable.

învisibilitate. s. f. Qualitatea 1 acru
lui ori fiinţii invisibile, nevedute. 
Invisibilite.

Invisibilu-ă. adi. Nevisibilă, neve- 
$ută, quare nu se pote vede. In- 
visible.

Invitare, v. s. A invita, a pofti, a ehie- 
ma, a ruga pe quine-va qua să 
vie, qua să mergâ, qua să se a- 
fle la uâ messâ, la ună bală, la 
uâ ceremonie, etc. Inviter. 

Invitaţinne, Invitaţie, Invitare, s.f. 
Fapta de a invita; poftire, chie- 
mare. Invitation.

Invocare, v. s. A invoca, a chiema 
ajutorulă lui Dumne^eă, a chie
ma ajutorulă sânţiloră, allă unei 
pers6ne înalte, puternice, allă le
gii. I nvoquer.

Invocaţiune, Invocaţie, Invocare.
s. f. Fapta de a invoca; chiemarea 
ajutorului lui Dumneţleă, a sânţi- 
ţiloră; rugăciunea que se face că
tre Dumneţleă, către sânţi; închi
năciune. — Rugăminte que poeţii
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adressâ ipuseloru, sau altei clei- 
tâţî. Invocation.

Invocatoriu-â. adi. .Quare coprinde 
uâ invocaţiune. Rugăciune invo- 
catoriâ. — I nvocatoire.

Involontarîu-â. adi. Fârâvqiâ, qua
re este contra voinţiî. Involontaire.

Invulnerabilitate, s.f. Starea, quali- 
tatea fiinţi! invulnerabile; nerâni- 
te, nevâtâmare. Invulnerabilite.

htvulnerabilu-â. adi., Quare nu se 
pote vulnera, nu pote fi rănită, 
vătămată. Invulnerqble.

lodîL s. etr. t. de chim. Substanţa ele- 
mentariâ quare produce, cu idro- 
genulă, acidulă idriodică. Iode.

Iolitu. s. etr. Uâ pietrâ quare mirosâ 
a violeta. Iolithe.

Ionicii-â. adi. Allă ionieî, que ţine 
de vechii Ionienî: limba ionică, lim
ba ionieniloră. — t. de ahit. Ordi- 
nulu ionică, ordinulă sau felulă 
de colone într’unu edificiu dupe 
cuină obicînuiaă ionieniî; allă trei-' 
lea ordină din arhitectura antica. 
I onique.

Ipacii. adv. Ved! şi quelle-l’alte.
Iperbatâ. s. f. t. de gram. Intorcerea, 

resturnarea şirului firescă allă vor
bire!, allu cuvîntuluî. Hyperbate.

Iperbolâ. s. f. t. de retor. Adaossă; exa- 
geraţie peste mesurâ. Hyperbole.

Iperbolicu-â. adi. Quare ţine de i- 
perbolâ; quare exageresâ, quare 
mâresce saă raicşoresâ peste me
surâ adeverulă lucruriloră. Hyper- 
bolique.

Iperboreanîi. s. m. Locuitoră din lo
curile quelle mai de mediănopte, 
quelle mai de la nordă. Hyper- 
boree, Hyperboreen-ne.

Ipiatrieâ.s./*. Mesteşugulă de a cu- 
nosce şi de a vindeca maladiile 
viteloră, ma! cu semâ a cailoră. 
Hippiatrique.

Ipnpticu-â. Narcotică quare chiamâ, 
aduce somnulă. Hypnolique.

Ipo centaura, s. m. Animală fabulosă 
jumătate omă, jumătate callă. Hip- 
pocentaure.

Ipocondrie. Vedî ipohondriâ.
Ipocrisie. s. f. Aparinţâ falsâ, areta- 

re mincinosâ de pietate, de vir
tute, de evlavie, de am oră, etc* 
— fâcârnicie. Hypocrisie.

Ipocritu-â. adi. şi s. Quare are ipo
crisie; făţarnică, quare se preface, 
se arctâ quâ este onestă, virtuosă, 
etc; fără a fi într'adeveră. Ilypo- 
crite.

Ipodromii. s. etr. Circă, locă otârîtă 
pentru alergări cu ca! şi cu câ- 
ruşe la que! vechi. Hyppodrome.

Ipogastricn-â. adi. L de anat. Quare 
se ţine de ipogastru. Rypogas- 
trique..

Ipogastrn. s. etr. t. de anat. Partea din 
jossă a pînteceluî. Hypogastre.

Ipogeft. s. şi adi. t. de arhit. Săpătura, 
gâunoşiturâ, gangă, zidire pe subtă 
pâmîntă la que! vechi unde se 
puneaă morţii quare perdeaă drep- 
tulă d’a fi arşi. Hypogee.

Ipogrifn. s.m. Callă fabulosă înari
pată. Hippogriffe.

Ipoliondrtacu-â. adi. t. de med. Qua
re privesce la ipohondrie. — Qua
re este ipohondriosă, quare are 
ipohondrie. Hypocondrique.

Ipohondrie, s. f. t. de med. Melancolie, 
saă întristare quare vine dintr’uâ 
idee tristă fixată. Hypocondrie.

Ipolitâ. s. et)\ Pietrâ galbenă que se 
gâssesce în beşica fieri!, în ma
ţele şi beşica callului. Hippolithe.

Ipopotanm.s.m. t. de ist. nat. Animală 
amfiviă comună în Africa, şi qua
re nu s’a putută domesnici. Hip- 
popotame.

Ipostasâ. s.f. t. de teol. Fiinţă, perso- 
nâ. — t. de med. Aşedarea, drojdiile 
udului. Hypostase. ^

Ipostaticu«â. adi. t. de teologie. In i- 
postasâ, cu ipostasâ, quare ţine 
de ipostasâ. Hypostatique.

Ipotecare, v. s. t. de jur. A ipoteca, a 
da în ipotecă, a pune sub ipote
că; a zâlogi, a emaneta, a pune 
emanetă. Hypothequer. ;

Ipoteca, s.f. t. dejuris. Zâlogă, ema-
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netă; dreptă câştigată, saă dată u- 
nuî creditoră assupra averii da
tornicului seă. Hypotheque.

Ipotecarii! â. adi.t. dejuris. Quareare 
saă dâ dreptă de ipoteca; quare 
are raportă cu ipoteca. Hypothe- 
caire.

Ipotenusâ. s. f. t. de geom. Laturea o- 
pussâ la unghîulă dreptă într’ună 
triunghîu dreptunghîu. Hypote- 
nuse.

Ipotesâ. s. f. Suposiţie, închipuire, 
presupunere de ună lucru quare *ar 
pute fi saă nu. Hypothese.

Ipoteticii-â. cidi. Quare se resemâpe 
uâ ipotesâ; fundată pe uâ ipotesâ. 
Hypothetique.

Ipsosu. Ve<Jî ghipsă.
Ir. Particulâ negativâ. in transfor

mată în ir. Ve$î in.
Irisatu-â. adi. t. de ist. nat. Acoperită 

cu irisă, quare înfâşişesâ colorele 
din curcubeă. Irise-e.

Irisii. s. m. ţ)eitate mitologică, — cur- 
cubeulă. — totulă saă parte din co
lorele curcubeului formată de na
tură saă arta; colora din pregiu- 
rulă obiecteloră veţlute prin pris
mă şi quare s6menâ cu curcubeulă. 
— t. de anat. Partea colorată quare 
încongîorâ lumina ochiului. Im .

Ironiceste. adv. Intr’ună chipă iro
nică, în bâtae de jocă. Ironique- 
ment.

Ironie, s.f. Rîssă fină, bâtae de jocă. 
Ironie. A

Ironicii-â. mi. In quare este ironie, 
bâtae de jocă. Ironique.

Irraţionalu-â. adi. t. de mat. Neraţio
nală, se $ice de quantitâţile qua
re n'aă nici uâ mesurâ comună cu 
unimea, .quare nu se potă expri
ma nici prin intregî nici prin frac
ţii. I rrationnel-le.

Irreconciliabilii-â. adi. Nereconcili- 
abilă, neîmpăcată, quare nu se 
pote reconcilia, împăca Irreconci- 
liable.

Irrecusabiiu - â. adi. Nerecusabilă. 
quare nu se pote recusa, nu po

te fi lepedată, quare cată sâ se 
priimescâ. Irrecusable.

Irreductibilitate.s./1. Qualitatea lu
crului irreductibilă. Veţlî maîjossă* 
I rreductibilite.

Irreductibili*-k.adi.t.chim. fi de chi- 
rur. Quare nu se mai pote reduce la 
starea dintîiu. — t. dealgeb. Quare nu 
se pote reduce la uâ altă formă 
mai simplă. Irreductible.

Irreflexiune. s.f. Nereflexiune, neso
cotinţă, negîndire, nechibzuire. Ir- 
reflexion.

Irreflexii-â. adi. Nereflexă, negîndită, 
nesocotită, nechibzuită. Ireflechi-e.

IiTeformabilu-â.acft.Nereformabilă, 
quare nu se pote reforma, schim
ba; quare cată sâ remâie neschim
bată. I rreformable.

Irregularitate. s. f. Neregularitate, 
neorânduellâ, lipsă de regularita
te. I rregularite.

Irregulieru-â. adi. Neregulată, qua
re nu este dupe regulă, nu urma
şă dupe regulă. — Quare nu scie 
saă nu pote urma dupe regulă. 
I rregulier-ere.

Irreligiosi! - osâ. adi. Nereligiosă, 
quare nu respectă religiunea, qua
re vorbesce orî scrie în contra re- 
ligiuneî. Irreligieux-se.

Irreligiune. s. f. Irreligie, nereligie, 
lipsă do religie; despreşă, neso
cotinţă, nerespectă către religiu- 
ne. Irreligion.

Irremediabilu-â.adi.Neremediabilă,
quare nu se mai pote remedia, 
vindeca, tămădui; quare nu se mai 
pote îndrepta, saă drege. Irreme- 
diable.

Irremissibilu-â. adi. Neremissibilă, 
nepermissă, neertată; quare nu se 
pote erta, quare nu merita ertare. 
I rremissible.

Irreparabilu-â. adi. Nereparabilă, 
quare nu se mai pote repara, nu 
se mai pote pune la locă, nu se 
maî pote drege. Irreparable.

Irreproşabilu-â. adi. Nereproşabilă, 
quare nu se pote reproşa, nu se 

36



562 Ire,

pdte dojeni, quâruia nu i se pdte 
imputa, nu i se cade dejdnâ. Ir- 
reprochable.

lrrepublicanu-â. s. si adi. Nerepubli1 
canu, inamicu allu republicei. Ir- 
republicain-e.

Irresistibilu - â. adL Neresistibilu,. 
quâruia nu i se pote quine-va îm
potrivi; la quare catâ sa se îndu- 
plice quine-va. Irresistible.

Irresolubilu - â. adL Neresolubilîi, 
quare nu se pote deslega. Irre- 
soluble.

Irresolutu-â. adL Neresolutu , neo- 
târîtu, nedecisu; quare nu scie que 
sâ facă, que se otârescâ. Irresolu-e.

Irresoluţie, Irreso lu ţiu iies.f. Ne-
resoluţie, lipsa de resoluţie, neo- 
târîre, nesiguranţă; starea aquel- 
luîa quare nu este resolutu. I/re- 
solution.

Irresonabilu-â. adL Nereşonabilu, 
fârâ minte, fârâ judecată, împro- 
tivitoru minţii/judecaţii. Irraison- 
nable.

Irreverenţâ. s. f. Nereverenţâ, lipsa 
de reverenţă, de respectu, de cu- 
cerie. Irreverence.

Irrevereiitii-â. adL Nereverentii, în 
contra reverenţiî, în contra res
pectului que datoresâ quine-va că
tre altulu. Se ţlice mai multu des
pre quelle sânte. Irreverent-e.

Irre\:ocabiIitate. s. f . Nerevocabili- 
tate: qualitatea unui ordinu, unei 
otârîri, etc, que nu se pdte revo
ca, que nu se pdte întdrce, lua 
îndâretu. Irrevocabilite.

Irrevocabilu-â. adL Nerevocabilii, 
quare nu se pote revoca, nu se 
pdte întdrce, sau lua îndâretu. 
Ordinu, otârîre, resoluţie irrevo- 
cabitâ. Irrevocable.

Irrevoluţioiiaru-â. adL Nerevoluţio- 
naru, quare nu este revoluţionarii, 
quare este în contra revoluţiiloru. 
I rrevolutionnaire.

Irrisie, Irrisiuue. s.f. Luare în rîssu, 
bâtae de jocu. Irrision. 

Irritabilitate.^./*. Qualitatea de a fi

I irritabilu; aţiţare, întârîtâciune Ir- 
! ritabilite. A
i IiTitabilîi-â. adi. Intârîtâciosu, aţî- 

ţâciosu, supusşu lesne la irritaţie, 
la întârîtare; quare se superâ, se 
întărită, se aţîţâ lesne.  ̂ Irritable. 

Irritaiitîi-â. adi. t. de med. Intârîtâtoru, 
âţîţâtoru de dureri. Irritant-e. 

Iiritare. s. A irrita, a întărită, a 
aţîţa, a aprinde, a necăji, a 
supera. — t. de med. A sgîn- 
dâri, a pricinui durere întruâ ra
nă, în dre-quare parte maladâ a 
corpului. Irriler.

Irritaţie, Irritaţiime, Irritare. s.f.
Fapta de a irrita; întârîtare a or- 
ganeloru, a nerveloru, a spiritu
lui, etc. Irritation.

Irrouraţie, Irrouraţiune. s.f. Rou- 
rare, udare cu rouă, stropire cu 
apă. Irroration.

IiTiipţie, Irrupţiune. ş. f. Năvălire, 
năpădire, sbucnire fârâ veste. Se 
dice despre popdre quându nâvâ- 
lescu într’uâ ţerâ, de ape quându 
se revarsă repede şi înnecâ. Ir- 
ruption.

Isbâvire. v .s . A isbâvi, a mîntui, a 
scăpa, a curâţi, a spăla de peca- 
te. Expier, Procurer le salut eter
nei. — A se isbâvi, Parvenir au 
salut eternei; Faire son salut. 

Isb&vire. v. s. Fapta de a isbâvi, de 
j a mîntui, de a curâţi, de a spăla 
! de pecate. Expiation. 
Ilsbâvitoriu-oriâ. adi. Quare isbâ- 
! vesce, curâţe, spală de pecate.
! Expiatoire.
j Isbâvitoru-ore. Vedî mîntuitoru. ^ 
llsbire. v.s.-A isbi, a lovi tare, a â- 

taca forte. Attaquer, Ckoquer. 
Isbire. s. f. Fapta de a isbi, de a lo

vi, de a ciocni. Choc, Conflit, Col- 
lision, Attaque.

Isbiitdâ. s. f. Dobîndire, câştigu, fo
losii ; ispravă, isbutire, reuşită. 
Conquete, Reussite.

Ilsbindire. v.s. A isbîndi, a dobîndi, 
a câştiga; a face uâ ispravă, a 
reuşi, a isbuti, a birui. Avoir du suc-
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ces, Conqueter, Reussir, Conquerir.
Isbrânire. v. s. (se) A se isbrâni, a 

se desface de uâ datorie, a se re- 
fui. Acquilter, s'Acquitter.

Isbucnellâ , Isbucnire , Isbucni- 
turâ. s. f. Fapta de a isbucni, de 
a sâlta cu pocnită, cu trosnită; ex- 
plosiune. Action d'eclalerj Explo- 
siort.

Isbucnire.#. s. A isbucni; a sâlta, a 
sâri cu pocnită, a eşi d’uâ data, 
iute şi cu trosnită qua vulcanii, 
qua prafulă de puşca, etc. fig. Se 
$ice de patimi iuţi, de comploturi, 
de turburârî, dê  revoluţie, etc. 
Faire explosion, Eclater.

Isbutellâ, Isbutire. s.f. Fapta de a 
isbuti, de a reuşi. Reussite.

Isbutire. #. 5. A isbuti, a reuşi, a ne- 
meri bine, a brodi, a se întîmpla 
bine; a eşi întîîu, a eşi d’assupra, 
a birui, a câştiga. Reussir.

Iscâiella, Iscâlirc. s. /*. Fapta de a 
scâli, de a subsemna, de a pune 
subsemnâtura sea pe uâ cârtie. 
Action de signer. Chiar subsem
nâtura pussâ pe uâ cârtie. Veţlî 
iscălitură.

Iscâlire. v. s. A iscăli, a subsemna, 
a’şî pune sub semnâtura saă nu
mele în jossulă unui actă, etc. 
Signer.

Iscălitura, s.f. Subsemnâturâ, sub
scrierea numelui seă fâcutâ pe ună 
actă, etc. Signalure.

Iscare, v. s. (se) A se isca, a se nas- 
ce, a eşi que-va pe negîndite. Se 
ţlice de uâ ranâ, de uâ bubâ, de 
uâ disputâ, de uâ urâ, de uâ dis
cordie. S'Engendrer9 se faire naître.

Iscodă. Vetjli spionă.
Iscodellâ. Ve$î spionagîu.
Iscodire. Ve^î spionare.
Iscussinţâ. Ve$î adressâ, abilitate, 

pricepere, îndemânare.
Iscussitu. Ve$î maestru, îndemâna

tică, abilă, pricepută.
Isgonâ. Ve^î exiliă, expulsiune.
Isgoiiire. #. s. A isgoni, Ve$î exila

re, expulsare.

Islaniismu. s. etr. Mahometismă; reli- 
giunea, doctrina mahometaniloră- 

! Islamisme.
ilslazu, Izlazu. s. etr. Parte din mo- 
! sie în quare vitele locuitoriloră 
j pască de comună; pâscîune pen

tru vitele tutuloră fârâ ossebire. 
Paturage , Patureau, Pâtis, Com- 
munage.

Isniâ: Ve<Ji mintâ.
Ismenâ. 5. f. Se ţlice mai multă la 

pir. ismene, ună felă de pantaloni 
din pînzâ uşorâ que portă bărba
ţii pe sub pantaloni şi femeele pe 
sub fustâ. Calegon.

Ismene. s. pir. Ve^î ismenâ. 
Ismenire. v. s. (se) A se ismeni, a 

se confusia, a se sminti, a se stri
ca, a se demoralisa. Devenir â- 
tourdi, confus, mechant, mauvais. 

Isocelii, Isoscelti-â. adi. t. de geom. 
Se ţlice triunghiului cu dăoe lă
ture egale. Isocele, Isoscele. 

Isocron ism ii, Isohroiiisiiiii. s. etr. 
t. de meca. si de geomet. Potrivire la 
aquellaşî timpă în mişcările unuî 
corpă, unei pendule, etc. Isochro- 
nisme.

Isocronii, Isohronu-â. adi. t. de meca,
Quare se face totă de uâ data, 
totă într’aquellaşî timpă. Isochrone, 

Isocristu, Isohristu. s. m. Sectoru 
quare egala pe apostoli cu Isus 
dupe înviere. Isochriste.

Isolare. v. s. A isola, a singurătăţi; 
a despreuna, a despărţi corpurile. 
— A se isola*, a se trage singură 
la uâ parte, în singurătate, lsoler, 

Isolatu-â. sup. fi adi. Singuratică, sin- 
gurâtâţită; trassă, aşezată la uâ 
parte. Isole-e.

Isolaţie, Isolaţiune, Isolare. s. f.
Fapta de a isola, de a se isola, 
de a fi isolată. Singurâtâţire, sin
gurătate.— t. de fisic. Deossebirea 
unui corpă de altulă spre a’lă pu
te electrisa. Isolation.

Isolemîntti. 5. etr. Isolare, deossebire 
de quei-l-alţi omeni, retragerea la

*
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locfi singuratica, la uâ parte. I- 
şolenient

Isonierie, Isometrie. s. f. U de mat
Reducţii de fracţiuni la aquellaşî 
denuminatoră. Isomerie, Isometrie.

Xsom orfu-â. udi. de miner. Se nu 
mescă asfelă corpuri cu forme a- 
naloge, saă assemenea. Isomorphe

Isoperimetru-A^di. t  de geom,Şe <Ji- 
ce figureloră a quâroră circonfe- 
renţş suntă egale. Isoperimetre,

Ispasu. s. ê r. înălţarea Domnulă; uâ 
serbâtdre. Ascension.

Ispidu-A adi. t  de bot Ţeposă, în- 
ghimposă, cu perru aspru şi rară. 
Hispide.

Ispita. Ye$î tentaţiune.
Ispitire. v. s. A ispiti. Vedî cercare, 

tentare.
Ispo^edire. Ve$i mârturissire, con- 

fessare.
Ispoveditoru. s. Ve$î confessoră.
Isprava*^./* Fapta, lucrare isprăvi

ta, sevîrşitâ bine; — isbîndâ într’uâ 
întreprindere. Exploit, Resullat, 
Effet, Succes. fig. onestate, pro
bitate: omit de ispravă, o mu o- 
nestă, quare’şl ţine parola. Hon-  
nite.

Ispra virc.^. Sv A isprăvi, a sevîrşi,-- 
a încheia, a sfîrşi uâ lucrare dre- 
quare; a termina, a fini uâ întreg 
prindere, unu actu, uâ lucrare. 
Terminerj Achever, Parfaire, fink'. 
— A isprăvi, a numai ave. Con- 
sommer.

Isprâvire. «s. /*. Fapta de a isprăvi, 
de a termina. Achevement, Termi- 
naison. A

Isprăviţii-â. sup. încheiată, sevîr- 
şitu. ylc/ieî?e-e. — Isprâvitu cu to - 
tulii, loc. adv. Fai7 e/ parfait

Isprâvnicie. Ve$i administraţiune.
Israeiitu. 5. m. Evreă, jidovă, iudeu, 

jidană. Israelite.
Israilîi, Isdraelu. s. m. Nume dată 

strânepoţiloră lui Avraamă de la 
Iacovă. Isrăilulu nou: nume datu 
creştiniloră. Israele.

Isteciune. st /V Veţli sagacitate, pers
picacitate*

IsteţiVe^â. adi, Veţli sagaciă, perspi- 
caciu.

Istorico, s. etr. U de med. Isterie, ma
ladie cronică causatâ din pro mul
tă simţiciune a. sîstemit nevreloru, 
de quare pâ t̂imescu mai multă fe - 
meele. Histerie.

Istoried-Â, adi. t. de med. De işterico, 
quare ţine de maladia işterico. 
Hysterique.

Isterita. s. f. Inflamaţiune de mitră 
Histerite.

Isterocelă .s.f.t. de med. Ernie, sur- 
pâturâ, spărtură de mitră. Hys- 
ierocele.

Isterolitsi. s. m. Pietrâ, sau petrifica- 
ţie ori împietrire quare înfâşişesâ 
ore cumă închipuirea pârţiloră ge
nitale alle femeii. HysieroiUhe.

Isterotoiiiie. s. f. t. de hir. Operaţie la 
mitră, tâerea mi tril.' Hysierotomie.

Isterotomii. s. etr. t  de chir. Instru
mentă quare serve la deschiderea 
mitrii. Hyslerotome.

Istiodrom ie.s./'. Arta plutirii, navi
gaţiei, corâbierieî cu pînze. Hys- 
tiodfomie.

Ist etr, L4e~geogr*-Limbă- de pâ- 
mentu quare împreună dăoe us
caturi, duoe continente; şi quare 
desparte totu uâ dată duoe mârrî, 
duoe golfuri. Istkrne.

Istorlalii â. adi. Quare însemne să, 
quare aduce, quare notifică cre- 
quai;e punturî din istorie. Histo-  
rial e.

Istoriceşte, adv. Cu stilă istorică, cu 
chipă istorică. Historiquement.

Istorie, s . f . Povestire, spunere de 
fapte, de întîmplârî, de lucruri 
demne de însemnată.—Istorie, carte 
în quare se descrie cursulă îm- 
pregîurâriloră unei familii, unui 
individă, unei naţiuni, saă a tu- 
tuloră naţiuniloră, ori a pâmen- 
tuluî întregă. — Istorie generală, 
quare atinge în generală despre 
tdte alle unoră naţiuni. — Istorie,
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bissericescă, quare , descrie curşulă 
împregîurâriloră atingetore de bis- 
sericâ de la începută.— Istorie sa
cră, testamentulă vechiu şi nou. 
— Istoria naturală7 quare descrie 
animale , vegetale , minerale, iar 
mai multă animale. Histoire.

Istoricii. 3. m. Quare scrie uâ isto
rie, quare compune istorii, quare 
povestesce fapte, întîmplâri fârâ a 
face assupra loîu alte bâgâri de 
semâ. Historien.

Istoriografii, s. m. Istoricii, scriitorii 
însărcinaţii d’uâ autoritate qua să 
scrie istoria timpului de faşă. His~ 
toriographe.

Istoriorâ. s.f.dimin, Mică istorie, is
torie a unoră mici' împregiurârî. 
Historiette.

Istovire, v. s. A istovi; a desface  ̂prin 
aducerea de remâşiţi, uâ datorie 
ore-quare. Veţlî aquitare. A istovii 
a sevîrşi, a termina. Ve$î termi
nare.

Istrionu. s. m. Bufonii, peclivanu. La 
Roma se ţHcea la totu felulă de 
autori, de comedianţi şi mai cu 
semâ la/ pantomimi. Histrion.

Isvodellâ , Isvodire, Isvoditurâ. 
s./.Ve$li invenţiune.

Isvodire. v.s. X  isvb'di,~ a” înv ent ă, a 
născoci, a afla unu lucru saii uâ vor
bă ori uâ nuvelă. Inventer. A is- 
vodi, a face isvode, modelurî pen
tru cusuţii ori pentru dessemnă. 
Tracer.

Isvoditoru-ore. s. Aquella quare is- 
vodesce, nâscocesce, află, inventă. 
I nventeuririce.

Isvodu.s. efr. Cataloga, listă, catas- 
tihă; catagrafie. Inventărre, Cata- 
logue. — Isvodu, modelă, dessemnă, 
prubâ de pe quare se cose la 
gherghefu. Trace, Tracement.

Isvoraru. s. m. Meşteră de gâssitu 
isvorele pentru puţuri. Sourcier.

Isvorîre. t. s. A isvoifi, a eşi sorgin
te, a sări apa din pâmentă. — fig. 
a curge, a eşi, a se nasce, a re- 
sulta din que-va. SouYdre.

Isvorfi. s. cir . Sorginte, apă quare esse, 
quare isvorasce; rîuşoră său gîr- 
lişâ que se formeşâ dteîPfinu is- 
voru mică; şanţulu, saă mînbâtu- 
ra, ori vâlceua que sefohfiesâţirin 
curgerea unei ape dilî' isvor^ la 
văile. fig. Se $ice despre încefiu- 
tulă a ori que faptă rea său'mi
nă. Source.

Ite.s.f.plr. Uneltâ a ţessetorilbrâ cu 
quare se înalţă jumetatea firiloru 
urzellii şi se pogorâ que-l-altâ ju- 
metate spre a introduce firile bă
tăturii. C haîne:

Itinerar», s. m. Note desprq tote 
locurile prin quare quine-va trece 
dintr’uâ ţerâ într’alta. — .Memoriă 
de quelle întîmplate cui-vu fâcendă 
aquestă drumă. — Rugăciune, în
chinăciune, que face quine-va îna
inte d’a câllâtori. I tineraire. — adi. 
Colonâ itinerarâ, colonâ sau stîlpă 
aşezată în rescrucile unui drumă 
şi pe quare suntă însemnate dru
murile quare în cotro mergă; Co
loane intineraire.

Iubire, Iubellâ .#./. Fapta de a iu
bi; amare, afecţiune. Action (Tai-  
mer; Affection, Dilection, Amour.

Iubire.r.s. A iubi, a ama, a gâssi 
plăcere ia que-va; a ave amoru 
către quine-va. Aimer, Cherir, Af- 
fectionner. (Se conj. qua gîndire.)

Iu b itoriiore . sub. siadi. Aquellaqua- 
re iubesce ună obiectă, uâ persb- 
nâ, uâ sciinţâ, uâ artă, etc. Af- 
fectueux-se, Amateur.

Iubitu-â. sup. de la iubire. — adi. A- 
mată, plăcută, dragă. Aime-6, Af- 
fectionne-e, Cheri-e. — sub. Iubi. 
tutu meu, Mon amour, Mon cher.

Iuliu. 5. m. A şepte lună a anuluî- 
Juillet.

Iiiniti. s. m. A şesse lună a anului. 
Juin.

Iute. adv. Curândă, degrabă, cu iu- 
ţşllâ. Vite, Vitement. —  Iute, cu 
manieră aspră. Brusquement. — adi. 
Quare se mişcă, quare îmblâ cu 
uşurinţă, cu iuţellâ: Gallu tute. —
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quare se face cu mare îuţellâ, 
mifcare forte iute. Cheval vite: 
mouvement fort vite. — Quare es
te aspru, incivilu, reu. Brusque. 
Iiile la gustii quare înţepă, pişcă, 
supera gustulu prin îuţellâ sau tă
rie, quare dă pe nasu gustăn- 
dulu sau mâncândulu. Fort au 
goiit.

îuţellâ. s. /. Fapta de a iuţi, de a 
grăbi. Veţlî vitessă, virulenţă, ac 
celeraţiune. —  Îuţellâ, mânie iute, 
turburare grabnica ; vorbe iuţi şi 
atacâtorie. Brusquerie.

Iuţire. v. s. A iuţi, a grăbi uâ lucra
re. Veţli accelerare. —  A se iuţi, 
a se aprinde de mânie. Devenir 
brusque, se Brusquer.

Ivellâ, Ivire. s. f. Veţlî apparinţâ, ap- 
pariţiune.

Ivire. v.s. A ivi, a se ivi. Ve$i ap- 
parere. —  piua se ivesce, începe 
a se zări, a se areta. Le jour ne 
fait que poindrc.

lzlazu. Vedi islazu.

I
A

I. s. m. A dece litera a alfabetului şi 
a patra din vocale. — I mai a- 
desse este însocitu de m sau n cu 
quare face uâ silabă îm9 în\ îm
părţire, strîmtorare, întărire, pîn- 
dire, etc. Rarii înso9esce alte li
tere din alfabetu cumu în di ceri
le rîcâire, îlu, pîrlire, bîtâ, etc. 
Examinându bine natura aques- 
tei vocale, vomu ave mai multu 
qua uâ dovedâ qua ea nu este 
altu de quâtu e, a pronun-
ciate închissu. 1 ° latinele intrare, 
integer, implere, etc, noi le-amu 
pronunciatu intrare, întregii, îm- 
plere, dar putemii ţiice şi intrare, 
întregii, implere; italianele îmbar
care, inghiottire, abbracciare, e/c, 
noi le-amu fâcutu îmbarcare, m *

ghiţire, îmbrâcisare, dar amu pu
te ijice şi îmbarcare, înghiţire, 
brâcişare; franceşele entourer, erc- 
registrer, emmagasiner, ete, noi le 
amu fâcutu încongiurare, înregis
trare, îmmagasinare. Aşa şi mai 
multe vorbe eline compusse cu 
preposiţiunea ev, noi aquesta pre* 
posiţiune amu fâcut’o «n Yedi în.
— 2 . latinele campus , cantare, 
quando, efc: abusivemente le-amu 
pronunciatu şi scrissu cîmpu, cîn-  
tare, quîndil, mulţi însâ astâ-di 
pâzescu derivaţia aquestoru vor
be şi scriu câmpii, cântare, quăndu
— 3. Etimologia ţiiceriloru urmâto-  
rie ne dovedesce assemenea qua 
2 este a închissu: de la para lo
cului catâ sâ facemii pârlire iar 
nu pîrlire; de la bastonu, bâtâ iar 
nu fo7d; de lapa^a^zz ,̂ păgânii iar 
nu pâgîmi; de la păgânii, păngâ-  
rire iar nu pîngârire; de la 6ra-

brâncă iar nu brîncâ ; de la 
rac#, râcâire iar na rîcâire, etc. 
4. Participiulu verbiloru în «-ire: 
fugindu, murinda, vorbindu, etc. 
(de la fugire, murire, vorbire) ne 
areta assemene qua participiulu 
de la cântare, înţelegere, vedere, 
catâ sâ’liî scrirnu cântândii, înţe- 
legendu , vedendu iar nu *cântîndii 
etc. Din observaţiunele aşternute 
conchidemu qua I qua formatu 
din i, e, a pronuncîate închissu, 
ar pute lipsi din alfabetu şi a se 
suplini prin c, a, d. Dar aque- 
ste îndreptări etimologice ne fi- 
indîî sarcina unui micii vocabu- 
laru pre quâtu a unei grămătici, 
neabsţinemu de a impune îndrep
tările nostre gramaticale şi as- 
teptâmu.

Ii. Pluralulii pronumelui de casulu 
dativu îlii Veţlî i, h

îi. Verbulu fire în locu de este Ve$î i.
SllB. si Lu. pronume masculinii, la fe

mininii o, casulu acusativii, înfran- 
cesa le. — la pluralu masculinii îi 
sau numai i. în francesa Ies — fe-
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minină le} în francesa totu Ies. I- 'i 
deca nenorociriloru selle îlu tur- 
mentă şi'lu apasă. L'idee de ses 
malheurs le tourmente elTaccable.'
— într'aqueslă satii se afflă uâ\ 
bhssericâ frumossâ, să mergemu a\ 
o vedâ.- II y a unebelle eglisedans 
ce village, nous irons la voir. Erî\ 
amu priimitu uâ sută de ducaţî, 
quare i amu si cheltuită. Jairegu 
cent ducat hicr, je Ies ai depenses. 
Le veduiu, le hibiiu. Je Ies vis, je  
Ies aimai.

Ini. Particula în transformata îna
inte de b, m. Vedi în.

Imb^lare. v. s. A îmbăia, a împle de 
bale. Embaver, Baver.

Imbâlăturâ. s.f. Fapta de a îmbă
ia; — bale, scuipată. Bave, Salive.

Imbălsâmellâ, îmbălsămare, s.f. 
Fapta, lucrarea de a îmbălsăma 
unu corpu morţii. Embaumement.

îmbălsămare, v. s A îmbălsăma unu1 
corpii mortu; — a împle de mirosă 
plăcuţii. Embaumer. (Se conj. qua 
lucrare.)

Imbarassare. Vedi embarassare. j
îmbărbătare, v. s. A îmbărbăta, al 

încuragea, a face îndrâsneţii. — 
A se îmbărbăta, a lua curagîu, în- 
drăsnellă. Enhardir , Animer. — { 
S'enhardir. S'animer.

îmbarcare. Veţi! embarcare, im-: 
bar care.

Imbâtare. Vedi îmbetare.
Imbâtrinire. v. s. A îmbătrîni, a de

veni bâtrînă, a câde în bătrîneţă. 
fig. A se învechi; a se ponossi. 
Vieillir.— A îmbâtrîni; a se înve
chi; a se în râd aci n a. Envieillir.

Imbe. Vedi ambe.
Imbelşugare. Vedi suprabundare.
Imbelşugatora. Vedi suprabun- 

dantu.
Iiiibemănaticu. Ve$i ambemânatică.
îmbetare. v. s. A îmbeta, a face botă.

— A se îmbeta, a deveni betu, a 
ameţi bendă. Enivrer; — S'enivrer, 
devenir ivre.

illlbiare. V, S. A îmbia; a propune,

a îndemna, a pofti pe quine-va 
qua sa priim^scâ ori sâfacâ que- 
va. Instiguer, Inciter. (Se conj. 
qua lâudare.)A

îmbiare. s. f. Imbiellâ, fapta de a 
îmbia, de a îndemna, de a pro
pune, de a pofti pe quine-va pen
tru que-va. Offre, Instigation.

Im bietoru-bre.s. si adi. Aquella qua
re îmbia, quare invită, quare în
demnă pofti ndă pe quine-va; în- 
demnâtoră, propunetoru. Instiga-  
teur-trice, Offrant-e.

îm binare, v. s. A îmbina, a pleca, 
a declina; Pencher $ Inclinerf De-  
cliner. —  A combina, a apropia şi 
a împreuna. Approcher et combiner.

Imblîii()irc. v. s. A  îmblîndi, a du- 
mestnici animale , a le face sâ’şi 
perdâ selbâteciunea lorii naturală. 
Dompter.

Îm blîm jitoni-ore. adi. s. Quare îrn- 
blînclesce. Dompteur.

îm bobocellâ , Im bobocire. s./.L u 
crarea de a îmboboci, de a da 
boboculu la uâ flore, la unu rodu. 
Eclosion.

Im bobocire. v. s. A îmboboci, a în
cepe sâ înflorescâ, să dea Horea, 
a se desvolta unii rodu prin în
florire. Eclore.

îm bogăţire, v.s. A îmbogăţi, a face 
bogată; A se îmbogăţi; a se îna
vuţi, a deveni bogată. Enrichir, 
s'Enrichir

îm bogăţire, s. f. Fapta de a îmbo
găţi, de a se îmbogăţi, de a face 
stare mare. Enrichissement.

Im boldellă, imboldire. s. f. Fapta 
de a îmboldi; de a înţepa cu bol- 
dulă cu strămurarea. Se îea mai 
multă în fig. îndemnare, îmbiere, 
poftire. Instigation} Stimulation.

Imboldire. v.s. A îmboldi, a înţepa 
cu boldulă, cu strămurarea. Epoin- 
gonner, Aiguillonner. — fig. A în
demna , a îmbia, a aţiţa pe qui- 
ne-va qua sâ facă que-va. Insti-  
guer, Stimuler.

îm bolditoru-ore. s. Aquella quare
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îmboldesce, aţiţâ, îndemna pe qui
ne-va a face que-va reu sau bi
ne. Instigateur, Siimulateur; Qui 
stimule, aiguillonne, excite. 

îm bolnăvire, v. s. A îmbolnăvi, a ca
de bolnavu, a se coprinde de uâ 
maladie. Emmaladir. 

îm borţoşare. v. s. A îmborţoşa, a fa
ce qua uâ feraee sâ remîiâ gre, 
borţdsâ. —  A se îmborţoşa, a re- 
mâne gre, borţ6sâ. Engrosser. 

îm botniţare. v. s. A îmbotniţa, a pu
ne botniţă animaleloru muşcâtdre. 
Emmuseler.

îm brâcare. t>. s. A îmbrăca; a pune 
cui-va haine* strae pe corpu. Ha- 
biller. —  A îmbrăca cu marmoră, 
cu scânduri que-va. — Lambrisser. 
—  A se îmbrăca. Se habiller.— A 
se îmbrăca coquetu. Şe cointiser. 

îm brăcăm inte, s. f. Haina, vest- 
mentu, ori que cu quare se îm
bracă quine-va. Vetement, tont ce 
qui seri â couvrir le corps. îm
brăcăminte tiptilâ, schimbata, deg- 

- hisatâ. Travestissement. 
îm b râ ţişe llă , îm brăţişare , îm - 

brâţişadâ. s. f. Lucrarea de a îm
brăţişa. Accolade, Embrassade, 
Embrassement.

îm brăţişare, v. s. A îmbrăţişa; a lua, 
a strînge în braţe şi â săruta. 
Embrasser, —  A îmbrăţişa, a lua 
de gîtu cu dragoste. Accoler. — 
fig; A îmbrâgişa , a alege, a pre
fera unu lucru sau uâ personâ şi 
a o sprijini. Embrasser. 

îm brâiicire. v. s. A îmbrânci, a da 
brânci, a goni cu brânci, a da afară 
împingendu. Rabrouer, Repousser. 

îm bucare, v. s. A îmbuca, a băga în 
gura cu bucata, a mânca bâgândii 
bucăţi mari în gură. Fourrer des 
morceaux â mangeable dans la 
bouche. A îmbuca, a lua în gurâ 
unii instrumentu de musicâ. — 
Emboucher. — A îmbuca duoe ţevi, 
a le vîrî de unii capetii una’ntr’-  
alta. Aboucher.

îm bucătură, s .f . Darabâ, bucată que

baga quine-va în gurâ. Goulee. 
îmbucătură, îmbucare, fapta de a 
îmbuca, de a băga în gurâ. Ac-  
iion de metlre dans la bouche. — 
îmbucătură, guraAmuî rîu; loculii 
sau apa unde unu rîu se varsâ 
într’altu rîû  sau în marre. Em- 
bouchure. îmbucătură, îmbucare 
de duoe ţevi. Abouchement. îmbu
cătură de mâsselle alle unei roţi 
cu alle altia. Engrenage. 

îm biicâţire. v.s. A îmbucăţi, a bu
căţi, a face bucăţi, a tâia în bu
căţi. Morceler, Depecer, Depiecer. 

îm bucăţire, îm bucâţellâ. s ./*.Fap
ta de a îmbucaţi, de a face bu
căţi. Tăiere, împărţire în bucăţi. 
Depecement, Morcelement. 

îmbufnare, txs. (se) A se îmbufna; 
a areta nemulţimire, superare cui
va fără a’i vorbi, mai multu din 

A capriciu. Bguder, se Bouder. 
îm bufnare, Imbufnellâ. s. f. Supe

rare pe quineva^mai multu din 
capriciu. Bouderie. 

îmbuibare, v. s. A îmbuiba, a împle, 
a încărca stomaculu cu prissosii. 

A se Bourrer.
Imbumbare. v. s. A îmbumba, a în- 

nâstura; a prinde cu bumbii, cu 
nasturi; a încheia prin nasturi, 
prin bumbi. Boutonner, se Bou-  

A tonner.
îmbunătăţire, v. s. A îmbunătăţi, a 

face starea unui lucru, ori posiţia 
unei persone mai bună. Abonnir, 

A Bonifier, Ameliorer, Rabonnir. 
îmbunătăţire, s.f. Fapta de a îm

bunătăţi ; stare mai bună. Ame- 
lioration, Abonnissement, Bonifi-  

A cation.
Imbutoiare. v. s. A îmbutoia; a pu

ne, a aşeda în butoie. Encaquer; 
— A îmbutoia, a turna, a aşeţla 
vinu în butoie. Entonner, Rentonner. 

Imbuzunârire. ■». s. A îmbuzunâri. a 
băga în buzunare, a împle buzu
narele. Empocher.

Immagasinare. a. $. A îmmagasina; 
a băga, a pune, a aşe^a în ma-
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gasine, a depune în magasine mărfi, 
producte, etc. Emmagasiner, En-

A treposer.
Immâimchiare. v. s. t. deagric. A îm- 

mânuchîa, a face mânucliî, sno- 
puşori de grîă, orză şi alte bu
cate. Enjaveler. i

Inimă sselare. v. s. A îmmâssela; a! 
pune mâsselle la uâ r6tă sau lai 
uâ alta machinâ; a îndintela. E /i-1 
denter. ■— immâsselatu-â sup. Cu!

A mâsselle, cu dinţimulţi. Endenle-e.
Imiiietţîlocîi. adv. In centru, între. 

Au milieu, En plein.
înm ieldiire. v. s. A îmmelcui, a for

ma que-va qua melculă, a da la 
que-va forma melcului; a strînge, 
a învîrti în forma de melcă, de

A culbecu, Recoquiller.
Im m ijlocu. Veţli îmme^ilocă.
Immirosire. v. s. A îmmirossi, a res- 

pîndi mirossă, a împrăştia mirosu 
bunu. Fleurer.

Iînmiiidrirc. v. s. (se) A se îmmîn- 
dri, a se fuduli, a se îngîmfa cu

A mîndrie. Enorgueillir.
Immormintellâ , Iiiiniormintare.

s. f. Fapta de a îmmormînta; în
gropare, punere în mormîntă. En-  
terrement, Ensevelissement.

Înimoriîsmtare. v.s, A îmmormînta, 
a îngropa; a pune în mormîntu. 
Enterrer, Ensevelir.

Immuiare. v. s. A îmmuia, a face sâ 
fie molie, mlâdiosă. Ammollir. Qâl- 
dura îrnmoîâ cera. La chaleur a-  
rnollit la cire.

Immuiare. s. Fapta de a îmmuia. 
Amollissement. ^

îm m ugurellâ , îm m ugurire. s. f .
Lucrarea de a îmmuguri, de a eşi, 
de a scote mugurii. Desvoltarea 
mugurului; timpulă îmmuguriră.

A Gemmation.
îmmugurire. v. s. A îmmuguri, a 

scote mugurii, a eşi mugurulu, a 
da mugurulu. Boutonner, Pointer. 
Germer, Bourgeonner.

îmmulţire. v. s. A îmmulţi, a adău
ga şi a face multu. — t. de A îm

mulţi făcătorii, spre a scote pro- 
ductulii, a îmmulţi unu numerucu 

A altulă, a multiplica. Multiplier. 
îmmulţire. s.f. Lucrarea de a îm

mulţi, de a adăuga şi a face multu 
— t. de arii. Lucrarea prin quare se 
îmmulţesce unu numerii cu altulu; 
multiplicaţie. Multiplication. 

Immulţitorit-dre. s. Aquella quare 
îmmulţesce, quare adaugă. /. de arii. 
multiplicatorii, numerulă cu qua
re îmmulţimă pe altă numeru. 
Multiplicateur.

îm m ulţitii-â. sup. Adăugată, cres
cută în quantitate. Multiplie-e. — 
t. de gram. Plurală. S^4ice quândă 
vremă a areta quâ persona de la 
ună verbă, ori ună substantivă e- 
ste în num eră mare. Pluriel-le. 
subs. t. de arit. Numerulă, suma que 
este pussâ a se îmmulţi prin altă 

A num eră. Multiplicande. 
Im pâcabilu-â. adi. Quare se pote 

împăca, quare este de împăcată. 
Reconciliable.A

îm pâeâcum e, îm păcare, s. / ‘.Fapta
de a împăca; împăcarea între per- 
sone certate; învoire, bună înţe
legere dupe uâ mică certă; face
re de pace dupe 6re-quare gîl- 
cevâ. Reconciliation. Rapatriage, 
Rapatriement, Raccommodement, 

A Conciliation.
împăcare, v .s . A împăca, a învoi, 

a uni, a face pace între ore-qua
re individe: A se împăca, a se ra- 
comoda cu uâ persona, cu uâ i- 
deey cu ună simţimîntă, cu Dum- 
neţleă, cu Risserica. Concilier, Re
conciliere se Raccommoder; Rapa-  
trier. — A împăca; a face pe qui- 
ne-va sâ se mulţimescâ la preten
ţiile selle cu queea que i se dă, 
i se aduce, i se învoesce, i se a- 
cordâ; a’lă linişti, a’lă potoli. De-  

A couroucer.
Im pâcâtoru -ore. s. Aquella quare 

împacă; fecâtoră de pace între 
persone certate. Reconciliateur- 
trice, Conciliateur,
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îinpâciuellâ, împăciuire, s. f. L u 
crarea de a împâclui, de a face 
pace; restabilire de pace. Pacifi- 
cation.

împăciuire. v. 5. A împâciui, a face 
pace, a restabili pacea: a potoli, 
a domoli turburârire, neunirile, 

A neînţelegerile. Păci fier. 
îm păciuitorii-ore. s. Făcătorii de 

pace, aquella quare lucresâ spre 
a restabili pacea, spre a potoli 
turburârile. Pacijicateur. 

împământenire. £>. 5. A împâmînteni, 
a se împâmînteni. Ve,di naturali- 
sare.

Impănare. Vedi împenare. 
împaquetare. v. s. A împaqueta, a 

pune în paquete, a aşe<Ja în ladi; 
a face paquete, a strînge, a aşe- 
<Ja în tencuri, a tace legaturi, tan
curi de marfa , etc. Empaqueter, 
Emballer.

împaquetare. s. /“.Lucrarea de a îm
paqueta, de a lega, de a strînge, 
de a înfăşură paquete, tencuri de 
marfa, legaturi cu ossebite obi
ecte. Emballage.

împaquetaru. s. m. Aquella quare 
strînge, face paquete, quare lega 
tencuri cu marfa. Emballeur. 

Impârâtescu. Vedi împerâtescii. 
împărăteasă. Ve<jî împeratrice. 
împerâţie. Vedi imperiu, 
împârechiare. v. s. A împârechia, 

a face pârecbia; a pune împreu
na diîoe lucruri que se potrivescu, 
que semenii, que convinu sau qua
re au raportu între elle: a impâ- 
rechîa mânuşi, papuci, etc. — Aîm-  
pârechia porumbi, tur tur cile, etc. 
Apparier, Rapparier. — A se im
par echiu. A. se uni bârbatuşulucu 
femela pentru generaţiune. s’A c-
coupler. — i  împârechiare di
resculare.

îm pârechiare, îuipărechellâ. s. f.
Lucrarea d’a împârechia; unire, 
potrivire, înjugare de duoe lucruri 
que se potrivescu. Appareement.

— Unirea bărbatului cil femella 
A pentru generaţiune. Accouplement. 
Inipârtâşellâ. îm părtăşire, s. f. Lu

crarea de a împărtăşi cui-va que- 
va. Veţlî participaţiune. împărtă
şire, priimirea corpului Domnului 
în vinu şi pâine. Vedi cuminicare. 

îm părtăşire, v. s. A împărtăşi, a co
munica cui-va uâ sciinţâ, uâ nu
vela. Faire part de quelque chose 
ă quelqu'un. Communiquer. A se 
împărtăşij a lua parte,: a se inte- 
ressa. Participer. — A împărtăşi, 
a c.uminica.A Vedi cuminicare. 

îm pârţellâ, îm părţire. £./*. Lucra
rea d’a împărţi unu lucru în mai 
multe părţi. Distribulion, Partage. 

îm părţire, v. s. A împărţi, a divisa, 
a distribui, a deossebi unu lucru 
în mai multe părţi sau la mai 
multe personc. Disfribuer, Diviser, 
Partager. — t. de arit. a împărţi unu 
numeru sau uâ sumă cu unu alţii 

A numeru. Diviser. 
îm pârţitoru-ore. s. Aquella quare 

împarte uâ sumă sau producte cu 
quine-va, ori la quine-va. Distri- 
buteur. — t. de arit. Numerulu qua
re împarte unu altu numeru. Di-  

A viseur.
îm părţită, s. m. t. de arit. Numerulu 

que este daţii a se împărţi prin 
altu numeru. Dividende. 

Impâtimire. v. s. A împătimi; a se 
împătimi, a se passiona. Vedi pas- 

A sionare.
Impâtimire. s.f. Lucrarea de a îm

pătimi, de a se^împâtimi. Vedp 
A passiune.
îm pătrire, v. s. A împătri, a adăuga 

de patru ori atâtu, a face să fie 
de patru ori mai multu. Quadru-  
pier. se Quadrupler.

Im pătritu-â. adi. Quare este de pa
tru ori maî mare sau mai multu. 
Quadruple.

împenare. v. s. A împena, a garnis- 
si cu pene. Empenner, Emplumer, 
Empanacher. — A străpunge car-
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nea şi a vîrî slănina. Larder. 
îm peratescu. Ve$î imperială, 
îm perâtessâ, îm peratrice. s. f. Fe- 

meea împeratuluT.— Aqueea qua- 
re possedâ unu imperiu. Irnpera- 

A irice.
îm perâţie. s.f. Vecjli imperiu, 
îm perată. s. m- Capă suverană allă 

unui imperiă. Empereur. 
îm piedicare, v. s. A împiedica; a 

pune piedica , obstacule în caile, 
într’uâ trecere, saă, într’uâ miş
care, într’uâ întreprindere, etc. 
Embarrasser, Encombrer , Empe-  
chei', Entraver. — A împiedica rola. 
Enrayer. — A împiedica cu fere. 
Entraver.

îm piedicare, s .f . Faptad’aîmpiedi
ca. — Resultatulă aquestii fapte. — 
Întîmplare neplăcută quare îm
piedică, opresce trecerea înainte 
saă, mersulă unei afaceri. Embar- 
ras, Encombre, Encombrement, Ob- 
stacle , Empechement, YHfficulle , 
Accroche.

Im piedicâtore. s. f. Tîrşă , piedică 
que se pune la rota spre a o 'opri 

A de, a se învîrti. Enrayure, Sabot. 
îm piedica tor u ore. adi. Quare îm

piedică, quare stă piedică într’uâ 
lucrare, într’uâ întreprindere. Em-  
barrassant-e.

Im pietrellâ, împietrire, s. f. Lucra 
rea de a împietri moşii, dea pu
ne pietre prin otarnică unei mo
şii. Bornage. — împietrire. Veţli 
petrificaţie.

împietrire, v. s. A împietri, a pune 
pietre prin otarnică unei moşii, 
a o otârnici. Borner. — A împietri, 
a da vîrtoşiea, tăria pietriî laună 
obiectă ore quare. Lapidifier. A 
se împietri. Veţli petrificare. 

împilare, v. s. A împila, a împovera 
pre multă; a însărcina, a încărca 
peste mesurâ cu ore-quare greu
tăţi, cu ore-quare poveri. Sur- 

A charger, Oppresser, Opprimer. 
îm pilare.s.f. Fapta de a împila, de

a încărca cu sarcini, cu greutăţi, 
cu poveri, etc. Surcharge, Oppres- 
sion. A geme sub împilare. Gemir 

A sous Foppression. 
împila fo r  u o r c . s. Aquella quare 

împilesâ, quare pune sarcini pes
te sarcini unui populă subjugată, 
unui individă supussă. Oppresseur, 
Celui qtii oprime.

îm pingere v. s. A împinge, a de
părta prin puterea corpului saă 
mâiniloră; — A împinge, a lepăda, 
a depărta uâ idee, uâ lucrare. 
Pousser, Rembarrer. 

împingere, s. f . Lucrarea de a îm- 
A pinge. Ve^i împinsurâ. 
îm pinsurâ. s.f. împingere. Poussee; 

A da uâ împinsurâ cui-va, a’lă 
îmbrânci, a ’lă goni. Donner la 

A poussee â quelqu'un. 
îuipistnuire. v. s. A împismui, a se 

împismui, a stărui cu pismâ qua 
să se facă que-va. Opiniâirer. A’si 
împismui, a’şi pune în pismâ. sO - 
piniâtrer.

împismuire. s. f. Lucrarea de a’şi 
împismui, de a’şi pune în pismâ; 
îndărătnicie; -  neclintire. Opiniâ-  
trete.

îm pistriţare. v. s. A împistriţa, a fa
ce pistriţă; a aşterne pe uâ ma
terie pete mici, rotunde, aşezate 
cu simetrie. Bigarrer, Moucheter. 
A  împistriţa, a face vergată. Jas- 
per. A împistriţa, a însemna cu 
deossebite pete. Tacheter. A 
împistriţa, a se verga. Panacher, 

A Marqueter.
Impistriţâturâ, îm pistriţare. s. f .

Lucrarea de a împistriţa; vergare 
cu deossebite fege. Jaspure. /m -
pistriţare cu fe9e nepotrivite. Bi-  
garrure, Moucheture. 

îm pistriţatu-â. swp. adi. Pistriţă, 
pistriţată, însemnată cu pete. illar- 
quete-e.

Im plâssare. 5. A împlâssa, a pu
ne plâssele la ună cuţitu, mâneru 
la uâ sabie, etc. Emmancher.
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Implantare, v. s. A Implanta, a sâdi. 
A Implanter. A
împlantaţiune, Implantare, s. f.

Lucrarea d’a implanta, d’a sâdi. 
A Implantation.
Implere. v. s. A împle; a pune, a tur

na qua sa se împle, qua sâ de
vină plină golulă sau deşertulău- 
nui lucru, unu! vasă. Emplir, Rem-

- PKr-împleticire.^. s. A împletici, a îm
pleti vîrîndă unulă într’altulă. En- 
trelacer.

împleticiturâ, împleticire, s.f. Lu
crarea de a împletici, de a se îrri- 

A pletici. Entrelacement. 
împletire, v. s. A împleti perrulă.

Tresser. A împleti cu undrelle cîo- 
A răpi, camisole etc. Tricoter. 
Impletitoru-oressâ. s. Quare împle- 

tesce la ciorapi, etc. Tricoteur-se. 
A Quareîmpletesce perră. Tresseur-se. 
împletitura, împletire, s.f. Lucra

rea de a împleti cu ochiuri prin 
A undrelle. Tricotage.
Implicuire. v>. s. A împlicui, aîmpa- 

queta uâ scris ore ; a închide în 
plicu uâ adressâ, uâ cârtie, uâ 

A scrissore. Envelopper, Empaqueter. 
împlinellâ, împlinire, s. f . Lucrarea 

de a împlini, de a sevîrşi, de a 
încheia, de a fini. Accomplisse- 
ment. — împlinire de bani, de da
torii, de prommissiunî, etc. Sup- 

A plemenl4
împlinire, v. s. A împlini, a adâuga 

queea que lipsesce, a pune quâtu 
se mai cere; a îndeplini. Suppleer. 
— pvov* O sâ ţi se împlinescâ. U 
vous en cuira. A împlini, a efec
tua, a sevîrşi, a face queea que 
se cere, queea que se cuvine. 4c- 

A complir.
Iinplîntare. v. s. A împlînta, a înfige 

în pâmentu. Arborer. A împlînta 
pari, nuele, din distanţă în distan- 

A ţâ. Jalonner.
Implutu-â. Supin de la împlere.

Rempli-e, Empli-e. 
împluturâ, împlere. s. Fapta d a

împle; — Efectulu aquestii fapte. 
Remplissage. — de Carne to- 
catâ cu verdeţuri şi dressâ cu a- 
romate, que se pune în ‘ corpulă 
unei passeri, etc, Farce. 

împodobellâ, împodobire, s. f. Lu
crarea de a împodobi, de a orna, 
de a gâti cu podobe. Ve$i orna
mentă. împodobellâ, chitellâ, di- 
chissellâ de capă. Ve$i conciurâ, 
coifurâ, parurâ.

împodobire, v. s. A împodobi, a fa
ce şi a pune podobe lâ uâ zidă
rie. Yeţli ornare. A împodobi ca-  
putu, a’lă înflora, a’lă dichissi cu 
scule. Vedi concîurare. A se îm
podobi cu haine, cu scule galante. 

A Nipper.
împodobitorii-dre. s. Quare împo- 

dobesce, quare gâtesce, quare fa
ce sâ fie fr^mosă, împodobită. 

A Parant-e. Qui orne, qui decore. 
Impopulare. v>. s. A împopula. Ve$i 
A populare.
împoţoţonare. v. s. (se) A se îm- 

poţoţona, a se gâti cu prissosă, a se 
A împodobi nebunesce. Requinquer. 
Impoţoţonatu-â. sup. adi. Grâtită,îm

podobită peste cuviinţă. Requin-
a
împotriva. Vedi înpotrivâ. 
împoverare. v.s. A impovera, a în- 

greuia, a apâssa prin datorii, prin 
însărcinări. — A se împovera, a se 
grâmedi trebî, lucrârî multe as- 
suprâ'şî. Accabler.

îm poverâtoru-dre. s. si adi. Quare 
împoveresâ, quare îngreuesâ/ — 
superâtoră, nesuferită, îngrejretoră; 

A greă, tristă. Accablant-e. 
îm poverellâ, îiiipoverare.s./'. Lu

crarea de a împovera, împoverâ- 
mîntu, îngreuîare. — Gremâdire de 

A trebi, de lucrări. Accablement. 
îitiprâfoşare. v. s. A îinprâfoşa; a 

pissa pînâ a aduce, a preface în 
A prafă. Leviger, Pulveriser. 
îm prâfoşare. s. f< Lucrarea de aîm- 

prâfoşa, pis sare pînâ a preface în
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A prafă. Levigation, Pulverisation. 
împrâfuire. v. s. A împrâfui, a îm

ple de prafu, de colbă, de pul
bere; a murdări în prafu, în pul- 

A bere. Couvrir de poussiere. 
Împrâssire. v. s. A împrâssi, aprâs- 

si, a împuia; a se îmmulţi, Pul- 
A luler..
Împrâştiare. v. s. A împrăştia, ares- 

pîndi. Ecarter, Disperser, Repandre. 
— arescoli. Eparpiller. (Se conj. 
qua lâudare.) împrăştiaţii-ă. sup. 
respînditu, rescolită. Epars-e, E- 

A carte-e.
Imprâştiare, $./’. Lucrarea de a îm

prăştia, de a respîndi; respîndire, 
ressipire; rescolire. Eparpillement, 

A Dispersion.
Îinpregîmuellâ, împregîmuire. s.f.

Lucrarea de a împregîmui, ori que 
încongiorâ, împregimuesce, oco- 
lesce unu locu sau unu lucru. 
Entourage, Enclos. 

împregîmuire. v. s. A împregîmui, 
a ocoli, a îngrădi, a îrnpressura, 
a încinge, a încongîura cu que-va 
unu locă, unu lucru, etc. Entou- 

A rer, Embrasser.
Împregîurare. s. f. Particularitate 

quare însocesce uâ faptă, uâ nou
tate, sau uâ lucrare ore - quare. 
Ve<jli circun stanţă. — împregîurare, 
întemplare; — starea, cursulă unei 

A pricini. Conjoncture. 
împregiuru. adv. şi prep. Pe lîngâ, 

aprope, p’aici. Autour. Dup'împre- 
giiirii. A Ventour. împregiuru, de 
rândă, de la unulă la altulă. Â la 

A ronde.
împrejmuire. Veţlî împregîmuire. 
împrejurare. Vedi împregiurare. 
împressurare. v. s. A împres-sura, a 

încongîura. a bloca uâ cetate,; unu 
locu întărită; a ocoli, a stărui pe 
lîngâ quine-va, a se ţine dupe qui- 

A ne-va, a’i aduce superare. Assieger. 
împressurare. s. f. Lucrarea de a 

îrnpressura. Aşezarea unei armii 
şi operaţiile ei spre a bate unu

locu întâritu, uâ fortereţâ, etc. 
a Siige.
Impressurâtorii. s. m. Aquella qua

re împressorâ unu locu întâritu. 
plur. împressurâtoriy încongîurâ- 
tori, quare încongiorâ, face blocă 
unu locu întâritu, unu oraşu, uâ 
cetate, etc. Assiegeant-e, Assie- 

A geants..
împreunare, v. s. A împreuna; a uni, 

a lipi unu lucru cu altulu, a în- 
soşi dăoe lucruri sau persbne. 
Joindre. A uni, a lega, a însogi 

A prin căsătorie. Conjoindre. 
împreunare, s./*. Lucrarea de a îm

preuna, de a lipi, de a uni, de a 
însogi de a împârechîa. Conjonc-  
Hon. — împreunare legitimă a bâr- 

A băţului cu femeia. Embrassement. 
împreuna, adv. Unulu cu altulu; cu 
A mai mulţi. Ensemble.
Im primejduire, v. s. A împrimejdui, 

a pune în primejdie, arisca. Ha-  
A sarder.
împroşcare, v. s. A împroşca, a a- 

runc-a cu apâ sau altă liquidă, 
repede şi fârâ veste assupra cui- 

A va. Flaquer. A 
Improşcâturâ. s.f. împroşcare; fap

ta de a împroşca. — Quâtimea de 
apâ sau de altu liquidu que arun
că quine-va repede assupra cui- 

A va, sau pe que-va. F laque-e. 
împrotivâ. adv. Ve$i contra, 
împrotivire. v. s. A împrotivi, a o- 

p"»sa, a se opune. Veţli contrari- 
are, opunere.

împrotivire. s.f. Lucrarea de a împro- 
A tivi. Ve$i oposiţiune, contrarietate. 
Improtivitoruore. Veţli contrariu, 
împrumutare, v. s. A  împrumuta, a 

da sau a lua împrumută bani, lu
cruri, sprijină, nume, etc. Preter, 

A Emprunler.
Imprumutâtorii ore.£. Aquella qua

re împrumută pe altulă cu que- 
va, aquella quare se împrumută 
la altulă cu que-va. Preteur, Em-  

A prunteur.
împrumută, s. etr. împrumutare; fap-
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ta de a împrumuta sau de a se 
împrumuta. — Suma împrumutată. 
Preţ, Emprunt.

îm puţinare, v. s. A împuţina, amic* 
şora/ a s-câde; a face mai micu, 
a face să remîe mal puţinu. Di- 

A minuer, Amoindrir. 
îm puţinare, s . f  Fapta de a împu

ţina, de a micşora, de a scade, 
de a face sâ remîe mai puţinu. 
Amoindrissement, Diminution. 

îm pudrare. v. s. A împudra. Aque- 
A eaşi însemnare cu pudrare. Poudrer. 
Impumnare. v. s. A împumna, a a- 

puca şi a ţine cu pumnulu, cu mâna. 
A Empoigner.
Impunere. Veţli impunere, 
îm pungâtoru-ore. adi. Quare îm

punge cu cornele. Qui frappe de 
ses cornes. Quare împunge , înţe
pă. Poignant-e.

împungere. v. s. A împunge cu cor
nele. Frapper des ses cornes. — A 
înţepa. Poindre, Piquer. 

împunseturâ. s. /. înţepătură cu a- 
culu în materie, cuseturâ que se 
face împungendu cu acul u. Poinţ, 

A Piqure d’aiguille.
Impuntare. v. s. A împunta, a pun- 

ta, a face punturi cu condeîulu, 
cu penelulu, ori cu aculu într’uâ 
materie însemnându pe unde are 
a cose. Pointer, Pointiller. 

îm puşcare, v. s. A împuşca, a da 
mai multe focuri; a împuşca unu 
ossînditu cu mai multe focuri. Fw- 
siller. —  A da cu puşca în que-va, 
în vînatu ori la ţintă, a trage cu 
puşca. Tirer. Â împuşca în sboru. 
Tirer au voi A împuşca unu e- 

A pure, Tirer un lievre. 
îm puşcătură, îm puşcare.s.f. Fap

tă de a împuşca, de a trage cu 
puşca. Action de tirer, de tuer a-  
vec une arme â feu. — Fapta d’a 
trage mai multe focuri d’uâ data. 
F usillade.

împutare. v. s. A împuta, a mustra, 
a dojeni cu blîndeţâ faptele, ur
mările cui-va. Reprocher , Repri-

mander, Corriger, Imputer, Re-  
A prendre. A
împutare. /*. împutâmentu, mustra

re, dojenâ uşdrâ. Animadversion, 
A Reprimande, Reprehension, Blâme. 
împuţeciune. Veţli împuţellâ. 
Împuţellâ, îm puţire, îm puţeciu- 

ne. s./*. Fapta împuţirii. Empuan- 
tissement. Putore que esse din cor
purile împuţite, svaporaţie puturd- 
sâ, greţosâ. Infection, împuţire din 
şedere multă; putore, înacrellâ, din 
starea, din şederea multă la unu 

A locu. Croupissement. 
îm puternicire, v. s. A împuternici, a 

da putere şi drepţii cuî-va de a 
sevîrşi que-va în locu. Autoriser. 
A împuternici: a da, a aduce pû - 
tere. Se <jlice de medicamente. 
Corroborer. — A se împuternici. 
se Renforcer, se for ti fier, Reprendre 

A se forces.
îm puternicire, s./. rapta de a îm

puternici cu drepţii pe quine-va în 
locu. Autorisation. — t. de med. Lu
crarea de întărire que produce 
unuA medicamentu. Corroboration. 
— întărire, întregime în putere. 

A Renforcement.
împuţire. v. s. A împuţi, aîmplea de 

putore. Empester, Infecter, Empu- 
antir. — A se împuţi, a se strica 
prin şedere multă la unu locii, a 
se acri, a se înăcri de şedere. 
Croupir. A se împuţi de lene. C/ou- 

A pir darcs Toisivete, /
Impuţitu-â. swp. si adi. Puturosu, stri- 

catu ; quare pute fiiniii stricată. 
A înfect-ey Pua?itţ Corrompu.
In. Particulă quare serve în compu

nerea ^iceriloru şi quare dă ţlice* 
riî compussâ 1 mai multă putere 
de lucrare de quâtu fiindu simplă: 
câsâtorire , încâsâtorire ; amârîre, 
înamârîre; coronare, încoronare. 
2. Aretâ uâ lucrare lăuntrică: din- 
luîntru, din, înluîntru: locuire, în
locuire ; scriere, înscriere; resse- 
/ire, învesselire: etc. — 3. Cu a- 
questâ particulă ne ajutâmu a fa-
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ce din substantive şi adverbî, verburi: 
Dulce, îndulcire; lacrâmâ, înlăcrâ- 
mare ; ghiagâ, înghiegare ; corpii, 
încorporare; slrîmbu înstrîmbâtâ- 
fire, etc.—  m, înainte de 6, m, r, 
se schimbă, m: îmbrâcare, îmmut- 
ţire, împoverare, în locă de m- 

A brâcare, înmulţire, înpoverare, etc. 
In. Preposiţiune quare areţâ 1 locu, 

timpă: E//w este ni bucurescî, sun- 
temu în ernâ. — 2. Stare, disposi- 
ţiune : este ara m aja, sunt emu în 
mânie. 3 motivă, sfîrşită: m favo- 
rulu aquestui maritagiu, a da que- 
va în garda lut. . .  4 ocupaţiune: 
este în funcţiune, în cuventare. maî 
însemnesâ dupe: a vorbi în cons- 
ciinţâ; cu: a vorbi în curăţenie; în 
fine, multe substantive se îeaă de 
adverb! priimindă în înainte: a 
sta în pictore, a şede în fagâ, 
merge în fuga, în deşerţii, etc.—In 
francesa En, Dans, A, Au. In casa, 
în lume, în sine, în străinătate. 
Dans la maison, Au monde, En soi, 

A A Vetranger.
Inâcrellâ, înâcrire. s. f. Fapta d a 

înăcri, lucrarea d’a se înăcri, de 
a face sau de a se face acru; ser- 
beţl611â. Croupissement, Aigreur. 

A — Action d’aigrir. 
înâcrire. v, s. A înăcri, a face acru. 

Aigrir. —  A se înăcri; a deveni a- 
cru prin şedere, â se strica ne- 
miscându-se. Croupir. 

înâtlire.'y. Aînâdi, a înnoda duoe câ- 
petîîe. Avuster. Mettre Ies noeuds de 

A deux cordes boul ă bout. 
înaintare, v. s. A înainta, a avânta; 

a merge, a da, a împinge înain
te.— A 'face progresse într’uâ în
treprindere, într’uâ carieră. Avan- 
cer — A redica la ore-quare dem
nitate. Promouvoir. 

înaintare, s. f. Lucrarea de a înain
ta, d’a avânta: sporire, progressîî; 
înălţare, trecere gradată în rangă, 
în funcţii; progressu în înveţâturâ, 
în stare, în avere, în posiţie, în

nume, în onore, etc. Avancement, 
A Gradualite.
înainte, adv, si prep. In capă, în frun

tea altora; ma! departe de alţii, 
în faşa altul lucru. Avânt, En a-  
vânt; D evant. — Pe dinainte. Par 

A devant. înaintea cui-va. Au devan t de. 
înâlbire. v. s. A înâlbi, a face albă;

a spăla, a bili pînzâ qua să de- 
A viiâ alba forte. Blanchir. 
Inâlbiturâ, înâlbire, înâlbellâ. s.f.

Lucrarea înâlbirii. Blanchiment. 
înălţare, v. s. A înâlţa, a redica sussă, 

a face maî ’naltă; a redica 
în sussu, a urca maî sussu, maî 
la delu. Elever, Hausser. A înâlţa 

A uâ zidire. Exhausser. 
înălţare, s. f. Lucrarea de a înâlţa; 

d’a redica, d’a sui sussu. Elevation, 
Haussement. — înălţarea unei zidiri. 
Exhaussement. —Urcare, suire: înăl
ţarea Domnului la ceriu. Ascension. 

înălţim e, înălţare, înâlţâturâ.s./'. 
Redicâturâ de locu, de delii, de 
unu lucru quare sta sussu, înaltu. 

A Hauteur, Elevation, Haut. 
înălţim e, s. f. Titulu de onore que 
A se dă princeloră. Altesse, Hautesse. 
Inaltii-â. adi. Redicată, sussu.  ̂Se 

ţlice despre lucrurile quare com
parate cu altele suntă maî sussu, 
maî redicate de quâtu aquelle. 
Haut-e, Sourcilleux-se. — Conside
rabilă, ilustru, mai pre sussu de 
alţii ori de alte lucruri prin dem
nitate, autoritate, putere. Sublime, 

A Grand-e, Haut-e.
Inamârîre. v. s. A înamârî, a face 

maî amarii: fî'g. A face traiulu, 
viaţa să fie amara, durerosâ, necâ- 

A jitâ, turburată, amârîtâ. Enamerer. 
Inam orare. v. s. (se) A se înamora, 

a se îndrăgi, a deveni amoresă; 
- a fi iubită şi a iubi. s’Enamourer, 
s’Enamouracker.

înanioratu-â. adi. Amoresatu, în
drăgită, quare iubesce şi este iu
bită. Enamoure-e.

înapoi, adv. Inderetru, într’ună chipă 
nu înainte ci înderetă. a recul, â
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reculons. — A merge înapoi qua 
raculu. Aller â reculons comme Ies 
ecrevisses. A sta înapoi. Resteren 
arriere. — înapoi! inter. înderetă / 
fugi! Arriere ! Recule ! Loin clici! 
A da înapoi, a întorce queea que 
luasse. Redonner. — A merge îna
poi, a întorce passulă sau dernar- 
şa lucruriloră înderetu. Reculer, 
retrograder. —  A veni înapoi. Re- 
venir. Veţli înapoîare. Date ’napoi. 
Reculez dyun pas.

Înapoîare. v. s. A înapoia, a întorce 
unu lucru quellui que lu luasse. 
Redonner, Renvoyer, Reporter. — 
A înapoia, a se întorce îna
poi, a veni înderetră. Se iea în 
fisică şi în morală. Se retourner, 
S’e/J retourner, S’era aller, Aller 
en arriere, Reculer, Retrogradei\ 
— A înapoia respunsu. Veţli du
plicare.

înarm are. ©. 5. A înarma, şi a se în
arma. Veţli armare, ftg. — A se 
înarma cu răbdarea, ct/ curagiulu. 
se Munir de patience, de courage. 
(Se ţlice şi într' armare.) 

înaripare, tntraripare.o. s. A îna
ripa. a întraripa; a pune sau a 
da aripe la que-va. Mettreoudon- 
ner des ailes a quelque chose. — 
A se înaripa, a se întraripa. De
venii' aile, Gagner des ailes. 

înavuţire, r.s. A înavuţi, â îmbo
găţi pe quine-va. — A se înavuţi, 
a se îmbogăţi, a deveni avută, a 
face stare mare., Enrichir, s'En- 
richir.

încă. Adverbă de timpă. Se între
buinţa sâ la trecută, presentă şi 
venitoră: trâiesce încă, trăia în
că, o să trâescâ încă. Encore. Nu 
e încă diuâ. II n'est pas encore 
jour. Se adaugă încă la aquesta 

A quâ. On ajouie encore ă cela que. 
încadrare, v. s. A încadra, a pune 
A în cadrâ, în pervazu. Encadrer. 
încâerare. v. s. A încâera, a face 

caeră dinu ină, cânipa, etc. spre 
alu pune în furcă. Charger la

quenouille. — A se încâera, a se 
lua duoi sau mai mulţi la bâtaiâ 
apucându-se de perru. se Tignon-

A KW'-
Incaî. Adverbu que însemn^sâ. quellu 

puginu, mâcarâ. Du moins, Au 
moins. — Incai-le. Tout du moins, 

A Tout au moins.
încălţăm inte, s. f. Cisme, pantofi, 

papuci, ciorapi, totu que serye o- 
mului spre a se în căiţa. Chaus- 

A sure.
încălţare, v. s. A încâlţa, a pune în

călţăminte cui-va în picioru. — 
A se încâlga, a ’şi pune încâlţâ- 
mintele, a’şî trage cişmele ciora
pii etc. în pici6re. Chausser, se 
Chausser.— fig.fam. A încâlţa pe 
quine-va, sau a se încâlga: a se 
scăpa de unu obiectă neplăcută 
vendendulă cu încelâciune altuia, 
saă, a fi încelată de altulă cu as- 
semenea chipă. . .  — A încâlga uâ 
rotâ, a-i pune obede. Mettre des 

A jantes â une roue.
Incâlţatu -â . sup. fi adi. Quare şi a 

pussă încâlţâmintele. Chausse-e. 
— prov. A fugi c'unu picioru în- 
câlgatu si- allulu desculgu. A scă
pa cu fuga. Sortir un pied chaus- 
se et tautre nu. — încâltatu-â. Se 
$ice passeriloră quare aă picio- 

A rele îmbrăcate cu pene. Pattu-e. 
încâldellâ , în câ ld ire .s ./‘.Fapta d’a 

încâlci, d’a se încâlci. — Efectulă 
aquestii fapte; căldura. Echauffe- 
ment. — Căldura causatâ prin lu
crarea focului ,înfarmadă. Cale-  

A faction.
Incălcfire. v. s. A încâlci, a face caldă, 

a da căldură la que-va apropiân- 
dulă de focă, punendu-lă pe focă 
saă în focă; vîrîndu’i, focă în lu- 
întru, etc. Chauffer, Etchauffer. Se 
iea şi înfigurată. (Se conj. qua 
gîndire.)

în câld itoru -ore. adi. Quare încâl- 
ţlesce, quare aduce saă adaugă 

A căldură. Echauffant-e. 
încălcjitu-â. sup. de la încâlcire, s.etr.



Incâldituld caseloru. Quantit&tea 
lemneloru que se ardă într’ună 
ană sau într’uâ ernâ într’uâ casâ. 
Le chauffage; mon chauffage.

Incâllecare. v. s. A încâileca, a se 
sui pe que-va, pe unu lucru lâs- 
sându’şi piciorele â atîrna de a- 
mendăoe laturile aquellui lucru. 
— A încâileca callulu, sau numai 
a încâileca. Monter â cheval. — 
A încâileca pe deşelate, a încâi
leca unu callu fârâ şellâ. Monter 
un cheval â cru. — A încâileca, a 
sâri harmâssarulu sau taurulă pe 
femela pentru generafiune. s'Ac- 
coupler pour la generation, cou-\ 
vrir , en parlant de V accou-  
plement des chevaux et des ca-  
vales, ele. — A încâileca fâgaşulu, 
a’lă lua pîntre rutele trâssuriî în 
lungă. Quarter.

încâllecare. s. f. Fapta d’a încâile
ca d’a se sui pe que-va sau pe 
callu. Montee. — încâllecarea epii. 
Monte.

încântâinântu. s. etr. încântare, fer- 
mecă; plăcere râpitore causatâ 
de unu lucru minunaţii, deuâîm- 
pregîurare sau de uâ vedere ne
aşteptată şi plăcută. Fnchantement.

încântare, v. s. A încânta, a causa 
încântâmentă, a causa uâ mirare 
plăcută şi râpitore; a fermeca, a 
produce fermecă. Enchanter, En-  
feer, Feer.

încăpere, v. s. A încâpe, a ave locii 
în luîntru, a fi spaţiu de ajunsă 
spre â se vîrî, a pute coprinde în 
întru. Faire enlrer; Comprendre, 
Contenir, Renfermer, Embrasser. 
Aquestâ pellârie nu încape bine în 
capii. Ce chapeau rientre pasbien 
dans la tete. — Intr'aquestu beciu 
încape patruzeci buţî cu vinii. 
Cetie cave tient-quarante pieces de 
vin —  Intr'aquestâ locuinţa pofe 
încâpe maî multe persone. Ce loge- 
metit, cet appartement est capable 
de contenir plusieurs personnes.

încăpere, s.f. Fapta d’a încâp6, d’a

ave locu qua să intre şi să ste. 
Action d'avoir place et d'y rester
— (puşinu usatu cu aquestu in - 
ţelessă) încâpere, locuinţă; casâ 
de şezută, de locuită. Apparte-

A ment, Logement, Habitation, Ldgis. 
încârbunare. v. s. A încârbuna, a 

negri cu cărbuni, sau, a preface 
în cărbuni. Charbonner. 

încărcare, v. s. A încărca, a pune 
poverâ în cară (propria semnifi
ca ţiune a aquestii (jiceri). — a pune 
poverâ, greutate pe que-va, pe 
quine-va, saă în qne va. — fîg. A 
îngreuia, a împovera, a pune multă, 
maî multă de quâtă se pute sau 
se crede. Charger.—  A încerca uâ 
trâssurâ. Charger une voiture. — 
Aşi încârca perrulu cu diamante. 
Charger ses cheveux de diamants.
— A încârca popululă cu imposi-  
ţiuni. Charger le peuple dimpots.
— A însărcina, a da comissionă; 
M'a incârcatu cu cutare lucru. 1/ 
nia charge de telle chose. — A 
pune erbâ, plumbă într’uâ armă 
de focă; a încârca unii tund, uâ 
puscây unu pistolii. Charger un 
canon, un fusil, un pistolet.—  A ţi

, încârca consciinţa cu que-va, a 
se face responsabilă pentru que- 
va către Dumneţieă. Charger sa 
conscience de quelque chose. —  A 
încârca uâ socotellâ, a exagera 
contulă, cheltuellele. Charger un 

A compte.
jîncărcare, încărcătură, s.f. Fapta 

d’a încârca, d’a pune poverâ gr6, 
multă în que-va. — Efectulă a- 

A questii fapte. Charge.
Incarcellâ, Incârcire. s .f. t. defis. 

ţi de med. Fapta d’a se încârci; d’a 
ave, d’a suferi de cârceie. Action 
(Tavoir des constrictions, Resser- 

A rement des parties du corps. 
Incârcire. v. s. t. de med. de fis. (se) 

A se încârci, a sufferi de cârceie. 
A Avoir des constrictions. 
Incârligare. v. s . A încârliga, a face 

cârligă ună lucru, a’lă întărce la
37
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vîrfuri spre a semena cu cârli- 
gulă. Rendre crochu; Crochuer. 

Incârîionţare. v. s. A încârlionţa, a 
face perrulă cârlionţi, > a’lă face i- 

A nele. Anneler, Moutonner. 
Incarnare. v. s. A încarna. Ve$î in- 
A car nare.
lncasâtorlre. v. s. A încasatori, a uni 

prin căsătorie, prin maritagiu. Con- 
A joindre.
Incâtâramare. v, s. A în.câtârâma, 

a prinde cu catarama. A se încâ- 
târâma, a se încheia cu bucle, cu 
catarame. Emboucler, Boucler. 

Incatifeiare. v. s. A încatifela, a da 
forma catifeliî; a face sâ semene 
cu catifeua. Velouter. 

Incatifelatu-â. sup. si adi. Cu flori 
făcute din catife pe unu câmpii 
nu din catife. Veloute-e. 

încătuşare, v. s. A încătuşa, a pune 
câtuşi, fere în mâini. Emme-
notter.

încela emile. s. f. Frauda ; artificiâ 
spre a în cela, impostura, fapta d’a 
încela; fapta viclenâ spre a amă
gi. Tromperie, Fourberie, Fraude, 
Imposture, Trigauderie.

Incelare. v. s. A încela, a amâgi; a 
întrebuinţa medîloce fraudulose 
spre a îndupleca pe quine-va sâ 
facâ queea que voimă, spre a’lu 
face sâ creţlâ unu neadeveră în 
avantagiulă nostru şi în desavan- 
tagiulă seu. Tromper, Frauder, 
Duper, Fourber, D efrauder, Tri- 
gauder, Circonvenir, Abreveter. 

Incelâtorie. s.f. Incelâciune, încela- 
re; resultatulă, efectulă faptei d’a 
încela; viclenie lajocă. Tromperie, 

A Piperie, Supercherie, Qirconvention. 
Incelâtorîi-ore. s. Aquella quare în- 

celâ, quare amâgesce; impostoră, 
fraudoră. Imposteur, Trompeur-se, 
Pipeur, FraudulenUe. — adi Quare 
încela, quare este fâcutu sau pro
iectaţii qua sâ încele. Fraudu- 
leux-se, Trompeur-se. 

încelatu-â. sup. adi Amâgitii. Trom- 
pe-e, Dupe-e.— swsi Quellu înce-

lată, aquella pe quare încela qui
ne-va. Incelatulu seu. Son dupe.

Incenuşare. v. s. A încenuşa, a pre
face în cenuşa. Incinerer. A înce-  
nuşa, a împle de cenuşa, a ames
teca cu cenuşa. Cendrer. — A se 
încenuşa, a se acoperi cu cenuşa, 
a se împle de cenuşă. seCendrer.

Incenuşare. s. /. Fapta d’a încenuşa, 
d’a se încenuşa. Action de cen-  
drer. — i  de chim. Reducţiunea ve- 
getaleloru în cenuşă: prefacere în 
cenuşă. Incineration.

începere, v. s. A începe; a face în
cepută la que-va, în que-va, cu 
que-va. — A porni uâ lucrare, uâ 
cetire, uâ cântare, etc. Commen- 
cer} Prendre commencement. — A 
începe unii discursu, a începe a 
zidi, Commencer un discours, corn- 
mencer â bâtir. A începe anulu, 
(fiua. Commencer Vannee, /a jowr- 
/iee. Posftdw începe în cutare (fi. 
Le careme commence tel jour. — 
unipers. începea sâ se facâ diuâ. 
1/ commenQait â faire jour. — A 
face quellu dintîiu passă într’unu 
felii de viaţă; — a juca întîiu pe 
scena unui teatru. D ebuter. — A 
începe, a tăia întîiu uâ parte din 
tr’ună întregii. Entamer. A începe 
uâ pâine, uâ bucatâ de postării, 
uâ pungâ cu bani. Entamer un 
pain, une piece de drap, un sac

A dargent.
începere. 5. /'.Fapta d’a începe. Ve^i 

începută.
Iiicepetorii-ore. s. Aquella quare iea 

quelle dintîiu începuturi într’uâ 
sciinţâ, într’uâ artă. Commenşant-e. 
Carte pentru începetoru Livre fait 
pouv Ies commengants.

Inceputu-â. supinu de la începere, 
şi adiectivu. — sus. etr. prima par
te di'ntr’ună lucru. Inceputulu ţi
nui discursu, unui anii, unei ses- 
siuni, unei negociaţiuni. Le com
mencement dun discours, de Von- 
nee, dune session, dune negocia-  
tion. — Timpulă quândă unu lu-
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eru începe ori a începută: Dum- 
nedeu ria avută începută şi nu va 
ave nici sfîrşitu. D ieu rCa pas eu 
de commencement et il vi!aura pas 
de fin. — Fundamentu , principii;
— prima causâ ; — momentulu în 
quare quine-va începe sâ facâ que- 
va. — pir. Se dice despre quelle 
dintîîu instrucţiuni într’uâ arta, în- 
tr’uâ sciinţâ. Are bune începuturi 
în pictura. 1/ a de bons commen- 
cements dans la peinture. — înce
pută, începere. Ve^i debutu.— La 
începută. Au commencement. — In 
începută. Primitivenl. — De 1 a în
cepută. Des le principe. 

încercare, v. s. A încerca, a proba 
unu lucru; a’i face proba, încer
care. Essayer. A încerca ud per- 
sonâ} unu lucru, a le face proba 
spre a vede daca se pote acomo
da cu dînsele. Essayer diune per- 
sonne, diune chose. Amă încercată 
a'lă încredinţa. Tai essaye de le 
persuader.

încercare, s. f. Fapta d’a încerca, d’a 
face cercare, probâ. Cercare que 
face quine-va cu unu lucru; ex
perienţa, proba. Essai, Epreuve, 
Experience. încercare de omoru. 
Vedi atentată.

încetare. £>. s. A înceta, a precurma, 
a ostia, a discontinua, aîntrerum- 
pe. Cesser, Discontinuer, Inter- 
rompre. — A înceta din viata. 
Mourir.

încetare, s. f. Precurmare, ostiare, 
suspensiune, f)iscontinuare, între- 
rumpere; fapta d’a înceta. Cessa- 
tion, Cesse, Suspension, Disconti-  
nuation, Interruption, Intermission.

A — Fără încetare. Sans cesse. — 
incetişoru. adv. t. de mus. Binişoră,
A domolu, linu. Piane-piane. 
încetă, adv. Fârâ asprime, farâ iu- 

ţellâ; fârâ sgomotă; — Delicatu, 
blîndu, molie. D oucement, Lente-  
ment. — Domolu, dulce. t. de mus. I 
— Piano.

închelare. v. $. A încheia, a încheo-

tora; a strînge cu şereturi, şnuru. 
gâitanu, etc. Enlacer. — A închelaf 
a conclude. Vedi concludere. —
Â încheia; a pune, a vîrî unulu 
într’altulu şi a se face din mai 
multe părţi una. Entrelacer. 

Incheîare.s./*. Fapta d’a încheia, d’a 
încheotora, d’a strînge cu şnuru, 
gâitanu, etc. Enlacement. — înche-  
iare. Vedi conduşi un e. 

Incheietore, Încheîotăre.s./’. Gau
ra prin quare trece şnurulă, gâi- 
tanulă ori şeretulu spre a strînge 
sau a încheia que-va. Enlagure. 

încheietura. $./; mcheiare, fapta d’a 
încheia. Vedi încheîare.— Loculu 
unde se încheia que-va: iote în-  
cheieturele corpuliit Touteslesjoin- 
tures du corps. — îmbucare, potri
vire de scânduri, etc. Abouement. 

închidere, v. s. A închide, a strînge 
la locă queea que este deschissu; 
a închide uşa, ferestra. Fermer la 
porte, la fenetre. — A ocoli, aîm - 
pressura cu que-va: A închide cu 
garduri, cu ziduri. Fermer de haies, 
de murailles. — fig. A închide uşa 
în nasulă cui-va , a-i trînti uşa 
quându se aretâ a intra. Fermer 
la porte au nez de quelqviun. — 
A închide uşa cuî-va, a’lă opri d’a 
intra. Fermer la porte ă quelqviun.
— Tote uşele i suntu închisse, n i- 
câiri nu este primită. Toutes Ies 
portes lui sont fermees. — A şi în
chide porţile, a nu mai priimi v i- 
site. Fermer sa porte. — A închi
de uâ scrissore, unu paquetu, a le 
strînge şi sigila. Fermer une lettre, 
un paquet. — A închide unu drumu> 
uâ trecere, a le astupa. Fermer 
un chemin, un passage. —  A opri, 
a face sâ încetese: A închide ses- 
siunea legislativă; a închide uâ 
discussiune. Fermer la session le
gislative ; fermer une discussion.
— Aşi închide inima despre qui- 
ne-va, a nu mai ave despre ellu 
afecţiune. Fermer son eceur ă quel- 
quiun. — A închide ochih % rQUrl‘
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Fermer Ies yeux. — A închide o- 
chii la multe lucruri, a se face quâ 
nu le vede, a le trece cu vede
rea. F ermer Ies yeux sur beau-  
coup de choses. — A închide ochii 
cui-va, a’î face, a’i da îngrijirile 
quelloru mai din urma momente. 
Fermer Ies yeux ă quelquun. — 
A închide scolele, bessericele, tea- 
irele, tribunalele, a opri exerci- 
ţiulu la quare suntu chiemate a- 
queste. Fermer Ies ecoles7 Ies e- 
glisesj Ies theâtres, Ies palais. — 
A se închide. Se fermer. Aquestâ 
usâ nu se închide bine, Aquestâ 
plagă o să se închidă curăndă. 
Cette porte ne peut pas se fer- 
mer, Cette plaie se fermera bien- 
tot. — A închide, a coprinde, a îm- 
pressura, a strîmtora, a opri, a 
pune la oprellâ de unde sâ nu 
pută eşi. Enfermer, —  A închide 
uâ armie între duoi munţi. Jfinfer- 
mer une armee entre deux mon- 
tagnes. A se închide în camera 
sea. s'Enfermer dans sa chambre, 
— A închide unii culpabilii. Em- 
prisonner, Incarcerer. — A închide 
cu zidii, cu gardu, cu şanţu. Clore. 
A închide uâ grădină, w/iw par cil, 
etc. Clore un jar din, un parc, ete. 
Cîf ochii închifiy orbeşte, cu mare 
încredere. Les yeux Clos} Ies yeux 
fermes. — A închide într'uâ în-  
chissore strimtă fi riguros â. Re- 
clure, — 4  închide cu dărâmâture7 
cu pietre, Encombrer, — A închi
de în parcă. Parquer, A închide 
în parcă boi, berbeci, căi, etc. 
Parquer des boeufs, des moutons, 
de chevaux, efc. — A închide, a în
cheia, a îngrădi. Clăturer, A în
chide în monastire, Clâturer, — A 
închide, a întuneca, a redica lus- 
trulu, lumina. Ternir, (Se conj. 
qua înţelegere.)

Închidetorîu -orîâ . adi, Quare se în- 
chide, se închuiâ cu que-va. Mo
bilă închiifetoriâ, quare se închi
de cu cheia. Meuble fermant, i

A A

. Inehideturâ. s.f, Inchissore, împregi- 
muire cu gardu, cu zidu, cu şanţu- 
Cloture.

Inchîegare. s, f, A închiega, a 
face tare qua chiagulu, sau a 
întări cu chiagu; a face sâ se 
prindă, sâ se învîrtoşâ. CaiUery 
Coaguler, F iger, Chiagulu închia- 
gâ laptele. La presure caille l& 
lait, — Aquestâ face sâ închiege 
sângele. Cela fait cailler le sang~ 
Veninulu viperii închiagâ sângele. 
Le venin de la vipere coagule le 
sang. — Aerulă închiagâ grâssimea.. 
L’air flge la graisse.

Inchîegare, Inchîegâturâ. $./*. Lu
crarea d’a închiega, de a întări; de 
a face qua chiagulu, de a învîr— 
toşa prin chiagu. — Lucrare d’a se 
închiega, d’a se întări, d’a se în— 
vîrtoşa. Caillementi Coagulation7 Fi-

A gement, Consistance.
închinăciune, închinare, s.f. fap

ta d’a se închina, d’a se ruga lui 
Dumnezeu, d’a se adressa către dîn~ 
sulu rugându-lu, — rugăciune. Pri- 
ere: Action de prier, de s’adî'esser 
â Dieu pour lui demander des 
graces. Vedi adoraţiune — închinâ- 
ciune7 salutaţie, complimentă. Veţli

A aqueste diceri.
închinare, v.s. A închina, a con

sacra lui Dumnezeu. Vouer. A în
china pe fii sei lui Dumnedeu7 a’î 
promite religiunei, călugăriei. Vouer 
ses enfants ă Dieu. — A închina 
unu templu lui Dumnedeu. Vouer un 
temple â Dieu. A închina, a^îtedi- 
ca, a consacra, a devota. Veţli de
dicare, consacrare, devotare. A se 
închina7 â se ruga lui Dumnezeu. 
Prier le Dieu. — A se închina a 
complimenta, a saluta, ve$i com
plimentare, salutare.

Închîngare. v. s. A închinga, a pune 
chinge unui callu, a’lu încinge cu 
chinge. — A pune chinge de ma
terie sau de lemnu la unu scaunu, 
la uâ messâ,. la unu patu, etc- 
Sangler.
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închipuire, v.s. a închipui, a ima- 
gina. Ve$i imaginare. A  închipui, 
a plăsmui, a născoci. Ve$I inventare. 

Închipuire, s .f . fapta d’a închipui, d’a 
imagina. Vediimaginaţiune ; — fap
ta d’a născoci, d’a inventa. Veţli 
invenţiune. —-Plăsmuire de unu lu
cru fârâ modelă. Fiction. 

închipuita —  â. Supinu de la în
chipuire. — adi. Plăsmuită, quare 
nu existâ de quâtă prin suposiţiu- 
ne. Fictif-ve.

In chir tare. v. s A închiria, a da cu 
chirie, a lua cu chirie que-va. Louer. 
Donner ă loycr, Prendre a loyer. — 
t. de mar. a închiria ud barcă, uâ 

A corabie. Noliser. 
închiriare. s .f . Fapta de a închiria, 

de a da saă a lua cu chirie aca- 
retă, casa, trâssurâ, vita, etc. Louage
— înciriarea unei nave, unei bar- 
ce. Nolis, Nolissemeni, Naulage.

închirletoru-ore. s. Aquella quare 
închiriesâ que-va. Loueur-se. 

Inchissore. s.f. Temnişâ, Puşcărie. 
Frison, maison de detention, mai- 
son de force, maison de coreclion.
— Inchissore, fapta de a închide, 
punere la inchissore, oprire în în- 
chissore; aflarea cuî-va la închis- 
sore. Emprisonnement. — Starea 
personei închissâ; pedepsâ la qua
re se închidă personele ossîndite. 
Reclusion.

Inchissu-â. sup de la închidere, adi. 
Quare este, sta închissu, quare se 
afla în inchissore. Emprisonne-e, 
Enferme-e. închissu în locă singu
ratică, ori în casa sea. Reclus-e. — 
închissu, fârâ facâ, neluciosă, fâra 
lustru. Mat-te. închissu, întunecosă, 
quare n’are strălucire. Terne. 

închissurâ. s .f. Intunecellâ, starea 
lucrului închissă, întunecată, Ter-
mssure.

încincire. v.s. Aîncinci, a îmmulţi 
cu cinci, a repeta de cinci ori; a 
multiplica cu cinci. Quintupler. 

încincitu-â.swp.,?* adi quare este de 
cinci ori atâtă. Quintuple. — sub. etrf[

Y)uoe-deci este incincitulu lui patru. 
A Vingt est quintuple de quatre. 
Incingere. Veţli incendiare. 
Ifi^eingere. v. s. A încinge, a strînge 

inediloculă cubrînu, cu cingetore. 
Ceindre, Enceindre. — A se încin
ge, aşi pune brânu. se Ceindre. — 
Se iea şi înfigurată, a încinge dia-  
dima, tiara. Ceindre le diademe, 
la tiare. — unipers. A se încingey 
s'a încinsu, se ţlice prin corupţiu- 
ne în locă de a se încinde sau a 
se încindia, s'a incendiaţii; şi în - 
semn^sâ quâ sJa aprinşii, s'a în-  
câlffitu şi s'a stricaţii pre cu mu 
se întîmplâ unei quantitâţi de grâ- 
ne, de fârinâ, de cârnuri, etc 

A quând stau multă timpă închisse. 
Incingere, încinsore. s.f. Fapta d’a 

încinge, d’ a se încinge cu cingâ- 
torea. Action de mettre dê  ceinture? 
action de ceindre. — încinsore, 
prin corupţiune în locă de încen- 
diare, şi însemnesâ stricare prin 
şedere şi aprindere a unoru grâ- 

A ne, cârnuri, fâinâ, etc. 
Incingetore. s. f. Brână, ori que cu 

quare se încinge quine-va. Cein- 
A ture Ceinturon.
încinsu sup. de la încindere. Vedi 
. incendiată.
încinsu. supinu de la încing ere. Im- 

pressurată cu brană, cu cingeto
re. Ceinture-e. — Sup. de la în- 
cendere sau incendiare, şi însem- 
nesâ aprinşii şi stricată din şede
re. Se dice despre grâne, hrîn$e- 

A tun, fâinâ, etc.
Incm curare. v. s. A înciucura; a fa- 
A ce saă a puue ciucuri. Franger. 
Incleiare. ws. A înclela, a uni, a în

cheia, a lipi prin cleiă saă altă 
que-va. Colier, Engluer, Aggluer, 

A Agglutiner. A
Incieîoşellâ, încleioşire. s.f. Lipi- 
A cioşie. Viscosite. 
încleioşire. v. s. A încleioş:; a mîn- 

j i ? a spoi, a unge cu cleîu que- 
va spre a prinde passeri saupen. 
tru alta trebuinţa. Gluer, Engluer-



582 înc.
Aquestîi siropîi mi a încleîoşitu 
măinele. Ce sirop m!a glue Ies mains. 

încleştare, v. s. A încleşta, a prinde 
qua cu cleştele; a încheia căpri
ori, grindî, scânduri, etc. prin cres- 
tâture. Emhruncher, Embrever9 En- 
castrer. — A încleşta dinţii. Serrer 
Ies dents.

Incleştellâ, încleştare, s. f. Lucra
rea de a încleşta prin erestâture. 
Unire de unu lucru cu altuluprin 
erestâture. Encastillement^ Encas-  
trement, Embrevement. — încleşta
re, apucare cu cleştele. Action de 

A tenailler, de saisir avec latenaille. 
înclinare, v. s. A înclina, a pleca, 

a piezişa; a strîmba, a curba. — 1 
A înclina capulîi, corpulu. Incli- 
ner la tete, /e corps. — A se în
clina, a se închina, a se pleca spre 
închinare, slncliner. — i  în
clina, a avoî aplecare, către que-j 
va, către quine-va, pentru que-va. 
Incliner, Avoir du penchant. A în
clina; a pune clini la uâ cămeşă, 
la uâ xainâ. Mettre de la pointe, 
de goussets â une chemise, o ime 
robe. A se înclina cu quine-va, 
a intra în relaţiuni amicale cu qui
ne-va. s* Accoster de quelquun, /e 
hanter. — prov. Spune* mi cu quine 
eşti înclinătu qua sâ’li spună qui
ne esţi. D is-moi qui tu hantes, ei 

A je  te dirai qui tu es. 
înclinare, s.f. Plecare vedi ielinaţi-
a une*
Înclinâcîisne. s.f. Plecare, oblicita- 

te, piedişie, povîrnire. Inclinaison. 
în coce . adv. Ici, aici. Qă. Vino în- 

coce. Viens ga. încoce si încolo: 
ici cole. Qâ et lă.

Încojare. v. s. t. de boi. (se) A se în- 
coja, a se îneorja, a se înscorţa; 
a face cojâ, corjâ, scorţâ. Prendre 
ecorce. — t. de chir. A se forma, a 
se prinde ‘corjâ pe d’assupra* s’ift- 
cruster, Incruster, Former une 

A cruţe sur.. .
In co jâ tu râ , în co ja re , Incorjare.

s f. Lucrarea de a încoja, d’ a se

înscorţa, de a face cojâ pe d’as- 
A supra. Incruştation.
Incolâcellâ , în colăcire . 5. f. Lucra

rea de a încolăci, de a face qua 
unu colacu învîrtită; starea unu! 
lucru încolăcită, învîrtitu, sucită,, 
încovrigată în giurulă altui lucru. 

A Entortillement.
în colăcire , v. s. A încolăci, a învîrti,. 

a înfăşură în que-va; a învîrti în 
pregiură, a suci, a încovriga. En- 
torliller. A se încolăci, a se în
vîrti. Se ţlice de şerpi, de vermî,

' etc. Tortiller. (Se conj. qua gîn-
Ia clire0
Incolâtâcellâ. s .f . Invîrtire; mai mul

te ocole făcute împregiurulă unui 
centru,— t. de anat. Aşedarea încolă
cită a maţeloru, a creeriloră. Cir- 

A convolution
încolţire. v. s. t. de bot. A încolţi, a da 

colţulă, a începe să essâ colţulu 
planteloră, grîneloră. Germer, 
Poindre. — A încolţi, a băga în 
colţii; a strîmtora, a înghessni, a 
împinge în colţu. Rencogner. 

încolţire. s. f. t. de bot. Prima desvol- 
tare a pârţiloră uneiseminţâ. Ger- 

 ̂ mination. ^
Incom odare. Vecii incomodare. 
Încongîurare. v. s. A încongiura, a 

împressura uâ cetate, uâ întărire. 
Assieger. — A împressura pe qui
ne-va, a stărui împregiurulă cui
va spre a opri pe alţii de a se a- 

 ̂ propia. Obseder, Assieger. 
în cong îu rare .s.f. Fapta d’^ încon - 

giura,* împressurare, asseţliu, ocolire 
a unei cetăţi. Assiegement. — Im - 
pressurare, ocolire, stâruireîn giu- 

 ̂ rulă cui-va. Entourage.
Incornare. v. s. (se) A se încorna, a se 

întări qua cornulă, a se face vîr- 
tosă qua cornulă. Racornir.— fig. 
A încorna7/va pune corne cu-va. 
Cornifier. Incornată. — sup. yadi. 

A Cu corne, comată. Corne-e. 
Incorneniîntu. s. etr. întărire, învîr- 

toşare, sbîrcire a unui lucru în 
chipulă cornului, Racornissement.
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Incornorare. v. s . A încornora, a mă
ri, a exagera laudele sau sati
rele. fam. Exagerer. 

în c o r o n a r e .A încorona, a pu
ne coronâ pe capu; a se încoro
na, a pune coronâ de Rege, de 
împeratu; — a se unge de împeratu, 
de suveranu allu unei ţere. — fig. 
A dessevîrşi unu lucru, ai pune 
quea din urmâpodobâ.— Couron- 
ner. — Sfîrşitulă încoronesâ fapta. 
La fin couronne foeuvre. Incoro- 
natu-ă sup. adi. Capu încoronata. 
împeratu, rege, prince, suveranu. 
Tete couronnee.

încoronare, s. /. Lucrarea de a în
corona. Ceremonia que se face la 
încoronarea unui suveranii. Cou- 

A ronnement.
Incorporare. Vecii incorporare, 
încorporaţie. Ve<ji incorporaţie. 
încotire. v. s. A încoti, a isbi, a ghion

ti, a lovi cu cotulii bracului. Cou- 
doyer.

încotro, adv. In quare parte, pe un
de, unde? Oii, par oii. încotro mergi? 
Ou allez-vous ? — Uîncotro a ve
nită? D’ou il est venu? încotro a 

A trecută ? Par^ou il a passe? 
încotropefilâ, încotrop ire. s. f. Fap

ta de a încotropi, de a călca unu 
pâmentu sau unu dreptu allu al- 

A tuia. Empietemenf. 
încotrop ire. v. s. A încotropi, a căl

ca, a răpi, a înăbuşi unu dreptu I 
sau unu pâmentu allu altuia. Em-  

a  P ™ ter A

Incovoellâ, Ineovoiare. s. f. Inco- 
voe tur A; arcuire, încocârjare, strîm- j 
bătură. Cambrure. j

Încovoîare. v. s. A încovoia, a ar- j 
cui, a cocârja, a strîmba. Cam- i 
brer. Aquestd grindă începe a se | 
încovoia. Cette poutre commence j 

A â se cambrer.
încredere, v. s. A încrede, a pune 

încredere în que-va, în quine-va. 
Fier. A se încrede; a ave încre
dere; a spera, a se Iâssa pe qui
ne-va. se F ier.

■ încredere, s. f . Fapta de a încrede, 
de a se încrede, de a se reţljma 
pe quineva. Ve^î confienţâ.

• încredinţare, v. s. A încredinţa, a 
as sigura  ̂ a adeveri unu lucru, uâ 

> faptă; a da temeinică sciinţâ. A s- 
, surer. A îndupleca să se cre$â 

que-va, a face să fie creţlutu. Per- 
! suader. — A încredinţa, a afirmă. 

Vedi afirmare. — A încredinţa, a 
da cui-va în pestrare lucru ori 
secreţii. Vedi confidare. — A în
credinţa, a adeveri prin înscrissu.

, A Ve$i certificare, verificare, 
încredinţare, s /. Fapta d’a încre- 

1 dinţa d’a assigura. Ve$i assigu- 
1 ranţâ. — Fapta d'a adeveri unu 

încrissu sau prin înscrissu. Ve$î 
cerţificaţiune. — Fapta d’a afirma. 
Vedi afirmaţiune. — Fapta d’a a- 
testa. Ve^î atestaţiune. — Fapta 

A d’a confida. Vecii confidenţă, 
încremenire, v. s. A încremeni, a a- 

morţi, a remâne nemişcaţii, ţe
penii întotu sau numai în uâ parte 
ore-quare a corpului. A încreme
ni de frigă. Se iea mai mulţii în- 
figuratii: a remâne nemiscatu de 
mirare, de spaimă. Stupefier, Cons- 

A terner, s'Ebahir.
încremenire,încremenellâ.s./'.Fap-

ta d’a încremeni, d’a remâne ne
miscatu de spaimă sau mirare ma
re. Stupefaction, Consiernation, E- 

I bahissemeni. — t. de med. încreme- 
! nire, înţepenellâ în ore-quare par

te a corpului; — Starea de nemiş
care în quare cade quine-va du- 

j pe uâ durere a suffietuluî neaş- 
iA teptatâ şi profundă. Stupeur. 
j Încrem enitorîu-driâ. adi. Quare în- 
i cremenesce quare causâ încreme- 
I nire; amorţitoru; ameţitorii. Stu- 
j pefiant-e. — lată uâ faptă într'a- 

deveru încr emenitoriâ. Voită tine 
A chose veritablement stypefîante. 
Incremenitu-â. sup. adi. Amorţiţii; a- 

meţitu; coprinsu de uâ mirare for
te mare în quâtu să nu scie que 
să £icâ saii sâ facă. Slupefaie-t.
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Coprinsă de spaima, înspâîmîntatu. 
Consterne-e, Fbaubi-e. 

înerestare. v.s. A încresta facendu 
podobe, ornândă; a împodobi mar
ginile unui lucru facendu crestâ- 

A ture. Engreler.
Increstâturâ.s./. Ornaturâ cu eres- 

tâture, pe marginea danteleloră,
A blond uriloră. Engrelure. 
Iu ireţellâ , încreţire. s.f. Lucrarea 

de a încreţi, de a sbîrci; sbîrcire 
que se face prin pârlire sau din 
alta causâ. Crispation, Froncement. 

Increţire. v.s. A încreţi, a sbîrci; a 
face creţi la uâ haina, la uâ ma
terie.—  A sbîrci, a face sâ se sbîr- 
cescâ que-va. Crisper, Froncer. 
— A încreţi per rulă. Friser Ies 

A cheveux.
încreţitura, s. /.Fapta încreţireî. — 

Efectulă aquestil fapte. Fronce- 
ment. Fii, Frisure. 

încriminare^. Vedi incriminare. 
Incropella, încropirea./.Fapta de 

a încropi, de a se încâlci, de a 
A da în spre fertă. Tiedeur. 
încropire, v. s. A încropi, a da în 

cropu, a se încâlci apa, a da în 
fertu. Attiedir) Tiedir. — A des- 
morţi prin focu. Dedormir. 

Incruciare. v. s. A încrucia, a crucia, 
a pune semnulu -4- pe marginea 

A unorii rânduri scrisse. Groiser, 
Incrncire. v. s. A încruci, a face cru

ce din dăoe lucruri, lemne, sau 
feru. Groiser. — A se încruci, a’şi 
face cruce mirându-se de que-va. 
Se signer, faire le signe de la 

A croix.
încrucişare, v.s. A încrucişa; a pune, 

a aşeda, a ţine crucişu. A încru
cişa bravele; a le trece unulă pes
te altulu. Groiser Ies bras —  A 
încrucişa la quine -  va, a se uita 
crucişu la quine-va, a se uita cu 
ochi rei la ellă, a’lă privi cu mâ
nie. Regarder quelqu'un de mau-  
vais ceiL

încrucişatu-â. sup.fiadi. Crucişu, în 
formâ de cruce, unulu peste al

tulu, strîmbu. Croise-e. Focii în
crucişată quare în batale iea pe 
inemicu din duoe pârţi. Feu croi
se. — A sta, a şede cu bragele în
crucişate, a se uita şi a nu pune 
mâna qua sâ facâ que-va. De- 
meurer, se tenir Ies bras croises. 
— sus. Unu încrucişată. Se dice a- 
quelluî que are ochii reu aşezaţi 
înquâtă se pare qua unulu cautâ 
la unu obiectă iar quellă-l-altă 
la unu altă obiectă. Un bigle. Se 
dit â celui qui est louche, qui a 
la vue de travers. Esie încruci
şată. adi. II est louche. Ochîu în
crucişată. ceti louche. 

Incrucişellâ, încrucişare, s. f. Fap
ta d’a încrucişa, d’a se încrucişa. 
Croisement, Traversement. — D e- 
fectulă quellul que se uita crucişă. 
Louchement, Loucherie. 

încruntare, v. s. A încrunta; a pos- 
somorî, a încreţi din sprîncene şi 
din buzeA cu mânie. Froncer. 

îneuelia, Incuiare. s.f. Lucrarea de 
a încuia cu cheia. Fermeture. — 
De a încuia, de a se încuia lae- 
şită, la şedută, la pântece. Opila- 
tion, Obslruclion, Constipalion. — 
Încuîare de udă. Dysurie. 

Incuîare. v. s. A încuia, a puim la- 
cată la que-va; a închide cffbros
ca, cu zâvoră. Mettre la clef. Fer- 
mer sous clef. — A se încuia, a se 
opri eşirea afara pe şezută, a se 
încuia Ia pântece. Obsiruer, Con- 
stiper, Opiler.

încuetore. s. f . Ori que serve spre 
a încuia cu cheia; broscâ : lacâtu 
zâvoră que încuiâ uâ uşâ, uâ 
portâ, uâ ladâ, etc. Serrure. 

Incueturâ. s.f. U de med. Oprirea de 
şertârii obicinuite. Suppression. 

încuferare. v. s. A încufera, a pune 
în cuferă; a închide, a încuia în 
sipetă, în ladâ. Encoffrer. 

Incuibare. v. s. A încuiba, a face 
cuîbă. fig. A se încuiba) a sevîrî, 
a se bâga la unu locu, în vre uâ 
casâ, etc. Nicher, se Nicher.



Inculcuşare. v. s. (se) A se încul-fj 
cuşa, a se întorce la culcuşă. Se jl 
$ice de animalele selbatice. se 

A Remboucher,
Inculpare. Vedi inculpare, 
încunietare. v. s. (se) A se încume

ta; a se bizui, a se încuragia pen
tru uâ lucrare, într’uâ împregîu- 
rare, în vre uâ fapta dificila, se 
Hasarder, s’exposer au hasard. A 
se încumeta d a dice, d’a face que- 
va. Se hasarder â dire, â faire 
une chose.

Iiicuinetrire. v. s. (se) A se încume- j 
tri, a se înrudi prin boteză sau 
cununie. Commerer. 

încunosciinţare. v. s. A încunosci- j 
inţa, a enunţa, a areta, a expri- j 
ma, a face cunoscută queea que i 
are în gîndă. Enoncer, Avertir, 
Aviser, Faire savoir. — A face 
formală cunoscută. Sommer, De- 

A noncer, Notifîer.
încunosciinţare..?./. Fapta de a în- j

cunosciinţa, de a enunţa verbalu j 
queea que are în gîndă. Enoncia- ii 
tion. Avertissement. — Dare în cu j| 
nosciinţâ formală pentru ore-qua- j 
re împregîurare. Sommation, De-1 

A nonciation. \
Încuragîare. v. s. A  încuragia; a da, j 

a însufla curagiu, îndrâsnellâ; a| 
îmbârbâta, a îndemna, a întârîta. I 
E ncourager. A

Incuragîare. s. f . Incuragemîntă; îm
bărbătare, îndemnare. E ncoura- 

A gemeni. '
Incuragîantu , Incuragetoră. adi. i 

Quare încurage, quare dă cura- 
A gîu. Encourageant-e. l
IlicurcaSâ. Ve$i încurcătură, 
încurcare, v. s. A încurca, a confu- 

sia, a învălmăşi, a desregula. Em- 
brouiller, Embarrasser , D ebarra- 
ter. A se încurca, a se împletici. Se 
ţlice de pieiore, de limbă, etc. Em- 
petrer. A încurca uâ pricind, a o 
întuneca. Compliquer. 

încurcătură, încurcare, s. f. Fapta 
d’a încurca, d’a se încurca; — con-

fusiune. Embrouillement. — Corn- 
plicaţiune, confusiune. Ve$! aque- 
te diceri.a h

ludâretniccste. adv. Cu îndâretni-
cie, cu stăruire îndâretnicâ. 06- 
stinement, Opiniatrement.

Îndâretnicie. s .f . Mare stăruinţă 
în opiniunea saă în voinţia sea, 
constanţă, fermetate. Opiniâtrete,

A Qbstination) Enteiement.
Indâretnicire. v.s. A îndâretnici, a 

face îndâretnică pe quineva, ală 
face să stâruescâ cu îndâretnicie 
în pretenţiile, gustulă, voinţa, o - 
piniunea sea. — A se înddretnici, 
a stărui cu îndăretnicie într’alle 
selle. Opiniâtrer , Obsliner7 -  s ’ — . 
(Se conj qua gîndire).

Indâretnicire, s.f. Fapta d’a îndâ- 
retnici; d’a se îndâretnici. Veţliîn-

A dâretnicie.
îrdâretnicu-â. adi. Quare se îndâ- 

retnicesce, quare are îndâretnicie, 
quare stâruesce ne înduplecată în 
pretenţia, opiniunea, voinţa, gus- 
tulă seă. Obstine-e, Opinidtre, En- 
tete-e, Tetu-e. Copiilu îndăretnicii, 
Enfant obsiine. Bâtâlie îndâret
nicâ, Combat opinidtre — sus. în- 
dâretnicule. — Se ţlice unui copiilu 
reă, neascultâtoră, nesupussă. Mu-

A tin-e.
Iuda reţii. adv. îndâretru, înapoi, în 

urmă, pe urmă. Este opussă la
A înainte. Derriere, En arriere.
Indarnîi. adv. înzadară, fără folosă.
A En Vain. Inutilement, Vainement.
îndată, adv. In pripă, numai de 

quătă curăndă. Aussitât, Bientot, 
Tot, Sur le champ. — îndatâ que.

A Aussitât que, Des que...
Indatorânientu.s. etr. Îndatorare, o- 

bligaţiune, engagementă la uâ da
torie. Obligation, Engagemenf Ren- 
gagement.

Iiidatoranţâ. s.f. Veţli obligenţâ.
îndatorare, v. s. A îndatora, a o - 

bliga, a atrage mulţumire prin 6- 
re-quare faptă; — a face ună ser-
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viciu cuiva. Obliger. Me îndatoresî 
forte multu. Vous m'obligerez in-  
ţiniment. Datoria vostrâ ve indato 
resâ laaquesta,. Votre devoir vous 
oblige ă cela. Veţlî obligare, En- 
gagiare. (Se conj. qua lucrare, sa 
nu se confunde cu îndatorire sau 
da tor ir e.)

în datorâtoră -ore . sub si adi. 0 -
bligentă, quâruî place a îndatora 
a obliga pe quine-va; — , Ser
viabilii. Obligent-e, Ofţicieux-se; —

A Serviable.
îndatorire si datorire. v. s. (se) 

a se îndatori, a se împrumuta cu 
baiu sau altă que va, a face, sau 
a intra în datorii de bani, etc. 
S’endetter. S’oberer. (Se conj. qua 
gîndire).

Indecire. v. s. a îndeci, a face de 
dece ori atâtu. Decupler.— Spre a în
zeci ud sumă, adaugaiunu o. Pour 
decupler une somme, il suffit d'y 
ajouter un o.

Indecitu .— a. sup. si adi. quare 
este de <jlece ori atâtu. Decuple-e, 
Decuple.

îndelete, (pe, în, cu,) adv. pe în
delete, în îndelete, cu îndelete. Cu 
încetulu, fârâ graba, fârâ sila. Â 
loisir, A l’aise, Tout ă son aise,

A Sans se presser.
îndeletnicire, v.s. a îndeletnici, a 

ocupa, a da de lucru cuiva, Oc- 
cuper, Employer, — a se îndeletni
ci, a se ocupa. S'occuper. (Se conj. 
qua gÎDdire.)

îndeletnicire, s. f. fapta d’a înde
letnici, d’a se îndeletnici-; — Ocu-

A paţiune. Ocupation, Emploi.
Indelungare. v.s. a îndelunga; a1 

prelungi ti m nulă de lucrare, a 
delungi timpulă de ocupaţiune. Pro-

A longer. (Se conj. qua lucrare).
Indelungatu-â. sup. şi adi. prelun

gită. Prolonge-e. — qui est d'une 
longue duree.

îndelungu-â. adu quare ţine lungii 
timpu, quare dura; Durabilii. Se 
ţlice numai în morală. Norocire,

fericire îndelunga. Bonheur, felicite 
durable. — sus. îndelungii răbdare. 
Se $ice despre Dumnezeu. Lon-  
ganimite. îndelungă răbdatoriit-ia. 
Longanime. — Viaţă îndelungă, sau, 
îndelungată. Longevite. — îndelun
gă' ţinere. Longue duree. 

Indeinânalu-â. adi. Ve$I îndemâ
natică şi maniabilă, 

îndemânare, s.f. înlesnire, capaci
tate d’â face queva. Veţi! capaci
tate, adressâ, dexteritate, 

îkidemânaticu-â. adi. îndăoemâna- 
tică. Vedî ambedextru, abilă, in- 

A teligentă, capabilă, 
îndemnare, v.s. a îndemna, a în- 

pinge pe quineva sa faca queva, 
ală cliiema, alii încuragîa la bine 
ori la reă; a excita, a incita, a 
inima pe quineva. Instigi^r, Inci- 
ter, Exciter, Exhorter. A îndemâna 

A la reu. Suborner. 
îndemnare, s.f. fapta d’a îndemna 

pe quineva; rugare, poftire, îm~ 
boldire d’a face que va. Instiga-  
tion, Excitation, Exhortation. — în- 

A demnare la reu. Subornation. 
îndem nâtoru-dre. s. Aquella qua

re îndemna, în cu rage, anima, îm- 
boldesce pe altulă sa facâ queva. 
Instigateur -  trice. Xndemnâtoru la 

A reu. Suborneur-se. 
îndemnă, s. etr. însuflare, îndem- 
A nare, instigaţiune. Suggestion. 
îndeplinire, v.s. A îndeplini, a îm

plini uâ lege, uâ punere la caile 
a legiloră, uâ otârîre judecâtore- 
sca; Executer, Accomplir, Realiser. 
a îndeplini, a desevîrşi, a isprăvi 
ună lucru, uâ lucrare, uâ promis- 
siune, etc. Rempllr, Accomplir. In
el e plini lu-d sup. împlinită, sevîr- 
şită; deplină, de sevîrşită în fe- 
lulă seă. Accompli-e. 

îndeplinire, s.f. îndeplinetnentă; fa
pta îndeplinirii, a aducerii întru 
împlinire, întru desevîrşire, întru 
isprâvire. Accomplissemeni. — A a- 
duce la îndeplinire, a executa. Er 
xecuter, Mettre en execution.
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Indeşire. v.s. A îndesi, a poftori, 

a frecanta. Veţli fre cant are. 
Indeşire. s.f. Fapta d’a îndesi, d’a 
A frecanta. Frequance. 
lndessare. v. s. A îndessa,a gră

mădi, a strînge, a apâssa mai mul
te obiecte într’ună locu sau mai 
multe părţi de aqueaşi natură. Fres-

a ser-
Indessatu â. sup. si adi. Strînsă, 
A bătută. Compacte.
Indessâturâ,îndessare. s .f .Lucra

rea de a îndessa, de a strînge, de 
a apessa, de a grâmedi şi a în
dessa totu la unu locu. — Quali- 
tatea lucrului îndessată, bâtută, 

A strînsu. Compacite.
Indessire. v. s. A îndessi, a face 

dessă; a îmmulţi; a îngroşa. E- 
A paissir.
Indessire. s. f . Lucrarea de a înde

si, dea îmmulţi, de a îngroşa. E- 
A paississement.
Indestrare. Veţli înzestrare, 
îndestulare, v. s. A îndestula, a fa

ce să fie îndestulu, a produce de 
ajunsă. Suffire. — A îndestula, a 
mulţumi ; a satisface uâ ofensă que 

A s’a adus.su cuiva. Satisfaire. 
îndestulare, s.f. Lucrarea de a în

destula. Qualitatea lucrului de a- 
junsă, îndestulii. Suffisance. — în
destulare, mulţimire, satisfacţie; lu
crarea de a şterge, de a satisface 
uâ ofensă ore-quare. Saiisfaction. 
— loc. adv. Cu îndestulare, de a- 

A junsii. Ve<jî îndestulii. 
Indestulatoru-ore. adi. Quareîndes

tule sâ, quare face sâ fie de ajunsu; 
A quare este îndestulii. Suffisant-e. 
îndestulii-a. adv. De ajunsă, quătu 

trebue. Suffisant-e. — adv. Cu în
destulare, de ajunsu, quătu tre
bue; cu îmbelşugare. Suffsamment, 

A Largemet.
îndiavolire. v.s. A îndiavoli. Vedi 

îndrăcire.
îndobitocire, v. s. A îndobitoci, a 

reduce îndobitocă; a face stupidu, 
nerodu, tîmpitu. — A se îndobito

ci, a deveni qua unu dobitocu; a 
se prosti. Rabetir, Ebetir, Abrutir, 

A Hebeter - se — .
îndopare, v. s. A îndopa, a sătura, 

a îmbuiba, a împle gura sau sto- 
maculu cu bucăţi mari. Gorger, 
Empifrer. —  A se îndopa7 a mânca 

A qua unii gâmanu. Bdfrer, Goinfrer. 
îndrâceiSâ, îndrăcire, s. f. Fapta 

îndrâcirii; înnebuncllă , turbare , 
înverşunare. Forcenerie, Action 
d'etre posseder.

îndrăcire  v .s . (se) Ase îndrăci, a 
înnebuni, a turba, a se înverşuna 
de nebunellâ. Forcener. — A se în
drăci, a se da dracului. Endiabler. 

îndrâcitii-â. sup. adi. si sub; Ne
bunii, turbaţii, furioşii, lipsiţii de 
minte; stăpînitu de diavolulă, a- 
pucată de duhu necurată. Possede, 
Forcene-e, Energumene,Demoniaque. 

îndrâsnellâ îndrâsnire. s.f. Lu
crarea îndrăsniriî, fapta de a în- 
drăsni. Qualitatea îndrâsneţului.—■ 
Cutezare, semeţie, nesfiiciune. — 
Indrâsnellâ, obrâsnicie, neruşinare. 
Hardiesse, Audace. — Cu îndrâsnel- 
lă. loc. adv. Cu curagiu, cu se
meţie, într’unu chipă fără sficllâ, 
obrasnică. Audacieusement. Hardi- 

A ment.
Indrasneţu-eţâ. adi. si sub. Se

meţii , nesfiicîosu, cutezâtoră, cu- 
ragîosu; — obrasnicu, neruşinată, 
Hardi-e, Audacieux se. 

îndrâsnire v. s. A ndrâsni, a cu
teza, a ave curagiu de a face que- 
va. Oser. A îndrâsni, a cuteza, sEn- 
hardir.

îndreptâmântu s. etr. Vedi îndrep- 
A tare. s.f.
îndreptare, v. s. A îndrepta, a da uâ 

direcţie dreptâ, a îndrepta ună lu
cru strâmbă; a face dreptă ună 
lucru strîmbă. Donner une direc- 
tion convenable. — a îndrepta în 
caile, pe drumu. Prendreune bonne 
direction; Encheminer. Se iea de 
multe ori şi în locă de îndrep
tăţire. Vedi aquestă diccre. — A în-
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dreptei, aîmbnnâtâţi, a corige unu 
proiectă de lege; a face schim
bări, modificaţii întronă proiectă 
de legiuire. Amender. — A îndrep
ta. Veţli corigere, rectificare, dres-

A sare.
îndreptare, s.f. Lucrarea de a în

drepta, de a face dreptă. Vedi a- 
mandamentă, corecţiune, rectifi-

A caţiune. —
îndreptăţire, v. s. t. de juris. A 

îndreptăţi, a justifica, a desvino- 
văţi; a dovedi şi a declara pe qui- 
neva de nevinovată. Justijier, E- 
mender.

îndreptăţire, s.f. t. de jupis. Lu- l 
crarea de a îndreptaţi, de a jus
tifica, de a desvinovâţi. Justifica- 
tion.

îndreptâţitoru-ore. adi. si s. Qua- 
re îndreptâţesce, quare justifica. 
Justifiant-e.

îndulcire, v. s. A îndulci, a face 
dulce, a pune queva qua sa se în- 
dulcescâ. — jig. a uşura, a cum
păta; a îndrepta, a potrivi; a îm- 
blîndi. a potoli, a astîmpâra, a fa
ce mai blândă. Adoucir. Radoucir. 
A îndulci, a face mai uşoră de 
priimită, de pussă în lucrare, a 
potoli din asprime, din severita
te. Mitiger.

îndulcire m dulcella. s.f. Fapta de! 
a îndulci, de a face dulce, de a 
mai îndulci. Adoucissement — fig. 
îndulcire, potolire, împuşinare de 
dureri, de asprime, de severitate, 
moderaţiune. Mitigation. — îndul
cirea timpului, schimbare spre bine. 
Radon cissement.

Indulcitoru-ore. adi. Quare face 
dulce; fig t. de med. Quare potole- 
sce; potolitoră. Adoucissanf-e.

îndum inicare. v. s . (se) A se îndu- 
minica, a se înbrâca qua dumi
nica, a pune quelle rnai frumose

A haine. Endimancher, s'Endimancher.
Ipidungire. v.s. A îndungi, a tape 

dungi, cute, îndăoiture într’uâ ma
terie. Plisser.

Indungire. s.f. Fapta de a îndun
gi, de a face cute, îndăoiture în- 
tr’uâ materie. — chipulă de a în- 
duoi uâ materie, de a?i face cute.

A Plişsure.
înduoellâ, înduoire. s.f. Fapta de a 

îndăoi, de a se înduoi, de a bă
nui, de a nu crede; de a fi ne 
sigură. Starea personeî neotârîte 
nedecisă, — nesciintâ, neîncredin- 
ţare. Incertitude, Doute. Cu înduoellâ. 
loc; adv. într’ună chipă înduoelnică, 
nesigură. Douteusement, Incer-  
tainement.

Induoe3nicu-ă. adi. Nesigură, în- 
duoîosă; quare nu pre pote cre
de ori que, quare se cam îndăoes- 
ce, bânuesce; lucrare, faptă, po
vestire quare aduce înduoellâ, qua
re nu pote fi crezută cu desevîr-

A şire. Incerlain-e, Dcmleux-se. 
îndiioiciosu-â. adi. Mlâdiosă. Pli-  

able. ~~
înduoire. v.s. A înduoi, a strânge 

înauoindă. Se dice de materii, de 
haine, de cartier, etc. Remplier, plier
—  A înduoi; a încovoia, a aduce 
în chiulă cotului mâinii. Couder.
—  A înduoi, a îmmulţi, a pune în- 
duoită pe atâtă, a pune încâatâtă. 
Doubler. —  A  se înduoi, ă fi cu 
înduoellâ, a sta în înduoellâ, a a- 
ve înduoellâ, a nu fi sigură; a bă
nui. Douter— A se înduoi a se

A curba, se Plier.
Induoitix-â. sup. şi adi. Quare face, 

preguesce, kîntâresce, trage, co
prinde încă uâ dată atâtă; quare 
este compussă din dăoe. Double
— adv. In dăoe chipuri, cu dăoe 
înţelessuri; din dăoe lucruri. Dou-

A blement.
înduoiturâ. s.f. Efectulă îndăoirii; 

qualitatea lucrului, materiei, hai
nei, cârtiei îndăoite. — Cută', în
creţitura. Pliage, Pli, Rempli, Re-  
pli — fig. înduoiturile inimii. as
cunsurile inimii, quelle que as
cunde inima omului. Les replis du 
coeur humain.



înduplecare, v. s. A îndupleca, a 
mlădia, a pleca pe quineva prin 
rugăciuni, prin stăruinţe qua sâ 
facâ queva, qua sâ acorde que
va. Flechir. — A se îndupleca, a 
nu se maî opune, a cede. Flechir, 
Ceder par complaisance ou par 
faihlesse. —  A îndupleca a crede. 
Persuader, Convaincre. 

înduplecare, Indupleeâcîune. /. 
Fapta de a îndupleca, de a mlâ- 
dia, de a pleca prin stăruinţe pe 
quineva; mlădiere. Flechissement, 
Inflexion.

Ihdupficcâciosu-usâ. adj. Quare se 
înduplecă, se moîâ, se plecă la 
stâruinţî, la ore-quare cereri, qua
re acorda lesne queeaque secere. 
Pliant-e. Celui qui cesse de per-  
sisfer.

îndurare, v. s . A îndura: a îngădui, 
a suferi cu răbdare. — A îndura, 
fomea, setea, exilulu. Endurer. — 
A se îndura, a ave milă, a are- 
ta misericordie către quineva. A - 

de la clemence, de /a miseri-  
A corde.
Indurare, s. f. Fapta de a îndura 

"d’a se îndura, de a avea miseri
cordie ; îndură mentă, milostivire, 
milă, clemenţă. Clemence. 

îndurâm entu s. e/r. Vedî îndurare, 
înduratoru-dre. ad£. s î s . Quare 

se îndură, se milostivesce; milos
tivii. Clement-e, Misericordieux-se. 

Inerbare. v.s. A înerba, a da 6r- 
ba ; a eşi, a începe sâ crescâ er- 
ba. Pousser fherbe. — A pune er- 
bâ, prafă, pulbere de puşca sub 
ore-quare lucru qua sâ facâ ex- 
plosiune. Charger une mine de la 

A poudre.
înerbatii-â. adi. Acoperitu cu erbâ, 

înfrumuseţată cu verdeţâ. Herbu-e. 
înerbatu, împlută cu erbâ, cu pul
bere de puşca spre a sări în aeră. 
Mine de poudre â canon. 

în făţişare, v.s. A  înfăţişa, a aduce 
de faţă, a pune înainte spre ve
dere, a presinta, a areta. — A se

înfâşişa, a se areta, a veni de fa
ţă. în presenţa cuiva. Presenter, 
se Presenter. — A se înfâgisa în ju
decatâ, saă numai a se înfăţişa, 
a sta faţă în judecată, a se pre
sinta înaintea judecâtoriloră. Corn-

A paraître.
înfăţişare, s. f. Fapta d’a. înfăţişa, 

d’a se înfăţişa. Vedî presentaţiu- 
ne. — Presentaţiune în judecată, 
fapta d’a se înfăţişa înaintea ju
decăţii. Comparution.

Infâţişâtoru-ore. s. Aquella qua
re înfâţişesâ, quare presentâ que- 
va saă pe quineva. Celui qui in-  
troduit, quipresente.— Aquella qua- 

j re representâ persona cuiva în 6- 
re quare locă sau affacere. Celui

I' qui represente un autre, qui tient 
la place de quelqu'un. 

înfăinare, înfârinare, v. s. A în- 
fâina, a înfarina; a face, a pre
face în făină. Reduire en farine.—

I A infama, a purta prin faină, a 
bate cu făină, a pressara cu fai
nă. F ariner.

înfâşare. v.s. A înfăşa; a lega, a 
înveli în scutice; a înfâşura cu scu- 
tice. Emmaillotter.

Infâşâturâ, înfâşare. s. f. Lucra
rea de a înfăşa cu scutice, Em— 
maillottement

înfăşurare, v. s. A înfăşură, a strîn- 
ge învîrtindă pe ună sulă, pe ună 
cilindru; a încolăci, a învîrti strîn- 
gîndă qneva. Enrouler. — A se în
făşură, a se învălui, a se acoperi. 
s'Envelopper.

înfăşurare, Infâşurâturâ. s ./1. Lu
crarea de a înfăşură queva, pe ună 
sulă, de a strînge, de a încolăci 
învîrtindă queva. Enroulement, En- 
veloppement

înfeineellâ, înfemeiare. Ve$î e - 
A fenimaţie.
înfemeiare. Veţlî eliminare, 
înferare. v. s. A înfera; a pune feră, 

marcă, semnă pe que va. Mar4 
quer. — A înfera, a stigmatisa, a 
pune feră, a face semnă cuiva cu
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unu feră roşu în frunte, fig. Afl 
pune pată, numereu; a defăima pe 
quine-va în publică. Stigmatiser. 
— A înfera, a băga în fere, alân- 
ţui cu fere pe quine-va. Enchaîner. 

înferatu-âs?/p. Quare are feru,
marcă, semna. Marque-e. — 
Stigmatisatu, quare este arsă în 
frunte pentru vre-uâ crimă. Stig- 

A matise-e•
înferbintare. v. s. A înferbinta, a ar

de prea multă, a trece în gradă 
mare de ferbinţellâ unu feru sau 

A altă que-va. ,Surchauffer. 
înfigere. v. s. A înfige, a plînta, a 

împlînta în pâmentu que-va. Ar
bor er. Veţlî arborare. — A înfige 
pari, etc. Ficher, Piloter, Enfoncer. 

Infiinţiâ. Vecii presinte. i
în fiin ţa re .,v . A înfiinţa, a pune în 

lucrare. Effectuer, Realiser. — A 
înfiinţa, a da fiinţă, existenţă la 
que-va. Creer; Donner l'etre, Vexis- 

A t e w c e .
înfiorare, a. $. A înfiora, a îngrozi, 

a cutremura de frica, de spaimă. 
Fremir. i  se înfiora, de friguri,

A sau de altu que-va. Fmso/mer. 
înfiorare, Infiorâturâ. 5. /*. Fapta de 

a înfiora, de a se înfiora, de a se 
îngrozi; cutremurare causatâ de 
6re-quare passiunî iuţi; fiori que 
se simte quâte uâ data în mem
brii corpului. — Fiori de friguri. 
Fremissement, Frissonement. 

în fiorător u-6re. adi. Quare înfiorâ;
îngrozitorii. Frremissant-e.. 

înflăcărare, v. s. A înflăcăra, a în- 
foca; a aprinde. Enflammer, Em- 
braser. Mânia înflăcăra ochii. La 

A colere enflamme Ies yeux. 
în flâcârâtoru -ore . adi. Quare în- 

flacârâ, quare causâ aprindere, în
flăcărare. Qui enflamme. 

înfiorare, v. s. A înflora; a împodo
bi, a orna cu flori, a împle cu 
flori. F leurer, Enfleuronner, Parer 
de fleurs. (Se conj. qua lucrare.) 

înflorire, v. s. A înflori, a da florea, 
a face flore. fig. A înainta într’uâl!

stare de fericire, de strălucire; a 
cresce în credită, onore, stimă;— 
A prospera. Fleurir. (Se conj. qua 
gîndire.) ^

înflorire, înflorellâ. s. f. Fapta de 
a înflori, de a da florea arbori- 
loră, câmpuriloră. — Desvoltarea 
floriloră. Fleuraison , F leurison , 

A Floraison.
înfloritoru-ore. adi. Quare înflores- 

ce, quare este înflorită. Fleuris- 
sanLe.fig. Quare înfloresce, quare 
este într’uâ stare strălucită, feri- 

A cită. F lorissant-e.
Infoire. v. s. A înfoi, a înfrunzi, ase 

acoperi cu foi, cu frunze. Enfeuiller. 
î/tfocare. v. s. A înfoca, a aprinde.

Enflammer. Cerută sta înfocaţii. 
A Le ciel esf enflammer. 
înfrăţeHâ, înfrăţire, s. f. Fapta de 

a înfrăţi, de a |e înfrăţi. Veţii 
A fraternisaţie. " 
înfrăţire. v>. s. A înfrâţ , a seTînfrâţi 
A Vedi fraternisare. 
înfrigărare. v. s. A înfrigâra, a pune 

în frigare, a înţepa cu frigarea. 
A Fmbrocher.
înfriguratii-â. adi. Quare are, quare 

pâtimesce de friguri. F ebricitante. 
în fricoşare, v. s. A înfricoşa, a spe

ria, a îngrozi, a înspâimMta. A 
se înfricoşa, a se îngrozi, a se 

A spâimînta. Effrayer, s'Effrayer. 
în fricoşare, în fricoşellâ . s.f. Spai

mă, îngrozire, speriecîune. Effroi. 
A — frică, temere. Apprehansion. 
In fricoşitoru-ore. adi. si sus. Quare 

înfricoşesă, spe-riâ, înspâimîntesâ, 
A îngrozesce. Fffrayant-e.
Înfrînare. v. s . A înfrîna, a pune 

frînă. Enfrener. A'şi înfrîna pati
mile. Refrener ses passions. — A 
se înfrîna, a se opri de la que-va, 
a se stăpîni de la que-va. s'Abs- 
tenir, se Refrener.

înfrînare. s.f. Fapta de a înfrîna sau 
de a se înfrîna, de a se opri de 
la que-va; cumpetare, oprire, ab
ţinere. Abstinence, Repression. ~ 

l! Infrînatii-â. sup. fi adi. Cumpetatu,
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stâpînită de sine, moderatu. Ab
stinent-e. i

Infr îngere. v. s. A înfrînge, a câlca, j 
a nu ţine, a urma în contra, a se! 
abate. Enfreindre.

Infruinusseţare. v. s. A înfrumus- 
seţn, a împodobi, a orna. — Em- 
bellir. A se înfrumnssetaţ a se îm
podobi, a se face frumossu. s'Em- 
bellir, s'EnjoUvcr.

Infruinusseţare. s. f. Infrumusseţe- 
mentă, împodobire, podobâ qua- 
re face unu lucru mal frumossu 
de quătu era. Embellissement, E/&-

A jolioement.
Infrum usseţetoru ore. adi. sis. A- 

quella quărui place, quare are ma
nia de a înfrumusseţa, de a îm
podobi lucrurile spre a le face 
mai frumosse Enjoliveur.

Infrunztre. v. s. A înfrunzi, a face 
frunza, a se acoperi cu frunze.

A Feuillir.
înfruntare, v. s. A înfrunta, ve^Taf- 

frontare..— A înfrunta, a dojeni, a 
împuta cui-va ua greşrllâ, uă ne
cuviinţă. Reprimander, Reprocher.

înfundare. v. s. A înfunda, a pune 
fundă la unu vasu, la uâ bute. 
Foncer. A se înfunda, a se băga, 
a se vîrî în fundu, în luîntru, în 
adîncime. s'Enfoncer. — A se în
funda, a se astupa, a se închide 
unu locu. sfEnclaver. 

în fundare, înfundătura, s. f. Lu
crarea de a înfunda d’a pune fun
duri la unu vasă. Enfongage, En- 
foncement. înfunrjtâture. pir. funduri, 
tote bucăţile fundului unul vasu, 
unui pată. Enfongures, fonds. — 
Înfundătură se mai ţlice unul locu 
retrassu, înfundatu. Enfoncement. 
— înfundătură, închidere, astupâ- 
turâ a unui locu. Enclavement. — 
t. de perspectivă, în depărtare, a- 
dîncime, queea que se pare a fi 
depărtaţii şi înfundată. Renfon-  

cement.
înfundatu-â. sup. de la înfundare, fi 

adi. Quare are funduri, quâruî s’a

pussu funduri. — adv. A posseda 
ij înfundată, fie-quare cu partea sea 
L  otârîtâ, alessâ. Posseder par divis. 
jjlnftm iare.0. s. A înfunia, a face fu- 
| nil; a împleti, a suci în forma u- 
j neî funii. Cordeler. 
lînfurcare. v. s. A înfurca, a lua în 
I furcă fină saă altă que-va. Prendre 

du foin avec la fourche. — A se 
înfurca a se face qua furca, a se 

| în eră ci qua furca, a se desface în 
duo! sau trei craci în formă de 
furcă. Fourcher.

Infurnicare. v. s. A înfurnica, a 
simţi unu felii de ciupiture în

tre piele şi carne, mai cu semâ 
A la măini şi piciore. Fourmiller. 
înftirnicâturâ , înfurnicare. s. f . 

Ciupitură, înţepare que se simte 
în pieile qua cumu ară îmbla fur - 

A nici. Fourmillement. 
îngăduellă, Ingâduire.s. f. Lucra

rea, fapta de a îngădui, d'a per
mite; voie, concessiune, permissi- 
une. Concession, Permission,Licet, 

A Octroi.
Ingâduire. v. s. A îngădui, a da voie, 

a lâssa liberi! que-va cuî-va. Per- 
mettre, Faire concessiony Conce- 
der; Octroyer, Talerer. 

fiigâduitorii-ore. s. si adi. Quare în- 
gâdue, quare dă voie. Qui pei'metj 
Qui fait concession. 

Ingăibâraresi Încâîbârare. ©, s. A 
îngâîbâra, a încâlbăra, a apuca cu 
mâinele şi a strînge tare. A se 
îngâîbâra, a se apuca cu mame
le unulă pe altuli! şi a se strînge, 
a se lua la luptă. Harper, se Harper. 

f ngâiniare. v. s. A îngâima, a mi
găli, a lucra a lene, a se ocupa 
cu nimicuri: a se preface, a se a- 
reta quâ lucresa, quâ face que-va 
Chipoter, Barguigner. 

îngălbenite. v. s. A îngălbeni, a face 
galbenă, a da colora galbena. Jau- 
nir. — A se îngălbeni, a deveni 
galbenă la faşă, la obrază. Pâlir. 

îngălhenitoru-ore. adi. Quare în-
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gâlbenesce; quare se face galbenă. 
Palissant-e* Jgunissant-e. 

Ingenuchellâ, îngenuchiare. s. f.
Lucrarea d’a îngenuchîa, de a ca
de în genuchîe, pe genuchie. Ge- 
nuflexionl

îngenuchiare v. s. A îngenuchîa, a 
pleca genuehiî jossă, a se pune 
în genuchîe. Agenouiller, s'Age- 

A nouiller,
Ingerescu-eseâ. adi. Quâre este allă 

îngerului, Veţlî angelică, 
îngereşte. acfo.Qua unu angelu. Vedî 

angelicamente. 
îngeru. Vedî angelu. 
îngheţare, y.s. A îngheţa, a se face 

ghiaţâ, a se învîrtoşa prin geru. 
Geler. Glacer. — A face sâ semene 
cu ghîaţa, a face tare qua ghîa- 
ţa, a îngheţa unu liquidu. Conge- 
ler. A înghiega ?nâinele, picorele. 
Engeler, S'engeler.

îngheţata, s. f. Licoru preparată 
cu lârnîe, vanilie, etc. quare în
gheţate se mânîncâ vera. Glaces. 

îngheţa tor u-ore. adi. quare face 
sâ îngheţe. Glagant-e. 

îngheţatîî-â. sup. si adi. înţepe
nită de frigă. Glace-e, Gourd-e. 

îngheţâturâ îngheţare, s.f. De
gera tura, Engetur. Inghegăturâ, în- 
cheţarea unui liquidă. Congelation. 

îngheţii. s. etr. Geră, frigă mare. 
Gele-e.A

Ingherare. v. .<?. a înghera, a apuca 
cu ghîarele, a apuca cu mâna şi 
cu lăcomie; a se ţinea cu ghîarele, 
a înfige ghîarele. Agripper, s'A- 
griffer. — A sfâşia cu ghîarele. Grif- 
fer.

Ingherare. s.f. Fapta de a înghera;
apucare cu ghîarele. Griffade. A 

înghessuellâ, înghessuire. s. f. In- 
grâmedire, îmbulzire de omeni' 
mulţi la ună locă, de lucruri, de 

A obiecte multe. Presse. 
înghessuire. v. s. A înghessui, a în- 

gramedi. Presser. — A se înghes-  
sui, a se grâmedi, a se înfunda;

a strîlntora, a încolţi, Acculer 
s1 Acculer.

Inghimpare. v. s. A înghimpa, a în
ţepa cu ghimpele. Piquer d’une 
echarde.

înghiţire, v. s. A înghiţi, a face sâ 
se pogore hrana pe gîtă în sto- 
macă. A vaier, Engloutir. — A în
ghiţi cu lăcomie. Gober. — fig Mar- 
rea a înghiţita multe corăbii. La 
mer a engloutit bien de vaisseaux. 
'— Tote statele mici fură înghiţite 
de aquesiu imperiu formidabila. 
Tous ces petits etats furent en* 
gloutis par cet empire formidable. 
— fam. A înghiţi noduri, a suferi 
cu neplăcere que-va, şi a tace. 
A vaier le morceau. — A înghiţiha- 
pulu, a suferi cu neplăcere que- 
va; a suferi trâdarea femeii. A va
ier la pilule. — Pâmîntulu, buretele 
înghite apa. La terre, Hpongx^roit 
Veau. —  Aquestâ cârtiâ înghifpcer- 
nella. Ce papier boit.

înghiţitore. s. f. Gîtlejă, Avaloire ,
A Pharynx, Larynx-
Inghiţitoru-ore. s. Aquella quare a- 

re obiceîu a înghiţi cu lăcomie 
mâncare ori beuturâ. Avaleur.

Îngîlcevire. v. s. A îngîlcevi, a în
cepe întîiu pricina, gîlceva. A -

| % gresser.
Îngîleevaşii-â. s. Aquella quare în

cepe întîiu gîlceva, quare faceîn- 
tîlu pricina, certa; arţâgaşă. A - 
gresseur.

îngim fare. «5. s. (se) A se îngîmfa, a 
se mîndri, a se fuduli cu que-va 
saă în que-va. se Rengorger , Se 
gonfler d'orgi/eil, s'Enorgueillir. — 
A se îngîmfa qua unu curcănu. 
Se pavaner.

îngim fare.s.f. Ingînfellâ. Vedî em- 
fasâ.A

Inginare. v. v. s. A îngîna, a respun- 
de îndată şi aquelleşi vorbe qua 
ună eco; a face assemenea, a con- 
traface pe locă manierile, mişcă
rile , gesturile, mersulă cuî-va. 
Dire, retourner sur le champ Ies
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memes paroîes comme Vecjio; Con- 
Irefaire Ies manieres, la voix, la 
demarche de qutlqu'un. — A se 
îngîna, a*şi face unulu altuia în- 
derîderc aquellesi mişcări ; — a’şî 
repeta unulu altuia aquelleşi vor
be, cu aquellaşî tonă. Tourner en 
derision Vun â l'autre ses ondu-  
lalions; ses mouvements, ou la voix, 
la demarche. — Îngînalu. svf •* — 
sus. fig. la •îngînatulu dillei, latim- 
pulu quândăse îngîna întunericulu 
nopţii curierele. A Vaube du jour. 

Inglodare. v. s. A îngloda, a întina; 
a înneca, înnămoli în glodu, în 
noroîu, în tina. Embourber, Em-j! 
bouer. % i

îngrâdellâ, Îngrădire, s.f. Lucra
rea de a îngrădi, de a împregî- 
mui cu gardă. Echalier. 

îngrădire, v. s. A îngrădi, aîmpregî- 
mui, a ocoli; a închide cu gardă,! 
cu zidu,, cu şanţă, etc. Enclore. ( 

Ingrâmedire. v. s. A îngrâmedi, a a- 
şe$a în grâmedi. Emmonceler. 

Ingrâşare. v. s. A îngrâşa, a face sâ 
fie grassu: a se îngrâşa, a deveni' 
grassă. Engraisser , s'Engraisser. il
— A îngraşă pâmîntulu cugunoîu.j
Engraisser des terres avec du fu-n 
mier. A îngrâştf locurile din ţe-\ 
rină. Comppster. a J

Ingrâşare, Îngrâşeilâ, îngrâşa-j 
tura. s. ţ. Lucrarea de a îngrâşa, <| 
de a face grassu. Engraissemeni, j
— Plinitatea corpului; însuşirea ţe-' 
pena şi sânâtdsâ a corpului. Em-  
bonpoint.

îngrecare. v. s. A îrigreca, a îngreu
na, a îmborţoşa, a remâne gre. 
Devenir grossey etre g?'osse. Fe- 
meea lui a îngrecatu de şesse luni. 
Sa femme est grosse de six mois. 

îngrecare.s./4. îngreunare, îmborţosa- 
re. Grossesse.

îngrecatâ. adi. îngreunată, îmbor- 
ţoşatâ. Enceintey Grosse. 

Îngreuîare. v.s.A  îngreuîa, a cau- 
sa greutate, a produce îngreuellâ; 
a împovera; a face mai greu, a câ-

dd cu greutate, a apessa. Grever, 
Appesantir, Aggraver, Cfcarger. 
— A se îngreuîa, a deveni gr#u.

A Devenir lourd, s'Alourdir. ,
îngreuîare, îngreuellâ. s. f. Fapta 

de a îngreuîa, de a împovera. 
Appesantissement. — însuşirea lu
crului îngreuetoru; trîndâvie, lip- 

A sâ de activitate. Pcsanteur. 
Ingreuetoriu-â. adi. împoverâtoru, 

greu; quare produce, causâ în
greuîare. Onereux-se. 

îngreunare. v. s. A îngreuna. Ve$î 
îngrecare.

Ingrijare. v. s. (se) A se îngrija, a 
se turbura de uâ, grijă dre-quare, 
asestrîmtorade... a se inquieta. se 
Soucier. (în infinitivă şi supinu 
face qua lâudare, iar încolo qua 
gîndire.)

Ingrijatu-â. sup. şi adi. Strîmtorată, 
turburată de dre-quare grijă.Sou- 

A cieux-se.
îngrijire, o. s. A îngriji, a purta gri

ja ; a câuta cu băgare de semâ 
assupra stării unui lucru, unei 
persdne, unei trebî, unei funcţii. 
Soigner, Pourvoir. Ve^iprecauţio- 
nare, menagîare.

îngrijire, s. f. Grijă, luare aminte, 
băgare de semâ assupra stării u- 
nui lucru, unei persdne, unei func
ţii spre a nu se vătăma ors smin
ti. Soin. Cu îngrijire, loc. adv. 
Soigneusement. Vedi precauţiune, 

A menagementu.
Ingrijitoru-dre. 5. Aquella quare în- 
i grijesce, portă grija, adrainistrd- 

sâ, economissesce unu lu c ru u â  
casă, uâ avere, uâ stare, uâ per- 
sdnâ, uâ familie, etc. Soigneux-se. 
îngrijitoru de moşie. Intindant. 

Ingrilare. v. s. A îngrila, a, închide 
cu grile, a astupa cu zebrele, cu 

A canghele. Griller. 
îngropăciune, s .f . Veţls îngropare s. 
îngropare, v, s. A îngropa; a ascun

de, a închide, a astupa, a piti în 
gropâ şi a astupa cu pâmântu. 
Enfouir. — A îngropa, a îmmor-
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mînta unu mortu. Inhumer, En-  
terrer.

îngropare, s. f. Fapta de a îngropa, 
de a pune în gropâ şi a astupa 
cu pâmentă: punere în gropâ, în 
gaura de pâmentu ; astupare cu 
pâmentu. Enfouissement, Enterre- 
nient. Îngroparea unui morţii. In- 
humation, Sepulture. 

îngroşare. v. s. A îngroşa, a face mai 
grossă; a mari, a face mare, grossă, 
Grossir, Engrossir. A’fî îngroşagla- 
sulu. Grossir sa voix. 

îngroşare. f. Ingroşămentă ; lucra
rea de a îngroşa, de a mări, de a 
face grossă, mare. Grossissement. 

îngrozellâ, îngrozire, Ingrozitu- 
râ. s. f. Lucrarea de a îngrozi, 
de a se îngrozi, de a se teme de 
quineva sau de queva. — Saisis- 

A semeni dhorreur. 
îngrozire, v. s. A îngrozi, a insufla 

grozâ, frica. Se faire craindre; 
Inspirer, imprimer de la crainte. 
Frapper depouvante, de terreur ; 
Terrifîer; Faire horreur\ Redouter 
quelqu’un. — A se îngrozi, a se t£CJ M/Ot VJ w/ X *  U I / v i v y i  v - v t ' j  W  W V  ^  VW» o  L7 f U# • T v u i  11JJ l U V I C l l  o #

me, a se înfricoşa de quc-va. Se înjurare, v. s. A înjura, a injuria, a
Redouter, Etfre saisit d’horreur. 

în groz itoru ore . adi. Quare îngro- 
zesce, quare este forte de temută, 
Redoulable.

îngustellâ, îngustare. s .f . Lucra
rea de a îngusta.  ̂ de a face în
gustă, strimtă. Eirecisserncnt, E - 
trecissure-. — îngustare, strîmtare, 
intrare la apa. Reirecissement. 

îngustare, v.s. A îngusta, a face 
îngustă; a face maî strîmtu, mai 
îngustă. Etrecir, Reirecir. 

îngustu-â. adi. Quare nu este lată, 
quare nu are lâţime. E treci-e, 
Etroit-e.

înhâm are. v.s. A înhâma, a pune 
hamulu pe callu. Harnacher. — A 
înhâma caii, a pune hamurile pe 
caî; a pune caii la trâssura. Attelier. 

înhâpare. v.s. A înhâpa, a apuca 
cu gura; a prinde cu gura iute

queea que se arunca. Se dice de 
câini. Happer.

înhăţare, v. s. A înhâţa, a apuca 
repede, a pune mâna pe queva 
sau pe quineva fârâ veste şi iute; a 

A fura. Qripper, Combrer. 
Injârâticare. v.s. A  înjârâtica, a 

respîndi jaraticulu, a-lu întinde, 
A a-lu resfira. Ebrasiller.
Injossire. v. s. A înjossi, a pleca 

mai jossu.— A micşora, a scâde 
preculu. Abaisser. — Baisser le prix 
de quelque chose. — Fig. A se în
jossi, a se micşora, a se pogorî 
moralemente. s'Abaisser. Se Rava- 

 ̂ Ier, s Avilir.
Injossu. Vedî jossu.
Injugare. v.s A înjuga, a vîrî în 

jugă, a pune jugulă la boi qua sâ 
tragă. Aiteler aujoug, Attacher des 
boeufs â une charrue. 

înjunghiare. v.s. A înjunghia? a 
înţepa, a străpunge cu sabia saă 
cu altă feru ascuţită. Eftftrrer, 
Poignarder. — A se înjunghia, a se 
arunca singură într’uâ armâ ascuţi- 
tâ. s’Enferrer.— Yedi irnmolare.

sudui, a ofensa prin vorbe urîte, 
mârşave: Injurier, Sacrer, Blas- 

A phemer.
Injurâtoru-ore. adi. Suduitoră. Vedi 
A injurio să.
înjură tura; înjurare, s. f. Fapta de 

a înjura, de a sudui; injurie, su- 
A dalmâ. înjure.
Inlâţire. s.f. întindere a unui corpă 
 ̂ fluidă. Vedy»expansiune. 

înlături. Yedi lăture.
Inlâuntru. Yeţiî întru, 
înlesnire, v. s. A înlesni, a face sâ 
A fie lesne, facilă, uşoră. Faciliter. 
înlesnire, s. f. Uşurinţâ, facilitate. 
A Yedi facilitate.
Înlînare. v. s. A  înlîna, a împle cu lî- 

nâ, cu peru mobile, saltele, perini, 
etc. Rembourrer.

tnlînâre, înlinârellâ. s.f. împlere cu 
lînâ cu furda, mobile, saltele, etc: 
Rembourrement.
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în locuare. v. ş. A înlocua, a pune în- 

tr’unu locu undeva, aaşe^a într’unu 
locu bunii queva. Empiacer. -(Se 
conj. qua lucrare.) 

înlocuire, v. s. A înlocui, a pune 
în loculu altuia la vre uâ funcţie, 
în vre nâ însărcinare, în vre uâ 
lucrare. Remplacer. (Se conj: qua' 
locuire, gîndire.)

luluminare. v. s. A înlumina, a lu
mina prin vâpselle uâ gravură, uâ 
stampă; a da aquestora feşele cu 
venite. Enluminer.

lim a buşire, v. s. A înnâbuşi; a înveli; 
a înfăşură pe quineva cu blăne, 
cu haine multe qua să se înfer- 
binte. Emmitoufler. — F ig : a înnă- 
busi7 a nimici, a zădărnici unii 
planu, unu complotu, uâ revoluţie, 
uâ desvoltare morală, ,:uâ (înainta,- 
re, etc. Etouffer, Supprimer. — A 
înnâbuşi, a îneca, a astupa resufla- 

A rea. Suffoquer.
Innâbuşire,liiiiâbuşella . s.f. Lu |

crarea de a înnâbuşi, d’a înveli, etc. 
Ve$i sussu. Action d'emmitoufler. 
Innâbuşire, nimicire a unui planu, 
etc. Aneantissementj destruction d'un 
p lan.-în năbuş ellâ,mnec&re} înnecâ- 
cîune, astuparea resuflârii. Suffoca- 
tion. j

îm iâdire. v. s. A înnădi, a cose câpe- 
tîiu de câpetîiu, sau, margine de 
margine ore-quare materie. Rabou- 
tir, Reborder.

IimâmqlelSâ, Isinâm olîre.s./’. Fapta 
de a înnămoli, de a se înnămoli. Ac- 
tion d’embourber.

ImiâmoSlre.^. s. Aînnâmoli,a da que
va în nâmolu.— A se înnămoli, a 
intra cu totulu în nâmolu, a se 
îngloda. Embourber. — s*— 

înnâscutu-â. adi. Que este născuţii 
împreună cu noî, que aducemu cu 
noi quându n̂e nascemu. Inne-e. 

îim ebunellâ, Iamebunire.s. f. Fapta 
de a înnebuni, de a se înnebuni dupe 
que-va. Action de raffoler, de raf- 
folir, de rassoter.

înnebunire. o. s. A înnebuni dupe que

va, dupe unu lucru, dupe quine-va.
A Rassoter, Affoler, Raffoler.
Im iecâcm ne, lunecare, îu u ecâ tii-

vă., s .fm Lucrarea de aînneca, de a se 
înneca, — înnecâciune, potopii, re
vărsare de ape. Inondation. — în- 
necâciune1innecaref scufundare, a- 
coperire peste totu de apă, Sub- 
mersion. — înnecâturâ, greutate de 
a resufla dupe uâ fugă mare şi 
iute. Essoufflement. — înnecâturâ în 
gîtu din ore-quare causa. Engou- 
ement.

lunecare, v. s. A înneca, a potopi, a co
tropi unu pâmentu, uâ ţerâ prin 
revărsarea apeloru. Inonder. Noyer. 
A se înneca în apă, a peri pim  
înnecare. Submerger, Couler â fond. 
A se înneca, a gîfui, a numai pu
te resufla de ostenellâ, din cau
sa unei alergări iuţi. Essouffler. — 
A se înneca, a se opri trecerea 
pe gîtu. s’Engouer.— A se înneca 
în lâcrâmî.x Fondre en Jarmes.

Iim egrellâ, Innegrire, Iim egritu- 
ră.s.f. Fapta de a înnegri, de a face 
negru, de a purta negru. Noirceurf 
noir. — Innegrirea numelui, arepu-

A tauneî. Denigrement.
Iimegrire. v. s. A înnegri, a face ne

gru. — Fig! a defăima, a huli pe 
quine-va saii que-va. Noirciry De-  
nigrer.

Im iegritoru-ore. s. Aquella quare în-
negresce, quare vâpsesce negru. 
Noircisseur. Aquella quare difaîmâ* 
hulesce ,* difaimâtoru, denigratoru.

A Denigrateur.
Innegurare. v. s. A înnegura; a cade*

l a se lâssa negură : a se face pîclâ,. 
ccţâ grossâ. Tomber de la brume.

îameguratii-â. sup. adi. Plinu de ne
gură, de ceţâ; negurosu. Embru— 
me-e. Unii orizontu înneguraţii; lo
curi înegurate. Un horizon embru-  
me, des terres embrumees.

Iimissipare. v. s. A înnissipa, a pu
ne nissipur, a aşterne cu nissipu.

I Sabler. (Se conj. qua lucrare.jj
I Innissipire. v. s. (se), a se înnissi-



596 tno.

p i; a cade, a da de nissipă; a da 
de fundă. Se $ice de corăbii. En- 
graver. C»3e conj. qua gîndire). 

înnobilare, v. s. A înnobila, a face 
nobilu, a da nobleţă, demnitate, a 
da lustru. Se $ice de pers6ne şi 
de lucruri. Ennoblir. (Sâ nu se 
confunde înnobilire cu nobilare). 

innodâniintu. s. eir. înnodare, fapta 
 ̂ înnodârii. Nouement.

Innodare* v. s. A înnoda, a lega fâ- 
cendu unu nodă, a face unu nodă 

A la que-va; Nouer. 
înnoire, v. s. A înnoi, a face nou; 

a repara unu que vechili, stricată 
pînâ a semena quâ este din nou 
î§Lcutu;Reconst7'uire9Reedifier,Rebâ- 
tir. — A înnoi uâ casâ} a o repara, a o 
rezidi. Reconstruire une maison. — 
A înnoi, a începe din noă, a face ia
răşi, a repeta, a reîncepe, a rennoi. 
Ve$i reîncepere, reînnoire. — A 
înnoi, a se face nou. veţi! reconstru
ire, reedificare. — Ase înnoi, a seîm- 
brâca cu vestminte, cu haine noue 
Serice de persone.Mettre des nou-  
veaux habits. A înnoi, a introduce 
que-va noă îngusturî, etc. Veţi! in- 
novare. A

înnoire, înnoellâ, Înnoit ură. s. f.
Fapta înnoire!, a reconstrucţiuneî, 
a începere!, etc. Veţi! Reconstruc- 
ţiune, re’nnoire, re’ncepere; iimo- 
vaţiune.

înnoitorU'dre.5. Aquella quare în- 
noesce. Veţi! reconstructoră; Veţi! 
novatorii, innovatoru. 

înnoptare, v. s. A înnopta, a se face 
nopte, întunerică. Se faire nuit. — 
înnoptesâ. II se fait nuit Cu a- 
questă înţelessă este unipersonală. 
— A înnopta, a apuca noptea pe 
quine-va cu que-va neterminatu: lu
cru, drumă, câllâtorie; a se expune 
d’a fi surprinsă de întunericulă nop
ţii. s’Anuiter. Cu aquestă înţelessă 
are tote personele; I nnoptesă,înnop- 
tesîj înnoptesâ, etc. 

înnotare. vm s. A înnota, a pluti pe I 
suprafaţa apei prin 6re- quare *

mişcare a corpului. A  ager. — A iii-  
nota voiniceşte, a înnota scofendii 
şi afundându braţele în apa. Na-  

A ger â la brasse. 
înnotare. s .f . Lucrarea d’ a înnota;

arta saă exerciţiulă înnotărei. Na- 
^ tation, Nage.
Innotâtoru-ore. s. Âquella quare 

scie sâ înnote. Innotâtorele. — pir- 
t. de isto: nat. Ordinulă passeri- 
loră quare înnotă. Nageur-se. —  

A Nageurs.
Innotu. s. etr. Veţi! înnotare. s. — adv- 

Innotândă, cu chipă d’a înnota, 
d’a pluti pe suprafaţa apei. A la 
nage. A se arunca înnotă f Se j e -  
ter ă la nage. A scăpaţii înnotă, 

A II sfest sauve â la nage. 
Innuelare. v.s. A Lamela, a împle- 
A ti nuelle saă cu nuelle.— Enverger- 
Innuorare. v. s. A înnuora, a se fa

ce nuorî, a se întuneca de 
a se nasce nuorî în atmosfera. Se 
couvrire de nuages. Cu aquestă 
înţelessă este unipersonală. —  A 
înnuora, a possomorî, a încreţi 
sprîncenele, a se uita cu mânie.

A Froncer Ies sourcils.
Inochire. v. s. A înochi, a lua încă- 

tare; a ochi, a ţinti. Pointer, Mi- 
A rer, Viser.
Inpotrivâ. adv. în faţă, îndreptulă 

unu! altă que-va assemenea; pes
te drumă. Vis-a-vis, En face. Face 

v â face, A Vopposiiet 
Înrădăcinare, v. s. A înrădăcina, a 

înţepeni que^va qua cumă ar ave 
rădăcini.— F ig. A  face sâ prindă 
rădăcină ună viţiă, etc. Entaciner. 
A se înrădăcina, a face, a prinde 
rădăcină. Prendre racine, s'Enra- 
ciner. — Fig. A se învechi, a se 

A întări. s'Enraciner, s'lnveterer. 
Inrâtjîare. v.s. A  înrăclia, a arunca 

raţlie, a respîndi r&âîe.Fig. A lu- 
A ci, a străluci. Rayonner. 
Inrâcţiâtu. Veţi! radiosă.
Inrârire. v. s. Aînrâri. Ve$! rareficare. 
înregim entare, v. s. A  înregimenta, 

a forma regimentulă; — A încor-
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pora într’unu regiment. Enregi-  
menier.

înregistrare, v. s. A înregistra; a seri, 
a trece- que-va în registru. Enre-  
gistrer.

în registrare.5./*. Lucrarea dea tre
ce în registru; trecere, scriere în' 
registru. Transcrierea unui actă 
sau parte din actu în registru qua 
sâ se pâstrese şi sâ se dovedes- 
câ ori quândă a se adeverire. 
Queea que se scrie într’unu con- 
tractu, într’unu actu qua sâ se a- 
deverese qua s’a trecută în re- 

A gistru. Enregistremerit. 
Inrescolire.-y. s. A înrescoli, a împrâş- 
A tia, a respîndi,Aa ressipi. Eparpiller. 
înrescoliturâ, Inrescolire.s./*. Ira- 
A prâştiare, ressipire. Eparpillement. 
Inreutaţire. v. s. A înreutâţi, a face 

pe quine-va reă , a’lă strica, adu 
corumpe. Rendre mechant, mauvais. 
A se înreutâţi, a se corumpe, a 
se face reu, a se strica. Decenir 
mechant, mauvais. — înreulâţitu-â. 
sup. si adi.— sus.înreutâfitule.Mau- 

A cais sujet.
Inrînduire. v.s. A înrîndui, a aşe$a, 

a pune pe quine-va într’unu locu 
la rîndu. A înrîndui, a aşeda pe 
creditori qua sâ li se plâtescâ pe 
rîndu din banii que voră eşi la 
venţlarea lucruriloni prin licitaţie. 

A Colloquer.
Inriurire. Ve<Ji influinţare. 
întodire. v. s. A înrodi, a tace rodă 

multu. Vedi fecundare. 
Inroditoră-ore. adi. Quare produce 

multu prin vegetaţie. Ve$i fecundă, 
înrogojinare. v. s. A înrogojîna, a 

îmbrăca, a acoperi cu rogojini. 
A NatteP.
Inrolaret v. s. A înrola; a trece, a 

scrie între soldaţi; a lua, a priimi 
pe quine-va în serviciulă oştirii. A se 
înrola, a se înscrie ostaşu, a intra 
în oştire. Se ţljce prin extensiune 
de ori que întovâroşire, însocire. 

A Enroler, s’Enroler. 
înrolare, s. f. Fapta de a înrola, de

a se înrola: — priimire, înscriere 
A între ostaşi. Ejirolemenl.
Insa. conj. Dar, ci, iar. Mais, Nean- 
A moins, Qependant, Toutefois. 
Insâdire. v. s. A însâdi, a implanta, 

a înfige. — A se însâdi, a se prin- 
A de, a se lipi, a se implanta. Implanter. 
Insâdire. s. f\ Lucrarea de a însâdi,
A de a împlânta. Implantation. 
Insâgetare. v. s. A însâgeta. Ve$î 

sâgetare.
însăilare, v. s. A însâila, a prinde 

que-va cu aţiâ pe unde mai în 
urma are a se vcose cu teraeiu. 
Faufîler, Piquer.

Insânâtoşare. v. s. (se) A se însâ- 
nâtoşa, a se îndrepta, a se împu- 

A ternici dupe uâ maladie. Remettre. 
Insânâtoşare. s.f. Fapta de a se în - 

sânâtoşa; împuternicire, îndrepta
re dupe uâ maladie. Starea per
se nil însânâtoşate, quare se scolâ 

A dintr’uâ maladie. Convalescence. 
Insânâtoşatu. sup. adi. Quare se sco

lâ, se îndreptesâ dupe uâ mala- 
A die. C onv ales cent-e.
Insângerare. v. s. A însângera; a îm - 
A ple, amînjide sânge. Ensanglanter. 
însărcinare v. s. A însărcina, a da 

în sarcina, în îngrijirea cui-va uâ 
lucrare. A împuternici, a da or
dină cui-va de a face în loculu 
seă que-va; a comissiona. Chargeir, 
Commissionner. — A însărcina, a 
trimite pe quine-va cu împuter
nicire de a lucra, de a cerceta, 
de a judeca, de a delega. Dele-  
guer. — A însărcina pe quine-va 
cu stâruire unde-va, la que-va, 
pentru que-va. Encharger. 

însărcinare, s. f. Fapta d’a însărci
na; — Efectulă aquestii fapte. Ve$î 

A sarcina, missiune.
Insârcinatîi-â. sup. si adi. Quare are 

uâ însărcinare, uâ sarcină. Charge-e. 
— sus. mas. însârcinatulă cu afa
ceri, Aquella quare vegbiasâ as- 
supra interesseloră curţii selle la 
uâ curte strâinâ, în lipsa ambas— 
sâdoruluî saă a ministrului pleni-
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potenţiaru. Charg€ d'affaires — adi. 
f. Femee însărcinată. Yemrne grosse,

• Femme enceinte.
Înscăunare.* t?. s. A înscăuna. Ve^i

intronisare.
Xnsciinţare. v. s. A însciinţa, a da 

sciinţfi, însciinţa, a face cunoscuţii, 
a încunosciinfa, a publica spre 
sciinţâ. Faire savoir, Avertir, A- 
rnser. A ins dinţa. Vedî anun- 
ciare. — A însciinţa, a face cuî-va 
cunoscută prin scrissore sau prin 
messagîu. Manăer.

însciinţare. s./*. Fapta, lucrarea d’a 
însciinţa, d'a an uncia. — Vedî a- 

 ̂ nunciă, avertismentu, avisu. 
înscriere, v. s. A înscrie, a scrie nu

mele cuî-va alăture cu alle altora, 
a trece unu nume în registru. — 
t. de geom. A trage uă figura în în
tru altei figure. — A se înscrie, a'şi 
trece numele într’unu registru, 

A într’uâ lista. Inscrire, s'Iwscr/re. 
în scriere . 5. /*. Fapta de a înscrie,
* d’a se înscrie. A ction d’inscrire. 
In scriss îi-â . sup. şi adi. de la înscri

ere. — ms. e/r. Contractă; actu do
cumentă. — Mărturie subscrissa que

. quine-vaAdâ altuia. Ecrit. 
înşelare, înşălare. Ve$î încelare. 
InşelSare. v. s. A înşella, a pune şel- 

la, şeua pe callu: a însella cal-  
 ̂ lulîi. Seller.

însem nare, v.s. A însemna, a face 
semnă, a pune semnă pe unu lu
cru, la que-va spre a’lu deossebi 
de altulu. Marquer. A însemna, a 
areta, a da să se înţelegâ; a tace 
cunoscută cuî-va que-va. Signifier. 
Aquesta nu însemnesâ nimica, 
cela ne signijie rien. Aquesta di-  
cere latină însemnesâ cutare lu
cru înfrancesa. Ce mot latin sig- 
nifie telle chose en frangais. — 
Aquestă omu nu însemnesâ ni mi cu. 
cet hamme ne marque point. — A 
însemnas a pune semne cu litere 
sau cu Qifp, pe ore-quare cârtie. 
Cotcr. A însemna unu registru, ai 
numerota foile. Coier un registre *

A însemna pe margine que-va. C0 - 
ter ă la marge. A însemna pre- 
gulă unei mârfe. Cofer le prix d'une 
marchandise. A însemna, a scrie 
la marginea unui înscrisă, unei 
socotelle, unui catastihă, etc: Emar- 
ger. — A însemna, a nota. Ve$i 
Marcare, Semnificare, Denotare, 
Notare, Notificare, Remarcare, Des- 
semnare, Signalare. 

însemnare. înseninaturi, s.f. Fap
ta de a însemna pe margine. E - 
margemeni; de a semnifica, de a 
marca, de a notifica, etc. Ve$î 
semnificaţiune, notibeaţiune, re
marca, notaţiune

însemnătate, s. f. Qualitatealucrului 
quare este forte însemnată, forte 
de luată aminte. 0 onsideration. 

Inseninâtoru-âre. adi. Quare însem
nesâ multă, quare se considera 

A multă. Signifiant-e. 
însem natu-â. sup. adi. însemnată cu 

semne, quare are semne. Marque-e. 
Cârtie însemnată, pe quare se 
scrie alocurea acte, cârtii publice. 
Papier marque. A fi însemnată, 
de vărsată. A Etre marque de 
petite verole. Însemnată: conside
rată, considerabilă, demnă de lu
ată aminte, de bâgată în semâ. 
Notabley Considerable, Insigne. în
semnată. adv. într’ună Achipă în
semnată. Nolabîement. -  Însemnată, 
quare bate la ochi, quare face sâ 
se bage de semâ, quare atrage lua- 

A rea aminte. Marquani-e. 
înseninare, v. s. A însenina, face 

senină, liniştită, pacînică. — A se 
însenina, a se^face senină; a de
veni limpede, curată, liniştită; a 
numai fi nuorî,-ventă, ploiâ. Sd  
rener; Rendre serein, calme, tran- 
quille. — Se serener, Devenir serein. 

înşeptire. v. s. A  înşepti, a face de 
septe ori atâtă, ă face ună lucru sâ 
fie dc septe ori mai mare ori mai 
multă. Septupler.

Inseptitii-â. sup si adi. Quare este 
de septe ori mai multă ori mai
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mare în quantitate, mărime sau 
preşă. Septuple.

Inserare, v. s. A însera, a se face se
ra, a începe sâ fie întunerică, no- 
pte. Se faire tară. 

înşessire. v.s. A  inşessi, a face de 
sesse ori mai mare ori mai multă 
preş-ui tu de quâtă atâtă. Sex-  
tupler:

înşessitu -â . sup. şi adi. Quare este 
de sesse ori atâtă în mărime, 
quantitate, ori valora, Sextupler. 

însetare. v.s. A înseta, a ave sete, 
a ave dorinţîâ de beută apa. A - 

A voir soif, Avoir envie de boire. 
Insetatu-â. sup. şi adi..Quare are se

te, quare «are pofta sâ be apa. Al- 
tere-e.— fig. Se (jlice de unu omu 
cruntă şi sângerosă, însetată de 
sânge şi de carnagîu. Aliere de 
sâng et de carnage.

Însfîrşitîi. adv infine, într’ună cu
vântă, pe scurtă; către aqueea, că
tre aquesta. Enfin, Ensuite. 

Insinuare. Vecii insinuare, 
înşira  re. v. s. A înşira; a pune şiră, 

în şiră mai multe lucruri pe uâ 
sforâ saă petrecendă sfora prin 
elle. Enfiler, Metire en file. A se 
înşira, a se aşeţla în şiră unulu 
Iîngâ altulă sau unulă dupe altulă. 
Se Ranger, se metire en ordre Vun 
apres l’Uutre.

înşirare. s . f. Fapta d’a înşira, d’a 
pune înşiră, d’a face şiră. Action 
d'enfiler; Rengee. Suite de plusi- 
eurs choses qufon range par ordre. 

înşiruire, v. s. A înşirui; a aşeda, a 
regula înşiră, a pune mai multe 
lucruri unele dupe altele. Ranger 
plusieurs choses Ies unes apres Ies 

A autres.
însingurare. Vedi însângerare. 
însoţire . v. s. A însoci, a uni, aîm- 

pârechia, a face soşî mai mulţi 
sau mai multe. Appareiller. — A 
însogij a acompania, ve$î acom- 
paniare.

însoţire, s.f. şi Insoţem entu. etr. Lu

crarea d’ a însoşi, d’a uni d’a în- 
perecliia, d’a întovâroşi. Appareil-

A lement; Accompagnement.
înşopronare. v. s. A înşoprona, a 

pune la adâpostu saă spre păs
trare sub şopronă. Remiser.

Insossare* v.s. A  însossa, a muia în 
sossă. Saucer.

înspâimintare. v.s. A înspâîmînta, 
a causa spaima cui-va. — A se în- 
spâîmînta a lua spaima, grozâ. 
Epouvanter, s'Epouvanter.

înspâim intare. s. f. Înspâimîntellâ, 
spaima, grozâ, fapta de a /spâi- 
mînta, de a se înspâîmînta. Epou- 
vante. Cu înspâimintare, adv. în- 
tr’ună chipă de speriată, de spâî- 
mîntată. Epouvantablement, E/ -  
froyablement.

Înspâîmînta torit-,ore. adi. îngrozi- 
toră, grozavă. Epouvantable, Ef- 
froyable. A

Inspâimintatu-â. sup. adi. îngrozită, 
speriată. E^pouvante-e. — de înspâi- 
mîntatu. Epouvantable.

înspinârire. v. s. A înspinâri, a lua 
în spinare, a pune în spinare. - -  
A încârca, a împovăra cu unu lu
cru. Endosser.

înstrăinare, v. s. A înstrăina, a ven- 
de averi nemişcâtore; a depărta, 
a face sâ se per^â uâ avere. A - 
liener. — A se înstrâina, a se de
părta de la loculă natală, a se 
duce în străinătate- Passer ă Fe- 
tranger.

îiasuflare. v. s. A insufla, a inspira. 
Ve$i inspirare.

însuflâtoră-ore. adi. Vecii inspira
torii -  însuflâforă de virtute, de 
evlavie, de devoţiune, înduplecâ- 
toră la fapte bune. Edijiant e.

însufleţire, v. s. A însufleţi, a da via
ţă; fig. a da putere, a pune în 
mişcare, în activitate negoşă, in
dustrie. etc. Vivifier, Ranimer. A  
însufleţi, a da curagiu, a învia, a 
aprinde la lucru, la uâ faptă, etc.

A A nimer.
însufleţire, însufleţelSâ.$./r. Fapta
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lucrarea de a însufleţi, de a da 
viaţa; de a încuragîa, de a faceJ 
pe quine-va »sâ lucrese cu energie.

♦ Vwification, Animation. 
îiisufleţitoru-ore. adi. Quare dâ via

ţa, quare însufleţesce, dâ iarâşî 
mişcare. Vimfiant e. 

însum are. v. s. A însuma, a aduna, 
a afla suma mai multorî quâtimî.
— A însuma, a aduna, a strînge 
sâ se facâ suma. Somrner.

însum are, s. f. Lucrarea de a însu
ma; d’a aduna ore quare quâtimî 
şi a le face sumâ. Sommation. 

însurarc. v. s. A însura, a câsâtori 
pe quine-va, a’î da socie. — A se 
însura, a se căsători, a lua femee 
cu cununie. Marier, Epouser; se 
Mai'ier, s'Epouser. Se $ice numai 
despre bârbatu quândă îşî îea fe
mee, iar despre femee se ţlice a 

A mărita, a se mărita. 
însurătore, însurare. s. f. Fapta în- 

surâriî. Maritagîu, căsătorie, so
lemnitatea însurârii, cununiiloru 

A bărbatului cu femeea. Mariage. 
Insuratu-â* supaşi adi. Quare este 

însuraţii. Unu omu însuraţii. Un 
homme mărie. — De însurată, qua-, 
re are vîrsta d’a se însura. Ma- 
riable, Nubile. Vîrsta de însuraţii. 
Age nubile. — s. m. dim. însnrâ- 
ţellv, aquella quare este de cu- 
rândă însuraţii. -Celui qui est nou- 
tellemenl mărie. — pir. însurăţei. 
Nouveanx maries; le mari et la 

A femme maries depuis peu. 
Inşurupare. v.s. A înşurupa, a strîn- 

ge cu şurupu. Visser. A i
însuşi mas. In s 'ş i  fem, înseşi, pir.| 

Pronume de persona a treia quej 
înso9esce pe quelle-l-alte pronume | 
şi însemnesa, quare nu este nicîl 
de cuinii altulu. Ellu- însuşi, Ea| 
însăşi, Ei, sau, Elle înseşi. Luii 
meme, Elle\meme; Eux, elles memes.
— ^ fnt.ru Pers°na întîîu însumi A 
pir, înşine. Persona a duoa însuţi A 
pir. înşine. —  ţ)icemă assemenea 
A questii omii este însăşi virtutea. |

— Dumnezeii însuşi, însuşi Dum-A negeii.
Însuşire, v. s. A însuşi (cu pronu

mele de casulu dativu mi, ţi, şi; 
ne, ve, şi) A'şi însuşi, a’şî aprqpria 
que-va, a şî atribui luişî. s'Âppro-

A prier, s'Attribuer, s'Emparer.
Insussii. adt>. A merge în sussu. A//er 

en haut. — în sussulu apei, Vamont.
A Ve$î sussu.
Insutire. 5. A însuti, a mări unu 

lucru de uâ sută de or! atâtă; — 
a îmmulţi unii numcru cu uâ su-

A tâ. Centupler.
Insutitu-â. sup Cenhiple. — şi adi. 

Quare pre^esce de uâ suta de ori 
atâtă. Centuple.

întâcere. adv. în linişte, cu tăcere. 
Silencieusement. Vedî tăcere.

In taina. adv. într’ascunsă v Ve$î se-
A cretu, în secretă.
Intârdiare. v. s. A întârzia, a^âbovi; 

a merge, a îmbla încetă, grder. 
Dute şi nu întârzia a te întorce. 
Allez el ne tardez pas â revenir.
— A întârzia, a împiedica, a re- 
mane înapoi, în urmă, a nu fi la 
timpă. Retarder. A întârzia jude- 
caia unui procesă. Retarder le 
jugement d'un proces. Aquestu ac' 
cidentu înlănjiâ departulu seu, Cet 
accident retarda son depart. A în
târdia plata, a nu plaţi la timpă. 
Arrierer le paiement. — A întârdia, 
a lâssa pentru altă dată. Cifferer. 
A întârzia d'a pleca. Differer de

A par tir, A
întârcfiellâ, întârcţiare. s .f . Fapta 

d’a întârzia, d’a zăbovi; — oprire, 
împiedicare. Retard, Retardement, 
Retardation.

In târijîetoruore. adi. şi^sus. Quare 
întârdia; quare este, se face târ- 
diă: quare remâne îndâretă. jRe- 
tardataire, Retardatif-ve.

întărire, v. s. A întări, a face maî 
tare, maî vîrtossă. Durcir, Enfor- 
cir. —  A întări, a fortifica. VeţH 
fortificare. — A întări, a împuter
nici, a conforta. Ve$î confortare.



601Inf.
— Â întări, a întrema, a con
solida. Ve$i consolidare. A în
tări, a înţepeni mai bine; a res- 
tatornici, a aduce într’uâ stare bu
na, mai statornica. Raftermir. A 
întări întruâ idee.pequine-vaVeţjl 
confirmare. A întări, a statornici, 
a assigura. Affermir. — A întări. 
t. dejuris. a adeveri, a legalisa unu 
actă, unu înscrissu. Enferiner. A

A întări, a afirma. Ve<jî afirmare, 
întărire, s. f. Fapta de a întări, de 

a statornici, de a aduce unu lu
cru în s.tarea quea buna în quare 
se afla la începută. Raffermisse- 
ment. — întărire, fortificaţie. Ve$î 
fortificaţie.—întărire a stomacului, a 
nevreloru. Confortation. — întărire, 
conso-lidaţie. Ve$î consolidaţie. — 
întărire, vedi confirmaţie. — întări
re, afirmaţie. Ve$î afirm aţiune. — în
tărire de înscrissu, de actu, de 
contractă. Enteririement. — întări- 

A re în putere. Renţort. 
întăritorii-ore. a^/LQuafre întâres- 

ce, împuternicesce, dâ putere, vîr- 
A tute. Confortant-e, Fortifiant-e. 
Intârîtare. v. s. A întârîta, a turbu

ra, a necăji, a aduce pe quine-va 
la manie, la turburare. Gourroucer, 
Irriter.— A întârîta, a agita. Veţli 
agitare. — A  întârîta pofta mân
cării y a face gustă de mâncare, 
a face cui-va pofta de mâncare, 

A sau de altă lucru pliicutu. Ragouter. 
Intârîtare. s. f. Fapta de a întârîta, 

de a super a, d’a aduce la manie, 
Courroux. Intârîtare de plăcerile a- 
morului. Lubricite. — întârîtare , 
mişcare , neodinâ. Ve$î agitaţie.
— întârîtare. Veţli excitaţiune, i- 
ritaţiune.

Intârîtâtoru-ore. adi. Sgîndârîtoră, 
aţiţâtoru, desteptâtoru. Se ţlice des
pre medicamente. Stimulanl-e. — 
înîârîtăloru de plăcerile amorului. 
Lubrique.

înţelegere. v. s. A înţelege, a price
pe unu lucru, uâ idee ; a’î petrun- 
de înţelessulă, ideea dreptâ; a

se domeri; .a cunosce, a descope
ri motivulu, causa; a’şi face uâ i- 
dee justa despre unu lucru con
formă cu natura se. Cornprendre.
— Înţelegi limba anglâ ? Compre-  
nez-vous tanglais? — Înţelegi? 
Comprenez-vous. — înţelegendu-se 
s i . . .  Y compris. . .  -  fără a se în
ţelege s i .. .  fârâ a se socoti, fârâ 
a se numera ş i. . .  Non compris..
— A înţelege unu lucru, a-lu pri
cepe bine Concevoh---- înţelegu que-
ea que-mi spui. Je conşois ce que 
vous me dites. EUu înţelege lesne. 
V congoit facilement. — A înţelege, 
a pricepe, a cunosce din au<Jă. 
Entendre. — A se înţelege, a fi în 
înţelegere cu quine-va. s'Entendre.
— A se înţelege, la persona a treia 
este, saă a ’şi pricepe unulă al
tuia que spună; saă a auţli, a as
culta unulă pe altulă; saă a fi 
d’accordă, de concertă spre a fa
ce que-va; saă a se pricepe sin
gură pe sine; orî, qua uniper
sonală, a se cunosce uâ fapta, unu 
lucru, uâ idee de sine, a nu fi de 
negată quâ aqueea urmesâ a fi a- 
şîa. — Aquestia se înţelegu în lim
ba francesâ; Nouii căsătoriţi nu se 
înţelegu între dînsil; înquestiunea a- 
questa puterile s au înţelessu. A - 
questu frasu se înţelege lesne. Se 
înţelege quâ va ploa. — A se în
ţelege spre a înceta, vedî colu- 
dare.

înţelegere, s f. Fapta d’a înţelege, 
d’a se înţelege; facultatea d’a în
ţelege, d’ a pricepe, d’a petrunde 
cuminte^. C omprehension, Entende- 
ment. — Înţelegere bună, traîu bună 
împreunâ. Vedî concordie. — Fa
cultatea d’a înţelege. Veţlî inte- 
lecţiune, inteleginţîâ.

Inţeîenire. v. s. A înţeleni, a deveni 
ţelenâ. Se ţlice despre ună locu 
lâssată mai multă timpă neculti
vată. Affricher, Laisser en friche;
—  A se înţeleni, a se bătături, a 
se întări ună locă prin necultiva-
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re. s'Affricher, Devenir en friche. 
înţeleiiitu-â. sup. si adi. Pâmentu în- 

ţelenitu. Terre en friche — fig. £pi- 
rittî înţelenitu, tîmpită, inculta. Es- 

. prit en friche.
înţelepciune. f . Circonspecţiune,

prudenţîa, moderaţiune; conduita 
înţeleptâ, cumpetatâ, aşezata, l i 
niştita în cursulîî vieţii. Sctgesse. 
Filosofie : Studiulu înţelepciunii.— 
Înţelepciunea eternă, Cuvîntulă lui 
Duwmedeă Asaă persona a duoa a 
Treimeî. — Înţelepciunea evangeli- 
câ, representatâ în bissericile a- 
pussuluî printr’ uâ feciorâ într’a- 
ripatâ, uîtându-se la ceru. — A - 
tributu allu cărţii lui Solomorxă 
que se elice înţelepciunea: Cartea 
înţelepdunei. — Mitol. Figura ale
gorica închipuita în Minerv; cu 
uâ ramura de măslină în mâna, 
emblema a pace! interiorâ şi ex- 

A teriorâ.
Inţelepţesce, înţeleptu. adv. Cu uâ 

maniera înţeleptâ, prudenta; cu 
minte, cu bune mesure. Sagement, 
Prudemment.

Inţelepţi'e. Veţi! înţelepciune, 
înţeleptu-epta. adi. Prudenta, cir- 

conspectă, judi ciosă, quare are înţe
lepciune, judecata dreptâ. —Mode
rata, cumpetatu, reţinută, stâpî- 
nită, quare şi domina passiu- 
nile; — Modestă, castă, ruşinosu. 
Se ţlice despre persone, vorbe, 
fapte, etc. — Subs. Nume dată quel- 
loră que s’aă deossebiţu prin mo
rala şi virtuţile loră ; Quex sepie 
înţelepţi ai Greciei. — Solomonu 

A este numită înteleptulu. 
Inţelessă-essâ. sup. şi adi. Quare se 

înţelege, se pricepe. Entendu-e, 
Congu. — Sus. etr. Interpretaţiune 
que se dâ unei vorbe que are mal 
multe sensuri; (ficeri cu duoe în- 
ţelessuri. Mots ă deux entente, ă 

A doubfe entente.
Inteineîare. v. s. A întemeia, abasa; 

a pune, a statornici, a resema pe 
ună temeiă, pe uâ basâ.— A în

temeia, a funda, a statornici, a sta
bili. Baser, Fonder, Etablir. —  A 
se întemeia, a se basa, a se sta
bili, a se funda. Ve$î basare, fun-

A dare, stabilire, resemare.
întemniţare, v. s. A întemniţa; a pu

ne, a închide întemniţa. Ve£i în
carcerare, incarceraţiune.

înţepare, v. s A înţepa, a împunge 
uşoră cu que-va ascuţită, cu ună 
ţepă, cu ună ghimpe, cu ună acă, 
etc. Piquer. — A înţepa cu vîrfulu 
săbiei. Pointer. — A înţepa, a în- 
furnica pe sub pelle. Picoter. — 
A înţepa, a pune în ţepâ, a stră
punge pe quine-va cu ţepa vî- 
rîndu-o prin şezută şi scoţînd’o 
prin gîtă saă spinare. Empaler.— 
fig. A atinge, a musca. Piquer, Of- 
fenser, Mordre, Fâcher. — Se di- 
ce, Aqtiestu vinii înţepă la limbă, 
face uâ impressiune plâcutâ Ia 
gustă. Ce vin pique la 4migue. A 
se înţepa, a se îm puşc cu que- 
va ascuţită. Se Piquer. fig. A se 
atinge, a se supera. Se piquer, se

A f âCher  A
înţepare, înţepătura, s.f. Lucrarea 

d’a înţepa, d’a se înţepa; Action 
de piquer. — înţepătură, ranâ mi
ca que face ună lucru quândă în
ţepa ; ■— gaurâ, ciupitura que facă 
insectele pe fructe, lemne, etc. 
Piqure. — Inţepâture. pir. Infur- 
nicâture, ciupiture pe sub pelle. 
Picoiement. — Înţepare, punere în 
tepâ. ună felîu de supliciă în ve
chime la Turci. Empalement.

Inţepâtoru-ore. adi. Quare înţepa, 
piscâ. Piquant-e, Poignant-e. Vinii 
înţepătorii, quare înţepa ia limba. 
Du vin piquant. — fig. Atîngeţoră, 
superâtoră. Verii picanta. — Sus. 
m. Aquella quare întrebuinţa su- 
pliciulă ţepeî. Se <jlice şi îepeşu. 
Empaleur.

Înţepatiî-â. sup. si adi. Quare este îm
punsă cu ună ţepă. Pique-e. —fig. 
ţanţoşă, quare are ună aeră afec
tată, quare este dîrză, quare cal-
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câ ţinendu corpulu ţepenii. Em- 
pese-*e.

înţepenellâ, înţepenire, s. f. Fapta 
d’a înţepeni, lucrarea d’a face sâ 
lie ţepenu. — Qualitatea d’a ii ţe
penii. *Roideur ou Raideur. înţe-  
penellay bracului. La roideur du 
bras. înţepenellâ, întărire, starea 
unui lucru înţepenită. Dourcisse- 
ment. — înţepenellâ. t. de med. veter. 
Maladie de pici ore a câiloru cau- 
satâ sau din pre multâ ostenellâ 
sau bendă apa înăduşiţi. Fourbure.
— Fapta înţepenirii unei pietre 
scumpe, etc. în metalu sau în altă

A que-va. Enchassure.
înţepenire, v. s. A înţepeni; a deveni 

ţepenu, nemişcaţii. Roidir, ou Rai- 
dir. — A înţepeni, a încleşta unu 
lemnu într’altulă, a prinde cu cuiu. 
Emmortaiser. — A înţepeni pietre 
scumpe, etc, în metalii. Enchasser.
— A înţepeni cu cuiu, cu ţinte. 
Cheriller. — A înţepeni de frigă. 
Etre iransi de froid. — A se înţe
peni , a deveni ţepenu. Devenir 
roide, se Roidir. — A se înţepeni, 
a se prinde bine qua sânu se mai 
desprindă, sau sâ se desfacă, ori 
sâ se deslipescâ. Raffermir, se Raf- 
fermir. Inţepenită-â. sup. şi adi. în
tărită, quare a devenită ţepenu. 
Roidi-e, Roide, Durei e.

Inţercare. v. s. A înţerc-a, a opri co- 
pillulu, viţellulu, mînzulu, etc, d’a 

% itiai suge lapte.— fig. A desveţa pe 
quine-va de la que-va.— ,4 seîn- 
ţerca, a se lipsi a se absţine de 
la que-va. Server, se Sevr<y\

înţercare.s./*. Fapta d’a înţerca, d’a 
opri pentru totu-d’a-una laptele 
unui sugetoru. Ablactation, Se-  
vrage. — Inţercare, încetarea lap
telui ţiţeloru. Aglactaiion.

întina ciune, întinare s. f. Fapta în
tinării, Actionk de sa!ir, de souil- 
ler de boue. Intinâciune, mînjire, 
spurcare, patare a onorii, a renu- 
melui prin fapte immorale. Co'in-

quination, Action de polluer, de 
souiller.A

întinare. v. s. A Întina; a împle, a 
1 mînji de tinâ. Salir de boue. —
I flg. A spurca, a mînji onorea, re- 
J numele, fecioria cu fapte immo

rale. S o u ille r , Polluer , Salir. — 
In lin a iu -d . su p . adi. mînjitu de tina, 
etc. S a l i - e , S o u ille -e , P o llu e -e , 
C o in q u in e-e .

întindere, v. s. A întinde , a lungi, 
a face qua unu lucru sâ aîbâ mai 
multâ surfaşâ, mai multă volumu.
—  A desfăşura în lungă şi în lată;
— a mări. E tendre. — A întinde 
unu lucru precumă uâ funie, unu 
arcu,uâplassa, uâcursâ, etc. Tendre, 
A întinde unii covoru, a întinde 
bravele, a întinde untu, cerâ; a1 şi 
întinde imperială, grădina; a în
tinde trupele, a le da unu frontu 
mai mare. Etendre un tapis, e- 
tendre Ies bras; etendre dubeurre, 
de la circ; etendre sonempire, son 
jardin\ etendre de troupes. — A în
tinde vă funie, unu arcă; aintin-  
de unu pavilonu, uâ tapisserie; a 
întinde mamele la ceriu; a întin
de bracele cui-va în tr1 ajutoră, a 
întinde moinele la quine-va, a ce
re ajutoră. Vedi tindere. Tendre 
une corde un arc; tendre un pa
vilion, une tapisserie; tendre Ies 
mains au ciel; tendre ies bras â 
quelqu’un, tendre Ies mains ă quel
qu’un. — A întinde spre a se fâ- 
9ui, spre a se netedi, precumă pîn- 
zâ, bandglice, etc. Detirer. Ve$i 
detragere. — A se întinde, a ţine, 
a coprinde ore-quare spaţiu: Pos- 
sessiunile selle se întindă pînâ aici. 
Ses possessions s'elendent jusqu ici. 
fig. Repufaţiunea se se întinde în 
totă Europa; a se întinde assupra 
unui subiectu. Sa veputation s'e- 
tend par toate VEurope; s etendre 
sur un sujet. — A se întinde, a se 
trage. Se (jice de vină, de zema 
verclii şi alte liquide bâlose. Bou- 
ter, P ousser au gras, en. par lanţ
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du vin. A întinde coco sulă pus-  ] 
" cei. pisfolulă. Armer un fusil, un 

pistolet. —~iVw te întinde, expres- 
siune farailiariâ que însemnesâ, 
opresce-te, nw mai multă des
pre aquesta, sau, pw/ie mâna, 
depârtesâ-te. iYe poussez pas plus

A A

întindere, întinsurâ. s. /*. lucrarea 
de a întinde; Spaţiu coprinsă în 
lungime, lărgime ori adîncime. E- 
tendue. — întindere, întinsurâ. Sta 
rea lucrului quare sta întinsă, 
sio/i. — întindere. (t. de chirur) o- 
peraţia de a întinde trâgendă vre 
uâ parte scrintitâ, dislocata, ori 
frîntâ qua sa se aşede ossele la 
locului loră. E^pa/mott. — întinde
re în sensă, sau de privilegiu, de 
autoritate, etc. Extension. întin
dere. t. de fis. respîndirea fluide- 
loră. D iffusion. întinderea luminii; 
împrâştierea luminii. D iffusion de 
tumiere. Ve$î ^icerile expansiune, 
extensiune, Adiffusiune. 

întinerellâ, întinerire, s. f. Fapta 
de a întineri, de a se întineri, de 
a se face tîneră. Rajeunis semeni, 
întinerire, tinereţiâ. Veţli frâge- 

A ţlime, tinereţiâ.
întinerire, v. s. A întineri, a deveni 

tîneru. — A se ntineri, a se face 
tîneru, a ave aeră de tîneru. Ra- 
jeunir, se Rajeunir. 

întinsetoru şi întindetoru-.*. s.
Quare întinde que-va, uâ funie,

A unu arcă, etc. Tendeur. 
întinsu-&.sup. de la întindere, şi adi. 

Quare este întinsu, quare are în
tindere; spaţiosu. Etendu-e. — în
tinsă, lată, largii, lungu, mare. 
Ample. — întinsă multă, forte în- 

a tinsă, forte mare. Vaste.. 
liUipârire. v. s. A înfipâri, a impri

ma, a face întipârire, a causaim- 
pressiune prin vre durere, prin 
mia^şarea a que-va durerosă, sau 
prin vederea unei frumusseţe, u- 
nui lucru plâcutu. Empreindre,lm- 
pntner.

întipârire. s.f. Impressie. Ve<Ji im-
A pressinne.
întiptilare. v. s. (se) A se înţiptila, 

a se îmbrâca tiptilu, a se îmbră
ca cu alte haine, cu haine de altu 
sexă, de altâ condiţiune: Traves-  
tir. — A se îmbrâca asfelu înquâtu 
sâ nu potâ li cunoscută. Deguiser.

A Ve<Jî travestire ,Adeghisare.
întiptilare. s. f. îmbrâcare tiptilâ, 

îmbrăcăminte în haine schimbate. 
Travertissement. întiptilare, îmbră
căminte quare face pe uâ pers li
nă sâ nu o cunoscâ alţii. Starea 
unei persone îmbrăcate tiptilu. D e- 
guisement.

Intitulare, v.s. A întitula. Veţli in
titulare.

Intiiare.tt. s. A întîia, a ave întîeta- 
te, a fi întîlu. Se întrebuinţesâ pu
tină. A întîia pe quij^-va, a fi 
înaintea cui-va, a 2^e întîetatea 
lui. Primer quelqxCun.

Intîiasi -  data. adv. La începută. 
Prime-ab ord.

Intîinie, întletate. s. f. Loculă, ran- 
gulă dintîiu, protie. Primaute.

Intim, âdv. Quellă dintîiu, quea din
tîiu la timpă-, la locă , la randu, 
la demnitate, la merită, etc. Pre- 
mier-ere. — adv. înimu şi mai în- 
tîîu. Premier ement. Vedi primă, 
primariă. A

întllnellâ , Intilnire. s. f. Brodellâ, 
gâssire, aflare din întîmplare. Ren- 
contre. Vedi întrevedere.

Intilnire. v. s. A întîlni; agâssi, a afla 
pe quine-va din întîmplare, a bro
di gâssirea cui-va prin întîmpla
re. Renconîrer, Faire rencontre.

| A se întîlni. se Rene mir er. A în-  
tîlni, a întrevede. Ve$î întreve-
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întâmpinare: v. s. A  întîmpina, a eşi 
înaintea cui-va şi a’lă priimi cu 
onore şi bucurie. Faire une bonne 
recepiion a quelqu'un, Faire ac-  
cueil, une recepiion civile et hon-  
nete. —  A întîmpina, a gas si, a în
tâlni în caile; Unu torentă mâturâ



ori que întâmpina în cursulu seu. 
Un torrent entraine iout ce qu'il 
renconfre sur son passage. — A 
întâmpina obstacule. Rencontrer des 
obstacles.

întâmplare, (se) A se întîmpla, a 
se brodi, a se nasce, a se prici- 
nui unu lucru neasteptatu, negîn- 
ditu, nesciută. Aquesta nu se în
tâmplă în (ote fallele. Cela ne se 
rencontre pas fous Ies jours. I s a  
întâmplaţii bine însurânduse. a bro- 
dit’o. II a bien renconfre en se 
mariani. Mi s'a întâmplată reă, n’amă 
nimerită, n’amu brodită bine. Je 
suis mal echu. (Se conj qua lâu- 
dare.

întâmplare. s. f. Fapta de a întîmpla. 
de a se întîmpla, ,de a se brodi,
— Ori que lucru, saă faptâ se în
tâmpla, vine fârâ a se sci; se pri- 
cinuesce, se nasce, se brodesce 
fârâ a gîndi, fârâ a’lu aştepta. 
Impregiurare însemnata que se i- 
vesce în lume fârâ prevedere, în
tre omeni sau unui o mu fârâ a fi 
cunoscuta. &venement, Aventuv, Ac-

' cident, Incident, Occurrence, Ha- 
sard, întâmplare nenorocită, res
trişte. Malenconire. — întâmplare 
neplăcută, quea que vine, se nas
ce, se întâmpla într’ uâîmpregîura- 
re, într’uâ lucrare aducendă ne
plăcere; sfîrşită neplăcută. Incon
venient. — La ori que întâmplare, 
ori cuină se va întîmpla. A iout 
evenement. — Din întâmplare. A l a- 
venfure, Par avenfure, Par accident.
—  Dupe întâmplare , într’iinu no- 
rocă, Au hasard, Par hasard. La 
ori que întâmplare. A tout har ard. 
Vedi evenimentă, aventură, acci
dentă, incidenţă, inconvenientă, ca- 
sualitate.

Iutîm plâtoru-ore. adi- Quare se în
tâmplă, quare vine, quare se bro
desce fără scire, fără cunoscinţâ 
de mai nainte în cursulă unoru 
trebi. Incident-e. — întâmplător u, 
fârâ veste. Fortuit-e; &ventuel-le;

| Occurrent-e. Veţli incidenţă, for-
■ tuită, eventuală, casuală, casua-

lemente.
întocm ai, adv. Dupe cbipulă sau ma

niera, dupe modelulă, qua, întoc
mai qua, Â tinslar, Auguste, Juste- 

A ment, Precisement. 
întocm ire, v. s. A  întocmi, a insti- 

tua, a stabili, a constitua. Veţli 
A instituare, stabilire, constituire. 

•Intonare, v s .  A intona; a pune uâ 
arie, uâ cântare pe tonuri, pe no
te; — A cânta; a cânta quelle din 
tîiu versete alle unui imnă, psalmu, 

A etc. Entonner.
Ilntonare, intonaţie. £./*. Vecii into- 
IA naţie.
Ilntdrcere. v. s. A întorce, a mişca 
i învîrtindu în locă. Tourner. A în- 

torce capulu. Tourner la tete. A 
întorce foile unei cârti. Tourner 
Ies feuillets <Tun livre. fam. Intor- 
ceti spatele, carâte, dute. Tourner-  
moi Ies talons.—  A întorce spate
le cui-va, ală pârassi, a nulă mai 
asculta. Tourner le dos â quel- 
quun. Noroculu ’i a întorsu spa
tele. La fortune lui a tourne le 
dos. Aquestâ fernee ’f a întorsă 
capulu, l’a înamorată. Cettefemme 
lui a tourne la tete. A întorce, a 
abate; a porni, a îndrepta într’al- 
tâ parte. Detourner. — A se întor- 
ce, a lâssa drumulă que apucasse, 
a se înapoia. Se Detourner, se Re- 
tourner. A se întorce în pată. Se 
tourner dans son Ut. A se întorcef 
a se învîrti împregîură, a da o- 
colă fârâ a se depărta. Se ţbce 
quându ocolesce şi ochesce qui- 
ne-va a fura que-va Tournailler. 
A întorce que-va prin silă, a suci. 
Detorquer. A strîmba unu lucru 
împrotivâ de cumă este făcută de 
la natura; alu poci: a întorce unu 
tapă, unu bou, ală scopi, etc. Bis-  
tourner. A întorce orologiulă. Re-  
monter la montre. A întorce, a da 
înapoi, a da îndâretă. Restituer. 
Vedi restituire. A întorce banii,
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Intr’ascunsu. adv. Intr’unu chipu peprimiţi, a întorce ud datorie, 

respunde suma que datoresâ cui * | 
va, a întorce cheltuellele, pagubele, i 
Rembourser. — A întorce la urmă 
iia personâ sau unu animalii, a câ- 

A ra unde era mai nainte. Remener. 
Intorcere. s. f. Lucrarea de a în

torce, vecii semnificaţiile A verbului. 
Delournemenfc Retour. Intorcere, 
trimitere îndâretu, înapoiare de 
unu lucru la persona que l’a fostu 
trimissu. Renvoi. Intorcere îndâretv;

A dare în mamele cui-va. Reddifion. 
întorsătură, s. /. Vedî întorsurâ. 
întorsurâ, întorsătura. s. f. Lu

crarea de a întorce; intorcere, a- 
batere, cârmi re. Detournement. — în- ! 
tor surd, cotitura de drumîi. De-  
tour — IntorsurJ, înturnare de 
corpii, mişcare, ţinere a corpului,

A vedi turnura.
Intote-zillele. adv.Totu d’auna. Jour— 

nellement. ,
Inţoţonare. v.s. A înţotona, a îm- 

brâ ca, a găti, a orna pe quine- 
va cu pro multa afectaţiune. A se 
înţoţona, a se găti, a se îmbrâ- 

a ca cu prissosu.A Atinter, sJAtinter.{ 
Intovăroşellâ , îiitovâroşire. s. f.

Fapta întovâroşirii, assoQiaţieî. Vedî 
A associaţie, companie, 
lutovâroşire. v.s. A întovâroşi. Ve$i 

associare, acompaniare. 
Intr’adinsu. adv. Anume, otârîtu, îna- 

dinsu, dinadinsu. Expressement, 
Expres.

Intr’ailu-şepteie. adv. în loculu, în 
rangulu, în trepta, în timpulu, în 
gradulu de allu şeptele. Septie- 

A mement.
Intr’altâ parte. adv. Alţii unde-va.
A Autre-part.
Intr’aqueea. conj. Cu tote aqueste;

către aqueste. C ependant, de i  aut re 
a P ^
Intr’aqueste. conj. In intervaiulu, în 

timpulu, în timpulu aquesta, pe 
quându lucrurile erau asfeliî. Sur 

. ces entrefaits.
Intr’aripare. Ve^î înaripare.

furişii; în secretu. Furiif, Furii-  
vement, Â la derobee, A plat cou- 
vert f Clandestinement, En secret,

A En cachetfe.
Intre, prep. In me^îlocu a duoe lu

cruri, a duoe persone, a duoe fap
te, a duoe sau mai multe împre- 
gîurâri. Enire. Aquesta sâ se scie 
între noi, sau, numai între noî, or! 
între noî numai Cela soit dit entre 
nous, ou soit. dit entre ou entre 
nous. De multe orî se compune cu 
prepos. din, de, şi tace dintre. 
Quea mai mare parte dintre noî, 
în locu de: din între, de între noi. 
La plus part d'entre nous. — între, 
în numerulu, în rândml-u,>4h ran
gulu, în felulii altora. Fanţi: în
tre omeni oneşti. Farmi l*s hon- 
netes gens. — Aquesta preposiţiu- 
nc intrâ în compunerea numeloru 
şi verbiloru. Se nu se confunde 

A însă cu întru. Vedî mai jossu. 
întrebare, v. s. A întreba, a face în

trebare, a propune que-va între- 
bându; — a interoga, a face între
bări examinândii pe quine-va în- 
tr’uâ sciinţâ. Inîerroger. —■ A în
treba, a cerceta pe quine-va, a 
questiona. Veţi! questionare. A în
treba, a cerceta pentru quine-va 

A spre a’lu vede. Demander. 
întrebare, întrebâchiue, Intero- 
I gatiune. s.f. Lucrarea de a între- 
| ba, de a face întrebări. Interro- 

gation. Puntul u de* întrebare (?) 
Point d'inierrogaiion. — întrebare, 
întreb detune. Demande. întrebare, 
întreb adune quare cere desbate- 

A re. Ve$I questiune. 
întrebâtoru-ore. adi. şi s. Quare fa

ce Antrebâri. Ve<Ji interogatoriu, 
întrebuinţare, v. s. A întrebuinţa, a 

face întrebuinţare, a face trebâ cu 
que-va sau din que-Ya, a obicînui 
sâ se serve cu que-va pentru que- 
va. User. A întrebuinţa amenin
ţări, rugăciuni. User de menaces, 
de prieres. A întrebuinţa bine que-
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va. User bien de quelque chose. — 
A întrebuinţa, a se servi .cu qui- 
ne-vâ, a da lucru cul-va întrebu
inţa n dulii. Employer. 

lntrecâtii. adv. Trecendu, trecendii 
fârâ a se opri, neoprindu-se. En 

A passant.
întrecere, v. s. A întrece, a trece 

înainte, a se duce maî departe; 
fig. A covîrşi, a fi mai lungu, mai 
latu, etc. Depasser. — A întrece 
a merge, a eşi, a apuca înainte; 
a face mai înainte de quatu qui- 
ne-va unu lucru; a covîrşi, a bi
rui; a lâssa pe urm\\.l)evancer. — 
A întrece, a excede, a fi maî pre 
sussu. Veţlî sur ?assare. A se în
trece. Vedî concurare, rivalisare. 

Intrecuiioscere. v. s. (se) A se între- 
cunosce, asecunosee mutualemen- 

A te. s'Enlre-connaîtrc. 
întrecute, adv. (pe) Pe întrecute, toc. ;i 

*adv. â l’enci. ||
IntredescSiidere. v. s. A întredesclii-ij 

de, a deschide puşinu. Entre-ou- jj 
vrir.

în tre-desch issu -â . sup. si adi. Qua- 
re este descliissu pueinu. Entre- 
ouvert-e.

întregime, s. f. Complectare, quali- 
tatea lucrului întregii, complecţii. 
Completement. Cu ̂ întregime, loc. 
adv. Entierement Întregime, starea 
unu! lucru que are tute părţile 
sclle. Vedî integritate, 

întregire, v. s. A întregi, a face în
tregii, a completa, ' a îndeplini.

A Vedî completare.
Intregu-egâ. adi. Complecţii, quare 

este deplinii, quare are tote păr
ţile selle, sau quare se privesce 
în totâ întinderea se. — Întregu, 
quare nu este stirbitu, nu este 
tâîatu, nu este stricaţii. Entier-ere. 
loc. adv. Pe d'intregu d’a drep- 
tulu, fârâ a ocoli. Şans reserve, 
Tout ă plat.

întreire. v. s. A întrei, a mari, a îm- 
mulţi de trei ori atâtu. — A îm-

mulţi cu trei unu numeru ore- 
quare. Tripler.

Intrcitu-â. sup. si adi. Quare coprin
de de trei ori unu numeru, uâ 
quâtime. Triple.

întremare, v. s. (se) A se întrema 
a se îhsânâtoşa, a se face bine, 
a prinde putere dupe uâ maladie. 
Remettre; Retablir la sânte; — se 
Porţi fier.

întremare, s. f. Fapta de a se între
ma, de a se fiice sânâtosu; între
marea sănătăţii. Affermissemeni de 
la sânte, Le raffermissement de la

A sânte.
Intreposare. v. s. A întreposa, a îm-
A magasina. Ve$î îmmagasinare.
Intreprenoru-â. s. Aquella quare se 

însărcina, quare se apuca, se în- 
voesce, se angagîâ sa facă que- 
va sau sa de que-va cu ore-qua
re condiţii. Enlrepreneur-se. In- 
treprenoru, aprovisionaru; aquella 
quare întreprinde a aprovisiona, 
a da ore-quare marfa, ore quare

A bucate, producte, etc. Pournisseur.
întreprindere, v. s. A întreprinde, a 

otârî şi a începe sâ fiica unii lu
cru, a se angagîa la unii lucru, 

ua lucrare; a se însărcina de a 
face sau de a da ore-quare lucru 
cu ore-quare condiţiunî. Entr.e-

A prendre.
Intrepriiiifetoru-ore. adi.

quare întreprinde lesne 
aquella quare intra cu 
în ori que întreprindere;

I 1

Aquella 
que-va; 
curagî- 
îndrâs-

neţu la întreprinderi. Entrepre- 
A nant-e.
Intreprisa. s.f. Aqueea que quine- 

va întreprinde; aqueea de quare 
quine-va se apuca a face, cu qua
re quine-va se angage sâ facâ 

A sau sa de que-va. Entreprise. 
Intrepianere. Ve$î interpunere, 
întrerupere, v. s. A întrerupe, a pre

curma, a tata şirulu unei lucrări, 
unei vorbiri. Ihterrompre. A între
rupe unii discursa. Interrompre un 
discours. A asculta pe quine-va
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fâ râ a lu  întrerupe. Ecouter quel- 
qu'un sans Vinterrompre. A se în
trerupe, a înceta dintr'uâ lucrare. 
Oraiprulă se întrerupse de uâ da
tă. Vorateur s1 interrompit tont ă

întrerupţie, întrerupere, s. f. Pre- 
curmare. Interruption. A lucra fă
ră întrerupse. Travailler sans in- 
terruption.

întreţinere, v. s. A întreţine; a ţine 
unite împreuna tote părţile unui 
totil; — a ţine în buna stare; a fa
ce qua unu lucru sâ ţină, sâ ur- 
mese a fi în ore-quare stare; — 
A. întreţine, a lirâni, a nutri, a în
destula cu nutrimentu , cu queile 
necessarie pentru subsistenţâ pe 
quine-va. Entretenir.

întreţinere. s. / ’. Lucrarea de a în
treţine; queea que este necessa- 
riu pentru subsistenţâ cir-va; gri
ja, purtare de grijâ cu cheltuellâ 
que are quine-va pentru nutri
mentului, îmbrăcămintea, etc, alle

 ̂ cuî-va. Entretien. |
întrevedere, v. s. A întrevede, a ve-1 

de abia, a zări, a vede pe jume-j 
tate, a vede cu ochii deschişi ju-1 
metate. — A se întrevede, a seve \ 
de unulu cu altulu, a ave întîlni- 
re cu quine-va; a se visita, aşi 
face visitâ unulu altuia. Entrevoir.

întrevedere, s. /. Lucrarea de a se 
întrevede, de a se întîlni; întîl- 
nire. E ntrevue.

întristare, v. s. A întrista, a causa 
cuî-va tristeţâ; a supera, a mîh- 
n i, a obida. Aitrister , Affliger , j 
Qhagriner, Contrister. Mustrările 
vostre Vaă întins tatu pre mulţii. 
Vos reproches font beaucoup at~ 
triste. — Suntă întristată veŞtndu- 
ve maladii. Je suis afflige devous 
voir malade. Aquestâ affacere me 
întristesâ. Celte affaire me cka- : 
grine.. Scrissorile vostre -mi întris- 
lesă suffletulă. Vos letfres con- 
tristent mon âme. — A se întrista, 
a deveni tristu, a se mîhnî. VA-"

tristir, s'Pjffliger, se Qhagriner, se 
C ontrister.

Întristâcîune, întristare, s. f. Fap
ta de a întrista, de ă se întrista, 
d'a causa ori de a ave întristare;
— Mîhnire, superare, tristeţâ, o - 
bida. Affliction, Tristesse,Chagrin;
—  Cu întristare: loc. adv. Triste-  

A meni.
întristătoru-ore. a di. Quare întris

tesâ, mîhnesce, superâr. Chagri-  
A nant-e, Affligeant-e, Attristant-e. 
Intristatii-a. sup. si adi. Mîhnitu, su- 
 ̂ peratu, tristu. Afflige-e,Qhagr in-e. 

în tr’ insulu. adv. întru insulu, în si
ne, în persona se, în cugetarea 

A se. En soi, E/i lui meme. 
Introducere. Ve$I introducere. 
Introduetorju. VedI introdu^oru. 
întronare, întronisare. redî in- 

tronisare.
T  A. .Intru. adv. In interiorii. Dedans. — 

Este totu-d’a-una însoşitu de pre- 
posiţiunile în, din, pe din: în în
tru, din întru, pe din întru. Au 
dedans, du dedans, par dedans.— 
Cu articolului tu iea forma şi sem- 
nificaţiune de substantivul înlru-lu 
casei. Le dedans de la maison, 
Viintevieur de la maison. D ’aci a- 
pol, prin strămutarea articolului 
de la finîtulu (ji cerii la începutii, 
s'a fâcutu lu-îniru sau luiitru şi, 
abusivemente , lâuntru ; aquestâ 
strămutare pdte pentru eufonie 
quându întru-lu iea înainte prepo- 
siţiunile sussu disse; în lu-întru, 
din lu-îniru, etc, şi, abusivemen
te, înlâ-untru, din lâ-untru, etc. 
mulţi însâ astâţjl scriu şi pronunţiu 
în întru iar nu în lu-întru. — in
tru se pune quâte uâ dată în locu 
de preposiţiunea în: ellu este întru 
tote fericită, întru tineEomne amu 
sperată, întru qudtu se atinge de 
questiune. — Se Iea de multe ori cu 
înţelessu de adiectivu; Ministru 
din întru, Elevi din întru. Ve di in
teriorii, internii.
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Intra loca nţă, întrnloeare. s. f. Fap
ta de a întruloca, d’a curge şi d’a 
se uni sau a se întîlni mai mulţi 
omeni, sau lucruri ori ape curgă-  

A torie. Affluence.
Intralocare.v. s. (se) A se întrulo

ca, a se întîlni curgendu; — A se 
întîlni, a veni cu grâmeda; a cur
ge, a se strînge, a se aduna. A/*- 
fiuer.

Intr’uiiire. v. s. A într’uni, a între- 
uni, a uni între. A uni mai mul
te lucruri sau persane împreuna. 
Enţrunir. — A se într’uni, a se uni 
împreună. s'Entr'unir, seRe]oindre. 

întrupare, -v. s. A întrupa, a se în- 
A trupa. Ve$i incarnare, incorporare, 
întrupare, s. f. Fapta de a întrupa, 

de a se întrupa. Veţti incarnaţie, 
incorporaţiune.A

întunecime, s. /'. întunecarea luminii, 
întunericu, împuţinare de lumină, 
obscuritate, nopte. Obscuriie, Te-  
nebres.

în tunecare, v. s. A întuneca, a se fa
ce întunericu, a nu mai fi lumină. 
Obscur cir, Assoâibrir. fig. A întu
neca, a închide, a vesteai, a vă
tăma. Aquesta 9î a întunecată glo
ria. Ceia a obscurei w gloire. 
Tote suridu juneţii, tote se întu
necă bâtrînelii. Tout sourit ă ia 
jeunesse, tout s’assombrit pour la 
vieillesse. — A întuneca, a opri lu
mina, a sta în callea luminii, a o - 
pri d’a se vede. Offurquer. — A- 
questi arburi întunecă casa, o- 
prescă d’a se vede casa. Oes arbres 
offusquent la maison. — fig. Pas- 
siunile întunecă ra\ionamentulă. Les 
passlons offusquent la raison. — 
A întuneca ochii, a lua vederea, 
ar orbi prin pre multă strălucire. 

A Ebîouir. — fig. A încela, a amăgi, 
întunecare, s.f. Fapta de a întune

ca , de a face să' fie întunericu. 
Obscurcissement. întunecare de o- 
chi, luareta vederii, orbire prin 
pre multă lumină. Eblouissement. 

îlltunecâtoru-ore. adi. Quare întu

necă ochii, quare iea vederea prin 
multă strălucire. Eblouissant-e. 

Intunecosu-osâ. adi. şi adi. Quare e- 
ste întunecată, închissu. Veţli obs
cură, obscuremente. Întunecosu, 
plină de întunericu, de nopte, Te- 
nebreux-se. fig. Timpii întunecoşi 
aî isteriei.. Les temps tenebreux 
de Thistoire. — întunecosu, pos- 
somorîtă. fig. Melancolică, tristă. 
Ve$i sombru.

întunerlefl. s. etr. Ve^i întunecime. 
— întunerice. pir. haosă de întune- 
rică, întunericu mare. Tenebres. 

Inturniare. v. s. A înturma, aînsoşi, 
a grâmedi.— Apriimi întrupa, în 

A soşietate, a agrega. Agreger. 
Inturnare. v. s. A înturna, a învîrti, 

a întorce în mai multe rânduri; a 
învîrti; —  A se înturna. Tournoyer, 
se Tournoyer.

în vâ lin âşe llâ , învâlm âşire. s. f.
Fapta de a învălmăşi; încurcă
tura, amestecătură, neorânduellâ, 

j sgomotă, turburare, neodinâ. Em- 
• brouillement, Tracas. - învâlmâfetlâ,
A amestecătură. Ve$i confusiune. 
Invâlm âşire. v. s. A învălmăşi, a în

curca, a amesteca, a aduce în neo- 
rânduellâ; —  A neodini pe qui- 
ne-va, a’lu supera, a nu’lă lâssa 
în pace. Enibromller, Tracasser. 

A (Se conj. qua gîndire.J 
învăluire, v.s. A învălui, a strînge 

fâcendă vală, a înfăşură, a îm- 
pressura, a încongiura, Envelopper. 

Invâpâîare. o. s. A învâpâia, a în
flăcăra, a aprinde, a face sâ sco- 

A ţâ văpaia. Enflammer. 
învechire, v. s. A învechi, a face să 

fie vechiu. Se diee despre lucruri: 
a învechi uâ haină. Hetruire une 
habit par tusage; vieillir une habit, 
la deiruire â force de servir. — 
A se învechi, a deveni vechiu unu 

A lucru, se Detruire par Tusage.
In veci. aefa\Nesfîrşită, pentru totu- 

d’a-una. Â tout jamais, Eternei- 
lement.

învecinară, v. s. A învecina, a ave
39
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vecinătatea cui-va sau a/que-va, J ‘Aure*— A înveli uâ casă. Couvrir
A se învecina, a fi vecit^i cuqui- 
ne-va sau que-va, a fi în veci
nătate, în apropiare, în pr^giuru. 
Environner, s’ fttre voisin de*..

învecinare, s. f. Fapta d’a învecina, 
d’a se învecina, hction d'environ-  
ner. — Voisinage. Vedi proximitate.

Invecinatu-â. sup. si adi. Qua*e es
te vecinu, apr6pe,îinpregiuru. Lo
curile învecinate. Les lieux enci- 
ronnants. — Popull învecinaţi. Pen- 
ples circonvoisins. Ve$î vecinu. 
sus.fem.plr. Invecinaţiile. Locuri de 
prin pregiuru, din apropiţare; lo
curi circonvecine. Les environs.

Învecînicire. v. A învecînici, a face 
să fie vecinicu, eternu. Veţli e- 
ternisare.

Invederare. v. s. A învedera, a face 
să se veţlâ bine; a constata, a 
manifesta, a dovedi, a areta, a da 
de faşă lâmuritu, desluşitu. Con-  
stater, Manifester. Ve$i constata
re, manifestare.

învederare. s. f. Lucrarea de a în
vedera de a areta sau de ase a- 
reta que-va lâmuritu; siguranţă 
învederată, adeveru bine veţlutu. 
Veţtt evidenţă.

învederaţă-â. sup. si adi. Curatu, de 
la9â, evidenţii, que se pote vede 
şi cunosce îndată-şi fără greutate. 
Evident-e. — Invederatu, cunoscuţii, 
doveditu, sciutu de totâ lumea. Ma
nifeste, Notoire. — învederaţi/, adv. 
Fărâ înduo&Iâ, bine ve^utu. Evi- 
demment, Manifeslement, Visible-  
ment, Notoirement.

Inveghîare. v. s. A înveghîa; a sco
te, a 'da de faşă, a da în publicu, 
a face să scie totâ lumea unu lu
cru, uâ fapta. Este sinonimii cu 
învederare.

învelire. v. s. A înveli, a acoperi cu 
velii sau cu altu que-va. Voiîer. 
— A înveli, a acoperi, a pune pe 
sine or d’assupra învelişu, plapomâ, 
etc. Couvrir, Mettre une couver-

une maison
invelîşîi. s. e/r. Acoperişu de pos- 

tavu, de pînzâ sau de - altă mate
rie cu quare se acopere, se în- 
velesce que-va: plapomâ, oghialu, 
sau altu lucru cu quare se înve- 
lesce quine-va în pată; — acope- 
remîntu de casâ, allu unei zidiri. 
Couver ture. — învelisulH casil, aco- 
peremîntulu unei zidiri, une! clâ- 

A diri. Toit.
Invelitore. s.f. Queea que alcâtues- 

ce acoperişulii, învelişulu unei ca- 
A se, unei zidiri. Toiture. 
Inveninare. v. s. A învenina, a 0-  

trâvi.— fig. A amârî, a turbura spi- 
ritulii, ori traiulu cui-va. Enve- 
nimer.

înverejire. v. s. A înverzi, a se fa ^  
verde, a’şi da verd^ţisfT Verdoyer, 
Verdir. Pădurile începii a înverzi. 
Les bois commencent ă verdoyer. 
— Primâvera totulu înver<ţe$ce. 
Au printemps toutverdit. A înverzi, 
a da la que-va colora verde, sau, 
a păta cu verde. Verdir. 

înverejitoru-ore. adi. Verdiii, quare 
înverdesce, quare se înver^esce. 
Verdoyant; qui verdoie ou verdit* 

A Ve$î ver^iu.
Inverm oşare. v. s. (se) A se înver- 

moşa, a face vermi, a deveni ver- 
menosu. D evenir vereux. 

Inveriiioşatu-â. adi. Gâunoşatu de 
vermi. Vereux: uâ pontă învermo- 
şatâ. Un fruit vereux. 

înverşunare, v. s. A înverşuna, a în
tărită, a excita, a irita, a aprinde 
furiea cui-va. — A se înverşuna, 
a se întârîta, a se porni cu cru
zime assupra cui-va. Acharner, 
Exasperer. — s’—x 

înverşunare, s, f. Inverşunemîntu;
fapta d’a înverşuna, d’a se înver- 

• şuna.; aprindere mare de mânie. 
Fapta nneî fiare quare sepornes- 
ce cu furie assupra prâţlii ei. — 
Furia cu quare fiarele şi chiar 6-
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menii se batîi între eî. kckarne-

kment, Exaspiration.
veşniîntăre. Ve$T învestmentare. 
vesselire. v. s A învesseli, a face 
yesselu. —  A se învesseli, a deveni 
vesselu, a ave bucurie, îtgayer, 
Râjouir; fipanouir la rate. — ^ 6 -  
gayer, s^Epanouir, se Rejouir.

In vesselire. ■$./*. Fapta d’â învesseli, 
d’a se învesseli. Epanouissement, 
Rejovissance.

învesselitoriu-oriâ . Quare în- 
vesselesce, quare causâ sau pro
duce vesselie. Rejouissant-e. 

Investire. Veţi! investire, 
învestinentare. v. s. A învestmenta, 

a îmbrăca cu vestmente, cu hai
ne de ceremonie, de demnitate pe 
quine-va. — A se învestmenta, a 
se îmbrăca de ceremonie. Revetir, 
se Revetir.

înveţare. v. s. A înveţa, a instrui; 
a da cuiva luraine, cunoscinţe, în- 
veţâturâ. Enseigner. — A înveţa , 
a lua înveţându 6re-quare cunos- 
cinţe. Apprendre. —  A înveţa, a 
da lecţiunî, precepte într’uâ sci- 
inţâ. Instruire. — A înveţa, a me
dita qua să înveţe. Veţi! studiare. 
A înveţa, a faşona, a forma, a de- 

A prinde. Veţi! dressare. 
înveţâtoru-ore. s. Aquella quare dâ 

lecţiuni într’ uâ sciinţâ sau artă. 
Veţi! preceptorii, instructorii, ma
estru.

Inveţatu-â. sup. si adi. Quare a în- 
veţatu, quare scie,^unosce cu des- 
sevîrşire uâ sciinţâ. — s. Quare e- 
ste perfecţii într’uâ sciinţâ, quare 
are multe cunoscinţe; erudiţii. Sa- 
vanl-ef Erudit-e, Instruit-e. 

înveţâtură, înveţare. $./*. Fapta d’a 
înveţa. — Sciinţâ, erudiţiune, ins
trucţiune; cunoscinţe, precepte que 
priimesce sau que dâ quine-va 
prin studiu. Vedî instrucţiune, stu
diu, precepte.

înviare. v. s. A învia, a scula de la 
morte, a scula din morţi, a face 
din mortu viii. Ressusciier, Susciter•

înviare. s. f. Fapta de a învia, de 
a scula din morţi; sculare de la 
morte. Resiirection. 

învingâtoru-6re. s. Biruitorii, aquel
la quare învinge, quare biruesce. 
Vainqueur.

învingere.v. s. A învinge, a biruf;
a întrece, a covîrşi. Vaincre. ^  

învingere, s.f. Lucrarea de a învin
ge, de a birui. Veţli victorie. în
vingere, biruirea, supunerea, sdro- 
birea unei oştiri. D tfaite. 

în v in ovâţe llâ , învinovăţire, s. f. 
Fapta învinovăţirii. Veţi! inculpa - 
ţie, incriminaţie.

învinovăţire, v. s. A învinovăţi, a in
culpa. Veţi! inculpare, incriminare. 

Invinovâţitu-â. sup. adi. înculpatu, 
quare se aflâ culpabilii. Ve$î in
culpaţii.

Invirtellâ, învirtire. s. f. Lucrarea
de a învîrti, de a suci, de a în
colăci. Starea lucrului ' învîrtitu, 
suciţii, încolâcitu. Tortillemenf. — 
Învîrtellâ, învîrtire în locu, întor- 
cere în locu. Piroueftement. 

Învîrtire. v. s. A învîrti, a suci mai 
de multe ori, a împletici. Tor-  
liller. A se învîrti, a s e  suci, a se 
întorce în locu. Se îea şi înfigu- 

A ratu. Pirouetter.
Invîrtoşare.î?.^. A învîrtoşa, a face 

tare, a împietri. Endurcir. Avari-  
ţia 7Î a învîrtoşatu inima, I a îm
pietrit-o. Lavarice lui avait en-  
durei le cceur.

Învîrtoşare.s./'. întărire, împietrire. 
Endurcissement.

Învîrtoşellâ, învlrtoşare. s .f .t . de
med. întărire de cărnuri, de rane. 
înduration.

învoalare. v. s. A învoala, a învălui 
cu velu.A a înveli cu voalu. Voiler. 

învoellâ, învoire. s.f. Tocmellâ, con
venţie. Convention. — invoellâ, le - 
gâturâ, contractu. Pact. — învoellâ, 
tocmellâ, contracţii prin quare qui
ne-va se îndator6sâ a da sau a 
face que-va pentru unu preşii o - 
târîtii cu condiţie de a fi respon-
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sabită pentru .câştigă ori paguba, 
până la respundere. Fonf aii. 

învoire. v. s. A învoi, a tocmi, a fa
ce tocmellâ, a contracta. — A se 
fywoij a se tocmi, a se lega. Con- 

^  tracier, transiger, PacUser. — A 
% se învoi, a se uni, a fi conformă, 
mt a priimi, a proba, agâssideburiu. 
A Convenir.  ̂ * *
Îtivoîtare. v!s. A învoita, a se des

chide învoite. Se (jtice de flori 
quândă boboculă se - desface $i 
frunzele începu a ’i cresee. îlpa- 

A nouir.
învoltare. s.f. Deşvoltare, fapta d ’a 

învoita, d’a se desface în volte. Se 
^ice de flori. Epanouissement

învreitie. Vecii ţimpă*
Inzadaru. adv. In vană, în. damă, 

în deşertă. Vainemeni; En vain, 
A Inutilemmt
înzestrare, v. s. A înzestra, a da zes

tre, a da queea que se cuvine la 
maritagiu unui fliă saă fete din 
partea părinţiloră.fig. A favorisa, 
a împodobi natura pe quine-va cu 
daruri , folose , tăiate. D oter , 

A Douer.
înzestrare, s. f. Fapta d’a înzestra, 

d’a da zestre urnei fete, unei bes- 
seriei, unui instiţută, unui stabi- 
limentă, unei comunităţi, etc. Do- 
tation.

FINELE PRIMULUI VOLUMU.


